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1.  ΥΠΟΜΝΗΜΑ 

ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣΙΝ 

(  Ομιλίαι  ΙΕ·  -ΞΖ  ) 


ΟΜΙΛΙΑ  ΙΕ' 

(I  «  V  4ί>.  25  Λί,  ?Β) 


«.Και  άνέ/ίησαν» ,  ηηοίν,  «/*£  ,1  ί/υ/ττου»,  χαί  ήλϋον 
εις  την  Χάνι ιναίαν  ί μυς  7 ηκ<)>(>  ιόν  πατέρα  ανιών, 

5  καί  ανήγγειλαν  <π'κο}  λέγανιι \*?  ογ*  ο  ?;ίός  σου  7ο>- 
οηψ  ζή,  κα)  ανίας  άρχει  πάοης  γης  Αίγυπτον .  7£α/ 
έζέοτίι  Ίακύοά  ιη  διανοία'  ον  γάρ  έπίσιενοεν  αντοις ». 

1.  Είδε πν  εκ  καν  χ&ές  >}//?)'  ιίοηιιένων  τον  ’ Ιωσήφ  την 
φίλοοοη  ίαν  και  ι'ην  ('μμαίον  άνεύ  ίκακίαν  ήν  περϊ  τούς  έαν - 
10  του  άδελη  ους  έπ  εδείζαιο,  ον  ιών  ον  ονδεμίαν  μνήμην  τών 
εϊς  αν  τον  γεγε-νημένιο  ν  ιοι  ηοάμενος,  άλλα  καί  αντοις  μέλλον- 
οιν  έ: ιανιέναι  πρός  ιόν  οι  ιερά  τούτο  αυτό  παραινέσας  και  ον  μ¬ 
ίτοι  >  Λ  ην  είσαγαγιον,  ώη η  μη  άλλήλονς  αΐτιάσϋ'αι  υπέρ  τών  εϊς 
αυτόν  αντοις  ΐΊργαομένων,  άλλα ,  ττάοαν  οργήν  άπελάοαν τας, 
15  μετά  ό μονοί  ας  ι'ην  οδοιπορίαν  ποιεϊσϋαι .  *  Αναγχαϊον  δέ  λ οι - 
πδν  σήμερον  ιά  εςής  άποπλΐ)ρώσαι,  Ί  να  Ιδωμεν  και  την  τού¬ 
των  επάνοδον  ι'ην  προς  τον  πατέρα ,  και  τον  ' Ιακώβ  την  εϊς 
Αίγυπτον  κάύοδον,  και  οτιως  αυτόν  άνατλάλαι  π εποίηχε  τά 
κατά  τόν  Ίιοαψμ  γντορισάέντα  αύτω,  και  σχεδόν  είπεϊν,  νί- 
20  ον  έκ  γέροντας  αυτόν  £ίθ}'άσατο.  Τις  γάρ  άν  δννηϋείη  τώ 
λόγο )  παραστήσαι  ιήν  ηδονήν,  έν  ή  τότε  γέγονε,  πνεόμενος 
ίήν  ιόν  Ιωσήφ,  και  έν  τοσαντί}  περιφανεία  τνγχάνειν ;  'Ίνπε 
γάρ  μάλιστα,  οτι  τα  άτιροσδόκητα  τών  άγαύών  τιολλήν  έπί- 
τασιν  τής  ηδονής  ένεργάύ εσίλαι  πέφνκεν.  *Όν  γάρ  ένόμι.ζε 
25  προ  τοσοντων  ετών  κατάβρωμα  τών  τληρίων  γεγενήσάαι,  κα) 
μαάών  πάλιν  την  αρχήν  τής  Αίγυπτον  πάσαν  κατέχειν  αυτόν , 


1 .  Γεν.  45,  24. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΞΕ' 

(Γεν.  45,  25  -  47,  28) 


«Και  άνέβησαν»,  λέγει,  από  τήν  Αίγυπτον  και 
ήλθον  είς  την  χώραν  της  Χαναάν,  προς  τον  πα¬ 
τέρα  των  Ιακώβ,  και  ανήγγειλαν  εις  αύτόν  τό  έ¬ 
ξης*  ό  υιός  σου  Ιωσήφ  ζη  κα*  σύτός  έξουσιάζει 
ολόκληρον  τήν  χώραν  τής  Αίγύπτου.  Και  έμεινε 
κατάπληκτος  ό  Ίακώβ'  διότι  δεν  τούς  έπίστευσεν». 

1.  Είδατε  άπό  εκείνα  πού  έλέχθησαν  χθες  εις  έσάς 
τον  φιλοσοφικόν  τρόπον  σκέψεως  τοϋ  Ιωσήφ  καί  τήν  άπε- 
ρίγραπτον  άνεξικακίαν  πού  έδειζε  προς  τούς  αδελφούς 
του,  καθ’  όσον  όχι  μόνον  δέν  υπενθύμισε  τίποτε  άπό  τά 
όσα  ειχον  κάμει  αύτοι  εις  αύτόν,  άλλα  και  όταν  πρόκειται 
αύτοι  νά  έπιστρέψουν  προς  τον  πατέρα  των  τούς  παραινεί 
και  τούς  συμβουλεύει,  ώστε  νά  μή  κατηγορούν  ό  ένας 


τον  άλλον  διά  τά  όσα  αύτοι  έκαμον  εις  αύτόν,  άλλ\  άφοΰ 


άπομακρύνουν  κάθε  οργήν,  νά  κάνουν  τό  ταξίδιόν  των  μέ 
ομόνοιαν1.  Ανάγκη  λοιπόν  σήμερα  νά  συμπληρώσωμεν  τα 
όσα  άναφέρονται  εις  τήν  συνέχειαν,  ώστε  νά  ίδοϋμεν  και 
τήν  έπάνοδον  αύτών  προς  τον  πατέρα  των,  και  τήν  κάθο¬ 
δον  τοϋ  Ιακώβ  είς  τήν  Αίγυπτον  και  πόσον  ξανάνιωσαν 
αύτόν  τά  σχετικά  μέ  τήν  γνωριμίαν  του  μέ  τον  Ιωσήφ, 


και  μάλιστα  θά  ήμπορουσα  νά  είπώ,  ότι  τον  έκαμαν  άπό 
γέροντα  νέον.  Διότι  ποιος  θά  ήμποροϋσε  μέ  λόγια  νά 
περιγράψη  τήν  ήδονήν  πού  ένοιωσε  τότε  αύτός,  πληροφο- 
ρηθείς  ότι  ό  Ιωσήφ  ζη  και  ότι  εύρίσκεται  μέσα  είς  τόσον 
μεγάλην  δόξαν;  Καθ’  όσον  γνωρίζετε  πάρα  πολύ  καλά, 
ότι  τα  άπροσδόκητα  καλά  προξενούν  πάρα  πολύ  μεγάλην 


χαράν.  Διότι  έκεϊνον  πού  ένόμιζεν  ότι  είχε  γίνει  τροφή 
των  θηρίων  πριν  άπό  τόσα  πολλά  χρόνια,  καί  έμάθαινε 
τώρα  ότι  αύτός  κατέχει  τήν  έξουσίαν  έπί  ολοκλήρου  τής 
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:τώς  ούκ  αν  υπό  τον  μεγέΰονς  της  ηδονής  επέστη  τη  διανοία.; 
'Όπεο  νάο  νπεοβάλλοναα  άΟνιιία  έογάζεται ,  τούτο  πολλάχις 
χα)  επιτεταμένη  χαρά.  Καί  έστιν  ίδείν  π οό.λονς  χα )  δάκονα 
ττροχέοντας  από  χαράς  νπερβαλλουσης,  ετέρους  δε  πολλάχις 
5  χα\  άποπλήχτονς  γινομένους,  όταν  δ  μηδέ  προοεδόχηοαν  7- 
δωοι  γεγενημένα.  χα}  ονς  τ ε&νηχέναι  νενομίκαοιν,  έπαίφνί/ς 
Κονίας  ΰεάοωνται.  *Α?Λ*  ίνα  σαφέστερος  ήμΐν  6  λόγος  γένη- 
ται ,  αυτών  έπακούοωμεν  των  άναγνωοΰέν των. 

«Καί  άνέβησαν »,  φησίν,  «έπ  Λ  ίγνπτσιγ  χαϊ  ήλϋον  εις 
!0  γήν  Χαναάν  προς  'Ταχώδ  τον  πατέρα  αυτών ,  χαι  ανήγγει¬ 
λαν  αν τώ  λέγοντες,  οτι  υιός  οον  ό  'Τοίπήφ  Γ/7,  και  αυτός  άρ¬ 
χει.  πάοης  γης  Αίγυπτον .  Και  έίέοτ  η  τη  διανοία  ΊακαΊδ’ 
ον  γάο  (πίστευσεν  αντοΐς ».  Ορας ,  8περ  έλεγαν,  οτι  άπιστον 
αντω  έδοπεν  είναι  τό  περί  του  Ίωοήρ  ,  ώς  χαι  την  διάνοιαν 
15  ανιόν  παραοαλ ευδήναι,  καί  έ.νόμιζεν  απάτην  είναι  τά  παπιά 
τών  αδελφών  λεγάμενα;  Οι  γάρ  τότε  τον  χιτώνα  εΐοαγαγόν- 
τες  τώ  αίμα  τι  τον  έρίφον  μολννϋέντα,  και  εις  πίστιν  άγ  ά¬ 
γοντες  τον  πατέρα,  οτι  κατάδρομα  ϋηρίων  γέγονε,  νυν  η  α- 
οίν  ότι  Γ/7,  και  άρχει  πάοης  τής  Αίγυπτον.  Και  ταοαττόμε- 
20  νος  τήν  διάνοιαν  έλογίζετο  προς  εαυτόν ,  .7  Λ*;  αν  έχοι  τοντο 
λόγον*  εϊ  γάο  τό  πρότερον  άληί)ές1  τοντο  ονχ  οϊόν  τε  είναι  πι¬ 
στόν*  ει  δέ  τοντο  πιστόν  και  άληΰές,  εκείνο  ιγενδος  άν  είη. 
Έτάοαττε  δέ  αυτόν  ιιάλιοτα  τό  τιαοα  τών  υιών  τά  ποότεοα 
άκηκοέναι,  και  έτερα  ννν  παρά  τών  αυτών  μαν&ά νειν.  *Οοών- 
25  7ε£  τοίννν  τον  πατρός  τήν  ταραχήν ,  κα}  δουλόμενοι  ανιόν 
εις  πίοιιν  άγαγεΐν  και  πληροη  ορίαν,  οτι  άληϋή  ιά  παρ'  αυ¬ 
τών  λεγάμενα  τυγχάνει,  ώΕλάλησαν  αντώ  πάντα  ιά  ρηίέέν- 


2.  Γεν.  37,  31  -  32. 


ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣΙΝ,  ΟΜΙΛΙΑ  ΙΕ' 
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Αίγύπτου,  πώς  ήτο  δυνατόν  ή  τόσον  μεγάλη  χαρά  νά  μή 
τον  κάνη  νά  νοιώση  έκπληξιν  πάρα  πολύ  μεγάλην;  Διότι 
εκείνο  πού  προξενεί  ή  υπερβολική  λύπη,  αύτό  πολλές  φο¬ 
ρές  προξενεί  και  ή  πάρα  πολύ  μεγάλη  χαρά.  Καί  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  ίδή  κανείς  πολλούς  καί  δάκρυα  νά  χύνουν  άπό 
την  ύπερβολικήν  χαράν,  άλλους  πάλιν  πολλές  φορές  και 
νά  κυριεύωνται  άπό  άποπληξίαν,  όταν  ίδοϋν  νά  γίνωνται 
εκείνα  πού  ούτε  καν  τά  έπερίμεναν,  καί  νά  βλέπουν  ξα¬ 
φνικά  ζωντανούς,  εκείνους  πού  τούς  ένόμιζαν  πεθαμέ¬ 
νους.  Αλλά  διά  νά  γίνη  πιο  σαφής  ό  λόγος  μας,  άς  άκού- 
σωμεν  μέ  προσοχήν  αυτά  πού  άνεγνώσθησαν. 

«Καί  άνέβησαν»,  λέγει,  «άπό  τήν  Αίγυπτον  καί  ήλθον 
εις  τήν  γην  τής  Χαναάν  πρός  τον  Ιακώβ  τον  πατέρα  των, 
καί  άνήγγειλαν  εις  αύτόν  τά  έξης*  ό  υιός  σου  ό  Ιωσήφ 
ζή  καί  αύτός  εξουσιάζει  ολόκληρον  τήν  χώραν  τής  Αίγύ¬ 
πτου.  Καί  έξεπλάγη  ό  Ιακώβ*  διότι  δέν  τούς  έπίστευσεν». 
Βλέπεις  εκείνο  πού  έλεγον,  ότι  έφάνη  άπίστευτος  εις 
αύτόν  ή  είδησις  περί  τοϋ  Ιωσήφ,  ώστε  καί  τό  μυαλό  του 
νά  σαλευθή,  καί  ένόμιζεν  ότι  ήσαν  άπατη  τά  λεγάμενα 
άπό  τούς  άδελφούς;  Διότι  εκείνοι  πού  έβούτηξαν  τότε  τον 
χιτώνα  του  μέσα  εις  τό  αίμα  τοϋ  έριφίου  διά  νά  λερωθή2  και 
έκαμαν  τόν  πατέρα  νά  πιστεύση,  ότι  είχε  γίνει  τροφή  τών 
θηρίων,  τώρα  λέγουν  ότι  ζη  καί  ότι  έξουσιάζει  όλόκληρον 
τήν  Αίγυπτον.  Καί  κυριευθείς  άπό  ταραχήν  ό  νους  του 
έσκέπτετο  μόνος  του,  πώς  ήμποροϋσεν  αύτό  νά  έξηγηθή' 
διότι,  έάν  τό  πρώτον  ήτο  άληθινόν,  αύτό  δέν  είναι  δυνα¬ 
τόν  νά  είναι  πιστευτόν,  έάν  δέ  αύτό  είναι  πιστευτόν  καί 
αληθινόν,  έκεϊνο  θά  ήτο  ψεϋδος.  Προ  πάντων  δέ  έτάρασ- 
σεν  αύτόν  τό  ότι  παλαιότερα  είχεν  άκούσει  άλλα  άπό 
τούς  υιούς  του  καί  ότι  τώρα  μαθαίνει  άπό  αύτούς  άλλα. 
Βλέποντες  λοιπόν  τήν  ταραχήν  τοϋ  πατέρα  των  καί  θέ- 
λοντες  νά  τόν  κάνουν  νά  πιστεύση  καί  βεβαιωθή,  ότι  είναι 
άληθινά  τά  λεγάμενα  άπό  αύτούς,  «Είπαν  εις  αύτόν  όλα 
όσσ  παρήγγειλεν  ό  Ιωσήφ  καί  όσα  εϊπεν  εις  αύτούς». 
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τα  παρά  τον  Ιωσήφ,  καί  όσα  είπεν  αντοΐς».  Και  μετά  ιών 
ρημάτων  και  τά  άποσταλέντα  προσενέγκαν τες,  ιάς  άμαξας  και 
7 ά  δώρα  ιά  παρά  τον  "Ιωσήφ  πεμφ&έντα,  μόλις  έδοξαν  πεί¬ 
θε  ιν  τον  πατέρα,  ότι  ονκ  εοτι  ψευδός  τά  π αρ?  αυτών  λεγάμενα. 

5  'Οοών  γάρ  ιάς  άμαξας  τάς  άποσταλείοας,  ώστε  καταδή- 
ναι  ανιόν  εις  την  Αίγυπτον,  ((Ανεζωπνρησε»,  φηοίν.  Ό  γέ¬ 
ρων,  ό  πρεσδύτι/ς ,  ο  σνγκεκνφώς ,  ά&ρόον  ένέαζε  τη  προθυ¬ 
μία.  «Ανεζτοπνρησε»  γάο  φησί.  Τι  έ.στιν,  «Α  νεζωπνρηοε» ; 
Καθάπεο  τό  λνχνιαϊον  πυρ,  έπειδάν  έ: ιιλίπη  ή  τον  ελαίου  τρο- 
η:  η  και  με  Ιλη  σδέννυσθαι,  εί  μικρόν  τις  έπιστάξειεν  αυτώ 
ελαιον,  ά&οόον  τό  σδένννσθαι  ιιέλλον  λαμπρότεοον  δείκννοι 
τό  φως,  τον  ανιόν  δη  τρόπον  και  ό  πρεσβύτης  οντος,  μονονου- 
χί  σβένννσϋαι  μελλων  υπό  της  άΟνμίας  («ονκ  ήθέλησε »,  γάρ, 
φησί,  «παρακληΰήναι,  λέγιον,  ότι  καταδήσομαι  πενθών  εις 
^5  αδονν).  μαθών  πάλιν ,  ότι  ζή  και  οτι  άρχει  της  Αίγυπτον,  και 
ορών  τάς  άμαξας,  «  Ανεζοτπνρησε» ,  φηοί,  νέος  έκ  γέροντος 
γέγονεν,  άπέΟετο  της  άθνμίας  :ό  νέ<ιθς,  τ;;γ  ζάλην  των  λο¬ 
γισμών  άποκρονοάμενος,  έν  γαλήνη  λοιπόν  έτνγχανε,  τον  Θε¬ 
ού  ταντα  άπαντα  οίκονομονντος,  ώστε  τών  τοοοντων  πόνων 
20  την  παραμυθίαν  έυρα σθαι  τον  δίκαιον ,  και  κοινωνήσαι  τώ 
παιδί  τής  ευημερίας *  άλλως  δέ,  ϊνα  κα\  τό  οναρ  πληρωμή, 
όπερ  αυτός  διέκρινεν,  ειπών'  Αρη  γε  έλενσόμεθα  εγώ  τε 
ί  και  ή  μήτηρ  σου .  και  οι  αδελφοί,  προοκννήσαί  σοι  έπϊ  τ ήν 
γην;». 

25  Καί  πιστενοας  τοΐς  είρημένοις  καί  τοις  όροομένοις,  είπε, 
φησί,  «Μεγ άΧ.α  μοί  έστ ιτ\  εί  έτι  : Ιωσήφ  ό  νίός  μον  ζή'  πο¬ 
ρευτείς  οητομαι  ανιόν  προ  του  άποϋανεΊ ν  με».  Μεγάλα  μοί 
έστι  καί  υπερβαίνει  πάντα  λογισμόν,  καί  αποκρύπτει  πάσαν  έν 


ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣΙΝ.  ΟΜΙΛΙΑ  ΞΕ' 
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Καί  μαξί  μέ  τά  λόγια,  άφοϋ  έπρόσφεραν  εις  αύτόν  και  τά 
άποσταλέντα,  τάς  άμαξας  δηλαδή  και  τό  δώρα  πού  έστά- 
λησαν  άπό  τον  Ιωσήφ,  μόλις  και  μετά  βίας  κατώρθωσαν 
νά  πείσουν  τον  πατέρα  των,  ότι  δεν  είναι  ψεύδος  τά  λε¬ 
γάμενα  από  αύτούς. 

Βλέπων  λοιπόν  τάς  άμάξας  πού  άπεστάλησαν  διά  νά 
κατεθή  εις  τήν  Αίγυπτον,  «ξανάνιωσε»,  λέγει.  Ο  γέρων,  ό 
πρεσβύτης,  ό  έχων  κυρτωμένον  σώμα,  αμέσως  έδειχνε 
νεανικήν  προθυμίαν.  Διότι  λέγει,  «’Ανεξωπύρησε».  Τί  ση¬ 
μαίνει.  «Άνεξωπύρησε» ;  "Οπως  ακριβώς  τό  φώς  του  λυ¬ 
χναριού,  όταν  λείψη  ή  τροφή  τού  λαδιού  και  πρόκειται  νά 
σβήση,  έάν  κανείς  στάξη  εις  αύτό  λίγο  λάδι,  αμέσως 
δείχνει  λαμπροτερον  τό  φώς  έκείνο  πού  έπρόκειτο  νά 
σβήση,  κατά  τον  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  και  αυτός  ό  πρεσβύ¬ 
της,  ενώ  δηλαδή  έπρόκειτο  σχεδόν  νά  σβήση  άπό  τήν  λύ¬ 
πην  του  (διότι  λέγει,  «δεν  ήθέλησε  νά  δεχθή  παρηγοριάν, 
λέγοντας,  θά  κατεβώ  μέ  πένθος  εις  τον  άδην»),  όταν  έμα¬ 
θε  πάλιν,  ότι  ξή  και  ότι  εξουσιάζει  τήν  Αίγυπτον,  καί  βλέ¬ 
ποντας  τάς  άμαξας,  «Ξανάνιωσε»,  λέγει,  έγινε  νέος  άπό 
γέρων,  άπεμάκρυνεν  από  έπάνω  του  τό  σύννεφον  τής  λύ¬ 
πης,  και  άφοϋ  άπέκρουσε  τήν  ξάλην  τών  λογισμών  του, 
ένοιωθε  πλέον  γαλήνην,  καθ’  όσον  ό  Θεός  ήτο  έκεϊνος 
πού  τά  έρρύθμιξεν  όλα  αύτά  έτσι,  ώστε  νά  εύρη  ό  δίκαιος 
παρηγοριάν  εις  τούς  τόσους  πόνους  του  καί  νά  άπολαύση 
μάξι  μέ  τό  παιδί  του  τήν  εύτυχίαν*  άλλωστε  δέ  διά  νά  πλη- 
ρωθή  καί  τό  όνειρον;  πού  ό  ίδιος  έρμήνευσε  μέ  τά  λόγια, 
«'Αράγε  θά  έλθωμεν  έγώ  καί  ή  μητέρα  σου  καί  οί  άδελ- 
φοί  σου  διά  νά  σέ  προσκυνήσωμεν  μέχρι  τού  έδάφους;;». 

Καί  άφοϋ  έπίστευσεν  εις  όσα  έλέχθησαν  καί  είς  όσα 
εϊδεν,  είπε,  λέγει*  «Μεγάλα  καί  παράξενα  πράγματα  μου 
συμβαίνουν,  έάν  ακόμη  ξή  ό  υιός  μου  ό  Ιωσήφ*  ας  ύπάγω 
προς  αύτόν  διά  νά  τον  ίδώ  πριν  άποθάνω».  Μεγάλα  καί 
παράξενα  πράγματα  μοϋ  συμβαίνουν,  πού  ύπερβαίνουν 
κάθε  λογισμόν,  καί  καλύπτουν  κάθε  άνθρωπίνην  εύφροσύ- 
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άνθριδποις  ευφροσύνην,  <Έί  έτι  ό  υιός  μου  ;>]*  πο οευθεϊς 
ονν  οιγοιιαι  αυτόν)) '  Έπειχθώμεν  τοίννν  λοιπόν ,  (δοτέ  και  τα 
της  συντυχίας  μοι  νπάρξαι,  πριν  η  άποθανεΐν  με.  Νυν  μεν 
γαρ  η  άκοη  όιανέοτηοέ  μου  την  διάνοιαν,  καί  την  του  γη- 
5.  ρο^ς  ασθένειαν  έφνγάδευοε,  καί  άνέυρ (υσέ  μον  τον  λογισμόν . 
Ει  δε  συντυχία  μοι  γένοιτο,  τελείας  άπυλανσας  της  ευφροσύ¬ 
νης,  οντω  κατ αλύοω  τον  βίον.  Καί  μηδέν  μελλήσας  υ  δίκαιος 
ήπιετο  της  οδοιπορίας,  σπευδων  και  έπειγό μένος  τον  αν τώ 
περιπαθή  τον  Ιδειν,  και  τον  προ  ιοσοντων  ετών  τεΰνηκότα 
Κ)  καί  θηρίο)  ν  και  άβ  ρω  μα  γενόμενον,  ώς  έ  νόμιζε,  θεάιοασθαι  νυν 
.  βασιλέα  της  Αίγυπτον  γεγενημένον.  Καί  γενόμενος  επί  το 
φρέαρ  του  δοκού ,  ευχαριστηρίους  εύχάς  άναπέμψας  τώ  Δε¬ 
σπότη,  έθυσε,  φηοί,  θυσίαν  τώ  Θεώ  τον  ιατρός*  αυτού  Ισαάκ. 

2 .  Ταντα  άκονοντες  παιδενώιιεθα ,  οπεο  άν  αέλλοιαεν 
15  διαπράττεοθαι,  καν  πράγματι  τ ινι  έγχειρήσωμεν,  καν  ά ποδ τί¬ 
μιας  άπτώμεϋα,  Γτρότεροε  την  διά  της  εύχής  ϋνοίαν  αναφέ¬ 
ρει*  ιψ  Δεσπότη ,  καί  την  εκείνον  συμμαχίαν  καλυνντας,  όν¬ 
τως  άπτ εοθαι  ιών  προκειμένων,  καί  μιμεΐοθαι  τών  δικαίων 
τούτων  70  φιλόθεον.  «  Εθυσε» ,  ψησί,  « θυσίαν  τώ  Θεώ  τον 
20  πατρδς  ανιόν  Δοαάκ »*  Ίνα  μάθης  οτι  κατ 9  Ίχνος  τον  πατρδς 
έπορενετο,  και  σύιω  τίρ’  περί  τδ  θειον  θεραπείαν  έπεδείκνντο, 
καθάπερ  υ  Ισαάκ.  Καί  επειδή  την  οικείαν  ευγνωμοσύνην 
.  /  πουλαδών  διά  τής  ευχαριστίας  έπεδείςα το,  ευθέως  έπηκολο ν- 
θΐιοε  και  τά  παρά  της  άνωθεν  ροπής.  Επειδή  γάρ  καί  το 
25  δ ιάστημα  τής  οδού  προυρ ών,  καί  προς  τδ  γήρας  άποβλέπων 
έδεόοίκει,  μη  καί  πρό  τής  συντυχίας  έπιστάς  ό  θάνατος  άπο - 
στέρηση  τής  τού  παιδδς  οψεως,  εύχάς  ποιείται  προς  τδν  Δε¬ 
σπότην  έπιαετρήσαι  αντω  ζωήν ,  ώστε  τελείας  ά πολαϋσαι  τής 
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νην,  «Έάν  ακόμη  ζή  ό  υιός  μου*  άς  υπάγω  λοιπόν  διά  νά 
τον  ίδώ».  Ας  μεταβώμεν  λοιπόν  τότε,  ώστε  ν’  αξιωθώ 
και  νά  τον  συναντήσω,  πριν  ακόμη  πεθάνω.  Διότι  τώρα 
μέν  αύτά  πού  ήκουσα  διήγειραν  την  σκέψιν  μου  και  έφυ- 
γάδευσαν  την  ασθένειαν  τών  γηρατειών  μου  καί  ενδυνά¬ 
μωσαν  την  σκέψιν  μου.  Έάν  δέ  αξιωθώ  νά  τον  συναντήσω, 
θά  είναι  τελεία  ή  άπόλαυσις  τής  εύφροσύνης,  και  τότε  άς 
τελειώσω  τήν  ζωήν  μου.  Καί  χωρίς  καμμίαν  καθυστέρησιν 
ήρχισεν  ό  δίκαιος  τό  ταξίδιόν  του,  προχωρώντας  καί  6ια- 
ζόμενος  νά  ίδή  τόν  πολυπόθητον  υιόν  του,  καί  έκείνον 
πού  πριν  άπό  τόσα  χρόνια  είχεν  άποθάνει  καί  εϊχε  γίνει 
τροψή  τών  θηρίων,  όπως  ένόμισε,  νά  τόν  ίδή  τώρα  νά 
είναι  βασιλεύς  τής  Αίγυπτου.  Καί  όταν  έφθασεν  εις  τό 
πηγάδι  τοϋ  όρκου,  άφοΰ  άνέπεμψεν  εύχαριστηρίους  εύχάς 
είς  τόν  Κύριον,  έπρόσφερε,  λέγει,  θυσίαν  εις  τόν  Θεόν 
τοϋ  Πατέρα  του  Ισαάκ. 

2.  ’Ακούοντες  αύτά  ας  διδασκώμεθα  ότι,  ό,τι  και  άν 
πρόκειται  νά  κάμνωμεν,  είτε  νά  έπιχειρήσωμεν  κάποιο  έρ- 
γον,  είτε  ν'  άποδημήσωμεν,  προηγουμένως  νά  προσφέρω- 
μεν  εις  τόν  Κύριον  τήν  θυσίαν  διά  τής  προσευχής  καί 
άφοΰ  ζητήσωμεν  τήν  βοήθειαν  εκείνου  έτσι  ν’  άρχίζωμεν 
έκεϊνα  πού  έχομεν  νά  πράξωμεν  καί  νά  μιμούμεθα  τήν 
εύσέθειαν  αύτών  τών  δικαίων.  «Έπρόσφερε»,  λέγει,  θυ¬ 
σίαν  είς  τόν  Θεόν  τοϋ  πατέρα  του  Ισαάκ»,  διά  νά  μάθης 
ότι  έβάδιζεν  είς  τά  ίχνη  τοϋ  πατέρα  του,  καί  έτσι  έξεδή- 
λωνε  τήν  λατρείαν  του  προς  τό  Θειον,  όπως  άκριθώς  ό 
Ισαάκ.  Καί  άφοΰ  έπρόλαβε  πρώτος  νά  έπιδείξη  με  τήν 
εύχαριστίαν  τήν  εύγνωμοσύνην  του,  σμέσως  ήκολούθησε 
και  ή  άνωθεν  βοήθεια.  Επειδή  δηλαδή  έφοβεϊτο  σκεπτό- 
μενος  και  τήν  άπόστασιν  τής  όδοϋ  καί  τά  γηρατειά  του, 
μή  τυχόν  καί  έλθη  ό  θάνατός  του  πριν  άπό  τήν  συνάντησιν 
καί  τοϋ  στερήση  τήν  δυνατότητα  νά  ίδή  τό  παιδί  του,  προσ¬ 
εύχεται  είς  τόν  Κύριον  καί  τόν  παρακαλεϊ  νά  του  χαρίση 
ζωήν,  ώστε  ν’  άπολαύση  ολόκληρον  τήν  χαράν  Αλλά 
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ηδονής.  Άλλ'  όρα  πώς  6  άγαϋός  θεός  πληροιμορεϊ  τον  δί¬ 
καιον.  «Είπε  γάρ ,  φηοίν,  « ό  Θεός  τώ  "Ισραήλ  εν  όράμαιι  τής 
ννκτός'  Ιακώβ,  Ίακώβ'  εγώ  είμι  ό  Θεός  ιών  πατέρων  οον 
μη  (μοβ ον  καταβήτα ι  εις  Αίγυπτον.  Εις  γάρ  έθνος  μέγα  ποιή- 
5  οίο  οε  εκεί .  Έγώ  καταβήοομαι  μετά  σου,  κάγώ  άναβιβάοω 
σε  εϊς  τέλος,  και  "Ιωσήφ  επιβάλει  τάς  χεϊυας  έπι  τους  ο¬ 
φθαλμούς  σου».  Ορ (X  πώς  άπερ  ό  δίκαιος  έπεΟνμει,  ιαντα 
αύτώ  6  Δεσπότης  νπιοχνεϊζαι ,  μάλλον  δέ  καί  πολλώ  πλείονα. 
Φιλότιμος  γάρ  ών  υπερβαίνει  τάς  ήμειέρας  αιτήσεις,  την 
10  οϊκείαν  φιλανθρωπίαν  μιμούμενος. 

«Μ ή  φ^οβον»,  φηοί,  « καταβήναι  εις  Α ϊγνπτον».  9 Επειδή 
ήγωνία  προς  ιό  μήκος  τής  όδον,  διά  τούτο  φηοι'  μή  προς 
την  τον  γήυως  ασθένειαν  άπίδης.  « Εις  γάρ  έθνος  μέγα  ποιή- 
οω  οε  έκεϊ'  και  καταβήοομαι  μετά  σον  εις  Αίγυπτον ».  "Εγώ 
15  σοι  ον  νέθομαι,  και  πάντα  οοι  ενμαρή  καταστήσω.  Σκόπει  ονγ- 
κατάβασίν  ρημάτων *  « Καταβήοομαι.  μετά  σου  εϊς  Αίγυπτον >κ 
Τί  τούτον  μακαριστοί ερον  γένοιτ"  αν ,  τον  τον  Θεόν  έχειν 
συνοδοιπόρον;  Εϊτ α  ή  παραμυθία .  ής  μάλιοτα  έδείτο  ό  πρε¬ 
σβύτης ’  « Και  Ιωσήφ  επιβάλει  τάς  χειρας  αυτόν  έπι  τους 
20  οφθαλμούς  σου».  ’ Εκείνος  6  περιπόθ)}Τος ,  αυτός  οε  περιοιελει 
και  τάς  χεϊρας  επιβάλει  τοϊς  άφθα λμοϊς  σον.  Χαίρων  ονν 
και  πόσης  αγωνίας  έκτος  γεγονώς ,  ούτως  έχον  τής  όδον. 
"Εννοεί  μοι  λοιπόν  τον  δίκαιον  μεθ 9  βοής  ευθυμίας  ποιείται 
την  οδοιπορίαν ,  ιοσαντην  έκ  τής  ιού  θεόν  ύποοχέαεως  λα- 
25  βών  την  πληροφορίαν. 

«  Ανέστη»  γάρ ,  φησίν,  «Ιακώβ,  και  οι  νίοϊ  αυτού ,  και 
έλαβον  πάσαν  την  κτήσιν  αυτών  καί  ήλϋον  εϊς  Αίγυπτον.  Έ\ 
εξήκοντα  έξ  ψνχαϊς  κατέβη  Ιακώβ  εις  Αίγυπτον *  και  Υω- 
σήφ  μετά  των  υιών  αυτού  ηον  γενομένων  αντφ  έννατος  έ- 


ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣ1Ν,  ΟΜΙΛΙΑ  ΪΕ* 


17 


πρόσεχε  πώς  ό  αγαθός  Θεός  πληροφορεί  τόν  δίκαιον.  Διό¬ 
τι,  λέγει,  «ΕΤπεν  ό  Θεός  εις  τόν  Ισραήλ  κατά  τήν  νύκτα 
δΓ  όράματος'  Ιακώβ,  Ιακώβ*  έγώ  είμαι  ό  Θεός  των  πατέ¬ 
ρων  σου'  μή  φοβείσαι  νά  κατεβης  εις  την  Αίγυπτον.  Διότι 
θά  σέ  κάνω  εκεί  μεγάλο  έθνος.  Ένώ  θά  κατεβώ  μαζί  σου 
και  έγώ  θά  οέ  οδηγήσω  πίσω  όταν  8ά  πρέπει,  και  ό  Ιωσήφ 
θά  κλείση  τά  μάτια  σου  μέ  τά  χέρια  του».  Πρόσεχε  πώς, 
εκείνα  άκριβώς  πού  έπιθυμοϋσεν  ό  δίκαιος,  αυτά  υπόσχε¬ 
ται  εις  αύτόν  ό  Κύριος,  μάλλον  δέ  καί  πολύ  περισσότερα. 
Διότι,  καθώς  είναι  γενναιόδωρος,  υπερβαίνει  τά  ίδικά  μας 
αιτήματα,  μιμούμενος  τήν  φιλανθρωπίαν  του. 

«Μή  φοβείσαι»,  λέγει,  «νά  κατεβης  εις  τήν  Αίγυπτον». 
Επειδή  άγωνιούυε  έζ  αιτίας  τής  μεγάλης  άποστάσεως  τής 
όδοϋ,  διά  τούτο  λέγει*  μή  σκέπτεσαι  τήν  άσθένειαν  των 
γηρατειών.  «Διότι  θά  σέ  κάνω  έκεΐ  μέγα  έθνος  καί  θά  κατε¬ 
βώ  μαζί  σου  εις  τήν  Αίγυπτον».  Έγώ  θά  εύρίσκομαι  μαζί 
σου  καί  όλα  θά  σοϋ  τά  κάνω  εύκολα.  Πρόσεχε  λόγια  συγ¬ 
καταβατικά·  «Θά  κατεβώ  μαζί  σου  είς  τήν  Αίγυπτον».  Τί 
θά  ήμποροϋσε  νά  ύπάρΕη  πιο  άΕιομακάριστον  άπό  αύτό, 
τό  νά  έχη  δηλαδή  συνοδοιπόρον  τόν  Θεόν;  Έπειτα  ή  πα¬ 
ρηγοριά,  τήν  όποιαν  πρό  πάντων  έχρειάζετο  ό  γέρων'  «Καί 
ό  Ιωσήφ  θά  κλείση  μέ  τά  χέρια  του  τά  μάτια  σου».  Εκεί¬ 
νος  ό  τόσον  πολυπόθητος  σου,  αύτός  θά  σέ  νεκροστολίση 


και  θά  κλείση  μέ  τά  χέρια  του  τά  μάτια  σου.  Γεμάτος  λοι¬ 
πόν  άπό  χαράν  και  άφοϋ  άπομακρύνης  κάθε  άγωνίαν  άπό 
μέσα  σου,  έτσι  συνέχιζε  τήν  οδόν  σου.  Σκέψου  λοιπόν  σέ 
παρακαλώ  τόν  δίκαιον  μέ  πόσην  έπιθυμίαν  κάμνει  τήν  ο¬ 
δοιπορίαν,  άφού  έλαβεν  άπό  τόν  Θεόν  τόσον  μεγάλην 
ύπόσχεσιν  καί  μέ  τόσην  βεβαιότητα. 

«Έσηκώθη  λοιπόν»,  λέγει,  «ό  Ιακώβ  καί  οί  υιοί  του 
διά  νά  φύγουν,  καί  έπήραν  μαζί  των  όλην  τήν  κινητήν 
περιουσίαν  των  καί  ήλθον  είς  τήν  Αίγυπτον.  Μέ  έξήντα  έΕ 
ψυχάς  κατέβη  ό  Ιακώβ  είς  τήν  Αίγυπτον*  καί  ό  Ιωσήφ 
μαζί  μέ  τούς  υιούς  του  πού  άπέκτησεν  ήσαν  συνολικά 


2 


18 


ΙΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τνγχανεν  ώ ν*  ώς  είναι  μετά  τον  Ιωσήφ  τάς  πάσας  ψνχάς 
έόδομήκοντα  πέντε».  Τίνος  ένεκεν  ιόν  αριθμόν  ήμιν  μετά 
ακρίβειας  έπεσημήνατ ο  ή  θεία  Γραφή;  'Ίνα  εϊδέναι  έχωμεν, 
όπως  εϊς  εργον  εξεισιν  ή  τον  Θεόν  πρόρρηοις  ή  λέγονοα, 
5  οτι  «εις  έϋνος  μέγα  ποιήσω  σε  εκεί».  Άπό  γάρ  τούτων  των 
έβδ ομήκοντα  πέντε  ψυχών  εϊς  έξακοοίας  χιλιάδας  έξετάΟη 
τό  γένος  τον  Ισραήλ.  Είδες  πώς  ον  μάτην,  ουδέ  εική  τδν 
αριθμόν  των  κατελθόντων  εις  Αίγυπτον  έδίδαξεν  ημάς ,  α/Χ 
ϊνα  εϊδέναι  έχωμεν  έζ  όσων  πόσοι  γεγόνασι,  και  μ  ή  διαπι - 
ίΟ  στώμεν  ταϊς  τον  θεόν  έπαγγελίαις.  'Οταν  γάρ  έν νόησης,  οτι 
μετά  την  τον  Τακώβ  τελευτήν  και  τον  Ιωσήφ,  το  σαν  τη  μη - 
χανή  χρηοάμενος  ό  των  Αιγυπτίων  βασιλεύς ,  νόστε  εις  ενα- 
οιϋμήτους  αν  τους  περιστήσαι  και  μή  έκτασή  ναι  ανιών  τό 
πλήϋος,  ουδέ  ούτως  ίσχνσεν ,  αλλά,  ταυ  τη  μάλλον  έπεδίδον  και 
15  ηύς  ετο ,  ϋαύ’Λαέε  και  έκπλήιτου  τον  Θεόν  την  πρόνοιαν ,  και 
οτι  ονχ  οϊόν  τέ  ποτέ  διαπεσεϊν  τά  αντω  δόξαντα,  καν  μνρία 
έτεροι  μηχανώνται.  Μλλ’  ίδωμεν  τήν  ακολουθίαν  άπαοαν, 
ϊνα  μάθω  μεν  οποος  τά  τής  συντυχίας  γέγονε  τώ  5  Ιακώβ. 

ΓΗ  νίκα»,  φηοίν,  « ήγγικε  τή  Αϊγνπτω,  άπέστειλε  τον 
20  Ιούδαν  έμπροσθεν  αντον  προς  τδν  Ιωσήφ,  ολστε  μηννσαι 
αντω  τού  πατρός  τήν  παρουσίαν.  Μαθών  τοίννν  6  Ιωσήφ, 
και  ζεύςας  τά  άρματα  άνέβη  εις  οννάντησιν  τφ  πάτοι  αντον, 
και  όφθεϊς  αντω  έπέτιεοεν  επί  τον  τράχηλον  αυτού }  καί  έ- 
κλανσε  κλανθμω  πλείονι».  Τούτο  ήν  οπερ  έν  προοιμίοις  έ- 
25  λεγον,  οτι  πολλάκις  και  ηδονή  νπερδάλλονσα  δάκρυα  προ - 
*χέειν  παρασκευάζει,  α Επιπεσών »,  (ρτ^σίν,  « επί  ιόν  τράχηλον 
αυτού  έκλανοεν »*  ονχ  άπλώς,  αλλά ,  «Κλανθμω  πλείονι».  Ευ¬ 
θέως  γάρ  εϊς  έννοιαν  έλΰών,  ών  πέπονθεν  αύτός,  ών  νπέ- 


ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣΙΝ,  ΟΜΙΛΙΑ  ΪΕ' 


19 


έννέα  ψυχαί,  ώστε  νά  είναι  όλαι  αί  ψυχαί  μα£ί  μέ  τον 
Ιωσήφ  εβδομήντα  πέντε».  Διά  ποιον  λόγον  ή  θεία  Γ ραφή 
μας  άνέφερε  μέ  ακρίβειαν  τον  αριθμόν;  Διά  νά  ήμπορέσω- 
μεν  νά  γνωρίσωμεν  πώς  προχωρεί  εις  πραγματοποίησιν  ή 
πρόρρησις  τοΰ  Θεοϋ  πού  έλεγεν,  ότι  «Θά  σέ  κάνω  έκεϊ 
έθνος  μέγα».  Διότι  άπό  αύτάς  τάς  έθδομήντα  πέντε  ψυ- 
χάς  έπεζετάθη  τό  γένος  τοΰ  Ισραήλ  εις  έζακοσίας  χιλιά¬ 
δας.  Είδες  πώς  όχι  άσκοπα  ούτε  χωρίς  λόγον  μας  άνέφε¬ 
ρε  τον  άριθμόν  εκείνων  πού  κατέδησαν  εις  τήν  Αίγυπτον, 
άλλά  διά  νά  ήμπομέσωμεν  νά  γνωρίσωμεν  άπό  τόσοι  πού 
ήσαν  πόσοι  εΐχον  γίνει,  και  νά  μή  δείχνωμεν  άπιστίαν  εις 
τάς  ύποσχέσεις  τοΰ  Θεοϋ.  Διότι,  όταν  σκεφθής,  ότι  μετά 
τον  θάνατον  τοΰ  Ιακώβ  καί  τοΰ  Ιωσήφ,  άν  και  έχρησιμο- 
ποίησεν  ό  βασιλεύς  των  Αιγυπτίων  τόσας  πολλάς  δολο¬ 
πλοκίας,  ώστε  νά  τούς  κάνη  ολιγάριθμους  και  νά  μή  αύξη- 
θή  τό  πλήθος  αύτών,  ούτε  έτσι  ήμπόρεσε  νά  τό  έπιτύχη 
αυτό,  άλλά  μέ  τον  τρόπον  αυτόν  πολύ  περισσότερον 
έπληθύνετο  καί  ηύΕήνετο  αυτό;  θαύμαζε  καί  νοιώθε  έκ- 
πληξιν  μέ  τήν  πρόνοιαν  τοΰ  Θεοϋ,  καί  ότι  δέν  είναι  δυνα¬ 
τόν  ποτέ  νά  άποτύχουν  αΐ  άποφάσεις  αύτοϋ,  καί  άν  άκόμη 
άλλοι  προβάλλουν  άμέτοητα  έμπόδια.  Άλλ’  άς  ίδοϋμεν  όλα 
τά  έν  συνεχεία,  διά  νά  μάθωμεν  πώς  συνέθησαν  τά  σχε¬ 
τικά  μέ  τήν  συνάντησιν  τοΰ  Ιακώβ  μέ  τον  Ιωσήφ. 

«Όταν»,  λέγει,  «έπλησίασεν  εις  τήν  Αίγυπτον,  έστει¬ 
λε  τον  Ιούδαν  πριν  άπό  αύτόν  εις  τον  Ιωσήφ,  ώστε  ν’  ά- 
ναγγείλη  εις  αύτόν  τον  έρχομόν  τοΰ  πατέρα  του.  Όταν 
λοιπόν  τό  έμαθεν  ό  Ιωσήφ  καί,  άφοϋ  έζευζε  τά  άρματα, 
άνέβη  διά  νά  συναντήοη  τον  πατέρα  του,  καί  όταν  τον  εΐ- 


δεν  έπεσεν  εις  τον  τράχηλόν  του  καί  έκλαυσε  χύνοντας 
πάρα  πολλά  δάκρυα».  Αύτό  είναι  πού  έλεγον  εις  τήν  άρ- 
χήν,  ότι  πολλές  φορές  καί  ή  υπερβολική  χαρά  γίνεται  αί¬ 
τια  δακρύων.  «Άφοϋ»,  λέγει,  «έπεσεν  εις  τον  τράχηλόν 
του,  έκλαυσεν».  ’Όχι  άπλώς  έκλαυσεν,  άλλά  «μέ  πάρα 
πολλά  κλάματα».  Διότι  άμέσως,  άφοϋ  έφερεν  εις  τήν 
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μεινεν  6  πατήρ  δί  ανιόν ,  και  τον  χρόνον  το  μήκος  λογιοά- 
μενος  τον  μεταξύ  γενομένον,  καί  ότι  τιαρά  πάσαν  προσδοκίαν 
και  αυτός  τον  πατέρα  έώρα τ  κα\  ο  πατήρ  τον  παϊδα  έάεάσατο, 
πηγάς  ψρίει  δακονοον,  όμον  και  τήν  ντιερβ  άλλον  σαν  ηδονή  ν 
5  δεικννμενος,  και  ευχαριστούν  τφ  Δεσπότη  υπέρ  των  γεγε- 
νημένων. 

«Και  είπε»,  φησί,  «προς  Ιωσήφ,  άποάανονμαι  άπδ  τον 
νυν,  έπει  έώρακα  ιό  πρόσωπόν  σου.  *Έτ ι  γάρ  σν  ζής.  *Απή- 
λανσα,  φησίν,  ών  έπεάνμονν*  έπέτνχον,  ον  ουδέποτε  προσε- 
10  δόκησα'  υπήρξε  μοι  τά  μηδέποτε  έλπισϋέντα'  το  λοιπόν  ασ¬ 
κούμαι  ιή  ζωή.  Είδον  γάρ  ον  έπεπόάονν,  και  αρκεί  μοι  προς 
πάσαν  ευφροσύνην  τό  ϋεάοασΰαι ,  ΰτι  έτι  σν  ζής,  6  πάλαι  νο- 
μισϋεϊς  τεΰνηκέναι  και  άηρίων  κατάδρομα  γεγενήσϋαι.  Πα¬ 
τρική  ή  φωνή  και  φιλοστοργίας  γέμονσα  και  ικανή  τ  ή  ν  διά- 
15  ϋέοιν  την  έναποκειμένην  τή  φυγή  κατάδηλον  ποιήοαι.  «Είπε 
δέ»,  η  ΐ}θίν,  «Ιοοσηψ  προς  τους  αδελφούς  ανιόν *  άναβάς 
άπαγγελώ  τω  Φαραώ,  και  έρώ  αντώ'  οι  αδελφοί  μ  ον  ήκασιν' 
οι  δε  άνδρες  εϊσ\  ποιμένες.  Άνδοες  κιηνοτρόφοι  εϊσί ,  και 
τά  κτήνη  και  τους  6όας  ανιών  άγηόγασιν.  9 Εάν  ονν  καλέση 
20  υμάς  Φαραώ,  και  έϊπη,  τί  τό  εργον  ναών;  είπατε,  ότι  κτη¬ 
νοτροφή  ι  έσμέν.  Βδέλνγμα  γάρ  έστι  τοΐς  ΑΙγνπτίοις  πας  ποι- 
μήν  προβάτων ». 

3.  Ορ α  σύνεσιν,  οί αν  συμβουλήν  προς  αυτούς  ποιείται , 
ονχ  άπλώς  ουδέ  ώς  έτνχε  ταντα  εϊσηγονμενος,  άλ/ά  όμον  βον- 
25  λόμενος  καί  έν  πλείονι  άδεια  αυτούς  κατασιήσαι ,  και  μη 
σνγχωρεϊν  συναναμίγννσάαι  τοΐς  ΑΙγνπτίοις.  Επειδή  γάρ 
εκείνοι  έβδελνττοντο  καί  έξεντ έλιζον  τους  τήν  ποιμαντικήν 
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οκέψιν  του  εκείνα  πού  έπαθεν  αύτός,  έκεϊνα  πού  ύπέφε- 
ρεν  ό  πατέραο  του  δΓ  αύτόν,  και  άνελογίσθη  τό  μεγάλο 
χρονικόν  διάοτημα  πού  είχε  μεσολαβήσει,  καί  ότι  καί  αύ¬ 
τός  έβλεπε  τον  πατέρα  του  χωρίς  καθόλου  νά  τό  περιμέ- 
νη,  καί  ότι  ό  πατέρας  είδε  τό  παιδί  του,  άφηνε  νά  χυθη 
πηγή  δακρύων,  δείχνοντας  συγχρόνως  και  τήν  ύπερβο¬ 
λικήν  χαράν  του,  καί  εύχαριστώντας  τον  Κύριον  διό  τό 
όσο  είχον  συμβή. 

«Καί  είπε»,  λέγει,  «προς  τον  Ιωσήφ,  άς  πεθάνω  τώ¬ 
ρα  πλέον,  αφού  είδα  τό  πρόσωπόν  σου.  Διότι  ακόμη  σύ 
ζής».  Άπήλαυσα,  λέγει,  έκεϊνα  πού  έπιθυμοϋσα’  έπέτυχα 
έκεϊνο  πού  ποτέ  δέν  τό  έπερίμενα'  έγιναν  πραγματικότης 
ε$ς  έσένα  έκεϊνα  πού  ποτέ  δέν  τά  ήλπιζα*  μου  άρκεϊ  λοι¬ 
πόν  αύτό  πού  έζησα.  Διότι  είδα  έκεϊνον  πού  έποθοϋσα  και 
ξεπερνά  κάθε  άλλην  εύφροσύνην  τό  ότι  σέ  είδα,  τό  ότι  σύ 
άκόμη  ζή£>  ού  πού  πριν  άπο  πολύν  χρόνον  είχες  θεωρηθή 
πεθαμένος  καί  ότι  είχες  γίνει  τροφή  των  θηρίων.  Πατρική 
είναι  ή  φωνή,  γεμάτη  άπό  φιλοστοργίαν  καί  ικανή  νή  φα- 
νερώση  τήν  διάθεσιν  πού  ύπάρχει  μέσα  εις  τήν  ψυχήν. 
«Είπε  δέ»,  λέγει,  «ό  Ιωσήφ  προς  τούς  αδελφούς  του*  θά 
άνεβώ  καί  θ’  άναγγείλω  είς  τον  Φαραώ  καί  θά  τοϋ  είπώ’ 
οί  αδελφοί  μου  ήλθαν*  αύτοί  δέ  οί  άνδρες  είναι  ποιμένες, 
είναι  άνδρες  κτηνοτρόφοι  καί  έχουν  φέρει  μαζί  των  τά 
κτήνη  καί  τά  Βόδια  τιον.  Έάν  λοιπόν  σάς  καλέση  ό  Φα¬ 
ραώ  καί  σάς  είπή,  ποιον  είναι  τό  έργον  σας;  νά  του  είπή- 
τε,  εϊμεθα  κτηνοτρόφοι.  Διότι  θεωρείται  άπό  τούς  Αιγυ¬ 
πτίους  άξιος  έντροπής  έκεϊνος  πού  είναι  ποιμήν  προβάτων». 

3.  Πρόσεχε  σύνεσιν,  ποιαν  συμβουλήν  δίδει  προς  αύ- 
τούς,  καί  δέν  τά  λέγει  αύτά  έτσι  άπλά  καί  ώς  έτυχεν, 
άλλ’  έπειδή  θέλει  συγχρόνως  καί  νά  τούς  κάνη  νά  νοιώ¬ 
θουν  μεγαλυτέραν  έλευθερίαν  καί  άφοβίαν,  άλλά  καί  νά 
μή  τούς  άφήση  νά  συναναστρέφωνται  τούς  Αιγυπτίους. 
Επειδή  δηλαδή  έκεϊνοι  έθεωροϋσαν  άξιους  έντροπής  καί 
περιφρονήσεως  έκείνους  πού  ασκούσαν  τήν  ποιμαντικήν, 
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ήηκηκότ ας,  άτε  δη  αυτοί  περί  την  σοφίαν  την  Αιγυπτιακήν 
έ'ογολακότ  ες ,  δια  τούτο  παραινεί  τδ  επιτήδευμα  αυτών  προβα- 
λέσΟαι.  7 να  ιιετά  προφάσεοος  εύλογον  την  καλλιστενονσαν  αυ¬ 
τοί;  γην  άγοοίσας  παρασκενάση  ιιετά  πολλής  διάγειν  τής  ά- 
5  δείας,  « Καί  παραλαβών  πέντε  τών  αδελφών  αυτόν  είσήγαγεν 
αντονς  προς  Φαραώ.  Καί  έπηρώτησεν  αυτούς *  τι  το  έργον 
ναών:  Καί  είπαν  κτηνοτρόφοι  έσμέν.  Νυν  ονν  κατοικήσο- 
μεν  έν  γή  Γεσέμ.  Είπε  δέ  Φαραώ'  κατοικείτωοαν .  Εϊ  δέ 
έπία'  η,  όη  είσίν  εν  αυτοί ς  άνδοες  δυνατοί ,  κατάστ ηοον  αν- 
^0  τους  άρχοντας  τών  έμών  κτηνών ».  Καΰάπερ  συνεβούλενσεν 
δ  Ίοτσήΐι  ,  την  άπόκριοιν  ποιησάμενοι  οι  αδελφό}  τώ  Φαραώ , 
επετράπηοαν  κατοικεϊν  την  Γεσέμ.  *  Αλλά  την  περί  τον  Ίο) 
σήφ  δεικννς  6  Φαραώ  έννοιαν ,  φησίν*  « εϊ  οίδάς  τινας  έν  αν- 
τοίς  δυνατούς ,  και  τών  έμών  κτηνών  άρχοντας  κατάοτηαον^ . 
^5  «Είσήγαγε  δέ  καί  τον  πατέρα  προς  τον  Φαραώ.  Καί  είπε 
Φαραώ  τώ  Ίακά,β'  πόσα  έτη  τών  ημερών  τής  ζωής 
9Επειδή  είδε  τον  πρεσβύτην  έν  βαϋντάτη  πολια  τυγχάνοντ α. 
πννΰάνεται  τών  έπσν  τον  αριθμόν.  ((Καί  φησιν  ο  Ίακώβ' 
αϊ  ημέρα ι  τών  έτίδν  τής  ζωής  μου ,  άς  παροικώ ». 

20  Οσα  πώς  έκαστος  τών  δίκοπων,  ώς  έν  ξένη  διάγων , 

έν  τώ  6ί(σ  τούτο)1  οντω  διέκειτο.  9  Α  καύση  γάρ  καί  τον  Δαυίδ 
μετά  7 ανία  έ/.έγοντος'  «Ότι  πάροικος  εγώ  είμι.  έν  τή  γή  καί 
παρεπ ίδημοςυ’  καί  ούτός  ρησιν'  «Αι  ήμέοαι  ιών  ετών  τής 
ζωής  μου.  άς  παροικώ».  Διά  τούτο  καί  Παύλος  έλεγε  περί 
25  τών  δικαίων  τονταιν'  « ότι  ώμολόγουν,  οιι  ξένοι  καί  παοεπί- 
δημοί  εϊσιν  επί  τής  γης».  «Αί  ήυέοαι »,  φησί,  «τών  ετών  τής 
ζωής  μου,  άς  παροικώ ,  εκατόν  τριάκοντα  έτη,  μικραί  καί 


Ζ.  Έ6ρ.  11,  13, 
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άφοϋ  αύτοί  6έ6αια  ήσχολοϋντο  μέ  την  αιγυπτιακήν  σοφίαν, 
διά  τούτο  τούς  συμβουλεύει  νά  προβάλουν  τό  επάγγελμά 
των,  ώστε,  άφοϋ  μέ  εύλογον  δικαιολογίαν  τούς  παραχω- 
ρήση  τήν  πιο  εύφορον  γην,  νά  ζοϋν  μέ  μεγάλην  έλευθε- 
ρίαν  και  άφοβίαν.  «Καί,  άφοϋ  έπήρε  μαζί  του  πέντε  άπό 
τούς  άδελφούς  του,  τούς  παρουσίασεν  είς  τον  Φαραώ. 
Καί  έρώτησεν  αύτούς'  ποιον  είναι  τό  έργον  σας;  Καί  εί¬ 
παν  αύτοί'  εϊμεθα  κτηνοτρόφοι.  "Ας  κατοικήσωμεν  λοιπόν 
τώρα  είς  την  γην  Γεοέμ.  Είπε  δέ  ό  Φαραώ"  άς  κατοική¬ 
σουν.  Έάν  δέ  γνωρίζης,  ότι  ύπάρχουν  άνάμεσά  των  αν- 
δρες  ικανοί,  τοποθέτησε  αύτούς  άρχηγούς  των  ίδικών  μου 
κτηνών».  Όπως  άκριβώς  τούς  έσυμβούλευσεν  ό  Ιωσήφ, 
έτσι  άφοϋ  άπήντησαν  οί  άδελφοί  του  είς  τον  Φαραώ,  τούς 
έπετράπη  νά  κατοικούν  είς  τήν  Γεοέμ.  Αλλά  διά  νά  δείζη 
ό  Φαραώ  τήν  εύνοιάν  του  προς  τον  Ιωσήφ,  λέγει*  «Έάν 
γνωρίζης  μερικούς  ικανούς  άνάμεσά  τους,  τοποθέτησέ 
τους  άρχηγούς  και  των  ίδικών  μου  κτηνών».  «Παρουσίασε 
δέ  καί  τον  πατέρα  του  είς  τον  Φαραώ.  Καί  είπε  ό  Φαραώ 
είς  τον  Ιακώβ*  πόσων  έτών  είσαι;».  Επειδή  είδε  τον 
γέροντα  νά  εύρίσκεται  είς  βαθιά  γηρατειά,  ζητεί  νά  μάθη 
τον  άριθμόν  τών  έτών  του.  «Καί  λέγει  ό  Ιακώβ*  Αί  ήμέραι 
τών  έτών  τής  ζωής  μου  κατά  τάς  οποίας  ζώ  ώσάν  ξένος 
έδώ  είς  τήν  γήν». 

Πρόσεχε  πώς  ό  καθένας  άπό  τούς  δικαίους,  έτσι  έ- 
ζοϋσεν  είς  αύτήν  έδώ  τήν  ζωήν,  ώσάν  νά  έζοϋσεν  είς 
ξένην  χώραν.  Διότι  θ’  άκούσης  καί  τον  Δαυίδ  είς  τήν 
συνέχειαν  νά  λέγη*  «Ξένος  είμαι  είς  αύτήν  τήν  ζωήν  καί 
διαμένω  προσωρινά»"  καί  αύτός  λέγει*  «Αί  ήμέραι  τών 
έτών  τής  ζωής  μου,  κατά  τάς  οποίας  κατοικώ  έδώ  είς  τήν 
γήν  ώσάν  ξένος».  Διά  τοϋτο  καί  ό  Παύλος  έλεγε  δι’  αύ¬ 
τούς  τούς  δικαίους*  «Ώμολογοϋσαν  ότι  είναι  ξένοι  καί  ότι 
είναι  προσωρινή  ή  διαμονή  των  έπάνω  είς  τήν  γήν»*.  «Αί 
ήμέραι»,  λέγει,  «τών  έτών  τής  ζωής  μου,  κατά  τάς  όποιας 
κατοικώ  προσωρινά  έδώ  είς  τήν  γήν,  είναι  έκατόν  τριάντα 
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πονηρά}·  γεγόνασι,  και  ονκ  άφικοντο  εις  τας  ημέρας  ιών 
ετών  τής  ζο)ής  τών  πατέρων  μου».  'Ά  ς  ημέρας  παοώκησα, 
ηησί,  μικοαι  και  πονηροί  γεγόνασιν.  ΑΙνίττεται  έντ αν  θα  τα 
ετη  της  δονλείας ,  ής  νπέμεινε  παρά  τφ  Λάβαν,  διά  την  φυ- 
£  γην,  ήν  διά  τον  αδελφόν  έποιήσατο'  ειτα  μετά  την  έκεϊϋεν 
επάνοδον  το  πένθος  το  έν  τοσοντω  χρόνιο,  ο  έσχε  διά  τε  τόν 
τον  3  Ιωσήφ  θάνατον ,  και  τάς  άλλας  τάς  έν  τω  μέσομ  ταλαι¬ 
πωρίας.  Πόσον  γάρ  οϊει  τον  φόβον  αυτόν  έσχηκέναι,  ή  νίκα 
διά  την  αδελφήν  οι  περί  τον  Συμεών  και  ιόν  Λ  ενι  αύτανδρον 
10  πόλι»  άνεϊλον,  και  πάνχας  τους  έν  Σηκίμοίς  αίχμαλώτονς 
έλαδον ;  ν Ελεγε  γάρ  και  τότε ,  δεικννς  την  αγωνίαν  έν  η 
κατέοτη'  « Μισητόν  με  πεπ οιήκατε,  ώστε  πονηρόν  τε  είναι 
έν  τ οις  κατ οικονοι  τί/Γ  γην.  Έγώ  δέ  ολιγοστός  είμι  έν  αρι¬ 
θμώ.  Και  σνναχθέντες  επ’  έμέ  σνγκόψουσί  με,  και  έκτριβή- 
15  σομαι  έγώ  τε  και  ό  οίκος  μου».  Διά  τοντό  φησι'  «Μικοαι  και 
πονηραί  αί  ημέρα ι  τών  έτών  τής  ζωής  μου». 

Και  κατώκιοεν  ’Ποσήφ  τον  πατέρα  αυτόν  καί  τους  άόελ- 
η  ονς  αν  τον,  και  έδωκεν  αντοϊς  κατάοχεσιν  έν  τή  Αίγυπτον, 
έν  τή  βέλτιστη  γή:  έν  γή  Ραμεσσηι  καθά  ποοσέταίε  Φαραώ. 
20  Και  έσιτομέτρει  Ιωσήφ  τ φ  πατρϊ  και  τοϊς  άδελψοις  αυτόν 
και  παπί  τώ  οίκτο  τον  πατοδς  αυτόν  σίτον  κατά  σώα α».  Του- 
το  ήν  όπεο  έλεγε  τ  οις  άδελψοις ,  οτι  «  Α  πέστε  ιλέ  με  ό  θεός 
έμπροσθεν  νιιών,  ώστε  νπολείπεοϋαι  νμιν  και  άλειμμα  επί  τής 
γης»"  καί,  όχι  «Εις  ζωήν  έξαπέστειλέ  με  ό  Θεός  έμπροσθεν 
25  ημών».  «’ Εσιτομέτρει »,  ψησίν,  « αντοϊς  κατά  σώμα».  Τι  έστι; 
«Κατά  σώμα»;  Τό  Αρχουν  έκάστω.  'Έθος  γέιρ  τή  Γραφή  πο - 


4 .  Γεν.  28,  5  και  2β,  1  έ. 

5.  Γεν.  34,  1. 

6.  Γεν.  34,  1  έ. 

7.  Γεν.  34,  30. 

8.  Γεν.  45,  5. 

9.  Γεν,  45,  7. 
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έτη,  είναι  ολίγα  καί  γεμάτα  βάσανα,  καί  δέν  φθάνουν  τάς 
ήμερος  τών  ετών  της  ζωής  των  πατέρων  μου».  Αί  ήμέραι, 
λέγει,  πού  έζηοα  εδώ  είς  τήν  γήν  ώσάν  Εένος,  είναι  όλίγαι 
καί  ήοαν  γεμάτοι  από  βάσανα.  Υπαινίσσεται  έδώ  τά  έτη 
τής  δουλείας  πού  ύπέμενε  κοντά  εις  τον  Λάβαν,  λόγω 
τής  φυγής  του,  πού  ήναγκάσθη  νά  τήν  ύποστή  έΕ  αιτίας 
τού  αδελφού  του\  ’Έπειτα,  μετά  τήν  επιστροφήν  του  άπό 
εκεί,  τό  πένθος  πού  έκράτησε  τόσον  χρόνον,  καί  τό  όποιο 
ύπέφερε  καί  έΕ  αιτίας  του  θανάτου  τοΰ  Ιωσήφ  καί  έΕ 
αιτίας  τών  άλλων  ταλαιπωριών  πού  έμεσολάβησαν.  Διότι 
πόσος  φόβος  νομίζεις  ότι  έκυρίευσεν  αυτόν,  όταν  έΕ  αι¬ 
τίας  της  αδελφής  του5  οί  σύντροφοι  τοΰ  Συμεών  και  τοΰ 
Λευί  κατέστρεψαν  ολόκληρον  πόλιν  καί  ώδήγησαν  αιχμα¬ 
λώτους  όλους  τούς  κατοίκους  τών  Σηκίμων6;  Διότι  καί 
τότε  έλεγε,  διά  να  δείΕη  τήν  αγωνίαν  άπό  τήν  όποιαν  είχε 
κυριευθή’  «Μέ  έκάματε  μέ  αύτό  μισητόν,  ώστε  νά  θεω¬ 
ρούμαι  κακός  άπό  τούς  κατοίκους  αύτής  τής  γης.  Έγώ 
αριθμώ  όλιγωτέρους  άπό  αύτούς.  ”Αν  συμβή  νά  συγκεν¬ 
τρωθούν  εναντίον  μου  θά  μέ  κατακόψουν  καί  θά  κατα¬ 
στραφώ  εγώ  καί  όλη  ή  οίκογένειά  μου»7.  Διά  τούτο  λέγεΓ 
«Είναι  όλίναι  καί  γεμάται  άπό  βάσανα  αί  ήμέραι  τών  ετών 
τής  ζωής  μου». 

«Καί  έγκστέστησεν  ό  Ιωσήφ  τον  πατέρα  του  καί  τούς 
αδελφούς  του  καί  έδωσεν  είς  αύτούς,  νά  έχουν  ύπό  τήν 
κατοχήν  των,  τήν  πιο  εύφορον  περιοχήν  άπό  τήν  χώραν 
τής  Αίγυπτου,  τήν  γήν  Ραμεσσή,  οπούς  άκριθώς  έπρόστα- 
Εεν  ό  Φαραώ.  Καί  ό  Ίωσηφ  έδινε  είς  τον  πατέρα  του  καί 
τούς  άδελφούς  του  καί  είς  όλον  τον  οίκον  τού  πατρός 
του  σίτον  άναλογα  μέ  τά  άτομα».  Αύτό  ήτο  έκεϊνο  πού 
έλεγεν  είς  τούς  άδελφούς  του,  ότι  «ό  Θεός  μέ  έστειλε 
πριν  άπό  εσάς  διά  νό  έπιζήσετε  επάνω  είς  τήν  γήν»8' 
καί,  ότι  «Ό  Θεός  μέ  όπέατειλε  πριν  άπό  σάς  διά  νά  σας 
Ο'.’Όα)»”.  «Καί  έδιδε»,  λέγει,  «είς  αύτούς  σίτον  κατά  σώ¬ 
μα».  Τί  σημαίνει  «Κατά  σώμα»;  Αύτό  πού  ήτο  αρκετόν  διά 
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τέ  μέν  ά.ι ό  τής  φτν χής  τ ον  πάντα  άνθρωπον  καλειν ,  ποτέ  δέ 
άπό  7 ον  σώματος .  Και  καϋάπερ  ανωτέρω  ελεγεν,  αΕν  έ- 
δδομήκοντα  πέντε  ψνχαϊς  κατέδη  Ιακέοδ  εις  Αίγυπτον »,  Ίνα 
είπΐ)  έδδομηκοντα  πέντε  άνδρας  και  γυναίκας ,  ον  τα)  και 
5  τανϋα,  «Καιά  σώμα»,  αντί  τον,  'καϋ’  έκαστον  άνϋρωπον’. 
Και  πάσης  τής  Αίγυπτου  και  Χαναάν  λ ιμω  διαφϋειρομένης , 
οντοι  5Γ  ενετηρία  έτνγχανον,  καϋάπερ  έκ  πηγών  εχοντες  ά¬ 
πορο  έον  τα  τον  σίτον.  « Σίτος »  γάρ,  η'),σίν,  «ουκ  ήν  έν  πάσΐ] 
τή  γή.  Ενίσχνσε  γάρ  ό  λιμός  σφοδρά.  Έζέλιπε  0έ  ή  γή  ΑΙ- 
10  γνπτον .  και  ή  γη  Χαναάν  άπό  τον  λιμόν ν. 

4.  Ορα  τον  θεόν  την  άφατον  κηδεμονίαν ,  οπούς  προ 
τής  έππάσετος  τον  λιμόν  τον  δίκαιον  εϊς  τΐ)ν  Αίγυπτον  καττμ 
γαγεν ,  Ίνα  μηδεμίαν  αίσίίησιν  λάδι)  τής  στ ενοχοορίας  τής 
μελλονσης  κατ αλαμβάνειν  την  Χαναάν.  Και  πάντων  εκεί  κα- 
15  τατρεχόντων,  «Συνήγαγε»,  η  }]σίν,  ώϊωο'η<}>  άπαν  τό  άργύρι- 
ον  ιών  τε  έν  .  1  ίγυπιτο  και  τών  έν  τή  Χαναάν,  και  ον τω  τον 
σϊτον  αντοΐς  έχορήγει.  Και  έξέλιπε  λοιπόν  τό  ά ργνριον.  Ειοή- 
γαγε  γάρ  άπαν  εις  τον  οίκον  Φαραώ.  Έλάόντες  δέ  πάντες 
οι  Αιγύπτιοι  ελεγον'  δός  ήμϊν  άρτονς'  καί  Ίνα  τί  άποιλνήσκο- 
20  μεν  εναντίον  σου;  Εέέλιπε  γάρ  τό  αργύριο Ονκ  έχι,  φη - 
σίν,  έγομεν  αργύρια ,  (άστε  ώνήσασϋαι ,  καί  διά  τούτο  υπό  τον 
λιμού  άπολ.λύμεϋα.  Μ  ή  τοίνυν  περιίδης  ημάς  υπό  τον  ΰανάτον 
πολιορκονμένονς,  άλλα  παοάογου  ήμϊν  άρτους,  Ίνα  ζώμεν  και 
μή  άπούάνωμεν.  «Είπε  δέ  αντοΐς  Ίωσηψ'  φέρετε  ιά  κτήνη 
25  νμών,  καί  δώσω  νμϊν  άρτους».  Εί  γάρ  μή  ευπορείτε,  φησίν, 
αργυρίου ,  δέχομαι  τά  κτήνη.  Εί  έςέλιπε  τό  αργύρων,  τά 
θρέμματα  υμών  κομίσατε ,  καί  λ ήψεσϋε  άρτους. 

κώΐίγαγον  δέ  τά  κτήνη,  καί  εδούκεν  αντοϊς  αντί  τών 
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τον  καθένα.  Διότι  συνηθίζει  ή  Γραφή  άλλοτε  μέν  νά  όνο- 
μάζη  τον  κάθε  άνθρωπον  από  την  ψυχήν,  άλλοτε  δέ  άπό 
τό  πώμα.  Καί  όπως  ακριβώς  προηγουμένως  έλεγε,  «Μέ 
εβδομήντα  πέντε  ψυχάς  κατέβη  ό  Ιακώβ  εις  τήν  Αίγυ¬ 
πτον»,  αντί  νά  είπή,  μέ  έβδομήντα  πέντε  άνδρας  καί  γυ¬ 
ναίκας,  έτοι  καί  έδώ  είπε,  «Κατά  σώμα»,  αντί  νά  είπή  καθ’ 
έκαστον  άνθρωπον’.  Καί  ένω  όλη  ή  Αίγυπτος  καί  ή  Χα¬ 
ναάν  κατεστρέφετο  άπό  πείναν,  αυτοί  έζοϋσαν  μέ  πολ- 
λήν  άνεσιν,  ώσόν  ακριβώς  νά  είχαν  τον  σίτον  νά  τρέχη 
άπό  πηγάς.  Καθ’  όσον,  λέγει,  «Σίτος  δέν  ύπήρχεν  είς 
όλην  τήν  χώραν.  Διότι  ή  πείνα  έδυνάμωσε  πάρα  πολύ. 
Κατεστράφη  ή  χώρα  τής  Αίγύπτου  καί  ή  γή  τής  Χαναάν 
άπό  τήν  πείναν». 

Πρόσεχε  τοϋ  Θεοϋ  τήν  όπερίγραπτον  κηδεμονίαν,  πώς 
δηλαδή  πριν  άπό  τήν  ένδυνάμωσιν  τής  πείνας  μετέφερε 
τον  δίκαιον  κάτω  είς  τήν  Αίγυπτον,  διά  νά  μή  δοκιμάση 
καμμίαν  αίσθησιν  τής  στενοχώριας  πού  έπρόκειτο  νά  κατα- 
λάβη  τήν  Χαναάν.  Καί  ένω  όλοι  έκεϊ  έτρεχαν,  «Έσυγκέν- 
τρωσε»,  λέγει,  «ό  Ιωσήφ  όλα  τά  χρήματα  τών  Αιγυπτίων 
καί  τών  Χαναναίων  καί  έτσι  έχορηγοϋσε  τον  σίτον  είς  αύ- 
τούς.  Καί  έτελείωσαν  πιά  τό  χρήματα.  Διότι  τά  έσυγκέν- 
τρωσεν  όλα  είς  τόν  οίκον  τοϋ  Φαραώ.  Καί  ήλθαν  τότε  όλοι 
οί  Αιγύπτιοι  προς  αυτόν  καί  τοϋ  έλεγαν*  δώσε  μας  άρτους’ 
διά  ποιον  λόγον  νά  πεθαίνωμεν  έμπρός  σου;  Διότι  έ¬ 
τελείωσαν  τά  χρήματά  μας».  Δέν  έχομεν,  λέγει,  πιά  χρή¬ 
ματα  διά  ν’  άγοράσωμεν  άρτους  καί  διά  τοϋτο  πεθαί- 
νομεν  άπό  τήν  πείναν.  Μή  λοιπόν  μας  παραβλέψης  τήν 
στιγμήν  πού  πολιορκούμεθα  άπό  τόν  θάνατον,  άλλα  δώσε 
μας  άρτους,  διά  νά  ζήσωμεν  καί  νά  μή  πεθάνωμεν.  «Είπε 
δέ  ό  Ιωσήφ  είς  αύτούς*  φέρετε  τά  ζώα  σας  καί  θά  σας 
δώσω  άρτους».  Έάν,  λέγει,  δέν  έχετε  χρήματα,  δέχομαι 
τά  ζώα  σας.  ’Εάν  έτελείωσαν  τά  χρήματά  σας,  φέρετε  τά 
ζώα  σας  καί  θά  λάβετε  άρτους. 

«"Εφεραν  λοιπόν  τά  ζώα  των  καί  έδωσεν  είς  αύτούς 
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Ίπ  ποιν,  καί  αντί  των  π  οοβάκον,  καί  άντί  καν  βοών  και  ιών 
όνοιν,  καί  έςέϋ'ρεψεν  α ντους  άντί  καν  κτηνών  αυτών.  ~Ηλΐ)ον 
δέ  προς  ανιόν  καί  τώ  έτει  τώ  δεντέρω,  καί  ε'ιπον  αυτών  μή- 
ποτε  έκτριδώμεν ,  μήτε  αργυρίου  ενπορονντες ,  μήτε  κνηηον’ 
5  πάντα  γάρ  προς  σέ  ιόν  κύριον  ήμΰδν  έστιν.  Ονδέν  ονν  ήμϊν 
έτερον  νπολελειπχαι,  ή  ιό  Ίδιον  οώμα ,  καί  ή  γή  ημών.  "Ινα 
ονν  μή  άποϋάνοομεν,  κιήοαι  ημάς  καί  την  γην  ημών  άχτι 
ιών  <ίοτο>ν.  καί  έοόμεΰα  καί  ημείς  καί  ή  γή  ημών  παϊδες  τώ 
Φαραώ .  Δός  σπέρμα,  Ί  να  οπεί  ροομεν  καί  ζώμεν .  καί  μ  ή  α- 
10  ποϋάχ  π.ομεν,  καί  ή  γή  ονκ  έρημωΰήσεται» .  '  Εαυτούς  κατεδου - 
λώηανι ο.  καί  την  γην  άπέδοντο,  ύ)στε  δυνηϋ'ήναι  διαιραφή - 
να Γ  ιοΓαύιη  τον  λιμόν  γέγονεν  ή  ανάγκη.  «Καί  έκιήοατο  5/α>- 
οήψ  τί) ν  γην  ιών  Αιγυπτίων  τώ  Φαραώ.  Άπέδοντο  γάρ  αυ¬ 
τήν  διά  τ ή ν  ανάγκην  τον  λιμόν.  Καί  έγένετο  ή  γή  τώ  Φαραώ. 
Καί  ιόν  λαόν  κατεδουλώοατο  αντώ  εις  παΐδας  απ’  άκροον 
ορίων  Αίγυπτον  εοος  άκρων,  χωρίς  τής  γής  ιών  ιερέοιν. 
Εκεί  νοις  γάρ  εδοοκε  Φαραώ  βρώματα,  καί  ήσϋιον'  διά  τσντο 
ονκ  άπέδοντο  τί/ν  γην  ανιών». 

'Όρα  πόση  ή  ούνεπις  καί  σοφία  τον  Ιωσήφ·  γέγονεν.  Ού- 
20  ιε  τ  ον  λιμόν  σννεχώρηοεν  αΊσάησιν  αντοις  γενέσϋαι,  καί  πά¬ 
σαν  την  γην  ζώ  Φαραώ  προσεκτήσατο  μετά  τον  καί  τους  Α  ί- 
γνπτίονς  άπαντας  καταδονλώσασιλαι.  Άλλα  σκοπεί  μοι  ένταν- 
άα  πάλιν  την  ύπερβάλλονσ αν  ανιόν  κηδεμονίαν ,  ήν  περί  αυ¬ 
τούς  έπιδείκνυται.  Είπε  γάρ  τοϊς  Αϊγνπτίοις *  ιδού  κέκιηιιαι 
25  υμάς  καί  την  γην  υμών  σήμερον  τώ  Φαραώ.  Λάβετε  ονν  έ- 
αυτοϊς  σπέρματα,  και  σπείρατε  την  γην  και  εάν  εσται  τα 
γεννήματα  αυτής,  δώσετε  τό  πέμπτον  μέρος  τώ  Φαραώ'  ιά 
δε  τέοοαρα  μέρη  εσται  νμϊν  αντοις  εις  σπέρμα  τή  γή}  καί 
εις  βρώσιν  νμϊν  καί  πάσι  τοϊς  οΊκοις  υμών.  Πολλ'η  ή  φίλοι  ι - 


ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣΙΝ.  ΟΜΙΛΙΑ  ΙΕ' 


29 


άρτους  έναντι  των  ίππων,  των  προβάτων,  των  βοδιών  καί 
των  όνων  καί  έΕ.έθρεψεν  αυτούς  έναντι  των  ζώων  των. 
Ήλθαν  δέ  προς  αυτόν  καί  τό  δεύτερον  έτος  καί  είπαν 
εις  αύτόν  μήπως  καί  πεθάνωμεν,  διότι  δεν  έχομεν  χρή¬ 
ματα,  ούτε  ζώα*  καθ’  όσον  όλα  εύρίσκονται  εις  εσένα  τον 
κύριόν  μας.  Τίποτε  λοιπόν  άλλο  δεν  μας  ύπολείπεται,  πα¬ 
ρά  μόνον  τό  σώμα  μας  καί  ή  γη  μας.  Διά  νά  μή  πεθάνω¬ 
μεν  λοιπόν  αγόρασε  εμάς  καί  τήν  γην  μας  έναντι  των  άρ¬ 
των  καί  θά  γίνωμεν  εμείς  καί  ή  γη  μας  δούλοι  τού  Φα¬ 
ραώ.  Δώσε  μας  σπόρον  διά  νά  σπείρωμεν  καί  νά  ζήσωμεν 
καί  νά  μή  πεθάνωμεν  καί  ή  γή  νά  μή  έρηυωθή».  Ύπεδού- 
λωσαν  τούς  εαυτούς  των  καί  έδωσαν  τήν  γην  των,  ώστε 
νά  ήμπορέσουν  νά  διατραφοϋν*  τόσον  μεγάλη  είχε  γίνει 
ή  άνάγκη  τής  πείνας.  «Καί  ήγόρασεν  ό  Ιωσήφ  τήν  γήν 
τών  Αιγυπτίων  διά  τον  Φαραώ.  Διότι  τήν  έδωσαν  λόγω 
τής  μεγάλης  ανάγκης  τής  πείνας.  Καί  έγινε  ή  γή  τού  Φα¬ 
ραώ.  Καί  ακόμη  ύπεδούλωσε  καί  τον  λαόν  εις  αύτόν  από 
τό  ένα  άκρον  τής  Αίγύπτου  μέχρι  τού  άλλου,  έκτος  άπό 
τήν  γήν  τών  ιερέων.  Διότι  ό  Φαραώ  έδωσεν  εις  έκείνους 
τροφήν  καί  έτρωγαν*  διά  τούτο  αύτοί  δεν  έδωσαν  τήν  γήν 
των». 

Πρόσεχε  πόσον  μεγάλη  ύπήρΕεν  ή  σύνεσις  καί  ή  σο¬ 
φία  τού  Ιωσήφ.  Οϋτε  έπέτρεψεν  εις  αυτούς  νά  δοκιμά¬ 
σουν  τήν  αίσθησιν  τής  πείνας,  άλλα  καί  όλην  τήν  γήν  έκα¬ 
με  κτήμα  τού  Φαραώ  καί  μαζί  δέ  έκαμε  δούλους  αύτοΰ 
καί  όλους  τούς  Αιγυπτίους.  Άλλα  πρόσεχε  σέ  παρακαλώ 
έδώ  πάλιν  τήν  ύπερβολικήν  φροντίδα  αύτοΰ,  τήν  οποίαν 
δείχνει  προς  αύτούς.  Διότι  ειπεν  εις  τούς  Αιγυπτίους* 
νά,  σήμερα  κατέστησα  σάς  καί  τήν  γην  σας  κτήμα  τού 
Φαραώ.  Πάρετε  λοιπόν  σπόρον  διά  τον  εαυτόν  σας  καί 
σπείρετε  τήν  γήν,  καί  αν  δώση  αύτή  καρπόν  δώσετε  εις  τον 
Φαραώ  τό  ένα  πέμπτον  τών  καρπών,  τά  δέ  τέσσερα  μέρη 
θά  είναι  ίδικά  σας  διά  νά  έχετε  νά  σπείρετε  τήν  γήν,  διά 
τήν  τροφήν  σας  καί  δΓ  όλην  τήν  οίκογένειάν  σας.  Μεγά- 
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μία,  πολλή  η  πρόνοια,  άφατος  ή  κηδεμονία.  Διό  κάκεϊνοι  άϊ- 
σΰηοιν  λαβόντες  της  ευεργεσίας ,  φασ/*  « Σέσωκας  .ημάς,  εν - 
ρομεν  χάριν  εναντίον  ιού  κυρίου  ημών  και  έσόμεϋα  παΐδες 
τώ  Φαοαώ». 

4  V* 

5  Είδες  φιλοτ  ίμιαν;  Επειδή  έώρα  αυτούς  κατεργασμέ¬ 
νους  υπό  της  ένδειας ,  λογιζόμενος  όοον  μέλλουοιν  υπομένειν 
.  κάματον  γεοοργννντες  καί  ταλαιπωρούμενοι ,  φησί'  το  μεν 
σπέρμα  νμιν  εγώ  χορηγήσω,  υμείς  δέ  την  επιμέλειαν  την  άλ¬ 
λην  άπαοαν  έπώείχνυσθε.  Και  εάν  γένηται  χά  γεννήματα, 
10  δώσετε  μέρος  εν'  τά  δέ  τέοοαρα  ύμίν  εσται ,  και  μιοϋ'ός  των 
πόνων,  καί  προς  διατροφήν  αύτάρκεια.  Και  τούτο  δε  εϋετο 
αίκοϊς  τό  πρόσταγμα  Ίοοοήίγ,  ίοστε  άποπε απτού ν  τω  Φαραώ, 
χωρίς  τής  γης  των  ίερέο^^  μόνης.  'Λκουέτωσαν  οί.  νυν,  όσην 
τοΐς  ίερεύσι  των  ειδώλων  προνομίαν  π αρεϊχον  τό  παλαιόν' 
15  καί  παιδευέσϋωσαν  καν  γουν  την  'ίοην  πα ρέχειν  τιμήν  τοΐς 
του  των  ο  λ  τον  Θεόν  την  λειτουργίαν  έγκεχειρισμένοις.  Εΐ  γάρ 
εκείνοι  πλα νώμενοι,  καί  τήν  περί  τά  εΐδωλα  ϋεραπεί αν  έπι- 
δεικννμενοι,  ότι  ένόμιζον  διά  τούτου  μάλιστα  πλείονα  τήν  α¬ 
μοιβήν  άπονέμεΐν  τοίς  είδώλοις,  τοοαύτης  ήζίουν  τιμής  τούς 
20  τούτων  Οεραπε υτάς,  πόσης  ονκ  άν  εϊεν  καταγνώσεως  άξιοι 
οι  νυν  τήν  εϊς  τούτους  θεραπείαν  παρατεμνόμενοι ;  ” Η  ονκ 
Ίσιε,  ότι  εις  τον  των  όλων  Δεσπότην  ή  τιμή  διαβαίνει; 

Μη  τ οίνον  προς  τόν  τήν  τιμήν  δεχόμενον  αφόρα.  Ου  γάρ 
διά  τούτον  οφείλεις  ποιεϊν  τά  παρά  σαυτού,  άλλά  δ ι  εκείνον, 
25  φ  Ιεράται,  ΐνα  και  παρ'  εκείνου  τάς  άμοιδάς  μετά  δα ψιλείας 
κομίση.  Διά  τούτο  καί  έλεγεν ,  «Ό  ποιήσας  ένι  τούτων ,  έμοϊ 
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λη  ή  γενναιοδωρία  του,  μεγάλη  ή  πρόνοιά  του,  απερίγρα¬ 
πτη  ή  φροντίδα  του.  Διά  τοϋτο  και  έκεϊνοι  άντιληφθέντες 
τήν  εύεργεσίαν,  λέγουν  «Μάς  έχεις  σώσεΓ  εϋρομεν  με- 
γάλην  χάριν  από  τον  κύριόν  μας  καί  θά  γίνωμεν  δοϋλοι 
τού  Φαραώ». 

Είδες  γενναιοδωρίαν;  Επειδή  έβλεπεν  αύτούς  νά  υ¬ 
ποφέρουν  από  τήν  πείναν,  σκεπτόμενος  πόσον  κόπον  θά 
ύπομείνουν  καλλιεργοΰντες  τήν  γην  καί  ταλαιπωρούμενοι 
μέ  αυτήν,  λέγει*  τον  μέν  σπόρον  θά  σάς  τον  χορηγήσω 
έγιο,  σείς  όμως  θά  άναλάδετε  ολην  τήν  άλλην  φροντίδα. 
Καί  έάν  δώση  καρπόν  ή  γη,  δώσετε  τό  ένα  μέρος,  ένω  τά 
τέσσερα  μέρη  θα  είναι  ίδικά  σας,  μισθός  διά  τούς  κόπους 
σας  καί  έπαρκής  διατροφή  σας.  Καί  αύτό  τό  πρόσταγμα 
τό  έδωσε ν  ό  Ιωσήφ  εις  αυτούς,  ώστε  νά  δίνουν  τό  ένα 
πέμπτον  τών  καρπών  είς  τον  Φαραώ  όλοι,  έκτος  μόνον 
από  τήν  γην  τών  ιερέων.  Ας  τό  άκούσουν  οί  σημερινοί, 
πόσα  δηλαδή  προνόμοια  έδιναν  τήν  παλαιόν  έποχήν  εις 
τούς  Ιερείς  τών  ειδώλων,  κσί  άς  διδαχθούν  λοιπόν  νά  παρέ¬ 
χουν  έστω  καί  τήν  ιδίαν  τιμήν  είς  εκείνους  πού  έχει  άνα- 
τεθή  τό  έργον  της  διακονίας  τού  Θεού  τών  όλων.  Διότι, 
έάν  εκείνοι,  άν  καί  έζοϋσαν  μέσα  είς  τήν  πλάνην  και 
έλάτρευαν  τά  είδωλα,  επειδή  ένόμιϋαν  μέ  αύτό  ότι  άπο- 
νέμουν  πολύ  μεγαλυτέραν  άμοιδήν  είς  τά  είδωλα,  άπέδι- 
δαν  διά  τοϋτο  είς  τούς  υπηρέτας  τών  ειδώλων  τόσον  με¬ 
γάλος  τιμάς,  πόσης  κατακρίσεως  άζιοι  δεν  θά  ήσαν  οι 
σημερινοί  πού  άποστεροϋν  τήν  ύπηρεσίαν  αύτήν  προς  τούς 
ιερείς;  Ή  δέν  γνωρίζετε,  ότι  ή  τιμή  μεταβαίνει  είς  τον 
Κύριον  τών  όλων; 

Μή  λοιπόν  συγκεντρώνης  τήν  προσοχήν  σου  προς  έ- 
κεϊνον  πού  δέχεται  τήν  τιμήν.  Διότι  δέν  οφείλεις  νά  κά- 
μνης  δι’  αύτόν  έκεϊνα  πού  ήμπορεϊς  νά  κόμης,  άλλά  δΓ 
έκεϊνον  πού  ύπηρετεϊ;  διά  να  λάθης  πλουσιοπάροχα  καί 
τάς  άμοιβάς  άπό  έκεϊνον.  Διά  τοϋτο  καί  έλεγεν,  «Εκείνος 


πού  έκαμε  κάτι  είς  ένα  από  αυτούς,  τό  έκαμεν  είς  έμέ- 
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έποίηηεν  καί,  <ΘΟ  δεχόμενος  προφήτην  είς  ό'ομι:  προφήτου, 
μισθόν  ποοί/ήτον  λύμμεταο).  Μη  γάρ  από  της  αξίας,  η  από 
της  είπε  λείας  των  θεραπευόμενων  ιάς  αμοιβής  σοι  παρέχει 
ό  Δεσπότης;  \  ί  πό  της  προθυμίας  τής  σής  η  στέφανοί  ή  κατα- 
δ  κρίνει.  Κα\  ώσπερ  ή  τ ιμη  ?/  όι  αυτών  γινόμενη  πολλή  ν  προ¬ 
ξενεί  τ ί(ν  παρρησίαν  (οιχειοΐπαι  γάρ  ιά  είς  τους  ανιόν 
ράποντας  γινόμενα) ,  ον τω  και  η  υπεροψία  η  είς  τούτους  πολ¬ 
λή  ν  οίσει  την  άνωθεν  δίκην .  "Ωσπερ  γέιρ  τά  της  τιμής  οίκει- 
ονται,  ού τω  και  ι<\  τής  καταφρονήσεως'  υπέρ  είδότες,  μηδέ- 
10  ποτέ  άμελώμεν  της  θεραπείας  των  τον  Θεόν  ιερέων.  Και 
τούτα  λέγα>}  ονγϊ  εκείνων  τοοοντον  άντ εχόμενος,  όσον  τής  ύ- 
μετέρας  αγάπης ,  και  βονλόμενος  υμάς  διά  πάντων  κερδαίνειν. 
Τί  γάρ  τοοοντον  δίδως,  δοον  λαμβάνεις  παρά  του  Δεσπότου ; 
πόσην  θεραπείαν  εισάγεις ;  Άλλ 5  όμως  και  υπέρ  εκείνης  τής 
15  εντελούς  και  εν  τώ  παοόντι  βίω  σνγκα ιαλνοιιένης  αθανάτους 
κομίοη  άμοιβάς ,  καί  τ α  απόρρητα  αγαθά . 

5.  Λ περ  λογιζόμενοι,  έππρέχωμεν  ταίς  τοιαύταις  διακο- 
νίαις ,  μη  τήν  δαπάνην  λογιζόμενοι,  άλλα  τό  κέρδος  και  την 
πρόσοδον  τ'ην  εντεύθεν  ιικιομένην .  Εί  γάρ  άνθρώπω  τ ιΑ 
“20  των  υπερεχόντων  εν  άξιά)  μάτι  βιωτικοϊς  οίκε  ιού  μενόν  τι  να 
θεασοίμεθα,  πάσαν  θεραπείαν  είς  αυτόν  έπιδείκννσϋαι  σπου- 
δάξομεν,  εννοούν τες  υτι  τά  είς  εκείνον  γινόμενα  είς  τον  προ¬ 
στάτην  διαβηοεται  ιόν  αυτού,  και  ότι  εκείνος  γνωρίσας  έκεί- 
νω ,  όν  προστάτην  επιγράφεται ,  πλείονος  ήμίν  απόλαυσα ι  πα - 
25  ρασκενάσει  τής  παρ'  ανιόν  εννοίας’  πολλω  μάλλον  επί  τού 
Δεσπότου  των  όλων  τούτο  έσται.  Εί  γάρ ,  καί  επί  των  τυχόν¬ 
των  καί  επί  τής  αγοράς  έρριμμένοον  εί  έπεδείξατό  τις  τινα 


10.  Ματθ.  25,40. 

11.  Ματθ.  10.  41. 
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να»10'  και  «Εκείνος  πού  δέχεται  προφήτην,  επειδή  είναι 
προφήτης,  θά  Λάθη  μισθόν  προφήτου»11.  Διότι  μήπως  ό 
Κύριος  σοϋ  παρέχει  τάς  ο^μοιβας  από  τήν  άξίαν  ή  άπό 
τήν  εύτέλειαν  έκείνων  πού  ύπηρετοΰνται ;  Άπό  τήν  ίδικήν 
σου  προθυμίαν  ή  σέ  στεφανώνει  ή  σέ  καταδικάζει.  Καί  ό¬ 
πως  ακριβώς  ή  τιμή  πού  γίνεται  δΓ  αύτών  γίνεται  πρόξε¬ 
νος  μεγάλης  παρρησίας  (διότι  θεωρεί  ώσάν  νά  γίνωνται 
εις  αύτόν  τά  όσα  γίνονται  εις  τούς  λειτουργούς  αύτού), 
έτσι  καί  ή  περιφρόνησις  αύτών  θά  γίνη  αιτία  μεγάλης 
καταδίκης  έκ  μέρους  τοΰ  Θεού.  Διότι,  όπως  ακριβώς  θεω¬ 
ρεί  ώς  ίδικήν  του  τήν  τιμήν,  έτσι  και  τήν  περιφρόνησιν, 
καί  γνωρίδοντες  αύτό,  ποτέ  νά  μή  άδιαφοροϋμεν  νά  ύπη- 
ρετοϋμεν  τούς  ιερείς  τοΰ  Θεού.  Καί  αύτά  τά  λέγω,  φρον¬ 
τίδων  όχι  τόσον  δΓ  έκείνους,  όσον  διά  τήν  ίδικήν  σας 
άγάπην,  καί  έπειδή  θέλω  νά  κερδίδετε  άπό  όλα.  Διότι 
ποιο  είναι  αύτό  πού  δίδεις  τόσον  μεγάλο,  όσον  μεγάλο 
είναι  εκείνο  πού  παίρνεις  άπό  τον  Κύριον;  πόσην  ύπηρε- 
σίαν  προσφέρεις;  Άλλ’  όμως  καί  δΓ  έκείνην  τήν  ασήμαν- 
τον  ύπηρεσίαν,  καί  πού  τελειώνει  εις  τήν  παρούσαν  δωήν, 
θά  λάβης  άθανάτους  άμοιθάς  καί  τά  απόρρητα  άγαθά. 

5.  Αύτά  ακριβώς  σκεπτόμενοι,  άς  δείχνωμεν  προθυ¬ 
μίαν  προς  τέτοιου  είδους  διακονίας,  σκεπτόμενοι  όχι  τήν 
δαπάνην,  αλλά  τό  κέρδος  καί  τήν  ώφέλειαν  πού  γεννά- 
ται  από  εδώ.  Διότι,  έάν,  όταν  συμβαίνει  νά  ίδούμεν  κά¬ 
ποιον  νά  γίνεται  στενός  φίλος  κάποιου  άνθρώπου  πού  κατέ¬ 
χει  ύψηλά  κοσμικά  άξιώματα,  φροντίδωμεν  νά  προσφέοω- 
μεν  εις  αύτόν  κάθε  ύπηρεσίαν,  σκεπτόμενοι  ότι  τά  όσα 
γίνονται  είς  έκείνον,  θά  μεταβιβασθοΰν  εις  τον  προστά¬ 
την  αύτοΰ,  καί  ότι  έκεϊνος,  αφού  τά  γνωστοποιήση  είς 
έκείνον  πού  τον  παρουσιάδει  ώς  προστάτην  του,  θά  μας 
βοηθήση  νά  άπολαύσωμεν  μεγαλυτέραν  εύνοιαν  έκ  μέ¬ 
ρους  έκείνου,  πολύ  περισσότερον  θά  συμβή  αύτό  είς  τήν 
περίπτωσιν  τού  Κυρίου  τών  όλων.  Έάν  λοιπόν  κάποιος  ή- 
θελεν  έπιδείξει  κάποιαν  φιλοφροσύνην  καί  συμπάθειαν 
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φιλοφροσύνην  και  συμπάθειαν,  οίκειονμενος  τά  γενόμενα  ο 
Δεσπότης  επαγγέλλεται  εϊς  την  βασιλείαν  ειοάγειν  τους  α¬ 
γαθόν  τι  εϊς  εκείνους  εϊργασμένονς}  και  έρεΧν ,  « Δεύτε  οι  ευ¬ 
λογημένοι  τον  Πατρός  μου ,  οτι  επείναοα ,  και  έδώκατέ  μοι 
5  φαγεΐιν,  πάλλω  μάλλον  τούς  διά  τον  Θεόν  θλιβομένονς ,  και 
ιερωούνη  τετιμη  μένους  ει  θεράπευσε  ιέ  τις ,  ού  της  τ  οσαύτης 
άπολανσεται  της  αμοιβής,  άλλα  πολνπλαοίονος ,  τον  φιλάνθρω¬ 
που  Θεού  έκ  πολλον  τον  περιόνιος  νικώντος  αεί  τά  παρ’  η¬ 
μών  γινόμενα , 

ίο  Μ  ή  τοίννν  γινώμεθα  χείρονς  των  απίστων ,  των  διά  την 
περί  τά  είδωλα  πλάνην  ετι  και  τοσαντιρ’  θεραπείαν  έπιδεικνν- 
μένων  περί  τούς  τούτων  θεραπεντάς,  άλλ’  όση  ή  διαφορά 
τί]ς  πλάνης  προς  την  αλήθειαν ,  καί  των  εκείνων  ιερέων  πρός 
τους  τον  Θεού  ιερείς ?  ιοσαύτην  διαφοράν  και  περί  την  τιμήν 
15  έπιδειξώμεθα ,  Ίνα  πολυπλασίους  τάς  άνωθεν  άμοιβάς  κομί- 
σασθαι  δννηθώμεν.  « Κατώκησε  δέ »,  φησίν ,  {(Ιακώβ  εν  Αι- 
γνπτφ ,  καί  ηνξήθησαν  καί  έπληθννθ)}σαν  σφόδραυ .  Αντη  γάρ 
ήν  καί  τού  θεού  ή  νπύοχεσις  πρός  αυτόν  γεγενημένη,  ότι 
« Ποιήσω  σε  εις  έθνος  μέγα ».  Καί  έπέζησεν  Ιακώβ  δεκαεπτά 
20  έτη.  Καί  έγένοντο  αϊ  ήμέραι  Ιακώβ  έκατόν  τεσσαράκοντα  ε¬ 
πτά  έτη ο.  Διά  τούτο  τής  ζωής  αύτφ  τόν  χρόνον  τούτον  έπε- 
μέτρησεν  6  Θεός,  Ίνα  τής  ταλαιπωρίας ,  ής  έν  παν τί  τψ  χρόνω 
τής  ζωής  νπέμεινεν,  άρκονσαν  παραμυθίαν  κομισάμενος,  ον - 
τω  τόν  βίον  καταλύο η, 

25  Άλλ'  ει  βούλεσθε,  Ίνα  μή  τφ  τιλήθει  τώγ  είρημένων  κα- 
ταχώσωμεν  υμών  τήν  μνήμην ,  τά  λειτιόμενα  εις  την  εξής 
τ αμιενσάμενοι,  ενταύθα  καταπανοομεν  τόν  λόγον,  εκείνο  πα- 
οακαλέοαντες  υμών  τήν  άγάπην,  ώοτε  μετά  άκριβείας  προσέ- 


12.  Ματθ.  25,  54-35. 

13.  Γεν.  46,  3. 
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προς  τούς  τυχόντος  καί  πρός  εκείνους  πού  εύρίσκονται 
περιφρονημένοι  εις  την  αγοράν,  θεωρών  ό  Κύριος  ώσάν 
νά  γίνωνται  εις  αύτόν  τά  όσα  γίνονται,  ύπόσχεται  νά  όδη- 
γήση  εις  τήν  βασιλείαν  των  ούρανών  εκείνους  πού  πράτ¬ 
τουν  κάποιο  καλόν  είς  εκείνους,  καί  λέγει,  «Ελάτε  οί 
εύλογημένοι  τού  Πατρός  μου,  διότι  έπείνασα  και  μου  έ- 
δώσατε  νά  φάγω»1",  πολύ  περισσότερον  εάν  ήθελε  κάποιος 
προσφέρει  ύπηρεσίαν  είς  εκείνους  πού  δοκιμάζουν  θλίψεις 
χάριν  του  ονόματος  τού  Θεού  καί  έχουν  τιμηθή  μέ  τήν 
ίερωσύνην,  δεν  θ’  άπολαύση  τόσης  μόνον  τιμής,  άλλά 
πολλαπλάσιας,  διότι  ό  φιλάνθρωπος  Θεός  ύπερέχει  κατά 
πολύ  εκείνου  πού  πράττει  είς  ύπερβολικόν  βαθμόν  τά  όσα 
καλά  γίνονται  άπό  εμάς  τούς  ανθρώπους. 

Ας  μη  γινώμεθα  λοιπόν  χειρότεροι  άπό  τούς  άπι¬ 
στους,  πού  έζ  αιτίας  τής  πλάνης  των  πρός  τά  είδωλα, 
περιβάλλουν  ακόμη  μέ  τόσην  τιμήν  τούς  ύπηρέτας  αύτούς 
τών  ειδώλων,  άλλ’  όση  είναι  ή  διαφορά  τής  πλάνης  πρός  τήν 


άλήθειαν  καί  τών  ιερέων  εκείνων  πρός  τούς  ιερείς  τού  Θεού, 
τόσην  διαφοράν  ας  έπιδείξωμεν  καί  ώς  πρός  τήν  τιμήν,  διά 
νά  ήμπορέσωμεν  νά  άποκομίσωμεν  πολλαπλάσιας  τάς  ού- 
ρανίους  άμοιθάς.  «Ό  δέ  Ιακώβ  έγκατεστάθη  είς  τήν  Αί¬ 
γυπτον  καί  ηύζήθησαν  και  έπληθύνθησαν  πάρα  πολύ». 
Αύτή  δηλαδή  ήτο  και  ή  ύπόσχεσις  τού  Θεού  πού  έδόθη 
είς  αύτόν,  ότι  «Θά  σέ  κάνω  έθνος  μέγα»1*.  «Καί  έζησεν  ό 
Ιακώβ  άκόμη  δέκα  πέντε  έτη.  Και  έγιναν  συνολικά  αί  ή- 
μέραι  τοϋ  Ιακώβ  εκατόν  σαράντα  επτά  έτη».  Διά  τούτο 
ό  Θεός  τού  έχάρισεν  αύτόν  τον  χρόνον  τής  επί  πλέον 
ζωής,  ώστε,  άφοΰ  λάθη  αρκετήν  παρηγοριάν  διά  τήν  τα¬ 
λαιπωρίαν  πού  ύπέμεινεν  είς  όλον  τον  χρόνον  τής  ζωής 
του,  νά  τερματίση  έτσι  τήν  ζωήν  του. 

Άλλ’  έάν  θέλετε,  διά  νά  μη  παραφορτώσωμεν  τήν 
μνήμην  σας  μέ  τό  πλήθος  τών  λόγων,  άφοΰ  έπιφυλάζω- 
μεν  τά  ύπόλοιπα  διά  τήν  έπομένην  ομιλίαν,  άς  τερματίσω- 
μεν  εδώ  τον  λόγον,  άφοΰ  παρακαλέσωμεν  είς  τήν  άγά- 
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γειν  ΊΟΪς  λεγομένοις,  καί  τ ην  μνήμην  διηνεκή  τούτων  κεκιή- 
οϋαι ,  και  ταντα  διηνεκώς  στ ρέφειν  επί  τής  όιανοίας ,  καί 
λογίξεσΰαι  τ'ην  υπομονήν,  ήν  οί  δίκαιοι  οντοι  νπέμενον,  την 
μακροΟνμί αν,  την  πίσιιν ,  ήν  έπεδείκννντο  περί  τάς  τον  θε- 
5  ον  υποσχέσεις,  ον  π αρασαλενοάμενοι  τό)·  λογισμόν  διά  τά  με¬ 
τά  την  νπ  όσχεο  ιν  ουμπίπτοντα’  άλλα  #αρροϋντες  τή  τον  ε  π  άγ¬ 
γειλα  μένον  δυνάμει,  όντως  άπαντα  πράως  ε:φερον,  καί  διά 
τούτων  ευδοκιμούν,  *Ιδον  γάρ  και  6  δίκαιος  οντος  μετά  τό 
έν  ετεσΐ  τοσοντοις  πενβήσαι  τον  Ιωσήφ  ώς  άποτεϋνηκότα ,  εΐ- 
10  δεν  αυτόν  την  βασιλείαν  τής  Αίγυπτου  κατέχ,οντα*  και  ό  #αν- 
μάοιος  Ίιυοήφ  μετά  ιήν  δουλείαν ,  μετά  τό  δεσμωτηρίου,  με¬ 
τά  τά  άλλα  πάντα ,  άπερ  νπέμεινε,  την  αρχήν  άπασαν  έδέχετο 
τής  χώρας.  Καί  ει  δούλοι με#α  επιέναι  πάσας  τάς  εν  τή  Γρα- 
ψή  κειμένας  ιστορίας,  ενρήσομεν  τους  επ'  αρετή  άπαντας  διά 
15  πειρασμών  όδενσαντας,  καί  ον  το.)  δννηϋέντας  πολλήν  την  ά¬ 
νωθεν  έπ ιοπάσαοϋαι  ροπήν. 

Ει  τοίννν  δονλόμεϋα  καί  ημείς  τής  εύνοιας  άξ  ιο)#ή  ναι 
τής  παρά  τον  Θεόν,  μή  άοχάλλωμεν  έν  τοΐς  πειρασμοϊς ,  μηδέ 
δυσχεραίνω  μεν  προς  τά  έπιόντα'  άλλα  μάλλον  χαίρω  μεν  και 
20  εύφραινώμε#α  τή  πίστει  νενρούμενοι,  είδότες  διι  τούτη  μά¬ 
λιστα  πολλής  απολαύσομε# α  τής  πρόνοιας,  ει  μετ'1  ενχαοιοτίας 
άπαντα  φέρειν  μελετ ήοωμεν.  Γένοιτο  δέ  πάντας  ημάς  καί 
τον  παρόντα  βίον  έν  αρετή  διάγοντ ας  ιών  μελλόντων  έπιτν - 
χεΐν  άγα#ών,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών  Ίη- 
25  οον  Χρίστον,  με#*  ον  τώ  Πατρί ,  άμα  ιω  άγίφ  Πνεύμα: ι  δό¬ 
ξα,  κράτος,  τιμή,  νυν  και  άεί,  καί  εις  τούς  αιώνας  των  αιώ¬ 
νων,  Αμήν. 
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πην  σας  εκείνο,  ώστε  νά  προσέχετε  με  ακρίβειαν  τά  λε¬ 
γάμενα  καί  νά  τά  έχετε  διαρκώς  εις  τήν  μνήμην  σας  καί 
νά  τά  περιστρέφετε  συνεχώς  εις  τήν  σκέψιν  σας  καί  νά 
σκέπτεσθε  τήν  υπομονήν  πού  έπέδειζαν  αυτοί  οί  δίκαιοι, 
τήν  μακροθυμίαν,  τήν  πίστιν  πού  έδειχναν  εις  τάς  ύπο- 
σχέσεις  τοϋ  Θεοϋ,  χωρίς  νά  κλονίζεται  ά  λογισμός  των  έζ 
αιτίας  των  όσων  συνέβαιναν  μετά  τήν  ύπόσχεσιν,  άλλά 
στηρίζοντες  τά  θάρρος  των  εις  τήν  δύναμιν  εκείνου  πού 
έδιδε  τάς  ύποσχέσεις,  έτσι  υπέφερον  όλα  μέ  πραότητα 
καί  μέ  αύτά  προώδευαν  είς  τήν  άρετήν.  Διότι  νά  καί  αυ¬ 
τός  ό  δίκαιος,  μετά  άπό  τά  τόσα  έτη  πού  έπένθησε  τον 
Ιωσήφ  ώσάν  πεθαμένον,  εϊδεν  αυτόν  νά  κατέχη  τήν  βα¬ 
σιλείαν  τής  Αίγύπτου'  καί  ό  θαυμάσιος  Ιωσήφ  μετά  τήν 
δουλείαν,  μετά  τήν  φυλάκισίν  του,  μετά  άπό  όλα  τά  άλλα, 
πού  ύπέμεινεν,  έλάμβανε  τήν  έζουσίαν  ολοκλήρου  τής 
χώρας.  Καί  εάν  θά  ήθέλαμεν  νά  έζετάσωμεν  όλας  τάς 
ιστορίας  πού  εύρίσκονται  μέσα  είς  τήν  Γραφήν,  θά  εϋρω- 
μεν  νά  έχουν  βαδίσει  διά  μέσου  των  δοκιμασιών  όλους 
εκείνους  πού  διέπρεψαν  είς  τήν  άρετήν,  καί  πού  ήμπόρε- 
σαν  έτσι  ν’  άποσπάσουν  μεγάλην  βοήθειαν  άπό  τόν  ούρανόν. 

Έάν  λοιπόν  θέλωμεν  καί  ήμεϊς  νά  αζιωθοΰμεν  τής 
εύνοιας  έκ  μέρους  τοϋ  Θεοϋ,  άς  μή  στενοχωρούμεθα  διά 
τάς  δοκιμασίας,  οΰτε  νά  δυσανασχετοϋμεν  δΓ  έκείνα  τά 
κακά  πού  μάς  εύρίσκουν  είς  τήν  ζωήν,  άλλο  μάλλον  νά 


χαιρώμεθα  και  νά  ευφραινώμεθα  ένισχυόμενοι  άπό  τήν  πί- 
στιν,  γνωρίζοντες,  ότι  έτσι  προ  πάντων  θ’  άπολαύσωμεν 
μεγάλης  προνοίας,  έάν  φροντίσωμεν  όλα  νά  τά  ύποφέρω- 
μεν  μέ  ευχαριστίαν.  Είθε  δέ  νά  συμβή  όλοι  ήμεϊς  και  τήν 
παρούσαν  ζωήν  νά  περάσοτμεν  άσκοΰντες  τήν  άρετήν  καί 
νά  έπιτύχωμεν  τά  μελλοντικά  άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν 
φιλανθρωπίαν  τοϋ  Κυρίου  ήμών  Ίησοϋ  Χριστού,  μετά  τοϋ 
όποιου  είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  δέ  και  είς  τό  άγιον 
Πνεύμα  άνήκει  ή  δόξα,  ή  δύναμις  καί  ή  τιμή,  τώρα  καί 
πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων.  Αμήν, 
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«Ήγγιοαν  δέ »,  φηοίν,  «αί  ήμέραι  Ισραήλ  του  άπο- 
ϋανεΐν.  καί  έκάλεοε  τον  υιόν  αντον  τ δν  Ίωοήφ,  καί 
5  είπεν  αντώ'  ει  εύρηκα  χάριν  εναντίον  οου,  νπόΟες 
την  χεϊρά  οον  νπ ο  τον  μηρόν  μου,  καί  ποιήσεις  επ' 
εμέ  έλει μιοούνην  καί  άλήάειαν,  τον  μή  με  ΰ'άψαι  έι· 
Αίγυπτον  άλλα  κοιμη&ήσομαι  μετά  των  πατέρων 
μου *  καί  άρεϊς  με  έξ  Αίγυπτον ,  καί  9άψεΐς  με  εν 
10  τόητο  αυτών.  Ο  δέ  είπεν9  εγώ  ποιήοω  κατά  το  ρή- 
αά  οον.  Είπε  δέ *  οιιοσόν  υοι.  Καί  ώιιοσεν  αντίο. 

I  ί  *  ·  *· 

Και  π ροοεκννηαεν  5/σπα?;Λ  επί  το  άκρον  τής  ράβδον 
αντον ». 

1.  Φέρε  καί  πήμερον  το  τέλος  έπιϋώμεν  τή  κατά  τδν 
15  9 Ιακώβ  διηγηοει ,  και  ίδωμεν  τίνα  έστίν7  ά  μέλλτον  καταλν- 
ειν  τδν  βίον  διατάττεται.  ’Λλλά  μηδείς  τιρδς  τήν  νυν  παν 
πραγμάτων  κατάαταοιν  άφορων  ταντα  απαιτεί τω  παρά  τών 
τότε  δικαίων ,  άπερ  νυν  τους  πιστούς  φιλοοοφεϊν  προσήκεν’ 
άλλα  προς  τους  καιρούς  καί  τά  πράγματα  κρινέτο).  Ταντα 
20  επίτηδες  έπυοοιμιααάμη ν  διά  ιά  μέλλοντα  υπό  τον  πατριάρ- 
χον  τώ  Ιωσήφ  λέγεαΰ’αι.  Τίνα  δέ  έστιν,  άκούσωμεν.  <ά'ΙΙγ~ 
γιοαν  δέ»,  φηοίν  ^  «αΐ  ήμέραι  Ίσραϊ}λ.  τον  άπο&ανεΐν,  καί  έ- 
κάλεσε  τδν  υιόν  ανων  τδγ  Ίιοοηφ.  καί  εΐπεν  αντον  εί.  ενρη- 
κα  χάριν  εναντίον  οον ,  νπόϋες  τήν  χείρά  σου  υπό  τδν  μηρόν 
25  οον,  καί  ποιήσεις  έπ  εμέ  έλει/μοούνηγ  καί  αλήθειαν,  του  μη 
με  $άψαι  έν  Α  Ιγύπταν  αλλά  κοιμη&ήσομαι  μετά  ιών  πατέραν· 
μοτν  και  άοεϊς  με  έξ  Αίγυπτον,  καί  ϋάψεις  με  εν  τω  τ<ίφω 


ΟΜΙΛΙΑ  ΞΣΤ' 

(Γεν.  47,  29  -  48,  20) 


«Έπλησίασαν  δέ  αί  ήμεροι»,  λέγει,  «ν’  άποθάνη  ό 
Ισραήλ  καί  έκάλεσε  τόν  υιόν  του  τόν  Ιωσήφ  και 
εϊπεν  είς  αυτόν*  εάν  ηΰρα  χάριν  ενώπιον  σου  βάλε 
τό  χέρι  σου  κάτω  από  τόν  μηρόν  μου  και  ορκί¬ 
σου  ότι  θά  μοΰ  κάνης  τήν  χάριν  και  ότι  πράγματι 
δεν  θά  με  θάψης  είς  τήν  Αίγυπτον,  άλλά  θά  έν- 
ταφιασθώ  μα£ί  μέ  τούς  πατέρας  μου*  θά  με  με- 
ταφέρπς  άπό  τήν  Αίγυπτον  καί  θά  μέ  θάψης  εις 
τόν  τάφον  των.  Εκείνος  δέ  εϊπεν*  θά  κάνω  ό,τι 
μοΰ  είπες.  Είπε  δέ  ό  Ιακώβ*  όρκίσου.  Καί  ώρκίσθη 
έμπροσθέν  του.  Καί  έπροσκύνησεν  ό'  Ισραήλ  εις 
τό  άκρον  τής  ράβδου  του». 

1.  "Ας  τερματίσωμεν  σήμερα  τήν  διήγησιν  περί  του 
Ιακώβ  καί  ας  ίδοϋμεν  ποίαι  είναι  αί  έντολαί  έκεϊναι  πού 
δίδει  πριν  άπό  τόν  θάνατόν  του.  Άλλά  κανείς,  λαμβάνων 
ύπ’  όψιν  τήν  σημερινήν  κατάστασιν  των  πραγμάτων,  άς 
μή  2ητή  άπό  τούς  τότε  δικαίους,  έκεϊνα  πού  τώρα  ταιριά¬ 
ζει  νά  σκέπτωνται  καί  νά  κάμνουν  οί  πιστοί,  άλλ'  άνάλογα 
μέ  τις  περιστάσεις  νά  κρίνη  καί  τά  πράγματα.  Αύτά  δέ 
σκόπιμα  τά  άνέφερα  εις  τό  προοίμιον  έΕ  αιτίας  έκείνων 


πού  πρόκειται  νά  λεχθούν  άπό  τόν  πατριάρχην  είς  τόν 
Ιωσήφ.  ’Άς  άκούσώμεν  δέ  ποια  είναι  αύτά.  «Έπλησίασαν 
δέ»,  λέγει,  «αί  ήμέραι  ν’  άποθάνη  ό  Ισραήλ  καί  έκάλεσε 
τόν  υιόν  του  τόν  Ιωσήφ  καί  εϊπεν  είς  αύτόν*  εάν  ηϋρα 
χάριν  ένώπιόν  σου,  βάλε  τό  χέρι  σου  κάτω  άπό  τόν  μη¬ 
ρόν  μου  καί  είλικρινά  θά  μοΰ  κάνης  μεγάλην  χάριν  νά  μή 
μέ  θάψης  είς  τήν  Αίγυπτον,  άλλ’  ότι  θά  ένταφιασθώ  μαΕί 
μέ  τούς  πατέρας  μου*  θά  μέ  μεταφέρης  άπό  την  Αίγυπτον 
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αυτών.  Ο  δε  είττε *  ποιήσω  κατά  τδ  οήμά  οον.  Είπε  δέ'  δμο- 
οόν  ιιοι.  Και  ώμοσεν  αντώ.  Και  προσεκννηοεν  Ίσρα'ηλ  επί 
ιό  άκρον  τής  ράβδον  αυτού».  ΤΙολλοϊ  ιών  μικρόψυχων ,  έπει- 
δάν  παραινώμεν  αύτοϊς  μή  ττολνν  ποιειοΰαι  λόγον  περί  τα - 
5  φής1  μΐ]δέ  περισπούδαστοι·  πράγμα  ήγεϊσϋαι  τδ  άπδ  τής  άλ~ 
λοτρίας  επϊ  την  οικείαν  πατρίδα  τών  τετελεντηκότιον  τά  λεί¬ 
ψανα  έπανάγειν ,  τ αυτήν  ήμϊν  προβάλλονται  τήγ  ιοτορίαν,  φά- 
σκοντες,  και  τον  πατριάρχην  τοσαντην  υπέρ  τούτον  πεποιήοίϊαι 
την  (}  ροντίδα, 

-Άλλα  πρώτον  μέν,  οπερ  έφΰην  είπών ,  τούτο  δεί  λογί- 
ζεσϋαι,  οτι  ον  τοσαντην  τότε  την  φιλοσοφίαν  άπητούνιο ,  οσ)(ν 
οι  ννν'  έπειτα  δτι  και  τούτο  αντδ  ονχ  απλώς  ό  δίκαιος  έβον- 
ληΟη  γενέσΰαι ,  άλλλ  ελπίδας  αύτοϊς  χρηστάς  νποφαίνιον ,  ώς 
και  αυτοί  όψέ  ποτέ  έπανήξονσιν  εις  την  γην  τής  επαγγελίας . 
Καί  δτι  ταυ  της  ενεκεν  τής  αιτίας  τούτο  διετάξατο ,  φανερό¬ 
τερου  ημάς  διδάσκει  ό  τούτον  παϊς  φάοκων  ό  Επισκοπή  έπι- 
σκέψεται  ό  Θεός  υμάς,  και  συνανοίσετε  τά  οστά  μου  εντενϋενν. 

Οτι  γάρ  τοϊς  τής  πίστεως  όφτλα>λμ οϊς  τά  μέλλοντα  έφαντά- 
ζοντο ,  άκουε  αυτού  ήδη  κοίμησιν  τδν  τλάνατον  λέγοντος *  φησι 

Ό 

20  γάρ,  « Κοιμηΰήσομαι  μετά  τών  πατέρων  μου ».  Διά  τούτο  και 
,  Παύλος  έλεγε ,  «, Κατά  πίστιν  άπέ&ανον  οδτοι  πάντες ,  μή  κο- 
μισάμενοι  τάς  επαγγελίας ,  αλλά  πόρρωϋεν  αντάς  ϊδόντες  και 
άσπασάμενοι.  Πώς;  Τοϊς  τής  πίοτεως  υφ,ϋαλμοϊς, 

Μηδεϊς  τοίννν  νόμιζε ιω  μικροψυχίας  είναι  την  διάτα - 

25  ξιν,  άλλα  και  άπδ  του  καιρού  καί  άπδ  τον  προοοάν  την  μέ/.~ 
λουσαν  αυτών  έσεοϋαι  επάνοδον,  πάσης  αιτίας  άπολυέτω  τδν 


1.  Γεν.  50,  24  -  25. 

2.  Έβρ.  11,  13,  :  - 
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και  θά  μέ  θάψης  είς  τόν  τάφον  αυτών.  Ο  δέ  Ιωσήφ  είπε* 
θά  κάνω  αύτό  πού  μοϋ  λέγεις.  Είπε  δέ  ό  Ίακώβ’  όρκίσου 
εμπρός  μου  Και  ώρκίσθη  έμπρός  του.  Και  έπροσκύνησεν 
ό  Ισραήλ  εις  τό  άκρον  τής  ράβδου  του».  Πολλοί  άπό  τούς 
μικρόψυχους,  όταν  τούς  συμβουλεύωμεν  νά  μή  καταβάλ¬ 
λουν  πολλήν  φροντίδο  διά  τήν  ταφήν,  ούτε  νά  θεωρούν 
περισπούδαστον  πράγμα  τήν  μετακόμισιν  των  λειψάνων 
των  άποθανόντων  άπό  τήν  ξένην  χώραν  είς  τήν  ίδικήν 
των  πατρίδα,  αύτήν  τήν  ιστορίαν  μάς  προβάλλουν,  λέγον- 
τες,  ότι  και  ό  πατριάρχης  τόσον  μεγάλην  φροντίδα  έδειΕε 
δΓ  αύτό  τό  πράγμα. 

Αλλά  πρώτον  μέν,  όπως  προανέφερα,  αύτό  πρέπει 
νά  σκεπτώμεθα,  ότι  δηλαδή  τότε  δέν  έχρειάζοντο  τόσον 
μεγάλην  φιλοσοφίαν,  όσην  χρειάζονται  οί  σημερινοί"  έπει¬ 
τα  ότι  καί  αύτό  τό  πράγμα  τό  έζήτησεν  ό  δίκαιος  νά  γίνη 
όχι  έτσι  τυχαία,  άλλ’  άφήνων  νά  διαφανοΰν  εις  αύτούς 
κατά  κάποιον  τρόπον  άγαθαι  έλπίδες,  ότι  καί  αύτοί  κάπο¬ 
τε  μετά  άπό  πολύν  χρόνον  θά  έπιστρέψουν  είς  τήν  γην 
τής  έπαγγελίας.  Καί  ότι  δΓ  αύτήν  τήν  αιτίαν  έδωσεν  αύ¬ 
τήν  τήν  παραγγελίαν  μάς  τό  διδάσκει  μέ  πιο  φανερόν  τρό¬ 
πον  ό  υιός  αυτού  πού  λέγεί'  «  Οταν  ό  Θεός  θά  σάς  έπι- 
σκεφθή  καί  θά  σάς  όδηγήση  είς  τήν  γην  τής  έπαγγελίας, 
θά  μεταφέρετε  άπό  έδώ  καί  τά  όστά  μου»*.  Τό  ότι  δέ  έβλε- 
πον  μέ  τούς  οφθαλμούς  τής  πίστεως  τά  μέλλοντα  νά  συμ- 
βοϋν,  ακούε  αύτόν  τόν  ίδιον  πού  ονομάζει  ήδη  τόν  θάνα¬ 
τον  κοίμησιν'  διότι  λέγει,  «Θά  κοιμηθώ  μαζί  μέ  τούς  πα¬ 
τέρας  μου».  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  έλεγε'  «"Ολοι  αύτοί 
άπέθαναν  μέ  πστιν,  χωρίς  νά  έλαβαν  τάς  ύποσχέσεις, 
άλλά  τάς  είδαν  άπό  πολύ  μακρυά  καί  τάς  έχαιρέτησαν 
καί  τάς  άπεδέχθησαν»ή  Πώς;  Μέ  τούς  οφθαλμούς  τής 
πίστεως. 

Κανείς  λοιπόν  άς  μή  νομίζη  ότι  ή  παραγγελία  αύτή 
είναι  δείγμα  μικροψυχίας,  άλλ’  έξ  αιτίας  καί  τών  περιστά¬ 
σεων  κσί  τής  προβλέψεως  τής  έπανόδου  των  είς  τήν 
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δίκαιον,  Χνν  μέν  γάο,  επειδή  τά  τής  φιλοσοφίας  έπετάθη 
πεπά  την  τον  Χυιστον  παρουσίαν,  εικότως  αν  τις  μέμφοιτο 
•  ΐ(0  τα  τοιαντα  έπισκήπτοντι.  Καί  μη  ταλανίζεται  ιόν  έπ  άλ- 
λοτρίας  τον  ΰίον  καταλνοαντα,  μηδέ  τον  επ’  έρημίας  της  πα - 
5  ρονσης  ζωής  ιιεϋ  ιπτάμενον.  Ονδέ  γάρ  ό  τοιοντος  τ α/πινιομον 
-·  αςιος,  άλλ'  6  έν  άμαυτίαις  τεϋνηκώς ,  καν  επί  τής  κλίνης, 

.  καν  επί  τής  οικίας τ  καν  των  επιτηδείων  παρόντων  τον  βίαν 
κατάλυση.  Και  μή  μοι  ιά  ψυχρά  έκεϊνα  ρήματα  καί  γέλωτος 
γέμοντα  καί  άνοιας  μεοτά  λεγέιω  τ ις'  ό  δείνα  κννός  άτιμό- 
?0  τ ευ(  ν  τετελεύτηκεν,  ονδενός  των  γνωρίμων  αντφ  παρόντος , 
ονδέ  τά  τής  ταη  ής  αντφ  παραοχε ΐν  δννηϋένιος,  άλλ"  έξ  έ¬ 
ρανον  καί  πολλών  τινων  οννειοενεγκόντοον ,  ουτω  τά  προς 
την  κηδείαν  αντω  παοεοχέΰη.  Ον  τοντό  έστιν ,  άνθρωπε,  κν¬ 
νός  άτιμοι ερον  τετελεντηκέναι.  Τί  γάρ  ό  τοιοντος  παρεβλά- 

I 

15  6η;  Μόνον  εί  τό  τής  αρετής  ένδυμα  μή  είχε  πεοιοτέλλον  αυτόν. 
Οτι  γάο  ον  δεν  τούτο  λνιιαίνεται  τον  ένάοετον.  ιιάνθα- 
.  *  .  νε  όιι  οί  ,7 λείους  των  δικαίων,  ιών  προφητών  λέγω  καί  των 
άποστόλτον,  πλήν  ολίγων,  ουδέ  ϊσμεν  όπου  κατετέθησαν.  Οί 
*·■'·  μέν  γάρ  τί;ν  κεφαλήν  άπετμήθησαν,  οί  δέ  καταλενσδέντες 
20  οντο)  τον  6 ίου  μετέοτηααν,  και  έτεροι  μνρίαις  καί  διαη  όροις 
τ  ιμωρίαις  έ  αν  τους  έκδόνιες  διά  τήν  ευσέβειαν ,  πάντες  υπέρ 
Χρ  ιστόν  έμαρτνρηοαν  καί  ονδείς  άν  τ ολμήοειε  περί  των  τοι- 
ονττον  εΐπεϊν,  ότι  άτιμος  ανιών  γέγονεν  ό  θάνατος ,  αλλά 
άκολονΟήσει  τή  ΰεία  Γραφή  λεγονση,  « Τίμιος  εναντίον  Κυ- 
25  ρίον  ό  θάνατος  ιών  όσιων  ανιόν».  Καί  ώσπερ  τον  τών  οσίων 
θάνατον  τίμιον  έκάθεσεν,  όντως  άκονε  καί  ιόν  ιών  άμαρτω- 


Λ 


1  “»  '■  1  ■ 

3.  Ψαλμ.  115,  6. 
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Χαναάν  πού  έπρόκειτο  νά  γίνη  εις  τό  μέλλον,  άς  άπαλ- 
λάσση  τόν  δίκαιον  από  κάθε  κατηγορίαν.  Διότι  τώρα  μέν, 
επειδή  τά  κίνητρα  τής  εύσεβείας  ηύξήθησαν  μετά  τόν  ερ¬ 
χομόν  τοϋ  Χριστού,  πολύ  εύλογα  θα  ήμποροϋσε  κανείς 
νά  κατηγορήση  έκεϊνον  πού  δίνει  τέτοιου  είδους  παραγ¬ 
γελίας.  Καί  άς  μη  τσλανίζη  έκεϊνον  πού  έτερμάτισε  την 
ζωήν  του,  ένω  είναι  ολομόναχος.  Διότι  ούτε  αύτός  είναι 
άξιος  ταλανισμοΰ,  άλλ’  εκείνος  πού  έχει  πεθάνει  μέσα  είς 
τήν  άμορτίαν,  καί  άν  ακόμη  τελειώση  τήν  ζωήν  του  έπάνω 
είς  τήν  κλίνην,  και  άν  ακόμη  μέσα  είς  τήν  οικίαν  του  καί 
άν  ακόμη  είναι  παρόντες  οί  συγγενείς  καί  φίλοι  του.  Καί 
άς  μή  μοϋ  λέγη  κανείς  τά  ψυχρά  έκεϊνα  λόγια,  πού  είναι 
γεμάτα  από  γέλωτα  καί  άπό  άνοησίας*  ό  τάδε  έπέθανε 
χειρότερα  καί  άπό  σκύλον,  χωρίς  νά  είναι  κανείς  άπό  τούς 
γνωστούς  του  παρών,  και  ούτε  ήμπόρεσε  νά  τοϋ  παράσχη 
κανείς  τά  απαραίτητα  διά  τήν  ταφήν,  άλλ’  αφού  έσυγκέν- 
τρωοαν  μέ  έρανον  καί  έπρόσφεραν  καί  πολλοί  άλλοι,  έτσι 
τοϋ  παρεσχέθησαν  τά  τής  κηδείας.  Δεν  είναι  αύτός  ό  τρό¬ 
πος  θανάτου,  άνθρο^πε,  χειρότερος  τοϋ  θανάτου  τοϋ  σκύ¬ 
λου.  Διότι  είς  τί  έ6λά6η  αύτός;  Μόνον  εάν  δεν  είχε  τό  έν¬ 
δυμα  τής  άρετής  νά  τόν  νεκροστολίση. 

Πράγματι  τό  ότι  αύτό  καθόλου  δέν  βλάπτει  τόν  ένάρε- 
τον,  γνώριζε  ότι  οί  περισσότεροι  άπό  τούς  δικαίους,  έννοώ 
άπό  τούς  προφήτας  καί  τούς  άποστόλους,  έκτος  άπό  ολί¬ 
γους,  δέν  γνωρίζομεν  ούτε  πού  έτοποθετήθησαν.  Διότι 
άλλοι  μέν  άπεκεφσλίσθησαν,  άλλοι  δέ  έλιθοβολίσθησαν  καί 
έτσι  έφυγαν  άπό  τήν  ζωήν,  καί  άλλοι,  άφοΰ  παρέδωσαν 


τούς  εαυτούς  των  είς  διαφόρους  καί  άμετρήτους  τιμω¬ 
ρίας,  έτσι  όλοι  έμαρτύρησαν  ύπέρ  τοϋ  Χριστού"  καί  κανείς 
δέν  θά  ήμποροϋσε  νά  τολμήση  νά  είπή  δΓ  αύτούς,  ότι  ύ- 
πήρξεν  άτιμος  ό  θάνατός  των,  άλλά  θ’  άκολουθήση  τήν 
θείαν  Γραφήν  πού  λένετ  «Είναι  τίμιος  ένώπιον  τοϋ  Κυ¬ 
ρίου  ό  θάνατος  των  άφωσιωμένων  είς  αύτόν»;\  Καί  όπως 
άκριβώς  ώνόμασε  τίμιον  τόν  θάνατον  των  οσίων,  έτσι 
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λών  πονηρόν  κα λοννιος  τον  ϋ'άνατ ον.  «Θάνατος.»  γάρ,  φηοίν, 
«.αμαρτωλών  πονηρός ».  'Ώοτε  καν  επί  της  οικίας  τις  και  α- 
λύση  τον  βίον,  και  γυναίκας  και  παιδιών  παρόντων ,  κα I  επι¬ 
τηδείων  και  γνωρίμων  παρεοτώτων,  αρετής  όέ  έρημος  τνγ~ 
5  χάνη .  πονηρός  άν  εϊη  ό  τούτον  θ'άνατος.  Ούτω  καν  επ'  άλλο- 
τρίας,  καν  επί  τού  εδάφους  κείμενος *  και  τι  λέγω  επ'  άλ- 
λωτρίας,  και  τού  εδάφους;  καν  λησταις  περιπέση,  καν  θη- 
ρίων  κατάδοωμα  γένηται  ό  τ//γ  άρε τ η ν  κεκτ ΐ]  μένος,  τίμιος 
άν  εΊη  6  θάνατος  τούτου.  Είπε  γάρ  μοι ,  ό  τον  Ζαχαρίαν  ποίς 
10  ον  την  κεη  αλην  άπετμήθη  ;  Στέφανος  δέ  6  πρά>τος  τον  μαρ¬ 
τυρίου  τον  οτέφανον  άναδησάμενος ,  ονχϊ  καταλευσθεις  ο νττο 
τον  βίον  και  έλυσε;  Παύλος  δέ  και  Πέτρος  ονχϊ  ος  μέν  άπο- 
τμηϋείς.  δς  δέ  άπ  εναντίας  τω  Δεσπότη  τού  σταυρού  την 
τιμωρίαν  δ εςάμενος,  οντω  μετέστη  τής  παρονσης  ζωής;  Ονχ ) 
15  διά  τούτο  μέλιστα  πανταχον  της  οικουμένης  αδονται  και  ά- 
νακηρνττ  ονται; 

2.  Ταύτα  δέ  άπαντα  άναλογιζόμενοι ,  μήτε  τους  επί  τής 
ςένης  τελευτώντας  τα λανίζωμεν,  μήτε  τούς  επί  τής  οικίας 
καταλύοντας  τόν  βίον  μακαρίζω  μεν,  άλλα  τω  τής  θείας  Ερα- 
20  φής  κανόνι  κατ ακολονθούντες,  και  τους  έν  αρετή  6 εΰ κοκό¬ 
τας  καί  οντω  μεθιοταιιένονς  μακαρίζω  μ  εν,  και  τους  τ;γ  ά- 
ιιαριίαι,ς  τελευτώντας  τ αλανίζωαεν  Ώσπεο  γάσ  ό  ένάοετος 
εις  βελτίονα  'λωήν  μεθίστατ αι  των  πόνων  τάς  άμοιδάς  κομι- 
ζόμενος,  όντως  ό  ταύτης  έρημος  ών}  άρχάς  καί  προοίμια  τ<ον 
25  τιμωριών  ήδη  δεχόμενος,  καί  τάς  εν&ννας  τών  πεπραγπέ- 


4.  Ψαλμ.  33,  22. 
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ακούε  πού  ονομάζει  πονηρόν  τόν  θάνατον  των  άμαρτω- 
λών.  Διότι  λέγει,  «Ό  θάνατος  των  αμαρτωλών  είναι  πονη¬ 
ρός»4.  Ωστε  καί  άν  ακόμη  κανείς  τελείωση  τήν  Ζωήν  του 
εις  τήν  οικίαν  του  καί  είναι  παρόντες  ή  γυναίκα  του  καί 
τά  παιδιά  του  καί  παρευρίσκονται  οι  συγγενείς  καί  οί 
γνωστοί  του,  άλλ’  είναι  γυμνός  από  άρετήν,  ό  θάνατος  αύ- 
τοϋ  θά  ήμποροϋσε  νά  θεωρηθη  άτιμος.  Κατά  τόν  ίδιον 
τρόπον  καί  άν  άκόμη  τελειώση  κανείς  τήν  Ζωήν  του  είς 
ξένην  χώραν,  καί  άν  άκόμη  ξαπλωμένος  έπάνω  είς  τό 
έδαφος'  καί  διατί  λέγω  είς  ξένην  χώραν  καί  έπάνω  είς  τό 
έδαφος;  καί  άν  άκόμη  περιπέση  είς  ληστάς,  καί  άν  άκόμη 
καταβροχθισθη  άπό  τά  θηρία  έκεϊνος  πού  είναι  ενάρετος, 
τίμιος  θεωρείται  ό  θάνατος  αύτοϋ.  Διότι  είπέ  μου,  δέν 
άπεκεφαλίσθη  ό  υιός  τοϋ  Ζαχαρίου;  Ό  Στέφανος  δέ,  πού 
έφόρεσε  πρώτος  τόν  στέφανον  τοϋ  μαρτυρίου,  δέν  έλιθο- 
βολήθη  καί  έτερμάτισεν  έτσι  τήν  Ζωήν  του;  Ό  Παύλος 
δέ  καί  ό  Πέτρος  δέν  έφυγαν  άπό  τήν  παρούσαν  Ζωήν,  ά- 
φού  ό  μέν  ένας  άπεκεφαλίσθη,  ό  δέ  δεύτερος  έδέχθη  τήν 
τιμωρίαν  τού  διά  σταυρού  θανάτου  κατά  τρόπον  αντίθετον 
μέ  τόν  θάνατον  τού  Κυρίου;  Δέν  συμβαίνει  δι'  αύτό  προ 
πάντων  νά  έξυμνούνται  καί  νά  άνακηρύσσωνται  είς  όλα 
τά  μέρη  τής  οικουμένης; 

2.  Σκεπτόμενοι.  λοιπόν  όλα  αύτά,  άς  μή  ταλανίΖωμεν 
ούτε  εκείνους  πού  πεθαίνουν  είς  ξένην  χώραν,  ούτε  νά 
μακαρίζωμεν  έκείνους  πού  τελειώνουν  τήν  Ζωήν  των  είς 
τήν  οικίαν,  άλλ’  άκολουθούντες  τόν  κανόνα  τής  θείας 
Γραφής  καί  νά  μακαρίζωμεν  έκείνους  πού  έψησαν  ένάρε- 
τα  καί  έφυγαν  έτσι  άπό  τήν  έδώ  ζωήν  είς  τήν  άλλην,  καί 
νά  ταλανίζωμεν  έκείνους  πού  πεθαίνουν  άμαρτωλοί.  Διότι, 
όπως  άκριβώς  ό  ένάρετος  μεταβαίνει  είς  καλυτέραν  Ζωήν 
λαμβάνων  ώς  βραβεϊον  τάς  όίμοιβάς  τών  κόπων  του,  έτσι 
καί  έκεϊνος  πού  είναι  γυμνός  άπό  τά  έργα  τής  άρετής, 
δεχόμενος  ήδη  τάς  άρχάς  κσί  τά  προοίμια  τών  τιμωριών 
καί  λογοδοτών  διά  τάς  πράξεις  του,  περιβάλλεται  μέ  ά- 
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νων  άη  αϊτού  μένος,  άνηκέστοις  περιβάλλεται  καχοϊς .  ^Ιτό  χο'η 
ταντα  έννοονντας  άρετής  έπιμελειοϋαι,  και  καθάπερ  εν  πα- 
λαίοιρα  ετιι  τον  παρόντος  βίου  άγωνίζεσθαι,  ϊνα  μετά  τό  λν- 
Οήναι  τό  θέατρον,  λαμπρόν  άναδήσασθαι  δννη&ώμεν  τον  σιέ- 
5  φανόν  και  μί )  άνόνητα  μετ  αμελώ  μέθα.  "Κως  γάρ  ότ ον  ένέ- 
οτηκεν  ό  αγών,  δυνατόν  έοτιν ,  εϊ  βονληΰείημεν,  κα\  την  ρα- 
ϋνμίαν  άποτ ινάξαοΟαι,  και  της  αρετής  άντ έχεσϋαι,  ϊνα  καί 
των  άποκειμένων  στεφάνων  έπιτνχεϊν  δννηθώμεν .  ’/Ι/χ’  εί 
δοκεϊ,  λουιόν  έπανέλΰωμεν  έπι  την  ακολουθίαν  τ ον  λόγου. 

10  Έπιδή  γάρ  έπέοκηψε  τώ  παιδί  περί  της  ταφής  και  εϊ- 
πεν  'ίωσήφη  «Εγώ  ποιήσω  κατά  τό  ρήμά  σον»,  ιρηοίν,  «" Ομο - 
σόν  μοι.  Και  ώμοοεν  αυιφ.  Και  προσκννησεν  5 * 7 Ισραήλ  τό  ά- 
κρον  της  ράβδον  ανιόν».  "Ορα  τόν  γέροντα ,  τον  πρεσβύτη), 
ιόν  πατριάρχι/ν  διά  τής  προοκυνήοεως  την  εϊς  ιόν  'ίωπήη 
15  τιμήν  έπιδεικνύμενον ,  και  διά  τών  έργων  αυτών  π λήρον ν τα 
νυν  τον  οράματος  την  έκβαοιν .  « Ή  νίκα »  γάρ  «διι/γ  ήσατο  αυ- 
τ (ο  ό  Ιωσήφ  τό  όραμα ,  Είπε »,  φηοίν,  «άυά  γε  έλθόντες  έ.γιο 
ιε  και  ή  μήτηρ  σον  ποοσκννήσομέν  σοι  έπϊ  την  γην;».  Μ/./’ 
Ισως  εϊποι  τις  «V  και  πώς  έςήλϋε  τό  όναρ  της  μητοός  προα- 
20  πελθονσης,  καί  μη  προσκννηοάσης  τόν  παίδα;  'ΈΟος  ά ει  ιή 
Γραφή  από  τον  κνρ ιωτέρον  τό  πάν  δηλονν.  Έπει  ονν  << Κε¬ 
φαλή  τής  γνναικός  ό  άνήρ»,  «Και  εσονιαι »,  φηοίν,  «οι  δυο 
εϊς  σάρκα  μίαν»,  τής  κιμαλής  προσκννηοάσης ,  δηλονότι  και 
τό  σοομα  άπαν  ιαύτη  είπετ ο.  Εϊ  γάρ  ό  πατήρ  τούτο  πεποίηκε, 
25  πολλώ  μάλλον  κάκείνη,  εϊ  μή  τής  ζωής  προεξηρπάσθη,  τονιο 
π εποίηκεν  αν.  «Και  προσεκννησε».  φηοίν,  επί  ιό  άκρον  τής 
ράβδον  αντ ον.  Λ ιά  τσντο  και  ό  Παύλος  έλεγες  « Πίστει  Ια¬ 
κώβ  άπ οθνήοκων  έκαστον  τών  νιών  ’ Ιωσήφ  ενλόγηοε,  και 


5.  Γεν.  37,10. 

6*  Α'  Κορ.  11,3. 

7.  Γεν.  2,  24. 
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θεράπευτα  κακά.  Διά  τοϋτο  πρέπει,  άναλογιζόμενοι  αυτά, 
νά  φροντίζωμεν  ν’  άσκοΰμεν  την  άρετήν,  και  ν'  άγωνιζώ- 
μεθα  είς  τήν  παραϋσαν  ζωήν  ωσάν  άκριβώς  είς  παλαί- 
στραν,  ώστε  μετά  τήν  διάλυσιν  του  θεάτρου,  νά  ήμπορέ- 
σωμεν  νά  φορέσωμεν  λαμπρόν  τον  στέφανον  και  νά  μή 
μετανοιώσωμεν  ανώφελα.  Διότι  εν  όσω  συνεχίζεται  ό  ά- 
γών,  είναι  δυνατόν,  έάν  θελήσωμεν,  και  τήν  ραθυμίαν 
ν'  άποτινάξωμεν  και  νά  έπιδοθοϋμεν  είς  τήν  άρετήν,  διά 
νά  ήμπορέσωμεν  νά  έπιτύχωμεν  και  τούς  στεφάνους  πού 
έπιφυλάσσονται  διά  τούς  έναρέτους.  Άλλ’  έάν  θέλετε 
άς  έπανέλθωμεν  πλέον  εις  τήν  συνέχειαν  τού  λόγου. 

Όταν  λοιπόν  έδωσεν  εις  τον  υιόν  του  τάς  παραγγε¬ 


λίας  τάς  σχετικός  μέ  τήν  ταφήν  καί  εϊπεν  ό  Ιωσήφ,  «Θά 
κάνω  αύτό  πού  μοΰ  είπες»,  λέγει  ό  Ίακώ6,  «Όρκίσου  είς 
εμένα.  Και  ώρκίσθη  εις  αύτόν.  Καί  έπροσκύνησεν  ό  Ισρα¬ 
ήλ  τό  άκρον  τής  ράβδου  του».  Πρόσεχε  τον  γέροντα,  τον 
πρεσβύτην,  τόν  πατριάρχην  νά  έκδηλώνη  τήν  τιμήν  είς 
τον  Ιωσήφ  μέ  τήν  προσκύνησίν  του  καί  μέ  τάς  ένεργείας 
του  αύτάς  νά  έκπληρώνη  τώρα  τήν  έκβασιν  τού  οράματος. 
Διότι,  «"Οταν  ό  Ιωσήφ  διηγήθη  είς  αύτόν  τό  όραμα,  είπε», 
λέγει  ό  Ίακώβ'  «μήπως  λοιπόν  θά  έλθωμεν  έγώ  καί  ή 
μητέρα  σου  νά  σέ  προσκυνήσωμεν  μέχρις  έδάφους,·»5. 
Άλλ’  ίσως  θά  ήμποροΰσε  κάποιος  νά  είπή*  καί  πώς  έπαλη- 
Οεύθη  τό  όνειρον,  άφοϋ  ή  μητέρα  του  είχεν  πεθάνει  άπό 
πριν  καί  δέν  έπροσκύνησε  τόν  υιόν  της;  Συνηθίζει  πάντο¬ 
τε  ή  Γραφή  νά  δηλώνη  τό  παν  άπό  τό  κυριώτερον.  Επει¬ 
δή  λοιπόν  «Κεφαλή  τής  γυναικός  είναι  ό  άνδρας»8,  «καί 
Οά  είναι»,  λέγει,  «οί  δύο  ένα  σώμα»7,  άφοϋ  έπροσκύνησεν 
ή  κεφαλή,  φυσικόν  είναι  ότι  ήκολούθησεν  αυτήν  καί  όλον 
τό  σώμα.  Διότι,  έάν  ό  πατέρας  τό  έκαμεν  αύτό,  πολύ  πε¬ 


ρισσότερον  καί  έκείνη  θά  τό  έκαμνεν,  έάν  δέν  προηρπά- 
ζετο  άπό  τήν  ζωήν.  «Καί  έπροσκύνησε»,  λέγει,  «είς  τό 
άκρον  τής  ράβδου  του».  Διά  τοϋτο  καί  ό  Παϋλος  έλεγε* 

«Μέ  πίστιν  ό  Ιακώβ  όταν  έπέθαινεν  ηύλόγησε  τόν  καθένα 
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ηροιεκννησεν  έπι  το  άκοσν  τής  ράβδον  ανίαν».  Οράς  ο  π 
και  τον: ο  αυτό  πίπτει  έποίει,  προορών  οτι  βασιλικόν  γένους 
γενήσεται  ο  έκ  τ ον  σπέρματος  αυτού  τεχθείς; 

Ίέπει  ανν  έπέταζεν,  άπεο  έβούλετο ,  τώ  παιδί ,  ιιετ9  ον{ 
5  πολύ,  φησί,  <α·αθών  Ιωσήφ,  ότι  ενοχλείται  ό  πατ'ηρ  αίπον», 
οτι  επί  Ονραις  έοτι  τον  θανάτου,  οτι  ηγγιοαν  τής  τελευτής 
αί  ήμέραι,  «Λαβών  τους  δύο  υιούς ,  ήλθε  προς  Ιακώβ.  '  Λ  πηγ- 
γέλη  δέ  τοντο  τώ  Ιακώβ,  καί  ένιπχύσας  Ισραήλ  έκάθισεν 
έπ)  τ ήν  κλίντμυ.  "Ορα  πώς  ή  περί  τδν  παΐδα  φιλοστοργία 
10  τδν  πρεσβύτην  άνευρου,  και  η  προθυμία  ένίκα  τήν  ασθένειαν. 
Άκούσας  γάρ  αυτόν  τήν  παρουσίαν,  φησίν,  «Εκάθισεν  έπϊ 
τήν  κλίνηνυ.  Και  Ιδιον  αυτόν ,  τήν  πατρικήν  φιλοστοργίαν  περί 
αυτόν  έπιδείκνυται,  καί  επειδή  έμελλε  τελευτάν }  ιή  ευλογία 
τή  παρ *  αυτού  τειχίζει  τούς  παίδας,  μεγίσιην  αύιοίς  τ  αυτήν 
15  περιουσίαν  καταλιμπάνων,  καί  πλούτον  μηδέποτε  δαπανηθήναι 
δννάμενον.  Καί  όρα  πώ>ς  άσχετα ι.  Πρώτον  διηγείται  τήν  πα¬ 
ρά  του  θεού  γεγενημένην  εις  αυτόν  εύνοιαν ,  και  τότε  τάς 
εις  τους  παϊδας  ευλογίας  ποιείται ,  καί  φησιν  ιέ  Ο  θεός  μ>·υ 
ώφθη  μοι  έν  Λουζά  έν  γη  Χαναάν,  καί  ευλόγησε  με,  καί  εΤ- 
20  πέ  μοί’  εγώ  ανξανώ  σε  καί  πληθυνιο  σε  και  ποιήσω  σε  εις 
συν  αγωγός  εθνών,  καί  δώσιο  σοι  τήν  γην  ται ώην  καί  ιώ 
σπέρμα τί  σου  μετά  οέ  εις  κατ άσχεσιν  αιώνιον» . 

"Έπήγγελταί  μοι,  η  ησίν,  ό  θεός ,  τ] νίκα,  έν  Λουζά  έοφθη 
μοι,  τοοοντον  πληθΰναί  μοι  ιό  σπέρμα,  ώς  συναγωγάς  εθνών 
25  γενέσθαι  έζ  αυτού ,  καί  τήν  γην  δέ  ταύτην  έμοι  καί  τώ  σπέρ- 
ιιατί  μου  δώσειν  νπέσχετο.  «Νυν  οντοι  οί  δύο  υιοί  σου,  οί 


8.  Έβρ.  11,  21. 
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άηό  τούς  υιούς  τοϋ  Ίωοήφ,  καί  έπροσκύνησεν  είς  το  ά- 
κρον  τής  ράβδου  του>Λ  Βλέπεις  ότι  καί  αύτό  ακόμη  τό 
έκαμνε  μέ  πίστιν,  προβλέπων  ότι  θά  είναι  βασιλικού  γέ¬ 
νους  αύτός  πού  θά  γεννηθή  από  τούς  απογόνους  αύτοΰ; 

Άφοϋ  λοιπόν  παρήγγειλεν  ό  Ιακώβ  είς  τό  παιδί  του 
εκείνα  πού  ήθελε,  μετά  άπό  πολύν  χρόνον,  λέγει,  «όταν 
έμαθεν  ό  Ιωσήφ,  οτι  ό  πατέρας  του  άσθενεί  πολύ  βαριά, 
οτι  εύρίσκεται  είς  τά  πρόθυρα  τοϋ  θανάτου,  οτι  έπλησία- 
σεν  ή  ήμέρα  τοϋ  τέλους  του,  «Άφοϋ  έλαβε  τούς  δύο  υΙ- 
ούς  του,  ήλθε  προς  τον  Ιακώβ.  Άνηγγέλθη  αύτό  είς  τον 
Ιακώβ,  καί  ένδυναμωθείς  ό  Ισραήλ  έσηκώθη  καί  έκάθι- 
σεν  είς  τήν  κλίνην  του».  Πρόσεχε  πώς  ή  φιλοστοργία 
πρός  τον  υιόν  ένδυνάμωσε  τόν  γέροντα  καί  ή  προθυμία 
ένικοϋσε  τήν  άσθένειαν.  Διότι,  λέγει,  όταν  ήκουσεν  ότι 
ήτο  εκεί  παρών,  «έσηκώθη  καί  έκάθισεν  είς  τήν  κλίνην 
του».  Καί  όταν  τόν  είδεν,  φανερώνει  τήν  πατρικήν  φιλο¬ 
στοργίαν  του  πρός  αύτόν,  καί  έπειδή  έπρόκειτο  νά  πεθά- 
νη,  περιτειχίζει  τά  παιδιά  του  μέ  τήν  εύλογίαν  του,  άφή- 
νων  αύτήν  είς  αύτούς  ώς  τήν  πιο  μεγάλην  περιουσίαν  καί 
πλοϋτον,  πού  δεν  είναι  δυνατόν  ποτέ  νά  δαπανηθη.  Καί 
πρόσεχε  πώς  άρχί^ει.  Πρώτα  διηγείται  τήν  εύνοιαν  πού 
έζεδήλωσεν  ό  Θεός  πρός  αύτόν  καί  μετά  εύλογεϊ  τά  παι¬ 
διά  του,  καί  λέγει*  «Ό  Θεός  μου  έφανερώθη  είς  εμένα 
είς  τήν  ΑουΖό  τής  γής  Χαναάν  καί  μέ  εύλόγησε  καί  μοϋ 
είπε*  θά  σέ  αύΕήσω  καί  θά  σέ  πληθύνω  καί  θά  σέ  κάνω 
γενάρχην  πολλών  έθνών,  καί  θά  σοϋ  δώσω  αύτήν  τήν  γήν 
καί  μετά  άπό  έσένα  είς  τούς  απογόνους  σου  δ*ά  νά  τήν 
έχουν  αιώνια». 

Μοϋ  ύπεσχέθη,  λέγει,  ό  Θεός,  όταν  έφανερώθη  είς 
έμενα  ένω  εύρισκόμουν  είς  τήν  Λου2α,  ότι  τόσον  πολύ  θά 
πληθύνη  τούς  άπογόνους  μου,  ώστε  νά  προέλθουν  άπό  αύ- 
τούς  πλήθος  έθνών,  καί  ύπεσχέθη  νά  δώση  αύτήν  τήν 
γήν  είς  εμένα  καί  είς  τούς  απογόνους  μου.  «Τώρα  αύτοι 
οί  δύο  υιοί  σου,  πού  τούς  απέκτησες  είς  τήν  Αίγυπτον, 
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γενόμενοί  οοι  εν  Αϊγνπτω,  έαοί  είοιν'  Έφραϊμ  καί  Μ ανασσής, 
ώς  Ρονβήν  και  Συμεών,  εσονταί  μοι».  Τούτους ,  φησίν,  ονς 
έσχες  προ  της  παρουσίας  ιης  εμής,  έγώ  εις  τον  των  εμών 
τέκνων  αριθμόν  είοποιονμαι,  και  δμοίιος  τοϊς  έξ  εμού  τεχθεϊ- 
οι  τής  παρ'  εμού  ευλογίας  άτιολαύοονοι,  «Τά  δέ  εις  τό  εξής 
5  εκγονα τ  οοα  αν  γέννησές  μετά  ταϋτα ,  σοι  εοονιαν  επί  τώ 
δνόματι  ιών  αδελφών  αυτών  κληθήοονται  έν  τοϊς  έκείνοιν 
κλήροις.  Ισθι  δέ  ότι  καί  ή  μήτηρ  οον  Ραχήλ ,  ήνίκα  ήγγιοα 
εις  την  Βηθλεέμ ,  άπέθανε }  καί  κατώρνξα  αυτήν  έν  τή  οδφ 
τοΰ  ιπποδρόμου.  Καί  ίδιον  ιούς  υιούς  Τωοήψ  ειπιυ  τίνες 
10  οοι  οντ οι;  Καί  είπεν  υιοί  μου ,  οί)ς  έδωκέ  μοι  δ  θεός.  Καί 
εϊπεν  Ιακώβ*  προοάγαγέ  μοι  αυτούς ,  ίνα  ευλογήσω  αυτούς. 
Και  ήγγιοεν  αυτούς  προς  αυτόν.  Καί  έφίλησεν  αυτούς  και 
π εοιέλαδεν  αυτούς ». 

"Οοα  μοι  τον  π ρεοβντην,  όπως  σπεύδει  και  επείγεται  εύ~ 
15  λογήοαι  τούς  παϊδας  τού  9 Ιωσήφ.  « Και  ήγγιοεν  αυτούς »,  ιμη- 
;  οι,  «Λρυς  αυτόν.  Καί  έφίλησεν  αυτούς,  καί  περιέλαβεν  αυ¬ 
τούς ,  καί  είπε  πρός  Τωσήφ *  Ιδού  τ  ον  προοώπον  σου  ονκ  έστε- 
ρήϋην,  καί  Ιδού  ϊδειξέ  μοι  ό  Θεός  καί  τό  σπέρμα  σου».  Με¬ 
γάλα  μοι ,  φησί,  παρέοχεν  ή  τον  Θεού  φιλανθρωπία,  και  τϋ,έ- 
20  ον  ή  πρ οοεδόκηοα'  μάλλον  δέ  άπερ  ουδέποτε  προοεδένκηοα. 
Ον  γάο  μόνον  τού  προσώπου  σου  ονκ  έοτερήθην,  άλλ'  ιδού 
καί  τούς  έκ  οον  τ εχθένιας  έθεασάμην.  «ϋίαί  έξήγαγεν  αυ¬ 
τούς»  9  η  ηοιν,  «  Ιωοί\<)>  από  τών  γονάτων  αυτού,  καί  πυοοεκύ- 
νηοαν  αντω  επί  πρόσωπο ν  έπϊ  τής  γής ».  "Ορ·α  καί  τούς  παϊ- 
25  δας  πώς  έξ  αρχής  καί  έκ  τιροοιμίων  έπαίδενοε  την  δφειλο- 
μένην  τιμήν  άπ ονέμειν  τώ  πρεσβύτη.  Καί  λαβών ,  φτ/σίν%  Ίοο- 
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είναι  ίδικοί  μου  ό  Έφραίμ  καί  ό  Μανασσής  θά  είναι  εις 
έμενα  ώσάν  ό  Ρουβήν  καί  Συμεών».  Αύτούς,  λέγει,  πού 
τούς  απέκτησες  πρίν  άπό  τόν  ερχομόν  μου  έδώ,  έγώ  τούς 
άπαριθμώ  μεταξύ  των  ίδικών  μου  τέκνων  καί  θ'  άπολαύ- 
σουν  τάς  εύλογίας  μου  όμοια  μέ  εκείνα  πού  έγεννήθησαν 
από  έμένα.  «Τά  δέ  έν  συνεχεία  τέκνα  όσα  θά  γεννήστε 
μετά  άπό  αύτά,  θά  είναι  ίδικά  σου*  θά  έχουν  τό  όνομα 
αύτών  των  αδελφών  καί  θά  κληθούν  νά  λάβουν  μέρος 
εις  τούς  κλήρους  αύτών.  Γνώρ:ξε  δέ  ότι  καί  ή  μητέρα 
σου  ή  Ραχήλ  άπέθανε  όταν  έπλησίασα  είς  τήν  Βηθλεέμ, 
καί  τήν  έθαψα  είς  τήν  οδόν  τού  ιπποδρόμου.  Καί  όταγ  είδε 
τούς  υιούς  τού  Ιωσήφ  είπε*  Τί  σχέσιν  έχουν  αύτοί  μέ  ε¬ 
σένα;  Καί  εϊπεν*  είναι  υιοί  μου,  πού  μοϋ  τούς  έδωσεν  ό 
Θεός.  Καί  είπεν  ό  Ιακώβ  Όδήγησέ  τους  πλησίον  μου 
διά  νά  τούς  εύλογήσω.  Καί  τούς  ώδήγησε  πλησίον  του. 
Έφίλησεν  αύτούς  και  τούς  άγκάλιασε». 

Πρόσεχε  σέ  παρακαλώ  τόν  γέροντα,  πώς  βιάξεται 
καί  έπείγετα*  νά  εύλογήση  τά  παιδιά  τού  Ιωσήφ.  «Και 
τούς  έπλησίασε»,  λέγει,  «προς  αύτόν.  Έφίλησεν  αύτούς 
καί  τούς  άγκάλιασε  καί  είπε  προς  τόν  Ιωσήφ*  Νά  δέν 
έστερήθην  τού  προσώπου  σου  καί  ακόμη  ό  Θεός  μοϋ  έδει¬ 
ξε  καί  τούς  άπογόνους  σου».  Μεγάλα,  λέγει,  πράγματα 
μοϋ  έχάρισεν  ή  φιλανθρωπία  τοϋ  Θεού  καί  περισσότερα 
άπό  έκεϊνα  πού  έπερίμενα'  μάλλον  δέ  έκεϊνα  πού  δέν  τά 
έπερίμενα  ποτέ.  Διότι  όχι  μόνον  δέν  έστερήθην  τοϋ  προ¬ 
σώπου  σου,  άλλά  νά  είδα  καί  αύτούς  πού  έγεννήθησαν 
άπό  έσένα.  «Καί  έπήρε»,  λέγει,  «ό  Ιωσήφ  αύτούς  ανά¬ 
μεσα  άπό  τά  γόνατα  αύτοϋ  καί  έπροσκύνησαν  τόν  Ιακώβ 
κλίνοντες  τό  πρόσωπον  μέχρι  τοϋ  εδάφους».  Πρόσεχε  καί 


τά  παιδιά  πώς  άπό  τήν  άρχήν  καί  άπό  τά  πρώτα  βήματα 
τής  ξωής  των  τά  έδίδαξε  νά  άπονέμουν  τήν  όφειλομένην 
τιμήν  είς  τόν  γέροντα.  Καί  τούς  έπήρε,  λέγει,  ό  Ιωσήφ 
και  τούς  ώδήγησε  πλησίον  του,  σύμφωνα  μέ  τήν  σειράν 


52 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


οηφ  κατά  την  των  πρωτοτόκων  προεδρίαν  προσήγαγε  τόν  Μα - 
ναοοή ,  και  τότε  τον  Έφραίμ. 

Ιί.  "Ενταύθα  μοι  ορα  τον  δίκαιον  τους  μέν  τον  σώματος 
οφθαλμούς  ήδη  υπό  τον  γήρως  λοιπόν  άσ&ενεΐς  κεκτ ημένον 
5  (ώΕβ  αονώπησαν»  γάρ  «οί  οφθαλμοί  αν  τον  από  τον  γήρως, 
και  ονκ  ήδννατ ο  βλέπειν»),  τους  δε  τής  διανοί ας  οφθαλμούς 
έρρω  μένους  εχοντα,  και  τή  πίστει  τά  μέλλοντα  ήδη  π  ροορών- 
τα .  Ουδέ  γάρ  άνασχόμενος  τον  Ιωσήφ,  άλλα  εναλλάξ  ας  τάς 
χεΐρας  ευλογώ) ,  την  προεδρίαν  εις  τον  νέον  έποιήοατο ,  προ- 
10  τάήας  τον  Έφραΐμ  τον  Μαναοσή.  Καί  η  ηοιν'  «ό  θεός ,  ώ 
ενηρέοτηοαν  οι  πατέρες  μου.».  Σκοπεί  τα πεινοφροουημ’  τον 
πατριάρχην,  δρα  ψυχήν  η  ιλόθεον.  Ονκ  έτόλμηοεν  ειπείν  'ό 
θεός  ω  εύηοέοτηοαέ'  άλλέι  τι;  «'  Ω  ενηρέοτηοαν  οί  πατέρες 
μ  ον».  Είδες  εν  γνώμονα  ψυχήν;  καί  τ  οι.  πρό  μικρού  διηγούμε- 
15  νος  έλεγεν,  οτι  ιέ  Εν  Λ  ούζα  ώφθη  μοι,  και  νπέσχετ ο  δώσειν 
έμοϊ  και  τώ  οπέρματί  μ  ον  πάοαν  την  γην ,  καί  εις  ουν  αγωγάς 
εθνών  ποιήοειν  το  οπέρμα  μου».  Και  ούτως  εναργή  ί'χων  κ'ι 
δείγματα  τής  περί  αυτόν  τον  θεόν  έννοιας ,  έιι  κατεοιαλμέ- 
νην  είχε  τ ήι·  διάνοιαν ,  και  φ ηοιν’  «Ο  θεός,  ώ  ενηρέοτηοαν 
20  οί  πατέρες  μου  ενώπιον  αν  τον,  9  Αβραάμ  και  9  Ισαάκ».  Είπα 
πάλιν *  ώ  Ο  Θεός  6  τρέφων  με  εκ  νεότητάς  μου». 

Σκόπει  καί  διά  τούτον  πάλιν  τής  ευγνωμοσύνης  αν  τού 
την  υπερβολήν.  Ον  λέγει  τί]ν  οικείαν  αρετήν  άλλα  τά  παρά 
τον  θεόν  εις  αυτόν  γεγενημένα  διηγείται,  καί  ψηοιν'  ιέ  Ο 
25  τρέφων  με  έκ  νεότητάς  μον  έως  τής  ημέρας  ταντης».  Αυτός 
γάρ  έοτιν  6  έζ  αρχής  μέχρι  τον  παρόντος  τά  καώ  εμέ  οϊκονο- 
μήοας.  Ον τω  καί  πρώην  έλεγεν *  «Εν  γάρ  τή  ράβδω  μον 
ταύτη  διέβ?]ν  τον  ’ϊορδάν ην,  καί  ίδον  νυν  γέγονα  είς  δύο 
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τής  γεννήσεώς  των,  πρώτα  τόν  Μανασσή  και  εις  τήν  συνέ¬ 
χειαν  τον  Έφραΐμ. 

3.  Έδώ  σέ  παρακαλώ  πρόσεχε  τόν  δίκαιον,  που  έχει 
μεν  ήδη  έΕησθενημένους  τούς  οφθαλμούς  τού  σώματος 
έΕ  αιτίας  τών  γηρατειών  (Διότι  λέγει,  «έΕησθένησαν  οι 
οφθαλμοί  του  έΕ  αιτίας  τών  γηρατειών  και  δεν  ήμποροϋ- 
σε  νά  6λέπη»),  άλλ’  έχει  ύγιεστάτους  τούς  οφθαλμούς 
τής  διανοίας  και  μέ  τήν  πίστιν  προβλέπει  ήδη  τα  μέλλον¬ 
τα  νά  συμβοϋν.  Διότι  δεν  έτήρησε  τήν  σειράν  μέ  τήν  ο¬ 
ποίαν  τούς  ώδήγησεν  ό  Ιωσήφ,  αλλά  διασταυρώσας  τα 
χέρια  του  καί  εύλογήσας  αύτούς  έδωσε  τά  πρωτεία  εις 
τόν  νέον,  προτάΕας  τόν  Έφραΐμ  τοϋ  Μανασσή.  Καί  λέγεΓ 
«Ό  Θεός,  τόν  οποίον  εύηρέστησαν  οί  πατέρες  μου». 
Πρόσεχε  ταπεινοφροσύνην  τοϋ  πατριάρχου,  πρόσεχε  ψυ¬ 
χήν  φιλόθεον.  Δέν  έτόλμησε  νά  είπη,  'ό  Θεός,  τόν  όποιον 
εύηρέστησα'  άλλά  τί  λέγει;  «Τόν  οποίον  εύηρέστησαν  οι 
πατέρες  μου»-.  Είδες  εύγνώμονα  ψυχήν;  άν  καί  βέβαια 
πρό  ολίγου  διηγούμενος  έλεγεν,  ότι  «έφανερώθη  εις  έμε¬ 
να  είς  τήν  ΛουΕα  καί  ύπεσχέθη  νά  δώση  όλην  τήν  γην 
εις  έμένα  καί  είς  τούς  άπογόνους  μου  καί  ότι  θ’  αύΕήση 
τούς  απογόνους  μου  είς  πλήθος  εθνών».  Καί  άν  καί  είχε 
τόσον  καθαρά  τά  δείγματα  τής  εύνοιας  τοϋ  Θεοϋ  προς 
αύτόν,  όμως  είχεν  άκόμη  συνεσταλμένην  τήν  διάνοιάν 
του,  καί  λέγεΓ  «Ό  Θεός,  είς  τόν  όποιον  έφάνησαν  εύά- 
ρεστοι  οί  πατέρες  μου,  ό  Αβραάμ  καί  Ισαάκ».  "Επειτα 
πάλιν’  «Ό  Θεός  πού  μέ  τρέφει  άπό  τήν  νεότητά  μου». 

Πρόσεχε  πάλιν  καί  μέ  αύτό  τήν  ύπερβολικήν  εύγνω- 
μοσύνην  του.  Δέν  αναφέρει  τήν  ίδικήν  του  αρετήν,  άλλά 
διηγείται  τά  όσα  έκαμεν  ό  Θεός  είς  αύτόν  καί  λέγει*  «Ό 
οποίος  μέ  τρέφει  άπό  τήν  νεότητά  μου  έως  αύτήν  τήν 
ήμέραν».  Αύτός  δηλαδή  είναι  έκείνος  πού  έρρύθμισε  τά 
τής  Εωής  μου  άπό  τήν  αρχήν  μέχρι  σήμερα.  "Ετσι  καί 
προηγουμένως  έλεγε'  «Μέ  αύτήν  λοιπόν  τήν  ράβδον  μου 
έπέρασα  τόν  Ίορδάνην,  καί  νά  τώρα  έγινα  κύριος  δύο 
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παηεμβολάς».  Καί  νυν  τό  αυτό  πάλιν  έτέροις  ρήμασί  φησιν' 
«'Ο  70 έ(ι  (ον  με  εκ  νεότητάς  μοί'  έως  της  ημέρας  τ αυτής,  ό  άγ¬ 
γελος  ό  ρεόμενος  με  έκ  πάντων  των  κακών».  Ευχάριστου 
γνώμης  τά  ρήματα,  ψιλοί) έον  ηητχής  καί  έχονοης  ένανλονς 
5  ιάς  76·“  θεόν  ευεργεσίας  τη  μνήμη .  Εκείνος,  φησίν,  ω  οΐ 
πατέρες  μου  εύηρέσιησαν 1  ό  εμέ  διαθρέψ ας  έκ  νεότητας  έπος 
του  παρόντος,  ό  έξ  αρχής  πάνττον  με  τών  κακών  ονσάμενος, 
ό  τοσαντην  περί  εμέ  κηδεμονίαν  έπιδειξάμενος,  αυτός  « Ευ¬ 
λογήσει  τά  παιδία  τανια'  και  επίκλησή σεται  έν  αντοϊς  τό  υ- 
™  νομά  μου,  και  ιό  όνομα  τών  πατέρων  μου  5 Αβραάμ  κα)  Ισα¬ 
άκ.  και  πΰπμλννΟείησαν  εις  πλήθος  πολν  έπι  τής  γής. 

Είδες  όμον  και  οννεσιν  και  ταπεινοφροσύνην;  Σννεσιν 
μεν,  οτι  τοϊς  τής  πίστεως  όφθαλμοις  προορών  τόν  *Ε(]  ραίμ 
προσέταζε  τού  Μανασσή*  ταπεινοφροσύνην  δέ,  3τι  ούδαμον 
**  τή:  οικείας  αρετής  μνήμην  έποιήσαιο ,  άλλ*  άπό  τής  τών  πα¬ 
τέρα))1  εύαρεστήσεως.  και  άπό  τών  εϊς  ιχντόν  γεγεντμιέντον 
ευεργεσιών  την  ευχήν  και  την  ευλογίαν  αντοϊς  έπηύςατ ο. 

ί λ/λ  ό  μέν  Ιακώβ  προορών  τά  μέλλοντα ,  όντως  εις  αυτούς 
ευλογίαν  πεποίηται,  ό  δέ  '1ωσί)φ  ορών  τόν  νεώτερον  προκρι- 

* 

20  Οέντα  τον  πρτοτοτόκοΐ',  κα }  βαρύ  αυτό  λογισάμενος,  είπε,  η ί}- 
σίν,  «οί'τος  ό  πρωτότοκος *  έπίθες  την  δεξιάν  σου  επί  τή ν  κε¬ 
φαλήν  αυτού.  Καί  ουκ  ήϋέληοεν,  άλΕ  είπεν  οίδα,  τέκνον,  οι- 
δα.  Καί  ούτος  έσται  εις  λαόν,  και  οντος  νψωθήσεται ,  άλλΛ 
ό  αδελφός  αυτού  ό  νεώτεοος  μείζων  αντον  έσται ,  και  ιό  σπέο- 
25  ι\α  αυτού  έσται  εις  πλήθος  έθνών>).  Μή  νομίσης  με,  η  ησίν, 
άπλώς  συντυχία  τινϊ  τούτο  πεποιηκέναι,  μηδέ  δι  άγνοιαν. 
Οίδα  γάυ ,  καί  πρνοοών  τά  ύστερον  έσόμενα,  ον τω  την  εις 


9.  Γεν.  32,  10. 
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στρατοπέδων»*.  Καί  τώρα  τό  ίδιον  πάλιν  λέγει  μέ  άλλα 
λόγια*  «Ό  όποιος  μέ  τρέφει  άπό  τήν  νεότητά  μου  έως 
αυτήν  την  ήμέραν,  ό  άγγελος  πού  μέ  έσωσεν  άπό  όλα  τά 
κακά».  Τά  λόγια  αύτά  είναι  λόγια  ψυχής  γεμάτης  άπό 
ευγνωμοσύνην,  είναι  λόγια  φιλοθέου  ψυχής,  πού  έχει  εις 
τήν  μνήμην  της  ζωηρά  έντυπωμένας  τάς  ευεργεσίας1  τοΰ 
Θεοϋ.  Εκείνος,  λέγει,  εις  τόν  όποιον  έφάνησαν  εύάρε- 
στοι  ο!  πατέρες  μου,  ό  όποιος  μέ  διέθρεψεν  άπό  τήν  νεό¬ 
τητά  μου  μέχρι  σήμερα,  ό  όποιος  άπό  τήν  άρχήν  μέ  έσω¬ 
σεν  άπό  όλα  τά  κακά,  ό  οποίος  έδειΕεν  είς  έμένα  τόσην 
φροντίδα,  αύτός  «άς  εύλογήση  αύτά  τά  παιδιά*  και  ας 
λάδουν  αύτά  τό  όνομά  μου  καί  τό  όνομα  των  πατέρων 
μου  τού  Αβραάμ  καί  τοϋ  Ισαάκ,  καί  άς  γίνουν  μέγα  πλή¬ 
θος  επάνω  είς  τήν  γήν». 

Είδες  μαζί  καί  σύνεσιν  και  ταπεινοφροσύνην;  Σύνε- 
σιν  μέν,  διότι  προβλέπων  μέ  τούς  οφθαλμούς  τής  πίστεως 
έθεσε  τόν  Έφραίμ  πριν  άπό  τόν  Μανασσή'  ταπεινοφροσύ¬ 
νην  δέ,  διότι  πουθενά  δεν  έμνημόνευσε  τήν  ίδικήν  του 
άρετήν,  άλλά  παρακαλεί  τόν  Θεόν  καί  δίδει  είς  αύ- 
τούς  τήν  εύχήν  καί  τήν  εύλογίαν  έπικαλούμενος  τήν 
εύαρέστησιν  των  πατέρων  του  είς  τόν  Θεόν  καί  τάς  εύερ- 
γεσίας  τάς  γενσμένας  είς  αύτόν.  ’Αλλ’  ό  μέν  Ιακώβ 
προβλέπων  τά  μέλλοντα  νά  συμβοΰν,  έτσι  εύλογεϊ  αύ- 
τούς,  ό  δέ  Ιωσήφ,  βλέπων  τόν  νεώτερον  νά  προτιμαται 
από  τόν  πρωτότοκον,  επειδή  τό  έθεώρησεν  αύτό  βαρύ, 
είπε,  λέγει*  «αύτός  είναι  ό  πρωτότοκος;*  θέσε  τήν  δεΕιάν 
είς  τήν  κεφαλήν.  Καί  δέν  ήθέλησεν,  άλλ’  είπε  τό  γνωρίζω, 
τέκνον  μου,  τό  γνωρίζω.  Καί  αύτός  θά  γίνη  σπουδαίος  είς 
τόν  λαόν  του,  καί  αύτός  θά  ύψωθή,  άλλ’  ό  άδελφός  του 
ό  νεώτερος  θά  γίνη  άνώτερος  άπό  αύτόν,  καί  οι  άπόγονοί 
του  θ’  αύξηθοϋν  είς  πλήθος  έθνών».,Νή  νομίσης,  λέγει, 
ότι  αύτό  τό  έκανα  έτσι  άπλώς  καί  είς  τήν  τύχην,  ούτε 
ότι  τό  έκανα  άπό  άγνοιαν.  Διότι  τό  γνωρίζω,  καί  επειδή 
προβλέπω  έκεϊνα  πού  θά  συμβοΰν  είς  τό  μέλλον,  διά 
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ανιόν  ευλογίαν  έπ οιησάμην.  Εϊ  γάρ  καί  από  τής  φνσεως  έχει 
τ'ην  προεδρίαν  δ  Μανασοής ,  άλλ*  «Ό  νεώτευος  μείζων  ανίαν 
βσται,  καί  τό  σπέρμα  ανιόν  εις  πλήΰος  έϋνών».  Τούτο  δέ 
όλον  έγίνει ο,  επειδή  έντενϋεν  εμ&λλεν  ή  βασιλεία  άναδείκνν- 
5  οι)αι.  Δια  τονιο  ήδη  προαναφ  ωνών  τά  μέλλοντα,  ον τω  την  εϊς 
αυτόν  ευλογίαν  έ,ποιήοατο. 

«Και  ενλόγηοεν  αντονς  λέγων'  εν  νμίν  ενλογηΟήπεται 
Ισραήλ,  λέγοντες'  ποιήοαι  σε  ό  Θεός  ώς  Έφραϊμ  καί  Μα¬ 
νασσή.  Και  έΰηκε  τον  Έγραιμ  εμπροοτλεν  τον  Μανασσή» .  Ον- 
10  κος  εαονται ,  η  ηοί,  περιφανείς  άμφότ εροι,  ώς  πάντας  ευχής 
έργου  ποιεϊοΟαι  εις  την  τούτων  έλϋ'είν  περιφ  άνειαν'  όμως  ό 
Εφρ αΐμ  πρότερος  'έστ αι  τον  Μανασσή.  Όοας  πώς  ή  τον  Θε¬ 
όν  χάρις  προεμήννεν  αν:ώ  κινούμενος  Π νεύματι,  ούτο)  τον; 
παΐόας  τον  Ιωσήφ  ευλογεί,  τά  μετά  τ σπόνταν  επόμενα  χρό- 
15  }  ον,  ό)ς  ήδη  παρόντα,  και  ναό  τοΊς  όφΟαλμοϊς  δρώμενα,  σντο) 
προβλέπουν;  Τοιοντον  γάρ  ή  προφητεία .  Καί  καΟάπερ  οί  τον 
σώματος  οφθαλμοί  ονδέν  πλέον  ιών  δρωμένων  η  ανία σΟήναι 
δννανται,  ον:ο)  καί  οί  τής  πίσιεως  ον  τά  δρώμενα  δλέπονσιν, 
άλλ'  εκείνα  φαντάζονται ,  ά  μετά  πολλάς  ύστερον  γενεάς  έσε- 
20  οΟαι  μέλλει.  Καί  τούτο  άκριοέοτερον  είσεσδε  έκ  των  ευλογι¬ 
ών,  ών  εις  τούς  οικείους  ποιείται  παίδας. 

'Λλλ’  'ίνα  μη  ιιακρόν  ποιώμεν  τον  λόγον,  καί  πολνν  νμίν 
τον  κόπον  παρέχοτμεν,  άρκεσϋέντες  τοίς  εϊρημένοις,  εις  τήν 
έ:ζής  τήν  προς  τους  παίδας  ευλογίαν  ταμιενσόμεΟα,  εκείνο  πα- 
25  οακαλέσαντες  υμών  τήν  αγάπην,  ζηλουν  τον  δίκαιον  τοντ ον, 
και  τοιανιας  κληρονομιάς  τοίς  παισί  καταλιμπάνεΐν  τοίς  έαυ- 
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τούτο  έδωοα  είς  αύτόν  τήν  ευλογίαν.  Διότι,  άν  καί  ό 
Μανασσης  έχει  τα  πρωτεία  έκ  φύσεως,  άλλ’  όμως  «Ό 
νεώτερος  θά  γίνη  ανώτερος  από  αύτόν  καί  οί  απόγονοί 
του  θ’  αύΕηθουν  είς  πλήθος  εθνών».  "Ολα  δέ  ρύτά 
συνέβαιναν,  επειδή  άπό  αύτόν  έπρόκειτο  ν’  άναδειχθή  ή 
βασιλεία.  Διά  τούτο  προλέγουν  ήδη  έμεινα  πού  έπρόκειτο 
νά  συρθούν  είς  τό  μέλλον,  ένήργησεν  έτσι  και  έδωσε  τήν 


εύλογίαν  είς  αύτόν. 

«Και  εύλόγησεν  αύτούς,  λέγων’  είς  τό  πρόοωπόν  οας 
Οά  εύλογηΟή  ό  Ίσραηλιτικός  λαός,  και  όλοι  θά  λέγουν' 
μακάρι  νά  σέ  κάνη  ό  Θεός  ώσάν  τον  Έφραϊμ  καί  τόν 
Μανασσή.  Καί  έθεσε  τόν  Έφραϊμ  πριν  άπό  τόν  Μανασσή». 
Καί  οί  δύο.  λέγει,  θά  γίνουν  τόσον  ένδοξοι,  ώστε  όλοι  νά 
εϋχωνται  νά  έπιτύχουν  τήν  δόξαν  αύτών'  όμως  ό  Έφραϊμ 
Οά  γίνη  άνώτερος  άπό  τόν  Μανασσή.  Βλέπεις  πώς  ή  χά¬ 
ρις  τοϋ  Θεού  προέλεγεν  αύτά,  καί  οδηγούμενος  άπό  προ¬ 
φητικόν  πνεύμα  ένεργοϋσεν  έτσι  και  εύλογοϋσε  τά  παι¬ 
διά  τοϋ  Ιωσήφ,  καί  προέβλεπεν  ήδη  ώσάν  παρόντα  καί 
Ολεπόμενα  υπό  των  οφθαλμών  εκείνα  πού  έπρόκειτο  νά 
συμβοϋν  μετά  άπό  τόσον  πολύν  χρόνον;  Διότι  αύτήν  τήν 
δυνατότητα  έχει  ή  προφητεία.  Καί  όπως  άκριβώς  οί  οφθαλ¬ 
μοί  τοϋ  σώματος  δέν  ήμποροϋν  νά  φαντασθουν  τίποτε 
έπί  πλέον  άπό  έκεϊνα  πού  βλέπουν,  έτσι  καί  οί  οφθαλμοί 
τής  πίστεως  δέν  βλέπουν  εκείνα  πού  βλέπονται  μέ  τούς 
σωματικούς  οφθαλμούς,  άλλά  φαντάζονται  έκείνα  τά  ό¬ 
ποια  πρόκειται  νά  συμβοϋν  είς  τό  μέλλον  μετά  άπό  πολ- 
λάς  γενεάς.  Καί  αύτό  θά  τό  γνωρίσετε  άκριβέστερα  άπό 
τάς  ευλογίας  πού  δίδει  είς  τά  παιδ'ά  τοϋ  Ιωσήφ. 

Αλλά  διά  νά  μή  μακρύνωμεν  τόν  λόγον  καί  σάς 
κουράζωμεν  πάρα  πολύ,  άφοϋ  άρκεσθοϋμεν  είς  τά  όσα 
έλέχθησαν  θά  διαφυλάξωμεν  τήν  εύλογίαν  τών  τέκνων 
τοϋ  Ιωσήφ  διά  τήν  έπομένην  ομιλίαν,  άφοϋ  παρακαλέσω- 
μεν  τήν  άγάπην  σας  δι'  αύτό  καί  μόνον,  νά  μιμήσθε  αύ¬ 
τόν  τόν  δίκαιον  καί  νά  άφήνετε  είς  τά  παιδιά  σας  τέτοιας 
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τώνγ  αΐ  μηδέποτε  παρά  τίνος  βλάδην  δέξασΟαι  δύνανται.  Αί 
γάρ  ιών  χρημάτοον  πολλάκις  και  δλεϋρον  έτεκον  τοϊς  διαδεξα- 
μένοις .  και  έττιδοΐ'λάς,  και  πολνν  τον  κίνδυνον ,  ενταύθα  δέ 
ονδέν  τοιοντόν  έοτιν  νποπτενσαί  ποτέ,  θησαυρός  γάρ  έοτι 
5  δαπανηϋήναι  μη  δννάμενος ,  ϋησαυρός  έοτιν  άν<ίλωτος>  θησαυ¬ 
ρός  έοτιν  ούκ  άνΟοϊόποίν  έπιδονλ,α.ϊς :  ον  /πιστών  έφοδο),  ονκ 
οϊκετών  κακούργοι,  ονκ  τίλλε  ο  τοιοντερ  τινι  έλαττωϋήναι,  δν¬ 
νάμενος,  άλλο,  διηνεκ.ώς  μένεΐ'  πνευματικός  γάρ  έοτι ,  και 
ονκ  εϊκεον  ταϊς  ά νΟρωπίναις  έπιΰονλ αϊς'  άλκ  εάν  οί  δεξά- 
10  μενοι  νήφειν  δονλεονται,  και  εις  την  μέλλον οαν  σνναποδημεϊ 
ξεοήν  και  τάς  αιωνίους  προευτρεπίξει  σκηνής, 

4.  Μη  τοίννν  χρήματα  ονλΛέγει ν  οπουδάζαιμεν,  και  ταν- 
τα  τοϊς  παιοι  καταλιμπάνειν,  άλλ'  αρετήν  αυτονς  παιδεύω  μεν, 
και  την  παρά  τον  θεόν  ευλογίαν  αν  τοϊς  έπενχώμεΟα,  Αυτή 
γάο}  αν  τη  ή  μεγίστη  περιουσία ,  οντος  ό  άφατος  πλούτος,  ό 
Αδαπάνητος ,  ό  καιΤ  έκαστη  ν  ημέραν  την  περιουσίαν  πλείονα 
εργαζόμενος.  Ονδέν  γάρ  αρετής  ίσον ,  ονδέν  τ αυτής  ισχυρό¬ 
τεροι -*  καν  αυτήν  μοι  την  βασιλείαν  είποις,  κα\  τον  τό  διάδημα 
περικείμενον ,  ει  μη  ι αυτήν  εχοι ,  παντός  πένητος  ράκια  πε- 
20  ριδεδλημένου  άΟλκοτεοος  έσται ,  Τί  γάρ  ανιόν  τό  διάδημα 
δννήσεται  ωφέλησα ι,  ή  ή  πορη  νρίς,  υπό  τής  οικείας  ραθυμίας 
προδεδοαενον;  Μή  γάρ  αξιωμάτων  των  εςωΰεν  οΐδε  διαηο- 
οάν  ό  Δεσπότης;  μή  γάρ  προσώπων  δνσοοπείται  περιφανείει; 
"Εν  έστιν  έκεΐ  τό  ζψ ονμενον,  από  τής  εργασίας  τής  αρετής 
25  χάς  Ονο  ας  έστιν  ενρειν  ήνεωγμένας  τής  πρός  αυτόν  παρρη - 
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κληρονομιάς,  αί  όποια ι  δεν  είναι  δυνατόν  νά  βλαβοϋν  πο¬ 
τέ  από  κανένα.  Διότι  αί  κληρονομίαι  τών  χρημάτων  πολ¬ 
λές  φορές  καί  καταστροφήν  έπροξένησαν  εις  εκείνους 
πού  τάς  έδέχθησαν  καί  επίβουλός  καί  μεγάλον  κίνδυνον, 
ένω  εις  την  περίπτωσιν  αυτήν  τίποτε  παρόμοιον  δέν  είναι 
δυνατόν  ποτέ  να  ύποπτευθή.  Διότι  είναι  θησαυρός  πού 
δέν  είναι  δυνατόν  νά  δαπανηθή,  είναι  θηοαυρός  άπόρθη- 
τος,  είναι  θησαυρός  πού  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έλαττωθή 
άπό  επίβουλός  ανθρώπων,  οϋτε  άπό  έφοδον  ληοτών,  ούτε 
άπό  τάς  αθλιότητας  τών  δούλων,  οϋτε  άπό  κάποιο  άλλο 
παρόμοιον,  άλλά  παραμένει  αιώνιος*  διότι  είναι  πνευματι¬ 
κός  θησαυρός  καί  δέν  προσβάλλεται  άπό  τάς  άνθρωπί- 


νους  έπιΟουλάς"  άλλ’ 


εάν  θέλουν  αύτοί  πού  τον  έδέχθη¬ 


σαν  νά  χρησιμοποιήσουν  αύτόν  μέ  προσοχήν  καί  σωφρο¬ 
σύνην,  καί  είς  τήν  μέλλουσαν  ζωήν  μεταβαίνει  μαζί  μέ 
αύτούς  καί  τάς  αιωνίους  σκηνάς  διακοσμεί. 

4.  Ας  μή  φροντίζωμεν  λοιπόν  νά  συγκεντρώνωμεν 
χρήματα  καί  νά  τά  άφήνωμεν  αύτά  είς  τά  παιδιά  μας, 
άλλ’  άς  τούς  άσκοΰμεν  είς  τήν  άρετήν  καί  άς  παρακαλοϋ- 
μεν  τον  Θεόν  νά  τούς  δίδη  τήν  εύλογίαν  του.  Διότι  αυτή. 


αύτή  είναι  ή  πιο  μεγάλη  περιουσία,  αυτός  είναι  ό  άπερί- 
γραπτος  πλούτος,  ό  αδαπάνητος,  πού  καθημερινά  κάμνει 
τήν  περιουσίαν  μεγαλυτέραν.  Διότι  τίποτε  δέν  ύπάρχει 


ϊοον  μέ  τήν  άρετήν. 


τίποτε  ίσχυρότερον  άπό  αύτήν* 


καί 


άν  άκόμη  μοϋ  άναφέρης  τήν  ιδίαν  τήν  βασιλείαν  καί  έκεϊ- 
νον  πού  φορεϊ  τό  βασιλικόν  διάδημα,  εάν  δέν  έχη  αύτήν, 
θά  είναι  άθλ^ώτερος  άπό  όποιονδήποτε  πτωχόν  πού  είναι 


ένδεδυμένος  μέ  ράκια.  Διότι  τί  6ά  ήμπορέση  νά  ώφελήση 
τό  βασιλικόν  στέμμα  αύτόν,  ή  ή  πορφύρα,  τήν  στιγμήν 
πού  θά  έχη  προδοθή  άπό  τήν  ραθυμίαν  του;  Μήπως  δηλα¬ 
δή  ό  Κύριος  συνηθίζει  να  ξεχωρίζη  άπό  τά  έξωτερικά  ά- 
ξιώματα;  μήπιυς  υποχωρεί  άπό  τάς  παρακλήσεις  τών 
προσώπων  πού  περιβάλλονται  άπό  δόξαν;  "Ενα  είναι  τό 


ζητούμενον  έκεϊ,  άπό  τάς  πράξεις  της  άρετης  είναι  δυ- 
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πίας'  ώς  ό  μη  έντενϋ'εν  την  παρρησίαν  κτηοάμενος,  έν  τοϊς 
ήτιμωμένοις  και  άπαρρησιάστοις  γενήοεται . 

Τούτο  ονν  άξαντες  σκοτιώμεν,  και  ιονς  ήμετέρονς  τιαϊόας 
διδάσκωμεν  ταυτην  πάντων  προτιμάν ,  καί  μηδέν  ήγείσθαι  την 
5  τών  χρημάτων  περιουσίαν.  Λυτή  γάρ,  αυτή  πολλάκις  και  κώ¬ 
λυμα  προς  την  αρετήν  γίνεται ,  όταν  μη  είδη  τοϊς  χρήμααιν 
ο  νέος  είς  δέον  κεχρήοθαι.  Καί  καθάπερ  τα  τταιδία  τα  μικρά , 
έτιειδάν  μαχαίρας  έπτλάβηται  η  ςίη  ους.  διά  το  μ  η  ειδέναι  δε¬ 
όντως  κεχρήοθαι ,  πολλάκις  εις  προύπτσν  έαντά  κίνδυνον  έιι- 
10  βάλλει ,  οϋεν  ουδέ  άφιάσιν  αΐ  μητέρες  άδεώς  τών  τοιοντοιν 
έρ  άπτεοϋαι ,  ουτω  δϊ)  και  οί  νέοι,  έπιδάν  χρημάτων  περιου¬ 
σίαν  διαδέξωνιαι ,  διά  το  μι /  θέλειν  αύτοϊς  δεόντως  κεχρή- 
σθαι,  εις  προφανή  κίνδυνον  εαυτούς  περιπείρονσμ  τον  η  όρτον 
τών  αμαρτημάτων  εντεύθεν  έαντοϊς  σνλλέγον τες.  Λ  ί  γάρ  τρν- 
Τ*  η  αί>  καί  αί  άτοποι  ήδοναί,  και  7α  μύρια  κακά  εντεύθεν  τί - 
κτεταν  ονχ  έιπλώς  από  χρημά των  λέγω ,  άλλ*  από  τον  μη  εί- 
δέναι  προσήκοντος  αύτοϊς  κεχρήσϋαι  τους  ταύτα  διαδεξαμέ- 
νονς.  Διά  τούτο  καί  σοφός  τις  ελεγεν'  «Αγαθός  6  πλούτος, 
ώ  μή  έστιν  αμαρτία».  Έπει  καί  ό  Αβραάμ  τύονοιος  ήν,  καί 
20  6  Ίό)6  πλούσιος  ήν ,  καί  ον  μόνον  ουδέν  από  τον  πλούτον  πάρε- 

*Γ 

βλάβησαν ,  αλλά  καί  μειζόνως  ευδοκίμησαν .  Τίνος  εν  εκ  εν  καί 
διά  τί;  'Ότι  ονκ  είς  οίκείαν  άπόλανσιν  μόνον  τον τομ  έκέχρην- 
το,  άλλα  προς  την  τών  άλλων  παραμυθίαν,  καί  τάς  τών  δεό¬ 
μενων  διορϋονμενοι  πενίας ,  καί  ή  οικία  αυτών  παντί  ςένομ 
25  ήν  άνεομγμένη.  ν  Ακούε  γάρ  ενός  αυτών  λέγοντος *  « Εί  δέ  καί 
έέήλθέ  τις  εκ  του  οίκου  μου  κώλπχο  κενώ,  καί  αδύνατοι  δέ, 


10.  Σοφ.  Σε»ράχ  13,14, 
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νατόν  νά  εύρη  κανείς  άνοιγμένας  τάς  θύρας  της  παρρη¬ 
σίας  ενώπιον  αυτού  διότι  εκείνος  πού  δεν  άπέκτησεν  από 
εδώ  την  παρρησίαν,  θά  εύρεθη  άνάμεοα  εις  τούς  ατιμα¬ 
σμένους  και  εις  εκείνους  πού  δεν  έχουν  παρρησίαν. 

Αύτό  λοιπόν  ας  φροντίζωμεν  όλοι  και  άς  διδάσκωμεν 
εις  τά  παιδιά  μας  νά  προτιμούν  αύτήν  από  όλα,  καί  νά  μη 
θεωρούν  ώς  τίποτε  την  περιουσίαν  των  χρημάτων.  Διότι 
αύτή,  αύτή  πολλές  φορές  και  έμπόδιον  γίνεται  προς  την 
αρετήν,  όταν  δέν  γνωρίζη  ό  νέος  νά  χρησιμοποιη  τά  χρή¬ 
ματα  όπως  πρέπει.  Και  όπως  άκριθώς  τά  μικρά  τά  παιδιά, 
όταν  λάθουν  είς  τά  χέρια  των  μαχαίρι  ή  ξίφος,  έπειδή 
δέν  γνωρίζουν  νά  τά  χρησιμοποιήσουν  όπως  πρέπει,  πολ¬ 
λές  φορές  οδηγούνται  εις  οίγουρον  κίνδυνον,  καί  διά  τού¬ 
το  δέν  τά  άφήνουν  αί  μητέρες  των  έλεύθερα  νά  τά  έγ- 
γίζουν,  έτσι  λοιπόν  καί  οι  νέοι,  όταν  κληρονομήσουν  πε¬ 
ριουσίαν  χρημάτων,  έπειδή  δέν  θέλουν  νά  τήν  χρησιμοποι¬ 
ήσουν  όπως  πρέπει,  οδηγούν  τούς  έαυτούς  των  είς  όλοφά- 
νερον  κίνδυνον,  συγκεντρώνοντες  άπό  έδώ  διά  τούς  έαυ¬ 
τούς  των  τό  φορτίον  των  άμαρτιών.  Διότι  άπό  έδώ  γεν- 
νώνται  αί  τρυφαί  καί  αί  παράλογοι  ήδοναί  καί  τά  άμέτρη- 
τα  κακά'  δέν  έννοώ  άπλώς  άπό  τά  χρήματα,  άλλ’  έπειδή 
δέν  γνωρίζουν  νά  τά  χρησιμοποιήσουν  όπως  πρέπει  έκεϊ- 
νοι  πού  τά  κληρονομούν.  Διά  τούτο  καί  κάποιος  σοφός 
έλεγε*  «Καλός  είναι  ό  πλούτος,  άλλ’  είς  έκείνον  πού  δέν 
ύπάρχει  άμαρτία»10.  Διότι  καί  ό  Αβραάμ  ήτο  πλούσιος, 
καί  ό  Ίώβ  ήτο  πλούσιος,  καί  όχι  μόνον  δέν  έβλάβησαν  είς 
τίποτε  άπό  τον  πλούτον,  άλλά  καί  εύδοκίμησαν  περισσό¬ 
τερον.  Διά  ποιον  λόγον  καί  διατί;  Διότι  δέν  έχρησιμοποίη- 
σαν  αυτόν  μόνον  διά  τήν  ίδικήν  των  άπόλαυσιν,  άλλά  διά 
την  παρηγοριάν  των  άλλων,  άπήλλασσον  τούς  πτωχούς 
άπό  τήν  πείναν  καί  ή  οικία  των  ήτο  άνοικτή  διά  κάθε  ξέ¬ 
νον.  Διότι  ακούε  ένα  άπό  αύτούς  πού  λέγει'  «Κανένας 
δέν  έφυγεν  άπό  τήν  οικίαν  μου  μέ  άδεια  χέρια,  καί  οι  ά- 
δύνατοι  δέ,  έάν  κάποτε  είχαν  άνάγκην,  έλαβον  τήν  βοή- 


62 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ε'ί  ποτέ  είχον  χρείαν,  ονκ  άπέτνχον».  Και  ού  μόνον  την  διά 
χρημάτων  επικουρίαν  είς  τους  δεομένους  έπεδείκννντο,  αλλά 
και  την  διά  τής  προστασίας  πρόνοιαν.  «Έγώ  γάρ  ήμηι^,  φη- 
οί,  « πονς  χωλών ,  οφθαλμός  δέ  τυφλών,  και  έκ  μέσον  όδόν- 
5  ίων  έξ έσπασα  άρπαγμα ». 

Ορμς  αίτιόν  και  προνοονντα  τών  αδικούμενων,  και 
αντί  τών  πεπ ηρωμένων  μελών  άπασι  γινόμενον ;  Τού¬ 
τον  άπαντας  έχρήν  ζΐ}λονν  τον  προ  τον  νόμου ,  τον  προ 
της  χάριτος  τοσαύτην  ηιλοοοη  ίαν  έπιδειξάμενον,  και  ταυ- 
10  7 α  ουδέ  διδάσκαλον  έογηκότα ,  οντε  προγόνους  ενάρε¬ 
τους,  άλλα  οίκοδεν  καί  άπό  γνώμης  ορδής  έπϊ  την  χρηστ ήν 
7 αυτήν  πολιτείαν  έλδόντα.  Καί  γάρ  έκαστος  ημών  εν  αυτί] 
τ/7  φύσει  έναποκειμένην  εχει  την  γνώσιν  τής  αρετής *  καί  ει 
μή  τις  δούλη  δ  ή  άπό  ραθυμίας  την  οικείαν  προδονναι  ενγένει- 
15  αν,  ονκ  άν  ποτέ  ταύτης  άμοιρήοειε.  Γένοιτο  δέ  πάντας  ημάς 
ταντην  ελομένους,  καί  μετά  ακρίβειας  ταυτην  κατορδώσαντας 
και  τ 0)ν  έν  έπαγγελίαις  κειμένων  αγαθών  τοϊς  άγαπώσιν  αυ¬ 
τόν  έπιτυχεϊν,  χάριτι  και  η  ιλανδρωπία  του  Κυρίου  ημών  ’/?/- 
σου  Χρίστου,  μεϋ’  ου  τώ  Πατρί,  άμα  τώ  άγίφ  Πνενματι,  δό- 
20  ξα,  κράτος,  τιμή,  νυν  και  αεί,  και  εις  τους  αιώνας  τών  αι¬ 
ώνων,  7  Αμήν. 


11.  Ίώβ.  31,  34  καί  31,  16. 

12.  Ίώβ.  29,  15*  17. 
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θειάν  μου»11.  Καί  όχι  μόνον  έπρόσφεραν  την  διά  των  χρη¬ 
μάτων  βοήθειάν  των  εις  εκείνους  πού  είχαν  άνάγκην,  άλ¬ 
λα  έφρόντιζαν  και  διά  την  προστασίαν  των.  Διότι  λέγει* 
«Έγώ  ήμουν  στήριγμα  τών  χωλών,  οφθαλμός  των  τυφλών 
και  μέσα  άπό  τά  δόντια  τών  άδικων  ήρπαζα  έκεΐνο  πού 
εϊχον  άρπάξει  αύτοί»12. 

Βλέπεις  αυτόν  καί  νά  φροντιζπ  τούς  άδικουμένους  καί 
νά  παίρνη  εις  όλους  την  θέσιν  τών  άναπήρων  μελών  των; 
Αύτόν  έπρεπε  όλοι  νά  μιμούμεθα  πού  έζησε  πριν  άπό  τον 
νόμον,  πού  έπέδειΕε  τόοην  μεγάλην  εύσέβειαν  πριν  άπό 
τήν  Χάριν,  και  όλα  αύτά  αν  καί  δεν  είχε  διδάσκαλον, 
ούτε  προγόνους  ενάρετους,  άλλ’  άπό  μόνος  του  καί  με 
τήν  ορθήν  κρίσιν  του  ήκολούθησεν  αύτόν  τόν  ένάρετον 
τρόπον  ζωής.  Καθ’  όσον  ό  καθένας  άπό  ήμδς  έχει  μέσα 
είς  τήν  ιδίαν  τήν  φύσιν  του  τήν  γνώσιν  τής  άρετής*  και 
έάν  κάποιος  δέν  θέληση  νά  προδώση  τήν  εύγένειάν  του 
αύτήν  με  τήν  ραθυμίαν  του,  ποτέ  δέν  θά  συνέβαΐνε  νά 
στερηθή  αύτήν.  Είθε  δέ  νά  συμβή  όλοι  μας  νά  προτιμήσω- 
μεν  αύτήν  καί  νά  τήν  έφαρμόσωμεν  μέ  κάθε  ακρίβειαν, 


ώστε  νά  έπιτύχωμεν  καί  τά  ύποσχεθέντα  άγαθά  πού  επι¬ 


φυλάσσονται  δΓ  αύτούς  πού  άγαποϋν  αύτόν,  μέ  τήν  χάριν 
καί  φιλανθρωπίαν  τοϋ  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μαζί 
μέ  τόν  οποίον  είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  δέ  καί  εις  τό 
άγιον  Πνεύμα,  άνήκει  ή  δόΕα,  ή  δύναμις  καί  ή  τιμή,  τώρα 
καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΞΖ' 

(Γεν.  48,  21  -  50,  26) 


«Είπε  δέν.  (μησίν,  ιέ  Ισραήλ  τώ  Ηωσήφ'  ίόον  έγυ. ) 
άπ οΰνήοχο),  χο.}  έοιαι  ό  Θεός  μεΙΡ  υμών,  και  άπο- 
5  στρέψει  υμάς  6  θεός  εκ  της  γης  ταύιης  είς  την  γην 
τών  πατέρων  νμώ:\  Έγώ  όέ  δίδωμί  οοι  Σήκιμα  ε¬ 
ξαίρετο)·  παρά  τους  αδελφούς  σου,  ήν  έλαδον  έν  μα- 
χαίρα  μ  ον  και  τόξων. 

1.  Πρώην  έπαγγειλάμενος  τέλος  έπιθείναι  τη  κατά  ιόν 
10  9Ι ακώδ  νποϋέσει ,  εις  μήκος  ήμίν  έκταΰένιος  τον  λόγοιη  την 
νπόσ'χεσιν  πάοαν  εις  πέρας  άγαγεΐν  ονκ  ίσγύσαμεν.  Διό  βού¬ 
λομαι  σήμερον  τά  πρώην  ήιιϊν  έκειϋεν  άπολειφ&έντα  εις  μέ¬ 
σον  προίλεϊναι .  7*'«  ονι«>  και  νυν,  θεόν  διδόντος,  τό  τέλος  έ- 
πιτλώμεν.  Μ ναγκαϊον  όέ  πρότερυν  νπομνήσαι  την  ύμετέραν 
15  αγάπην.  καί  δειςαι  μέχρι  τίνος  τότε  τον  λόγον  στήοαντες , 
ον τω  την  διδασκαλίαν  κατ ελύσαμεν.  3 Ίσιε  δήπον  καί  μέμν>Γ 
σίϊε,  ότι  ή  νίκα  τους  τον  Ιωσήφ  παιδας  μέλλω  ν  ό  δίκαιος  εν- 
λογεΐν,  τον  Εη  ραία  τον  Μανασσή  προέϋ)}χε,  καί  ταυ  τα  τον 
τιατρός  δνσχεράναντ ος,  πουν  ϋν  καί  εϊπεν,  «Οίδα,  τέκνον'  και 
20  οντος  έσται  εις  λαόν}  καί  οντος  νψωίλήσετ υ.Γ  άλλέ  ό  αδελφός 
αντον  ό  νεότερος  μείζων  αυτόν  εοται,  καί  τό  σπέριια  αν τ ον 
έσται  εις  πλήθος  εθνών.  Καί  ενλόγηοεν  αυτούς  έν  ήμέρτι  ε¬ 
κείνη  λέγων’  έν  νμίν  ενλογηΰήσεται,  Ισραή \1,  λέγοντες·  ποιή - 
σαι  σε  ό  θεός  ώς  Έφραΐμ  καί  Μανασσή’  καί  έΰηκε  τον  Έ- 
25  φραίμ  έμπροσθεν  τον  Μανασσή ».  Μέχρι  τούτον  γενό μενοι, 


ΟΜΙΛΙΑ  ΪΖ' 

.  (Γεν.  ,  48,  21  ·  50,  26) 

I 

«Είπε»,  λέγει,  «ό  Ιακώβ  είς  τον  Ιωσήφ*  Νά  εγώ 
πεθαίνω  και  ό  Θεός  θά  είναι  μαζί  σας  καί  θά  σάς 
έπαναφέρπ  ό  Θεάς  άπό  αύτήν  την  χώραν  είς  την 
'  -  γην  των  πατέρων  σας.  Έγώ  δέ  δίνω  είς  εσένα  τά 
.  Σήκιμα  την  πιά  εξαιρετικήν  μερίδα  άπό  όλους 
τούς  αδελφούς  σου  καί  πού  την  έπήρα  μέ  μάχαιραν 
καί  τόξον». 

1.  Είς  τήν  προηγουμένην  ομιλίαν  σας  ύπεσχέθην  νά 
τελειώσωμεν  τήν  διήγησιν  σχετικά  μέ  τον  Ιακώβ,  άλλ’ 
έπειδή  έπεξετάθη  πολύ  ό  λόγος,  δέν  ήμπορέσαμεν  νά  έκ- 
πληρώσωμεν  τήν  ύπόσχεσιν.  Διά  τούτο  θέλω  σήμερα  νά 
σας  έκθέσω  τά  όσα  παρελείψαμεν  έκεΐ,  ώστε  έτσι,  μέ  τήν 
βοήθειαν  τού  Θεού,  νά  τερματίσωμεν  σήμερα  τήν  διήγησιν. 
Ανάγκη  δέ  είναι  προηγουμένως  νά  ύπενθυμίσω  είς  τήν 
άγάπην  σας  καί  νά  σάς  άναφέρω  είς  ποιον  σημεΐον  έστα- 
ματήααμεν  έκεΐ  τάν  λόγον  καί  έτερματίσαμεν  έτσι  τήν  δι¬ 
δασκαλίαν.  Γνωρίζετε  βέβαια  καί  ένθυμήσθε,  ότι,  όταν 
έπρόκειτο  ό  δίκαιος  νά  εύλογήση  τά  παιδιά  τού  Ιωσήφ, 
έθεσε  τάν  Έφραΐμ  πριν  άπό  τάν  Μανασσή,  καί  έπειδή  ό 
πατέρας  των  έδυσανασχέτησε,  είπε  πράς  αυτό  ν'  «Τά  γνω¬ 
ρίζω,  τέκνον  μου*  καί  αύτός  θ’  άποκτήση  πολλούς  απογό¬ 
νους  καί  θά  ύψωθη  καί  αύτός,  άλλ’  ό  νεώτερος  άδελφός 
του  θά  γίνη  άνώτερος  άπό  αυτόν,  καί  οι  απόγονοί  του 
θ’  αυξηθούν  είς  πλήθος  εθνών.  Καί  εΰλόγησεν  αυτούς  κα¬ 
τά  τήν  ήμέραν  έκείνην,  λέγων*  Μέ  έσάς  θά  εύλογηθή  ό 
λαός  τού  Ισραήλ  καί  όλοι  θά  λέγουν'  Είθε  ό  Θεός  νά  σέ 
κάνη  ώσάν  τόν  Έφραίμ  καί  τόν  Μανασσή'  καί  έθεσε  τον 
Έφραΐμ  πριν  άπό  τόν  Μανασσή».  Μέχρις  έδώ  έφθάσαμεν 
καί  έσταματήσαμεν  τήν  διδασκαλίαν,  διά  νά  μή  κουράσω- 


ίί 


66 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ώστε  μη  ιώ  πλήιϊει  καχαγώοαι  ναών  την  μνήμην,  έπαυσα  μέ¬ 
θα  τής  διδασκαλίας *  άλ?:  εϊ  δοκεϊ,  σήμερον  ίδωμεν  τά  εξής. 

ίΈΐπε»  γάρ,  φηοίν,  «Ισραήλ  τω  Ίωοήφ'  ιδού  εγώ  απο¬ 
θνήσκω,  και  εσται  δ  Θεδς  μεθ’  υμών,  και  άποστ ρέψει  υμάς 
5  6  Θεδς  έκ  τής  γης  ταντης  εις  την  γην  των  πατέρων  μου.  ' Ε¬ 
γώ  δέ  δίδωμί  σοι  Σήκιμα  εξαιρεί ογ  υπέρ  τους  αδελφούς  σου , 
ήν  έλαδον  εν  μαχαίρα  μου  και  τόξο ο».  ' Επειδή  τους  νίονς  ευ¬ 
λόγησε ,  και  τά  μέλλοντα  πρυορών  προέθηκε  τόγ  νεώτερον  του 
πρεσδντ έρον,  δουλόμενος  πείοαι  τον  Ίωσι)φ ,  δτι  ονχ  απλώς 
10  ουδέ  εΐκή  τούτο  πεπ οίηκεν,  αλλά  προφητεύουν  τά  μλλοντα  έ- 
σεσθαι ,  προλέγει  ανιώ  καί  την  οϊκείαν  τελευτήν,  και  οτι  έπα- 
νήξονσίν  έκ  τής  άλλοτρίας  εις  την  Χαναάν ,  εις  τι)ν  γην  των 
πατέριυν  αυτών,  καί  χοηοτάς  αντοΐς  ελπίδας  ύποτείνει,  ώστε 
τή  προσδοκία  κονφίζεσθαι .  ΊΙ  γάρ  ιών  χρτ]θτών  ελπίς  νπο- 
15  τέμνεται  άε)  τους  έν  τω  παοόντι  δ  ίου  πόνους.  Και  δεικννς 
λοιπόν  και  έν  τω  τής  τελευτής  καιρφ  την  φιλοστοργίαν,  ήν 
περί  τον  Ιωσήφ  έκέκτητο,  φηοι  προς  αυτόν #  Εγιυ  δέ  δίδωμί 
σοι  Σήκιμα  έξαίρετον  υπέρ  τους  αδελφούς  σονυ’  μονονονγϊ 
διά  τούτον  δΐ]λών,  δτι  οντω  πάντ ως  εσται  τούτο,  καί  κατά 
20  την  έμήν  πρόρρησιν  έπ ανελενοεσθε,  καί  κληρονομήσετε  την 
γην  τών  πατέρων  υμών,  οτι  και  τήν  Σηκίμων  πόλιν  σοι  δί- 
δωμι  κληρονομιάν .  «’ Εξαίρετον  υπέρ  τους  αδελφούς  σου,  ήν 
έλαδον  έκ  χειρός  \4 μορραίων  έν  μαχαίρα  μου  καί  τάξω». 

ΤΙ  δ  ή  τονιό  έστι;  Τά  παρά  του  Συμεών  καί  Λενί  γεγε- 
25  νημένα  εϊς  τους  έν  Σηκίμοις  οικειονται ,  καί  διά  τούτο  λέγευ 
«*Ήν  έλαδον  έν  μαχαίρα  μου  και  τόξορ ».  Άλλλ  ενταύθα  εν- 
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μεν  τήν  μνήμην  σας  μέ  τό  πλήθος  των  λόγων*  άλλ’  έάν 
θέλετε  άς  ίδοϋμεν  σήμερα  τήν  συνέχειαν. 

«Είπε  λοιπόν»,  λέγει,  «ό  Ιακώβ  είς  τον  Ιωσήφ*  Νά 
έγώ  πεθαίνω  καί  θά  είναι  ό  Θεός  μαξί  σας  καί  θά  σας 
έπαναφέρη  ό  Θεός  άπό  αυτήν  την  χώραν  είς  τήν  γήν  των 
πατέρων  σας.  Έγώ  δέ  δίνω  είς  έσένα  τά  Σήκιμα,  τήν  πιο 
ξεχωριστήν  μερίδα  από  όλους  τούς  άδελφούς  σου  καί  πού 
τήν  άπέκτησα  μέ  μάχαιραν  καί  τόξον».  Επειδή  ευλόγησε 
τούς  υιούς  του  καί  προβλέπων  τά  μέλλοντα  νά  συμβοΰν, 
έθεσε  τον  νεώτερον  πριν  άπό  τον  μεγαλύτερον,  θέλων  νά 
πείση  τον  Ιωσήφ,  ότι  αύτό  δέν  τό  έκαμεν  έτσι  άπλώς 
καί  είς  τήν  τύχην,  άλλά  προφητεύων  εκείνα  πού  πρόκει¬ 
ται  νά  συμβοΰν  είς  τό  μέλλον,  προλέγει  είς  αύτόν  τον  θά¬ 
νατόν  του:  και  ότι  θά  έπιστρέψουν  άπό  τήν  ξένην  χώραν 
είς  τήν  Χαναάν,  είς  τήν  γήν  των  πατέρων  των,  καί  δίδει 
είς  αύτούς  άγαθάς  ελπίδας,  ώστε  ν’  άνακ ουφίξωνται  μέ 
τήν  αναμονήν.  Διότι  ή  έλπίς  τών  αγαθών  έλαττώνει  πάν¬ 
τοτε  τούς  πόνους  τής  παρούσης  ξωής.  Καί  διά  να  δείξη 
έν  συνεχεία  καί  κατά  τήν  ώραν  τοΰ  θανάτου  του  τήν  φιλο¬ 
στοργίαν  πού  έτρεφε  διά  τον  Ιωσήφ,  λέγει  προς  αύτόν* 
«Έγώ  δέ  δίνω  είς  έσένα  τά  Σήκιμα,  πού  είναι  ή  πιο  ξε¬ 
χωριστή  μερίδα  άπό  όλας  τάς  άλλας  μερίδας  τών  άδελ- 
φών  σου»,  ώσάν  μέ  αύτό  νά  ήθελε  νά  δηλώση,  ότι  αύτό 
οπωσδήποτε  έτσι  θά  συμβή,  καί  σύμφωνα  μέ  τήν  ίδικήν 
μου  πρόρρησιν  θά  έπιστρέψετε  καί  θά  κληρονομήσετε  τήν 
γήν  τών  πατέρων  σας,  δΓ  αύτό  καί  σοΰ  δίνω  ώς  κληρονο¬ 
μιάν  καί  τήν  πόλιν  τών  Σηκίμων,  «πού  είναι  ή  πιο  ξεχωρι¬ 
στή  μεράδα  άπό  τάς  μερίδας  όλων  τών  άλλων  αδελφών 
σου  καί  πού  τήν  έπήρα  άπό  τά  χέρια  τών  Άμορραίων  μέ 
μάχαιραν  καί  τόξον». 

Τί  σημαίνει  λοιπόν  αύτό;  Τά  όσα  είχαν  συμβή  άπό 
τόν  Συμεών  καί  τον  Λευϊ  είς  τά  Σήκιμα  τά  θεωρεί  ώς 
ίδικά  του,  καί  διά  τούτο  λέγει*  «Τήν  οποίαν  έπήρα  μέ  τήν 
μάχαιράν  μου  καί  τό  τόξον  μου».  ’Αλλ’  έδώ  πολύ  εύλογα 


ΙΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


καίρως  ζητήσειεν  άν  τ / ς* ,  τίνος  ενεκεν  οίκειωσάμενος  τό  γε- 

γενημένον,  6  μετά  ταν τα  μέλλων  διατάοοεοϋαι ,  άνάγραπτον  την 

κατ  ανιών  ποιείται  κατηγορίαν;  Ούχ  εαντψ  εναντ  ιονμενος 

δ  δίκαιος,  άλλα  δεικν νς  τό  ήμερον  αυτόν  τής  γνώμης ,  καί  οπ 

5  παρά  την  αυτόν  γνώμην  τούτο  διεπράττετο'  ον  γάρ  μόνον  ονκ 

ήρέσϋ'η  τοϊς  γινομένοις,  άλλα  και  εμέμψατ ο,  επειδή  γέγονε . 

Διά  τούτο  ϋ'έλτον  δεϊξαι  την  περί  τόν  Ίωοήη  η  Ομοτ οργιάν, 

αντω  παραχοιρει  τα  Σήκιμα,  καί  φηπιν  αηΗν  ελαβον  έν  μα- 

χαίρα  μου  και  τόξω».  Εί  γάρ  και  εκείνων  τό  έργον  γέγονεν, 

ίΟ  άλλ'  εν  τ  ή  έμή  κεΐται  εξουσία .  Εϊ  γάρ  τών  ειαίδων  δεσπότης 

ο  πατήρ,  πολλώ  μάλλον  τών  νπ  αιτιών  κιηΰέντων  κύριος  άν 

είψ  εϊ  δε  Κύριος ,  και  ο  βούλεται  διανεμεΐν  άν  δνναιτο.  Έ- 

πεϊ  ονν  έΰούλετο  δεϊξαι  την  περί  τόν  5 Ιωσήφ  έννοιαν ,  ον  μό - 

>'θν  διά  τής  του  Έφραΐμ  κα\  τον  Μαναοοή  ευλογίας  τοντο 

15  πεποίηκεν,  άλλα  και  διά  του  την  Σήκιμα  εξαίρετου  κληρονο- 

ιιίαν  κατ αλιπειν  τώ  παιδί . 

<  * 

«Και  εκάλεοε»,  ψησί,  ατούς  υιούς  αυτόν  3 Ιακώβ,  καί  είπε’ 
σννάχϋητε,  ϊνα  αναγγείλω  νμιν  τί  απαντήσει αι  νμιν  επ  ε- 
οχάτων  τών  ημερών,  'Λϋροίσ&ητε,  καί  άκούοαιε  Ισραήλ  τον 
20  πατρός  ύμώ ν» .  'Όρα  τον  δίκαιον  την  οννεσιν ,  Επειδή  προή- 
δει  τής  τελευτής  τόν  καιρόν ,  καλεΐ  ιούς -παϊδας  προς  εαυτόν, 
καί  ψήσε  <.( Σννάχϋητε ,  ϊνα  νμιν  ήδη  προαναφωνήσω  τί  νμιν 
άπαντήσεται  επ'  εσχάτων  τών  ημερών.  Άΰροίσϋητε,  καί  α¬ 
κούσατε  Ισραήλ  τού  πατρός  υμών ».  Δεύτε,  ψησί,  καί  μάϋ'ετε 
Ζ5  παρ'  εμού,  ον  τά  παρόντα,  ον  τά  μετά  βραχύ ν  έσόμενα  χρόνον, 
αλλά  τά  εν  έοχάταις  ήμέραις  γενησόμενα.  Καί  τανζα  νμϊν 
ονκ  απ’  έμανιον  μηνύω,  άλλ'  υπό  τού  Πνεύματος  ένηχονμενος’ 
διά  τούτο  καί  ιά  μετά  πολλάς  ύστερον  εοόμενα  γενεάς  ήδη 


1 .  Γεν.  49,  7. 
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θά  ήμποροΰσε  κανείς  νά  έρωτήση,  διά  ποιον  λόγον  παρου¬ 
σιάζει  ώς  ίδικήν  του  πραΕιν  αυτό  πού  συνέβη  εκεί,  αύ- 
τός  πού  έπρόκειτο  είς  τήν  συνέχειαν  νά  δώση  έντολήν 
νά  είναι  άσβεστος  ή  εναντίον  αύτών  κατηγορία1;  Δεν  έρ¬ 
χεται  ό  δίκαιος  εις  άντίθεσιν  μέ  τον  εαυτόν  του,  άλλα  δια 
νά  δείΕη  τό  πραον  τοϋ  χαρακτηρος  του  και  ότι  αύτό 
έγινε  χωρίς  τήν  θέλησίν  του’  διότι  όχι  μόνον  δεν  έχάρη 
μέ  τά  όσα  έγιναν,  άλλα  καί  τά  κατηγόρησεν  έπειδή  έγι¬ 
ναν.  Διά  τούτο  θέλων  νά  δείΕη  τήν  φιλοστοργίαν  του  πρός 
τον  Ιωσήφ,  παραχωρεί  είς  αύτόν  τά  Σήκιμο,  και  λέγει* 
«Τήν  οποίαν  έπηρα  μέ  τήν  μάχαιραν  και  τό  τόΕον  μου». 
Δηλαδή,  άν  και  ή  πράΕις  ήτο  έκείνων,  άλλ’  όμως  εύρίσκε- 
ται  ύπό  τήν  έΕουσίαν  μου.  Διότι,  εάν  ό  πατέρας  είναι  κύ¬ 
ριος  των  παιδιών  του,  πολύ  περισσότερον  θά  ήμποροΰσε 
νά  είναι  κύριος  αύτών  πού  άπεκτήθησαν  άπό  αύτά*  εάν  δέ 
είναι  κύριος  θά  ήμποροΰσε  καί  νά  διανέμη  όποιο  θέλει. 
Επειδή  λοιπόν  ήθελε  νά  δει'Εη  τήν  εύνοιάν  του  προς  τον 
Ιωσήφ,  τό  έκαμεν  αύτό  όχι  μόνον  μέ  τήν  εύλογίαν  τοϋ 
Έφραίμ  καί  τοϋ  Μανασσή,  άλλα  καί  μέ  τό  ότι  άφησεν  εις 
τό  παιδί  του  τήν  πιο  έΕαίρετον  κληρονομιάν,  τά  Σήκιμα. 

«Καί  έκάλεσε»,  λέγει,  «ό  Ιακώβ  τούς  υιούς  του  καί 
είπε*  Συγκεντρωθήτε,  διά  νά  σας  άναγγείλω  τί  θά  σας 
συμβη  κατά  τάς  τελευταίας  ημέρας.  Μαζευθήτε  καί  άκού- 
σατε  τον  πατέρα  σας  Ιακώβ».  Πρόσεχε  τήν  σύνεσιν  τοϋ 
δικαίου.  Επειδή  προείδε  τον  χρόνον  τοϋ  θανάτου  του,  κα- 
λεϊ  τά  παιδιά  του  πλησίον  του  καί  λέγει*  «Συγκεντρωθήτε, 
διά  νά  σας  προείπω  τί  θά  σας  συμβη  κατά  τάς  τελευταίας 
ήμέρας.  Μαζευθήτε  καί  άκούσατε  τον  πατέρα  σας  Ια¬ 
κώβ».  Έλατε,  λέγει,  καί  μάθετε  άπό  εμένα,  όχι  τά  πα¬ 
ρόντα,  ούτε  εκείνα  πού  θά  συμβοΰν  μετά  άπό  σύντομον 
χρόνον,  άλλ’  έκεϊνα  πού  θά  συμβοΰν  κατά  τάς  τελευταίας 
ήμέρας.  Καί  αύτά  δεν  σας  τά  λέγω  άπό  τον  έαυτόν  μου, 
άλλά  κινούμενος  ύπό  τοϋ  Πνεύματος*  διά  τοϋτο  και  προ¬ 
λέγω  έκεϊνα  πού  θά  συμβοΰν  μετά  άπό  πολλάς  γενεάς. 
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προαναφοονώ.  Και  γάρ  μέλλον  τήν  ζωήν  ταντην  και αλνειν, 
βούλομαι  έκάστφ  υμών,  ο>ο: ιερ  έν  στήλη  χαλκή}  έναπο&έσϋαι 
την  μνήμην.  Σκοπεί  δε  τον  δίκαιον,  πώς  σνναχθέντοον  των 
παίδο)ν  τη  τάξει  χρηοάμενος  τής  έξω  γενέοεως,  ον τω  τ ήν 
5  άρμόττ ουοαν  προς  έκαστον  ποιείται  ή  κατάραν,  ή  ευλογίαν , 
καν  τούτο)  δ εικννς  τής  οικείας  αρετής  την  υπερβολήν. 

Και  άρχεται  από  τον  πρώτον.  «Ρονβήν»,  φηοίν,  «ό  πρω¬ 
τότοκος ,  Ισχύς  μου,  καί  αρχή  τέκνων  μον'  σκληρός  φέρεσθαι, 
και  άκληρός  αυθάδης».  Ορ α  πόοη  ή  σοφία  τον  δικαίου.  Μεί- 
10  ζονα  γάρ  την  καώ  αυτού  κατηγορίαν  ανξήοαι  βουλωμένος,  πρό¬ 
τυπον  είπε  τά  από  τής  φνσεως  αν  τ  ώ  έτ'νπάρχοντ  α  προτέρημα- 
τα,  και  την  προεδρίαν,  ης  άπήλανοεν  αυτός,  άρχή  τέκνων  γε~ 
νόμειος,  και  τής  αξίας  τής  τ  ον  πριοτοτόκον  άπολανων'  καί 
τότε  τά  από  τής  προαιρέσεοος  αμαρτήματα  ίόοπερ  έν  στήλη 
•  15  γα/.κή  έναποτίθεται,  δ  εικννς  ϋτι  ούδέν  όφελος  των  φνσικώς 
■  ήμΐν  έν  υπαρχόντων,  μή  ιών  από  τής  προαιρέοεως  κατοοθο)- 
ιιάτοον  έπο μένταν  ταντα  γάρ  έστι  τά  καί  έπαινον  φέροντα  καί 
ψόγον  προστριΰόαενα.  «Σκληρός» ,  φησί,  «φέρεσθαι,  καί  σκλ.η- 
ρός  αυθάδης».  Τιμ*  από  τής  φνσεως  αξίαν  σοί,  φησί,  δεδο- 
20  μένην  προνδωκας  διά  τής  οικείας  προπέτειας.  Εϊτα  καί  αυ¬ 
τό  το  είδος  τού  αμαρτήματος  άνάγραπτον  καταλιμπάνει,  (όοτε 
καί  τοϊς  έξης  διδασκαλίαν  είναι  μεγίσηην  προς  ιό  μή  τοΐς 
•  αν  τοϊς  έπιχειρε  ιν,  την  καώ  αυτού  κατηγορίαν  γεγενη  μένην. 
«Εξύδρισας,  ώος  νδοορ  μή  έκζέ.ης.  Άνέδης»  γάρ ,  φηοίν,  «έ- 
.25  πί  την  κοίτην  τού  πατρός  οουψ  τότε  έμίανας  τήν  στρωμνήν ,  ον 
άνέβης».  Τήν  μετά  τής  Βάλλας  γεγενημένην  αύτώ  συνουσίαν 


αϊνίττ  εται. 


2.  €'Οοα  πώς  διά  τής  σννέσεως  τής  υπό  τον  II νεύματος 
αύ-ώ  χάσω  θείσης  προ  λαβών,  υπέρ  έμελλε  Μωνσής  νομοθε- 
30  τεϊν ,  ώστε  μή  έξεϊναι  τη  αυτή  μίγννσ&αι  γνναικι  πατέρα  καί 
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Καθ’  όσον  θέλω,  έπειδή  πρόκειται  νά  πεθάνω,  να  τά  χα¬ 
ράζω  εις  τήν  μνήμην  σας  ώσάν  ακριβώς  είς  χαλκίνην  στή¬ 
λην.  Πρόσεχε  δέ  τον  δίκαιον,  πώς,  αφού  έσυγκεντρώθη- 
σαν  τά  παιδιά  του  και  έχρησιμοποίησε  τήν  σειράν  τής  φυ¬ 
σικής  γεννήσεως,  έτσι  δίδει  είς  τον  καθένα  αύτό  πού  ται¬ 
ριάζει  ή  τήν  κατάραν  ή  τήν  εύλογίαν,  δείχνοντας  καί  μέ 
αυτό  τό  υπερβολικόν  μέγεθος  τής  άρετής  του. 

Καί  αρχίζει  από  τον  πρώτον.  «Ρουβήν»,  λέγει,  «σύ 
πού  είσαι  ό  πρωτότοκός  μου,  σύ  είσαι  ή  δύναμίς  μου  καί 
ή  άρχή  τών  τέκνων  μου*  έφέρθης  σκληρά,  ύπήρζες  σκλη¬ 
ρός  καί  αύθάδης».  Πρόσεχε  πόση  είναι  ή  σοφία  τοϋ  δι¬ 
καίου.  Επειδή  ήθελε  ν’  αύζήση  τήν  κατηγορίαν  έναντίον 
του,  πρώτα  άνέφερε  τά  φυσικά  προτερήματά  του  καί  τά 
πρωτεία,  πού  άπήλαυσεν  αύτός,  μέ  τό  νά  γίνη  ή  άρχή  τών 
τέκνων  του,  καί  άπολαμβάνων  και  τάς  τιμάς  τοϋ  πρωτο¬ 
τόκου,  καί  τότε  χαράσσει  ώσάν  άκριβώς  έπάνω  είς  χαλ¬ 
κίνην  στήλην  τά  αμαρτήματα  τής  προαιρέσεώς  του,  διά 
νά  δείζη  ότι  δέν  όφελούμεθα  καθόλου  από  τά  φυσικά  μας 
προτερήματα,  έάν  δέν  άκολουθοϋν  τά  κατορθώματα  τής 
προαιρέσεώς  μας*  διότι  αύτά  είναι  εκείνα  πού  προκσλοϋν 
τόν  έπαινον  καί  επισύρουν  καί  τήν  κατηγορίαν.  «Έφέρ¬ 
θης»,  λέγει,  «σκληρά,  είσαι  σκληρός  καί  αύθάδης».  Μέ 
τήν  ίδικήν  σου  αύθάδειαν,  λέγει,  έπρόδωσες  τήν  άζίαν  πού 
σοϋ  έδωσεν  ή  φύσις.  "Επειτα  άφήνει  άσβεστον  καί  αύτό 
τό  είδος  τοϋ  αμαρτήματος  του,  ώστε  να  είναι  μέγιστον 
δίδαγμα  είς  τούς  μεταγενεστέρους  νά  μή  έπιχειροϋν  τά 
ίδια,  σκεπτόμενοι  τήν  κατηγορίαν  του  έναντίον  αύτοϋ. 
«Μέ  έπεριφρόνησες,  διά  τοϋτο  ώσάν  τό  νερό  νά  μή  ίδης 
προκοπήν».  Διότι,  λέγει,  «άνέβης  είς  τήν  πατρικήν  κοίτην 
καί  έμόλυνες  τήν  κλίνην  είς  τήν  οποίαν  άνέβης».  Υπαινίσ¬ 
σεται  τήν  σαρκικήν  μϊζιν  του  μέ  τήν  Βάλλαν. 

2.  Πρόσεχε  πώς  μέ  τήν  σοφίαν  πού  τοϋ  έχαρίσθη 
άπό  τό  άγιον  Πνεύμα  προλαβαίνει  έκεϊνο  πού  έπρόκειτο 
νά  νομοθετήση  ό  Μωϋσής,  ώστε  νά  μή  έπιτρέπεται  ό  πα- 
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ττ  'αιδίον,  τούτο  αυτός,  ήδη,  δβ  ών  έπειίμηοε  τφ  παιδί ,  άτι  αγο¬ 
ρεύει,  και  ψησιν'  «Εμίανας  την  στροτμνήν,  άνελΰών  επί  την 
κοίτην  τον  πατρός  σου».  Π ρίΐγμα  παράνομον  εΐργάοω,  φησί. 
Διά  τούτο,  επειδή  σνττος  «Έξυβριοαζ,  ώς  νδτορ  μη  έκζέσης». 

5  *  Λ  νοητός  σοι ,  φηοίν,  έσ:αι  η  τοιαύτη  έπιχείρηοις,  ότι  ουδέ 
τον  πατοδς  αιδώ  τινα  λαβών ,  μιάναι  αντον  την  κοίτην  έτόλμη- 
σας.  Ινα  ονν  ηδη  εν  ταϊς  έξης  γενεαϊς  την  τ οιαντην  μίμησιν 
φνγείν  έχωσι ,  διά  τούτο  έναποϋέσύαι  τ οϊς  γράμμασι  τδ  Πνεύ¬ 
μα  τδ  άγιον  την  κατηγορίαν  τούτην  ωκονόμηοεν,  άδοτε  πάντας 
10  άκούονζ ας  π αιδεύεοάαι  και  είδέναι  σαφιος,  ώς  ούδεν  αντοΊς 
δ(/  έλος  της  άπδ  της  φνοειος  προεδρίας  >:ε χαρισμένης,  εί  μη 
.και  τά  της  προαιρέσεως .  έπιμαι. 

•  Ειτα  επειδή  αρκούντως  τούτον  έστηλίπενοε  την  μιαράν 
ταντην  πράξιν,  έρχεται  έπϊ  τον  Συμεών  καί  Αενί.  «Συμεών 
15  κα}  .ίβυί  οννετέλεοαν  αδικίαν  έξαπρέσεως  αυτών».  Ή  φίλο- 
νεικία  αυτών,  φησίν,  ψ  υπέρ  της  αδελφής  έπεδείξαντ ο,  είς 
την  αδικίαν  κείνην  αυτούς  παρώρμηοεν.  Είπα  δηλών  ότι  λα- 
τλόνζες  αντον  ιήν  έαντ ώ)γ  γνώμην  έργον  ήγαγαν ,  φησιν'  «Εις 
βουλήν  αυτών  μή  έλπΊοι  ή  ψυχή  μοιμ  καί  έπϊ  τη  συστήσει  αν- 
;20  τών  μή  έρείση  τά  ή  π  ατά  μου».  Μή  γένοπό  μοι,  φησί,  κοινωνή- 
σαι  αντοϊς  τής  γνώμης ,  ή  σνγκαΤαϋ’έσίλαι  τοΊς  νπ  αυτών  αδί¬ 
κως  γεγενημένοις.  «Ότι  έν  τ φ  ϋνμφ)  αυτών  άπέκτ ειναν  άν- 
ΰρώπονς».  Αλόγιστος  ανπσν,  η  ησί,  γέγανεν  δ  ϋνμός.  Ει  γάρ 
. .  και  ,ήμαρτε  Σνχέμ.  αλλά  κατά  πάντων  ονκ  έγρήν  τοσαντην 
25  έπιδείξασΟαι  μιαιφονίαν.  «Και  έν  τη  επιθυμία  ανιών  ένευ- 
ρονώπησαν  ταύρον ».  Τον  υίδν  τον  Εμμάορ  ενταύθα  αινίττεται. 


2.  Ό  Σύχ'έ)ϋα  ήτο  υιός  τόΰ  Έμμώρ  τοϋ  Εύναίου  Γεν.  34,  2, 
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τέρας  καί  ό  υιός  να  έλθουν  εις  σαρκικήν  μίξιν  μέ  τήν 
ιδίαν  γυναίκα,  αυτό  αύτός  ήδη  απαγορεύει  μέ  τάς  έπιτι- 
μήσεις  πρός  τό  παιδί  του,  και  λέγει*  «Έμόλυνες  τό  στρώ¬ 
μα  μου,  διότι  άνέβης  εις  τήν  κλίνην  τού  πατέρα  σου». 
Έκαμες,  λέγει,  πραξιν  παράνομον.  Διά  τοϋτο,  έπειδή  έδει¬ 
ξες  τόσην  περιφρόνησιν,  ώσάν  τό  νερό  νά  μή  ίδής  προ¬ 
κοπήν».  Δέν  θά  σέ  ώφελήση,  λέγει,  αυτή  ή  ένέργειά  σου, 
διότι,  χωρίς  νά  νοιώσης  καμμίαν  έντροπήν  άπέναντι  εις 
τόν  πατέρα  σου,  έτόλμησες  νά  μολύνης  τήν  κλίνην  του. 
Διά  νά  ήμποροϋν  λοιπόν  αί  έπόμεναι  γενεαί  ν’  άποφεύ- 
γουν  αυτήν  τήν  μίμησιν,  διά  τοϋτο  τό  άγιον  Πνεϋμα  έ- 
φρόντισε  ν’  άφήση  γραπτήν  αυτήν  τήν  κατηγορίαν,  ώστε 
όλοι  πού  θά  τήν  άκούσουν  νά  διδάσκωνται  και  νά  γνωρί¬ 
ζουν  σαφώς,  ότι  δέν  θά  έχουν  κανένα  όφελος  άπό  τά 
πρωτεία  πού  τούς  έχάρισεν  ή  φύσις,  έάν  δέν  άκολουθοϋν 
και  τά  τής  προαιρέσεως. 

"Επειτα,  άφοϋ  έψεξεν  άρκετά  τήν  βδελυράν  πραξιν 
αυτού,  έρχεται  εις  τόν  Συμεών  και  τόν  Λευί.  «Ό  Συμεών 
καί  ό  Λευί  διέπραξαν  σκοπίμως  μίαν  άδικον  πραξιν».  Ή 
φιλονεικία  των,  λέγει,  πού  έγινεν  έξ  αιτίας  τής  άδελφής 
των,  ώδήγησεν  αύτούς  είς  έκείνην  τήν  άδικον  πραξιν. 
"Επειτα  διά  νά  δείξη  ότι  έκαμαν  αύτήν  τήν  πραξιν  χωρίς 
αυτός  νά  τήν  γνωρίζη,  λέγει-  «Ή  ψυχή  μου  δέν  συμφωνεί 
μέ  τήν  άπόφασιν  αύτών  καί  ή  καρδία  μου  δέν  εύρίσκει 
άνάπαυσιν  άπό  τήν  συμπλοκήν  αύτήν».  Είθε  να  μή  μοϋ 
συμβή,  λέγει,  νά  λάβω  μέρος  είς  αύτήν  τήν  άπόφασιν  ή 
νά  συμφωνήσω  μέ  τά  όσα  αύτοί  διέπραξαν  άδικα.  «Διότι 
έπάνω  είς  τόν  θυμόν  των  έφόνευσαν  άνθρώπους».  Α¬ 
συλλόγιστος,  λέγει,  ύπήρξεν  ό  θυμός  των.  Διότι,  άν  καί 
ήμάρτησεν  ό  Συχέμ2,  άλλ’  όμως  δέν  έπρεπε  νά  δείξουν 
είς  τέτοιον  βαθμόν  τάς  φονικάς  διαθέσεις  των  έναντίον 
όλων  των  κατοίκων  της.  «Καί  μέ  τήν  επιθυμίαν  πρός  έκδί- 
κησιν  κατέσφαξαν  ταύρον».  Έδώ  ύπαινίσσεται  τόν  υιόν 
τού  Έμμώρ,  τόν  όποιον  ώνόμασε  ταύρον  έξ  αιτίας  τής 
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δκϊ  τό  άκμάζον  τής  ηλικίας  ιανρον  αυτόν  δνομ άσας. 

Εϊτα  είπτον  τα  εϊργασμένα  αυτοϊς,  και  όράν  προστίθηοι , 
καί  φησι'  «Επικατάρατος  ο  θυμός  αυτών,  οτι  αυθάδης,  καί 
ή  μήνις  αυτών,  οτι  έσκλνο ννθην.  Τον  δόλον  αϊνίττεται,  ον 
5  προς  αν  ιούς  έποιήσαντο  απατήσαντες  αυτούς ,  και  μετά  δόλου 
αυτοϊς  έπ. ιϋέμενοι.  Αυθάδης  γόο ,  φηοίν,  ό  θυμός  αυτών,  προ - 
πετής,  αλόγιστος.  « Και  ή  μήνις  α ντών,  οτι  έσκληρννθη».  "Ο- 
τε  γάρ  ένόμισαν  οί  Σηκιμίται  πολλή ν  τήν  περί  αυτούς  έννοι¬ 
αν  έκδεδεϊχθαι ,  τότε  βαρεία ν  την  μήνιν  έπιδειςάμενοι ,  τά 
10  Τ(όν  π ολειιίο)ν  αντονς  διέϋηκαν.  Καί  εϊπών  τό  γεγενημένον 
αυτοϊς  άμάοτημα,  προ  μηνύει  και  τήν  υπέρ  τούτον  διάδες  ο  μό¬ 
νην  αντονς  τιικορίαν.  «Λιαμερκϊ)  αντονς  εν  Ιακώβ,  και  δια- 
σπερώ  αντονς  εν  Ισραήλ ».  Π ανταχον,  ρ  ησί,  διεσπαρμένοι  ε- 
σονται,  ϊνα  τούτο  αυτό  πά σι  κατάδηλον  γένηται,  οτι  διά  τό  τόλ- 
15  μη  μα  τό  γεγενημένον  τούτο  οϋτοι  νποιιεαενήκασιν.  Ιούδα ,  οέ 
αΐνέσαιεν  οί  αδελφοί  σου».  ΊΙ  εις  τον  Ιούδαν  γεγενημένη 
ευλογία  μυστική  τίς  έστ ι,  ποομηνύονσα  ήμϊν  τά  κατά  τόν  Χρι¬ 
στόν  άπαντα.  «Ιούδα*  γάρ ,  η  ησί,  «σε  α Ινέσαιεν  οί  άδελρ'οί 
σου*.  Επειδή  γάρ  εντεύθεν  έμελλε  ν  εκ  τής  τούτον  φυλής  ά- 
20  ναφαίνεσθαι  κατά  τόν  τής  οικονομίας  λόγον ,  διά  τούτο  υπό 
τον  π  νεύματος  τού  αγίου  ήδη  κινούμενος ,  πρ  ο  μηνύει  διά  τ  ών 
εις  τόν  Ιούδαν  λεγομένων  ον  μόνον  την  εις  ανθρώπους  κάθο¬ 
δον  τού  Δεσπότου ,  άλλα  καί  τό  μυστήριον ,  καί  τόν  σταυρόν , 
καί  τί/ν  ταφήν ,  καί  τήν  ά νάστασιν,  και  πάντα  άπαξαπ λώς. 
’25  «Ιούδα*  γάρ,  φησίτ  «οέ  αίνέσαιεν  οί  αδελφοί  σσν  αί  χεϊρές 
σου  επί  νώτου  των  έχθριον  σον  καί  προσκννήσονσί  σοι  οί  νίοι 
τον  πατρός  σου*,  τήν  υποταγήν  δηλών ,  ήν  μέν.λονσιν  ύποτά- 


3.  Γεν.  34,  25  έ. 
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σωματικής  εύρο^στίας  του. 

Επειτα,  άφού  άνέφερεν  αύτά  πού  διέπραξαν  αυτοί, 
προσθέτει  καί  κατάραν,  και  λέγεΓ  «Καταραμένος  να  είναι 
ό  θυμός  των,  διότι  ήτο  αυθάδης,  και  ή  όργή  των,  διότι 
η  το  σκληρά».  «Υπαινίσσεται  τόν  δόλον  πού  έπέδειξαν  μέ 
τό  νά  εξαφανίσουν  αύτούς  και  νά  επιτεθούν  εναντίον 
™ν  μέ  δόλον.  Διότι,  λέγει,  ό  θυμός  των  ήτο  αύθάδης, 
απερίσκεπτος,  ασυλλόγιστος.  «Καταραμένη  νά  είναι  και  ή 
όργή  των,  διότι  ήτο  πολύ  κληρά».  Διότι  τήν  στιγμήν  πού 
ένόμισαν  οί  Σηκιμίται  ότι  έδειχναν  πολλήν  εύνοιαν  πρός 
αύτούς,  τότε  έπέδειξαν  τήν  μεγάλην  οργήν  των  και  τάς 
εχθρικός  των  διαθέσεις  εναντίον  των*.  Καί  άφοϋ  άνέφερε 
τό  αμάρτημα  πού  διέπραξαν,  προλέγει  καί  τήν  τιμωρίαν 
πού  8ά  διαδεχθη  αύτό.  «Θά  διασκορπίσω  τούς  απογόνους 
των  μεταξύ  των  απογόνων  των  άλλων  υιών  τού  Ιακώβ 
καί  θά  τούς  διασπείρω  μεταξύ  τού  Ίσραηλιτικοΰ  λαού». 
Παντού,  λέγει,  θά  διασκορπισθοΰν,  διά  να  γίνη  γνωστόν 
εις  όλους  αύτό,  ότι  αυτοί  τά  ύποφέρουν  αύτά  έξ  αίτιας 
τής  πράξεως  αύτής  πού  έτόλμησαν  νά  κάνουν.  «Ιούδα, 
εσένα  θά  σέ  ύμνήσουν  οί  αδελφοί  σου».  Ή  εύλογία  εις 
τόν  Ιούδαν  έχει  κάποιαν  μυστικήν  σημασίαν,  διότι  μάς 
προμηνύει  όλα  εκείνα  πού  θά  συνέβαιναν  εις  τόν  Χριστόν. 
Διότι  λέγει,  «Ιούδα,  εσένα  θά  σέ  ύμνήσουν  οί  άδελφοί 
σου».  Επειδή  δηλαδή  έπρόκειτο  άπό  αύτόν,  δηλαδή  άπό 
τήν  φυλήν  του,  νά  προέλθη  ό  Χριστός,  σύμφωνα  μέ  τό 
σχέδιον  τής  θείας  οικονομίας,  διά  τούτο  φωτιζόμενος 
ήδη  άπό  τό  άγιον  Πνεύμα,  προλέγει  μέ  αύτά  πού  λέγει 
εις  τόν  Ιούδαν  όχι  μόνον  τόν  έρχομόν  τού  Κυρίου  είς 
τούς  ανθρώπους,  άλλά  καί  τό  όλον  μυστήριον,  τόν  σταυ¬ 
ρόν,  τήν  ταφήν,  τήν  άνάστασιν  καί  όλα  γενικώς.  Διότι 
λέγει,  «Ιούδα,  έσένα  θά  σέ  ύμνήσουν  οί  άδελφοί  σου*  ή 
δύναμις  τών  χεριών  σου  θά  είναι  υεγάλη,  ώστε  νά  τρέπη 
είς  φυγήν  τούς  έχθρούς  σου'  καί  θά  σέ  προσκυνήσουν  οι 
υιοί  τού  πατρός  σου»,  διά  νά  δηλώση  τήν  ύποταγήν  αύτών 
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τ  εσϋαι. 

«Σκύμνος  λέοντος  *Ιούόά,  έκ  βλαστόν,  νϊέ  μου,  άνέβης ». 
Την  βασιλείαν  ανιόν  προλέγει .  ’Έϋος  γάρ  άεϊ  τή  Γραφή  δια 
τής  εϊκόνος  τούτον  τον  ζώον  την  βασιλικήν  ανύεντίαν  αινίι- 
5  7 εαϋ'αι.  αΑ  ναπεοών  έκοιμήΟης  ώς  λέων,  και  ώς  σκύμνος .  Τίς 
έγερεΐ  αυτόν;».  Τον  σταυρόν  και  την  ταφήν  έντανΟα  αινί,πε- 
ται .  νΤίς  έγερεϊ  αυτόν Καχλάπερ  γάρ  τον  λέοτηα,  ή  τον  σκύ¬ 
μνον  καύεύδοντα  οτ,'δείς  ά,ν  τολμήσειεν  έξαναστήσαι,  ον τω,  φτ}~ 
σίν,  ΓΕκοιμήϋης  ώς  λέων,  και  ώς  σκύμνος.  Τίς  έγερεϊ  αν - 
.10  τον;  Αυτός  γάρ  έστιν  ο  λέγων  «Εξουσίαν  έχω  ϋ είναι  την 
ψυχήν  μον,  καί  εξουσίαν  έχω  πάλιν  λα.βεϊν  αύτήν«,  Ε'ιια  και 
τόν  καιρόν  σαηώς  μηνύει,  καίΤ  ον  έπιστήοεαϋηι  έμελλεν  ό 
Χριστός  κατά  τόν  τής  οϊχονομίας  λόγον .  «Ονκ  έκλείψει» ,  φη- 
σίν,  «άρχον  έξ  5 Ιούδα,  ουδέ  ηγούμενος  έκ  των  μηρών  αυτού, 
15  εχος  άν  έλϋ'η,  ω  άπάκεηαι'  και  αυτός  προσδοκία  έϋνοον».  Μέ¬ 
χρι  τότε  διαρκέσει,  φησί,  τα  Ιουδαϊκά,  και  οι  άρχοντες  οι 
έξ  Ιουδαίων,  έο)ς  άν  εκείνος  παραγένηι α.ι.  Και  καλώς  εΐπεν , 
ώ'Εως  αν  έλϋη,  ώ  άπόκειταιν'  εκείνο),  φηοίν,  φ  προητοιμ.α- 
σμένη  ή  βασιλεία *  διότι  «Αυτός  έστιν  ή  προσδοκία  των  έ&νώνυ. 
20  'Όρα  πώς  ήδτ}  λέγει  και  την  μέλλονσαν  ιών  έΰνών  ε σ ε¬ 
σύ  αι  σωτηρίαν.  Και  αυτός  έσται,  φησί,  προσδοκία  των  εύνών. 

< 

Την.  τούτον  παρουσίαν  τα  έύνη  προσδοκά.  « Δεσμεύω ϊο),  φησί, 
«προς  άμπελον  τόν  πιολον  ανιόν,  και  τή  έλικι  τόν  πώλον  τής 
ονον  αντονν,  διά  τον  πώλον  πάλιν  την  των  έ&νών  ποομηννων 
25  προσαγωγήν »  ' Επειδή  γάρ  ακάθαρτον  ζώον  6  ονος ,  διά  τοντό 
φησίν'  εκείνα  τά  άκάϋαοια  έΰνη  μετά  τοσαύτης  ευκολίας  ένά- 
ει,  ώς  αν  τις  τή  ελικι  τής  αμπέλου  τόν  πώλον  τιροσδήοη,  τής 
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εις  αΰτόν  που  έπρόκειτο  νά  συμβή  είς  τό  μέλλον. 

«Ιούδα,  είσαι  λεονταράκι,  γέννημα  λεονταριοϋ,  καί 
έδλάστησες,  υιέ  μου,  από  έμένα  ώσάν  άπό  βλαστόν  νέος 
βλαστός».  Μέ  αύτά  τα  λόγια  προλέγει  τήν  βασιλείαν  του. 


Διότι  συνηθίζει  πάντοτε  ή  Γραφή  μέ  τήν  εικόνα  αύτοϋ  τού 
ζώου  νά  ύποδηλώνη  τήν  βασιλικήν  εξουσίαν.  «ΈΕηπλώ- 
θης  καί  έκοψήθης  ώσάν  λεοντάρι  και  ώσάν  μικρό  λεοντα¬ 
ράκι.  Ποιος  θά  τολμήση  νά  τό  Ευπνήση;».  Έδώ  υπαινίσ¬ 
σεται  τόν  σταυρόν  καί  τήν  ταφήν.  Ποιος  θά  τολμήση  νά 
τό  Ευπνήση;».  "Οπως  ακριβώς  δηλαδή  τό  λεοντάρι  ή  τό 
μικρό  λεονταράκι  όταν  κοιμάται  κανείς  δέν  θά  έτολμοϋσε 
νά  τό  Ευπνήση,  έτσι,  λέγει,  «Έκοιμήθης  σάν  λεοντάρι  και 
σάν  μικρό  λεονταράκι.  Ποιος  θα  τολμήση  νά  τό  Ευπνήση;»* 
Διότι  αύτός  είναι  έκεϊνος  πού  λέγει,  «  Έχω  έΕουσίαν  νά 


θυσιάσω  τήν  ζο,ιήν  μου,  και  πάλιν  έΕουσίαν  έχω  νά  τήν 
πάρω  πίσω»4.  "Επειτα  προλέγει  μέ  ακρίβειαν  και  τόν  χρό¬ 
νον,  κατά  τόν  οποίον  έπρόκειτο  νά  έλθη  ό  Χριστός  σύμφω¬ 
να  μέ  τό  σχέδιον  τής  θείας  οικονομίας.  «Δέν  θά  λείψη», 
λέγει,  «αρχών  από  τήν  φυλήν  Ιούδα,  ούτε  άρχηγός  άπό 
τούς  απογόνους  αύτοϋ,  μέχρις  ότου  έλθη  έκεϊνος  εις  τόν 


όποιον  ανήκει  ή  έΕουσία'  εις  έκεϊνον,  λέγει, 


διά  τόν  ό¬ 


ποιον  έχει  προετοιμασθη  ή  βασιλεία*  διότι  «Αύτός  είναι  ή 


προσδοκία  των  λαών». 

Πρόσεχε  πώς  ήδη  προλέγει  και  τήν  σωτηρίαν  πού 
έπρόκειτο  νά  συμβή  είς  τούς  λαούς.  Καί  αύτός,  λέγει,  θά 
είναι  εκείνος  πού  περιμένουν  οί  λαοί.  Τήν  παρουσίαν  αύτοϋ 
περιμένουν  οι  λαοί.  «Καί  αύτός»,  λέγει,  «θά  δένη  τό  πω- 
λάρι  του  είς  τήν  άμπελον  και  είς  τήν  ψαλίδα  τής  άμπέ- 
λου  τό  πωλάρι  τής  όνου  του»,  προλέγων  πάλιν  μέ  τό 
Παϋλον  τήν  προσεύλεσιν  τών  λαών  είς  τόν  Χριστόν.  Ε¬ 
πειδή  δηλαδή  ό  όνος  είναι  ζώον  άκάθαρτον,  διά  τοϋτο  λέ¬ 
γει"  εκείνους  τούς  ακαθάρτους  λαούς  μέ  τόσην  ευκολίαν 
θά  τούς  όδηγήση  πλησίον  του,  μέ  όσην  εύκολίαν  κάποιος 
δένει  τό  πωλάρι  του  είς  τήν  ψαλίδα  τής  άμπέλου,  ύπαι- 
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εξουσίας  τ  ή  ν  υπερβολήν  αϊνιιτό  μένος,  και  τών  έΰνών  την 
π  ολλήν  ύπακοήν.  Πολλής  γάρ  έστι  τής  ήμερότητ  ος  τ  ον  όνον 
το  άνέχεσϋαι  τή  έλικι  τής  άμπελον  προοδε&ή^αι.  Τ  ή  άμπέλω 
δε  παρείχανε  την  οϊχεί αν  διδασκαλίαν.  «*Εγό.)  γάρ  είμι»,  φη- 
5  οίν ,  «ή  άμπελος  η  αληθινή,  και  6  πατήρ  μου  γεποργός  έστιν». 
Γ/ Ελικας  δε  εχάλεσε  ιό  απαλόν  ιών  προσταγμάτων  καί  τών 
νουθεσιών  τ  ό  ενκολον,  7  να  ήδη  προ  μ  η  τπωη,  ότι  ιά  έθνη  ευπει¬ 
θέστερα  τούτων  γενήοειαι.  ο Πλύνει  έγ  ο'ινω  την  στολήν  αυ¬ 
τού,  και  έν  αλί  μάτι  οταρυλής  την  πευιυολήν  αυτόν». 

10  3.  *Όρα  πώς  άπαν  ήμιν  ιό  μυστήριον  ενταύθα,  ήνίξατο. 

'Ίααοίν  οί  μεμνημένοι  τό  λεγόμενον *  <( Πλννεϊ  έν  δΐντο  ιή: 
στολήν  αντ οΓ»»>*  στολήν .  οιμαι,  τό  σώμα  λέγων,  ό  διά  την  οι¬ 
κονομίαν  φορέσαι  χατ ηξίωοεν.  Εΐ τα  Ίνα  μάθης  άκριδίώς  οί¬ 
νον  τί  π ροσηγόοευσεν,  έπήγαγε’  α Καί  έν  αίματι  σταφυλής  την 
15  περιΰολήν  αυτού».  Ορα  πώς  τώ  τον  αίματος  όνόματι  τή)’ 
σφ,αγήν  ήμιν  και  τον  σταυρόν  ήνίξατο ,  καί  πάσαν  τών  μυστη¬ 
ρίων  τήν  οικονομίαν.  « Και  λευκοί  οι  όδόντες  αυτόν  ή  γάλα»' 
τό  δίκαιον  και  τό  λααποόν  τον  κοιτον  Διά  γάυ  ιών  όδόντων 
και  τ ον  γάλακτος  ονδέν  έτερον  ήμιν  σημαί νειν  ήδουλήΟί],  ή 
20  ότι  οντιος  εοται  λευκόν  και  πευιρ  ανές  τό  κοιτήριον.  καθάπερ 
ή  τον  γάλακτος  καί  τών  όδόνιων  ποιοι ης . 

«Ζαδονλών» ,  φηοί,  «παράλιος  κατοικήσει ,  και  αυτός  παο* 

οοιιον  πλοίων ,  και  7ΐαοατενεί  έως  Σιδώνος» .  Οοα  πώς  και 
«_  -  «■» 


5.  Ίω.  15,  1. 

6.  Αρχαία  πόλις  της  Φοινίκης,  μέγα  έμπορικόν  καί  πνευματικόν 
κέντρον. 


ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣΙΝ,  ΟΜΙΛΙΑ  ΞΖ' 


79 


νισσόμενος  τό  υπερβολικόν  μέγεθος  τής  έΕουσίας  του  καί 
τήν  μεγάλην  ύπακοήν  των  λαών  είς  αύτόν.  Διότι  ό  όνος 
δείχνει  μεγάλην  ανοχήν  είς  τό  νά  δένεται  είς  τήν  ψαλίδα 
τής  αμπέλου.  Μέ  τήν  άμπελον  δέ  παρωμοίασε  τήν  διδασκα¬ 
λίαν  του.  Διότι  λέγει*  «Έγώ  είμαι  ή  άμπελος  ή  αληθινή 
καί  ό  πατήρ  μου  είναι  ό  γεωργός»5.  "Ελικας  δέ  ώνόμασε 
τό  απαλόν  των  προσταγμάτων  του  καί  τό  εϋκολον  των  νο¬ 
μοθεσιών  του,  διά  νά  προείπη,  ότι  οι  λαοί  θά  γίνουν  πε¬ 
ρισσότερον  ύπάκουοι  άπό  αυτούς.  «Θά  πλύνη  μέ  οίνον  τήν 
στολήν  του  καί  μέ  τον  κόκκινον  ώσάν  τό  αίμα  οίνον  τής 
σταφυλής  θά  πλύνη  τήν  ένδυμασίαν  του». 

3.  Πρόσεχε  πώς  μάς  ύπηνίχθη  έδώ  ολόκληρον  τό  μυ¬ 
στήριον.  Γνωρίζουν  οί  πιστοί  τήν  σημασίαν  αυτών  τών  λό¬ 
γων*  «Θά  πλύνη  μέ  οίνον  τήν  στολήν  του»*  νομίζω  ότι  ’στο 
λήν’  ονομάζει  τό  σώμα,  τό  οποίον  κατεδέχθη  νά  φορέση 
χάριν  τοΰ  μυστηρίου  τής  θείας  οικονομίας.  "  Επειτα,  διά 
νά  μάθης  τί  ακριβώς  ώνόμασεν  οίνον’,  έπρόσθεσε*  «Και 
μέ  τον  κόκκινον  ώσάν  αίμα  οίνον  τής  σταφυλής  θά  καθα- 
ρίση  τήν  περιβολήν  του».  Πρόσεχε  πώς  μέ  τό  όνομα  τοΰ 
αίματος  μας  ύπηνίχθη  τήν  σφαγήν  του  καί  τον  σταυρόν 
του  καί  όλην  τήν  οικονομίαν  τών  μυστηρίων.  «Οί  οφθαλ¬ 
μοί  του  θ’  ακτινοβολούν  άπό  χαράν  όπως  ακριβώς  έκείνου 
πού  πίνει  οίνον,  καί  τά  δόντια  του  θά  είναι  λευκότερα  καί 
άπό  τό  γάλα».  Έδώ  θέλει  μέ  τήν  μεταφοράν  τοϋ  οίνου 
καί  τών  οφθαλμών  νά  μάς  δείζη  τήν  μεγάλην  χαράν.  «Καί 
τά  δόντια  του  θά  είναι  λευκότερα  άπό  τό  γάλα»*  μέ  αύτά 
τά  λόγια  έννοεϊ  τό  δίκαιον  καί  τήν  λαμπρότητα  τοϋ  κρι- 
τοΰ.  Διότι  μέ  τά  δόντια  καί  τό  γάλα  ήθέλησε  νά  μάς  δη- 
λώση  όχι  τίποτε  άλλο,  παρά  ότι  τόσον  πολύ  λαμπρόν  καί 
ένδοΕον  θά  είναι  τό  κριτήριον,  όπως  άκριβώς  είναι  ή  ποι- 
ότης  τοΰ  γάλακτος  καί  τών  δοντιών. 

«Οί  άπόγονοι»,  λέγει,  «τοΰ  Ζαβουλών  θά  κατοικήσουν 
εις  παράλιον  χώραν,  κοντά  εις  λιμένας  όπου  ύπάρχουν 
πλοία,  καί  θά  φθάνουν  μέχρι  τήν  Σιδώνα»*.  Πρόσεχε  πώς 
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τούιω  τιοοιηι ννει  ένθα  τήν  όΐκησιν  έςει,  και  οτι  με%9 1  Σιδ οί¬ 
νος  έκταί)  ήοετ αι.  «Ίσσάχαρ  το  καλόν  έπεϋνμησεν,  αναπαυό¬ 
μενος  άνά  μέσον  τών  κλήρων  και  Ιδιον  την  άνάπανσιν  οτι  κα¬ 
λή,  κα]  την  γην  ότι  τι  ίων ,  υπέρηχε  τον  ώμον  αντον  εις  τδ  πο- 
5  νεΐν,  και  έγένετο  άνήρ  γεωργός ».  ’ Επαινεί  τούτον,  ώς  τ ήν 
τής  γής  εργασίαν  έλόμενον,  και  το  περί  τήν  γήγ  π ονεϊσϋαι 
πόντων  προτετιμηκότα.  ^Λαν  κρίνει  τον  εαυτόν  λαόν ,  ώοεϊ 
κα ι  μία  φυλή  εν  Ισραήλ.  Καί  γενηθήτω  Δ  αν  δφις  εφ  όδ ον, 
έγκαθήμενος  έπ)  τσίδον,  δάκνοίν  πτέρναν  ίππον*  και  πεσεϊται 
10  ό  ίππε υς  εις  τα  οπίσθια,  τήν  σωτηρίαν  περιμένων  Κυρίου». 

θαυμάοαι  αςιον  και  έκπλα γήναι  τον  δίκαιον  τούτον ,  όπως 
'  τοίς  τον  Π  νεύματος  (ώρθαλιιοις  απαντα  προορών  τοίς  παιοί 
πεοιεσήμαινε,  και  τα  έκάοτω  σνμβηοόμενα  προ  έλεγε*  τά  γάο 
μετά  πο/,ύν  έσόμενα  χρόνον  η  δη  προαναη  αινεί. 

15  «Γάδ,  π ειραιήοιον  πειρατενσει  ανιόν*  αυτός  δέ  πειρα- 
τεύοει  αυτόν  κατά  πόδας.  'Λσήο,  πίων  αυτόν  ό  άρτος,  και 
αυτός  δώσει  τροφήν  άρχονοι.  Κ  εφθαλείμ,  στέλεχος  ανειμένον, 
έπιδιδο'ύς  έν  τώ  γεννήματι  κάλλος».  Καί  επειδή  έν  συντόμω 
παρέδοαμε  τούτους,  έρχεται  λοιπόν  επί  ιόν  Ίωσήη  }  καί  φη- 
20  οιν *  «Ίωσή η  υιός  ηνζημένος,  ζηλοπός *  Ιωσήφ  υιός  ηνξημέ- 
νος ,  νίός  μ  ον  νεώτερος ».  Ίλπίφώονος  γέγονας,  φηοίν,  ές  αυ¬ 
τών  των  προοιμίων.  «Εις  ον  διαδονλευόμενοι  βλοιδόρονν ». 
Των  άδε λιρών  τ'ην  κατ'  αντον  συμφωνίαν  αϊνίττ εται.  Καί  οπεο 
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προλέγει  και  εις  αύτόν  πού  θά  κατοικήση  καί  ότι  θά  φθά¬ 
νουν  οί  άπόγονοί  του  μέχρι  τήν  Σιδώνα.  «Ό  Ισσάχαρ  έ- 
πεθΰμησε  και  έθεώρησε  καλόν  ν’  άναπαύεται  είς  τάς  πε- 
ριοχάς  εκείνος  πού  έκληροδοτήθηοαν  εις  τούς  άλλους 
αδελφούς  του  καί  επειδή  είδεν  ότι  ή  άνάπουστική  ζωή  εί¬ 
ναι  καλή  καί  ότι  ή  γή  είναι  εύφορη,  άπεφάσισε  νά  έργασθή 
μέ  τά  χέρια  του  καί  έγινεν  έτσι  γεωργός».  Τον  έπαινε! 
πού  έπροτίμησε  τήν  έργαοίαν  τής  νής  καί  πού  έθεσε  πριν 
από  όλα  τον  κόπον  καλλιέργειας  τής  γης.  «Ό  Δάν  θά 
κυβέρνηση  μέ  τούς  άπογόνους  του  τόν  ίσραηλιτικόν  λαόν 
καί  θά  είναι  μία  ίσαξία  φυλή  από  τάς  φυλάς  τοϋ  Ισραήλ. 
Ή  φυλή  τού  Δάν  θά  γίνη  κακοποιός,  ώσάν  φίδι  κρυμμέ¬ 
νο  είς  τήν  οδόν,  ώσάν  φίδι  πού  παραμονεύει  είς  τό  μονο¬ 
πάτι  διά  νά  δαγκώση  τήν  πτέρναν  τοϋ  ίππου,  καί  έτσι  νά 
πόση  πρός  τά  όπίσω  ό  ίππεύς,  περιμένων  τήν  σωτηρίαν 
του  άπό  τόν  Κύριον».  Αξίζει  νά  θαυμάσωμεν  καί  νά  έκ- 
πλαγώμεν  μέ  αύτόν  τόν  δίκαιον,  πώς,  προβλέπων  όλα  μέ 
τούς  οφθαλμούς  τού  Πνεύματος,  τά  έφανέρωνεν  άπό  πριν 
είς  τά  παιδιά  του  καί  προέλεγεν  εκείνα  πού  θά  συνέθαι- 
ναν  είς  τόν  καθένα*  διότι  προλέγει  ήδη  έκεϊνα  πού  θά 
συνέθαιναν  μετά  άπό  πολύν  χρόνον. 


«Είς  τόν  Γάδ  θά  στήσουν  ένέδρας  καί  πειρατείας,  άλ- 
λά  και  αύτός  θά  στήση  ένέδρας  είς  τά  πόδια  έκείνου  πού 
τόν  ένεδρεύει.  Τοϋ  δέ  Άσήρ  ή  τροφή  θά  είναι  πλούσια 
καί  αύτός  θά  δώση  τροφήν  είς  τούς  άρχοντας.  Ό  Νεφθα- 
λείμ  θά  όμοιάζη  μέ  ύψωμένον  βλαστόν  πού  θά  δίδη  ώ- 
ραιότητα  είς  τόν  καρπόν».  Καί  άφοϋ  άνέφερεν  αύτούς  μέ 


συντομίαν,  έρχεται  πλέον  είς  τόν  Ιωσήφ 


καί  λέγεΓ 


Ιωσήφ  πού  είναι  τό  ένδοξον  τέκνον  μου,  καί  τό  άξιοζή- 
λευτον'  ό  Ιωσήφ  πού  είναι  τό  ένδοξον  τέκνον  μου  καί  ό 
υιός  μου  ό  νεώτερος».  Σέ  έψθόνησαν,  λέγει,  άπό  τήν  παι¬ 
δικήν  σου  ήλικίαν.  «Σκεπτόμενοι  πονηρά  πράγματα  έναν- 


τίον  του  τόν  έκακολογου σαν».  Έδω  ύπαινίσσεται  τήν  έναν- 
τ:'ον  του  συνωμοσίαν  των  άδελφών  του.  Καί  έκεΐνο  πού 
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άνωιέ,ρο)  ελεγεν  ή  Γρ αρ  ή,  ότι  « ψόγον  πονηρόν  κατήνεγχαν 
7 τυσήφ  ποός  τον  πατέρα  ανιόν»,  τούτο  οντος  ένταύ&ά  φησιν' 
«.Εις  ον  διαβονλευόμενυι  έ/.οιδόρονν,  καί  ένεϊγον  αντίο  κύριοι 
τοξενμάιων »,  την  γονικήν  αυτών  αΐνιιτόμενος  γνώμην.  «Και 
5  σννετρίδη  μετά  κράτους  τά  τόξα  αυτών».  'Όρα  πώς,  επειδή 
είπε  τά  παρ’  ανιών  κατά  τον  Ιωσήφ  τολμηΟέντα,  λέγει  και 
τά  αύτοις  ονμβεοηκότα.  «Σννετρίδη»  γάρ,  ερησί,  « τά  τόξα  αν¬ 
ιών ,  και  έξελνάη  τά  νεύρα  βραχιόνιον  χειρών  αυτών.  Αυτοί 


\  / 


τ  / 


ο  ν 


μεν  άνελεϊν  επεχείρηοαν,  καί  το  γε  ηκον  εις  αυτούς ,  εις  ερ- 
γοι  τί}ν  γνώμην  έξηγαγον'  αλλά  καί  τά  τόξα  αυτών  οννετρί- 
δ η ,  καί  έξελυάη  ανιών  τά  νεύρα,  Πώς  γάρ  ονχί  το  ντο  πε- 
πόνίλαοιν,  υτε  ήκονον  τον  7 ωοηφ  λέγοντος,  «Εγο)  είμι  ο  ά- 
δεληός  υμών  7 ωοήφ,  ον  άπέδοοϋε  εις  Αίγυπτον»;  Τότε  γάρ 
μάλιστα,  τότε  έξελνΟτ]  ανιών  τά  νεύρα.  «Διά  χεϊρα  δυνάστου 
15  Ιακ  ώβ».  ΈκεΧΗν  ο  κατ  ισχύ  σας  7  ηραήλ  παρά  Θεόν  τ  ον  πά¬ 
τους  οον,  καί  έδοήϋηοέ  σοι  6  Θεός  ό  έμάς'.  Ό  δέ  έκλνοας 
αΐ'τών  ιά  νεύρα,  ό  δυνάστης  έοτί,ν.  «Λυτός  γάρ  έδοήϋησέ  σοι , 
ο  εος  ο  εμος». 

Ορα  τον  δικαίου  ιό  γνήσιον  περί  τον  Δεσπότην  φίλτρου, 
20  όπυος  τον  τής  οικουμένης  Δεσπότην  ανιόν  μόνον  λέγει  είναι 
Θεόν ·,  σνχί  ηνγκλείων  αυτόν  τήν  δεσποτείαν,  ουδέ  άποσιερών 
αυτόν  τής  εξουσίας  τής  οικουμένης,  άλλα  τον  οίκειον  έμφαί- 
νωι  πόθον.  «Καί  ευλόγησε  σε  ευλογίαν  ουρανού  άνωθεν».  Ον 
μόνον ,  η  ΐρτίν,  εδοήθηοεν,  αλλά  καί  « Ευλόγησε  οε  ευλογίαν 
25  γης  έχονσης  πάντα,  ένεκεν  ευλογίας  μαοτίυν  και  μήτοας ,  εν- 


7.  Γεν.  37,  2. 
8  Γ εν.  45.  3. 
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έλεγε  προηγουμένως  ή  Γραφή,  ότι  δηλαδή  «οί  αδελφοί  του 
διέβαλαν  τον  Ιωσήφ  εις  τον  πατέρα  του»7,  αύτό  λέγει 
αυτός  έδώ'  «Σκεπτόμενοι  πονηρά  πράγματα  εναντίον  του 
τόν  έκακολογοΰσαν,  άνθρωποι  που  ήσαν  ικανοί  διά  πολέ¬ 
μους»,  ύπαινιοαόμενος  με  αύτά  τά  λόγια  τήν  φονικήν  διά- 
θεσίν  των.  «Καί  συνετρίβησαν  κυριολεκτικά  τά  τόζα  αυ¬ 
τών».  Πρόσεχε  πώς,  επειδή  άνέφερε  τά  όσα  διέπραΕαν 
αυτοί  έναντίον  τού  Ιωσήφ,  λέγει  και  αύτά  πού  θά  συμ- 
6οϋν  είς  αυτούς.  Διότι  λέγει,  «Συνετρήβηοαν  τά  τόξο 
των  καί  παρέλυσαν  τά  νεύρα  τών  βραχιόνων  των  χεριών 
των».  Αύτοί  μέν  έπεχείρησαν  νά  τόν  φονεύσουν,  καί  όσον 
έΕηρτατο  άπό  αύτούς,  έπεχείρηοαν  νά  πραγματοποιήσουν 
τήν  σκέψιν  των’  άλλα  καί  τά  τόΕα  των  συνετρήβηοαν  καί 
παρέλυσαν  αί  δυνάμεις  των.  Πράγματι  πώς  δέν  έπαθον 
αύτό,  όταν  ήκουον  τόν  Ιωσήφ  νά  λέγη,  «Έγώ  είμαι  ό  ά- 
δελφός  σας  Ίωσήρ,  τόν  όποιον  έπωλήσατε  εις  τήν  Αίγυ¬ 
πτον»8;  Διότι  τότε  πρό  πάντων,  τότε  παρέλυσαν  αί  δυνά¬ 
μεις  των,  «’Από  τό  πανίσχυρον  χέρι  τού  Κυρίου  τού  Ια¬ 
κώβ».  Άπό  εκεί,  άπό  τόν  Θεόν  τού  πατρός  σου  θά  άντλής 
τήν  δύναμίν  σου  σύ  ό  Ισχυρός  τοϋ  Ισραήλ,  καί  ό  Θεός 
μου  σέ  έβοήθησε.  Διότι,  λέγει,  αύτός  πού  παρέλυσε  τήν 
δύναμιν  αύτών,  είναι  ό  Κύριος.  Διότι  αύτός  «Σέ  έβοήθη- 
σεν,  ό  Θεός  μου». 

Πρόσεχε  τήν  γνησίαν  άγάπην  τοϋ  δικαίου  πρός  τόν 
Κύριον,  πώς  τόν  Κύριον  τής  οικουμένης  λέγει  ότι  είναι  ό 
Θεός  αύτοΰ  μόνον,  χωρίς  νά  περιορίΕη  τήν  κυριαρχίαν 
τσυ,  ούτε  νά  άποστερή  αύτόν  άπό  τήν  έΕουσίαν  τής  οικου¬ 
μένης,  άλλά  δείχνει  τόν  ίδικόν  του  πόθον.  «Καί  σέ  εύλό- 
γησε  μέ  πλούσια ν  ουράνιον  ευλογίαν».  "Οχι  μόνον,  λέγει, 
σέ  έβοήθησεν,  αλλά  «Καί  σέ  ευλόγησε  μέ  εύλογίαν  τής 
γής  πού  θά  καρποφορή  πλουσίως,  καί  έΕ  αιτίας  τής  εύλο- 
γίας  τών  απογόνων  σου,  καί  τής  εύλογίας  τού  πατρός 
σου  καί  τής  μητρός  σου.  Αύταί  αί  εύλογίαι  θά  είναι  άνώ- 
τεραι  άπό  τήν  μεγαλοπρέπειαν  τών  άκινήτων  όρέων  καί 
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λόγιας  πατρός  ο  ον  και  μηιρός  οον.  'Υπερίοχνοεν  επ'  ενλογί- 
αις  δρέων  μονίμων,  και  έτηϋνμίαις  ϋινών  αιωνίων ».  Την  δό¬ 
ξαν  καί  την  περιφάνε  ιαν  εντανϋα  αΐνίττεται  καί  την  βασιλεί¬ 
αν  τής  Αίγυπτον,  διά  ιών  δρέων  καί  των  {λινών  το  υψηλόν 
5  τε  και  ισχυρόν  έμφαίνων,  ώς  καί  εϊς  αν  την  την  άνοιά:  (0 
'  κορυφήν  της  αρχής  άνενεχθήναι.  « Αύται »,  φησίν ,  «αι  εν- 
λογίαι  επί  την  κεφαλήν  έσονται  Ιωσήφ,  και  επί  κορυφής 
ών  ήγήσατο  αδελφόν ».  Λνται,  φησίν,  αί  εϋλογίαι  επί  την 
κεφαλήν  έσονται  την  οήν. 

10  Βενιαμίν  λύκος  άρπας,  τό  πρωινόν  εδεται ,  και  εϊς  τό 
εσπέρας  διαδώοει  τροφήν ».  Και  εντανϋα  προ  μηνύει  αντώ  τά 
μετά  μικρόν  έσόμενα  χρόνον ,  καί  οτι,  καθάπερ  λύκος,  ούτος 
έπιβήοεται  άρπάζων,  αναιρώ ν,  καί  μνρία  κακά  διατιθείς. 
Επειδή  δέ  ττάσι  ιοϊς  νίοϊς  καταλλήλους  τάς  ευλογίας  προε- 
16  μήτωσε.  « Και  ευλόγησε ».  φησίν,  « έκαστον  κατά  την  ευλογίαν 
ανιόν,  ήν  ενλόγησεν  αυτούς »,  αντί  τον,  «άπερ  έχρήν  έκάστφ 
προεμήννοε,  καί  τα  έφ?  έκάστης  φυλής  σνμδηοόμενα  προανε- 
φώνησεν,  έπειδιι  διετάξατο  τά  υπό  του  77 νεύματος  αντφ  προ- 
μηννϋέντα,  φησί  προς  αυτούς *  ι<9 Εγα )  προτίθεμαι  προς  τον 
20  βμδν  λαόν,  καί  ϋάψετέ  με  μετά  των  πατέρων  μου». 

4.  Ορα  πώς  διά  τής  έπ  ιοκήψεως  ιαύτης  μεγίστη  ν  αν- 
τοϊς  παραμυθίαν  χαρίζεται.  Ένενόονν  γάρ ,  οτι  ονκ  άν  ό  δί¬ 
καιος  τούτο  διεστείλατο 1  εί  μή  πάντως  ήδει  την  άνοδον  αυ¬ 
τών  έσομένην,  καί  τής  δονλείας  τής  έν  Αίγνπτω  την  άπαλ- 
25  λαγή  ν.  Εΐτα  καί  τον  τόπον  λέγει *  «Εν  τώ  σπηλαίω»,  φησίν, 
«ο  έστίν  έν  τφ  άγρώ  Έφρέον  τού  Χετταίοι"».  Καί  ταντα  ευ των 
«κατ  έπαυσε» ,  φησίν,  « έπιιάσσων  τοΐς  υίοϊς  αυτού.  Καί  έξά- 
ρας  Ιακώβ  τους  πόδας  αυτού  επί  την  κλίνην,  έξέλυιε,  καί 
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άφθονώτεραι  από  τάς  αιώνιας  ποσότητας  τής  άμμου». 
Έδώ  ύπαινίσσεται  την  δόξαν  και  τήν  λαμπρότητα  και  τήν 
βασιλείαν  τής  Αίγύπτου,  καί  μέ  τάς  λέξεις  των  όρέων 
καί  τής  σωροϋ  τής  άμμου  δείχνςι  τήν  μεγαλοπρέπειαν  και 
τήν  δύναμιν,  ώστε  νά  όνεβή  καί  εις  τήν  πιο  υψηλήν  κορυ¬ 
φήν  τής  εξουσίας.  «Αύταί»,  λέγει,  «αί  εύλογίαι  θά  συμ¬ 
βούν  εις  τήν  κεφαλήν  τοϋ  Ιωσήφ,  είς  τήν  κεφαλήν  εκεί¬ 
νου  πού  έγινε ν  αρχών  καί  προστάτης  των  αδελφών  του». 
Αύταί,  λέγει,  θά  συμβοϋν  είς  τήν  ίδικήν  σου  κεφαλήν. 

«Ό  Βενιαμίν  θά  είναι  λύκος  άρπακτικός.  Τό  πρωί  θά 
τρώγη  καί  τό  εσπέρας  θά  έχη  άκόμη  τροφήν  διά  νά  δίδη 
καί  είς  άλλους».  Καί  έδώ  προλέγει  είς  αύτόν  εκείνα  πού 
θά  συνέβαιναν  μετά  άπό  σύντομον  χρόνον,  καί  ότι,  ωσάν 
άκριβώς  λύκος,  έτσι  θά  επιτίθεται  κσί  θ'  άρπάξη,  θά  φονεύη 
καί  άμέτρητα  άλλα  κακά  θά  κάμνη.  "Οταν  δε  έδωσε  τάς 
καταλλήλους  εύλογίας  είς  όλους  τούς  υιούς  του,  «Καί 
εύλόγησε»,  λέγει,  «τόν  καθένα  μέ  ξεχωριστήν  εύλογίαν, 


μέ  την  όποιαν  εύλόγησεν  αύτούς»,  άντί  νά  είπή,  ότι  προ- 
εϊπεν  είς  τόν  καθένα  αύτά  πού  έπρεπε  καί  προανήγγειλεν 
αύτά  πού  θά  ουμβοΰν  είς  τήν  κάθε  μίαν  φυλήν1,  όταν  είπε 
είς  αύτούς  αύτά  πού  τού  προαπεκάλυψε  τό  άγιον  Πνεύμα, 
τότε  λέγει  προς  αυτούς"  «Έγώ  πεθαίνω  καί  προστίθεμαι 
έτσι  είς  τόν  λαόν  μου  πού  άπέθανε'  θάψατε  με  μα£ί  μέ 


τούς  πατέρας  μου. 

4.  Πρόσεχε  πώς  μέ  αύτήν  τήν  παραγγελίαν  τούς  χα¬ 
ρίζει  μεγάλην  παρηγοριάν.  Διότι  έσκέπτοντο,  ότι  δεν  θά 
ήτο  δυνατόν  ό  δίκαιος  νά  δώση  αύτήν  τήν  παραγγελίον, 
έάν  βέβαια  δεν  προέβλεπε  τήν  επιστροφήν  των  νά  πρα- 
γματοποιήται  καί  τήν  άπελευθέρωσίν  των  άπό  τήν  δου¬ 
λείαν  των  Αιγυπτίων.  "Επειτα  άναφέρει  και  τόν  τόπον. 
«Μέσα  είς  τό  σπήλαιον1»,  λέγει,  «πού  εύρίσκεται  είς  τόν 
άγρόν  τού  Έφρών  τού  Χετταίου».  Καί  άφοϋ  εϊπεν  αύτά, 
λέγει,  «έπαυσε  νά  δίδη  έντολάς  είς  τούς  υιούς  του,  και 
άφοϋ  άπλωσε  τά  πόδια  του  επάνω  είς  τήν  κλίνην,  έπέθανε 
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προοετέθη  προς  ιόν  λαόν  αυτόν».  'Οοα  και  την  τελευτήν  τον 
δικαίου  πολλοί)  θαύματος  γέμουσαν.  Δ ιαταξάμενος  γάρ,  ψηοί, 
τοϊς  παιοϊν  αυτού,  <ι Έ ζάρας  τους  πόδας  επί  την  κλίνην »,  ό') ο¬ 
πέ  ο  μεϋ*  ηδονής  τό  πράγμα  καταδεχόμενος.  Ονιω  μετά  τό 
5  πάντα  διατάςασθαι,  « Τους  πόδας  έξόρας»,  αντί  τ ου,  'έφαπλώ- 
σας\  ή  τείνας,  ώς  ά,ν  είποι  τ ις}  ο  Εςέλιπε» ,  τοντό  έατι,  κατε- 
λνσε  την  ζο.)ήν,  « Καί  προοετέθη  προς  τον  λαόν  αυτού ».  « Και 
έπιπεοών» ,  ιρηοίν,  «’ Ιθ)πήφ  έπι  πρόσωπον  τού  πατρός  αντον, 
εκλαυσεν  έπ  αύτφ,  και  κατ  εφ  ίλη  ο  εν  ανιόν». 

I 

10  Είδες  παιδός  φιλοοτ οργιάν;  είδες  πεπυρωμένην  αγάπην; 
Και  μετά  ιήν  τής  ψυχής  άναχώρηοιν  ο  Επιπεοόιν  έπ}  τό  πρό¬ 
σωπο γ,  καί  καταψιλήοας ,  εκλαυσεν  επ  αντίο».  Και  τούτου 
γενομένον  'Ιο)οήφ  τ ά  παρά  τού  πατρός  ένταλθέντα  εϊς  εργον 
λοιπόν  έοπούδαζεν  άγαγεϊν.  Τέως  δε  «77 ροσέταςε  ιοϊς  ένια- 
15  η  ιαοταϊς  ένταμιάοαι  τον  πατέρα  αντον.  Καί  αυτός  μεν  τεσ¬ 
σαράκοντα  ημέρας  ιάς  τής  ταφής ,  ή  δέ  Αίγυπτος  έβδομήκον- 
τα  ημέρας  ανιόν  έπένθηοε» .  Και  επειδή  τά  νενομισμένα  άπαγ¬ 
ε·  ια  γενένηται.  λοιπόν  γνωρίζει  τφ  Φαραιο  καί  τοϊς  μετ'  αν- 
.  τον  τά  υπό  τον  πατρός  κελευσθένι α,  καί  ψησιν  \< 'Ώρκο'σέ  με 
20  ο  πατήρ  μου,  λέγω>'  έν  τω  μνημείο, >,  ώ  ώρνςα  έμαυτω  έν  γή 
Χαναάν ,  έκεϊ  με  θάψεις.  Νυν  ούν  ονναναβάς  θάψω  τό ν  πα¬ 
τέρα  μου ,  καί  έπανελεύοομαι» .  II ροσηκόν  έσιι,  ψηοί,  τά  παρ' 
αυτού  διαταγέντα  πληρωϋήναι  παρ'  εμού.  Ποιήοας  ονν  τά  δό- 
ςαντα  ανιώ ,  έπανελεύσοιιαι  Ταυτα  άκούπας  έπέτηιουεν  ο 
25  Φαραώ .  «Καί  άνέβη»,  η  ηοίν,  «  Ιωσήφ  'θάψαι  τον  πατέρα  αυ¬ 
τού ,  καί  οννανέβησαν  μετ'  αυτού  πάπες  οι  παιδες  Φαοαώ 
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καί  έπροστέθη  εις  τόν  λαόν  του».  Πρόσεχε  καί  τόν  θάνα¬ 
τον  τού  δικαίου  πού  είναι  γεμάτος  άπό  πολλύν  θαυμασμόν. 
Διότι,  λέγει,  αφού  έδωοε  τάς  παραγγελίας  εις  τούς  υιούς 
του,  «"Απλωσε  τά  πόδια  του  έπάνώ  εις  τήν  κλίνην»,  ώσάν 
νά  έδέχετο  τό  πράγμα  με  πολλήν  εύχαρίστηοιν.  "Ετσι, 
μετά  τήν  όλοκλήρωσιν  όλων  των  παραγγελμάτων  του.  «Έζ- 
άρας  τούς  πόδας  του»,  άντί  νά  ειπή  'άψοϋ  άπλωσε’  ή  έ- 
τέντωαε  τά  πόδια  του\  όπως  θά  ήμποροϋσε  νά  είπή  κανείς, 
«έΕέλιπε»,  πού  σημαίνει,  έπέθανε,  «και  έπροστέθη  εις  τόν 
λαόν  του».  «Καί  τότε»,  λέγει,  «έπεσεν  ό  Ιωσήφ  έπάνω  εις 
τό  πρόσωπον  τού  πατρός  του,  έκλαυσε  δΓ  αύτόν  καί  τόν 
έφίλπσε  πολλές  φορές». 

Είδες  φιλοστοργίαν  παιδιού;  είδες  άγάπην  γεμάτην 
άπό  θέρμην;  Καί  μετά  τήν  άναχώρησιν  τής  ψυχής,  «Άφοϋ 
έπεσεν  έπάνω  εις  τό  πρόσωπόν  του,  τόν  έφίλησε  πολλές 
φορές  καί  έκλαυσε  δΓ  αύτόν».  Καί  αφού  έγινε  καί  αύτό 
ό  Ιωσήφ  έφρόντιζε  νά  πραγματοποιήση  πλέον  τά  όσα  τού 
παρήγγειλεν  ό  πατέρας  του.  Κατά  πρώτον  λοιπόν  «Έπρό- 
στάζε  τούς  έντ αφιαστάς  νά  ένταφιάσουν  (ταριχεύσουν) 
τόν  πατέρα  του.  Καί  διήρκησεν  ό  ένταφιασμός  του  σαράν¬ 
τα  ήμέρας,  ή  δέ  Αίγυπτος  έπένθησεν  αύτόν  έβδομήντα  ή¬ 
μερος».  Καί  όταν  έγιναν  όλα  τά  πραθλεπόμενα,  τότε  πλέον 
άναςοέρει  εις  τόν  Φαραώ  καί  εις  τούς  αύλικούς  του  τά 
όσα  παρήγγειλεν  ό  πατέρας  του,  καί  λέγει*  «Ό  πατέρας 
μου  μέ  ώρκισε  καί  μού  είπε*  Θέλω  νά  με  θάψης  εις  τό 


μνημεϊον,  πού  άνοιΕα  διά  τόν  έαυτόν  μου  είς  τήν  γην 
Χαναάν.  Τώρα  λοιπόν  πρέπει  ν’  άνεθώ  είς  τήν  Χαναάν, 
νά  θάψω  τόν  πατέρα  μου,  καί  νά  επιστρέφω  καί  πάλιν». 
Πρέπει,  λέγει,  νά  πραγματοποιήσω  εκείνα  πού  παρήγγει- 
λεν.  Άφοϋ  λοιπόν  κάμω  αύτά  πού  μοϋ  παρήγγειλε,  θά  έπι- 
στρέψω.  «  Όταν  τά  ήκουσεν  αύτά  ό  Φαραώ  τόν  έπέτρεψε 
νά  μεταόή  καί  νά  τόν  θάψη.  «Καί  άνέδη»,  λέγει,  «ό  Ιωσήφ 
είς  τήν  Χαναάν  νά  θάψη  τόν  πατέρα  του  καί  άνέδησαν  μα¬ 
ζί  μέ  αυτόν  καί  όλοι  οι  δούλοι  τού  Φαραώ,  καί  όλους  τούς 
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Και  τήν  συγγένειαν,  καί  τους  βόας  και  τα  πρόβατα  ύπελεί- 
πον  ο.  Και  συνανέβησαν  μετ’  ανιόν  άρματα  και  Ιππείς ,  κα) 
έγένετο  ή  παρεμβολή  μεγάλη  οτμόδρα.. 

Οοα  διά  την  εις  τον  Ί ωσήφ  τιμήν  πόσην  έπιδείκνυνιαι 
5  σπονδήν  οι  Αιγύπτιοι,  και  σνναν έρχονται  τφ  Ιωσήφ,  ώστε 
γενέσΰαι  αυτούς  παρεμβολήν  μεγάλην.  {(.Και  παραγενόμενοι  εν 
τινι  τόπω,  έκόψαντ ο  αυτόν  κοπετόν  ιιέγαν  και  ισχυρόν  σφ>6- 
δρα.  Και  έπυίησε  τό  πένϋος  τώ  πατρί  αυτόν  επτά  ημέρας . 
Καί  είδαν  οι  κατ οικονντες  Χαναάν ,  καί  είπαν*  πένθος  μέγα 
10  έστ\  τοις  Λϊγνπτίοις.  Διά  τοντο  έκάλεαε  τό  όνομα  τον  τόπον , 
πένθος  Αίγυπτον,  ό  έοτι  πέραν  τον  ίορδάνον» .  Άλλα  οΐ)  τα  σ¬ 
τα  άκούων,  αγαπητέ ,  μή  απλώς  παράτρεχε ,  άλλα  τον  καιρόν 
έννοών,  καιΤ  ον  έγίνετο ,  πάοης  αιτίας  ά πάλλατε  τον  Ιωσήφ. 
Ονδέποπ  γάρ  ή  σαν  τον  αδον  αί  πνλαι  σνγκλασθεΊοαμ  ουδέ  τον 
15  θανάτου  τά  δεομά  δια/,νθέντα,  ουδέ  κοίμηοις  ό  θάνατος  λεγό¬ 
μενος  ήν.  Διά  τοντο  επειδή  έδεδοίκηοαν  τον  θάνατον,  ταντα 
έποίονν  νυν)  <)έ  διά  τήν  τον  Θεόν  χάριν ,  επειδή  ύπνος  ό  θά¬ 
νατος  γύγονε,  και  κοίμ.}}σις  ή  τελευτή,  κα\  πολλή  τής  άναοτά- 
υεως  ή  πληροί;  ορία.  οτς  από  ζωής  εις  ζωήν  μεάιστάμενοι,  ον- 
20  γ ως  άγαλλόμεϋα  και  ενφραινό μεϋα.  Και  τί  λέγω  από  ζωής 
εις  ζωήν;  Άπό  τον  χείρονος  επί  τήν  βελτίον α,  άπό  τής  τιροο- 
καίρον  έπι  τήν  αιώνιον ,  άπό  τής  επιγείου  εις  τήν  έπονράνιον. 

«Καί  πληρώσας  πάντα»,  (μησίν.  (ά  Ιωσήφ  νπέστρεφν.ν  εις 
Αίγυπτον  αυτός  καί  οί  αδελφοί  αυτόν,  και  οί  σνναναβάντες 
25  μετ'  αυτόν».  ΆΑλ’  οοα  μοι  λοιπόν  ενταύθα  των  αδελφών  τον 
°Ιωσήφ  τήν  δειλίαν ,  και  τον  φόβον  τον  καιασείοντα  αυτών  τήν 
διάνοιαν .  «Ιόυντες»  γάρ ,  φησίν,  «οί  αδελφοί  Ιωσήφ 9  οιι  ιέ- 
άνηκεν  ό  πα:ί;ρ  αυτών,  εϊπαν'  μήποτε  μνησικακήση  ήμϊν  'ίω- 
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συγγενείς,  τα  βόδια  και  τά  πρόβατα  τά  άφησαν  εις  τήν 
Α,γυπτον  Καί  άνέβησαν  μαζί  μέ  αύτόν  άρματα  καί  ιππείς 
καί  έγινεν  ή  συνοδεία  πάρα  πολύ  μεγάλη. 

Πρόσεχε  πόσην  φροντίδα  δείχνουν  οί  Αιγύπτιοι  προς 
τιμήν  τοΰ  Ιωσήφ  καί  ανεβαίνουν  μαζί  μέ  τον  Ιωσήφ  εις 
τήν  Χαναάν  ώστε  νά  γίνη  έτσι  μεγάλη  ή  συνοδεία.  «Και 
όταν  έφθασαν  εις  κάποιον  τόπον,  έθρήνησαν  τον  νεκρόν 
πολύ,  μέ  θρήνον  μεγάλον  καί  ισχυρόν.  Καί  έκράτησαν  εκεί 
τό  πένθος  διά  τον  πατέρα  του  επτά  ήμέρας.  Καί  είδαν  οί 
κάτοικοι  τής  Χαναάν  καί  είπαν*  Αυτό  είναι  μεγάλο  πένθος 
εις  τούς  Αιγυπτίους.  Διά  τούτο  ώνόμασαν  τον  τόπον  αύ¬ 
τόν  'πένθος  ΑΙγύπτου’,  πού  εύρίσκεται  πέρα  από  τον  Ίορ- 
δάνην».  ’Αλλά  σύ,  άγαπητέ,  ακούουν  αύτά,  νά  μή  τά  πα- 
ρατρέχπς.  αλλά  σκεπτόμενος  τον  καιρόν,  κατά  τον  οποίον 
έγιναν,  απάλλασοε  τον  Ιωσήφ  άπό  κάθε  κατηγορίαν. 
Διότι  δεν  είχαν  ακόμη  θραυσθή  αί  πύλαι  τοΰ  άδου,  ούτε 
είχαν  διαλυθη  τα  δεσμά  τού  θανάτου,  ούτε  ό  θάνατος 
ώνομάζετο  κοίμησις.  Διά  τούτο,  επειδή  έφοβοΰντο  τον 
θάνατον,  τά  έκαμαν  αύτά'  τοόρα  όμως,  επειδή  έζ  αιτίας 
τής  χάριτος  τού  θεού  ό  θάνατος  έγινεν  ύπνος  καί  ό  πε- 
θαμόο  κοίμησις,  και  είναι  μεγάλη  ή  έπιβεβαίωσις  τής  άνα- 
στάσεως.  ώστε  νά  συμβαίνη  να  μεταβαίνωμεν  άπό  τήν 
μίαν  ζωήν  εις  άλλην,  διά  τούτο  νοιώθομεν  τόσον  μεγάλην 
άγαλλίασιν  καί  ευφροσύνην.  Καί  διατί  λέγω  άπό  τήν  μίαν 
ζωήν  εις  άλλην  ζωήν;  μεταβαίνομεν  άπό  τήν  χειροτέραν 
προς  τήν  καλυτέραν,  οπό  τον  πρόοκοιρον  εις  τήν  αιώ¬ 
νιον,  άπό  τήν  επίγειον  εις  τήν  έπουράνιον. 

«Καί,  άφοΰ  ό  Ιωσήφ»,  λέγει,  «έΕεπλήρωοεν  δλα,  έπέ- 
στρεψεν  εις  τήν  Αίγυπτον  αύτός  καί  οί  αδελφοί  του  και 
όλοι  οοοι  άνέβηοαν  μαζί  μέ  αύτόν».  Άλλα  πρόσεχε  σέ 
παρακαλώ  έδώ  πλέον  τήν  δειλίαν  των  αδελφών  τού  Ιω¬ 
σήφ  καί  τον  φόβον  πού  συνετάρασσε  τήν  διάνοιάν  των. 
Διότι,  λέγει,  «  Οταν  οί  αδελφοί  τού  Ιωσήφ  είδαν  ότι  έπέ- 
θσνεν  ό  πατέρας  των?  είπαν"  μή  τυχόν  κάποτε  μνησίκακη- 
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·»ψΙ  ,  και  άντ αποδώ  άνταπόδομα  ήμίν,  πάντα  τα  κακά  ά  ένεδει- 
ςάμιοϊα  ανιών.  Μεγάλως  ανιών  ό  φόβος  έτάραττε  την  διά¬ 
νοιαν,  καί  ί\ιό  τον  οννειδότος  κενιούμενοι  ονκ  είχον  ο  τι  ποά- 
ξ(οηι.  1  ιά  τούτο ,  φηοί}  ϋεαοάμενοι  του  πατοός  την  τελευτήν, 
5  και  νπιδόαενοι,  ηή  την  αξίαν  αντους  εϊοπράξηται  δίκην  ό  Ίω- 
οφρ  υπέρ  ιών  εις  αυτόν  εϊργααμένων,  « Τΐαραγενόμενοι η  η- 
οί,  <<πρός  αυτόν  είπον'  ό  πατήρ  που  ώρκωοε  πρό  του  τελεντή- 
παι  αυτόν,  λέγον'  είπατε  Ίωσή- γ,  άψες  αντοίς  την  αδικίαν 
και  την  αμαρτίαν  αντ (7) ν'». 

10  Οοα  πάλιν ,  πυτς  αυτοί  έανπον  κατήγοροι  γίνονται.  Βλέ¬ 
πε  όσον  έοτϊν  ό  του  οννειδότος  ελεγχος.  "Ολος  ίοτε ,  οτι  α¬ 
δικίαν  και  αμαρτίαν  είογάοαοΟε,  ότι  πονηρά  ένεδείξασϋε. 
« Καί  νυν  δέξαι  την  αδικίαν  του-  ϋερτιπόνττον  του  θεόν  του 
πατοός  οονυ.  Είδες  πώς,  ονδενός  άναγκάζοντος,  αυτοί  έαν- 
15  ιών  κατήγοροι  γίνονται ,  καί  φαοιν  εΐτιεν  ό  πατήρ  που.  *Γ\Ί- 
φες  αντοΐς ,  ότι  πονηρά  ποι  ένεδείξαντο,  κα'ι  δέξαι  τ'η:>  αδι¬ 
κίαν  κών  ϋευαπόντοον  τον  θεού  τον  πατοός  σο/’».  \\λλ'  ό 
//αστός  οντος  και  πανάρετος  τοοοντον  άπέοχε  του  μνήμην  τινά 
ποιήσαοΰαι  τών  εις  αυτόν  εϊογαπμένοτν,  ότι  καπ  προ;  τα  ρή- 
20  μαία  αυτών  πιηεγν'άη.  «Καί  όκλανοευ,  φηπίν,  <ύίωαή<ι,  λα- 
λονντων  αυτών  προς  αυτόν .  Και  έλΟόντες  είπον  7όε,  ημείς 
οοι  οϊκέται ».  "Οοα  πόοον  έπτιν  αρετή,  πώς  ίοχνυόν  και  άμα¬ 
χον ,  καί  όοη  τής  κακίας  ή  ά σϋένεια.  Ίδον  γάρ ,  ό  μεν  ιοοαϋτα 
τιεπον&ώς  βαπιλενει,  οι  δε  τανια  διαϋέντες  τον  αδελφόν,  οϊ- 
25  κεται  είναι  παοακαλοαπι  τον  παο’  αυτών  εις  δουλείαν  εκδο- 
άέντος. 

ο.  \ίλλ'  άκονε  του  'ϊο)αιιφ>  την  περί  τους  αδελφούς  άνε- 
ξικακίαν,  καί  όποτς  δα),  πάντοτε  α ντους  παραιινϋήπαοϋαι  βού¬ 
λεται ,  καί  πείοαι,  ώς  ουδόν  εις  αυτόν  ή  μα  οιήκαοι.  Καί 
30  φΐ]0Γ  Μ  ή  φοόεϊσΟ'ε'  του  γάρ  ΙΘεον  εϊμι  εγώ.  Υμείς  έ - 


αη  ό  Ιωσήφ  εναντίον  μας  και  μας  έκδικηθή  δΓ  όλα  τά 
κακά  που  έκάμαμεν  εις  αυτόν».  Πολύ  φοδερά  ουνετάρασ- 
σεν  ό  φόθος  αυτών  τήν  διάνο;όν  των  και  ενοχλούμενοι 
από  τά  κεντήματα  τής  αυνειδήσεώς  των  δεν  ήΕευραν  τί 
νά  κάνουν.  Διά  τούτο,  λέγει,  όταν  είδαν  τον  θάνατον  τού 
πατρός  των  καί  φοβούμενοι  μήπως  τούς  έκδικηθή  ό  Ιω¬ 
σήφ  έπάΕια  δι’  όλα  εκείνα  πού  έκαμαν  εις  αύτόν,  «Άφοΰ 
μετέβησαν»,  λέγει,  «προς  αύτόν  τού  είπαν*  ό  πατέρας  σου 
μας  ώρκισε  πριν  πεΟάνη,  λέγων'  να  είπήτε  εις  τον  Ιωσήφ, 
συγχώρησε  τήν  αδικίαν  καί  τήν  άμαρτίαν  των  άδελφών 
σου’». 

Πρόσεχε  πάλιν,  πώς  αύτοί  γίνονται  κατήγοροι  τού 
έαυτοϋ  των.  Βλέπε  πόσον  μεγάλο  πράγμα  είναι  ό  έλεγχος 
τής  αυνειδήσεώς.  Το  γνωρίζετε  πολύ  καλά,  ότι  διεπράΕα- 
τε  αδικίαν  καί  άμαρτίαν,  ότι  έδείΕατε  κακίαν.  «Κσί  τώρα 
συγχώρησε  τήν  άδικίαν  των  δούλων  τού  Θεού  τού  πατρός 
σου».  Είδες  πώς,  χωρίς  κανείς  νά  τούς  άναγκάζη,  γίνον¬ 
ται  οί  ίδιοι  κατήγοροι  τού  έαυτοϋ  των,  καί  λέγουν'  ειπεν 
ό  πατέρας  σου,  «Συγχώρησε  αύτούς,  διότι  σοϋ  έκαναν 
μεγάλα  κσκά,  συγχώρησε  τήν  άδικίαν  τών  δούλων  τού 
θεού  τού  πατρός  που».  Αλλ’  ό  θαυμαστός  αύτός  καί 
πανάρετος  τόσον  πολύ  άπεΐχεν  από  τό  να  ένθυμηθή  τά 
όσα  τού  έκαμαν,  ώστε  κσί  από  τά  λόγια  των  έσυγκινήθη. 
«Καί  έκλσυσε»,  λέγει,  «ό  Ιωσήφ  ένω  αύτοί  τού  έλεγαν 
σύτά.  Τότε  τον  έπλησίασαν  αύτοί  κσί  τού  είπσν*  νά,  ήμεϊς 
εΐμεθα  δούλοι  οου».  Πρόσεχε  πόσον  μεγάλο  πράγμα  είναι 
ή  άρετή,  πόσον  ισχυρόν  καί  άκατσμάχητον,  καί  πόση  ή  ά- 
δυναμία  τής  κακίας.  Διότι  νά,  έκεϊνος  πού  τόσα  πολλά 
έπσθε  βασιλεύει,  ένω  εκείνοι  πού  έπροΕένησαν  αύτά  εις 
τόν  αδελφόν  των,  παρακολοϋν  νά  είναι  δούλοι  εκείνου 
πού  τόν  έπώλησαν  ώς  δοϋλον. 

5.  Αλλ’  άκσυε  τήν  άνεΕικακίαν  τού  Ιωσήφ  προς  τούς 
αδελφούς  του  καί  πώς,  μέ  όλα  όσα  τούς  λέγει,  θέλει  νά 
τούς  παρηγορήση  καί  νά  τούς  πείση  ότι  δεν  διέπραΕαν 
κανένα  κακόν  εις  αύτόν.  Καί  λέγεΓ  «Μη  φοδεϊσθε,  διότι 
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βονλενοαοθε  κατ'  εμού  π ονηρά’  ό  όέ  θεός  έβουλεύοατο  περί 
εμού  εις  αγαθά,  οποις  άν  γενηϋή  ώς  σήμερον,  ίνα  διατραφη 
λαός  πολύς».  Μη  δειλιάοητε ,  ηησί,  μηδέ  εναγώνιοι  γένηοΰεε 
«τού  θεού  γάρ  ειμι  εγώ»,  και  ιόν  Δεσπότην  τον  έμόν  μιμυύ- 
5  ιιαι,  καί  ενεογεοίαις  άιιείβεοθ αι  ο πονδαζω  τούς  τά  άνήκεοτά 
ιιε  διαϋέντας*  « Τού  γάρ  θεού  ειμι  εγώ».  Είπα  δεικννς  όοης 
απολαύει  παρά  τού  θεού  έννοιας ,  φηοίν  «υμείς  πονηρή  γνώ- 
ιιΐ]  τά  καώ  εμέ  είργάσα σϋε,  ό  όέ  θεός  είς  αγαθά  μοι  πάντα 
περιέοτησε.  I ιά  τούτο  και  Παύλος  έλεγε ,  ο ΤοΙς  άγαπώοι  τον 
10  θεόν  πάντα  συνεργεί  εις  αγαθόν».  «  /Τά)  •τα»,  η  ηοί.  Τί  έοτι, 
«Πάντα»;  Και  τά  εναντία,  και  τά  λνπείν  δοκούν τα,  καί  ταϋτα 
εις  άγαθόν  μεθίατ ησιν,  ο  ό)}  καί  επί  τού  ϋανμαοίον  τούτον 
γεγένιμαι .  Τά  γάρ  παρά  των  αδελφών  γεγενημένα,  τανια 
μάλιστα  αντώ  τΐ/ν  βασιλείαν  π  ροεςένηοε,  τής  εύ  μ  η  χάνον  τού 
15  θεού  σοτρίας  πάντα  τά  πονηρά  εις  αγαθά  μεταδαλλοόσης.  «Ί¬ 
να  διατραφη» ,  ηηοί,  « λαός  πολύς».  Ον  μόνον  υμών  έ.νεκεν  τού¬ 
τα  είς  αγαθόν  μετ έβαλε ν,  άλλ’  ίνα  καί  πας  ονιος  6  λαός  δια - 
τ ραψηναι  δννηθη. 

«Καί  είπεν  αντοϊς'  μί}  η  οβειοθε'  έγά>  διαθρέ ηκο  υμάς, 
20  καί  τάς  οικίας  ναών.  Καί  παρ εκάλεπεν  αυτούς,  καί  έλάληοε ν 
αντιον  εις  τ'ην  καρδίαν».  ΊΊ  τοίννν  δεδοίκατε ;  Έγά)  νμϊν  χυ- 
ρ ηγήοο)  ιά  ποός  τροφήν,  καί  πάοι  τοίς  μετ'  νμώκ  «Καί  π αρ ε¬ 
κ  άλεσε  ν  αυτούς,  καί  έλάλησεν  ανιών  είς  την  καρδίαν».  Ονχ 
απλώς  αυτούς  παρ εκάλεοεν,  αλλά  τοσαύτη  έχρήοατο  τη  οπού - 
25  δη,  όιοτε  πάοαν  αυτοί  ν  άΟνμίαν  έξελεϊν.  «Καί  κατ  ώκηοεν  Ίω- 
σίμρ  εν  Αίγυπτο),  αυτός  καί  οί  αδελφοί  αυτού ,  και  πάοα  ή  παρ¬ 
οικία  τον  Ίΐατρός  αστού.  Καί  εϊδεν  Ίοοοήφ  παιδία  'Εφρα’ίμ 


9 .  Ρωμ.  0,  20. 
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εγώ  είμαι  άνθρωπος  τοϋ  Θεοϋ.  Σείς  έσκέφθητε  κακά  εναν¬ 
τίον  μου,  ενώ  ό  Θεός  έσκέφθη  δΓ  εμένα  καλά  πράγματα, 
διά  νά  γίνη  αύτό  πού  έγινε  μέχρι  /σήμερα,  νά  διατροφή 
δηλαδή  πολύς  λαός».  Μή  δειλιάσετε,  λέγει,  ούτε  νά  κυ- 
ριευθήτε  άπό  άγωνίαν,  «Διότι  έγώ  είμαι  άνθρωπος  τοϋ 
Θεού»  καί  μιμούμαι  τόν  Κύριόν  μου  και  φροντίζω  νά 
άμείβω  μέ  εύεργεσίας  έκείνους  πού  μοΰ  έπροΕένησαν  τά 
άφόρητα  κακά'  «Διότι  έγώ  είμαι  άνθρωπος  τού  Θεού». 
"Επειτα  διά  νά  δείΕη  πόσην  εύνοιαν  άπολαμβάνει  έκ  μέ¬ 
ρους  τού  Θεού,  λέγει·  Σείς  έκάματε  άλα  τά  σχετικά  μέ 
έμένα  μέ  κσκήν  διάθεσιν,  ό  Θεός  όμως  τά  μετέβαλεν 
άλα  αύτά  προς  χάριν  μου  εις  άγαθά.  Διά  τούτο  και  ό 
Παύλος  έλεγεν'  «Εις  αυτούς  πού  αγαπούν  τόν  Θεόν  βοη- 
θεϊ  αύτός  νά  έχουν  όλα  καλόν  τέλος»*.  «Όλα»,  λέγει. 
Τί  σημαίνει  «Όλα»;  Καί  τά  αντίθετα,  καί  έκεϊνα  πού  φαί¬ 
νονται  δυσάρεστα,  καί  αύτά  τά  μεταβάλλει  εις  άγαθόν, 
πράγμα  βέβαια  πού  συνέβη  καί  εις  τήν  περίπτωσιν  αύτοΰ 
τού  θαυμάσιου.  Διότι  έκεϊνα  πού  τού  έκαμαν  οί  άδελφοί 
του,  αύτά  πρό  πάντων  τού  έχάρισον  τήν  βαοιλείαν,  μέ  τό 
νά  μεταβάλλη  ή  εύμήχανος  σοφία  τού  Θεού  όλα  τά  κακά 
εις  άγαθά.  «Διά  νά  διατροφή»,  λέγει,  «πολύς  λαός».  Όχι 
μόνον  μετέβαλεν  αύτά  έΕ  αιτίας  σας  εις  άγαθόν,  άλλά 
καί  διά  νά  ήμπορέση  καί  όλος  αύτός  ό  λαός  νά  διατροφή. 

«Καί  είπεν  εις  αύτούς'  μή  φοβεϊσθε*  έγώ  θα  διαθρέψω 
εσάς  καθώς  καί  τάς  οικογένειας  σας.  Καί  παρηγόρησεν 
αύτούς  καί  τά  λόγια  του  άνεκούφισαν  τήν  καρδίαν  των». 
Τί  φοβεϊσθε  λοιπόν;  Έγώ  θά  δώσω  εις  έσάς  και  εις  όλους 
τούς  συγγενείς  σας  τήν  άναγκαίαν  τροφήν.  «Καί  παρηγό¬ 
ρησεν  αύτούς  καί  μέ  τά  λόγια  του  άνεκούφισε  τήν  καρ¬ 
δίαν  των».  Όχι  απλώς  παρηγόρησεν  αύτούς,  άλλα  τόσην 
φροντίδα  κατέβαλεν,  ώστε  ν’  άπομακρύνη  άπό  αύτούς  κά¬ 
θε  μορφήν  λύπης.  «Και  έκατοίκησεν  ό  Ίιυσήφ  είς  τήν  Αί¬ 
γυπτον,  αύτός  καί  οί  άδελφοί  του  καί  όλοι  ή  παροικία  τού 
πατρός  του.  Και  ειδεν  ό  Ιωσήφ  παιδιά  τού  Έφραϊμ  μέχρι 
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έως  τρίτης  γενεάς.  Και  είπεν  Ιωσήφ  τοίς  ά όελφοϊς  αυ¬ 
τό  ο  λεγτυν  έγι'ο  άποάνηοκω.  Επισκοπή  δέ  έπιαχέφεται  υμάς 
6  Ηεός,  κιά  ουνανοίοετε  τά  δοτά  μου  ένιεύϋενυ.  'Όρα  και 
τοΓ’7 ον  ομοίως  τω  παχρί  έπισκήπχοντα  τον  μετ ακομιοΰηναι  αν- 
5  τ ον  τά  δοτά.  Καί  οοα  πώς  πάλιν  ΰοιάόιιενος  άναοοώσαι  αν- 
ιυ,ν  τον  λογισμόν,  και  γμρηοτάς  ελπίδας  εχειν  περί  της  επανό¬ 
δου ,  π ύστερον  τούτο  πουεμήννοεν,  υτι  έπανελενοεσΟε,  και  τότε 
η  ηοί,  νΣννανοίοετε» .  \-1  νιόνιες,  φησίν ,  υμείς  αΣννανοίοετε 
τά  δοτά  μου».  Τοντο  δε  εποίει  ονχ  απλώς  ουδέ  μάτην,  άλλο. 
10  δυο  ταυτα  οϊκονυμών'  εν  μέν,  7 να  μη  οϊ  Αιγύπτιοι,  μεμνημένοι 
τιον  τοοο-ντοιν  ανιόν  ενεργεοιών,  και  ενκόλτος  ές  ανθρώπων 
θεούς  πυοοαγοοεύοντες ,  νπόϋεοίν  άοεδείας  εχωσι  τον  δικαίου 
το  οώμα'  έτερον  δε,  Ί να  ώοι  πεπληοοφορημένοι,  δΐι.  πάνττος 
επανήςονοιν .  Κι  γάο  μ)}  ιοντο  ήν  ώμολογ  ιμιένον.  ονκ  άν  ούτω 
15  διεοτείλαιο,  ώοτε  μετ’  αυτών  άναγαγεϊν  ιά  δοτά.  Και  ην  ι¬ 
δέαν  λοιπόν  πράγμα  καινόν  και  παράδοξον ,  τον  επί  της  Αίγυ¬ 
πτον  πάντα  ιόν  Ισραήλ  όιατρέφοντα ,  τούτον  καί  τής  επανόδου 
ηγούμενον,  καί  εις  την  γην  της  επαγγελίας  α ντους  ειοάγον τα. 

« Και  ετελεντ ηοε»,  φησίν,  ^Ιωοήφ  επών  εκατόν  δέκα». 
20  Τίνος  ένεκεν  και  τούτου  τά  έτη  ήμϊν  έοήμανεν;  "Ινα  μάϋης 
όσιον  ετών  τής  Αίγυπτον  την  ηγεμονίαν  ένεγειρίοθι }.  Έπτα- 
καίδεκα  ίπών  γενόμενος  κατέΰη  εις  τι) ν  Α’ίγνπτον'  καί  τριά¬ 
κοντα  ετών  γεγονιος  α,η Ίλη  τρ>  Φαραώ ,  καί  διέκρινε  τά  ενύ¬ 
πνια.  Όγδοήκοντα  δέ  λοιπόν  έτεοι  κατέο/ε  πάοαν  Την  τής  Αϊ- 
25  γ  ύπτον  αργήν.  Είδες  πώ)ς  μείίονς  η~)ν  πόνων  αι  άμοιδαί ,  καί 
πολνπλαοίους  αί  άντιδυοεις ΤΕν  δέκα  καί  τριοίν  έιεοιν  έπά- 
λαισε  χοις  πειρασμοϊς,  τ7/γ  δουλείαν  ύπομένων,  την  κατηγορί¬ 
αν  εκείνην  τήν  πα ράνουον,  Την  έν  τω  δεομωτηρίω  κακουχίαν. 


10.  Ό  Ιωσήφ  φοβείται  μήπως  οί  ΑΙγύπτιοι,  πού  τόσον  εύκολα 
έθεοποιοϋσαν  τούς  ανθρώπους,  θεοποιήσουν  και  αύτόν,  ένθυμούμενοι 
τάς  ευεργεσίας  του  προς  αυτούς, 

11.  Γεν.  39,  7  -  20, 
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καί  την  τρίτην  γενεάν.  Και  είπεν  6  Ιωσήφ  εις  τούς  αδελ¬ 
φούς  του  αυτά  τά  λόγια*  Έγώ  πεθαίνω.  Όπωσδήποτε  όμως 
θά  σάς  έπισκεφθή  ό  Θεός  καί  τότε  νά  μεταφέρετε  άπό  εδώ 
μαζί  σας  καί  τά  όστα  μου».  Πρόοεχε  και  αυτόν  πού 
παραγγέλλει  όμοια  μέ  τον  πατέρα  του  νά  μετακομίσουν 
τα  οστά  του.  Και  πρόσεχε  πώς  πάλιν,  θέλοντας  νά  ένδυ- 
ναμώαπ  τον  λογισμόν  των  καί  νά  έχουν  άγαθάς  ελπίδας 
διά  την  έπιστροφήν  των,  πρώτα  αύτό  τούς  προεΐπεν,  ότι 
δηλαδή  θά  έπιστρέψετε,  καί  τότε  λέγει,  «Μεταφέρατε  καί 
τά  όατά  μου1;».  Αύτό  δέ  τό  έκαμνε  όχι  εις  την  τύχην  καί 
άσκοπα,  άλλα  διευθετώντας  δύο  πράγματα*  ένα  μέν,  διά 
νά  μη  ουμβή  οΐ  Αιγύπτιοι,  ενθυμούμενο;  τάς  τόσας  εύερ- 
νεσίσς  αύτοϋ  καί  επειδή  τόσον  εύκολα  άνεκήρυσσαν  θεούς 
άπό  άνθρο)πους,  νά  λάβουν  ώς  αφορμήν  διά  μίαν  τέτοιαν 
ασέβειαν  τό  σώμα  τού  δικαίου10,  δεύτερον  δέ,  διά  νά  έ¬ 
χουν  την  διαβεβαίωσιν,  ότι  όπωσδήποτε  θά  έπιστρέψουν 
εις  τήν  Χαναάν.  Διότι  έάν  αύτό  δεν  ήτο  βέβαιον,  δεν  θά 
τούς  έδιδε  τέτοιαν  εντολήν,  ώστε  νά  μεταφέρουν  μαζί 
των  τά  όστά  του.  Καί  ήτο  πλέον  δυνατόν  νά  Ιδη  κανείς  ένα 
πράγμα  πρωτοφανές  καί  παράδοξον,  εκείνον  πού  εις  τήν 
Αίγυπτον  έτρεφεν  όλον  τον  λαόν  τού  Ισραήλ,  αύτόν  νά 
γίνεται  καί  άρχηγός  της  επιστροφής  των  εις  τήν  Χαναάν, 
καί  νά  εΐσάγη  αύτούς  εις  τήν  γην  τής  επαγγελίας. 

«Καί  έπέθανε»,  λέγει,  «ό  Ίο^σήφ  έκατόν  δέκα  ετών». 


Διά  ποιον  λόγον  μας  άνέφερεν  ή  Γραφή  και  τά  έτη  αύ¬ 
τοϋ;  Δια  νά  μάθης  πόσα  έτη  ήσκηαε  τήν  ηγεμονίαν  εις 
τήν  Αίγυπτον.  Όταν  ήτο  δέκα  επτά  ετών  κατέθη  εις  τήν 
Αίγυπτο '  και  όταν  έγινε  τριάντα  ετών  παρουσιάσθη  εις 
τον  Φαραώ  καί  τού  εξήγησε  τά  όνειρα.  Όγδόντα  λοιπόν 
έτη  ήακηοεν  ολην  τήν  έξουοίαν  εις  τήν  Αίγυπτον.  Είδες 
πώς  αί  άμοιβαΐ  είναι  μεγαλύτεροι  άπό  τούς  πόνους  καί 
πολλαπλάσιοι  αί  ανταποδώσεις;  Έπι  δέκα  τρία  έτη  έπά- 
λευοε  μέ  τάς  δοκιμασίας,  ύπομένοντας  τήν  δουλείαν,  τήν 
παράνομον  εκείνην  κατηγορίαν11,  τά  κακοπαθήματα  μέσα 
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Καί  επειδή  γενναίτος  μετ'  ευχαριστίας  άπαντα  ήνεγκε,  διά 
τούτο  και  δαψιλείς  έκομίσατο  ιάς  άμοιβάς  καί  επί  τον  παρόν¬ 
τος  61  ον.  Ίέννόη οον  γάρ  μοι ,  οτι  υπέρ  τον  βραχέος  εκείνον  χρό- 
νον ,  ον  την  δουλείαν  καί  τό  όεσμοοτ ήριον  νπέμεινεν,  έν  ογδο- 
ε  ήκοντα  έτεοι  τήν  βασιλείαν  διεϊπε .  Καί  ότι  πίοιει  πάντα  διέ- 
πραττε,  καί  διά  τούτο  καί  περί  της  ιών  οστών  μετακομιδής 
ένετείλατ ο,  ακούε  τον  Παύλον  λέγοντος *  « Ιϊίστει  Ιωσήφ  τε¬ 
λευτών  περί  της  έζόδον  :ο>ν  υιών  Ισραήλ  έμνημόνενοε ».  77α* 
ονκ  εστη  μέχρι  τούτον,  άλλ '  Ί να  μάθης  την  αιτίαν,  δι'  ήν  έπέ- 
10  σκηψε  τών  οστών  τήν  κομιδην  γενέσθαι ,  φηοί ,  « Καί  περί 
τών  οσχέων  αυτόν  ένεχείλατ ο». 

Τάχα  πλείονα  τά  εϊρημέν α,  άλλα  ούγγνωιε.  Ιΐρδς  γάρ 

I 

τό  τέλ.ος  τού  βιβλίου  φϋάσαντες  έβουλήθημεν  άπαν  σήμερον 
τ ελέσαντες  τδ  βιβλίο ν,  οντω  καταπανσαι  τον  λόγον,  καί  την 
15  οννήθη  π αράικλησιν  νμιν  πυοσαγαγεϊν,  ώοτε  μεμνήοθαι  τών 
είρημένοον,  καί  ζηλονν  ιών  δικαίων  τούτων  την  αρετήν,  τήν 
•  '  περί  τούς  άδικούντας  άνεξικ ακίαν,  την  περί  ιούς  επηρεάζον¬ 
τας  μα  χροϋνμίαν,  τίμ·  σωφροσύνην  την  νπερβ  άλλον  σαν.  Εν¬ 
τεύθεν  γάρ  καί  ό  δίκαιος  οντος  τοσαντην  έπεσπάοατο  παρά  τον 
20  Θεού  την  έννοιαν .  ΕΙ  τοίννν  βονλόμεϋα.  καί  ημείς  την  άνωθεν 
.  έπισπάσασθαι  ροπήν ,  πολύν  της  αρετής  ποιώ  με  θα  λόγον.  Ον- 
•  τω  γάρ  και  τον  ΓΙ νεύματος  έπιοπασόμεθα  την  χάριν,  καί  ιόν 
■  παρόντα  βίον  άλυπο* ς  διαννσομεν,  καί  τών  μελλόντων  έπιιευ- 
ξόμεθα  άγαθών’  ών  γένοιτο  πάνιας  ημάς  έπιτνχεϊν,  χάριτι 
25  καί  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου  Ιμιών  Ιησού  Χριστού,  μεθ 3  ον 
τ φ  Πάτοι ,  άμα  τφ  άγιο )  Πνεύμαιι,  δόξα,  κράτος ,  τιμή,  ννν 
καί  αεί,  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν . 


12.  Έ6ρ.  11,22, 

1 3 .  Αύτόθι . 
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εις  την  φυλακήν.  Και  επειδή  ύπέμεινεν  όλα  μέ  γενναιότη¬ 
τα  και  εύχαρίστως,  διά  τοϋτο  καί  έλαβε  πλούσιας  τάς 
άμοιβάς  καί  εις  τήν  παροϋααν  ζωήν.  Διότι  σκέψου,  σέ 
παρακαλώ,  έξ  αιτίας  εκείνου  τού  συντόμου  χρόνου,  κατά 
τον  όποιον  ύπέμεινεν  τήν  δουλείαν  μέσα  είς  τήν  φυλα¬ 
κήν,  άσκοϋαε  τήν  βασιλείαν  επί  ογδόντα  έτη.  Και  ότι  όλα 
τά  έκαμνε  μέ  πίστιν  καί  διά  τούτο  έδωσε  καί  τήν  παραγ¬ 
γελίαν  τής  μετακομιδής  των  οστών  του,  ακούε  τόν  Παύ¬ 
λον  πού  λέγει'  «Μέ  πίστιν  ό  Ιωσήφ  όταν  έπέθαινεν  ώμί- 
λησε  διά  τήν  έξοδον  τών  υιών  Ισραήλ»12.  Καί  δέν  έστα- 
μάτησε  μέχρις  έδώ,  άλλά  διά  νά  μάθης  τήν  αιτίαν,  διά 
τήν  οποίαν  έδωσε  τήν  εντολήν  νά  γίνη  ή  μετακομιδή  τών 
οστών  του,  λέγει*  «Καί  διά  τά  όστα  του  έδωσε  παραγ¬ 
γελίαν»1*. 

’Ίσως  είναι  πολλά  αύτά  πού  έλέχθησαν,  άλλά  συγχω- 
ρέσατέ  με.  Διότι,  έπειδή  έφθάσαμεν  είς  τό  τέλος  του  βι¬ 
βλίου,  έθελήσαμεν,  νά  τελειώσωμεν  σήμερα  όλον  τό  6ι- 
θλίον  καί  έτσι  νά  σταματήσωμεν  τόν  λόγον  καί  νά  σάς 
άπευθύνωμεν  τήν  συνηθισμένην  παράκλησιν,  ώστε  νά  έν- 
θυμήσθε  τά  όσα  έλέχθησαν  καί  νά  μιμήσθε  τήν  αρετήν  αυ¬ 
τών  τών  δικαίων,  τήν  άνεξικακίαν  πρός  τούς  άδικοΰντας, 
τήν  μακροθυμίαν  πρός  τούς  βλάπτοντας,  τήν  ύπερβολικήν 
σωφροσύνην  των.  Διότι  άπό  αύτό  καί  αύτός  ό  δίκαιος 
άπέσπασε  τόσην  εύνοιαν  εκ  μέρους  τού  Θεού.  Έάν  λοι¬ 
πόν  θέλωμεν  καί  ήμεΐς  νά  άποσπάσωμεν  τήν  ουράνιον 
βοήθειαν,  άς  φροντίζωμεν  πολύ  διά  τήν  αρετήν.  Διότι  έτσι 
καί  τήν  χάριν  τού  αγίου  Πνεύματος  θά  άποσπάσωμεν  και 
τήν  παρούσαν  ζωήν  θά  διανύσωμεν  χωρίς  λύπην  καί  θά 
έπιτύχωμεν  τά  μελλοντικά  άγαθά,  τά  όποια  είθε  νά  συμβή 
νά  τά  έπιτύχωμεν  όλοι  μας,  μέ  τήν  χάριν  και  φιλανθρω¬ 
πίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μαζί  μέ  τόν  όποιον 
εις  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  δέ  καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα, 
άνήκει  ή  δόξα,  ή  δύναμις  καί  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  και 
εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


7 


2.  ΥΠΟΜΝΗΜΑ 


ΕΙΣ  ΤΟΥΣ  ΨΑΛΜΟΥΣ 
(Όμιλίαι  Γ  -  ΙΒ'.  ΜΑ' ,  ΜΓ ) 

Ε  I  Σ  Α  Γ  Ω  Γ  Η 


Τό  βιβλίον  των  Ψαλμών  είναι  ιό  πιο  γνωστόν  βιβλίον  τής 
II.  Διαθήκης.  Δεν  υπάρχει  άκολουθία  τής  εκκλησίας  μας 
εις  την  οποίαν  νά  μή  διαβάζεται.  Και  δεν  διαβάζεται  μόνον  έ¬ 
να  μέρος  αυτού,  άλλ’  ολόκληρον,  καχ  δπως  σημειώνει  ό  ί. 
Χρυσόστομος,  διαβάζεται  εις  δλας  ιάς  άκολουθίας  τόσον  εις 
ιήν  αρχήν,  δσον  καί  εις  τό  μέσον  και  τό  τέλος  αυτών.  Αύτό 
συμβαίνει  λόγω  τής  μεγάλης  σπουδαιότητος  των  ψαλμών. 
Δεν  ύπάρχει  άλήθεια  τής  χριστιανικής  θρησκείας  πού  νά  μή 
προτυπώνεται  καί  διακηρύσσεται  από  τάς  σελίδας  των  ψαλ¬ 
μών.  "Ολόκληρον  τό  έργον  τής  δημιουργίας  τού  ορατού  και 
αοράτου  κόσμου  ύπό  τού  θεού  τών  πάντων,  ή  πολυκύμαντος 
ιστορία  τού-  Ισραήλ,  ολον  τό  έργον  τής  οικονομίας  τού  Σω- 
τήρος  Χριστού  μέ  δλας  τάς  λεπτομέρειας  του,  ή  πορεία  τής 
Εκκλησίας,  οι  άγώνες  της  έν  μέσω  τού  είδωλολατρικού  κό- 
ο)ΐου  καί  ό  τελικός  θρίαμβος  αύτής  και  τού  άρχηγού  της  ξε¬ 
διπλώνονται  μέ  τον  πλέον  κατάλληλον  τρόπον  εις  τάς  σε¬ 
λίδας  τού  ψαλτηρίου.  'Όλα  τά  βιβλία  τής  Π.  Διαθήκης  είναι 
ωφέλιμα,  άλλνδμως  «Ή  τών  ψαλμών  βίβλος  τό  έκ  πάντων 
οχρέλιμον  περιείληφε»,  όπως  παρατηρεί  ό  Μ.  Βασίλειος, 


έρμηνεύων  τον  Α'  ψαλμόν.  Λόγω  λοιπόν  τής  μεγάλης 
σπουδαιότητος  αυτών,  πολλοί  ασχολήθηκαν  καί  ερμήνευσαν 
αύτούς,  όπως  ό  Ωριγένης,  ό  Μ.  Αθανάσιος  ό  θεοδώρηος 
Κύρυυ,  ό  Ζυγαβηνός,  ο  Εύσέβιος,  ό  Αύγουστίνος,  ό  5  Αμβρό¬ 
σιος  καί  μεταξύ  αύιών  καί  ό  ί.  Χρυσόστομος. 

Τού  αγίου  ’ΐω.  Χρυοοστόμου  σώζονται  σήμερα  πλήρεκ; 
ερμηνευτικοί  όμιλίαι  εις  τούς  ψαλμούς  4-12,  43-49,  108-117, 
119-150  καί  τεμάχια  εις  τούς  ψαλμούς  3,  41,  καί  115.  "Οπυτσ- 
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δήποτε  θά  ερμήνευσε  και  άλλους  ψαλμούς,  άλλά  δυστυχώς 
δεν  διεοώθησαν  τά  έργα  του  αυτά.  Διότι,  πώς  ήτο  δυνατόν 
νά  μή  ερμήνευσε  τον  50ό  ψαλμόν,  τόν  κατ’  εξοχήν  ψαλμόν 
τής  μετάνοιας; 

Εις  τόν  παρόντα  τόμον  δημοσιεύονται  εις  την  συνέχειαν 
ιών  3  τελευταίων  ομιλιών  του  ί.  Χρυσοσόμου  είς  την  Γένε- 
σιν  αί  όμιλίατ  εις  ιούς  ψαλμούς  Γ — ΙΒ,  ΜΑ,  ΜΓ.  Τό  κείμε¬ 
νον  των,  ομιλιών  εις  τήν  Γένεσιν  είναι  παρμένον  από  ιήν 
έκδοσιν  Καρυοφύλλη,  ενώ  τών  ομιλιών  είς  τούς  ψαλμούς 
άπό  τήν  εκδαοιν  Β.  ά&  Μοηίί&υοοη  είς  τό  όποιον  έγιναν  δι¬ 
ορθώσεις  μόνον  είς  τήν  στίξιν. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  Γ'  ΨΑΛΜΟΝ' 


Ψαλμός  τώ  Δαυίδ ,  οπότε  ά πεδίδραοκεν  άπό  προσώτιόν 
Άβεοσαλώμ  τ ον  υιόν  αύχοΰ. 

5  «Κύριε,  ιί  έπληϋννύησαν  οι  ϋλίβοντές  με;». 

1.  Επινικίους  μέν  άνδριάντας  οί  βασιλείς  τοις  στρατη- 
γοις  νικήοαοιν  άνατιίΗασι,  νικηφόρους  δέ  εϊκόνας  και  ατή- 
λας  έγείρονοιν  άρχοντες  ήνιόχοίς  και  άδληταϊς,  και  τω  έπι- 
γράαματι  ώς  οτόματι  κήρυκα  της  νίκης  την  νλΐ/ν  εργάζονται. 
10  ’Άλλοι  δέ  πάλιν  εν  βίβλοις  και  γράμμασι  τους  επαίνους  τοις 
νικηταις  γράφονοι,  την  εαυτών  εν  τω  έπαινο)  δυναμιν  ισχύ- 
ροιέραν  χών  επαινούμενων  δεΐξαι  (λελ.οντες.  Και  λογογράφοι 
καί  ζωγράφοι  καί  χαλκευχαϊ  καί  λιϋογλνπχαι  καί  δήμοι  καί 
άρχοντες  καί  πόλεις  καί  χώραι  τους  νικήτας  ΰανμάζουσιν , 
15  ούδείς  δέ  φεύγοντος  καί  μή  πολεμήοαντος  εικόνα  έγραψε , 
καδάπερ  νυν  ό  Δαυίδ.  «Ψαλμός  γάρ  τώ  Δαυίδ,  έν  τω  άποδι- 
δράοκειν  αυτόν  άπό  προσώπου  1 Αβεοσαλώμ  τον  υίον  ανχοΰ». 
Καί  πότε  ό  δραπέτης  εγκωμίων  άξιος ;  πότε  δέ  ό  φυγάς  επι¬ 
γραμμάτων  εντός;  Τούς  δραπέτας  γράμμαοιν  ίξενουσιν,  σνκ 
20  έπιγράμμαοι  ϋανμά ζονσιν.  Άλλα  μάδε  την  αιτίαν,  αδελφέ, 
τής  επιγραφής,  καί  άοφάλισαί  σου  την  ψυχήν  γενέο&ω  οοι 
ή  ιστορία  βίου  κατόρίλωσις·  ήτω  σοι  ό  του  δικαίου  διωγμός 
διανοίας  στηριγμός.  Μάϋε  γάρ  διά  τί  έδιώκετο  Δαυίδ  υπό 
τον  Άβεοσαλώμ ,  ϊν’  ώς  θεμέλιον  το  πράγμα  ευροη' ,  οίκοδο- 


1.  Ό  ψαλμός  έγράφη  άπό  τον  Δαυίδ  κάτω  όπό  δραματικός  συν* 
θήκας  πού  περιγράφονται  εις  τό  Β'  Βασ.  κεφ.  15-17  και  διαφαίνεται 
τόαον  άπό  τάς  συνθήκας  αύτάς  όσον  καί  άπό  τό  περιεχόμενον  τοϋ 
ψαλμοϋ  τό  μέγεθος  τοϋ  κινδύνου  πού  διέτρεχεν  ό  Δαυίδ,  καθώς  και 
ή  πίστις  καί  ή  ελπίς  αύτοϋ  πρός  τόν  Κύριον  καί  την  βοήθειάν  του. 
μέσω  των  οποίων  άντεμετώπισε  μέ  ηρεμίαν  τούς  κινδύνους. 


ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Π  ΨΑΛΜΟΝ1 


«Ψαλμός  τού  Δαυίδ,  γραφείς  όταν  έφευγεν  ώσάν  δρα- 
πέτης  καταδιωκόμενος  άπό  τον  υιόν  του  τον  Άβεσσαλώμ». 

«Κύριε,  γιατί  έπλήθυναν  τόσο  πολύ  εκείνοι  πού  μέ 

θλίβουν; ». 

1.  Οι  μέν  βασιλείς  είς  τούς  νικήτας  στρατηγούς  άφιε- 
ρώνουν  επινικίους  ανδριάντας,  οι  δέ  άρχοντες  άνεγείρουν 
είς  τούς  οδηγούς  αρμάτων  καί  καί  είς  τούς  άθλητάς  νι¬ 
κηφόρους  άναπαραστάσεις  καί  στήλας  καί  μέ  τό  επίγραμμα 
ώσάν  στόμα  καθιστούν  τήν  ύλην  κήρυκα  τής  νίκης.  "Αλ¬ 
λοι  πάλιν  γράφουν  τούς  επαίνους  διά  τούς  νικητάς  είς 
βιβλία  καί  γράμματα,  διότι  θέλουν  νά  δείξουν  τήν  δύνα- 
μίν  των,  πού  περιέχεται  είς  τον  έπαινον,  ίσχυροτέραν  άπό 
τούς  έπαινουμένους.  Καί  οί  λογογράφοι  και  οί  ζωγράφοι 
καί  οί  χαλκουργοί  καί  οί  λιθογλύπται  καί  οί  λαοί  και  οί  άρ¬ 
χοντες  καί  οί  πόλεις  καί  αι  χώραι  θαυμάζουν  τούς  νικη- 
τάς,  κανείς  όμως  δεν  περιέγρσψε  τήν  εικόνα  δραπέτου 
καί  άνθρώπου  πού  δέν  έπολέμησεν,  όπως  κάμνει  τώρα  ό 
Δαυίδ.  Διότι  λέγει  «είναι  ψαλμός  πού  έγράφη  άπό  τον 
Δαυίδ,  όταν  έφευγεν  ώσάν  δραπέτης  καταδιωκόμενος  άπό 
τον  υιόν  του  τον  Άβεσσαλώμ».  Καί  πότε  συνέβη  νά 
εγκωμιάζεται  ό  δραπέτης;  πότε  δέ  ό  φυγάς  άνεγράφη  είς 
επιγράμματα;  Τούς  δροπέτας  τούς  συλλαμβάνουν  μέ  γράμ¬ 
ματα  καί  δέν  τούς  θαυμάζουν  μέ  έπιγράμματα.  Αλλά  μά¬ 
θε,  άδελφέ,  τήν  αιτίαν  τής  έπιγραφής  και  άσφάλισε  τήν 
ψυχήν  σου*  άς  σοΰ  γίνη  ή  ιστορία  διόρθωσις  τής  ξωής  σου, 
άς  σοϋ  γίνη  ό  διωγμός  τού  δικαίου  στήριγμα  τού  νοϋ  σου. 
Μάθε  λοιπόν  διατί  κατεδιώκετο  ό  Δαυίδ  άπό  τον  Άβεσ- 
σαλώμ,  ώστε,  άφοΰ  θεώρησης  τήν  ύπόθεσιν  ώσάν  θεμέ- 
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ηητ)ΐ[ς  ιώ  ψόβφ  τον  Θεόν.  1  Ως  γάρ  αν  εν  θεμελίου  σαθρά  η 
οικοδομή,  οντοος  άνεν  της  ενρέσεως  τον  οκοπον  ονκ  ωφελεί 
7]  Γραφή. 

Σκοπόν  ειχεν  ό  μακάριος  Δαυίδ ,  διά  τον  προκειμένον 
5  ψαλμον  παιδενσαι  τόν  βίαν  καί  σοοφρονίσαι ,  μηδέποτε  κακο- 
ποιεϊν  καί  καταφρονεΐν  ιών  νόμων  τον  Θεόν,  Ί να  μή  ό  άμαρ- 
τ ήοας  τοιαντα  πάθη,  οΐα  καί  αυτός  έπαθεν.  ν Εφευγε  τον  υιόν 
-  αυτού  ό  Δαυίδ,  επειδή  την  αγνείαν  εμνγεν  έφυγε  τόν  υιόν, 
επειδή  ιόν  οώφρονα  γάμον  ένύβρισεν  έφυγε  τόν  υιόν,  έπειδΐ] 
Ό  τόν  νόμον  τον  Θεόν  τόν  λέγοντα,  «Ον  φονεύσεις»,  «ον  μοιχεύ- 
σεις».  έφυγεν.  Επειδή  γάρ  άλλοτρίαν  αμνάδα  εις  τόγ  οίκον 
αν  τον  εΐοήγαγε  καί  τόν  τ  αυτής  ποιμένα  άπέκτεινεν,  ό  έκ  τον 
όΐκου  αντον  αμνός  τόν  ποιμένα  έκεράτιζεν.  \4λλότριον  οίκον 
;  έπολέμηαε  καί  έκ  τον  ίδιον  οίκον  έπανέοτη  αύτώ  6  πόλεμος. 
15  Ονκ  έστιν  έιιόν  το  νόημα,  Θεόν  έστι  τό  απόφθεγμα *  δπον  δέ 
Θεός  ό  έρμηνεύων,  ονδείς  ό  άντιλέγων.  €'0τ ι  γάρ  διά  τούτο 
έπανέοτη  τώ  Δαυίδ  ό  νιος  αυτού ,  επειδή  τόν  Ουρίαν  έφό- 
νενσε ,  καί  την  γυναίκα  αντον  έλαδεν,  άκονσον  τον  Θεού  διά 
τού  προφήτου  Νάιϋαν  πρός  ιόν  Δαυίδ  λέγοντας.  «Έγώ  έχρι- 
20  σά  σε  βασιλέα  επί  τόν  Ισραήλ,  καί  έξειλόμην  οε  έκ  χειρός 
ΣαούΙ,  καί  έδοοκά  οοι  τά  πάντα  τού  κυρίου  σου,  τόν  οίκον  Σα- 
ούλ ,  καί  Ιούδα,  καί  εί  ολίγα  σοί  έστι ,  προσθήσω  οοι.  καθώς 
ταντα.  Καί  τί  οτι  έζονδέντοσας  τόν  Κύριον,  τον  ποιήσαι  τό 
πονηρόν  ενώπιον  μου;  Τόν  Ουρίαν  τόν  Χετταϊον  έπάταξας 
25  έν  ρομφαία  καί  την  γυναίκα  αντον  ελαβες  εαυτοί  εις  γυναίκα. 
Καί  νυν  ονκ  εξαρθήσεται  ρομφαία  έκ  τον  οίκον  σου  εις  τόν  αι¬ 
ώνα».  Τόν  άλΛότριον  οίκον  ρομφαία  έδιχοτόμηοας ,  την  κατά 
σου  ρομφαίαν  χαλκεύσω  έν  ιώ  οίκτο  σου.  «Ιδού  έγό)  έξεγερώ 


2.  Έξ.  20,  13-14. 

2.  Β'  Βσσ.  12,  7*  10, 
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λιον,  νά  οίκοδομηθης  επάνω  εις  τον  φόβον  τού  Θεού. 
Διότι  όπως  ή  οικοδομή  χωρίς  θεμέλια  είναι  σαθρά,  έτσι 
χωρία  την  άνεύρεσιν  τοϋ  σκοποϋ  δέν  ώφελεϊ  ή  Γ ραφή. 

Σκοπόν  εϊχεν  ό  μακάριος  Δαυίδ  μέ  αύτόν  τον  ψαλ- 
μόν  νά  διαπαιδαγώγηση  και  νά  σωφρονίση  τον  βίον,  ώστε 
νά  μή  κακοποιη  ποτέ  καί  νά  μή  περιφρονη  τούς  νόμους 
τοϋ  Θεού,  διά  νά  μή  πάθη  εκείνος  πού  άμαρτάνει  παρό¬ 
μοια  μέ  έκεϊνα  πού  έπαθεν  αύτός.  Έφευγεν  ό  Δαυίδ 
μακριά  από  τον  υιόν  του,  επειδή  έΕέφυγεν  άπό  τήν  άγνό- 
τητα'  έφευγε  μακριά  άπό  τον  υιόν  του,  έπειδή  έπρόσβαλε 
τον  τίμιον  γάμον"  έφευγε  μακριά  άπό  τον  υιόν  του,  έπειδή 
έξέφυγεν  άπό  τον  νόμον  τοϋ  Θεοϋ  πού  λέγει,  «Δέν  θά 
φονεύσης»,  «δέν  θά  μοιχεύσης»2.  Έπειδή  δηλαδή  ώδήγησε 
μέσα  είς  τήν  οικίαν  του  Εένην  άμνάδα  καί  έφόνευσε  τον 
ποιμένα  αύτής,  ό  άμνός  της  οικίας  του  έκτυποϋσε  μέ  τά 
κέρατά  του  τον  ποιμένα.  Έπολέμησε  ξένην  οικίαν  καί  άπό 
τήν  οικίαν  του  έσηκώθη  εναντίον  του  πόλεμος.  Δέν  είναι 
δική  μου  ή  σκέψις  αύτή,  είναι  λόγος  τού  Θεοϋ'  όπου  δέ 
έρμηνεύει  ό  ίδιος  ό  Θεός,  δέν  πρέπει  κανείς  νά  άντιλέγη. 
Γό  ότι  δηλαδή  διά  τούτο  έπανεστάτησεν  έναντίον  τοϋ  Δαυίδ 
ό  υιός,  επειδή  έφόνευσε  τον  Ούρίαν  και  έπήρε  τήν  γυναίκα 
του,  ακούσε  τον  Θεόν  πού  λέγει  προς  τον  Δαυίδ  μέσω 
τοϋ  προφήτου  Νάθαν*  «Έγώ  σέ  έχρισα  βασιλέα  τού  Ισραήλ 
καί  σέ  έσωσα  άπό  τά  χέρια  τού  Σαούλ  και  σοϋ  έδωσα 
όλα  τά  ύπάρχοντα  τοϋ  Σαούλ  καί  τοϋ  Ιούδα,  καί  έάν 
αυτά  σοϋ  είναι  ολίγα  8ά  σοϋ  προσθέσω  καί  άλλα  ώσάν  καί 
αύτά.  Διατί  όμως  περιεφρόνησες  τον  Κύριόν  σου  καί  διέ- 
πραΕες  τό  κακόν  ένώπιόν  μου;  Έφόνευσες  μέ  μάχαίραν 
τον  Ούρίαν  τον  Χετταϊον  καί  έλαβες  ώς  γυναίκα  σου  τήν 


γυναίκα  του.  Άπό  σήμερα  δέν  θά  παυσουν  αί  σφαγαί  είς 
τήν  οικίαν  σου»:ί.  Εκοψες  είς  τά  δύο  μέ  τήν  μάχαίραν 
τήν  Εένην  οικογένειαν  κσι  έγώ  θά  ακονίσω  τήν  μάχαίραν 
μέσα  είς  τήν  οικογένειαν  σου  έναντίον  σου.  «Νά  έγώ  θά 
δημιουργήσω  κακά  έναντίον  σου  μέσα  άπό  τήν  οίκογέ- 


104 


I Ω  ΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


επί  σε  κακά  εκ  τ ον  οίκον  σου»'  ονκ  έζωθέν  ττοθεν,  άλλ* 
«Εκ  τον  οίκον  σου».  "Οθεν  ή  πηγή  τής  αμαρτίας,  έκείθε ν  ή 
πληγή  της  τιμωρίας,  Έτιεί  ονν  της  έντ όλης  τον  Θεόν  δρα- 
πέτης  καί  ψνγάς  έγένετο,  διά  τούτο  τον  υιόν  άπεδίδρασχε . 

5  2 .  «Ψαλμδς  τφ  Δαυίδ  εν  τ φ  άποδιδράσκειν  αυτόν  από  ττρ<»~ 

σώπον  Άδεοοαλωμ  τον  υϊον  αυτόν».  Καί  χρείττ 0)ν  τής  τον 
πολέμου  έξηγήσεως  ή  αιτία  τής  τον  πολέμου  νποθέοεως ,  7  να 
τον  όλισθον  τον  δικαίου  θεα σάμενοι  άσψαλισώμεθα  το  πτώ¬ 
μα,  καί  φυγωμεν  την  όμοίαν  βάσανον.  Πολλοί  γάρ  καί  εις 
10  τ ?/ ν  σήμερον  πολέμους  εν  ιοΊς  οίκοις  έχονοι,  καί.  ό  μέν  νπό 
γυναίκας  πολεμείται,  ό  δέ  νπό  τέκνου  πολιορκεϊται ,  άλλος  υ¬ 
πό  αδελφόν,  και  έτερος  νπό  οίκέτου  δαμάζεται ,  καί  έκαστος 
ακηδία  καί  δυσχεραίνει  καί  μάχεται  καί  πολεμεϊ  καί  πολε- 
μεΐται ,  καί  ούδείς  εαυτόν  λογοΰετεϊ  έννοών,  ότι  εί  μή  άμαοτί- 
15  ας  εσπειρεν,  ονκ  αν  έν  τ  ώ  οϊκω  αν  τον  άκανθοι  καί  τ  ρίβολοι 
άνέβησαν  εί  μ  ή  σπινθήρας  αμαρτιών  έκρνψεν Τ  ονκ  αν  ό  οίκος 
άνεπνρίζετο.  'Ότι  γάο  αμαρτιών  εϊοι  καρποί  τά  οικεία  κακά , 
καί  δημίους  εμφυλίους  κατά  τον  άμαρτάνοντος  χειροτονεί  ό 
θεός,  μάρτνς  ή  θεία  Γραφή,  ής  ονδέν  ίσχυρότερον.  Πολεμεϊ 
20  οε  ή  γυνή ,  εΐαελθάντ  ι  ώς  θηρίον  άπαντα,  την  γλώσσαν  ώς 
μάχαιραν  άκονά;  Λυπηρόν  μέν  το  πράγμα ,  οτι  ή  βοηθός  αντί¬ 
παλος  γέγονεν,  όμως  εαυτόν  έρεννησον ,  μή  πως  έν  νεότηη 
εις  γυναίκα  ένεωτ έριπας,  και  το  εις  γυναίκα  τραύμα  όια 
γνναικός  θεραπεύεται,  καί  τ ήν  άλλοτρίαν  σηπεδόνα  ή  ιδία 
25  χειρονργεΐ.  Καν  άγνοή  ή  τ έμνουσα,  άλλ'  οίδεν  ό  ιατρός  θεός. 
Λυτός  γάρ  αυτή  ώς  σιδήρω  κατά  σου  έχρήσατο'  καί  ώσπερ 


\  » 

•  4,  Β’  Βασ.  12,  11. 
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νειάν  σου»4*  όχι  από  κάπου  έΕω,  άλλα  «άπό  την  οίκογέ- 
νειάν  σου».  Άπό  έκεϊ  πού  πηγάζει  ή  αμαρτία,  άπό  έκεϊ 
καί  ή  πληγή  τής  τιμωρίας.  Επειδή  λοιπόν  έδραπέτευσε  καί 
έφυγεν  από  τον  νόμον  τού  Θεού,  διά  τούτο  έφευγεν  ώσάν 
δραπέτης  άπό  τον  υιόν  του. 

2.  «Ψαλμός  πού  έγράφη  άπό  τον  Δαυίδ  όταν  έφευγεν 
ώσάν  δραπέτης  διά  νά  σωθή  άπό  τον  υιόν  του  τον  Άβεσ- 
σαλώμ».  Καί  είναι  προτιμότερον  νά  ψάχνη  κανείς  νά  εύ¬ 
ρη  τήν  αιτίαν  τής  ύποθέσεως  τού  πολέμου,  παρά  νά  έκ¬ 
θετη  τον  πόλεμον,  ώστε  βλέποντες  τό  ολίσθημα  τού  δι¬ 
καίου  νά  άσφαλίσωμεν  τον  έαυτόν  μας  άπό  τήν  πτώσιν  και 
ν'  άποφύγωμεν  τά  παρόμοια  βάσανα.  Διότι  καί  σήμερα 
πολλοί  έχουν  πολέμους  εις  τήν  οικίαν  των  καί  άλλος  μέν 
πολεμεϊται  άπό  τήν  γυναίκα  του,  άλλος  πολιορκεϊται  άπό 
τό  τέκνον  του,  άλλος  άπό  τον  άδελφόν  του,  καί  άλλος 
ταπεινώνεται  άπό  τον  υπηρέτην  του  καί  ό  καθένας  λυπεϊ- 
τσι  καί  δυσανασχετεί  καί  μάχεται  καί  πολεμεί  και  πολε- 
μεϊται  καί  κανείς  δεν  σκέπτεται,  ότι,  έάν  δεν  έσπειρεν 
άμαρτίας,  δεν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  φυτρώσουν  εις  τήν 
οικίαν  του  άγκάθια  καί  τριβόλια*  έάν  δεν  έκρυπτε  σπινθή¬ 
ρας  άμαρτιών,  δέν  θά  ήναπτε  φωτιά  εις  τήν  οικίαν  του. 
Τό  ότι  βέβαια  τά  κακά  πού  μας  συμβαίνουν  είναι  καρποί 
των  άμαρτιών  μας  καί  ό  Θεός  ορίζει  συγγενείς  δημίους 
έναντίον  τού  άμαρτάνοντος,  μάρτυς  είναι  ή  θεία  Γραφή, 
άπό  τήν  οποίαν  τίποτε  δέν  ύπάρχει  ίσχυρότερον.  Σέ  πολε¬ 
μεί  ή  γυναίκα  σου;  σέ  υποδέχεται,  όταν  εισέρχεσαι  εις  τήν 
οικίαν  σου,  ώσάν  θηρίον;  άκονί£ει  τήν  γλώσσαν  της  ώσάν 
μάχαιραν;  Είναι  μέν  λυπηρόν  τό  πράγμα,  διότι  ό  βοηθός 
σου  έγινεν  άντίπαλος,  όμως  έρεύνησε  τον  έαυτόν  σου, 
μήπως  κατά  τήν  νεανικήν  ήλικίαν  σου  έβλαψες  γυναίκα 
καί  τό  τραύμα  πού  έπροΕένησες  εις  τήν  γυναίκα  θερα¬ 
πεύεται  μέ  γυναίκα  καί  αυτή  χειρουργεΐ  τήν  ξένην  σαπί¬ 
λαν.  Καί  άν  άκόμη  δέν  τό  γνωρί?η  αύτό  αύτή  πού  χειρουρ¬ 
γέ»,  άλλά  τό  γνωρίζει  ό  ιατρός  Θεός.  Διότι  αύτός  έχρησι- 
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τό  σίδηρον  ονκ  οίόεν  δ  ενεργεί ,  την  δε  δια  τον  σιδήρου  θερα¬ 
πείαν  οϊδεν  ό  Ιατρός }  σντ ω  καν  άγνοή  ή  γυνή  ή  πλήττονσα, 
και  δ  άνήρ  ο  πλ.ηττόμενος  την  αιτίαν  της  πληγής,  α/Χ  ο  θε¬ 
ός  οός  ιατρός  οΐδε  τό  συμφέρον. 

5  -Οτι  δέ  ή  γυνή  πονηρά  αμαρτιών  έοτι  κόνδυλος,  μάρτνς 
ή  θε ία  Γραφή.  Τί  γάρ  λέγει  ακονοον *  <χΓννή  πονηρά  άνδρ'ι 
άμαριωλώ  δοθήοεταιυ.  Ώς  πικρά  άντίδοτος  αντω  δοϋήσεται , 
τονς  χνμσιις  των  άμαρτιών  άναλίοκονσα .  "Οτι  δέ  και  τό  νπό 
τέκνων  πολιορκεΐσθαι ,  αμαρτιών  έοτι  βέισανος,  μάρτνς  ό 
10  Δαυίδ,  διά  την  παράνομον  κοίτην  υπό  τον  νίον  αυτόν  3 Λ βεο- 
οαλώμ  πολεμονμενος,  ο>ς  ό  λόγος  έδειξεν.  "Οτι  δέ  καί  αδελ¬ 
φοί  άδελφονς  δέ  αμαρτίας  έπολέμηοαν,  μάρτνς  ή  βίβλος  των 
Κριτών.  "Οτε  γάρ  εις  την  παλλακίδα  τον  οδοιπόρον  οί  τής 
φυλής  Βενιαμίν  έξεπόρνενοαν,  ή  δέ  την  άμετρον  νβριν  ιηι 
15  ένεγκονοα  άηέθανεν,  αί  ένδεκα  φνλαί  την  αίαν  έπολέμηοαν * 
και  επειδή  αί  ένδεκα  η  νλαι  νπό  Θεόν  άπ έστησαν,  κα)  εις 
τα  είδοΜα  έςεπόρνενο αν,  νπό  τής  μιας  φυλής  αί  ένδεκα  έ.νι > 
κήθηοαν,  καί  πλεονάκις  νικηϋείοαι  νπό  τής  μιας,  άπας  αυ¬ 
τήν  ένίκηοαν,  και  αδελφοί  άδελφονς  έπολέμηοαν,  επειδή  ό 
20  θεός  διά  τέις  αμαρτίας  ανιών  ήρε  τό  τής  αμαρτίας  μεσότοι¬ 
χον.  ? Επειδή  γάρ  ή  μία  η η)λή  εις  τήν  γυναίκα  έπόρνενοεν, 
αί  δέ  ένδ  εκα  φνλαι  εις  τα  έΐδοΑα  έξεπόρνενοαν  καί  οντοι  κά- 
.  κείνοι  νπό  θεόν  έςοΑοθρενθησαν,  ώς  γέγραπίαι.  ΓΕζωλό- 
θρενοας  πάντα  ιόν  πορνενονια  από  οον».  "ίλοτε  έιδελφοϊ  α- 
25  δελφονς  έπολέμηοαν  δέ  έχμαρτίας.  Ύ πό  άδελη  ών  πολεμούμε- 
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μοποίησεν  αύτήν  έναντίον  σου  ώσάν  σίδηρον1  και  όπως 
ακριβώς  τό  σίδηρον  δεν  γνωρίζει  αύτό  πού  κάμνει,  τήν  δέ 
θεραπείαν  διά  τού  σιδήρου  τήν  γνωρίζει  ό  ιατρός,  έτσι  καί 
άν  ακόμη  δεν  τό  γνωριΖη  ή  γυναίκα  πού  προΕενεϊ  τά 
πλήγματα,  και  ό  άνδρας  που  δέχεται  τά  πλήγματα  δέν 
γνωρίζει  τήν  αιτίαν  των  πληγμάτων,  όμως  ό  Θεός  ώσάν 
ιατρός  γνωρίζει  τό  συμφέρον. 

Τό  ότι  δέ  ή  πονηρά  γυναίκα  γίνεται  τιμωρός  διά  τής 
άμαρτίας,  μάρτυς  είναι  ή  θεία  Γραφή.  Διότι  ακούσε  τί 
λέγει*  «Εις  τον  άμαρτωλόν  ανδρα  θά  δοθή  κακή  γυναίκα»5. 
Θά  δοθή  εις  αύτόν  ώσάν  πικρόν  άντίδοτον,  διά  νά  άπορ- 
ροφήοη  τούς  χυμούς  των  άμαρτιών.  Τό  ότι  δέ  καί  τό  νά 
πολιορκήται  κανείς  άπό  τά  τέκνα  του  άποτελεϊ  τιμωρίαν 
διά  τάς  άμαρτίας  του,  μάρτυς  είναι  ό  Δαυίδ,  ό  οποίος, 
όπως  άπέδειΕεν  ό  λόγος,  έπολεμείτο  άπό  τον  υιόν  του 
τον  Άβεσσσλώμ  διά  τήν  παράνομον  σαρκικήν  μεϊΕιν.  Τό 
ότι  δέ  καί  άδελφοι  έπολέμησαν  άδελφούς  έΕ  αιτίας  των 
άμαρτιών,  μάρτυς  είναι  τό  βιβλίον  τών  Κριτών.  Διότι,  ό¬ 
ταν  διέπραΕαν  πορνείαν  οί  τής  φυλής  τού  Βενιαμίν  εις 
τήν  παλλακίδα  τού  οδοιπόρου6  καί  εκείνη,  μή  ύποφέρουσα 
τήν  ύπερβολικήν  ϋβριν,  άπέθανεν,  αί  ένδεκα  φυλαι  έπολέ¬ 
μησαν  τήν  μίαν  καί  επειδή  αί  ένδεκα  φυλαι  άπεμακρύν- 
θησαν  άπό  τον  Θεόν  καί  διέπραΕαν  πορνείαν  λατρεύουσαι 
τά  είδωλα,  αί  ένδεκα  φυλαι  ένικήθησαν  άπό  τήν  μίαν  καί 
ένφ  πολλές  φορές  ένικήθησαν  άπό  τήν  μίαν,  μίαν  φοράν 
ένίκησαν  αύτήν  καί  αδελφοί  έπολέμησαν  τούς  άδελφούς, 
έπειδή  ό  Θεός,  έΕ  αίτιας  τών  άμαρτιών  αύτών,  άφήρησε 
τό  μεσότοιχον  τής  άμαρτίας.  Επειδή  δηλαδή  ή  μία  φυλή 
διέπραΕε  πορνείαν  είς  μίαν  γυναίκα,  αί  δέ  ένδεκα  φυλαι 
διέπραΕαν  πορνείαν  μέ  τό  νά  λατρεύσουν  τά  είδωλα,  καί 
αύτοί  καί  έκεϊνοι  έΕωλοθρεύθησαν  άπό  τον  Θεόν,  όπως 
έχει  γραφή'  «Έξθ3λόθρευσες  έμπρός  άπό  τό  πρόσωπόν 
σου  τον  καθένα  πού  πορνεύει»7.  "Ωστε  άδελφοι  έπολέ¬ 
μησαν  άδελφούς  έΕ  αιτίας  τής  άμαρτίας.  "Οταν  πολεμή- 
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νος,  μη  τοσοντον  κατ'  εκείνων  στέναζε ,  όσον  εαυτόν  λ ογοθέ- 
τει,  και  άνέταζε  ζητών  διό.  ποιας  άμαρτίας  οΐ  αδελφό]  πολέ¬ 
μιοι.  Ονχ  ότι  πάντες  δι'  άμαρτίας  υπό  άδελψών  πόλε  μουντά  ι , 
και  γάρ  ό  ’Τωσΐ}ψ  νπό  των  αδελφών  έπολεμεΊτο ,  και  ον  πάν- 
$τως  διά  αμαρτήματα*  και.  ό  Ιώβ  νπό  γνναικός  έπεδονλενετο, 
καί  ον  πάντως  διά  αμαρτήματα *  άλλ'  ϋτι  ο!  πλείονες  των  αν¬ 
θρώπων  διά  άμαρτίας  οικιακούς  πολεμίους  έχομεν.  Εοτιν 
ότε  κα]  φίλοι  εις  εχθρούς  διά  άμαρτίας  τρέπονται,  κα)  οι 
πάλαι  άγαπώντες  μισονσι  και  άποστρέφονται ,  τον  Θεόν  τό 
10  τοιοντον  μΐαος  δΓ  οι)ς  οίδε  λ άγους  έμδάλλον τος.  Ονκο  γάο 
έν  τώ  έκατοστώ  ψαλμφ  γέγραπται  περί  τών  Αιγυπτίων ■  «Με- 
τέοτρεψε  την  καρδίαν  αυτών  του  μιοήσαι  τόν  λαόν  αντονυ .  Ονκ 
αν  δε  τό  μίσος  από  θεόν  έδόθη ,  ει  μή  πρότερον  κακώς  έφι- 
λίαζον .  ΟΙς  γάρ  ή  φιλία  απώλειας  πρόξενος ,  τοντοις  τό  μι- 
15  πος  αρετής  νπόθεσις. 

'Λλλά  και  τά  δούλα  καί  νπήκοα  οώματα  πολλάκις  διά  α¬ 
μαρτίας  τή  δεσποτεία  έπανέοτηοαν.  Βλέπε  γάρ  τόν  Α  δάμ  μη- 
δέπω  άμαρτήσαντα  και  τά  θηρία  ώς  δούλα  και  νπήκοα  έχον- 
τα,  κα]  ώς  δούλοις  αντοίς  καλούν  τα  ονόματα ,  ότε  δέ  την  ό- 
20  ι μιν  τή  αμαρτία  έππίλωσε,  τότε  τα  θηρία  ανιόν  ονκ  έγνώριζεν, 
και  τά  δ  ον  λα  πολέμια  κατ'  ανιόν  γεγόνασι.  Και  ώσπερ  δ  εν 
τή  οικία  κνων  δουλεύει  τφ  τρέφοντι,  και  φοβείται  τούτον  και 
τέθηπεν,  εάν  όέ  άφνω  ήσδολωμένην  έ/οντα  την  οφιν  θεάση- 
ται,  ή  προσωπεϊον  άλλότριον  έν  τή  όψει  φέροντα ,  ώς  ξένιο 
25  επέρχεται  κα ]  σπαράξαι  βούλεται ,  οντιος  ό  Μ  δάμ  έφ'  όσον 
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σαι  από  αδελφούς  μή  γογγύλης  τόσον  πολύ  εναντίον  εκεί¬ 
νων,  όσον  πρέπει  νά  έΕετάΕης  τον  εαυτόν  σου  καί  νά 
προσπαθής  νά  εϋρης  διά  ποιας  άμαρτίας  οί  άδελφοί  σου 
είναι  εχθροί  σου.  Και  βέβαια  δέν  πολεμοϋνται  όλοι  άπό 
τούς  άδελφούς  των  έΕ  αιτίας  των  άμαρτιών  των,  καθ’  ό¬ 
σον  καί  ό  Ιωσήφ  έπολεμεΐτο  άπό  τούς  άδελφούς  του,  οπωσ¬ 
δήποτε  όμως  όχι  δΓ  άμαρτήματά  του,  καί  ό  Ίώβ  έδέχετο 
τήν  έχθραν  τής  γυναικός  του,  οπωσδήποτε  όμως  όχι  εξ 
αίτιας  αμαρτημάτων  του*  πράγματι  όμως  οί  περισσότεροι 
άπό  τούς  άνθρώπους  έχομεν  εχθρούς  τούς  συγγενείς  μας 
έΕ  αιτίας  των  αμαρτημάτων  μας.  Ακόμη  δέ  καί  φίλοι  γί¬ 
νονται  έχθροΐ  έΕ  αίτιας  των  άμαρτιών  καί  έκείνοι  πού  πα- 
λαιότερα  άγαποϋσαν  μισούν  καί  άποστρέφονται,  επειδή  ό 
Θεός  βάΕει  μέσα  των  αύτό  τό  μίσος  διά  λόγους  πού  ό  ίδιος 
γνωρίζει.  "Ετσι  λοιπόν  καί  είς  τον  άκατόν  τέσσαρα  ψαλ- 
μόν  έχει  γραφή  διά  τούς  Αιγυπτίους·  «Έπέτρεψε  νά  μετα¬ 
στροφή  ή  καρδία  των  διά  νά  μισήσουν  τον  λαόν  αυτού»8. 
Δέν  θά  ήτο  δυνατόν  βέβαια  νά  έπιτραπή  άπό  τον  θεόν  τό 
μίσος,  έάν  προηγουμένως  δέν  ήσαν  κακαί  αί  σχέσεις  με- 
ταΕ^  των.  Διότι  είς  έκείνους  πού  ή  φιλία  γίνεται  αιτία 
καταστροφής,  είς  αύτούς  τό  μίσος  γίνεται  αιτία  άρετής. 

Αλλά  καί  τά  ύπόδουλα  καί  τά  υπάκουα  σώματα  πολ¬ 
λές  φορές  έΕ  αίτιας  τής  άμαρτίας  έπανεστάτησαν  έναντίον 
τού  κυρίου  των.  Βλέπε  δηλαδή  τον  ’Αδάμ  πριν  ακόμη 
άμαρτήση  ότι  εϊχεν  ως  ύπόδουλα  καί  υπάκουα  τά  θηρία 
καί  έφώναΕεν  αύτά  μέ  τά  όνόματά  των  ώσάν  νά  ήσαν 
δούλοι  του,  όταν  όμως  έλέρωσε  τό  πρόσωπόν  του  μέ  τήν 
άμαρτίαν,  τότε  τά  θηρία  δέν  τον  έγνώριΕον  καί  αύτά  πού 
ήσαν  πριν  υπηρέται  του  έγιναν  έχθροί  του.  Καί  όπως  άκρι- 
6ώς  ό  σκύλος  τής  οικίας  ύπηρετεϊ  έκεϊνον  πού  τον  τρέ¬ 
φει  καί  φοβείται  αύτόν  καί  κάνει  διαφόρους  χαϊδευτικός 
κινήσεις,  έάν  όμως  έΕαφνικά  τον  ίδή  νά  έχη  μουντίου- 
ρωμένον  τό  πρόσωπόν  του  ή  νά  φορή  είς  τό  πρόσωπόν 
του  παράΕενον  προσωπίδα,  όρμδ  έπάνω  του  ώσάν  νά  είναι 
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τό  κατ'  εικόνα  θεόν  ηρόοωπον  καθαρόν  έτήρει,  οι  ί)ϊ] ρες  αν- 
7 ώ  ώς  δούλοι  ν πέκεινω,  οι ε  δε  ιό  πρόσωπον  τή  παρακοή  έ- 
σπίλωσε,  μή  γνωοίζοντα  ιόν  δεσπότην,  ώς  ξένιο  ήγβραινον . 
" Ωοτε  καί  δούλων  έπανάστασις  αμαρτιών  έστίν  ά ντίδοοις.  Δί- 
5  καιος  ό  Δανιήλ,  και  οι  λέοντες  την  δεσποτείαν  έγνώυισαν  εΐ- 
δον  αμαρτίας  άγενστον,  καί  άφήκαν  τιμωρίας  αμορον .  Ημαρ- 
τε  τιρορ  ή τι;ς  ψενσάμενος,  και  ευρεν  ανιόν  ό  λέων  έν  τή  όδώ , 
καί  έϋανάτ ωσεν.  ΊΙσΰολώϋη  τώ  ψεύδει  καί  ό  λέων  ονκ  έγνώ - 
ρισεν.  Κι  προτγήιην  είδεν  αν  ώς  τύ<*  Δανιήλ,  έτίμηοε *  ψεν~ 
10  δοπρορ  ήτην  ενρε,  καί  ώς  ξένο)  έπέδοαμεν.  Ό  δεοπότης  έψεν- 
οατο ,  καί  ό  δούλος  την  δεοποτείαν  ήρνήοατο.  Καί  ιί  λέγω  περί 
των  οικιακών  κακών,  οπότε  καί  αυτό  ημών  το  σώμα,  τό  πάν¬ 
των  ήμΐν  οίκειόιερον  χα\  προσφιλέστερου,  εοιιν  οτε  καί  αυτό 
άμαρτ άνοντας  ημάς  πολεμει,  διά  πυρετών  καί  νόσων  κ<ά  άλγη - 
15  δονών  αμυνόμενου,  καί  τό  δούλου  στόμα  την  δέσποιναν  τμνχήν 
μαστίζει  άμαρτ ήσαοαν ,  ονχ  διι  τούτο  βούλεται,  άλλ'  ότι  τούτο 
ποιεϊν  κελεύεται;  Καί  μάρνς  ό  Χριστός  τώ  ίαϋέντι  παραλυτι¬ 
κό*  λέγων  «.'Ίδε,  υγιής  γέγονας ,  μηκέτι  άμάρτανε ,  Ίνα  μή 
οοι  χείρον  τι  γένηται ». 

20  «V.  Μαϋόντες  οϋν,  αδελφοί,  ότι  καί  οικιακοί  καί  συγγενικοί 

καί  δουλικοί  πόλεμοι,  καί  αί  τον  σώματος  νόσοι  τά  πολλά  διά 
άμαριίας  γίνονται ,  την  πηγήν  των  κακών  την  αμαρτίαν  άνα- 
στείλοψεν,  καί  ει  χείμαρροι  των  παΐλών  ον  οέονσιν,  άλλ'  οι 
ποταμοί  τών  του  Θεού  νδάτιον  την  ψυχήν  ενη  ραίνο νσιν.  Έπεί 
25  ονν  καί  ό  Δαυίδ  ώς  άλλοτοίαν  βασιλείαν  τήν  νπανδρον  'έλαΰε 
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ξένος  καί  θέλει  νά  τόν  κατασπαράξη,  έτσι  ό  Άδάμ  έφ’ 
όσον  διετηροϋσε  καθαρόν  τό  κατ’  εικόνα  Θεοϋ  πρόσωπόν 
του,  τά  θηρία  ύπετάασοντο  εις  αυτόν  ωσάν  δούλοι,  όταν 
όμως  έλέρωσε  τό  πρόσωπόν  του  μέ  την  παρακοήν,  επειδή 
δέν  έγνώριζον  τόν  Κύριόν  των,  τόν  έχθρεύοντο  ωσάν  ξέ¬ 
νον.  "Ωστε  και  ή  έπανάστασις  τών  δούλων  άποτελεϊ  άντα- 
πόδωσιν  άμαρτιών.  Έν  όσω  ό  Δανιήλ  ήτο  δίκαιος  και  τά 
λεοντάρια  άνεγνώρισαν  τήν  εξουσίαν  του'  τόν  είδαν  νά 
μή  έχπ  γευθη  τήν  άμαρτίαν  καί  τόν  άπήλλαξαν  από  τήν 
τιμωρίαν.  ’Άλλος  προφήτης  ήμάρτησε  μέ  τό  νά  είπή  ψέ¬ 
ματα  καί  τόν  ηϋρε  τό  λεοντάρι  είς  τόν  δρόμον  και  τόν 
έθανάτωσεν.  Έμουντζουρώθη  από  τό  ψεύδος  καί  τό  λεον¬ 
τάρι  δέν  τόν  έγνώρισεν.  Έάν  έβλεπε  προφήτην  ωσάν  τόν 
Δανιήλ  θά  τόν  έτιμοϋσεν,  άλλ’  ηύρε  ψευδοπροφήτην  καί 
ώρμησεν  έπάνω  του  ωσάν  νά  ήτο  ξένος.  Ό  κύριος  είπε 
ψέματα  καί  ό  δούλος  ήρνήθη  τήν  έξουσίαν.  Καί  διατί 
ομιλώ  διά  τα  συγγενικά  κακά,  άφοϋ  καί  τό  ίδιο  τό  σώμο 
μας,  πού  είναι  άπό  όλα  τό  πιο  οίκείον  καί  τό  πιο  άγαπητόν 
είς  ήμάς,  συμβαίνει  κάποτε,  όταν  άμαρτάνωμεν,  καί  αύτό 
νά  μας  πολεμη  άμυνόμενον  μέ  πυρετούς  καί  άσθενείας 
καί  πόνους  φοβερούς,  καί  τό  δοϋλον  σώμα  μαστίζει  τήν 
κυρίαν  ψυχήν  πού  ήμάρτησεν,  όχι  έπειδή  τό  θέλει  αύτό, 
άλλ’  επειδή  παίρνει  έντολήν  νά  πράξη  αύτό;  Καί  μάρτυς 
είναι  ό  Χριστός,  ό  όποιος  λέγει  είς  τόν  θεραπευθέντα  πα¬ 
ραλυτικόν*  «Νά,  έθεραπεύθης,  μή  άμαρτάνης  πλέον,  διά  νά 
μή  σού  συμβή  κάτι  χειρότερον»1*. 

3.  Άφοϋ  λοιπόν  έμάθαμεν,  άδελφοί,  ότι  συμβαίνουν  πό¬ 
λεμοι  καί  οικιακοί  καί  συγγενικοί  καί  δουλικοί  καί  ότι  καί 
αι  άσθένειαι  τού  σώματος  ώς  έπι  τό  πλεϊστον  προκαλούν- 
ται  άπό  τάς  άμαρτίας,  ας  έξαφανίσωμεν  τήν  άμαρτίαν,  τήν 
πηγήν  τών  κακών,  καί  έάν  δέν  τρέχουν  οί  χείμαρροι  τών 
παθών,  τότε  θά  εύφραίνουν  τήν  ψυχήν  οί  ποταμοί  τών 
ύδάτων  τού  Θεοϋ.  Επειδή  λοιπόν  καί  ό  Δαυίδ  έλαβε  τήν 
ϋπανδρον  γυναίκα  ωσάν  ξένην  βασιλείαν  (διότι  διά  κάθε 
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( βασιλεία  γάρ  πανιι  άνδρΐ  ή  6 μάγτνχος  γυνή,  και  ονχ  όντως 
ο  βασιλεύς  ιήν  πορφύραν  καί  τό  διάδημα ,  ώς  ό  άνήρ  την  γυ¬ 
ναίκα  αγαπά),  διά  τοντο  ο  εκ  της  γνναικδς  αυτόν  νιος  έπανέ- 

Λ 

στη  τύραννος ,  άρπάοαι  θέύπον  την  βασιλείαν  τον  πατρός.  Βία 
5  ηρπασε  και  βίαν  νπέμεινε ,  και  ύ  λάθρα  άμαρτ ήοας,  φανερώς 
έϋριαμβενετο'  και  ό  εν  κρυφά]  τραυματιζόμενος ,  έπ\  πάντων 
χειρουργού μένος  διά  τον  ειπόντα  Θεόν,  «Συ  έποίησας  εν  κρύ¬ 
πτω,  έγέο  δε  ποιήσο)  εν  τ φ  φανερφ,  καί  ενώπιον  τον  ήλιον 
τούτον ».  Ομως  ούκ  εις  τέλος  προέβη  τά  τής  κακίας  ιφ  \-1- 
10  βεσσαλώιΐ'  και  δικαίως ,  ίνα  αη  οί  π ατοαλώαι  νόαον  πατοο- 
-  κτονίας  την  πραξιν  εχωσιν.  Ύπουργήσας  δέ  ώς  δήμιος ,  ώς 
κατάδικος  έψονενετο*  και  ώσπερ  τά  έν  τοΐς  θεάτροις  θηρία 
αλλοις  μέν  επέρχονται ,  υπό  άλλων  δέ  φονεύονται ,  οντω  και 
ό  ’ Αβεσσαλώμ  τφ  Δαυίδ  έπελθών,  υπό  τον  Ίωάδ  έφονεύετο, 
15>  και  έπι  δένδρου  υψηλόν  έκρέματο ,  ό  κατά  τον  πατρός  νητού- 
μενος'  κατείχετ ο  δέ  νπό  (ρυτού,  ό  τη  ρίζη  μαχόμενος ,  και  ό 
κλάδος  νπό  τού  κλάδσΐ'  έδέδετο,  τής  πατρικής  διαθέοεως  άπο- 
κά.ώ  μένος,  και  από  τής  κεφαλής  έκρατειτο ,  ό  την  κεφαλήν  τον 
γεννήσαντος  λαδεϊν  έπειγόμενος ,  και  ώς  καρπός  από  τον  φν- 
20  τον  έκρέματο,  ό  ιόν  γεωργόν  τής  φύσεως  τεμεϊν  δουλόμενος, 
και  εις  την  καοδίαν  έτος  ενετό,  έκεϊ  φονενόμενος,  όπου  τον 
φόνον  έμελέτησε , 

Και  ήν  ϊδεΐν  τότε  παράδοξον  θέαμα.  Ως  γάρ  έπϊ  την 
ήμίονον  έλαννων,  από  τής  κόμης  των  τριχών Τ  από  τής  κόμης 
25  τού  δένδρου  κατείχετ  ο.  και  ή  κόμη  τής  κόμης  κατείχε  τον 
τύραννον,  εκεί  ανιόν  κονδνλίζονσα,  όπου  τό  πατρικόν  διάδημα 
φορέσαι  έσπούδαζεν.  τΗν  ονν  θεάσασϋα ι  μέσον  ουρανού  και 


11.  Β'  Βαα.  15,  1  έ. 

12.  Β'  Βαα.  12.  12. 

13.  Β'  Βαα.  18,  14. 
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ά/δρσ  βασιλεία  είναι  ή  γυναίκα  πού  συμφωνεί  μέ  αυτόν, 
καί  δεν  άγαπα  ό  βασιλεύς  τόσον  πολύ  την  πορφύραν  καί 
τό  στέμμα,  όσον  ό  άνδρας  άγαπα  την  γυναίκα),  διά  τούτο 
ό  υιός  του,  πού  έγεννήθη  άπό  τήν  γυναίκα  του,  έπανεστά- 
τησεν  ώσάν  τύραννος,  θέλων  ν'  άρπάση  τήν  βασιλείαν 
τού  πατρός  του11.  Μέ  βίαν  ήρπασε  τήν  γυναίκα  και  βίαν 
ύπέμεινε,  καί  έκείνος  πού  ήμάρτησε  κρυφά,  φανερά  ένι- 
κατο'  καί  έκείνος  πού  έτραυματίζετο  κρυφά,  έχειρουργεϊ- 
το  παρουσία  όλων  έζ  αίτιας  των  λόγων  έκείνων  τού  Θεού, 
«Σύ  έκαμες  τό  κακόν  κρυφά,  έγώ  όμως  θά  σέ  τιμωρήσω 
φανερά  καί  κάτω  άπό  τό  φως  τού  ήλιου»12.  Άλλ’  όμως  δέν 
είχον  καλόν  άποτέλεσμα  τά  τής  κακίας  τού  Άβεσσαλώμ" 
καί  δικαίως,  διά  νά  μή  έχουν  οί  πατροκτόνοι  νόμον  τήν 
πραζιν  τής  πατροκτονίας.  Άφοϋ  δέ  ένήργησεν  ώσάν  δή¬ 
μιος,  έφονεύετο  ώσάν  κατάδικος*  καί  όπως  άκριβώς  είς 
τά  θέατρα,  τά  θηρία  είς  άλλους  μέν  έπιτίθενται,  άπό  άλ¬ 
λους  δέ  φονεύονται,  έτσι  καί  ό  Άβεσσαλώμ,  έπιτιθέμενος 
εναντίον  του  Δαυίδ,  έφονεύετο  ύπό  τού  Ίωάβ  και  έκρεμά- 
το  άπό  ύψηλόν  δένδρον,  έκείνος  πού  ύψωσε  τό  άνάστη- 
μά  του  έναντίον  τού  πατρός  του'  έσυλλαμβάνετο  άπό  φυ- 
τόν,  έκείνος  πού  έμάχετο  τήν  ρίζαν,  καί  ό  κλάδος  έδένετο 
άπό  κλάδον13  άφοϋ  άπεκόπη  άπό  τήν  πατρικήν  στοργήν,  καί 
έκρατείτο  άπό  τήν  κεφαλήν,  έκείνος  πού  έβιάζετο  νά  πά- 
ρη  τήν  κεφαλήν  έκείνου  πού  τον  έγέννησε,  καί  ώαάν  καρ¬ 
πός  έκρέμετο  άπό  τό  δένδρον,  έκείνος  πού  ήθελε  νά  τεμα- 
χίση  τον  γεωργόν  τής  φύσεως,  καί  είς  τήν  καρδίαν  έτο- 
Εεύετο  καί  έφονεύετο  έκεί,  όπου  έμελέτησε  τον  φόνον 
τού  πατρός  του. 

Καί  έβλεπε  κανείς  τότε  θέαμα  παράζενον.  Καθώς  δη¬ 
λαδή  έτρεχεν  έπάνω  είς  τήν  ήμίονον,  έσυλλαμβάνοντο  τά 
μαλλιά  του  άπό  τά  κλαδιά  τού  δένδρου,  καί  ή  κόμη  τού 
δένδρου  έκρατοϋσε  άπό  τήν  κόμην  τον  τύραννον  καί  τόν 
έβασάνιζεν  έκεί  όπου  έσκέπτετο  νά  φορέση  τό  πατρικόν 
στέμμα.  "Εβλεπε  λοιπόν  κανείς  τόν  Άβεσσαλώμ  κρέμα- 
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χής  Μ βεσοαλύσμ  κοεμάμενον.  Ο  ουρανός  ανιόν  ούκ  έδέχετο’ 
ει  γάρ  τον  πρώτον  αντάρτη ν  έρριψε  τον  διάβολον ,  πώς  αν  τον 
δεύτερον  αντάρτην  έδέζατο;  'Η  γή  ανιόν  άπεοιρεψετο,  μη  φέ- 
οουοα  αιαίνεσΟαι  πατοαλώον  δήιιαοιν.  Ει  γάο  τον  Δαίλάν 
5  κατά  Μωοέως  λαλήοαντα  κατέπ ιε,  και  τό  στόμα  αυτής  ήνοιζε 
κατά  του  κακώς  τό  οτόμα  άνοίζαντος ,  πτος  είχε  βαοιάοαι  πό- 
δας  κατά  γονέως  τρέχοντος;  Ώς  ονν  έπι  τον  δένδρου  υψηλός 
έκρέματ ο,  έπήλΟεν  αύτώ  Ιωάβ  ο  αρχιστράτηγος ,  κα\  τρεις 
ακίδας  εις  την  καρδίαν  τού  άκαρδίον  έν  έπηζε  τη  εκεί  αυτόν 
10  πλήττων,  όπου  τής  ανομίας  η  ίλήκη'  και  ώς  υψηλός  έπι  ιού 
δένδρου  έκρέματ  ο,  καλόν  επιτάφιον  αύτώ  6  ζίαυιό  νπέψαλλεν' 
« ΕΙδον  τό)·  άσεβή  ύπερνψούμενυν  και  έπαιρόμενον,  ώς  τάς 
κέδρους  τού  Λίβανον  και  παρή λ9ον,  και  Ιδού  ονκ  ήνυ. 

4.  «Ψαλμός  τώ  Δαυίδ ,  δτε  άπεδίδρασκον  άπό  τού  προσώπου 
15  Άβεοσαλυχι  του  νίον  αύτονυ.  'Απεδίδραοκε  δέ  ονγ^  ώς  δει - 
λαΐνόμενος ,  άλλα  ψονενσαι  τον  υιόν  ευλαβούμενος *  και  γάρ 
αυτός  ώς  τέκνου  έφείδετο,  άλλ '  οί  συν  αύτώ  ούκ  άν  ώς  άν τάσ¬ 
του  έφείσαντο.  'Όϋεν  ό  ζ1αι>(<5  ύτώ  τον  νίον  διο)κόμενος,  και 
υπό  τον  Σεμεεί  δώ  αυτόν  λοιδορον μένος,  αυτός  μεν  εαακοοϋύ- 
20  μ ειι  έπειδ)}  δέ  πολλοί  καώ  αυτού  έοκανδαλίζοντο,  και  μάλι¬ 
στα  οί  τώ  Άβεοσαλώμ  σνναιοόμενοι ,  καί  λοιπόν  ώς  άπρονοή - 
ον  κατεπανίοταντο ,  λε/οκιες,  «Έρημος  νυν  ό  Δαυίδ ,  άβοήϋ)}- 
τος  πάντως ,  νυν  άπέστη  άπ  αυτόν  ό  Θεός  ώς  καί  άπό  τον  Σα- 
ονλ  τϊοτ ε*  ώσπερ  γάρ  τότε  άπό  τού  Σαονλ  άπέστη ,  και  γέγονε 
μετά  τού  Δαυίδ,  ον τω  νυν  άπό  ιού  Δαυίδ  άπέση ,  καί  γέγονε 


14.  Ψαλμ.  36,  35  *  36 
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σμένον  μεταξύ  ούρανοΰ  και  γης.  Ο  ουρανός  δεν  τον  έδέ- 
χετο  διότι,  εάν  έρριψεν  άπό  έκεϊ  υψηλά  τον  διάβολον, 
τον  πρώτον  αντάρτην,  πώς  θά  ήμποροΰσε  νά  δεχθή  τον 
δεύτερον  άντάρτην;  Ή  γή  τόν  άπεστρέφετο,  μή  άνεχομέ- 
νη  νά  μολύνεται  άπό  τά  βήματα  τοϋ  πατροκτόνου.  Διότι, 
έάν  κατέπιε  τόν  ΔάΟαν  καί  ώμίλησεν  εναντίον  τοϋ  Μωϋ- 
σέως  καί  ήνοιξε  τό  στόμα  της  εναντίον  εκείνου  πού  ήνοι- 
ξε  τό  στόμα  του  δια  νά  είπή  κακούς  λόγους,  πώς  θά 
ήμποροΰσε  νά  βαστάαη  τά  πόδια  εκείνα  πού  έτρεχαν  εναν¬ 
τίον  τοϋ  γονέως;  Καθώς  λοιπόν  ήτο  κρεμασμένος  έκεϊ 
υψηλά  είς  τό  δένδρον.  ώρμησεν  εναντίον  του  ό  άρχιστρά- 
τηγος  Ίωάβ  καί  έπηξε  τρία  6έλη  είς  την  καρδίαν  τοϋ 
άκάρδου,  πληγώνων  αύτόν  έκεϊ,  όπου  εύρίσκετο  ή  θήκη 
τής  ανομίας*  καί  ένω  ήτο  κρεμασμένος  έκεϊ  ύψηλά  είς  τό 
δένδρον,  έψαλλεν  ό  Δαυίδ  δι’  αύτόν  ώραΐον  επιτάφιον* 
«Εϊδα  τόν  άσε6ή  νά  ύπερυψοϋται  και  νά  άπλώνη  την  αλα¬ 
ζονείαν  του  ώσάν  τούς  κέδρους  τοϋ  Λιβάνου*  καί  έπέρασα 
άπό  έκεϊ  καί  νά,  αύτός  δέν  ύπήρχεν»14. 

4.  «Ψαλμός  γραφείς  άπό  τόν  Δαυίδ,  όταν  έφευγεν  ώσάν 
δραπέτης  διά  νά  αωθή  άπό  τόν  υιόν  του  τόν  Άβεσσαλώμ». 
"Εφευγε  δε  ώσάν  δραπέτης  όχι  άπό  φόβον,  άλλ’  έπειδή 
δέν  ήθελε  νά  φονεύση  τόν  υιόν  του*  καθ’  όσον  αύτός  τόν 
έλυπείτο  ώσάν  τέκνον  του,  άλλ’  οι  σύντροφοί  του  δέν  ήτο 
δυνατόν  νά  λυπηθούν  τόν  άντάρτην.  "Ωστε  λοιπόν  ό 
Δαυίδ,  άν  καί  κατεδιώκετο  άπό  τόν  υιόν  του  καί  έχλευά- 
ζετο  έξ  αιτίας  αύτοϋ  άπό  τόν  Σεμεεί,  αύτός  μέν  έδειχνε 
μακροθυμίαν,  έπειδή  όμως  πολλοί  έσκανδαλίζοντο  άπό  την 
ένέργειάν  του  αυτήν  καί  μάλιστα  έκεΐνοι  πού  έσηκώθησαν 
έναντίον  του  μαζί  μέ  τόν  Άβεσσαλώμ  καί  έξεγείροντο  έναν- 
τίον  του  ώσάν  νά  έστερήθη  πλέον  τής  προνοίας  τοϋ  Θεού, 
λέγοντες,  Ό  Δαυίδ  τώρα  είναι  έρημος  καί  εντελώς  άβοή- 
θητος,  τώρα  έφυγεν  άπό  αύτόν  ό  Θεός,  όπως  κάποτε 
άπό  τόν  Σαούλ*  διότι  όπως  άκριδώς  τότε  έγκατέλειψε 
τόν  Σαούλ  και  έπήγε  μέ  τόν  Δαυίδ,  έτσι  τώρα  άπεμα- 


ίίβ 


I Ο  ΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


μετά  τον  9  Λ δεσσαλώμ,  έπαναστώμεν,  και  έπιθώμε #α,  ονκ  έστι 
σωτηρία  αύτω  έν  τ φ  θεώ,  έπειδή  τ αντα  ελεγον}  έπϊ  τσύτοις 


ό  Δαυίδ  πλέον  άλγήσας  η  έπϊ  τοίς  τού  παιδός  σκιρτήμαοιν, 
έπερωτα  τον  Θεόν’  « Κύριε ,  τί  έπληΟννθηοαν  οί  Ολίδοντές 
5  με;)).  Περιπέψραγμαι  τοϊς  πειρασμοϊς ,  ηεριέχομαι  ιοΐς  χει- 
μάρροις  ιών  κακών ,  κατέδη  ή  επικίνδυνος  βροχή,  ήλϋον  οι 
των  πολεμίων  ποταμοί ,  έπνευσαν  οί  άνεμοι  των  πνευμάτων 
των  πονηρών ,  προσέρρηξάν  μου  τη  οικία ,  μετ ακινησαι  θέλον- 
τες  τήν  ψυχήν  μου  από  σον}  άλλα  τε θεμελιωμένος  έπϊ  την 
10  πέτραν  της  πίστεως,  ον  πίπτω,  άλλα  προσπίπτω ,  'ίνα  μάϋω' 
Κύριε ,  τί  έπληϋννϋησαν  οί  ϋλίδοντές  με;».  Ό  έξ  έμον,  κατ 9 
έμον ,  άλλα  ον  υπέρ  εμού.  Τα  έμά  σπλάγχνα  έμέ  πόλεμε Γ*  ό 
έμός  λαός  όπίσω  ’Λδεσσαλώμ,  τό  έμον  στ ρατόπεδον  οπλίζε¬ 
ται  κατ  έμον.  Τα  πρόβατά  μου  λύκοι  γεγόνασι ,  και  λέοντες 
15  οί  αμνοί,  και  κύνες  λνσοώντες  οί  άμινί,  και  ταύροι  κερατιοταϊ 
οί  κριού  ον  δι’  έμαντόν  λυπούμαι,  άλλα  την  τούτων  απώλει¬ 
αν  θρηνώ. 


15.  "Οπως  αντιλαμβάνεται  κανείς  ή  παρούσα  άμιλία  δέν  ολοκληρώ¬ 
νεται.  "Οπωσδήποτε  άπωλέσθη  τό  ύπόλοιπον  καί  μάλιστα  τό  μεγαλύτερον 
μέρος  τής  ομιλίας  αυτής  είς  ένα  άπό  τούς  ωραιότερους  ψαλμαύς  του 
Δαυίδ. 
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κρύνθη  άπό  τον  Δαυίδ  και  έπήγε  μέ  τόν  Άβεσσαλώμ, 
διά  τοϋτο  άς  έΕεγερθώμεν  και  άς  έπιτιθώμεν  έναντίον 
του,  διότι  δεν  υπάρχει  δΓ  αύτόν  σωτηρία  έκ  μέρους  του 
Θεοϋ’,  επειδή  έλεγον  αύτά,  πονέσας  ό  Δαυίδ  περισσότε¬ 
ρον  δι’  αύτά  παρά  διά  την  άνυποταζίαν  τοϋ  παιδιού  του, 
έρωτα  τόν  Θεόν’  «Κύριε,  διατί  ηύζήθησαν  τόσον  πολύ  ε¬ 
κείνοι  πού  μέ  θλίβουν;».  "Εχω  φραχθεί  άπό  τούς  πειρα¬ 
σμούς,  είμαι  περικυκλωμένος  άπό  τούς  χειμάρρους  των 
κακών,  κατέβη  ή  έπικίνδυνος  βροχή,  ήλθον  οι  ποταμοί  των 
εχθρών,  έφύσηΕαν  οι  άνεμοι  τών  πονηρών  πνευμάτων, 
προσέκρουσαν  μέ  ορμήν  εις  τήν  οικίαν  μου,  θέλοντες  νά 
μετακινήσουν  τήν  ψυχήν  μου  άπό  έσένα,  όμως  καθώς 
είμαι  καλό  θεμελιωμένος  επάνω  είς  τήν  πέτραν  τής  πί- 
στεως,  δέν  πίπτω,  άλλά  γονατίζω  έμπρός  σου  διά  νά  μά- 
θω’  «Κύριε  διατί  ηύΕήθησαν  τόσον  πολύ  έκεϊνοι  πού  μέ 
θλίβουν;».  Ό  υιός  είναι  έναντίον  μου,  άλλά  σύ  είμαι  μαζί 
μου.  Τά  σπλάγχνα  μου  μέ  πολεμούν,  ό  λαός  μου  τρέχει 
πίσω  άπό  τόν  Άβεσσαλώμ,  ό  στρατός  μου  οπλίζεται  έναν¬ 
τίον  μου.  Τά  πρόβατά  μου  έχουν  γίνει  λύκοι,  τά  όρνιά 
λεοντάρια,  οί  αμνοί  σκυλιά  λυσσασμένα  και  τά  κριάρια  ταύ¬ 
ροι  μέ  κέρατα’  δέν  λυπούμαι  διά  τόν  έαυτόν  μου,  άλλά 
θρηνώ  τήν  καταστροφήν  αύτών1*. 


ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Δ'  ΨΑΛΜΟΝ1 


«Εν  τφ  έπικαλεισθαί  με  εισήχονσέ  με  ό  Θεός  ιής  δι¬ 
καιοσύνης  μον». 

5  1.  Ονχ  Ίνα  απλώς  μάθω  μεν,  ότι  ήκονοθη,  ι ανία  φθέγγε¬ 

ται  ό  προφήτης,  άΚκ  Ί,να  παιδευθώμεν  πώς  και  αυτοί  καλόν  ν- 
τες  τον  Θεόν  άκονοθήναι  δννησόμεθα  ταχέως ,  και  προ  τον 
τέλους  τής  ευχής  την  αίτησιν  λαδεϊν.  Ον  γάρ  είπε,  μετά  ιό 
έπικαλέσασϋαί  με  εϊοήκονσέ  μου ,  άλλ\  «Εν  τφ  έπικαλεισθαί 
10  με».  Και  γάρ  και  αντον  τον  Θεόν  τοιαντη  τις  έοτιν  νπόσχεσις 
λέγοντας  που  προς  τον  έπικαλού  μενον0  <<*Ετι  λαλονντός  οον  ό¬ 
ριό*  ιδού  π  άρει  μι».  Ον  γάρ  δ  ή  ρημάτων  πλήθος  πείθειν  τ  ον 
.  ■  θεόν  είωθεν,  άλλα  καθαρά  ψυχή  καί  έργων  αγαθών  έπίδει- 
ςις.  Πρός  γονν  τους  έν  ποί'ηρία  μέν  ζώντας ,  προσδοκώντας 
δε  τφ  ιιήκει  τών  ρημάτων  δνσωπεϊν  ανιόν ,  δρα  ιί  φησιν*  «  Ο - 
■  ταν  πληϋννητε  την  δέη  συ ,  ονκ  ειοακονσομαι  νμώ  ν.  7  Εάν  έ- 
κτΡΠΊ}τε  τάς  χεϊοας,  άποσ τρέψω  τονς  δφθαλμονς  μου  άφ' 
νμώ)^).  Άρα  προ  τών  άλλων  απάντων  παρρησίαν  δεϊ  τον  ευ¬ 
χόμενου  εχειν,  και  πάντως  ειμεται  ιά  τής  αίτήσεως.  Αιά  τοι 
20  τούτο  και  ό  προη  ήτι,ς  ονκ  εϊπεν,  ’’ εισιγκονοεν  έμον\  αλλά,  ((Τής 
δικαιοσύνης  μον»,  την  πρός  τόν  Θεόν  αντον  παρρησίαν  δει- 
κνύς,  και  ώς  μετά  ιαντης  <χίπφ  προσήει  διά  παντός.  Μηδείς 
δέ  αυτόν  μεγαληγορειν  ήγείσθω  ταντα  λέγοντα.  Ον  γάρ  ε¬ 
αυτόν  έπάραι  6  αυλό  μ  ενός  ταντά  φησιν ,  αλλά  διδασκαλίαν  τ  ινά 
25  και  παραίνεσιν  κοινήν  πολύ  κέρδος  έχονσαν  εϊσάγοσν. 


1.  Ό  ψαλμός  αυτός  είναι  ποίημα  τού  Δαυίδ  καί  αποτελεί  εσπερι¬ 
νήν  προσευχήν  («κοιμηθήαομαι  καί  ύπνώαω»),  πού  άπευθύνθη  πρός  τόν 
Θεόν  μετά  τήν  άπομάκρυνσιν  τού  κινδύνου  τού  προηγουμένου  ψαλμοΰ. 
Εις  τόν  στίχον  2  απευθύνεται  πρός  τόν  Θεόν  πού  ήκουσεν  εις  τό 
παρελθόν  τάς  επικλήσεις  του  καί  έπαρηγόρησεν  αύτόν  καί  ξητεϊ  νά 
τόν  βοηθήση  καί  πάλιν.  Είς  τούς  στίχ.  3  —  6  απευθύνεται  πρός  τούς 
έχθρούς  του  ελέγχων  αύτούς  διά  τήν  συκοφαντίαν  των  καί  καλών 
πρός  μετάνοιαν,  ώστε  νά  παύσουν  νά  αμαρτάνουν  καί  νά  προσφέρουν 
θυσίαν  δικαιοσύνης.  Είς  τούς  στίχ.  7  —  9  απευθύνεται  πρός  τόν  Κύριον 
καί  πάλιν  καί  εξαιρεί  μέ  εύγνωμοσύνην  τάς  εύλογίας  καί  τά  σωματι- 


ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Δ '  ΨΑΛΜΟΝ 


«Ό  Θεός  της  δικαιοσύνης  εΐσήκουσε  τήν  προσευ¬ 
χήν  μου». 

1.  Δεν  τά  λέγει  αύτά  ό  προφήτης  άπλώς  διά  νά  μάθω- 
μεν  ότι  είσηκούσθη  ή  προσευχή  του,  άλλα  διά  νά  διδαχθώ - 
μεν  πώς  και  ήμεϊς  οί  ίδιοι  θά  ήμπορέσωμεν  νά  άκουσθώμεν 
αμέσως  έπικαλούμενοι  τον  Θεάν  καί  νά  λάβωμεν  έκείνο 
πού  ζητοΰμεν  πριν  άκάμη  τελειώση  ή  προσευχή  μας.  Διότι 
δέν  είπε  ’ήκουσε  τήν  προσευχήν  μου  μετά  τήν  έπίκλησιν’, 
άλλ'  «ένω  ακόμη  προσηυχόμην».  Καθ'  όσον  ύπάρχει  παρό¬ 
μοια  ΰπάσχεσις  τοϋ  ίδιου  τοϋ  Θεοϋ  πού  λέγει  κάπου  προς 
τον  προσευχόμενον’  «Ένω  ακόμη  θά  όμιλής  προς  έμέ- 
να,  θά  αοϋ  είπώ*  «νά  έδώ  είμαι»2.  Διότι  πράγματι  τον  Θεόν 
συνήθως  δέν  τόν  πείθει  τό  πλήθος  τών  λόγων,  άλλ’  ή 
καθαρή  ψυχή  καί  ή  έπίδειζις  άγαθών  έργων.  Προς  εκεί¬ 
νους  λοιπόν  πού  ζοϋν  μέσα  εις  τήν  κακίαν,  άλλα  περιμέ¬ 
νουν  μέ  τά  πολλά  λόγια  των  νά  τόν  ουγκινήσουν,  πρόσεχε 
τί  λέγει’  «  Οταν  λέγετε  πολλά  είς  τήν  προσευχήν  σας, 
δέν  θά  σας  ακούσω.  Έάν  υψώσετε  τά  χέρια  σας,  θά 
στρέψω  τούς  οφθαλμούς  μου  άπό  σάς  άλλοϋ»*.  ’Άρα  πριν 
άπό  όλα  τά  άλλα  πρέπει  ό  προσευχόμενος  νά  έχη  παρρη¬ 
σίαν  καί  οπωσδήποτε  θ’  άκολουθήσουν  έκεϊνα  πού  Ζγ\ τεϊ. 
Διά  τούτο  λοιπόν  καί  ό  προφήτης  δέν  εϊπεν,  «εΐσήκουσε 
τήν  προσευχήν  μου»,  άλλά  «τήν  δικαιοσύνην  μου»,  διά  νά 
δείΕη  τήν  παρρησίαν  του  προς  τόν  Θεόν  καί  ότι  μέ  αυτήν 
προσέρχεται  πάντοτε  προς  αύτόν.  Κανείς  δέ  νά  μή  νο¬ 
μίση  ότι  αύτός,  λέγων  αύτά,  καυχάται.  Διότι  δέν  τά  λέ¬ 
γει  αύτά  έπειδή  θέλει  νά  ύπερηφανευθή,  άλλά  προβάλλει 
κάποιαν  διδασκαλίαν  καί  νέαν  παραίνεσιν  περιέχουσαν  με- 
γάλην  ωφέλειαν. 


κά  καί  πνευματικά  άγαθά  πού  άπολομβάνει  6πό  τήν  προστασίαν  τον 
Κυρίου. 

2.  Ήσ.  58,  9, 

3.  Ήσ.  1,  15. 


120 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


'Ίν α  γάρ  μή  τις  λέγη,  5χι  εκείνος  ήκούσθη,  επειδή  Δανιδ 
ή:\  εγώ  δέ  ονκ  εϊοακσνοϋ'ήοομαι ,  επειδή  μικρός  και  εντελής 
εϊμι ,  δείκννοιν  οτι  ον τε  εκείνον  άτύώς  ακούει ,  οντε  σον  πα¬ 
ρακούει  εική  και  ώς  έινχεν ,  άλλα  πανταχον  των  πραγμάτων  έ- 
5  στϊν  ακριβής  θεωρός.  Καν  ιαντα  εχης  τά  δννάμενά  οοι  σννη - 
γορήσαι,  άκονσθήση  πάντως .  " Ωοτιερ  αν  μή  εχης,  ονι V  αν 
Δανιδ  ής,  πεισαι  δννήσ η  τον  θεόν.  Και  καθάπερ  οι  φιλοχρή¬ 
ματοι  ου  τε  πρός  άζίαν ,  ον  τε  πρός  ετερον  ονδεν  βλέτωυοιν, 
άλλ'  η  τους  άργύριον  έχοντας  μόνον ,  και  ώς  πάντα  άνύσοντες 
10  άπίααι  πρός  αυτούς ,  ονιω  και  ό  Θεός  επειδή  δικαιοσύνης  έ- 
α:ϊν  εραστής,  ος  άν  μετά  ταντης  ελθη  πρός  ανιόν ,  ούκ  άπε- 
λεύσεται  κενός ,  ώοπερ  ονν  ό  ταντης  χωρίς ,  και  τοϊς  ενάντι¬ 
οι  ς  έμφνρόμενος,  καν  μύρια  παρακαλή ,  τιλ.έον  ουδόν  εργάοε - 
ται,  το  πείθε ιν  σίνκ  εχων  μεϋ’  εαυτόν.  "Ωστε  ει  βονλει  τι  πα- 
15  οά  θεω  άινειν,  ταύτην  προολαβών  απιθι.  Δικαιοσύνην  δε  εν¬ 
ταύθα  μή  μέρος  αρετής  είναι  νόμιζε,  άλλ'  ο), άκληρον  και  καθο¬ 
λικήν.  θέτω  και  ό  Ί ά)6  δίκαιος  ήν,  πάοαν  αρετήν  εχων  άν- 
θριοπίνην  οΐ'  τούτον  μεν  άπεχόμενος  τον  πονηρού ,  έτερον  δε 
άνιεχόμενος.  Ονιω  καί  ημείς  δίκαιον  οτάθμιον  τούτο  λέγομεν 
20  το  πανταγον  ίσον  ονκ  εάν  χρνοόν  μεν  έξίοον  Ιοτάν  δύνηται , 
ιιόλνδδον  δε  έναντίως,  άλλά  το  έν  άπάοαις  νλαις  τήν  ισότη¬ 
τα  παρεχόμενου*  και  μέτρον  πάλιν,  τό  πανταχον  ίσον .  Ούιω  καί 
ό  Ίώδ  δίκαιος  ήν,  πανταγον  ϊοος  ών.  Ουδό  γάρ  έν  χρήμσσι 
τήν  ισότητα  ταύτην  έφνλαττε  ιιόνον,  αλλά  και  έν  τοϊς  άλλοις 
25  άτιασιν,  ούδαμσύ  τό  μέτρον  νπερδαίνων.  Ονδ'  άν  έχοι  τις  εί- 


4,  Ί0>$  31,  13-14, 
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Διά  νά  μη  λέγη  λοιπόν  κάποιος,  ότι  ή  προσευχή  έκεί- 
νου  ήκούσθη  επειδή  ήτο  ό  Δαυίδ,  ένω  έγώ  δέν  θά  είσα- 
κουσθώ,  επειδή  είμαι  μικρός  και  ασήμαντος,  δείχνει  ότι 
οϋτε  εκείνον  ακούει  χωρίς  λόγον,  ούτε  εσένα  παρακούει 
εις  τά  καλά  καθούμενα,  άλλά  παντού  βλέπει  και  έξετάξει 


τό  πράγματα  μέ  προσοχήν  καί  ακρίβειαν.  Καί  έάν  έχης 
αύτά  πού  ήμποροϋν  νά  συνηγορήσουν  δΓ  έσένα,  θ’  άκουσθή 
οπωσδήποτε  ή  προσευχή  σου.  "Οπως  πάλιν,  έάν  δέν  έχης, 
οϋτε  έάν  είσαι  ό  Δαυίδ,  θά  ήμπορέσης  νά  πείσης  τον  Θεόν. 
Καί  όπως  ακριβώς  οί  φιλοχρήματοι  δέν  αποβλέπουν  οϋτε 
εις  τήν  αξίαν,  οϋτε  εις  τίποτε  άλλο,  παρά  μόνον  έχουν 


έστραμμένην  τήν  προσοχήν  πρός  έκείνους  πού  έχουν  χρή¬ 
ματα  καί  πλησιάζουν  αυτούς  διά  νά  τά  κερδίσουν  ολα, 
έτσι  καί  ό  Θεός,  έπειδή  είναι  έραστής  τής  δικαιοσύνης, 
όποιος  συμβή  νά  έλθη  πρός  αύτόν  μάξι  μέ  τήν  δικαιοσύ¬ 
νην,  δέν  θά  φύγη  άδειος,  όπως  βέβαια  έάν  έλθη,  χωρίς 
αύτήν  καί  είναι  φορτωμένος  μέ  άντίθετα  πράγματα,  καί 
άν  άκόμη  άπευθύνη  πρός  αύτόν  άμετρήτους  παρακλήσεις, 
δέν  8ά  έπιτύχη  τίποτε  έπί  πλέον,  έπειδή  δέν  έχει  μαξί 


του  έκεϊνο  πού  πείθει  τον  Θεόν.  "Ωστε,  έάν  θέλης  νά  κερ¬ 
δίσης  κάτι  άπό  τον  Θεόν,  κατάφυγε  πρός  αύτόν  άφοϋ  λά- 


6ης  μαξί  σου  αύτήν.  Μή  θεωρης  δέ  έδω  δικαιοσύνην  ένα 


μέρος  τής  άρετής,  άλλ’  ολόκληρον  καί  εις  τό  σύνολόν  της. 
"Ετσι  καί  ό  Ίώβ  ήτο  δίκαιος,  έχων  όλην  τήν  άνθρωπίνην 
άρετήν’  δέν  άπέφευγε  δηλαδή  τό  ένα  κακόν  καί  άνήχετο 
τό  άλλο.  "Ετσι  καί  ήμεϊς  δίκαιον  ξύγι  όνομάξομεν  αυτό 
πού  εϊς  κάθε  περίπτωσιν  έξισώνει  τό  ένα  μέ  τό  άλλο1  δέν 
ήμπορεϊ  νά  σταθή  έάν  τον  μέν  χρυσόν  έξισώνη,  τό  δέ 
μόλυβδον  όχι,  άλλά  δίκαιον  είναι  έκεϊνο  τό  ζύγι,  πού  εξι¬ 
σώνει  όλας  τάς  ϋλας*  καί  μέτρον  πάλιν  δίκαιον  είναι  έκεϊ- 
νο  πού  παντού  είναι  ίσον.  "Ετσι  καί  ό  Ίώβ  ήτο  δίκαιος, 


έπειδή  ήτο  ίσος  ώς  πρός  όλα.  Διότι  δέν  έδειχνεν  αύτήν 
τήν  ισότητα  μόνον  είς  τά  χρήματα,  άλλά  καί  εις  όλα  τά 
άλλα,  χωρίς  νά  ύπερθαίνη  πουθενά  τό  μέτρον.  Δέν  θά 
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πεϊν,  ότι  έν  χρήμασι  αέν  την  ισότιμό αν  έστεργεν ,  ετ  όέ  τ/7 
προς  τοες  πλησίον  ομιλία  τό  μέτρον  νπερέβαινεν,  άλαζών  τις 
καί  νπεοοπτ ικός  ιον.  Καί  γάρ  καί  τοντο  εκ  πολλής  της  έπι- 
ιιελείας  εγενγε.  Ι/ό  καί  ελεγεν  η ΕΙ  δε  καί  έγανλισα  κρίμα 
5  θεράποντος  μου  η  ϋεραπαίνης  κρινομένων  προς  με'  η  ονχ  ώς 
έγό)  έγενόμην,  κα}  αυτοί  έγένοντο ».  Λοα  καί  τοντο  αδικία 
μεγίστη ,  τό  αλαζόνα  είναι  καί  νπερήφανον. 

2 .  Ωσπερ  γάρ  πλεονέκ την  λέγομεν  τον  \ά  των  αλ/Λον 
ΰονλόμενον  λαβείν,  καί  τοις  οικείοις  οί'κ  άοκοχαιενον,  ονκο 
10  καί  άλαζοπκόν  λέγομεν ,  όταν  πλέον  άπαιτή  των  όη  ει/ομένων 
αντώ  παρά  του  πλησίον  όταν  τις  εαυτόν  μέν  έν  πίση  καθιστά 
τι  μη,  έτερον  δέ  άτιμάΖη.  Τοντο  δέ  ονδαμόθεν  έτέροχθεν  γίνε¬ 
ται  η  έΖ  αδικίας.  Ότι  γάρ  αδικία  τοντο ,  σκοπεί  εντεύθεν. 
Καί  σε  ό  θεός  κά κείνον  εποπ/οε,  καί  πάντα  οοι  κοινά  καί  7- 
15  οα  δέδωκε  προς  αυτόν.  Πως  ονν  ανιόν  εκβάλλεις  καί  άποοτε- 
ρεις  της  τιμής,  ήσπερ  έδωκεν  6  Θεός ,  κα\  ονκ  άψίης  είναι 
κοινωνόν,  άλλα  τό  παν  οόν  ποιων ,  ονκ  έν  χρήμασι  μόνον ,  αλ¬ 
λά  καί  έν  όόΖη  ποιείς  αυτόν  πένητα:  Μίαν  έκατ έροις  ό  θεός 
ουσίαν  έχαρίσα το*  τής  αυτής  ήζίωσε  προεδρίας,  τής  ίσης  πλά- 
20  σεως.  Τό  γάρ,  «Π οιήσω με ν  άνϋ'ρωπον »,  κοινόν  τσΰ  γένους 
παντός.  Πώς  ονν  αυτόν  τής  πατρώας  εκβάλλεις  ουσίας,  εις 
έσχάτην  εντέλειαν  καιάγτον,  κα I  τό  κοινόν  ιδιοποιούμενος ; 
Άλλ'  ου/  ό  μακάριος  προρήτης  τοιοντος'  διό  καί  μετά  παρ¬ 
ρησίας  ελεγεν,  «, Είσήκονσε  τής  δικαιοσύνης  ασε».  Ούτω  καί 
25  Παυλ  υς  παράγει  πολλάχις  εαυτόν  εις  ιό  μέσον,  ουκ  ν.τιαίρο)·,·, 


5.  Γεν.  1 ,  2β. 
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ήμποροϋσε  νά  είπή  κανείς,  ότι  εις  μέν  τά  διάφορα  αγαθά 
έφήρμοζε  τήν  ισότητα,  άλλ’  όμως  ύπερέβαινε  τό  μέτρον 
είς  τήν  συναναστροφήν  του  μέ  τούς  άλλους,  με  τό  νά 
είναι  άλαζών  και  υπεροπτικός.  Καθ'  όσον  και  αύτό  τό 
άπέφευγε  μέ  πολλήν  φροντίδα  και  προσοχήν.  Διά  τούτο 
καί  έλεγε  «Μήπως  έπεριφρόνηοα  καί  άρνήθηκα  τό  δί¬ 
καιον  τού  υπηρέτου  μου  ή  της  υπηρέτριας  μου  όταν  έχουν 
διαφοράς  μαζί  μου'  ή  μήπως  δεν  έγεννήθησαν  καί  αύτοί 
όπως  καί  έγώ;».  Αρα  καί  αύτό  είναι  πολύ  μεγάλη  άδικία 
τό  νά  είναι  δηλαδή  κανείς  άλαζών  καί  υπερήφανος. 

2.  Όπως  άκριβώς  λοιπόν  χαρακτηρίζομεν  πλεονέκτην 
έκεϊνον  πού  θέλει  ν’  άρπάξη  εκείνα  πού  άνήκουν  είς  τούς 
άλλους  καί  δέν  άρκε.ται  είς  τά  ίδικά  του,  έτσι  και  άλαζο- 
νικόν  όνομάζομεν  έκεϊνον  πού  ζητεί  από  τόν  πλησίον  του 
περισσότερα  άπό  έκεϊνα  πού  τού  οφείλει*  όταν  κανείς  διά 
μέν  τόν  έαυτόν  του  έπιδιώκει  κάθε  τιμήν,  ένω  τόν  άλλον 
τόν  άτιμάζει.  Αύτό  δέ  δέν  προέρχεται  άπό  τίποτε  άλλο, 
παρά  άπό  αδικίαν.  Τό  ότι  βέβαια  αύτό  είναι  άδικία,  κρίνε 
το  άπό  τό  εξής.  Καί  έοένα  καί  έκεϊνον  ό  Θεός  έπλασεν 
καί  όλα  τά  έδωοεν  είς  έοένα  καί  είς  έκεϊνον  κοινά  καί  ϊσα. 
Πώς  λοιπόν  τόν  άπορρίπτεις  αύτόν  καί  τού  άποστερεϊα 
τήν  τιμήν  πού  τού  έδωοεν  ό  Θεός,  καί  δέν  τόν  αφήνεις 
νά  μετέχη  είς  αύτήν,  άλλά  κάμνεις  τό  παν  ίδικόν  σου  καί 
κάμνεις  αύτόν  πτωχόν  όχι  μόνον  άπό  χρήματα,  άλλά  καί 
άπό  δόξαν;  Μίαν  ούοίαν  έχάρισεν  ό  Θεός  είς  τόν  καθένα 
σας*  σας  ήξίωσε  τής  ιδίας  τιμής,  καί  σάς  έπλασεν  ίσους. 
Διότι  τό  «ποιήσωμεν  άνθροτπον»5  άναφέρεται  δΓ  όλον  τό 
άνθρώπινον  γένος.  Πώς  λοιπόν  τού  στερείς  τήν  πατρι¬ 
κήν  περιουσίαν,  τόν  ύποθιδάζεις  εις  τήν  πιο  χειροτέραν 
μορφήν  έξευτελιομοϋ  καί  κάμνεις  ίδικόν  σου  αύτό  πού 


άνήκει  είς  όλους;  Όμως  ό  μακάριος  προφήτης  δέν  ήτο 
τέτοιος*  διά  τούτο  έλεγε  μέ  παρρησίαν,  «Είσήκουσε  τήν 
δικαιοσύνην  μου».  ’Έτοι  καί  ό  Παύλος  άναφέρει  πολλές 
φορές  τόν  έαυτόν  του,  όχι  διά  νά  καυχηθή,  ούτε  διά  νά 
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ουδέ  η  -ναών,  αλλά  τοϊς  άλλοις  υπόδειγμα  γινόμενος ,  ώς  όταν 
λέγη,  « θέλω  πανί  ας  άν&ρώπονς  είναι  ώς  και  έμανχόν»,  εν 
εγκράτεια.  Ου τω  ναι  ό  Δαυίδ  εν  καιρφ  κα/,ονντι,  την  Αν¬ 
δρείαν  την  εαυτόν ,  την  εκ  της  τον  θεού  γινομένην  ροπής  εϊς 
5  μέσον  άγει  λέ.γων,  ότι  και  άρκτους  έπνιγε,  και  λέοντας  ηγκα- 
λίζετο ,  ονκ  έπαίρων  εαυτόν  ουδέ  ονιος ,  μη  γένοιιο,  άλλ'  οϊ- 
κονοιιών  έαντώ  έντ εν&εν  τό  άξιόπιστον. 

ι  «* 

Και  εϊ  εχω  δικαιοσύνην ,  φηοίν,  ίσως  έρεΐ  τις,  τίς  χρεία 
ενχης,  άρκονντος  τον  πράγματος  Άπαντα  κατ οράσυν,  και  τον 
10  μέλλοντος  διδόναι  είδότος  ών  δεόμεΟα;  'Ότι  ου  μικρός  σύν¬ 
δεσμος  της  πρός  τον  θεόν  αγάπης  ή  ευχή,  συνήθειαν  ήμϊν 
εμποιούσα  της  πρός  αυτόν  όμιλίας,  και  εϊς  μ  ιλοοοφίαν  άγουσα. 
Εϊ  γάο  άνϋρώπω  τις  συ γ γινόμενος  άαυμαοτφ,  πολλά  καρπού - 
ται  έ.κ  της  συνουσίας ,  πολλά)  μάλλον  6  θεφ  δ ιηνεκώς  ομίλων. 
15  *Λλλ9  ονκ  Ίσμεν  της  εύχης  τό  κέρδος  ώς  χρή,  έπειδί]  μηδέ 
π ροσέχομεν  αντί]  μετά  ακρίβειας,  μηδέ  χρώμεβα  κατά  τούς 
7 ον  Θεού  νόμους,  \4λ?λ  άνάρώποις  μέν  μέλλοντες  διαλέγεσΰαί 
τισι  των  υπέρ  ημάς,  και  σχήμα,  καϊ  βάδισμα ,  και  στολήν,  και 
πάντα  ρύθμισαν  τες  εις  τό  δέον ,  ον  τω  διαλεγόμεθα,  θεά)  δέ 
20  προσιόντες  χασμώιιεϋ’α,  κνώμεθα ,  περιστρεφόμενα,  ραάνμού- 
μεν’  των  γονάτων  χαιιαί  κειμένων,  έπι  τής  άγοράς  πλανώμε- 
άα.  Ει  δέ  μετά  τής  προσηκονοης  ενλαόείας,  και  ώς  θεφ 
διαλ.έξεσϋαι  μέλλοντες,  ον  τω  προσήειμεν ,  τότε  άν  εγνωμεν, 
καϊ  προ  τού  λαβειν  άπερ  ήτονμεν,  ήλίκον  κέρδος  καρπού μεϋα. 
25  'Άνϋρωπος  γάρ  θεφ  παιδευτείς  διαλέγεοάαι,  ώς  εϊκός  τον 
τφ  θεφ  διαλεγόμενον,  άγγελος  εσται  λοιπόν *  ούτως  άπολνε - 


β.  Α*  Κορ.  7,7, 
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ύπερηφανευθή,  άλλά  διά  νά  γίνη  παράδειγμα  είς  τούς  άλ¬ 
λους,  όπως  όταν  λέγη,  «Θέλω  όλοι  οι  άνθρωποι  νά  είναι 
όπως  καί  έγώ»β*  δηλαδή  εγκρατείς.  "Ετσι  καί  ό  Δαυίδ  είς 
κατάλληλον  περίσταοιν  προβάλλει  τήν  ανδρείαν  του,  πού 
ήτο  αποτέλεσμα  τής  βοήθειας  τοϋ  Θεοϋ,  καί  λέγει,  ότι  καί 
αρκούδες  έπνιγε  καί  λεοντάρια  έπάλευε,  χωρίς  καί  αυτός 
νά  θέλη  νά  καυχηθή,  μή  γένοιτο,  άλλά  διά  νά  δείΕη  μέ 
αύτά  τήν  άΕιοπιστίαν. 

Άλλ’  έάν  είμαι  ένάρετος,  ίσως  είπή  κάποιος,  τί  χρειά¬ 
ζεται  ή  προσευχή,  αφού  καί  μόνη  της  ή  αρετή  ήμπορεϊ 
νά  κατορθώση  τά  πάντα,  καί  γνωρίζει  αύτός,  πού  πρόκει¬ 
ται  νά  δώση  έκεϊνα  πού  χρειαζόμεθα;  Χρειάζεται  διότι  ή 
προσευχή  δέν  είναι  μικρός  σύνδεσμος  της  αγάπης  μας 
προς  τον  Θεόν,  μάς  συνηθίζει  νά  όμιλοϋμεν  προς  αύτόν 
καί  μας  οδηγεί  είς  τήν  εύσέβειαν.  Διότι,  έάν  κανείς  συνα- 
ναστρεφόμενος  κάποιον  άΕιοθαύμαστον  άνθρωπον,  άποκο- 
μίζη  μεγάλην  ώφέλειαν  άπό  τήν  συναναστροφήν,  πολύ 
περισσότερον  ώφελεϊται  έκεϊνος  πού  συνομιλεί  συνεχώς 
μέ  τόν  Θεόν.  Άλλά  δέν  γνωρίζομεν  τό  κέρδος  τής  προσευ¬ 
χής  όπως  πρέπει,  έπειδή  δέν  κάμνομεν  αύτήν  μέ  όλην  τήν 
προσοχήν  μας  καί  δέν  έφαρμόζομεν  τούς  νόμους  τοϋ  Θε¬ 
οϋ,  όταν  προσευχώμεθα.  Άλλ’  όταν  πρόκειται  νά  συνομί- 
λήσωμεν  μέ  κάποιους  άνωτέρους  μας,  συνομιλοΰμεν  αφού 
ρυθμίσωμεν  κατάλληλα  τό  παρουσιαστικόν  μας,  τό  βάδι¬ 
σμα,  τήν  στολήν  μας  καί  όλα  τά  άλλα,  προοερχόμενοι  δέ 
είς  τόν  Θεόν  χασμουρόμεθα,  Ευνόμεθα,  στριφογυρίζομεν 
καί  δείχνομεν  αδιαφορίαν"  ένώ  εϊμεθα  γονατισμένοι,  ό 
νους  μας  πλανάται  είς  τήν  άγοράν.  Έάν  όμως  προσερχό- 
μεθα  μέ  τήν  πρέπουσαν  εύλάβειαν  καί  ώσάν  νά  έπρόκειτο 
νά  συνομιλήσωμεν  μέ  τόν  Θεόν,  τότε  θά  ήμπορούσαμεν 
ν’  άντιληφθοϋμεν,  καί  πριν  ακόμη  λάβωμεν  έκείνα  πού  ζη- 
τοϋμεν,  ποιον  κέρδος  άποκομίζομεν.  Διότι  άνθρωπος  πού 
ήΕιώθη  νά  συνομιλή  μέ  τόν  Θεόν,  όπως  άρμόζει  νά  συνο- 
μιλή  κανείς  μέ  τόν  Θεόν,  θά  γίνη  είς  τό  έΕής  άγγελος" 


126 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ται  τώ>ν  δεηηώ)  του  σώματος  ή  ψυγή'  ονκο  μετάρσιος  αντώ 
γίνεται  δ  λογισμός"  ον τω  μετοικίζεται  προς  τδν  ουρανόν  ον - 
τως  ίπεοοοα  των  (πιατικών"  ον  τω  παρ'  ανιόν  Ίσταιαι  τον 
θρόνον  βασιλικόν ,  καν  πένης  ή,  καν  οϊκέ της,  καν  Ιδιώτης , 
5  καν  αμαθής.  Ον  γάρ  γλώττης  ζητεί  κάλλος  ό  θεός,  ουδέ 
ρημάτων  συνθήκην,  αλλά  ψυχής  ώραν'  καν  εκείνη  φϋέγγη- 
ται,  τά  αντώ  δυκονντα,  τό  παν  άνύοας  άπειοιν. 

Όοας  πόσο  ευκολία;  'Κπϊ  μεν  γάο  το>ν  άνθοώποον  τον 
προσιόν τα  τ ιν}  και  ρητορικόν  είναι  χρή,  και  κολακεϋααι  τους 
10  ,76'οί  τόν  άρχοντα  πάντα  ικανόν,  και  πολλά  ειερα  έπινοήοαι, 
ώστε  γενεαθαι  εν  παρά  δεκτόν.  Ενταύθα  δέ  ονδενός  δεϊιαι , 
άλλα  γνώμης  μόνης  νηφονσης,  και  σνδεν  τό  κο)λύθν  είναι  εγ¬ 
γύς  του  Θεόν.  «Θεός  γάρ  έγγίζων  εγώ  είμι,  καί  ον  θεός 
πόρρωϋενυ,  'Ώστε  ιό  μακράν  γενεσθαι,  άφ 5  ημών  γίνεται * 
15  αυτός  γάο  αεί  πλησίον  εσιί.  Και  τι  λέγω  ότι  ρητορείας  ου 
δεόμεθα;  ΙΊολλάκις  ονδε  φωνής  δεόμεθα .  Καν  γάο  έν  τή 
καρό  ία  φθέγςη,  καί  κ  άλεσης  ανιόν  ώς  χρή ,  υαδίως  επινεύ¬ 
σει  καί  τότε.  Ον  τω  και  Μωνσέως  ήκονσεν’  οντοο  καί  Αν- 
νης.  Ον  παρέστ ηκε  στραι  ιώτης  αποσοβώ))1,  ον  δορυφόρος  τον 
20  καιρόν  διακόπιο. >)"  ουκ  εσιιν  εϊπιον,  νυν  ον  δυνατόν  προσελ- 
θειν,  μετά  τανια  παοαγενοώ  αλλά  όταν  ελθης,  εστιμκεν  άκον- 
τον,  καν  έν  καιρω  άρίστου,  καν  έν  καιρώ  δείπνου ,  καν  έν  αυτή 
τη  άωοία,  καν  έν  αγορά,  κάν  εν  όδώ,  καν  έν  θαλάμομ,  καν 
ένδον  έν  δικαοττιρίτο  άρχοντι  παραστής ,  και  καλέσης  αυτόν, 
25  70  Χί,ολύον  ουδέν  έπινευσαπ  τή  αιτήσει,  αν  ώς  χρή  καλέσης . 
Ονκ  εστιν  είπεΐν,  δέδοικα  π ροσελθεϊν,  καί  δεηθήναυ  ό  εχθρός 


7.  Ίερ.  23,23. 
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έτσι  έλευθερώνεται  η  ψυχή  άπό  τά  δεσμά  τοΰ  σώματος* 
έτσι  έΕυψώνεται  ό  λογισμός  του'  έτσι  μεταψέρεται  είς  τόν 
ούρανόν'  έτσι  περιφρονεϊ  τά  κοσμικά  πράγματα.  "Ετσι 
ίσταται  πλησίον  τοϋ  βασιλικού  θρόνου,  είτε  είναι  πτωχός, 
είτε  δοϋλος,  εϊτε  απλός  πολίτης,  είτε  άγράμματος.  Διότι  ό 
Θεός  δεν  ζητεί  κάλλος  γλώσσης,  ούτε  κομψά  λόγια,  άλλά 
ψυχής  ομορφιάν*  και  εάν  εκείνη  λέγη  εκείνα  πού  άρέσουν 
είς  αυτόν,  φεύγει,  άφοϋ  επέτυχε  τό  παν. 

Βλέπεις  πόοη  ευκολία  υπάρχει;  Διότι  είς  την  περί- 
πτωσιν  μεν  τών  άνθρώπων  πρέπει,  έκείνος  πού  πλησιάζει 
κάποιον,  νά  είναι  καί  ρητορικός  καί  ικανός  νά  κολακεύση 
όλους  πού  περιβάλλουν  τόν  άρχοντα  καί  νά  σκεφθη  καί 
πολλά  άλλα,  ώστε  νά  γίνη  εύπρόσδεκτος.  Έδώ  όμως  δέν 
χρειάζεται  τίποτε  άπό  αύτά,  άλλά  μόνον  διάθεσις  νηφά¬ 
λιος  και  τίποτε  δέν  εμποδίζει  νά  είναι  κανείς  κοντά  είς 
τόν  Θεόν.  «Διότι  εγώ  είμαι  Θεός  πού  εύρίσκεται  πλησίον 
σας  καί  όχι  Θεός  πού  εύρίσκεται  μακριά  σας»7.  "Ωστε  τό 
νά  εύρίσκεται  μακριά  μας,  οφείλεται  είς  ήμδς'  διότι  αύτός 
εύρίσκεται  πάντοτε  πλησίον  μας.  Και  διατί  λέγω  ότι  δέν 
χρειαζόμεθα  ρητορείαν;  Πολλές  φορές  δέν  χρειαζόμεθα 
ούτε  φωνήν.  Διότι  καί  αν  ακόμη  όμιλήσης  μαζί  του  μέσα 
είς  τήν  καρδίαν  σου  καί  καλέσης  αύτόν  όπως  πρέπει, 
αμέσως  καί  τότε  θά  δώση  τήν  συγκατάθεσίν  του.  "Ετσι 
ήκουσε  καί  τόν  Μωϋσήν'  έτσι  καί  τήν  "Ανναν.  Δέν  ϊσταται 
έκεϊ  στρατιώτης  διά  νά  σέ  άπομακρύνη,  οΰτε  σωματοφύ¬ 
λακας  πού  νά  κάνη  διακρίσεις  είς  τόν  καιρόν*  δέν  πρόκει¬ 
ται  νά  σοϋ  είπή,  ότι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  προσέλθης,  έλα 
άργότερα,  άλλ’  όταν  έλθης,  στέκεται  καί  σέ  άκούει,  καί  εί¬ 
τε  είναι  ώρα  μεσημβρινού  φαγητού,  είτε  ώρα  δείπνου,  εϊτε 
ώρα  άκατάλληλος,  εϊτε  εύρίσκεσαι  είς  τήν  άγοράν,  εϊτε 
καθ'  οδόν,  εϊτε  είς  θάλαμον,  είτε  μέσα  είς  τό  δικαστή- 
ριον  ένώπιον  τοϋ  αρχοντος,  έάν  καλέσης  αύτόν,  δέν  ύ- 
πάρχει  κανένα  έμπόδιον  διά  νά  σοϋ  δώση  τήν  συγκατάθε¬ 
σίν  του,  έάν  τόν  καλέσης  όπως  πρέπει.  Δέν  ήμπορεϊς  νά 
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μου  παρέστηκεν  αλλά  και  τούτο  άνήρηται  τό  κώλυμα’  ουιε 
γάρ  έχθρφ  προσέχει,  καί  διακόπτει,  οον  την  άϊτηοιν,  άλλ' 
άεί  και  διηνεκώς  έντ υγχάνειν  δύναοα ι,  και  δυσκολία  ονδε- 
μία  ποόσεοτιν'  ούτε  γάρ  χρεία  των  π  ροοαγ  αγόντων  θυρωρών, 
5  οικονόμων,  επιτρόπων,  φυλάκων,  η  φίλων ,  άλλ'  όταν  αυτός 
δι’  εαυτόν  προοέλΟης,  τότε  μάλιστα  ακούσε ταί  σου,  τότε ,  όταν 
μηδενός  δεηΰής. 

Ονχ  ούτως  ούν  αυτόν  δνσωποϋμεν  δι'  ετέρων  άξιονντες, 
ώς  δι  ημών  αν  ιών.  Επειδή  γάρ  της  ήμετέρας  έρά  φιλίας, 
*0  χαϊ  πάντα  ποιεί ,  ώστε  ημάς  αντφ  ϋαρρείν  όταν  ίδη  δι 3  ε¬ 
αυτών  τούτο  π οιούντας,  τότε  μάλιστα  επινεύσει.  Ούτω  καί  επί 
της  Χαναναίας  έποί);σε’  και  Πέτρου  μέν  καί  Ίακοόδσν  προσ- 
ιόν των  υπέρ  αυτής,  ονκ  έπένενσεν,  έπιμενούσης  δέ  τ αυτής,  τό 
αΐτηϋέν  ιαχέυτς  εδωκεν.  Εί  γάρ  καί  μικρόν  έδοξεν  άναδάλ- 
15  λεσθαι,  ονχ  ίνα  νπερΰήιαι  τό  γνναιον ,  άλλ’  ΐνα  μειζόνοος 
στεφανώση,  και  μάλλον  αυτής  οϊκειώσηται  την  προσεδρίαν , 
τούτο  πεποίηκε.  Μελε τήοωμεν  τοίννν  και  ημείς  έντνγχάνειν 
Θεώ'  μάθτομεν  π(7)ς  δεί  ταυιην  ποιεΐσΰαι  τήν  έντνχίαν .  Ονκ 
εις  μονοείον  άπιέναι  δεϊ ,  ουδέ  χρήματα  άναλίσκειν,  ουδέ  παι- 
20  δαγωγονς  μιοΰονσθαι,  και  ρήτορας,  καί  σοφιστάς,  ουδέ  χρό¬ 
νον  πολνν  δαπανάν,  ώστε  μαθεΐν  τήν  ρητορείαν  ταυιην,  άλλ' 
αρκεί  ϋελήοαι  μόνον ,  και  τά  τής  τέχνης  άπήρτιοται.  Καί  ονχ 
υπέρ  σεαντον  δννήση  μόνον  εν  τω  δικαστήρια)  τοντφ  λέγειν, 
αλλά  καί  υπέρ  ετέρων  τυολλών .  Και  τις  6  τής  δικανική;  ταΰ- 
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είπή£.  φοβάμαι  νά  προσέλθω  καί  νά  τόν  παρακαλέσω' 
διότι  ό  έχθρός  μου  είναι  παρών,  άλλα  καί  αύτό  τό  έμπό- 
διον  παρεμερίσθη’  διότι  οϋτε  τόν  εχθρόν  προσέχει  καί 
σοΰ  διακόπτει  τήν  αίτησιν,  άλλα  πάντοτε  καί  συνεχώς 
ήμπορείς  νά  τόν  παρακαλής  καί  δέν  υπάρχει  καμμία 
δυσκολία*  διότι  οϋτε  θυρωροί  χρειάζονται  διά  νά  σέ  οδη¬ 
γήσουν  εμπρός  του,  οϋτε  οικονόμοι,  οϋτε  επίτροποι,  οϋτε 
φύλακες  ή  φίλοι,  άλλ’  όταν  προοέλθης  μόνος  σου,  τότε 
προ  πάντων  θά  σ’  άκούση,  τότε,  όταν  δέν  χρειασθήξ  κα¬ 
νένα  άλλον. 


Πράγματι  δέν  τόν  συγκινοϋμεν  τόσον  όταν  τοϋ  ζητοϋ- 
μεν  κάτι  μέοω  άλλων,  όσον  όταν  τό  ζητοϋμεν  μόνοι  μας. 
Διότι,  έπειδή  αγαπά  τήν  φιλίαν  μας,  κάμνει  τό  παν,  ώστε 
νά  μας  κάνη  νά  έχωμεν  θάρρος  απέναντι  του*  όταν  ίδή 
νά  τό  κάμνωμεν  αύτό  μόνοι  μας,  τότε  προ  πάντων  δίνει  τήν 
συγκατάθεσίν  του.  ’Έτσι  έκαμε  καί  εις  τήν  περίπτωσιν 
τής  Χαναναίας*  όταν  τόν  έπλησίασαν  ό  Πέτρος  καί  ό  Ιά¬ 
κωβος  καί  τόν  παρεκάλεσαν  προς  χάριν  της,  δέν  έδωσε 
τήν  συγκατάθεσίν  του,  όταν  όμως  έπέμεινεν  αύτή  ή  ιδία, 
άμέσως  έδωσεν  εκείνο  πού  τοϋ  έζήτησεν.  Έάν  βέβαια 
έφάνη  δΓ  ολίγον  να  άναβάλλη,  τό  έκαμεν  αύτό  όχι  διά  νά 
περιφρονήση  τήν  γυναίκα,  αλλά  διά  νά  τήν  στεφανώση 
με  μεγαλύτερον  στέφανον  καί  διά  νά  άποδειχθή  περισσό¬ 
τερον  ή  έπιμονή  της.  Ας  φροντίσωμεν  λοιπόν  καί  ήμεϊς 
νά  συναντώμεν  καί  νά  συνομιλώμεν  μέ  τόν  Θεόν*  άς  μά- 
θωμεν  πώς  πρέπει  νά  κάμνωμεν  αύτήν  τήν  συνάντησιν  καί 
συνομιλίαν.  Δέν  χρειάζεται  νά  ύπάγωμεν  εις  μουσείον, 
οϋτε  νά  έΕοδεύωμεν  χρήματα,  οϋτε  νά  πληρο^νωμεν  παιδα¬ 
γωγούς  καί  ρήτορας  καί  σοφιοτάς,  οϋτε  νά  οπαταλοΰμεν 
πολύν  χρόνον,  διά  νά  μάθωμεν  αύτήν  τήν  ρητορείαν,  άλλ’ 
άρκεϊ  μόνον  νά  θελήσωμεν  καί  είναι  ώλοκληρωμένα  τά 
τής  τέχνης.  Και  θά  ήμπορέο^  εις  αύτό  τό  δικαστήριον 
όχι  μόνον  διά  τόν  εαυτόν  σου  νά  όμιλής,  άλλά  καί  διά 
πολλούς  άλλους.  Καί  ποιος  ό  σκοπός  αυτής  τής  ρητορικής 
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της  σκοπός;  Ό  τής  ευχής  τρόπος.  Το  νηφονστ]  διανοία,  το 
συντετριμμένη  ψυχή,  τό  μετά  πηγών  δακρύων  αντφ  προσιέναι , 
το  μηδέν  αϊιεϊν  διωτικόν,  τό  των  μελλόνων  έράν,  τό  υπέρ 
των  πνευματικών  ποιεΐσϋαι  την  εντευξιν,  τό  μη  κατ ενχεοϋαι 
5  τών  εχθρών ,  το  μηδενϊ  μνησικακειν,  τό  πάντα  έκδάλλειν  άπό 
της  -ψυχής  ιά  πάθη,  τό  ονντρίδον τα  την  καρδίαν  ον τω  προοιέ- 
ναι,  τό  συνεστάλθαι ,  τό  πολλήν  την  επιείκειαν  μελετάν,  και  την 
γλώτταν  προς  ευφημίαν  τρέπειν,  τό  μηδενϊ  ιών  πονηρών 
οννίστασθαι  πραγμάτων ,  το  μηδέν  κοινόν  εχειν  προς  τον  κοι- 
10  γΐ)γ  χης  οικουμένης  εχθρόν,  λέγω  δη  τόν  διάβολον.  Τον  γάρ 
υπέρ  ετέρων  λέγοντα  ΰαοιλει,  καί  τοϊς  έχθροϊς  εκείνον  κοι- 
νολογονμενον,  και  οι  έξωθεν  νόμοι  τ ιμωοονσι.  Και  ον  τοίννν, 
εί  δούλε  ι  και  ύπέο  ο  εαυτόν  και  νπέο  ετέρων  λέγειν.  τοΰτο 
δη  μάλιοτα  κατόρθωσον,  τό  μηδέν  κοινόν  εχειν  προς  τόν  κοι- 
15  νόν  τής  οικουμένης  εχθρόν.  Ον  τω  γάρ  έοη  δίκαιος *  καϊ  δί¬ 
καιος  ών,  άκονσθήση,  τοιαντην  έχων  συνήγορον. 

\ύΈν  θλίψει  έπλ άτννάς  μοι>).  Ονκ  είπε,  Γ παρήγαγες  τάς 
θλίψεις9,  ουδέ ,  ’άνείλες  τους  πειρασμούς9 ,  άλλ'  άφήκας  έοτά- 
ναι,  και  α  Επλάτυνάς  μουκ  Τό  γάρ  εν μ ή χάνον  τον  Θεόν  και 
20  τό  ενπορον  κάνιενθεν  μάλιοτα  δείκνυται,  ονκ  έν  τω  παρενεγ- 
κεϊν  τας  θλίψεις  μόνον,  αλλά  και  έν  τφ  μέθυσών  αυτών  πολ- 
λήν  παρέγειν  την  ραστώνην.  Τούτο  καϊ  τον  Θεόν  δείκννσι  ιήν 
Ιοχνν,  και  τούς  έμπίπτοντας  φιλοσοφώ τέοονς  εργάζεται,  όταν 
καί  ευρυχωρία  ή  παραμυθονμένη  την  θλιβομένη ν  ψυχήν,  καϊ 
25  ή  ΰλϊψις  μή  καταλύηται  οφίγγουσα  ταντην  ραθνμονσαν,  καϊ 
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τέχνης;  Είναι  ό  τρόπος  τής  προσευχής.  Τό  νά  προσέρχε¬ 
ται  κανείς  πρός  αύτόν  μέ  πνευματικήν  καθαρότητα,  μέ 
ψυχήν  συντετριμμένη·/  μέ  πηγάς  δακρύων,  τό  νά  μή  ξητή 
τίποτε  τό  κοσμικόν,  τό  νά  άγαπά  τά  μελλοντικά  πράγματα, 
τό  νά  κάμνη  την  προσευχήν  ύπέρ  των  πνευματικών  άγα- 
θών,  τό  νά  μή  προσεύχεται  εναντίον  των  εχθρών  του,  τό 
νά  μή  δείχνη  μνησικακίαν  διά  κανένα,  τό  νά  διώχνη  άπό 
τήν  ψυχήν  όλα  τά  πάθη,  τό  νά  προσέρχεται  μέ  πάρα  πολύ 
συντετριμμένην  καρδίαν,  νά  είναι  συνεσταλμένος,  νά  δεί¬ 
χνη  πολλήν  έπιείκειαν  καί  νά  κατευθύνη  τήν  γλώσσαν  πρός 
έπαινετικά  λόγια,  τό  νά  μή  άσχολήται  μέ  κανένα  πονηρόν 
πράγμα,  τό  νά  μή  έχη  καμμίαν  σχέσιν  πρός  τον  κοινόν 
έχθρόν  τής  οικουμένης,  έννοώ  βέβαια  τόν  διάβολον.  Διότι, 
έκεϊνον,  πού  όμιλεϊ  εις  τόν  βασιλέα  δΓ  άλλους  καί  διαλα- 
λεϊ  αύτά  εις  τούς  έχθρούς  έκείνου,  τόν  τιμωρούν  καί  οι 
κοσμικοί  νόμοι.  Καί  σύ  λοιπόν,  έάν  θέλης  νά  όμιλής  καί 
διά  τόν  έαυτόν  σου  καί  διά  τούς  άλλους,  αύτό  πρό  πάντων 
προσεπάθησε  νά  έπιτύχης,  τό  νά  μή  έχης  καμμίαν  σχέσιν 
μέ  τόν  κοινόν  έχθρόν  τής  οικουμένης.  Διότι  έτσι  θά  γίνης 
δίκαιος  καί  άφοΰ  θά  είσαι  δίκαιος  θά  είσακουσθή  ή  προσευ¬ 
χή  σου,  έχων  τέτοιαν  συνήγορον  (τήν  δικαιοσύνην). 

«"Οταν  εύρισκόμουν  μέσα  εις  τάς  θλίψεις  μέ  έπαρη- 
γόρησες».  Δέν  είπε,  ’άψήρησες  τάς  θλίψεις",  ούτε  'έδιωξες 
τούς  πειρασμούς*,  άλλά  τάς  άφησες  νά  ύπάρχουν  καί  «μέ 
έπαρηγόρησες».  Διότι  άπό  έδώ  πρό  πάντων  φανεροάνεται 
ή  ικανότης  τού  Θεού  πρός  έπινόησιν  μέσων  καί  ή  άφθο- 
νία  αυτών  τών  μέσων,  όχι  μόνον  άπαλλάσσει  άπό  τάς 
θλίψεις,  άλλά  καί  όταν  εξακολουθούν  νά  υπάρχουν  αύτσί 
παρέχει  μεγάλην  άνακούφισιν  άπό  αύτάς.  Αύτό  καί  τήν 
δύναμιν  τού  Θεού  δείχνει  καί  κσμνει  περισσότερον  εύσε- 
βεϊς  έκείνους  πού  ύποπίπτουν  εις  τάς  θλίψεις,  όταν  καί 
άφθονία  μέσων  ύπάρχη  πρός  παρηγοριάν  τής  θλιβομένης 
ψυχής,  καί  ή  θλϊψις  δέν  άφαιρεϊται  διά  νά  πιέξη  αυτήν 
πού  δείχνει  ραθυμίαν,  ώστε  νά  τήν  άπαλλάξη  άπό  κάθε 
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πάσης  άπαλλάττουσα  ολιγωρίας.  Και  πώς ,  φησίν ,  εν  θλίψει 
γένοι τ’  αν  ,7/ατΐ’π/ιός;  *Ως  εν  τή  καμίνφ  ιών  τριών  παίδων, 
ώς  εν  τφ  λάκκψ  τών  λεόντων .  Ου  γάρ  εσδεσε  την  φλόγα, , 
και  τότε  έποίησεν  αυτούς  εν  ευρυχωρία  είναι*  οεόε  άπεκτει- 
$  νε  τοες  Λέοντας,  και  τό  τηνικαντα  ανιόν  και έσησεν  εν  άδεια* 
αλλά  κάκεΐ  της  καμίνου  σφοδρώς  άναπτ ομένης,  και  ενταύθα 
τών  θηρίων  παραμενόντων,  οι  δίκαιοι  πολλής  ά πέλανον  της 
ραστώνης.  'Εστι  δε  και  έτέρως  ευρυχωρίαν  εϊπεϊν *  οΐον  ό- 
.  ταν  υπό  τ ών  πειρασμών  η  ψυχή  θλιδομένη  τοον  παθών  άπαλ- 
10  λάττηται,  και  τών  νοσημάτων  τών  πολλ ών  τότε  γάρ  μάλιστα 
της  ευρυχωρίας  απολαύει.  Πολλοί  γάρ  εν  ευημερία  μένον- 
τες  έρωτας  εχονσιν  άτοπωτάτονς,  ΛΛΛϊοντας  αυτών  την  ψυ¬ 
χήν, ,  και  χρημάτων,  και  σωμάτων ,  και  έτερα>ν  τοισντων  ά- 
τόπων ,  εις  θλιψιν  δε  έμπεσόνιες  πάντων  ελενθερονντα ι  ε- 
15  κείνων ,  καί  γίνονται  έν  ευρυχωρία.  Και  καθάπερ  οι  εν  πνρε- 
.  .  τοίς  οντες1  έως  μεν  άπολανουσι  τών  επιθυμιών  τών  άκαίρων, 
τ ραπέζης  λέγω  πληθούοης,  κα\  ακράτου,  καί  τοιούτων  ετέ¬ 
ρων ,  μειζόνως  στενοχωρουνται,  εί  δέ  δουληθεϊεν  εαυτούς 
ολίγον  θλίψαντες  καρτ ερησαι,  πολλής  άτιολανονσι  της  εύρν- 
20  χωρίας,  καί  τό  πνίγον  άποθέμενοι  καθαρά  λοιπόν  ένιρνφώσιν 
υγεία *  ον το>  και  επι  ιών  πραγμάτων  συμβαίνει .  Ουδόν  γάρ 
ον τω  ποιεϊν  άνεσιν  ε'ίωϋεν,  ώς  θλλίψις  τών  διωτικών  άπά- 
γονσα  πάντων. 

Πώς  οίει  τους  Ιουδαίους  γεγενή σθαι  έν  θλίψει ,  και 
25  ότε  ήοο.ν  έν  ευημερία;  5'/7  ονχι  πυρεττ ονστις  ταύια  ψυχής  καί 
άλνονσης  και  ριπταζομένης,  τό  λέγειν,  αΠοίησον  ήμΐν  θεούς, 
οί  προπορεύσονται  ημών*  ό  γάρ  Μω'νοής  οΰτος,  ός  έζήγαγεν 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  Δ'  ΨΑΛΜΟΝ 


133 


αδιαφορίαν.  Καί  πώς,  λέγει,  θά  ήμποροϋσε  νά  ύπαρξη 
παρηγοριά  εις  την  θλΐψιν;  "Οπως  είς  τήν  κάμινον  των 
τριών  παιδιών,  όπως  εις  τον  λάκκον  τών  λεονταριών.  Διότι 
δεν  έσβησε  τήν  φλόγα  και  όμως  τούς  έκαμε  νά  νοιώθουν 
άνεσιν'  δέν  έφόνευσε  τά  λεοντάρια,  καί  όμως  τόν  κατέστη- 
σεν  άσφαλή.  "Ετσι  λοιπόν  και  εις  την  πρώτην  περίπτωσιν 
πού  ή  κάμινος  ήτο  πυρακτωμένη  καί  είς  τήν  άλλην  πού 
τά  θηρία  παρέμειναν  έκεΐ,  οι  δίκαιοι  άπελάμβανον  πολλής 
άνακουφίσεως.  ΉμποροΟμεν  δέ  ν’  άναφέρωμεν  καί  άλλο 
είδος  άνακουςοίσεως,  όπως  έπί  παραδείγματι  όταν  ή  ψυχή, 
ένω  νοιώθει  θλΐψιν  έξ  αιτίας  τών  πειρασμών,  απαλλάσσεται 
άπό  τά  πάθη  καί  άπό  πολλά  νοσήματα*  διότι  τότε  προ  πάν¬ 
των  απολαμβάνει  τήν  άνακούφισιν.  Πολλοί  βέβαια  πού 
εύημεροϋν  έχουν  παρανόμους  έρωτικάς  σχέσεις,  πού 
θλίβουν  τήν  ψυχήν  των,  καί  έξοδεύουν  χρήματα,  κατα¬ 
πονούν  τά  σώματά  των  καί  κάνουν  πολλά  άλλα  παρόμοια 
άνάρμοστα  πράγματα,  όταν  όμως  ύποπέσουν  είς  θλΐψιν  έλευ- 
θερώνονται  άπό  όλα  αύτά  καί  νοιώθουν  άνακούφισιν.  Και 
όπως  άκριβώς  έκεΐνοι  πού  έχουν  πυρετόν,  έν  όσω  μέν 
άπολαμβάνουν  τάς  άκαίρους  έπιθυμίας,  έννοώ  τά  πολλά 
φαγητό,  τό  κρασί  καί  άλλα  παρόμοια,  υποφέρουν  περισ¬ 
σότερον,  εάν  όμως  θελήσουν  νά  κάνουν  όλίγην  ύπομονήν 
θλίβοντες  τόν  έαυτόν  των,  άπολαμβάνουν  πολλήν  άνακού- 
φισιν,  καί  απαλλασσόμενοι  άπό  τήν  δυσφορίαν,  άπολαμβά¬ 
νουν  πλέον  τά  άγαθά  τελείως  ύγιεΐς*  τό  ίδιο  συμβαίνει  καί 
με  τάς  διαφόρους  άλλας  καταστάσεις  τής  ξωής.  Διότι  συ¬ 
νήθως  τίποτε  δέν  μάς  άνακουφίξει  τόσον  πολύ,  όσον  ή 
θλϊψις  πού  μάς  άπομακρύνει  άπό  όλα  τά  κοσμικά  πράγματα. 

Πώς  νομίξεις  ότι  οί  Ιουδαίοι,  ένψ  ήσαν  κυριευμένοι 
άπό  θλίψεις,  παρ’  όλα  ταϋτα  εύημεροϋσαν;  ’  Η  δέν  είναι 
λόγια  ψυχής  άρρωστημένης,  υπερβολικά  θλιμμένης  και 
ταρασσομένης  αύτά  πού  λέγουν,  «Δώσε  μας  θεούς,  οι 
όποιοι  θά  βαδίζουν  έμπρός  άπό  ημάς  καί  θά  μάς  οδηγούν, 
διότι  δέν  γνωρίξομεν  τί  συνέβη  μέ  αυτόν  τόν  Μωυσήν, 
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ημάς  έκ  τής  Λιγύπτον,  ονκ  οΊδαμεν  ιί  γέγονεν  αντφ»;  11 
ονχϊ  εκείνα  φιλοσοφσύσης  ψυχής  κα\  άναπ νεονοης  έκ  των 
διωτικών  παθών  χά  ρήματα ,  όχε  τοσαντην  έπεδείςανχο 
χήν  ευχήν ,  θλιβόμενοι,  ώς  αν  Την  έπισπάσασθαι  τον  Θε- 
5  ον  την  ροπήν;  Λυτός  δε  ό  προφήτης  οντος,  οχε  ήν  εν  ά νέσει, 
*  πώς  έΰλί&η  υπό  τής  πονηράς  επών  μίας  οι  ενοχωρού  μένος 
και  σπαραοοό  μένος;  οχε  δέ  εν  θλίψει  γέγονεν ,  ίοτε  πώς  γέγο¬ 
νεν  εν  ανέβει .  Οντε  γάρ  ήπτεχ ο  ανιόν  το  πυρ ,  αλλά  καί  ή  φλός 
άπαοα  καχ εσΰέσθη.  Ονδέν  γάρ  ονχω  ποιεί  ϋ'λιψιν ,  ώς  το 
10  πολιορκείοθαι  χήν  ψυχήν  ντιό  τών  παθών.  Αι  μέν  γάρ  άλλαι 
.  ..  έξωθεν  προοπίπχονσιν,  αί  δέ  ένδοθεν  φύονται ,  καί  αντί]  μά¬ 
λιστα  έοτιν  ή  πολλή  θλίψις.  Καν  ό  κόσμος  ημάς  λνπή ,  ημείς 
:  δέ  έαντονς  μή  λνπώμεν,  ονδέν  έσται  ήμίν  δεινόν .  '/ί^α  εν 
ήμίν  τό  θλίβεσθαι,  και  μή  θλίβεσθαι, 
ίδ  //.  "ϊνα  δέ  μάϋης  καί  άπό  τής  άποοιολικής  φωνής ,  πόση 
από  τής  ϋλίψεως  ευρυχωρία  γίνεται ,  άκονσον  αυτόν  τον  Παύ¬ 
λου  τον  καρπόν  λέγονιος  τής  θλίψεως *  ΤΗ  δέ  θλίψις  υπο¬ 
μονήν  κατ εργάζεται,  ή  δέ  υπομονή  δοκιμήν,  ή  δέ  δοκιμή  έλ- 
■·  πίδα ,  ή  δέ  ελπίς  ον  καταισχύνει)) .  Είδες  ευρυχωρίαν  άφατον; 
20  είδες  λιμένα  ευφροσύνης;  «Υπομονή™,  φησίν,  «ή  θλίψις  κα¬ 
τεργάζεται ».  ΤΙ  γάρ  άνδρός  καρτερικωτάτον }  καί  πάντα  δν- 
ναμένου  ραδίως  ο  έρειν,  ά νεκτόχερον;  χί  δέ  δοκίμου  γένοιτ 
αν  Ιοχυράχ εοον ;  τι  δέ  τής  εντεύθεν  χρυηής  Ίσον;  Τρεις  γάρ 
ήμίν  ήδονάς  εντεύθεν  λέγει  χ ικχομένας,  χήν  υπομονήν ,  τήν 
25  δοκιμήν ,  καί  τήν  ελπίδα  χών  μελλόντων  αγαθών.  Περί  ιού- 
.  των  νυν  φίλο  σοφών  ό  προφήτης  ελεγεν*  «Εν  ϋλίψει  έπλάτν- 
νάς  μοιβ.  Επειδή  γάρ  εϊπεν,  «Εισήκονσέ  μου  ό  Θεός»,  λέγει 


8.  ΈΕ.  32,  1. 
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ό  όποιος  μας  έβγαλεν  άηό  την  Αίγυπτον»8;  Ή  δέν  είναι 
αυτά  λόγια  ευσεβούς  ψυχής  καί  άπηλλαγμένης  άπό  τάς 
κοσμικός  φροντίδας  την  στιγμήν  πού  έλέχθησαν  μέ  τόσην 
θερμήν  προσευχήν  έν  ώρα  θλίψεων,  ώστε  νά  άποσπάσουν 
τήν  βοήθειαν  τού  Θεού;  Αύτός  δέ  ό  ίδιος  ό  προφήτης, 
όταν  εύρίσκετο  εις  άνεσιν,  πόσην  θλϊψιν  έννοιωσε  κατα- 
πιεξόμενος  καί  κατασπαρασσόμενος  άπό  τήν  πονηράν  επι¬ 
θυμίαν;  “Οταν  όμως  έκυριεύθη  άπό  θλϊψιν,  γνωρίζετε 
πώς  άνεκουφίσθη.  Καθ’  όσον  δέν  τόν  ήγγιξεν  ή  φωτιά, 
καί  όλη  ή  φλόγα  έσβησε.  Διότι  τίποτε  δέν  προξενεί  τόσην 
θλϊψιν,  όσον  τό  νά  πολιορκήται  ή  ψυχή  άπό  τά  πάθη. 
Καθ’  όσον  αί  μέν  άλλαι  θλίψεις  έρχονται  καί  μας  κυριεύ¬ 
ουν  άπό  έξω,  ένω  αί  θλίψεις  τών  παθών  φυτρώνουν  άπό 
μέσα  μας,  καί  αύτή  προ  πάντων  είναι  ή  μεγάλη  θλϊψις. 
Καί  έάν  συμβαίνη  ό  κόσμος  νά  μας  λυπή,  άλλ’  ήμεϊς  δέν 
λυποΰμεν  τόν  έαυτόν  μας,  δέν  θά  πάθωμεν  τίποτε  τό  φο¬ 
βερόν.  ’Άρα  άπό  έμάς  έξαρταται  τό  νά  θλιβώμεθα  ή  νά 
μή  θλιβώμεθα. 

3.  Αλλά  διά  νά  μάθης  καί  άπό  τά  άποστολικά  λόγια, 
πόση  άνακούφισις  προέρχεται  άπό  τήν  θλϊψιν,  ακούσε  τόν 
ίδιον  τόν  Παύλον  πού  όμιλεϊ  διά  τόν  καρπόν  τής  θλίψεως' 
«Ή  θλϊψις  δημιουργεί  ύπομονήν,  ή  ύπομονή  δοκιμασμένον 
χαρακτήρα,  ό  δοκιμασμένος  χαρακτήρας  έλπίδα,  ή  δέ 
έλπίς  δέν  έντροπιάξει»*.  Είδες  άνακούφισιν  άπερίγραπτον; 
είδες  λιμάνι  εύφροσύνης;  «Ή  θλϊψις»,  λέγει,  παράγει  ύπο¬ 
μονήν».  Τί  λοιπόν  ύπάρχει  άνεκτότερον  άπό  άνδρα  μέ 
πάρα  πολύ  ίσχυράν  ύπομονήν  καί  πού  όλα  ήμπορεϊ  νά  τά 
ύποφέρη  μέ  ευκολίαν;  τί  θά  ήμποροΰσε  νά  ύπαρξη  ίσχυ- 
ρότερον  άπό  άνθρωπον  δοκιμασμένον;  τί  δέ  ήμπορεϊ  νά 
έξισωθή  μέ  τήν  άπόλαυσιν  πού  πηγάξει  άπό  αύτήν;  Διότι 
λέγει  τρεις  ήδοναί  γεννιώνται  άπό  έδώ,  ή  ύπομονή,  ό  δο¬ 
κιμασμένος  χαρακτήρ  και  ή  έλπίς  διά  τά  μελλοντικά  άγαθά. 
ΔΓ  αύτά  φιλοσοφών  τώρα  ό  προφήτης,  έλεγεν*  «Εις  τάς 
θλίψεις  μέ  έπαρηγόρησεν».  Επειδή  δηλαδή  είπε,  «Μέ  ή- 
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εν  ποίω  τρόπιρ  είοήκονοεν.  0 νκ  εν  χοήμαοιν'  ονδέν  γάρ  έ- 
ζζήτει  τ οισύτον’  ονχ  ϊνα  εχθρών  κράτηση*  ονδε  γάρ  ταντα  }}- 
ιεΓ  άλλά  εν  ά νέσει  η /  έν  μέσω  τής  ϋλίψεως  γενομένη. 

«θιχτεί ρηοόν  πε,  και.  είοάκονοον  της  προσευχής  μον». 

5  Τί  λέγεις ;  Λ  να>  δικαιοσύνης  μέμνησαι,  ενταύθα  οΐκιιρμού 
καί  έλέον  καί  πού  ταντα  ακολουθίαν  οχοίη;  Πολλην  μέν 
ονν,  καί  σφόδρα  τοίς  προτέοοις  σννημμένην.  Καν  γάρ  μνρία 
και ορθώοωμεν,  άπδ  υικίιρμών  άκονόμεί) α  καί  φιλανθρωπίας. 
Κάν  προς  αυτήν  άνέλΟιομεν  της  αρετής  την  κορυφήν }  άπδ  έ- 
λέονς  σωζόμεθα.  Έττενθεν  μανθάνομεν,  ότι  μετά  τής  δίκαιο - 
σννιις  χρεία  και  γνώμι/ς  συντετριμμένης.  Κάν  γάρ  άπαρτο)- 
λός  τις  ών  μετά  ταπεινοφροσύνης  ενζΐ]ται,  ο: τερ  έοτί  μέρος 
αρετής ,  μεγάλα  άνύοαι  δννήοεταΐ'  κάν  δίκαιος  ών  μετά  αλα¬ 
ζονείας  προοίη ,  πάντων  έκπεοεϊται  ιών  αγαθών.  Άμφότεοα 
15  τά  υποδείγματα  ο  τελώνης  και  ο  Φαρισαίος  έδίδαςαν. 
τ οίννν  καί  τρόπον  ευχής  ειδέναι .  Τις  δε  6  τρόπος  τής  ευχής; 
Μάθε  άπδ  του  τελώνου 9  καί  μη  αισχυνϋής  τούτον  λαΰεΐν  δι¬ 
δάσκαλον,  τον  οντο)  τούτο  κατορϋώοαντα ,  ώς  άπδ  φιλών  ρη¬ 
μάτων  τδ  παν  άνύοαι.  Επειδή  γάρ  ή  διάνοια  αντφ  καλώς 
20  παρεακευαοιιένη  ήν ,  ήρκεσε  καί  ρήμα  εν  άνοιξαι  αν:ώ  τον 
ουρανόν.  Τίνος  δέ  ήν  παρεσκευαομένη ;  Έτ αλάνιζεν  εαυτόν , 
τδ  οτήθος  ετνπτεν,  ουδέ  άναΰλ έψαι  εις  τδν  ουρανόν  ήνείγετο. 
"Αν  οντω  καί  συ  μέλλης  εύχεσΰα ι,  πτερού  κονφστέραν  έργάιση 
ν;  ΖΨ'  ενχήν.  Κι  ;  'άρ  ό  αμαρτωλός  δίκαιος  γέγονεν  άπδ  τής  εν- 
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κουσεν  ό  Θεός»,  λέγει  μέ  ποιον  τρόπον  τον  ήκουσεν. 
'Όχι  μέ  τό  νά  τοϋ  δώσπ  πράγματα,  καθ’  όσον  τίποτε  παρό¬ 
μοιον  δεν  έξητοϋσεν*  όχι  μέ  τό  νά  τον  βοηθήση  νά  ύπερι- 
σχύση  των  έχθρών  του,  διότι  οϋτε  αύτό  έζητοϋσεν,  άλλά 
μέ  τό  νά  τοϋ  προσφέρη  άνακούφιοιν  μέσα  είς  τήν  θλΐψιν 
του. 

«Εύσπλαγχνίσου  με  καί  κάμε  δεκτήν  τήν  προσευχήν 
μου».  Τί  λέγεις;  Προηγουμένως  (ομίλησες  διά  τήν  δικαιο¬ 
σύνην  σου,  ένω  έδώ  όμιλεϊς  διά  εύσπλαγχνίαν  και  έλεος’ 
και  ποία  σχέσις  θά  ήμποροϋσε  νά  ύπάρξη  μεταξύ  αυτών; 

Εχουν  βέβαια  μεγάλην  σχέσιν  και  συνδέονται  πάρα  πολύ 
μέ  τά  προηγούμενα.  Διότι  καί  αν  άκόμη  έπιτύχωμεν  άμέ- 
τρητα  κατορθώματα,  είσακουόμεθα  άπό  εύσπλαγχνίαν  και 
φιλανθρωπίαν  τοϋ  Θεοϋ.  Καί  αν  άκόμη  άνεβοϋμεν  εις  τήν 
κορυφήν  της  άρετής,  σωξόμεθα  άπό  εύσπλαγχνίαν.  Άπό 
έδώ  μαθαίνομεν,  ότι  μαξί  μέ  τήν  δικαιοσύνην  χρειάζεται 
καί  διάθεσις  πού  νά  πηγάζη  άπό  συντετριμμένην  καρδίαν. 
Διότι  και  άν  άκόμη  κανείς  είναι  άμαρτωλός  και  προσευ- 
χηθή  μέ  ταπεινοφροσύνην,  που  είναι  μέρος  τής  άρετής,  θά 
ήμπορέση  νά  έπιτύχη  μεγάλα  πράγματα,  έάν  όμως  είναι 
δίκαιος  καί  προσέλθη  μέ  άλαζονείαν,  θά  στερηθή  όλων 
των  άγαθών.  Καί  τά  δύο  παραδείγματα  τά  έδίδαξαν  ό 
Τελώνης  καί  ό  Φαρισαίος.  Πρέπει  λοιπόν  νά  γνωρίξωμεν 
καί  τόν  τρόπον  προσευχής.  Ποιος  δέ  είναι  ό  τρόπος  τής 
προσευχής;  Μάθε  τον  άπό  τόν  τελώνην  καί  μή  έντραπής 
νά  πάρης  αύτόν  διά  διδάσκαλόν  σου,  ό  όποιος  είς  τέτοιον 
βαθμόν  κατώρθωσεν  αύτό,  ώστε  μέ  άπλά  λόγια  νά  έπιτύ¬ 
χη  τό  παν.  Επειδή  δηλαδή  ή  σκέψις  του  ήτο  καλά  προ¬ 
ετοιμασμένη,  ήρκεσε  καί  ένας  μόνον  λόγος  νά  άνοιξη  είς 
αύτόν  τόν  ούρανόν.  Πώς  δέ  ήτο  προετοιμασμένη;  Ελεει¬ 
νολογούσε  τόν  έαυτόν  του,  έκτυποϋσε  τό  στήθος  του,  δέν 
είχε  τήν  δύναμιν  οϋτε  νά  ύψώση  τό  βλέμμα  του  προς  τόν 
ούρανόν.  Έάν  θά  συμβή  καί  σύ  έτσι  νά  προσεύχεσαι,  θά 
κόμης  τήν  προσευχήν  σου  έλαφροτέραν  άπό  πτερόν.  Διότι 
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χής ,  έννόησον  6  δίκαιος  ήλίκος  εστ αι,  εϊ  τοιαντην  προοάγειν 
μάθοι  δέηοιν.  Διά  δή  τούτο  ουδέ  ενταύθα  άπλώς  εαυτόν  τ ίθη- 
σιν,  άλλα  την  προσευχήν  αυτού,  ”  Ανω  τήγ  δικαιοσύνην,  ενταύ¬ 
θα  την  προοενχην  λέγων'  «Οϊκτείρησόν  με,  και  εϊοάκονοον 
5  τής  προσευχής  μου ». 

Ον  το)  και  δ  Κορνήλιος  ήκούσϋη,  επειδή  τούτην  είχε 
συνήγορον.  <Άί  πρόβαν χαί  οον,  καί  αι  έλεημοούναι  σον »,  φη- 
σίν,  (( άνέδησαν  ενώπιον  τον  Θεοϋυ.  Εικότως '  τά  γάρ  έργα 
έσιϊ  τά  άκονόμεν α,  και  τά  κατορθώματα ΐ  ονχ  απλώς  δε  αί 
10  ενχαί,  άΑλ’  αί  κατά  νόμον  τον  Θεού  γινόμενοι  ενχαί.  Και 
τίνες  είσιν  ανται;  Αί  ταύτα  αϊτονσαι ,  ά  τφ  Θεφ  πρέπει  δι- 
δόναΐ,  αί  μη  τάναντία  τοΐς  αυτού  νόμοις  αυτόν  παρακαλονσαι. 
Καί  τίς  ούτω  τολμηρός ,  ψηοίν,  ώς  τόν  Θεόν  άςιονν  τάναντία 
τοϊς  αυτοί  νόμοις  ποιεΐν;  Ό  κατά  των  εχθρών  αυτόν  παρα- 
15  καλών *  τούτο  γάρ  παρά  τόν  νόμον  τόν  νπ’  αυτοί  κείμενον . 
Αυτός  γάρ  ψηοιν,  «Άρετε  τοϊς  όφειλέταις  υμών ».  Συ  δέ 
αυτόν  τόν  κελενοντά  οοι  σνγχωρήοαι  κατά  τών  εχθρών  κα- 
λείς;  Καί  ιί  γένοιώ  άν  τής  άνοίας  ιαύιης  χείρον;  Ικέτου 
όχημα  και  γνώμην  καί  φρόνημα  τόν  ευχόμενου  έ,χειν  δεΊ' 
20  τί  τοίνυν  έτερον  προσωπείον  σεαυτφ  περιτίθης,  το  τής  κατη¬ 
γορίας;  Πώς  γάρ  δόνηση  σών  οικείων  αμαρτημάτων  λαδειν 
συγγνώμην }  όταν  τών  τοις  έτέροίς  πεπλημμελημένων  τιμωρόν 
τόν  Θεόν  ά ξιοϊς  είναι ;  Εστω  τοίνυν  ή  ευχή  ήμερος,  γαληνή, 
χαρίεν  'έχονσα  πρόοωπου,  καί  απαλόν,  Τοιαύτη  γάρ  ή  μετά 


10.  Πρ.  10,  4. 

11.  Ματθ.  6,  12. 
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εάν  ό  άμαρτωλός  έδικαιώθη  εξ  αίτιας  της  προσευχής  του, 
σκέφου  ό  δίκαιος  πόσον  μέγας  θά  γίνη,  εάν  μάθη  τέτοιαν 
προσευχήν  νά  κάμνη.  Διά  τούτο  βέβαια  ούτε  εδώ  άναφέρει 
απλώς  τον  εαυτόν  του,  άλλά  την  προσευχήν  του.  Προη¬ 
γουμένως  άνέφερε  τήν  δικαιοσύνην  του,  ένφ  έδώ  τήν 
προσευχήν  του,  λέγων'  «Εύσπλαγχνίσου  με  και  είσάκουσε 
τήν  προσευχήν  μου». 

Έτσι  είσηκούσθη  και  ό  Κορνήλιος,  επειδή  εϊχεν  αύ- 
τήν  συνήγορον.  «Αί  προσευχαί  σου  καί  αί  έλεημοσύναι 
σου»,  λέγει,  «άνέβησαν  ενώπιον  του  Θεού»10.  Και  κατά  φυ¬ 
σικόν  λόγον*  διότι  τά  έργα  και  τά  κατορθώματα  είναι  έκεϊ- 
να  πού  εισακούονται*  όχι  άπλώς  δέ  αί  προσευχαί,  άλλά  αί 
προσευχαί  πού  γίνονται  σύμφωνα  μέ  τόν  νόμον  τού  Θεού. 
Και  ποϊαι  είναι  αύταί;  Είναι  έκεΐναι  μέ  τάς  οποίας  ζητεί 
κανείς  αύτά  πού  πρέπει  νά  δώση  ό  Θεός,  έκεΐναι  πού  δέν 
παρακαλοϋν  αύτόν  αντίθετα  μέ  τούς  νόμους  αύτοϋ.  Καί 
ποιος,  λέγει,  είναι  τόσον  τολμηρός,  ώστε  νά  έχη  τήν 
άξίωσιν  άπό  τόν  Θεόν  νά  κόμη  άντίθετα  άπό  τούς  νόμους 
του;  Είναι  αύτός  πού  παρακαλεϊ  τόν  Θεόν  κατά  τών  ε¬ 


χθρών*  καθ’  όσον  αύτό  είναι  άντίθετον  πρός  τόν  νόμον  του 
πού  μας  έδωσε.  Διότι  αύτός  λέγει,  «Συγχωρήσατε  εκείνους 
πού  σάς  έβλαψαν»".  Σύ  όμως  καλείς  εναντίον  τών  εχθρών 
σου  αύτόν  πού  σε  προτρέπει  νά  τόν  συγχωρήσης;  Καί  τί 
θά  ήμποροΰσε  νά  ύπάρξη  χειρότερον  άπό  αυτήν  τήν  άνοη- 
σίαν;  Ό  προσευχόμενος  πρέπει  νά  έχη  στάσιν,  διάθεσιν 
καί  φρόνημα  δούλου*  διατί  λοιπόν  καλύπτεια  τόν  εαυτόν 
σου  μέ  άλλο  προσο:*πείον,  τό  προσωπείον  τής  κατηγορίας; 
Διότι  πώς  θά  ήμπορέσης  νά  λάβης  συγχώρησιν  τών  άμαρ- 
τημάτων  σου,  όταν  έχης  τήν  άξίωσιν  άπό  τόν  Θεόν  νά 


γίνη  τιμωρός  τών  άμαρτημάτων  τών  άλλων;  Ας  είναι  λοι¬ 
πόν  ή  προσευχή  ήμερη,  γαλήνια,  καί  νά  έχη  πρόσωπον  χα- 
ρούμενον  καί  ήπιον.  Τέτοισ  λοιπόν  είναι  ή  προσευχή  πού 
γίνεται  μέ  πραότητα,  καί  όχι  έναντίον  τών  έχθρών*  διότι, 
ή  άντίθετη  προσευχή  ομοιάζει  μέ  κάποια  μεθυσμένη  πού  δέν 
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ποαόιητος ,  καί  οή  κατ'  εχθρών  γινόμενη ·  ώς  η  γε  εναντία 
μ  εϋ  νονοί]  τινι  καί  παραπαιονοη  έοικε  γυναική  ονώδει  τινί 
καί  άγρια.  1  ιό  καί  άβατος  αντί ]  δ  ουρανός. 

*Αλλ*  ονχ  ή  μετά  πραότητος  τοιαύτη,  άλλ'  έχει  τι  λιγν- 
5  ρό)\  και  προσηνές,  και  βασιλικών  άξιον  ακοών,  η  δ  ν  καί 
παοαοιώνιον  καί  ειιιιελές.  .Ι/ό  όή  ονκ  εκβάλλεται  τον  θεάτοον , 
άλκ  έστεψαν  τομένη  άπειοΐ'  και  γάρ  χρνοήν  εχει  κιθάραν, 
χρυσήν  την  στολήν.  Διό  και  τέρπει  τον  δικαστήν,  και  τφ  οχή- 
ματι,  και  τώ  βλέμματι,  και  τή  φωνή.  Διά  ταντα  ονδείς  αυτήν 
10  απελαύνει  ιών  ουρανίων  αψίδων.  Γ,Ατταν  γάρ  εκείνο  τό  θέα- 
τρον  άνίοιηοι  τί]  εν  η  ο  ο  συν  η.  Λ  ντη  τών  ον  σανών  αίτια  ή  εϋχή' 
αν  τη  τών  αγγέλων  ή  γλώττα,  όταν  μηδέν  πικρόν τ  παν  δέ  προ¬ 
σηνές  ιρθέγγηταΐ'  όταν  υπέρ  ιών  αδικούν  των  και  έπηρεαζόν- 
ττον  προοέρχηται  την  ικετ,ηρίαν  ποιον μένη,  τότε  κα)  οί  άγγε- 
15  λοι  παρεστήκασι  μετά  πολλής  άκονοντες  τής  σιγής,  και  μετά 
τό  παύσασθαι ,  κροτούν τες  αυτήν,  έπαινονντες }  θανμάζονιες 
ον  διαλιαπάνονσι . 

Τοιαντιμ·  καί  )]μεϊς  προοαγάγωμεν  ευχήν,  καί  πάντοις 
άκονοθ'ησόιιεθα.  Καί  όταν  ποοσίωαεν  τώ  θετό,  αίι  νοιιίσωιιεν 
20  είναι  θέατρο  ν  τοιούτον ,  άλ/Τ  έκ  τής  οικουμένης  άπάσν{ς,  μάλ¬ 
λον  δέ  καί  έκ  τών  (ί"(ο  δήμων  τών  ουρανίων  σννειλεγμένον , 
καί  έν  μέοτο  τον  βασιλέα  καθήσθαι ,  βουλόμενον  ημών  έπακον- 
σαι  τής  ευχής.  Καί  έπίδειξιν  τό  πράγμα  ποιήσοτμεν.  Μηδείς 
εοτω  κιθαριστής ,  μ);δέ  λ  νρωδός  ούτως  εναγώνιος  ,  μέλλων 
25  έν  σκηναΐς  εϊοιέναι ,  και  δεδοικώς  μή  τι  άπηχές  άνακρούοι 
τ.αι,  ώς  ημείς  μέλλοντες  εϊοιέναι  εις  τδ  τών  άγγέλων  θέατρον. 
Τί λήκτρον  δέ  ήμΐν  έστω  ή  γλέδτ.ΐα,  μηδέν  άηδές  φθεγγομένη , 
άλλ  εμμελές  καί  πα ναρμόνιον  μετά  διανοί ας  τής  προοηκσι. )- 
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ήμπορεϊ  νά  οταθη  εις  τά  πόδια  της  και  νά  βαδίση,  μέ  κά¬ 
ποιαν  ρυπαρόν  καί  άγρίαν.  Διά  τούτο  είναι  αδιάβατη  είς 
αυτήν  ό  ουρανός. 

Αλλ’  όμως  δεν  είναι  τέτοια  έκείνη  πού  λέγεται  μέ 
πραότητα,  άλλ'  είναι  ευάρεστος,  γεμάτη  φιλοφροσύνην,  ά- 
ξίζει  ν’  άκουσθή  είς  βασιλικά  αύτιά,  είναι  ευχάριστος,  αρμο¬ 
νική  και  μελωδική.  Διά  τούτο  βέβαια  καί  δέν  οδηγείται  έξω 
από  τό  θέατρον,  άλλ’  εισέρχεται  στεφανωμένη"  καθ’  όσον 
έχε·  χρυσήν  κιθάραν  καί  χρυσήν  στολήν.  Διά  τούτο  καί  ευ¬ 
χαριστεί  τον  δικαστήν  καί  μέ  τήν  στάσιν  της  καί  μέ  τό  βλέμ¬ 
μα  της  καί  μέ  τήν  φωνήν  της.  Διά  τούτο  κανείς  δέν  τήν 
άπομακρύνει  από  τας  ούρανίους  άψίδας.  Διότι  όλο  έκεϊνο 
τό  θέατρον  σηκώνεται  όρθιον  από  εύφροσύνην.  Αυτή  ή 
προσευχή  είναι  αξία  των  ουρανών*  αυτή  είναι  ή  γλώσσα 
των  αγγέλων,  όταν  δέν  λέγη  τίποτε  τό  πικρόν,  άλλ’  είναι 
εύχάριστα  τά  όσα  λέγει*  όταν  προσεύχεται  υπέρ  έκείνων 
πού  τήν  άδικοΰν  κσΐ  τήν  βλάπτουν,  τότε  καί  οι  άγγελοι 
στέκονται  καί  τήν  ακούουν  μέ  πολλήν  σιωπήν  καί  όταν  τε- 
λειώση,  δέν  παύουν  νά  τήν  χειροκροτούν,  νά  τήν  έπαι- 
νοϋν  καί  να  τήν  θαυμάζουν. 

Τέτοιαν  προσευχήν  άς  κάμνωμεν  καί  ήμεϊς  καί  οπωσ¬ 
δήποτε  θά  είσακουσθούμεν.  Και  όταν  προσερχώμεθα  είς 
τόν  Θεόν  άς  μή  νσμίσωμεν  ότι  είναι  ένα  θέατρον  ωσάν 
τά  τού  κόσμου,  άλλ’  ότι  είναι  θέατρον  πού  όποτελεϊται 
άπό  ολόκληρον  τήν  οικουμένην,  μάλλον  δέ  άποτελούμε- 
νον  καί  άπό  τούς  ούρανίους  κόσμους,  μέ  τόν  βασιλέα 
καθήμενον  είς  τό  μέσον  καί  περιυένοντα  ν’  άκούση  τήν 
προσευχήν  μας.  Καί  ας  θεωρήσωμεν  τό  πράγμα  ώς  τρό¬ 
πον  έπιδείξεως.  Δέν  ύπάρχει  κανένας  κιθαρι^δός  καί  κα¬ 
νένας  λυρωδός  πού  νά  είναι  τόσον  πολύ  άνήσυχος  όταν 
πρόκειται  νά  είσέλθη  είς  θεατρικήν  σκηνήν  καί  φοβείται 
μήπως  άκουσθή  κάτι  τό  άνάρμοατον,  όσον  ήμεϊς  πού  πρό¬ 
κειται  νά  είσέλθωμεν  είς  τό  θέατρον  τών  άγγέλων.  Πλή- 
κτρον  δέ  ας  γίνη  ή  γλώσσα  μας  καί  άς  μή  λέγη  τίποτε  τό 
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οης'  και  προσιόν τες  τώ  Θεώ,  και  τι α ρ ακαλοννιε ς  και  δεόμε¬ 
νοι,  υπέρ  των  εχθρών  άν άκρου ώ μέθα  την  νευράν'  οντω  γάο 
και  υπέρ  ημών  αυτών  άκου σϋηοό μέθα. 

/.  Λυτή  η  φωνή  καταισχύνει  δαίμονας,  αυτή  παρρησίαν 
5  ή/ιϊν  δίδίοοιν,  αντη  καταισχύνει  τον  <5 ιάΰολον  και  άναχωυεϊν 
ποιεί.  Ον  γάο  ούττος  ανθρο>ποι*  φρίττει  6  δαίμων  τον  έκβάλ- 
λονια  αυτόν  και  έλαννον τα  έξ  έτερον  άνθρώπου,  ώς  άνθρω- 
τιον  οργής ,  κρατούντα ,  και  θυμού  περιγενόμενον'  έπεί  και 
τούτο  δαίμων  έσιι  χαλεπός ,  και  τούτους  μάλ.λον  ή  τούς  δαι- 
10  μονών τας  τα λανίΖειν  χοή.  Τό  μέν  γάρ  δαίμοναν  εις  γέενναν 
ούκ  εμβάλλει,  τό  δέ  όργίήεσθαι  και  μνησικακεΊν ,  αντης  εκ¬ 
βάλλει  τής  βασιλείας  τιϊ)ν  ονοανών.  "Αν  οντω  ρνθμίσοιμεν 
τήν  ευχήν,  δννησόμεθα  μετά  παρρησίας  λέγειν  και  ήμεϊς  τώ 
θεώ}  « Εισάκυνσον  τής  προσευχής  μον>\  "Ωστε  ονγ  εαυτόν 
15  (])(!  ελήοεις  μό)Ό)\  και  πρυοδοποιήσεις  σου  τή  ίκετηρία,  άλλα 
και  τον  ά κούοντα  θεόν  ενφρανεϊς,  ας  ιόν  τι  ιών  αυτόν  έπιτα- 
γμάτων  αίτιόν *  διό  καί  ραδίως  επινεύσει .  Τούτο  άξιον  τής 
νίοϋεσίας  εκείνης ,  τούτο  μάλιστα  τον  χαρακτήρα  εκείνον  6εί- 
κννσι.  « Γίνεοθε »,  φησίν ,  ιιοϊκτίρ  μονές,  ώς  ο  Πατήρ  υμών 
20  ό  έν  τοϊς  σύρανοϊςν  καί  πάλιν ,  « Ένχεσθε  υπέρ  τιον  έπηοεα- 
Ω>ντων  υμάς ,  όπως  γένησθε  ομοιοι  τον  ΙΙατρός  υμών  τον 
έν  ούιρανοΊςυ .  77  τοίνυν  ταύτης  τής  ευχής  ίσον;  Αντη  ούκ 
άγγέλοις ,  οντε  άρχαγγέλοις,  άλλ*  αύτω  τφ  βασιλεϊ  ομοιον 
ποιεί .  Ό  δέ  τώ  βασιλεϊ  όμοιος  γενόμενος  κατά  τό  έγχωροϋν, 
25  εννόησον  όσης  ά πολαύοεται  τής  παρρησίας  έν  ταϊς  ενχαις. 

κΥίοι  ά  νθοώηιον,  έοος  πότε  βαουκάοδιοι :  'Ίνα  χί  άγα- 


1 2.  Λουκά  6,  36. 

13.  Λουκά  6,  28 
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άνάρμοστον,  άλλ’  άς  είναι  τά  λόγια  γεμάτα  μελωδίαν  και 
αρμονίαν  καί  πρέπουσαν  διάνοιαν  καί  προσερχόμενοι  εις 
τόν  Θεόν  καί  παρακαλοϋντες  καί  δεόμενοι  ας  κτυπώμεν 
τήν  χορδήν  υπέρ  των  εχθρών,  διότι  έτσι  θα  είσακουσθοϋν 
αί  παρακλήσεις  μας  καί  δΓ  ήμάς  τούς  ίδιους. 

4.  Αυτή  ή  φωνή  κατεντροπιάΖει  δαίμονας,  αυτή  μάς 
δίδει  παρρησίαν,  αύτή  κατεντροπιάΖει  τόν  διάβολον  καί 
τόν  τρέπει  εις  φυγήν.  Διότι  ό  δαίμων  δέν  τρέμει  τόσον 
πολύ  τόν  άνθρωπον  που  τόν  βγάζει  καί  τόν  εκδιώκει  άπό 
άλλον  άνθρωπον,  όσον  τόν  άνθρωπον  που  συγκρατεϊ  τήν 
οργήν  του  καί  νικά  τόν  θυμόν  του*  καθ’  όσον  καί  αυτό 
είναι  δαίμων  φοβερός  καί  πρέπει  αυτούς  μάλλον  νά  τα- 
λανι'Ζωμεν  παρά  τούς  δαιμονισμένους.  Διότι  τό  νά  είναι 
κανείς  δαιμονισμένος  δέν  οδηγεί  εις  τήν  γέενναν,  ένω  τό 
νά  οργίζεται  καί  να  μνησίκακη  οδηγεί  έξω  άπό  τήν  βασι¬ 
λείαν  των  ούρανών.  Έάν  έτσι  ρυθμίσωμεν  τήν  προσευχήν 
μας,  θά  ήμπορέσωμεν  καί  ήμεϊς  νά  λέγωμεν  μέ  παρρησίαν 
προς  τόν  Θεόν,  «Είσάκουσε  τήν  προσευχήν  μου».  "Ωστε 
δέν  θά  ώφελήσης  μόνον  τόν  έαυτόν  σου  καί  θά  προετοι- 
μάσπς  τήν  οδόν  με  τήν  προσευχήν  σου,  άλλά  καί  τόν  Θεόν 
πού  σέ  άκούει  θά  γέμισης  μέ  εύφροσύνην,  Ζητών  κάτι  ά- 
ξιον  άπό  τά  προστάγματά  του*  διά  τούτο  καί  εύκολα  θά 
είπή  τό  ναί.  Αύτό  είναι  ίοάξιον  τής  υιοθεσίας  έκείνης, 
αύτό  προ  πάντων  δείχνει  τόν  χαρακτήρα  έκεϊνον.  «Γίνε- 
σθε»,  λέγει,  «εύσπλαγχνικοί,  καθώς  ό  Πατήρ  ό  ούράνιος»12. 
Καί  πάλιν"  «Να  προσεύχεσθε  δΓ  έκείνους  πού  σάς  βλά¬ 
πτουν,  ώστε  νά  γίνετε  όμοιοι  μέ  τόν  Πατέρα  οας  τόν 
ούράνιον»1*.  Τί  ήμπορεί  λοιπόν  νά  έξισωθή  μέ  σύτήν  τήν 
προσευχήν;  Αύτή  σέ  κάμνει  όμοιον  όχι  μέ  άγγέλους,  ού¬ 
τε  μέ  άρχαγγέλους,  άλλά  μέ  τόν  ίδιον  τόν  βασιλέα.  Ε¬ 
κείνος  δέ  πού  γίνεται  κατά  δύναμιν  όμοιος  μέ  τόν  βασι¬ 
λέα,  σκέψου  πόσην  παρρησίαν  θά  άπολαύση  κατά  τάς 
προσευχάς. 

«Υιοί  των  άνθρώπων,  μέχρι  πότε  θά  είσθε  βαρυκάρ- 
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πάτε  ματαιότητα  και  ζητείτε  ψεύδος;».  Προς  τίνας  αποτείνει 
τόν  λόγον  και  ποιείται  την  έπιτίμηοιν,  και  επ .άγει  την  συμβου¬ 
λήν;  τίνας  υιούς  ανθρώπων  καλεί;  Τους  έν  πονηριά  ζέοντας, 
τους  προς  κακίαν  επιρρεπείς.  Τί  δή  ποτέ;  ημείς  γάρ  ονγ^ 

-  5  νίοι  ανθρώπων;  Τη  φύοει  μεν  άνϋρώπων  υιοί,  τη  χάριτι 
δε  σνκ  έιι,  α/Χ  νίοι  θεόν.  ΚΙ  γούν  και  την  εικόνα  την  καΓ 
αρετήν  την  προς  αυτόν  διατηρήοαιμεν,  ακέραιον  ήμίν  έοιαι 
το  δώρον'  τούς  γάρ  γενομένους  νίονς  Θεόν  διά  της  χάριτος, 
και  διά  τής  πολιτείας  τανττιν  δεί  χαρακτ ηρίζει,ν  την  εικόνα. 
10  β Ότι  δέ  τούς  6ιωτ  ικωιέρους  και  πρός  κακίαν  ρέποντας ,  νί¬ 
ονς  άνθρώπων  καλεί,  άκονοον'  «Ίδόνιες  δε  οι  νίοι  τον  Θεόν 
τάς  θυγατέρας  τών  άνθρώπων» .  Και  μην  το  εναντίον ,  φηοίν, 
είρτ]κας .  Ονδαμώς'  νίονς  γάρ  Θεού  ενταύθα  έκάλεοε  τούς 
προ  τούτον  ές  έναρέιων  όντας  άνδρών,  καί  τής  τον  Θεού 
15  τιμής  άπολελανκό  τας,  είτα  μ  εαβ  άλλο  μένους  καί  γεγονότος 
χείρονς  καί  προδεδωκόιας  αυτών  την  τιμήν.  "Ωστε  γάρ  αν- 
ξήοαι  αυτών  την  κατηγορίαν,  άνεμνήσθη  αστών  τής  τιμής, 
μέγιστον  εις  εγκλήματος  νπόθεοιν  όεικννς  ον,  τό  τοιούτονς 
όντας ,  και  έκ  τοιούτων,  πρός  τσιαύτην  κατενεχθή ναι  κακίαν. 
20  Και  πάλιν  6  Θεός *  ΥΕγά)  είπα,  ϋεοί  έοτε  καί  υιοί  Ύψίστον 
πάντες.  '  Υμείς  δέ  ώς  άνθρωποι  άποθνήοκετε» . 

Καί  θέα  τον  προφήτου  την  οννεοιν.  Δείξας  πρότερον  τον 
Θεού  την  ϊογνν  καί  τό  ενπορσν ,  καί  τό  ενμήγανον  καί  τό  χρη- 
./  οτόν ,  καί  τό  φιλάνθρωπον,  ότι  έν  θλίψει  πλατύνει ,  ότι  ελεών 
,25  επινεύει,  ειια  εννοώ ν  την  κεχνμένην  έν  άνθοώποις  κακίαν, 
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διοί;  ΔιατΙ  άγαπάτε  την  ματαιότητα  και  θέλετε  νά  διαδί¬ 
δετε  ψεύδη:».  Προς  ποιους  απευθύνει  τά  λόγια  αυτό  και 
κ>ύς  επίτιμα  καί  τους  συμβουλεύει;  Ποιους  ονομάζει  υι¬ 
ούς  ανθρώπων;  Εκείνους  που  ζοϋν  μέοα  εις  την  κακίαν, 
πού  κλίνουν  προς  την  κακίαν.  Καί  διατί  τέλος  πάντων; 
ήμεϊς  δηλαδή  δέν  εϊμεθα  υιοί  άνθρώποον;  Ώς  πρός  τήν 
φύσιν  μεν  εϊμεθα  υιοί  ανθρώπων,  ώς  πρός  τήν  χάριν  ό¬ 
μως  δέν  εϊμεθα  πλέον,  άλλ’  εϊμεθα  υιοί  τοϋ  Θεού.  Έαν 
λοιπόν  ήθέλαμεν  διατηρήσει  καί  τήν  εικόνα  πρός  αύτόν 
ώς  πρός  τήν  αρετήν,  τό  δώρον  μας  θα  είναι  ακέραιον* 
διότι  έκεϊνοι,  πού  έγιναν  υιοί  τοϋ  Θεού  δια  τής  χάριτος, 
πρέπει  καί  μέ  τον  τρόπον  τής  ζωής  των  νά  δίδουν  τήν  ι¬ 
δίαν  εικόνα.  Τό  ότι  δέ  ονομάζει  υιούς  των  ανθρώπων 
τούς  ασχολούμενους  περισσότερον  μέ  τά  κοσμικά  πράγμα¬ 
τα  και  πού  ρέπουν  πρός  τήν  κακίαν,  ακούσε*  «"Οταν  δέ 
είδαν  οί  υιοί  του  Θεού  τάς  θυγατέρας  των  άνθρώπων»1*. 
Και  όμως,  λέγει,  είπες  τό  άντίθετον.  Καθόλου*  διότι  υιούς 
τοϋ  Θεού  έδώ  ώνόμασεν  έκείνους  πού  έγεννήθησαν  πριν 
άπό  αύτό  τό  γεγονός  από  έναρέτους  άνδρας  καί  είχαν 
απολαύσει  τής  τιμής  τοϋ  Θεοΰ  καί  έπειτα  ήλλαζαν  τρό¬ 
πον  2ωής  και  έγιναν  χειρότεροι  καί  έπρόδωσαν  τήν  τιμήν 
πού  τούς  έκαμεν  ό  Θεός.  Διά  νά  αύξήση  λοιπόν  τήν  είς 
βάρος  των  κατηγορίαν,  άνέφερε  τήν  πρός  αύτούς  τιμήν 
τοϋ  Θεοϋ,  δεικνύων  ότι  αποτελεί  μεγίστην  κατηγορίαν  τό 
νά  είναι  υιοί  τοϋ  Θεοϋ  καί,  άπό  τέτοιοι  πού  ήσαν,  νά  οδη¬ 
γηθούν  πρός  τέτοιου  είδους  κακίαν.  Και  πάλιν  λέγει  ό 
Θεός*  «Έγώ  είπα,  εϊσασθε  όλοι  θεοί  καί  υιοί  τοϋ  Ύψί- 
στου.  Σείς  όμως  πεθαίνετε  ώσάν  άνθρωποι»13. 

Καί  πρόσεχε  τήν  σύνεσιν  τοϋ  προφήτου.  Άφοΰ  έδειΕε 
προηγουμένως  τήν  δύναμιν  τοϋ  Θεοϋ,  τήν  εύφευρικότητα, 
τήν  έπινοηκότητα,  τήν  άγαθότητα  καί  τήν  φιλανθρωπίαν 
του,  διότι  παρηγορεΐ  μέσα  είς  τάς  θλίψεις,  διότι  δέχεται 
καί  έλεεϊ,  είς  τήν  συνέχειαν  σκεπτόμενος  τήν  διάχυτον 
μεταξύ  των  ανθρώπων  κακίαν  καί  τήν  τυραννικήν  έξου- 


10 


146 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


καί  τής  άοεβείας  την  τυραννίδα,  καθάπερ  άτιοπνιγόμενος  από 
τής  άθνμίας,  τ ρέπει  τον  λόγον  προς  ιούς  εν  πονηριά  ζώντας, 
μονονονχϊ  λέγων,  ότι  τοιονιον  εχοντες  θεόν ,  οντω  χρηστόν, 
οντω  φιλάνθρωπον,  οντω  δυνατόν ,  πώς  εις  ασέβειαν  έξεκλί- 
5  τατε;  Και  όρα  την  παραίνεσιν,  πόσης  μετά  τον  'θνμον  γέμει 
'  και  τής  προσήνειας ,  πόσης  τής  φιλοσοφίας.  Τί  γάρ  φησιν; 
« ΥίοΙ  ανθρώπων,  εως  πότε  βαρνκάρδιοι ;».  Ενταύθα  σφοδρά 
έστϊ  καθαπτ ομένου  και  από  τον  χρόνου .  ΕΙ  γάρ  τδ  έίς  αρχής 

* 

μή  σννιδεϊν  τον  Θεόν  την  ευεργεσίαν  εγκλ.ημα,  ποιαν  έςει 
10  συγγνώμην  ιό  μέχρι  τοσοντον  τιρός  την  αλήθειαν  τυφλώττ ειν; 
Τί  δέ  έστι,  «Βαρνκάρδιοι» ;  Παχνκάρδιοι,  σαρκικοί ,  τή  γή 
προσηλωμένοι .  κακίαν  διώκονιες,  πονηριάν  μετιόντες,  ταϊς  ή- 
δνπαθείαις  κατασητιόμενοΓ  τ οιουτος  γάρ  ό  σαρκικός  άνθρω¬ 
πος.  Και  διαβάλλων  ανιών  τον  βίαν ;  δείχννσι  την  πηγήν  τής 

> 

15  άοεβείας,  δηλών  ότι  τοιηο  μάλιοζά  έστι  τδ  προς  ζά  δόγματα 
αίηοϊς  έμποδίζον  τα  υψηλά .  Ονδέν  γάρ  οντω  βαρεϊαν  καρ¬ 
διάν  ποιεί ,  ώς  επιθυμία  πονηρά  και  ή  προς  τά  διωτικά  σνμ- 
.  ·  πάθεια,  και  τό  ποοοηλώσθαι  νή  γή.  Την  τοιαύτην  ονκ  άν  τις 
άμάοτσι  πηλίνην  καρδίαν  πυοσειπών  διό  καί  βαρεϊαν  αυτήν 
20  έχάλεσε'  και  των  κακών  αίτιον  τούτο  εφησεν  είναι,  οιι  ηνιό¬ 
χου  τάξιν  έπέχουσ α,  ον  μόνον  οϋ  κατέχει  τον  ίππον  ταϊς  ήνί- 
αις  αλλά  καί  αυτή  κατ αψέρ&ιαι  συρόμενη *  καί  δέον  πτεροόν 
την  σάρκα,  καί  μετ άρσιον  έργάζεοθαι,  καί  προς  τον  ουρανόν 
άνάγειν,  ή  δέ  ονγκαθέλκεται  τώ  βαρυτάτω  των  νοσημάτων 
25  φορτίω.  "Οταν  ούν  ό  ι)νίοχος  τοτοότος  ή,  ή  ό  κυβερνήτης ,  ποια 
σωτηρίας  έλ.πίς;  "βσπερ  όταν  λέγη,  « Ει  τό  φως  τό  έν  σοι 
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αίαν  τής  άσεβείας,  ώσάν  νά  τόν  έπνιξεν  ή  υπερβολική 
λύπη,  μεταφέρει  τόν  λόγον  προς  έκείνους  που  ζούν  μέσα 
εις  την  κακίαν,  και  είναι  ώοάν  νά  τούς  λέγη,  ότι,  ένω 
έχετε  τέτοιον  Θεόν,  τόοον  αγαθόν,  τόοον  φιλάνθρωπον, 
τόσον  δυνατόν,  πώς  έστράφητε  πρός  την  κακίαν;  Καί 
πρόσεχε  την  συμβουλήν,  μέ  πόσην,  μαζί  μέ  θυμόν,  πραότη¬ 
τα  είναι  γεμάτη  καί  μέ  πόσην  ευσέβειαν.  Τί  δηλαδή  λέγει; 
«Υιοί  των  άνθρώπων,  μέχρι  πότε  θά  εισθε  βαρυκάρδιοι ; ». 
Έδώ  τους  κατηγορεί  πάρα  πολύ  καί  έξ  αιτίας  τού  χρό¬ 
νου.  Διότι,  έάν  είναι  άζιον  κατηγορίας  τό  νά  μή  γνωρίζη  κα¬ 
νείς  άπό  τήν  άρχήν  τήν  εύεργεσίαν  τού  Θεού,  ποιαν  συγ- 
χώρησιν  θά  έχη  τό  νά  είναι  τυφλωμένος  πρός  τήν  άλή- 
θειαν  έπί  τόσον  πολύν  χρόνον;  Τί  σημαίνει  δέ,  «βαρυκάρ- 
διοι» ;  Σημαίνει  άναίσθητοι,  σαρκικοί,  προσκολλημένοι  εις 
τήν  γην,  αύτούς  πού  έπιδιώκουν  τήν  κακίαν,  πού  μεταχει¬ 
ρίζονται  τήν  πονηριάν,  πού  καταφθείρονται  μέ  τάς  κοσμι¬ 
κός  άπολαύσεις*  διότι  τέτοιος  είναι  ό  σαρκικός  άνθρωπος. 
Καί  κατήγορων  τόν  τρόπον  ζωής  αύτών,  δείχνει  τήν  πη¬ 
γήν  τής  άσεβείας,  δηλώνων  ότι  αύτό  πρό  πάντων  είναι 
έκείνο  πού  τούς  έμποδίζει  νά  στραφούν  πρός  τά  ύψηλά 
δόγματα.  Διότι  τίποτε  δέν  κάμνει  τήν  καρδίαν  τόσον  άναί- 
σθητον,  όσον  ή  πονηρά  έπιθυμία  καί  ή  συμπάθεια  πρός  τά 


κοσμικά  πράγματα  καί  ή  προσκόλλησις  εις  τήν  γην.  Τήν 
καρδίαν  αύτοϋ  τού  είδους  δέν  θά  ήθελεν  άμαρτήσει  κα¬ 
νείς  έάν  τήν  όνομάση  πηλίνην'  διά  τούτο  καί  τήν  ώνόμασεν 


άναίσθητον’  και  είπεν  ότι  αύτό  είναι  αίτια  τού  κακού,  τό 


ότι  ένω  κατέχει  τήν  θέσιν  τού  ήνιόχου,  όχι  μόνον  δέν 
συγκρατεϊ  τόν  ίππον  μέ  τά  χαλινάρια,  άλλά  καί  ή  ιδία  πί¬ 
πτει  κάτω  καί  σύρεται*  καί  ένω  πρέπει  νά  άναπτερώνη 
τήν  σάρκα  καί  νά  τήν  κάνη  νά  πέτα  καί  νά  τήν  όδηγη 
πρός  τόν  ούρανόν,  αύτή  σύρεται  πρός  τά  κάτω  άπό  τό 


βαρύτατον  φορτίον  των  νοσημάτων.  "Οταν  λοιπόν  ό  ήνίο- 


χος  είναι  τέτοιος  η  ό  κυβερνήτης,  ποία  έλπίς  σωτηρίας 
υπάρχει;  "Οπως  άκριβώς  όταν  λέγη  «Έάν  τό  φως  πού 
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σκότος  έσιί,  το  σκότος  .τόπον;».  (Όταν  ό  κυβερνήτης  με  Μη 
και  των  κυμάτων  και  των  πνευμάτων  το  άτακτον  μιμηται , 
πώς  σωΰ'ήσεται  ή  νανς; 

ί>.  Τι  ονν  δύνατ.αι  κουφήν  την  ψυχήν  ποιεϊν;  Βίος  ΰαν- 
5  μαστός ,  το  προς  μηδέν  των  έντανϋα  κεχηνέναι,  μηδέ  τοϊς  πε- 
σϊν  αυτού  προσδεσμεϊν  τά  κάτω  φερόμενά  τε  καί  φέροντα. 
Των  γάρ  σωμάτων  τά  μεν  κάτω  ψ έρεβά αι  είωάεν,  οΐον  λίϋοι, 
και  ξύλα ,  και  πάντα  τά  τοιανια,  τά  δέ  άνιο,  υιόν  πυρ,  και 
πνεύμα ,  καί  πτερών  φνσις  κούρων.  "Αν  οϋν  τι  των  κάτω 
10  φερόντων  τώ  κούφω  προσδήσης,  ον  δ  εν  τών  πτερών  όφελος , 
ουδέ  τ ον  πνεύματος ,  τον  βάρους  νπερδαίνοντος  την  συμμετρί¬ 
αν,  και  νικώντος  και  περιγινομένον.  Οντω  και  πόδας  άν  εχη 


τις  βεβαρημένους,  ή  χυμού  πονηρού  έπεισρέοντος,  ή  έτερον 
τίνος  νοσήματος ,  ονδεν  ορ  έλος  αντω  τον  λοιπού  σώματος  ον- 
15  τ ος  κούφου.  ΕΙ  δέ  επί  σωμάτων  τούτο,  πολλώ  μάλλον  επί 
καρδίας.  Μή  τοίννν  ποιώ  μεν  αυτήν  βαοεΐαν,  ϊνα  μή  κατά  τά 
ττλοϊα  την  πολλή ν  έχοντα  την  ψάμμον  καταποντίζηται.  9Εν  ή- 
μΐν  γάρ  τούτο.  Ον  γάρ  τή  φύσει  τοιαύτη  έστίν,  άλλά  τη  φύ¬ 
σει  γ άγονε  κούρο]  και  ανωφερής,  ημείς  δέ  αυτήν  παρά  φύσιν 
20  βαρεΊαν  ποιου  μεν  διό  και  ό  προφήτης  έγκαλεϊ  εΐ  δέ  ρινσιχόν 
ήν,  ονκ  άν  ένεκάλεσεν.  "Ωσπερ  ονν  κατά  φύσιν  ήμιν  χ ό  βαδί- 
ζειν,  άν  δέ  βαρώμεν  τά  γόνατα,  παρά  φύσιν  γίνεται  το  πρά¬ 
γμα,  πεπεδη μενών  ημών,  οντω  και  έπϊ  τών  ποδών  τής  διά¬ 
νοιας,  λέγο)  δή  τών  λογισμών ,  σνμβαίνειν  έϊωάεν. 

25  ώ' [να  τί  αγαπάτε  ματαιότητα >  καϊ  ζητείτε  ψενδ ος;». 


16.  Ματθ.  6,  23, 
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ύπάρχει  μέσα  σου  είναι  σκότος,  πόσον  είναι  τό  σκότος;»18. 

Οταν  ό  κυβερνήτης  μέθα  καί  μιμήται  την  άταζίαν  των  κυ¬ 
μάτων  καί  των  άνεμων,  πώς  θά  σωθή  τό  πλοϊον; 

5.  Ποιο  λοιπόν  είναι  αύτό  που  ήμπορεΐ  νά  κόμη  την 
ψυχήν  άνάλαφρον;  Τρόπος  2ωής  θαυμαστός,  τό  νά  μή 
άπορροψάται  κανείς  από  κανένα  κοσμικόν  πράγμα,  οϋτε 
νά  προσδένη  εις  τά  πόδια  του  έκεϊνα  πού  οδηγούνται  καί 
οδηγούν  πρός  τά  κάτω.  Διότι  άπό  τά  σώματα  άλλα  μέν  άπό 
τήν  φύσιν  των  πίπτουν  κάτω,  όπως  έπι  παραδείγματι  οί 
λίθοι,  τά  ζύλσ  καί  όλα  τά  παρόμοια,  άλλα  δέ  υψώνονται 
πρός  τά  επάνω,  όπως  ή  ψωτιά,  ό  άέρας  καί  τά  έκ  φύσεως 
ανάλαφρα  πτερά.  Αν  λοιπόν  δέσης  κάτι  άπό  αύτά  πού 
πίπτουν  πρός  τά  κάτω,  εις  τό  άνάλαφρον  πτερόν,  δεν  θά 
ωφελήσουν  είς  τίποτε  τά  πτερά,  οϋτε  ό  άέρας,  άφοϋ  τό 
βάρος  ύπερβαίνει  τήν  συμμετρίαν,  τήν  νικά  καί  τήν  έκμη- 
δενί£ει.  Έτσι  έάν  έχη  κανείς  καί  πόδια  βαριά  ή  έζ  αι¬ 
τίας  πύου  πού  τρέχει  μέσα  των  ή  έξ  αιτίας  κάποιου  άλλου 
νοσήματος,  δέν  ώφελεϊται  αύτός  είς  τίποτε  άν  τό  ύπό- 
λοιπον  σώμα  του  είναι  άνάλαφρον.  Έάν  δέ  αύτό  συμβαί- 
νη  είς  τά  σώματα  πολύ  περισσότερον  συμβαίνει  είς  τήν 
περίπτωσιν  τής  καρδίας.  Ας  μή  τήν  καθιστώμεν  λοιπόν 
βαρεϊαν,  διά  νά  μή  καταβυθίζεται  όπως  τά  πλοία  πού 
είναι  φορτωμένα  μέ  πολλήν  άμμον.  Αύτό  βέβαια  έζαρτά- 
ται  άπό  ήμάς.  Διότι  δέν  είναι  τέτοια  άπό  τήν  φύσιν  της, 
άλλ*  έκ  φύσεως  έγινεν  άνάλαφρη  καί  μέ  τήν  τάσιν  νά  φέ¬ 
ρεται  πρός  τά  έπάνω,  ημείς  όμως  άντίθετα  μέ  τήν  φύσιν 
της  τήν  κάμνομεν  βαρεϊαν*  διά  τούτο  καί  ό  προφήτης 
τούς  κατηγορεί*  έάν  ήτο  έκ  φύσεως  τέτοια,  δέν  θά  τούς 
έκατηγοροϋσεν.  "Οπως  άκριβώς  λοιπόν  έκ  φύσεως  υπάρ¬ 
χει  ή  δυνατότης  νά  6αδί£ωμεν,  έάν  όμως  άναισθητοποιή- 
σωμεν  τά  γόνατα,  αύτό  γίνεται  παρά  φύσιν,  διότι  άκινητο- 
ποιήσαμεν  τά  πόδια  μας,  έτσι  συμβαίνει  συνήθως  καί  μέ 
τά  πόδια  τής  διανοίας  μας,  εννοώ  δηλαδή  τούς  λογισμούς. 

«Αίατί  άγαπάτε  τήν  ματαιότητα  καί  έπι^ητεϊτε  τό  ψέ- 


150 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τανΰα  καί  τά  εϊδωλικά  μοι  δοκεί  λέγειν,  καί  τον  έν  πονηριά 
βίαν.  Μάταιον  γάρ  έκείνο  λέγειαι  τό  κενόν ,  όταν  όνομα  μεν 
ή,  πράγμα  δε  μη  ή.  Οντω  τιαρά  τοΊς  'Έλληοιν  ονόματα  μεν 
ϋεών  πολλά,  ποάγιιατα  δε  ον  δα  μου*  καί  επί  των  άλλο>ν  όιιοί- 
5  ως’  όνομα  πλούτον ,  πράγμα  δε  ονδαμον’  καί  όνομα  δόςης, 
πράγμα  δε  ονδαμον’  όνομα  δυναστείας,  καί  μένει  ψιλόν  τό 
όνομα.  Τις  ονν  ούτως  άνόητος,  ώς  ονόματα  ζητείν  πραγμάτων 
έρημα ,  καί  τά  διάκενα  διώκειν,  ά  φενγειν  δει;  "Η  ον  τοι- 
ανται  καί  αί  ηδοναί  τον  βίου  καί  αϊ  ενπραγίαι;  ού  πάντα 
10  ψεύδεται  καί  άπατα;  Καν  δ<καν  ευ της,  καν  πλούτον ,  καν 
δυναστείαν ,  πάντα  ματαιότης.  Διό  καί.  ό  Εκκλησιαστής  έλεγε/ 
«Ματαιότ ης  ματαιοτψων’  τά  πάντα  ματαιότης*) .  Διά  δη  ταυ- 
τα  όδννάται  ό  προφήτης ,  τοοαύτην  άλογίαν  όρων  έν  τω  6ίω. 
"Ωσπερ  γάρ  άν  εί  τις  ίδών  τινα  ηενγοντα  ρώς,  δ ιώκοντα 
15  δέ  σκότος,  λέγη’  Ίνα  τι  τούτο  ποιείς  τό  παράλογον ;  ούτω  καί 
αυτός.  * Ίνα  τι  αγαπάτε  ματαιότητα ,  καί  ζητείτε  ψεύδος;  Καί 
γνώτε  οτι  έίίανμά  στωσε  Κύριος  τόγ  όσιον  αν  τον».  "Ετερος  ερ¬ 
μηνευτής  η^ησιν,  < άΑλλά  γνώτε  ότι  έάανμάστ ωσεν». 

Είδες  σοφίαν  προφήτου ;  Πόϋεν  αντονς  άνάγει  τιρός  την 
20  θεογνωσίαν;  \1πό  σαφέστατου  μέρους  τίνος  καί  τρόπον  γνω- 
ριμωτέρον,  εαυτόν  εις  μέσον  παρατιΰείς.  Έγό)  δούλάς  είμι, 
φηοί ,  τού  θεού  τού  άληϋούτς’  άπ  έμ ον  τοίνυν  μάθετε  αυτού 
την  δύναμιν,  την  ισχύ»,  την  κηδεμονίαν.  Ον  ιιικοόν 


17.  Έκκλ.  1,2, 
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μα;».  Έδώ  νομίζω  όμιλε!  καί  διά  τά  είδωλα  καί  διά  τον 
κακόν  τρόπον  ζωής.  Διότι  μάταιον  ονομάζεται  εκείνο  τό 
κενόν,  όταν  έχη  μέν  όνομα,  άλλά  δεν  ύπάρχει  είς  τήν 
πραγματικότητα.  "Ετσι  καί  είς  τούς  "Ελληνας  ύπήρχαν  μέν 
πολλά  ονόματα  θεών,  εις  τήν  πραγματικότητα  όμως  δέν 
ύπήρχαν  θεοί  πουθενά*  τό  ίδιο  συμβαίνει  καί  με  τά  άλλα 
πράγματα1  ύπάρχει  όνομα  του  πλούτου,  εις  τήν  πραγμα¬ 
τικότητα  όμως  δέν  υπάρχει*  καί  όνομα  δόξης  ύπάρχει, 
δέν  είναι  όμως  ή  δόξα  κάτι  τό  ύπαρκτόν*  ύπάρχει  όνομα 
έξουσίας,  παραμένει  όμως  ένα  άπλόν  όνομα.  Ποιος  λοι¬ 
πόν  είναι  τόσον  άνόητος,  ώστε  νά  ζητή  έπίμονα  πράγμα¬ 
τα  πού  ύπάρχουν  μόνον  κατ’  όνομα  καί  όχι  εις  τήν  πραγμα¬ 
τικότητα,  καί  νά  έπιδιώκη  τά  κακά  πράγματα,  τά  όποια 
πρέπει  νά  άποφεύγη;  ΛΗ  μήπως  δέν  είναι  τέτοιαι  αί  ήδο- 
ναί  του  βίου  καί  αί  εύτυχίαΐ;  δέν  είναι  όλα  ψεύτικα  καί 
απατηλά;  Είτε  άναφέρεις  τήν  δόξαν,  είτε  τον  πλούτον, 
είτε  τήν  έξουσίαν,  όλα  είναι  ματαιότης.  Διά  τούτο  καί  ό 
Εκκλησιαστής  έλεγε*  «Ματαιότης  ματαιοτήτων*  τά  πάν¬ 
τα  είναι  ματαιότης»17.  Διά  τούτο  λοιπόν  καί  ό  προφήτης 
νοιώθει  τρομερόν  λύπην,  βλέπων  τόσον  παραλογισμόν  εις 
τήν  ζωήν.  Διότι  όπως  άκριβώς  έάν  κάποιος  ίδή  κάποιον 
άλλον  νά  άποφεύγη  τό  φώς  καί  νά  έπιδιώκη  τό  σκότος, 
ήμπορεϊ  νά  είπή,  ’διατί  τό  κάμνεις  αύτό  τό  παράλογον;* 
έτσι  καί  αύτός*  «Διατί  άγαπάται  τήν  ματαιότητα  καί  ζη¬ 
τείτε  έπίμονα  τό  ψεύδος;  Μάθετε  όμως  ότι  ό  Κύριος  έκα- 
μεν  άξιον  θαυμασμού  έκεϊνον  πού  είναι  άφωσιωμένος  εις 
αύτόν».  ’Άλλος  έρμηνευτής  λέγει,  «Άλλά  μάθετε  ότι  έκα¬ 
με  θαυμαστόν». 

Είδες  σοφίαν  προφήτου;  Άπό  πού  τούς  όδηγεϊ  είς 
τήν  θεογνωσίαν;  Άπό  κάποιο  πολύ  εύκολοκατανόητον  μέ¬ 
ρος  καί  μέ  τρόπον  πολύ  γνώριμον,  προβάλλων  είς  τήν  μέ- 
σην  τον  έαυτόν  του.  Έγώ,  λέγει,  είμαι  δούλος  τού  άλη- 
θινοϋ  Θεού*  άπό  έμένα  λοιπόν  μάθετε  τήν  δύναμιν  αύτού, 
τήν  ίσχύν,  τήν  φροντίδα.  Διότι  αύτό  τό  πράγμα  δέν  όδη- 
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γάρ  τούτο  τό  κεφά λαιον  εις  ϋεογνοοοίαν  αγον.  Ποιεί  μέν  γάρ 
τούτο  φανερόν  και  άπό  ιών  χτισμάτων  ό  προφήτης ,  όταν  περί 
της  τιρονοίας  ανιόν  διαλέγηται,  επί  τον  ήλιον ,  καί  τον  ουρα¬ 
νόν,  καί  τήν  γην ,  καί  τον  αέρα  φερόμενος ,  καί  άπό  τής  εν  τοΐς 
5  όρωμένοις  ευταξίας  τον  δημιουργόν  άνακηονττων'  κινεί  δε 
καί  τον  άπό  των  δούλίον  ανιόν  λόγον,  καί  των  άπ  αιπον  ανμ- 
6 αίνον των'  ο  δη  καί  επί  του  Αβραάμ  γέγονεν.  'Έλεγον  γάρ 
αύτω,  «ΟΤίααεη),  φηοίν,  «οτι  άπό  τον  θεόν  ήμιν  ηκεις  βαοι- 
λενςυ.  Πόϋ'εν  όΐδατε;  Άπό  τής  νίκης ,  άπό  των  τροπαίων,  ά- 
10  πό  των  πολέμων.  Τούτο  καί  επί  τών  ’Τονδαίων  συνέβη .  Τά 
γάρ  ϋ'ανματα  τά  υπέρ  ανιών  γινόμενα ,  πάσαν  ι ή ν  γην  εις 
φόβον  ένέβαλεν’  υπέρ  καί  ή  πόρνη  τότε  ή  'ϊ έριχονντία  ελε- 
γεν ,  07 1  «Έπέπεσεν  έφ*  ημάς  ό  φό>6ος  νμών  καί  ό  τ ρόμος.'. 
Μία  τ οίννν  οδός  ή  διά  τών  κιιομ/ιτων,  έτέρα  καί  σαφεστέρα 
15  ή  διά  τών  δούλων  καί  ταυ  την  άνωθεν  ό  Θεός  κατ  έσπειρε  καθ' 
έκάσιην  γενεάν  ιήν  διδασκαλίαν.  Τους  γουν  Αιγυπτίους  έπαί- 
δενσεν  άπό  τον  : Αβραάμ ,  τους  π  έρσας  άπό  τον  αυτόν  πάλιν, 
τους  Ίσραηλίτας  άπό  τέον  έκγόνων,  καί  έτέρους  κυρίους,  καί 
διά  τον  3 Ιακώβ  έτέρονς,  τους  έν  τη  Μέση  τών  ποταμών. 

20  Είδες  άπασαν  την  οικουμένην  παιδενομένην,  ε'ίγε  ή&ελον, 
άπό  τών  άγιων;  Καί  προ  τοντοιν  δέ  ό  κατακλυσμός,  ή  τών 
γλωσσών  διάχνοις,  ικανά  διαναστήναι  αυτών  την  διάνοιαν . 
"Τνα  γάρ  μή  διά  τόν  χρόνον  εις  λήθην  έμπέση  τό  συμβάν,  <) 
τόπος  λαμβάνει  την  προσηγορίαν,  καί  Βαβ υλών  εντεύθεν  λέ- 
25  γεται ,  άπό  τής  σνγχνσεως  τών  γλωττών,  Ίνα  ό  ακροατής  άπό 
τής  προσηγορίας  οδηγούμενος .  έπί  την  αρχήν  ελθη  τών  συμ¬ 
βάντων ,  καί  μΛθη  τ  ου  Θεόν  την  ίοχνν,  Οντοτ  καί  οί  την  δν- 
σιν  οικοϋντες  πάντες  πάντα  έμάν&ανον,  καώ  έμπορίαν  Αιγνπτί- 


■ .  18.  Γεν.  23,  6. 

19·  Ίησ.  Ναυή  2,  9, 
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γεί  ολίγον  εις  την  θεογνωσίαν.  Τό  κάμνει  βέβαια  ό  προ¬ 
φήτης  αύτό  φανερόν  καί  άπό  τά  κτίσματα,  όταν  όμιλή  διά 
την  πρόνοιαν  αύτοϋ,  άναφερόμενος  εις  τον  ήλιον,  τον 
ούρανόν,  την  γην,  τον  όέρα,  καί  διακηρύσσων  τον  δημι¬ 
ουργόν  άπό  την  αρμονικήν  τάζιν  αύτών  πού  βλέπομεν, 
κινεί  όμως  τον  λόγον  και  άπό  τούς  δούλους  τοϋ  Θεού  καί 
άπό  αύτά  πού  συμβαίνουν  εις  αύτόν'  πράγμα  πού  συνέβη 
καί  είς  τήν  περίπτωσιν  τοϋ  Αβραάμ.  Διότι  έλεγον  εις  αύ- 
τόν*  «Γνωρίζομεν»,  λέγει,  «ότι  άπό  τον  Θεόν  έστάλης  είς 
ήμας  βασιλεύς»1*.  Άπό  ποϋ  τό  γνωρίζετε;  Άπό  τήν  νί¬ 
κην,  άπό  τά  τρόπαια,  άπό  τούς  πολέμους.  Αύτό  συνέβη 
καί  είς  τήν  περίπτωσιν  των  Ιουδαίων.  Διότι  τά  θαύματα 
πού  έγιναν  προς  χάριν  των,  έκαναν  όλην  τήν  γην  νά  φο- 
βήται'  καί  αύτό  άκριβώς  τότε  έλεγεν  ή  πόρνη  άπό  τήν 
Ιεριχώ,  ότι  δηλαδή  «Έκυρίευσεν  ήμάς  ό  ίδικός  σας  φό¬ 
βος  καί  τρόμος»1*.  Μία  οδός  λοιπόν  οδηγεί  είς  θεογνω¬ 
σίαν  διά  των  κτισμάτων,  άλλη  περισσότερον  εύδιάκριτος 
είναι  ή  οδός  διά  των  δούλων'  καί  αύτην  τήν  διδασκαλίαν 
τήν  έσπειρεν  ό  Θεός  άπό  τήν  άρχήν  είς  κάθε  γενεάν,  τούς 
Αιγυπτίους  δηλαδή  τούς  έδίδαζε  μέ  τον  Αβραάμ,  τούς 
Πέρσας  άπό  τον  ίδιον  πάλιν,  τούς  Ίσραηλίτας  άπό  τούς 
άπογόνους  του,  καί  άπειρους  άλλους,  καί  μέ  τον  Ιακώβ 
έδίδαξεν  άλλους,  τούς  κατοίκους  τής  Μεσοποταμίας. 

Είδες  ολόκληρον  τήν  οικουμένην  διδασκομένην,  έφ’  ό¬ 
σον  βέβαια  ήθελον,  άπό  τούς  άγιους;  Καί  πριν  άπό  αύ- 
τούς  δέ  ό  κατακλυσμός  καί  ή  σύγχυσις  των  γλωσσών  ή- 
σαν  ικανά  νά  διεγείρουν  τήν  σκέψιν  των.  Διά  νά  μή  λησμο- 
νηθη  δέ  τό  γεγονός  άπό  τό  πέρασμα  τοϋ  χρόνου,  ό  τόπος 


παίρνει  τήν  ονομασίαν  άπό  τό  συμβάν  καί  άπό  τότε  ονο¬ 
μάζεται  Βαβυλών,  άπό  τήν  σύγχυσιν  δηλαδή  τών  γλωσσών, 


ώστε, 


οδηγούμενος  ό  ακροατής  άπό  τήν  ονομασίαν,  νά 


φθάση  εις  τήν  άρχήν  των  συμβάντων  καί  νά  μάθη  τήν  δύ- 


ναμιν  του  Θεού.  Ετσι  και  όλοι  εκείνοι  πού  έκατοικουσαν 


είς  τήν  δύσιν  τά  έμάθαιναν  όλα,  ερχόμενοι  είς  συναναστρο- 
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σις  σνγγινόμενοι.  "Άλλως  δε  εν  άρχαΐς  καί  έν  τιροοιμίοις  ουδέ 
πολλά  έθν)}  κατά  τό  μέρος  της  οικουμένης  εκείνο  η  ν’  άλλ’  ή 
πολυανθρωπία  και  ή  πολνογλία  εν  τοϊς  μέρεοι  τ οϊς  κατά  την 
ανατολήν  σννειητήκει.  Και  γάρ  και  δ  Άδέιμ  έκεϊθεν  εξήλϋε, 
5  και  τά  γένη  τοϊϊ  Νώε  εκεί  διέτριβε,  και  μετά  τον  πύργον  έκεΤ 
ήσαν ,  και  άνεοτρέφον το  επί  πλείον  κατά  άνατολάς .  Άλλ"  όμως 
καιϊ’  έκάοτην  γενεάν  διδαακάλονς  αν  τοϊς  κατέστησεν  ό  Θεός , 
τον  λτώε,  7 ον  Αβραάμ,  τον  V σαάκ,  τον  " Ιακώβ ,  τον  Μελχιοε- 
δέκ.  Δ  ιό  καί  ό  προφήτης  οντος  άπό  τοτν  εις  τους  αγίους  γε- 
10  νομένων  ανάγει  τους  έν  πονηριά  ζών τας,  λέγαη"  «. Γνώιε  ότι 
έθαυιιάστωσε  Κνοιος  τον  όσιον  αντούτ ».  Τί  έοτη ·  < άΕθανιιά - 

ί  V*  *  * 

ατωοε »;  θαυμαστόν  έποίηοεν,  επίσημον 9  λαμπρόν,  περιφανή 
τον  άνακεί μενον  αντώ.  "Από  τον  δούλου  τοίννν  και  ιών  εις 
αίπόν  ονμβαινόν των  μάθετε  τον  Δεοπότου  την  δύναμιν .  Ονκ 
^  είπε,  δέδωκεν  αγαθόν ,  μόνον,  άλλ\  «Εθαυμάστωσευ,  δηλών 
ότι  δέδονκε  μετά  πολλου  τον  θαύματος,  μετά  πολλής  τής  πα- 
ραδοξοποιίας.  Οντω  καί  επί  τον  Αβραάμ  γέγονεν.  Ον  γάο 
μόνον  τί}ν  γνναϊκα  έδοτκεν  άνέπαφον ,  άλλά  καί  θαυμαστόν  αυ¬ 
τόν  παρεσκενα  σεν,  ώς  μ  μόνον  έν  τφ  μ  ή  παθεΐν  τι  δεινόν 
20  είναι  αν τώ  τίιν  δωοεάν,  άλλά  καί  έν  τω  λαιιποόν  γενέοΰαι 
κατά  την  Αίγυπτον.  Το  μεν  γάρ  διά  την  αυτού  δικαιοούν))ν 
έγένετ ο,  το  μηδέν  αηδές  παθεϊν,  τό  δε  διά  τήν  εκείνων  ωφέ¬ 
λειαν,  70  μετά  παραδ οξοποιίας  έκεϊθεν  επανελθεί**.  Τούτο 
επί  των  τριών  παίδων,  τούτο  επί  των  λεόντων  συνέβη,  τούτο 
25  έπι  τού  κήτους  καί  τού  Ιωνά,  καί  πανί  αχού  μετά  θαύματος 
σώζει ,  ονχ  άπλώς  πάντας,  άλλά  ιόν  όσιον. 

β.  Είδες  πώς  μετά  τής  θεογνωοίας,  καί  βίου  ακριβούς 
παραίνεσιν  ποιείται ,  παιδενων  μή  μόνον  έγ  τή  χρηστότηιι  τον 
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φήν  μέσω  των  Αιγυπτίων  εμπόρων.  Άλλωστε  δέ  είς  τήν 
αρχήν  δέν  ήσαν  πολλά  τά  έθνη  πού  έκατοικοϋσαν  είς  ε¬ 
κείνο  τό  μέρος,  άλλ’  ή  πολυανθρωπία  και  τό  πολύ  πλήθος 
ύπήρχε  συγκεντρωμένον  είς  τήν  ανατολήν.  Καθ'  όσον  και 
ό  Άδάμ  άπό  έκεϊ  έΕήλθεν,  καί  αί  φυλαί  τού  Νώε  έκεΐ 
έΖοϋσαν  καί  μετά  τό  γεγονός  τού  πύργου  Βαβέλ  έκεϊ 
έζοϋσαν  καί  συνανεστρεφοντο  ώς  έπί  τό  πλεϊστον  τούς 
άνατολικούς  λαούς.  Άλλ^  όμως  είς  κάθε  μίαν  γενεάν  ώρι- 
σεν  ό  Θεός  διδασκάλους  δΓ  αύτούς,  τον  Νώε,  τον  Αβρα¬ 
άμ,  τον  Ισαάκ,  τον  Ιακώβ,  τον  Μελχισεδέκ.  Διά  τούτο 
καί  ό  προφήτης  αύτός  οδηγεί  εκείνους  πού  έζούσαν  μέσα 
είς  τήν  κακίαν,  άπό  τά  όσα  συνέβησαν  είς  τούς  άγιους, 
λέγων*  «Μάθετε  όμως  ότι  ό  Κύριος  κατέστησε  θαυμαστόν 
τον  άφωσιωμένον  είς  αύτόν».  Τί  σημαίνει,  «έθαυμάστωσε» ; 
Τόν  έκαμε  θαυμαστόν,  έπίσημον,  λαμπρόν,  ένδοΕον  τόν 
άφωσιωμένον  είς  αύτόν.  Άπό  τόν  δοΰλον  λοιπόν  καί  τά 
όσα  συμβαίνουν  είς  αύτόν  μάθετε  τήν  δύναμιν  τού  Κυρίου. 


Δέν  είπε  μόνον,  ότι  τού  έδωσεν  αγαθά,  άλλά  «τόν  έκαμε 
θαυμαστόν»,  διά  νά  δείζη  ότι  τού  τά  έδωσε  κατά  τρόπον 
πολύ  θαυμαστόν  καί  μέ  πάρα  πολύ  παράδοΕον  τρόπον. 
"Ετσι  συνέβη  καί  μέ  τόν  Αβραάμ.  "Οχι  μόνον  δηλαδή  τού 
έδωσε  τήν  γυναίκα  του  άνέπαφον,  άλλά  καί  τόν  έκαμε 
θαυμαστόν,  ώστε  ή  δωρεά  του  προς  αύτόν  νά  μή  περιο¬ 
ρίζεται  μόνον  είς  τό  ότι  δέν  έπαθε  κανένα  κακόν,  άλλά 
και  νά  γίνη  ένδοΕος  είς  τήν  Αίγυπτον.  Διότι  τό  μέν  ένα 
συνέβη  έΕ  αιτίας  τής  δικαιοσύνης  του,  δηλαδή  τό  νά  μή 
πάθη  τίποτε  τό  άτιμωτικόν,  τό  δέ  άλλο,  ή  παράδοΕος  δη¬ 
λαδή  έπάνοδός  του  άπό  έκεϊ,  συνέβη  διά  τήν  ώφέλειαν 
έκείνων.  Αύτό  συνέβη  καί  μέ  τά  τρία  παιδιά,  αύτό  καί 
μέ  τά  λεοντάρια,  αύτό  καί  μέ  τό  κήτος  τού  Ίωνα,  καί 
παντού  σώΕει  κατά  τρόπον  θαυμαστόν,  όχι  όλους  γενικώς, 
άλλά  τόν  άφωσιωμένον  είς  αύτόν. 

6.  Είδες  πώς  μαζί  μέ  τήν  θεογνωσίαν  συμβουλεύει 
καί  τρόπον  Εωής  ορθόν,  διδάσκων  νά  στηρίζωμεν  τάς  έλ- 
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θεόν,  άλλα  και  έν  τη  καν  οικείιον  έργων  άρετη  τάς  ελπίδας 
έχειν  της  (Καιηρίας ;  «Κύριος  εισακούσεταί  μον  έν  τω  κε- 
κραγέναι  με  προς  αν τοκ».  Εϊπών  δ π  έθανμάσχωοεν ,  ονγ  ίσια- 
ται  μέχρι  τούτων ,  ά/λα  καί  «7ερθϊ'  ευημερίας  είδος  λέγει. 

5  ΤΊοίον  δη  τούτο;  Το  διηνεκως  εχειν  τον  θεδν  ονμμαχον  κα ί 
βοηθόν,  και  πανταχον  παριστάμενον.  Ον  γάρ  άπας  τσΐ)τ ο  ποιεί 
καϊ  δις  και  τρις,  αλλά  διηνεκως,  φησίν,  εάν  αυτόν  καλώμεν. 
Και  σρα  πάλιν  κάνιανΟα  το  τάχος.  ' Ωσπερ  γάρ  άνω  έλεγεν, 
«Έν  ιω  έπικαλείσθαί  με,  ειοήκονοέ  μον  ό  θεός  της  δικαιο- 
10  ούνης  μον»,  οντω  και  έπαντλα,  «Έν  ιω  κεκραγέναι  με  προς 
αυτόν»,  Π  (Τις  ον ν  ονκ  ακούονται  πολλοί,  φηοί ;  Λ  ιά  τδ  άονμγο- 
ρα  αντείν.  Ενταύθα  γάρ  τό  μη  άκονοθηναι  τον  άκονοθηναι 
βέλτιον.  "ί)ητε  κάχ  άκονώμεΰα,  μη  διά  τούτο  χαίρωμεν,  άλλα 
και  όταν  μη  άκονώμεΰα ,  και  διά  τούτο  δοέάζωμεν.  "Η  γάρ 
15  άονμη  ορα  αϊτονντες  ονκ  άκονόμεθα,  και  τφ  μη  λαβείν  κερδαί- 
νομεν,  η  ραθυμίας  αϊτού  μεν }  κα)  τη  μελλήοει  της  δάνειος  την 
ποοοεδρίαν  ημϊν  ό  θεός  σοφίζεται *  και  τούτο  δέ  ον  πικρόν 
κέρδος.  «ΕΙ  γάρ  υμείς»,  φησίν,  «οϊδατε  δόματα  αγαθά  διδόναι 
τοΐς  τεκνοις  νμων»,  πολλφ  μάλλον  ό  θεός  ημών,  έπιοτάμενος 
20  τό  δούναι .  και  τό  πότε  δούναι,  και  τό  τί  δούναι.  Έπει  και 
Παύλος  ψήσε ,  και  ονκ  ελαδει"  ά αύμφορον  γάρ  ηχεί:  και  Μω- 
ύοης,  καί  ουδέ  εκεί  ντο  έπένενσεν  6  Θεός.  Μη  τοίννν  άποστώ- 
ιιεν,  όταν  μη  άκονάηιεθα,  μηδέ  άλνωαεν  και  ναρκώμεν,  ά/Έ 


;  20.  Μστθ.  7,  11. 


λ 
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πίδας  διά  τήν  σωτηρίαν  μας  όχι  μόνον  είς  τήν  αγαθότητα 
τοϋ  ΘεοΟ,  άλλα  κα'ι  εις  την  αρετήν  των  ίδικών  μας  έργων; 
«Ό  Κύριος  θά  είσακούση  τήν  προσευχήν  μου  όταν  μέ  πό¬ 
θον  θά  φωνάΖω  προς  αύτόν».  Αφού  είπεν  ότι  τον  έκαμε 
θαυμαστόν,  δεν  σταματά  μέχρις  εδώ,  άλλ’  άναφέρει  και 
άλλο  είδος  ευτυχίας.  Ποϊον  λοιπόν  είναι  αύτό;  Τό  ότι 
έχει  διαρκώς  τον  Θεόν  σύμμαχον  καί  βοηθόν  και  παντού 
συμπαραστάτην.  Διότι  δέν  τό  κάνει  αύτό  μίαν  καί  δύο  καί 
τρεις  φοράς,  άλλά  συνεχώς,  λέγει,  έάν  τον  καλώμεν. 
Καί  πρόσεχε  πάλιν  καί  εδώ  τήν  ταχεϊαν  βοήθειαν.  Διότι 
όπως  ακριβώς  προηγουμένως  έλεγεν,  «Κάθε  φοράν  πού 
σέ  έπεκαλέσθην  είοήκουσες  τήν  προσευχήν  μου  καί  έπρο- 
στάτευσες,  Θεέ  μου,  τό  δίκαιόν  μου»,  έτσι  και  έδώ  λέγει, 
«"Οταν  θά  φωνάΖω  μέ  πόθον  προς  αύτόν».  Πώς  λοιπόν, 
λέγει,  πολλοί  δέν  εισακούονται;  Επειδή  Ζητούν  άσύμφορα 
πράγματα.  Διότι  εις  τήν  περίπτωσιν  αύτήν  είναι  καλύτερα 
νά  μή  είσακουσθοϋν  παρά  νά  είσακουσθοΰν.  "Ωστε  καί 
όταν  είσακουώμεθα,  δέν  πρέπει  νά  χαιρώμεθα  δι’  αύτό, 


αλλά  καί  όταν  δέν  είσακουώμεθα, 


καί  δΓ  αύτό  πρέπει 


να 


δοΕάΖωμεν  τον  Θεόν.  Διότι 


η  δέν  είσακουόμεθα  έπειδή 


Ζητοΰμεν  άσύμφορα,  καί  ώφελούμεθα  μέ  τό  νά  μή  λαμβά- 
νωμεν  αύτά  πού  Ζητοΰμεν,  η  Ζητοΰμεν  μέ  άδιαφορίαν 
καί  μέ  τό  νά  καθυστερή  νά  μάς  τά  δώση  έκεϊνα  πού  Ζη- 
τούμεν,  βοηθεϊ  ό  Θεός  είς  τήν  αυΕησιν  τής  έπιμονής  μας 
εις  τό  αίτημά  μας,  και  αύτό  δέν  είναι  μικρόν  κέρδος. 
Διότι,  «έάν  σείς»,  λέγει,  «γνωρίΖετε  νά  δίδετε  ώφέλιμα 
πράγματα  εις  τά  παιδιά  σας»20,  πολύ  περισσότερον  ό  Θεός 
μας  γνωρίΖει  νά  δίδη,  πότε  νά  δίδη  καί  τί  νά  δίδη.  Καθ’  ό¬ 
σον  καί  ό  Παύλος  έΖήτησε  καί  δέν  έλαβε*  διότι  έΖήτει 
άσύμφορον  πράγμα-  καί  ό  Μωυσής  έΖήτησε  καί  ούτε  είς 
έκεϊνον  έδωσε  τήν  έγκρισιν  ό  Θεός.  Ας  μή  έγκαταλείπω- 
μεν  λοιπόν  τήν  προσπάθειάν  μας  όταν  δέν  είσακουώμεθα, 
ούτε  νά  κυριευώμεθα  άπό  άτονίαν  καί  νά  διακόπτωμεν 
κάθε  ένεργειάν  μας,  άλλά  νά  έπιμένωμεν  εις  τήν  προσπά- 
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έπιμένοομεν  τί ]  προοεδρία  καί  ιή  αιτήσει.  ΤΙάντα  γάρ  ονμ- 
φερόντως  ο  Θεός  εργάζεται . 

'<9Οργίζε οί)ε,  και  μη  αμαρτάνετε:  α  λέγετε  έν  ταϊς  καρ - 
δίαις  υμών ,  επί  ταίς  κοίταις  νμών  κατατώγητε».  "Οπερ  έμ- 
5  προαΟεν  ειπον,  ιουιο  καί  νυν  λέγω.  Επειδή  γάρ  τιρός  ί θεο¬ 
γνωσίαν  ανίαν ς  μέλλει  χειραγωγεϊιη  άπαλλάιτει  την  ψυχήν 
των  νοσημάτων .  « Οίδε  γάρ ,  ότι  βίος  διεφθαρμένος  κώλυμα 
τής  των  υψηλών  δογμάτων  άκριδείας  γίνεται .  "Οπερ  ουν 
και  Παύλος  αϊνιττόμενος  έλεγεν’  αϋνκ  ήδννήθην  υμΐν  λαλή- 
10  οαι  ώς  πνεύμα τικοϊς,  άλλ'  ώς  σαρκικοιςυ .  Και  πάλιν'  <ι  Ως 
νηπίοις  έν  Χριστώ,  γάλα  υμάς  έποτισα,  ον  βρώμαν.  Και  πά¬ 
λιν'  «Περί  ου  πολύς  ήμίν  δ  λόγος  και  δυσερμήνευτος,  έπεί  νοο- 
ϋροί  έστε  τήν  ακοήν)).  Και  ό  Ήσαίας  πάλιν'  « Ζητεί  με  ό  λαός 
ονιος  καί  γνώναί μου  τάς  όδονς  έπιϋυμουσιν ,  ώς  λαός  δικαιοού- 
15  γην  πεποιηκώς,  καί  κρίοιν  θεόν  μή  έγκατ  αλελοιπφς» .  Και  ί) 
οηέ'  « Σπείρατε  έαυτοΐς  εις  δικαιοσύνην,  φωτίσατε  φως  γνώσε- 
(οςυ.  Καί  ό  Χριστός  διδάσκων  ελεγε'  « Πας  ό  φαύλα  πράοσ ων, 
μισεΐ  τό  φώς,  καί  ουκ  έρχεται  προς  το  </  ώς».  Καί  πάλιν ,  «/7ώς 
δύνασθε  πιστενειν ,  δόξαν  παρ'  άλλήλων  λαμδάνοντες.  καί  την 
20  δόξαν  τ ήν  παρά  του  μόνον  Θεού  οίτ  ζητονντες .  Καί  πάλιν' 
νΤαΰ τα  ειπον  οι  γονείς  αυτόν,  οτι  έφοδοϋντο  τους  Ιουδαίους, 
ίνα  μή  άποσννάγωγοι  γένωντ αι».  Καί  πάλιν'  « Πολλοί  δέ  έπί- 
σιενσαν  εις  αυτόν,  καί  διά  τους  Φαρισαίους  ονχ  ώμολόγουνσ. 
Καί  πανταχον  Ίδοι  τις  άν  τον  διεφθαρμένου  δίογ  προς  δογμά- 
25  το)ν  ακρίβειαν  έμπόδιον  γινόμενον.  "Ωσπερ  γάρ  λήμη  τή  των 


21.  Α'  Κορ.  3,  1. 

22.  Α*  Κορ.  3,  2. 

23.  Έ6ρ.  5,  11. 

24.  Ήσ.  58,  2. 

25.  Όσ.  10,  12. 

26.  Ίω.  3,  20. 

27.  Ίω.  5,  44. 

28.  Ίω.  9,  22. 

29.  Ίω.  12,  42. 
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θειάν  μας  καί  εις  τό  αίτημά  μας.  Διότι  όλα  ό  Θεός  τά  κά- 


μνει  πρός  τό  συμφέρον  μας. 

«Όργίζεσθε  έναντίον  μου,  άλλα  μή  άμαρτάνετε'  εκεί¬ 
να  πού  μελετάτε  εις  τήν  καρδίαν  σας,  νά  τά  έξετάζετε 
τήν  νύκτα  εις  την  κλίνην  σας  καί  νά  μετανοήτε».  Εκείνο 
πού  είπα  προηγουμένως,  αύτό  και  τώρα  θά  είπώ.  Επειδή 
δηλαδή  πρόκειται  νά  τούς  όδηγήση  εις  τό  νά  γνωρίσουν 
τον  Θεόν,  άπαλλάσσει  τήν  ψυχήν  άπό  τά  νοσήματα.  Διότι 
γνωρίζει  ότι  ό  διεφθαρμένος  βίος  γίνεται  έμπόδιον  εις  τήν 
άκριβή  γνώσιν  των  ύψηλών  δογμάτων.  Αύτό  άκριβώς  λοι¬ 
πόν  ύπαινισσόμενος  και  ό  Παύλος,  έλεγε*  «Δεν  ήμπόρεσα 
νά  σας  ομιλήσω  όπως  θά  έταίριαζεν  είς  πνευματικούς  άν- 
θρώπους,  άλλ’  όπως  έταίριαζεν  είς  σαρκικούς»21.  Καί  πά¬ 
λιν*  «Ωσάν  νήπια  έν  Χριστώ,  σας  έπότισα  γάλα  καί  δέν  σας 
έδωσα  στερεόν  τροφήν»2".  Καί  πάλιν*  «ΔΓ  αύτό  τό  θέμα 
έχομεν  πολλά  νά  είποϋμεν,  πού  όμως  δύσκολα  έξηγοΰνται, 
επειδή  έγίνατε  νωθροί  είς  τό  νά  τά  έννοήτε»23.  Και  ό 
Ήσαΐας  πάλιν  λέγει*  «Μέ  ζητεί  αύτός  ό  λαός  καί  έπιθυμεί 
νά  γνωρίση  τάς  οδούς  μου,  ώσάν  λαός  πού  έζησε  μέ  δι¬ 
καιοσύνην  καί  δέν  έγκατέλειψε  τά  προστάγματα  τού  Θε¬ 
ού»24.  Και  ό  Ώσηέ'  «Σπείρατε  διά  τον  έαυτόν  σας  δικαιο¬ 
σύνην,  φωτίσατε  τον  έαυτόν  σας  μέ  φως  γνώσεως»25. 
Καί  ό  Χριστός  διδάσκων  έλεγε*  «Ό  καθένας  πού  πράττει 
κακά  έργα  μισεί  τό  φως  καί  δέν  έρχεται  πρός  τό  φως»2*. 
Καί  πάλιν*  «Πώς  ήμπορεΐτε  νά  έχετε  πίστιν,  άφοϋ  λαμβά¬ 
νετε  τιμάς  ό  ένας  άπό  τον  άλλον,  καί  δέν  ζητάτε  τήν  τι¬ 
μήν  πού  προέρχεται  άπό  τόν  μόνον  Θεόν;»27.  Καί  πάλιν* 
«Αύτά  τά  είπαν  οί  γονείς  του,  διότι  έφοβοΰντο  τούς  Ιου¬ 
δαίους,  διά  νά  μή  τούς  διώξουν  άπό  τήν  συναγωγήν»28. 


Καί  πάλιν*  «Πολλοί  δέ  έπίστευσαν  είς  αύτόν,  άλλ’  έξ  αιτίας 


των  Φαρισαίων  δέν  τό  έφανέρωναν»20.  Καί  παντού  θά 
ήμποροΰσε  κανείς  νά  ίδή  τόν  διεφθαρμένον  βίον  νά  γίνε¬ 
ται  έμπόδιον  είς  τό  νά  γνωρίσουν  πλήρως  τάς  άλήθείας. 
Διότι  όπως  ακριβώς  ή  τσίμπλα  προσκολλημένη  είς  τήν 
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οφθαλμών  διείδε}  κόρη  προσινάζονσα  επισκοπεί  και  θολοί  τό 
φωτίζον,  οοτω  δη  και  λογισμός  νπό  πονηριάς  κατειλημμένος 
σκοτοϊ  και  πηροί  την  διάνοιαν .  Διό  και  ό  προη  ήτης  τούτο  ει- 
όώς  λέγει*  ώΟργίζεσΟε,  και  μη  αμαρτάνετε ».  Ον  γάρ  την 
5  οργήν  αναιρεί,  χρησίμη  γάρ,  ουδέ  τον  θυμόν  έκκόπτει,  και 
γάρ  ώφέλιμος  κατά  των  αδικούν  των  γινόμενος  και  κατά  των 
ράθυμων^  άλλα  την  άδικον  όργιμ·,  τον  άλογον  θυμόν.  Και 
καθάπερ  6  Μοϊνηής  εϊ  τον  ηθικόν  έμπεσών  λόγον ,  νπό  τούτον 
πρώτον  της  νομοθεσίας  την  αρχήν  ποιείται,  λέγων,  « Ον  ρισ- 
10  νενοεις)),  οοτω  δη  και  οίιτος-  άλλα  καί  πλεϊον  ονιος,  όσω  και 
μάλλον  τά  της  ενοεδείας  γνωριμώτεσα  ήν.  Ό  μεν  γάρ  τόν 
φόνον  έκκόπτει ,  ούτος  δέ  κα\  την  μητέρα  τ ον  φόνου,  την 
οργήν ,  και  την  ρίζαν,  και  την  πηγήν  ονσαν  τον  κακού  ανα¬ 
στέλλει.  Διό  και  ό  Χριστός  καταστέλλων  την  οργήν,  έλεγεν' 
15  ί(Ό  όργιζόμενος  τω  άδελφφ  αυτόν  εϊκή,  ένοχος  έσται  εις  την * 
γέενναν  τον  πυρόςν . 

Είδες  πανί  αχόν  μέτρα *  οΟργίζεσθε,  και  μη  αμαρτάνετε ». 
Ό  όργιζόμενος  εϊκη’  έσ τι  γάρ  καί  δικαίως  όργίζεσθαι*  έπεί 
καί  Παύλος  ώργίσθη  τω  Έλνμα,  και  Πέτρος  τη  Σάπφειροι. 
2υ  \4λΓ  ονκ  άν  εϊποιμι  τούτο  οργήν  απλώς,  αλλά  φιλοοοφίαν , 
καί  κηδεμονίαν ,  καί  οικονομίαν.  ’ Οργίζεται  καί  πατήρ  νΐώ, 
αλλά  κηδόμενος.  5 Εκείνος  έστιν  υ  όργιζόμενος  εϊκή,  ό  εαυτόν 
έκδικών*  ό  δε  τά  έτέρολν  διοοϋατν,  ονιος  πάντων  έστίν  ήμε- 
ρώτερος.  Επειδή  καί  ό  θεός,  έπάν  λέγηται  όογίζεσθαι,  ονγ 
25  έαντώ  αμύνων  οργίζεται ,  άλλ ’  ημάς  διορθονμενος.  Τούτον 
τ οίννν  καί  ημείς  μιμώμεθα.  Τό  μέν  γάρ  ούτως  έπ εςιέναι, 


30.  ΈΕ.  20,15. 

31.  Ματθ.  5,  22. 

32.  ΠράΕ.  13,  6-12. 

33.  ΠράΕ-  5,  1  -11/ 
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διαλάμπουσαν  κόρην  τών  οφθαλμών  επισκοτίζει  και  θολώ¬ 
νει  εκείνο  πού  φωτίζει,  έτσι  λοιπόν  καί  ό  λογισμός  κυριευ¬ 
μένος  άπό  κακίαν  σκοτίζει  καί  βλάπτει  τον  νοϋν.  Διά 
τούτο  καί  ό  προφήτης  γνωρίζων  αύτό  λέγεΓ  «Όργίζεαθε 
εναντίον  μου,  άλλ’  μή  αμαρτάνετε».  Βέβαια  δεν  άπορρίπτει 
την  οργήν,  διότι  είναι  χρήσιμη,  ούτε  εκριζώνει  τον  θυμόν, 


καθ'  όσον  αποβαίνει  προς  ωφέλειαν  όταν  εκδηλώνεται 
εναντίον  εκείνων  πού  αδικούν  καί  εναντίον  εκείνων  που 
είναι  αδιάφοροι,  άλλα  έννοεϊ  τήν  άδικον  οργήν  καί  τον 
παράλογον  θυμόν.  Καί  όπως  ακριβώς  ό  Μωϋσής,  άρχίζων 
τήν  ηθικήν  νομοθεσίαν  του,  άπό  εδώ  κάμνει  άρχήν  αύτής 
λέγων  «Δεν  θά  φονεύσης»30,  έτσι  και  αύτός,  άλλά  καί  τό¬ 
σον  περισσότερον,  όσον  περισσότερον  ήσαν  γνωστότερα 
τά  τής  εύσεβείας.  Διότι  ό  μέν  Μωϋσής  εκριζώνει  τον  φό¬ 
νον,  ένω  αύτός  καταστρέφει  καί  τήν  μητέρα  τού  φόνου, 
τήν  οργήν  πού  είναι  ή  ρίζα  καί  ή  πηγή  τού  κακού.  Διά 
τούτο  καί  ό  Χριοτός  έκριζώνων  τήν  οργήν,  έλεγεν*  «Ε¬ 
κείνος  πού  οργίζεται  εναντίον  τού  αδελφού  του  χωρίς  λό¬ 
γον,  θά  είναι  ένοχος  καί  θά  ριφθή  εις  τήν  γέενναν»31. 

Είδες  παντού  μέτρα"  «Νά  όργίζεαθε,  άλλ’  όμως  νά  μή 
άμαρτάνετε».  Υπάρχει  εκείνος  πού  οργίζεται  χωρίς  λό¬ 
γον"  ύπάρχει  όμως  καί  εκείνος  πού  οργίζεται  δίκαια" 
καθ’  όσον  καί  ό  Παύλος  ώργίσθη  εναντίον  τού  Έλύμα32 
καί  ό  Πέτρος  εναντίον  τής  Σαπφείρας33.  ’Αλλ'  αύτό  δεν 
θά  ήμπορούσαμεν  νά  τό  όνομάσωμεν  άπλώς  οργήν,  άλλά 
εύσέβειαν,  κηδεμονίαν  καί  οικονομίαν.  Όργίζεται  καί  ό 
πατέρας  εναντίον  τού  υίού  του,  άλλά  άπό  άγάπην  προς 
αύτόν.  Εκείνος  είναι  πού  οργίζεται  χωρίς  λόγον,  εκείνος 
πού  λαμβάνει  έκδίκησιν  διά  κάποιο  κακόν  πού  τού  έγινεν, 
ένω  έκεΐνος  πού  διορθώνει  τά  σφάλματα  τών  άλλων,  αύ¬ 
τός  είναι  ό  πιο  ήπιος  άπό  όλους.  Διότι  καί  ό  Θεός,  όταν 
λέγεται  ότι  οργίζεται,  δέν  οργίζεται  ύπερααπιζόμενος  τον 
εαυτόν  του,  άλλά  διά  νά  διορθώση  ήμδς.  Αύτόν  λοιπόν  άς 
μιμούμεθα  και  ημείς.  Διότι  ή  ένέργεια  κατ’  αύτόν  τον  τρό- 
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ϋειοντ  τό  δε  ετέρους,  άνάρώπινον.  Αλλ9  ό  Θεός  ον  τ ανιη  η¬ 
μών  διέσχηκε  μόνον,  ή  δικαίως  οργίζεται,  άλλ 5  ότι  ονδέ  πά- 
ΰος  περί  Θεόν  έστιν  ή  οργή.  Μή  τ  οίνον  μηδέ  ημείς  όργιζώ- 
μεϋα  είκή.  Καί  γάρ  διά  τ σντο  ένετέ&η  ήμιν  ή  οργή ,  ονχ  Ίνα 
5  άμαρτάνωμεν,  άλλ ’  ίνα  ετέρους  άμαρτάνοντας  χωλύωμεΐ'*  ονχ 
ί να  πάΰος  και  νόσημα  γένηται ,  άλλ ’  Ίνα  παΰ'ών  φάρμακον. 

7.  Έννόηοον  τ  οίνον  κακίας  υπερβολήν,  όταν  ιό  φάρμακον 
δ ηλητήριον  γίνηιαι ,  όιαν  δι  ον  τά  ετέρων  τραύματα  διορϋοϋν 
χρή,  διά  τούτου  τραύματα  έργαζώμεϋα *  ιοσπερ  άν  εϊ  τις  οίδη - 
10  ρον  λαβών  Ίνα  τάς  ετέρων  οηπεδόνας  έκκόπτη,  εαυτόν  είκή 
κατακσπτη,  πανιαχή  τον  σώματος  έλκη  ττοιών  ή  κυβερνήτης 
ών  διά  των  οϊάκων  καταδνη  τό  σκάφος,  δι  ών  των  άτάκτων 
πνευμάτων  την  ρύμην  έκκάπτ ειν  εδει.  Τοιοντόν  τι  καί  ή  ορ¬ 
γή  έστ ιν,  δργανον  χρήσιμον ,  Ίνα  τό  νπνηλόν  ημών  δ ιεγείρη, 
15  7  να  τόνον  ένηΟή  τή  ψυχή,  Ίνα  αρ  οδροτέρονς  έυγάζηται  προς 
τάς  υπέρ  >τών  αδικούμενων  άγανακ τήσεις,  Ίνα  τ ι μωρούς  π οιή 
τοϊς  έπιβούλοις.  Αιά  ότι  τ οντό  φηοιν ,  «’ Οργίζεστε ,  καί  μή  ά- 
μαρτάνετε>κ  Εί  δέ  μή  ήν  δυνατόν  ιοντο,  ονκ  άν  επέταξε.  Τά 
γάρ  αδύνατα  ονδείς  έπιτάττει. 

20  ΕΙσάγων  τοίννν  νόμον  άποστολικόν ,  καί  φιλοσοφίαν  ευαγ¬ 
γελικήν ,  και  τά  αυτά  εί: ιών  άπερ  καί  ό  Χριστός,  έτέραν  προσ- 
τίΰ'ησι  παραίνεσιν  ου  τ  ω  λέγουν  λέγετε  έν  ταις  καρδίαις 
υμών,  επί  ί αΐς  κοίταις  υμών  κατ ανύγηιε».  Τί  έσιι  τό  είρημέ- 
νον;  Δοκει  γάρ  άσαρ  ές  είναι .  Έν  τώ  καιρφ  τώ  μετά  τά  δεϊ- 
25  τινα ,  φησίν,  ήνίκα  άν  προς  ύπνον  άπίητε,  ήνίκα  άν  μέλλητε 
κατακλίνεσΟαι ,  και  μηδενός  παρόντος  πολλή  ή  ησυχία,  βαϋεια 
ή  γαλήνη  μηδενός  διενοχλούντος,  τό  δικαοτήριον  έγειραν  τον 
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πον  είναι  θεία,  ενώ  ή  κατ2  άλλον  τρόπον  είναι  ανθρώπινη. 
Άλλ’  ό  Θεός  δεν  διαφέρει  άπό  ημάς  ώς  προς  αύτό  μόνον, 
τό  οτι  δικαίως  οργίζεται,  άλλ’  ούτε  καν  πάθος  είναι  ή 
οργή  είς  τόν  Θεόν.  Ας  μή  όργιζώμεθα  λοιπόν  και  ήμεϊς 
χωρίς  λόγον.  Καθ’  όσον  διά  τούτο  έτοποθετήθη  μέαα  μας 
ή  οργή,  όχι  διά  νά  άμαρτάνωμεν,  άλλά  διά  νά  έμποδίζω- 
μεν  άλλους  ν’  άμαρτάνουν  όχι  διά  νά  μάς  γίνεται  πάθος 
και  νόσημα,  άλλά  διά  νά  γίνεται  φάρμακον  διά  τά  πάθη  μας. 

7.  Σκέψου  λοιπόν  ύπερδολήν  κακίας,  όταν  τό  φάρμα¬ 
κον  γίνεται  δηλητήριον,  όταν  μέ  εκείνο  πού  πρέπει  νά 
διορθώνωμεν  τά  τραύματα  των  άλλων,  μέ  αύτό  άνοίγομεν 
τραύματα*  όπως  άκριβώς  εάν  ήθελε  λάβει  κάποιος  μαχαί¬ 
ρι,  διά  νά  καθαρίση  τά  σάπια  μέλη  των  άλλων,  αύτός  όμως 
χωρίς  λόγον  κατακόπτει  τόν  εαυτόν  του,  δημιουργών  είς 
όλα  τά  μέρη  τού  σώματός  του  πληγάς'  ή  ένώ  είναι  κάποιος 
κυβερνήτης,  καταποντίζει  τό  πλοίον  μέ  τό  πηδάλι,  μέ  τό 
οποίον  έπρεπε  ν’  άνακόψη  τήν  ορμήν  των  άτάκτων  άνέ- 


μων.  Κάτι  παρόμοιον  είναι  καί  ή  οργή,  όργανον  χρήσιμον, 
διά  νά  διεγείρη  τήν  ύπνηλίαν  μας,  διά  νά  τονώνη  τήν  ψυ¬ 
χήν  μας,  διά  νά  καθιστά  περισσότερον  ένεργητικήν  τήν 
άγανάκτησίν  μας  ύπέρ  των  άδικουμένων,  διά  νά  τιμωρη 
έκείνους  πού  επιβουλεύονται  τούς  άλλους.  Διά  τούτο  λοι¬ 
πόν  λέγει,  «Όργίζεσθε,  άλλά  μή  άμαρτάνετε».  Έάν  δέ  δέν 
ήτο  αύτό  δυνατόν,  δέν  θά  μάς  τό  διέτασαε.  Διότι  κανείς 
δέν  διατάσαει  τά  άδύνατα. 

Κηρύασων  λοιπόν  άποστολικόν  νόμον  καί  φιλοσοφίαν 
ευαγγελικήν  καί  άφοϋ  είπεν  αύτά  πού  είπεν  ό  Χριστός, 
προσθέτει  άλλην  συμβουλήν,  λέγων  τό  έξης*  «Αύτά  πού 
μελετάτε  είς  τήν  καρδίαν  σας,  νά  τά  εξετάζετε  είς  τήν 
κλίνην  αας  καί  νά  μετανοήτε».  Τί  σημαίνουν  αύτά  τά  λό¬ 
για:  Διότι  φαίνονται  ότι  είναι  άσαφή.  Κατά  τήν  ώραν  μετά 
τά  δείπνα,  λέγει,  όταν  πηγαίνετε  δΓ  ύπνον,  όταν  πρόκει¬ 
ται  νά  πλαγιάσετε,  καί  έπικρατεί  πολλή  ήσυχία,  άφοϋ  δέν 
είναι  κανείς  παρών,  καί  βαθεία  γαλήνη,  άφοϋ  τίποτε  δέν 
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σννειδότος ,  εύθύνας  άπαίτηοον  αυτό,  καί  α  ιιειΤ  ημέραν  έβον- 
λ εν οιο  πονηρά ,  η  δόλον ς  ράπτων,  η  τον  πληοίογ  υποσκελίζουν , 
η  επιθυμίας  δεχόμενος  διεφθαρμένος,  τ ανία  έν  τω  καιοφ 
της  ησυχίας  εκείνης  εϊς  μέοον  άγαγών ,  καί  τό  ουνειδδς  έπι - 
5  στήσας  τοϊς  άτόποίς  τοντοις  λογισμοίς ,  κατάξαινε  αυτούς,  καί 
δίκην  άπα ίτει,  και άτεινε  τί)ν  άμαρτ ονσαν  διάνοιαν.  Τούτο  γάυ 
έοτι  τό,  «Κα ταννγητε^’  άντι  τού  ννξατε,  κεντήσατε  άπερ  εϊ- 
πατε  έν  ταϊς  καρδίαις  υμών  μεθ’  ημέραν  τ ουιέοτιν,  ά  έλογίσ «- 
σϋε  πονηρέ/,  βουλεύματα ,  ταότα  εν  ταΐς  κοίταις  υμών,  έν  τφ 
10  καιρό/  τής  ησυχίας  εκείνης  κολάζετε,  τιμωρήσαοθε'  όταν  μήτε 
φίλος  ένοχλή,  μήτε  οϊκέτης  παροξννη,  μήτε  πραγμάτων  όχλος 
έπείγη,  τότε  των  μείί  ημέραν  βεβιωμέν ων  ποιεΐοθε  λόγον. 
Και  διά  τί  μή  είπε  ρημάτων  και  έργων ,  α//5  ενθυμημάτων 
πονηρών;  Εκ  περιουσίας  τούτο  παιδενων .  Εί  γάρ  τά  τιονηρά 
15  βουλεύματα  δει  κολάζειν,  ώοτε  μή  εις  έργον  έξιέναι,  πολλφ 
μάλλον  υπέρ  ιών  έργων  καί  των  ρημάτων  έπιοτνφειν  δει  την 
ψυχήν.  Τούτο  καθ’  έκάστην  γενέοθω  την  ημέραν,  και  μή  πρ<)~ 
τερον  καθυπνώσης,  άνθρωπε,  εο/ς  αν  άναλογίση  τά  μεθ’  η¬ 
μέραν  σοι  πεπλ ημμελημένα'  και  πάντως  οκνηρότερος  εση  τ;// 
20  έπιονση  προς  τό  τοΐς  αντοϊς  έπιγειρήβαι.  Και  οπερ  επί  των 
αργυρίων  τιοιεϊς,  καί  ούκ  άνέγη  δύο  παρελθειν  ημέρας,  καί 
μή  θεϊναι  προς  τον  οϊκέτην  λόγον,  ώστε  μή  σνγχνσιν  γενέσθαι 
τή  λήθη,  τούτο  καί  έπϊ  ιών  πράξεων  ποιεί  καθ'1  έκάστην  ημέ¬ 
ραν  έν  εσπέρα  λογοθέσιον  απαιτεί  την  ψυχήν,  καί  καταδί- 
25  καζε  τον  ήμαρτηκότα  λογισμόν,  άνάρτησον  ώς  έπϊ  ξύλου,  καί 
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ενοχλεί,  διέγειρε  τό  δικαστήριον  τής  συνειδήσεων  ζήτησε 
εύθύνας  από  αύτό,  καί  έκείνας  τάς  κακός  σκέψεις  πού 
έκαμες  τήν  ήμέραν  ή  τούς  δόλους  πού  έπλεξες,  η  πού  ύπο- 
νόμευσες  τον  πλησίον  σου,  ή  έπεθύμησες  άνήθικα  πράγμα¬ 
τα,  όλα  αύτό  άψοϋ  τά  όδηγήσης  εμπρός  σου  κατά  τήν 
ώραν  εκείνης  τής  ήσυχίας,  και  άφοϋ  συγκεντρώσης  τήν 
συνείδηαίν  αου  εις  αύτούς  τούς  παραλόγους  λογισμούς, 
διάλυσε  αύτούς,  άπόδωσε  δικαιοσύνην,  τιμώρησε  αύστηρό 
τήν  άμαρτωλήν  σκέψιν  σου.  Διότι  αύτό  σημαίνει  τό,  «Κα- 
τανύγητε»*  άντι  τού  νύξατε,  κεντήσατε  εκείνα  πού  έμελε- 
τήσατε  μέσα  εις  τήν  καρδίαν  σας  κατά  τήν  διάρκειαν  τής 
ήμέρας'  δηλαδή  τάς  πονηρός  σκέψεις  πού  έκάνατε,  αύ- 
τάς  εις  τήν  κλίνην  σας  και  κατά  τήν  ώραν  τής  ήσυχίας 
εκείνης  νά  κολάζετε,  νά  τιμωρήτε’  όταν  ούτε  φίλος  σάς 
ένοχλή,  ούτε  υπηρέτης  σάς  έκνευρίζη,  ούτε  τό  πλήθος  των 
άσχολιών  σάς  πιέζη,  τότε  λογοδοτήσατε  διά  τά  όσα  έπρά- 
ξατε  κατά  τήν  διάρκειαν  τής  ήμέρας.  Και  διατί  δέν  είπε 
τιμώρησε  τά  λόγια  καί  τά  έργα  σου,  άλλ'  είπε  τάς  πονηρός 
σκέψεις  σου;  Διά  νά  μάς  διδάξη  ότι  αύτό  πρέπει  νά  τό 
κάμνωμεν  πολύ  περισσότερον.  Διότι  έάν  πρέπει  νά  τιμω- 
ροϋμεν  τούς  κακούς  λογισμούς,  ώστε  νά  μή  πραγματοποι¬ 
ούνται,  πολύ  περισσότερον  πρέπει  νά  ψέγωμεν  τήν  ψυχήν 
μας  διά  τά  έργα  καί  τά  λόγια  μας.  Αύτό  άς  γίνεται  καθη¬ 


μερινά  καί  μή  κοιμηθής,  άνθρωπε,  μέχρις  ότου  άναλογι- 
σθής  τά  πλημμελήματα  πού  διέπραξες  κατά  τήν  διάρκειαν 
τής  ήμέρας  και  οπωσδήποτε  θά  γίνης  τήν  έπομένην  ήμέ¬ 
ραν  πιό  άτολμος  εις  τό  νά  έπιχειρήσης  τά  ίδια.  Καί  έκεΐνο 
πού  κάνεις  εις  τήν  περίπτωσιν  των  χρημάτων  καί  δέν 
άνέχεσαι  νά  περάσουν  δύο  ήμέραι  καί  νά  μή  ζητήσης 
λόγον  άπό  τόν  δοϋλον,  ώστε  νά  μή  δημιουργηθή  σύγχυσις 
άπό  τήν  λησμοσύνην,  αύτό  κάμνε  κάθε  ήμέραν  καί  μέ  τάς 
πράξεις  αου'  τό  βράδυ  ζήτει  άπό  τήν  ψυχήν  σου  νά  σοϋ 
δίνη  λόγον  καί  καταδίκαζε  τόν  άμαρτωλόν  λογισμόν  σου, 
κρέμασέ  τον  έπάνω  εις  ξύλον  καί  βασάνισε  τον  καί  παράγ- 
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βαοάνιοωη  και  παράγγελλε  μηκέτι  χοϊς  αν  χοϊς  έπιχειρεϊν. 

Είδες  Ια  χρείαν  άρίστην,  πώς  και  ποοφυλακτικοϊς  και  δι¬ 
ό  ο  θεοτικοί  ζ  κέχρηται  φαρμάκοις  ;  Τδ  μέν  γάρ  παραγγέλλειν 
μη  περιπίπχειν  εις  αμαρτήματα ,  προφνλακχ ικον  φαρμάκου  χώ - 
5·  ραν  έπέχεμ  οΐον ,  «’ Οργίζεστε,  καί  μ  ή  αμαρτάνετε* ,  χό  δέ, 
ιά'Α  λέγεχε  έν  χαις  καρδίαις  νμώ)\  έπϊ  ταϊς  κοίχαις  υμών 
-  κατα^γη :ευ,  διορθωτικού.  Μετά  γάρ  χδ  άμαρτεΐν.  πάλιν  έπά- 
γει  φάρμακα,  παρ'  αυτοί;  τ ον  άμαρχ όντος  την  ϊαχρείαν  εισά¬ 
γω  ν.  ΠοιώμεΟα  ιοί  νυν  χ  ϊν  ϊαχρείαν  χ  αυτήν,  ουδέ  μίαν  δνσκο- 
10  λίαν  εχονσαν.  ΕΙ  δε  ονκ  άνέχεχα ι  ή  χμνχή  μεμιά]  σθαι  των 
πλημμέλημά των,  αίσχννομένη  και  έρνϋριώσα,  είπε  πρδς  αυ¬ 
τήν *  ουδόν  οοι  κέρδος  από  τον  μή  μνημόνευε ιν,  αλλά  και  πολ¬ 
λή  ή  βλάβη.  Έάν  γάρ  μή  μνημονεύω]  κατά  ο  αυτήν  )*νν,  τότε 
προ  των  άπάντων  όφΰαλαών  κείσειαί  οοι  χά  αμαρτήματα.  *Αν 
15  δε  νυν  άνα λογίση  χανχα,  κάκείνων  άπαλλαγήοη  ταχέως ,  και 
έτερο  ις  ον  πε  ρίπε  η  ή  ράδιο ος.  II  γάρ  ψυχή  δεδοικνϊα  την  ε¬ 
σπερινήν  δίκην,  μ  η  πάλιν  νπδ  ιήν  αυτήν  άλω  ψήφον,  και 
.  .·  κατατ είνιμαι  καί  μα οτιγΟή,  οκνηρότερα  γίνεται  περί  ιήν  ά¬ 
μαρχ  ίαν’  καί  τ οαούχον  χδ  κέρδος  τον  πράγματός  έσιιν,  ότι 
*20  μήνα  μόνον  αν  συνεχώς  αυτό  ποιήσω  μεν ,  έν  έξει  λοιπόν  άρε - 
'τής  εαυτούς  καχα  οζήσομεν.  Μ  ή  δι)  περ  ιίδωμεν  το  σου  τον  κα¬ 
λόν.  Ό  γάρ  τούτο  έντονέ) α  καθίσας  χδ  δικασχήριον,  ον  δώσει 

Λ 

πικρός  ενΟύνας  εκεί.  ΕΙ  γάρ  εαυτούς  έκοινομεν,  ονκ  άν  έκρι- 
νόμεθα’  κρινόμενοι  δέ  νπδ  Κυρίου  παιδεύομε  θα,  φησίν,  ίνα 
25  μή  συν  τ  ώ  κοσμά)  κατακρίνω  μεν.  "Ιν  ονν  μή  κατακο  ιΟώιιεν, 
τούτο  έργαζώμεϋα. 

« θύσατε  Ουσίαν  δικαιοσύνης ί  και  ελπίσατε  έπ\  Κύριον», 


34.  Α'  Κορ.ΊΙ,  31  ·  32, 
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γελέ  τον  νά  μή  έπιχειρή  είς  τό  έξης  νά  κόμη  ίδια. 

Είδες  θεραπείαν  άρίστην,  πώς  χρησιμοποιεί  και  προ- 
φυλακτικά  και  διορθωτικά  φάρμακα;  Διότι  ή  μέν  παραγ¬ 
γελία  νά  μη  ύποπίπτωμεν  είς  άμαρτήματα,  έπέχει  θέσιν 
προφυλακτικών  φαρμάκων,  όπως  έπι  παραδείγματι,  «Όργί- 
ζεσθε,  άλλά  μή  άμαρτάνετε»,  τό  δέ  «Αύτά  πού  μελετάτε 
εις  τάς  καρδίας  σας,  νά  τά  έξετάζετε  εις  την  κλίνην  σας 
και  νά  μετανοήτε»,  έπέχει  θέσιν  διορθωτικού  φαρμάκου. 
Μετά  δηλαδή  τό  άμάρτημα  προσθέτει  πάλιν  φάρμακα, 
προαφέρων  τήν  θεραπείαν  άπό  τον  ϊδιον  τον  άμαρτήσαν- 
τα.  "Ας  έφαρμόζωμεν  λοιπόν  αύτήν  τήν  θεραπείαν  πού 
δέν  έχει  καμμίαν  δυσκολίαν.  Έάν  όμως  ή  ψυχή  δεν  άνέ- 
χεται  νά  ένθυμήται  τά  άμαρτήματά  της,  έπειδή  έντρέπεται 
και  κοκκινίζει,  είπέ  είς  αύτήν’  δέν  έχεις  νά  κερδίσης 
τίποτε  άπό  τό  νά  μή  θέλης  νά  τά  ένθυμηθής,  άντίθετα 
μάλιστα  είναι  μεγάλη  ή  βλάβη  σου.  Διότι  έάν  δέν  τά  ένθυ¬ 
μηθής  τώρα  πού  είσαι  μόνη  σου,  τότε  θά  παρουσιασθοΰν  τά 
άμαρτήματά  σου  έμπρός  είς  τά  μάτια  όλων.  "Αν  όμως  τά 
άναλογισθής  τώρα  καί  θ’  άπαλλαγής  άμέαως  άπό  έκεϊνα 
καί  δέν  θά  ύποπέσης  εύκολα  είς  άλλα.  Διότι  ή  ψυχή  έπει- 
δή  θά  φοβήται  τήν  βραδυνήν  δίκην,  μήπως  καί  πάλιν  κα- 
ταδικασθή  μέ  τήν  ιδίαν  άπόφασιν  καί  βασανισθή  καί  μαστι- 
γωθή,  γίνεται  πιο  διατακτική  είς  τό  νά  άμαρτήση'  και  είναι 
τόσον  μεγάλη  ή  ώφέλεια  άπό  αύτό  τό  πράγμα,  ώστε,  έάν 
αύτό  τό  κάνωμεν  συνεχώς  έπι  ένα  μήνα,  θά  συνηθίσωμεν 
πλέον  τούς  έαυτούς  μας  είς  τήν  άρετήν.  "Ας  μή  παραβλέ- 
ψωμεν  λοιπόν  ένα  τόσον  καλόν.  Καθ’  όσον  αύτός  πού  θά 
στήση  έδώ  αύτό  τό  δικαστήριον,  δέν  θά  έχη  πικράν  λογο¬ 
δοσίαν  έκεϊ.  «Διότι  έάν  έκρίναμεν  τούς  έαυτούς  μας,  δέν 
θά  έκρινόμεθα'  άλλ’  όταν  κρινώμεθα  ύπό  τοϋ  Κυρίου», 
λέγει,  «παιδαγωγούμεθα,  διά  νά  μή  κατακριθώμεν  μαζί 
μέ  τόν  κόσμον»14.  Διά  νά  μή  κατακριθώμεν  λοιπόν,  άς  κά- 
μνωμεν  αύτό. 

«Προσφέρατε  ώς  θυσίαν  δικαιοσύνην  και  στηρίξατε 
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Είδες  ακολουθίαν  συμβουλής  άρίστης;  είδες  παραίνεση*  άτιηρ - 
τ ισμένην;  Κατανύξας  γάρ  επί  τ οίς  άμαρτήμα οι,  καί  ποιήσας 
όκνηροτέρονς  προς  ίο  τοίς  αντοίς  έπιγειοήοαι  πάλιν ,  και  τό 
δικαστηρίου  άναστήσας  τό  αδέκαστου,  και  των  δεβιωμένοσν 
5  ενϋννας  άπαιτήσας ,  οί'το>ς·  ε;τί  της  αρετής  εργασίαν  άγει. 
Ουδέ  γάρ  αρκεί  μόνον  ή  άπογμ]  των  κακών,  άλλα  δεΤ  ποοσή- 
ναι  και  την  εργασίαν  των  άγαϋών.  Λιδ  και  προίών  παραινεί 
λέγοον *  «'Έκλινον  άπδ  κακού .  καί  ποίησαν  άγαϋόν»,  Και  γάρ 
ή  αργία  της  άρειής  κόλασιν  οΐδε  προξενειν ,  ονχ  η  εργασία 
10  'τής  πονηριάς  μόνον .  'Επεί  κάκεϊνοι  οι  π  εινώνια  μη  δρει  ράν¬ 
τες,  μηδέ  διφώντα  πότισαν τ.ες,  μηδέ  γυμνόν  π εριδαλόνιες,  ονχ 
ήρπασαν,  ονκ  έπλεαν  έκτησαν,  ον  τά  άλλότρια  έλαδον,  άλλ*  ε¬ 
πειδή  έλεηιιοσννην  ονκ  εϊογάσαντο,  διά  τούτο  τη  άϋανάτφ  πα- 
ραδίδονται  κολάσει,  και  τιμωρία  πέρας  ονκ  έγονοη .  "Οϋεν 
15  μανϋάνομεν,  ότι  ον  το  άπέχεαϋαι  κακών  άρχή  σωτηρίας  ήμϊν, 
εάν  μη  προσή  και  :ών  άγαϋών  ή  κτήσις,  και  της  αρετής  ή 
εργασία. 

8 .  Διά  τοι  τοντο  και  ό  προφήτης  άπαγαγών  τής  πονηριάς 
διά  τής  κατ ανύςεως,  και  ποιήσας  έπιτηδειότερον  πρός  την 
20  τής  αρ·ετ/]ς  εργασίαν ,  καί  τό  σκληρόν  τής  διάνοιας  καταμαλά- 
ξας ,  απαλήν  ζε  αυτήν  άπό  τής  κατανύξεως  έργασάμενος,  τον 
περί  δικαιοσύνης  εισάγει  λόγον ι  καί  φησι'  «Θύσατε  ϋνσίαν 
δικαιοσύνης ,  και  ελπίσατε  επί  Κύριον» ψ  Τί  έσιι,  «θύσατε 
ϋνσίαν  δικαιοσύνης» ;  Δικαιοσύνην  μετέρχεσΟε,  δικαιοσύνην 
25  προσφέρετε *  τ ον~ο  μέγ ιστόν  τώ  Θεώ  δώρον,  αυτή  ϋνοία  δε¬ 
κτή,  αυτή  προσφορά  πολλή ν  εχονσα  τήν  αρέσκειαν,  ον  τά  ποό- 


35.  Ψαλμ.  33,  15. 

36.  Ματθ.  25,  42, 
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τήν  ελπίδα  σας  είς  τον  Κύριον».  Είδες  συνέπειαν  άρίστης 
συμβουλής;  είδες  ώλοκληρωμένην  παραίνεοιν;  Πράγματι, 
άφοΰ  ώδήγησεν  είς  συντριβήν  τήν  καρδίαν  μας  δια  τά 
άμαρτήματά  της  και  μάς  έκαμε  διστακτικωτέρους  είς  τό 
νά  έπιχειρήσωμεν  καί  πάλιν  τά  ίδια  καί  άφοϋ  έστησε  τό 
άμερόληπτον  δικαστήριον  καί  μάς  έζήτηαεν  εύθύνας  διά 
τά  άμαρτήματά  μας,  είς  τήν  συνέχειαν  οδηγεί  είς  τήν  ά- 
οκησιν  τής  άρετής.  Διότι  δεν  άρκεΐ  μόνον  ή  άποχή  άπό  τά 
κακά,  άλλά  πρέπει  νά  προσθέσωμεν  καί  τήν  άσκησιν  των 
άγαθών  έργων.  Διά  τούτο  καί  προχωρών  συμβουλεύει  μέ 
τά  έξής  λόγια*  «Απομακρύνσου  άπό  τό  κακόν  καί  κάμε 
τό  καλόν»33.  Καθ’  όσον  γνιορίζει  ότι  ή  μή  άσκησις  τής  άρε¬ 
τής  συνεπάγεται  τιμωρίαν  καί  όχι  μόνον  ή  διάπραξις  τής 
κακίας.  Διότι  καί  εκείνοι  πού  δέν  έδωσαν  τροφήν  είς  τον 
πεινασμένον  ούτε  έπότισαν  τον  διψασμένον,  οϋτε  ένέδυ- 
σαν  τον  γυμνόν,  δέν  ήρπασαν,  δέν  υπήρξαν  πλεονέκται, 
δέν  έπήραν  τά  ξένα  πράγματα,  άλλ’  επειδή  δέν  έκαναν 
έλεημοσύνην35,  διά  τούτο  παραδίδονται  είς  τήν  αιώνιον 
κόλασιν  καί  είς  τήν  τιμωρίαν  πού  δέν  έχει  τέλος.  Επομέ¬ 
νως  μαθαίνομεν,  ότι  οίτία  τής  σωτηρίας  μας  δέν  είναι  τό 
ν’  άπέχωμεν  μόνον  άπό  τά  κακά,  εάν  δέν  προστεθή  καί 
ή  άπόκτησις  των  αγαθών  και  ή  άσκησις  τής  άρετής. 

8.  Διά  τούτο  λοιπόν  καί  ό  προφήτης  άφού  άπεμάκρυ- 
νεν  άπό  τήν  κακίαν  διά  τής  μετάνοιας  καί  κατέστησε  τον 
άκροατήν  καταλληλότερον  διά  τήν  άσκησιν  τής  άρετής 
καί  έμαλάκωσε  τήν  σκληρότητα  τής  διανοίας  του  καί  τήν 
έκαμεν  άπαλήν  διά  τής  συντριβής  τής  καρδ.'ας,  άρχιζε ι  τον 
λόγον  περί  δικαιοσύνης,  καί  λέγεε  «Προσφέρατε  θυσίαν 
δικαιοσύνης  καί  στηρίξατε  τάς  έλπίδας  είς  τόν  Κύριον». 
Τί  σημαίνει,  «προσφέρατε  θυσίαν  δικαιοσύνης»;  Άσκήτε 
δικαιοσύνην,  προσφέρατε  δικαιοσύνην*  αύτό  είναι  τό  πιο 
μεγάλο  δώρον  διά  τόν  Θεόν,  αύτή  είναι  θυσία  πού  γίνεται 
δεκτή,  αύτή  είναι  προσφορά  πάρα  πολύ  αρεστή,  όχι  τό 
νά  θυσιάξη  κανείς  πρόβατα  καί  μοσχάρια,  άλλά  τό  νά  πράτ- 
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,.·  6ατα  θύειν  καί  μόσχους,  άλλα  τό  δίκαια  πράττειν.  Οοάς  τής 
Εκκλησίας  την  πολιτείαν  άνωθεν  προό ιαγοαφομένην ,  και  αν¬ 
τί  ιών  αισθητών  εκείνων  τά  νοητά  ζητούμενα .  Δικαιοσύνην 
δε  ενταύθα,  καθάπερ  έμπροσθεν  ειπον,  ον  την  μερικήν  άρε- 
.  5  την  φηση\  άλλα  την  καθόλου*  καθο  και  δίκαιον  άνθρωπον 
καλού  μεν  την  άπασαν  εν  εαντω  έχονία  την  αρετήν.  Λύτη  ή 
θυσία  ον  χρημάτων  δεϊται,  ον  μαχαίρας ,  ον  θυσιαστηρίου ,  ον 
πνρός'  ονκ  εις  καπνόν  διαλύεται  καί  τέφραν  καί  κνίσσαν,  άλλ’ 
ασκείται  τη  γνώσει  τού  προσάγοντος  αυτήν.  Τούτη  ούτε  π·ε~ 

4  .  * 

νία  κώλυμα  γίνεται ,  ούτε  πτωχεία  εμπόδιου ,  ον  τόπος,  ονκ 
άλλο  των  τ οιούτων  ονδέν,  άλλ’  οπού  περ  άν  ής,  θύειν  αντήν 
δυνήση,  αυτός  καί  ίερενς  καί  θυσιαστήριον  καί  μάχαιρα  και 
ίερεϊον  γινόμενος.  Τοιαντα  γάρ  τά  νοερά  καί  πνευματικά 4 
πλείονα  έχει  την  ευκολίαν ,  ονδεμιάς  δεόμενα  τής  έςωθεν 
13  έογωδίας. 

«Καί  ελπίσατε  επί  Κύριο)*».  " Ετερός  φησυ  « Καί  πεποί- 
θετε  ιω  Κυρίου).  ()  γάρ  διά  τής  δικαίας  πολιτείας  ϊλεων 
αυτόν  κτησάμενος  καί  ευμενή  1  μεγάστην  έχει  σνμμαχίαν,  ά- 
χείρωτον  τήν  βοήθειαν,  πολλή  ν  έκεΐθεν  την  ροπήν .  Είδες 
Ζϋπής  θυσίας  τον  καρπόν  παρά  ΰύραις  όντα;  είδες  ευθέως  βλα - 
στάνοντα  άθρόον  των  αγαθών  τον  θησαυρόν;  'Ο  γάρ  τον  θε¬ 
όν  έχων  σύμμαχον,  τίνα  φοβηθήοεται  λοιπόν;  Ούδένα.  Και 
τοίπο  δε  ού  μικρά  αρετή,  τό  επ'  αντώ  θαρρεΐν,  καί  επ’  αντώ 
πεποιϋέναι.  Μετά  δέ  τής  δικαιοσύνης  κα\  ταύτην  ημάς  άπαι - 
25  ιεί  την  αρετήν,  τό  επ’  αντώ  πεττοιθέναι,  τό  επ’  αύτφ  έλπί- 
ζεη\  ιό  μηδενϊ  τών  βιωτικών  θαρρεΐν,  αλλά  πάντων  έαντόν 
άποστήσαντα ,  εκεί  ποοσηλονν  τήν  διάνοιαν.  Τά  μέν  γάρ  τού 
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τη  έργα  αρετής.  Βλέπεις  τήν  πολιτείαν  τής  Εκκλησίας 
πού  προδιαγράφεται  από  τήν  αρχήν  καί  πού  έπιξητοϋνται 
άντί  εκείνων  των  αισθητών,  τά  νοητά;  Δικαιοσύνην  δέ  έδώ, 
όπως  ακριβώς  είπα  προηγουμένως,  δέν  έννοεΐ  τήν  μερι¬ 
κήν  αρετήν,  άλλα  τήν  καθόλου  άρετήν'  καθ’  όσον  καί  δί¬ 
καιον  άνθρωπον  όνομάξομεν  εκείνον  πού  έχει  έντός  του 
ολόκληρον  τήν  αρετήν.  Αύτή  ή  θυσία  δέν  χρειάζεται  χρή¬ 
ματα,  ούτε  μάχαιραν,  ούτε  θυσιαστήριον,  ούτε  φωτιάν*  δέν 
διαλύεται  εις  καπνόν  καί  στακτήν  καί  κνίσσαν,  άλλ’  άρ- 
κεϊται  εις  τήν  διάθεσιν  έκείνου  πού  τήν  προσφέρει.  Εις 
αυτήν  ούτε  ή  πενία  γίνεται  έμπόδιον,  ούτε  ή  φτώχεια,  ού¬ 
τε  ό  τόπος,  ούτε  τίποτε  άλλο  παρόμοιον,  άλλ’  όπου  καί 
άν  εύρίσκεσαι,  θά  ήμπορέσης  νά  κάνης  αύτήν  τήν  θυσίαν, 
γενόμενος  ό  ίδιος  καί  ίερεύς,  καί  θυσιαστήριον  καί  μάχαι- 
ρα  καί  σφάγιον.  Διότι  τέτοια  είναι  τά  νοερά  καί  πνευματι¬ 
κά"  είναι  πάρα  πολύ  εύκολα  καί  δέν  χρειάζονται  καμμίαν 
εξωτερικήν  δύσκολον  εργασίαν. 

«Καί  στηρίξατε  τήν  ελπίδα  σας  εις  τον  Κύριον».  Άλ¬ 
λος  λέγει"  Καί  έχετε  πεποίθησιν  εις  τόν  Κύριον».  Εκείνος 
δηλαδή  πού  μέ  τόν  ένάρετον  τρόπον  ξωής  του  κερδίξει 
τήν  εύσπλαγχνίαν  καί  τήν  εύγένειάν  του,  έχει  πάρα 
πολύ  μεγάλον  σύμμαχον,  ακατανίκητον  βοηθόν  καί  πολ- 
λήν  ένίσχυσιν  άπό  έκεί.  Είδες  τής  θυσίας  τόν  καρπόν  πού 
εύρίσκεται  προ  τής  θύρας;  Είδες  οτι  αμέσως  βλαστάνει 


όλος  ό  θησαυρός  τών  αγαθών;  Διότι  έκείνος  πού  έχει  σύμ¬ 
μαχον  τόν  Θεόν,  ποιον  θά  φοβηθή  εις  τό  εξής;  Κανένα. 
Καί  αύτό  δέ  δέν  είναι  μικρά  αρετή  τό  νά  στηρίξωμεν  εις 
αύτόν  τό  θάρρος  μας  καί  τήν  πεποίθησιν  μας.  Μαξί  δέ  μέ 
τήν  δικαιοσύνην  ξητεϊ  άπό  ήμάς  καί  αύτήν  τήν  αρετήν,  τό 
νά  στηρίξωμεν  εις  αύτόν  τήν  πεποίθησιν  μας,  τήν  έλπίδα 
μας,  τό  νά  μή  έχωμεν  εμπιστοσύνην  είς  κανένα  άπό  τά 
κοσμικά  πράγματα,  άλλ’  άφοϋ  άπομακρυνθοϋμεν  άπό  όλα, 
νά  έχωμεν  έκεί  προσηλωμένην  τήν  σκέψιν  μας.  Διότι  τά 
μεν  πράγματα  τής  παρούσης  ξωής  όμοιάξουν  μέ  όνείρατα 


172 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


παρόντος  βίου  πράγματα  ύνείρασίν  έοικε  και  οκιαΐς,  και  τού¬ 
των  έοτιν  αδρανέστερα ,  όμού  τε  φαινόμενα  και  άψιπτάμενα, 
καί  έν  αντω  τώ  πα  ο  είναι  πολλούς  εμποιούν  τα  τους  θορύβους 
τοις  έχονσιν'  ή  δέ  επί  Θεόν  ελπίς  αθάνατος,  άτρεπτος ,  άχί- 
5  νητος ,  μετ αΰολήν  ον  δεχόμενη ,  έν  άαη  αλεία  πάση  καθιστώ- 
σα,  καί  άμαχον  ποιούσα  τον  αντί)  μετά  ακρίβειας  καί,  τής 
προσηκον ο ης  διαθέσεως  χρώμενον. 

«Πολλοί  λέγονσι ,  τις  δείςει  ή/ιϊν  τά  αγαθά;  Έοημετώϋη 
έφ 5  ημάς  τό  η  ως  τον  προσώπου  σου,  Κύριε».  Λ παρτίσας  τ»>ν 
10  περί  των  ηθών  παραίνεοιν,  καί  τή  θεογνωσία  προσαγαγών , 
και  πάνια  κινήσας  τρόπον  τον  δυνάμενον  διαναστήναι  των 
πεπλανη μένταν  την  διάνοιαν ,  καί  μάλιστα  από  των  άνακειμέ - 
νων  αντω  καί  τής  εις  αυτούς  ποονοίας  δείςας  αυτού  την 
κτ/δεμονίαν,  άντ,ίθεσίν  τινα  παρά  των  ασθενέστερων  και  πα- 
15  χντέρων  εϊσαγομένην  τίθησι  καί  λέγει *  «Πολλοί  λέγονσι ,  τίς 
δείξει  ήμίν  τά  αγαθά;».  Ο νχ  οι  ολίγοι,  οι  γνήσιοι  καί  δόκι¬ 
μοι  καί  φιλοσοφ  ειν  ειδότες  ταύτα  λέγουσιν,  αλλά  τό  κεχνμένον 
πλήθος,  τό  άδι, άκριτον,  τό  άνοια  προσηλο^μένον,  Τι  δ&  έοτιν 
ο  ιμησι;  «Τίς  δείξει  ήμϊν  τά  αγαθά»;  Εισί  τινες  οί  λέγον τες, 
20  οί  μεν  ιού  θεού  διαβάκλον τες  την  πρόνοιαν ,  οί  δε  ηδονής  όν- 
τες  έρασταί ,  άνέσεως  καί  πλούτσιμ  δόζης  καί  δυναστείας,  οί 
καί  έρώντες  αυτών  τοιαντά  ψασι:  πού  τύ  αγαθά  τον  Θεού; 

Εγό)  έν  πτωχεία ,  καί  νόσο >,  καί  ταλαιπωρίτι,  καί  τοίς  έσχά- 
τοις  δ εινοίς,  καί  έπ ηρείαις,  καί  συκοφαντ ίαις ,  έτερος  δε  έν 
5  ευημερία  καί  ·τρνη  ή,  καί  δυναστεία  καί  δόξη  καί  πλοντω. 
Καί  οι  μέν  ταντα  μόνον  ζητούοι  ττί  άγαθά,  τά  όντως  άγαθά 
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και  σκιάς,  και  είναι  πιό  αδύναμα  καί  άπό  αύτά,  πού  συγ¬ 
χρόνως  έμφανίζονται  καί  εξαφανίζονται,  άλλα  καί  όταν 
άκόμη  διατηρούνται  δημιουργούν  πολλάς  άνηουχίας  είς 


εκείνους  πού  τά  έχουν,  ένω  ή  ελπίς  είς  τόν  Θεόν  είναι  αιώ¬ 


νιος,  άμετάτρεπτος,  άμετακίνητος,  αμετάβλητος,  δημιουρ¬ 
γεί  μεγάλην  άοφάλειαν  καί  καθιστά  άκαταμάχητον  εκείνον 


πού  τήν  χρησιμοποιεί  μέ  προσοχήν  καί  μέ  τήν  πρέηουσαν 
διάθεσιν. 


«Πολλοί  λέγουν*  ποιος  θά  μας  δώση  τά  ύλικά  άγαθά; 
Είς  ημάς  όμως  έχαράχθη  βαθειά  ή  στοργή  καί  τό  φως  τής 
αγαθότητάς  σου,  Κύριε».  Αφού  ώλοκλήρωσε  τήν  ήθικήν 
συμβουλήν  του  καί  ώδήγησεν  είς  τήν  θεογνωσίαν  καί  έχρη- 
σιμοποίησε  κάθε  τρόπον  μέ  τόν  όποιον  ήτο  δυνατόν  νά 
διεγείρη  τήν  διάνοιαν  εκείνων  πού  ζούν  είς  τήν  πλάνην, 
καί  μάλιστα  αφού  έφανέρωσε  τήν  κηδεμονίαν  του  άπό 
τούς  άφωσιωμένους  είς  αύτόν  καί  τήν  πρόνοιαν  του  προς 
αύτούς,  αναφέρει  κάποιαν  άντίρρησιν,  προερχομένην  άπό 
εκείνους  πού  είναι  ασθενέστεροι  είς  τήν  πίστιν  καί  πνευ¬ 
ματικά  άνώριμοι,  καί  λέγει’  «Πολλοί  λέγουν'  ποιος  θά  μάς 


δώση  τά  ύλικά  άγαθά; 


Δέν  τά  λέγουν  αύτά  οί  ολίγοι,  οί 


γνήσιοι  καί  δοκιμασμένοι  καί  που  γνωρίζουν  νά  φιλοσο¬ 


φούν,  άλλά  τό  πλήθος  όποχαυνωμένον  άπό  τήν  άμαρτίαν, 
τό  άδιάκριτον,  καί  πού  είναι  άπορροφημένον  άπό  τήν  μω¬ 
ρίαν.  Τι  σημαίνει  δέ  αύτό  πού  λέγει,  «Τίς  δείξει  ήμϊν  τά 
άγαθά»;  Υπάρχουν  ώρισμένοι  πού  λέγουν,  άλλοι  μέν  διά 
νά  διαβάλλουν  τήν  πρόνοιαν  τού  Θεού,  άλλοι  δέ  έπειδή 
είναι  έρασταί  τής  ήδονής,  τής  άνέσεως  καί  τού  πλούτου. 


της  δόξης  καί  της 


έξουσίας,  οί  όποιοι  άν  καί  τά  άγαπουν 


αύτά,  όμως  λέγουν  τέτοια*  που  είναι  τά  άγαθά  του  Θεού; 
Έγώ  ζώ  μέσα  είς  την  φτώχειαν,  καί  τήν  άρρώστιαν,  τήν 


ταλαιπωρίαν  καί  είς  τά  πιό  χειρότερα  κακά  καί  τάς  δοκι¬ 


μασίας  και  τάς  συκοφαντίας,  ένψ  άλλος  απολαμβάνει  εύη- 
μερίαν,  καλοπέρασιν  καί  έξουσίαν  καί  δόξαν  καί  πλούτον. 
Καί  αύτοί  μέν  ζητούν  αύτά  μόνον  τά  άγαθά,  παραβλέπον- 
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παρατρέχοντες,  άρει  η  ν  λέγω  καϊ  η  ιλοοοψίαν ,  οί  δέ,  όπερ 
έφθην  εϊπών,  και  την  τού  θεόν  πρόνοιαν  εντεύθεν  διαδάλ- 
λουσι,  λέγοντες'  πού  η  τ  ον  Θεόν  πρόνοια ,  ίο  σαν  της  σνγχνσε- 
(ος  εν  τφ  δ  1(0  γινόμενης,  καϊ  των  πλειόνων  έν  πτωχεία  και 
5  πενία  καϊ  χοϊς  εοχάτοίς  οντων  κακοΐς;  τι  τεκμήριον  ανιόν 
της  κηδεμονίας ; 

Τ ανιόν  γάρ  ποιονοιν  οί  ιαντα  λέγοντες,  οτσπεο  άγ  εΐ 
τις  έν  σταθερά  μεσημβρία  καϊ  καθαρά  τον  ήλιον  Ιδειν  έπιζη- 
«τ οίη.  και  άμφιδ  άλλοι  περί  τον  φωτός.  Ο: τερ  δεικννς  ό  πυο- 
10  φήτης,  και  ταγίστην  επάγων  την  λύσιν,  έλεγεν’  «Εσημειώϋη 
έηέ  ημάς  το  (/  ως  τον  προσώπου  σου,  Κύριε».  Ονκ  είπεν,  ' έ- 
ψάνη\  ονκ  ειπεν,  'ελαμ γεν,  άλλ\  «Έοημειώθη» ,  δηλών  ότι 
(οοπερ  τδ  εν  μετώπω  σεσημειωμένον  πάσι  κατάδηλόν  έσιι, 
καϊ  οΐ'κ  έστιν  ούδένα  αυτό  λαθεϊν,  ουδέ  οψιν  φοιτάς  γέ μούσαν 
15  και  άφιεϊσαν  άκτΊνας  δύναταί  τις  άγνοησαι,  αντίο,  ψησίν,  ουδέ 
τι)ν  πρόνοια ν  την  σήν.  " Ωσπερ  γάρ  φως  σεσημειωμένον ,  τον τέ- 
στιν τ  έντετνπωμέιον  και  έγκεχαραγ μένον  έν  προσώπφ,  πά- 
σίν  έστι  κατάδ  )]λον,  ον  το.)  καϊ  ή  πρόνοια  της  φιλανθροιτ ιίας 
της  σής.  Φώς  γάρ  έιτανθα  την  άντίληψίν  η  ησι,  την  κηδεμο- 
20  νίαν,  την  συμμαγίατ\  την  πρόνοιαν.  Είπα  άποφηνάμενος  τον- 
το,  καϊ  άπόδειξιν  έπ άγει.  Ποιαν  δη  ταντην;  ν'Εδωκας  ευ¬ 
φροσύνην  εις  τ  η  ν  καρδίαν  μου ».  Διαβαλών  το  αλόγιστον  πλη- 
'θος,  άπο  των  νουν  έχόντων  νγιαινόντων  την  άπόδειξιν  ποι¬ 
είται  της  τού  θεού  πρόνοιας,  καί  φησιν,  ώ'Εδονκας  εύφροσν- 
25  νην  εις  την  καρδίαν  μου »*  τοντέστι,  φιλοαοφεΐν  με  έπαίδενσας , 


ύπερο ράν  των  διωτικών  πραγμάτων,  εϊδέναι  τά  άληθη  και 
μένον  τα*  χρησταΐς  έμετ  εώοησας  έλπίσι,  πρδς  την  μέλλονοαν 
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τες  τά  πραγματικά  αγαθά,  εννοώ  τήν  αρετήν  καί  τήν  εύ- 
οεβή  Ζωήν,  οί  δέ,  όπως  προανέφερα,  και  τήν  πρόνοιαν  τοϋ 
Θεοϋ  διαβάλλουν  με  αύτό,  λέγοντες'  ποϋ  είναι  ή  πρόνοια 
τοϋ  Θεοϋ,  τήν  στιγμήν  πού  επικρατεί  εις  τήν  Ζωήν  τέτοια 
αύγχυοις  και  οί  περισσότεροι  Ζούν  μέσα  εις  τήν  φτώχειαν, 
εις  τήν  ανέχειαν  καί  τά  πιό  φοβερά  κακά;  ποια  είναι  ή 
άπόδειΕις  τής  φροντίδος  του; 

Και  πράγματι  αύτοΐ  πού  λέγουν  αύτά  κάμνουν  τό  ίδιο 
μέ  έκεϊνον  πού,  άκριβώς  τό  καταμεσήμερον  καί  ένω  ό  ούρα- 
νός  είναι  κατακάθαρος,  Ζητεί  νά  ίδή  τόν  ήλιον  καί  άμφιβάλ- 
λει  περί  τοϋ  φωτός.  Αύτό  άκριβώς  θέλων  νά  δείΕη  ό 
προφήτης  καί  προσθέτων  πάρα  πολύ  σύντομον  λύσιν,  έλε- 
γεν’  «Εις  ήμάς  ένετυπώθη  βαθειά  τό  φώς  τοϋ  προσώπου 
σου,  Κύριε».  Δέν  είπεν,  'έφάνη’,  δέν  είπεν,  έλαμψεν', 
άλλ'  «Έσημειώθη»,  διά  νά  δείΕη  ότι,  όπως  άκριβώς  αύτό 
πού  είναι  τυπωμένον  εις  τό  μέτωπον  είναι  όλοφάνερον 
είς  όλους  και  δέν  είναι  δυνατόν  νά  διαφύγη  τήν  προσοχήν 
κανενός,  και  οΰτε  ήμπορεϊ  κανείς  ν’  άγνοήση  πρόσωπον 
όλοφώτεινον  καί  πού  άκτινοβολεϊ,  έτσι,  λέγει,  δέν  είναι 
δυνατόν  οΰτε  τήν  ίδικήν  οσυ  πρόνοιαν  ν’  άγνοήση.  Διότι 
όπως  άκριβώς  τό  σημειωμένον  φώς,  δηλαδή  τό  τυπωμέ¬ 
νον  καί  χαραγμένον  είς  πρόσωπον,  είναι  όλοφάνερον  είς 
όλους,  έτσι  καί  ή  πρόνοια  τής  ίδικής  σου  φιλανθρωπίας. 
Καθ’  όσον  έδώ  φώς  όνομάΖει  τήν  άντίληψιν,  τήν  κηδεμο¬ 
νίαν,  τήν  συμμαχίαν,  τήν  πρόνοιαν.  Είς  τήν  συνέχειαν  άφοϋ 
άνέφερεν  αύτό,  προσθέτει  καί  άπόδειΕιν.  Ποία  λοιπόν  είναι 
αυτή;  «Έγέμισες  τήν  καρδίαν  μου  άπό  εύφροσύνην». 
Αφοϋ  κατηγόρησε  τό  άπερίσκεπτον  πλήθος  παρουσιάΖει 
τήν  πρόνοιαν  τοϋ  Θεοϋ  άπό  έκείνους  πού  έχουν  νοϋν  καί 
σκέπονται  ύγιώς,  καί  λέγει*  «Έγέμισες  την  καρδίαν  μου 
μέ  εύφροσύνην»"  δηλαδή  μέ  έδίδαΕες  νά  Ζώ  μέ  εύσέβειαν, 
νά  περιφρονώ  τά  κοσμικά  πράγματα,  νά  γνωρι'Ζω  τά  άλη- 
θινά  καί  αίώνια'  μέ  έσήκωσες  είς  τά  ϋψη  μέ  τάς  άγαθάς 
έλπίδας,  μέ  ώδήγησες  πρός  τήν  μέλλουσαν  Ζωήν  πριν 
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ζ(οηγ  έχειοαγώγησας'  προ  τής  απόλαυσε  ως  των  αγαθών  τή 
προσδοκία  των  άγαμων  άνετιτέρωσας.  Καλώς  όντως  είπεν. 

:·  !/.  Κι  γάρ  κληρονομεϊν  τις  μέλλω ν  χρήματα  ή  και  εις 

άρχ'ην  Ιέναι  μεγίστην,  ον  κατά  τον  καιρόν  τής  άηολανοεως 
5  μόνον ,  αλλά  και  πυό  τής  πείρας  όρϋονται  τή  προσδοκία ,  πάν¬ 
τα  τον  χρόνον  τρυφών  υπό  τής  έλπίδος }  έννόησον  οϊον  είκός 
είναι  ιόν  την  βασιλείαν  προσδοκώντ α  ζώσαν  και  άϋάνα τον, 
καί  τά  αγαθά  εκείνα,  ά  ούτε  οφθαλμός  ειδεν,  ον τε  ονς  ήκον- 
σεν,  ον 7 ε  επί  καρδίαν  ανθρώπου  άνέβη.  .  1 1 ά  τοντό  η.  ησιν' 
10  αΈδ ο.νκας  ευφροσύνην  εις  την  καρδίαν  μονν.  'Όπερ  μεγίστης 
πρόνοιας  ήν ,  τότε  έζσιμάοαι  εκείνα  και  ενζρεπίσαι.  ΕΙ  δέ  οί 
παχύτεροι ,  και  οάρς  οντες ,  και  τή  γή  προσηλωμένοι,  τούτοι ς 
ον  προσέχονσιν,  ον  παρά  τον  υποσχόμενου \  αλλά  παρά  την  ε¬ 
κεί  νων  ά γνωμοούιη))*  ή  ταραχή  καί  6  θόρυβος  γίνεται.  Καί 
15  ονκ  είπεν  απλώς ,  ώ'Εδωκας  ευφροσύνην,  άλλ\  « Εις  την  καρ¬ 
δίαν  μονυ,  δεικνύς  ότι  ονκ  έν  τοΐς  έξωθεν  ή  ευφροσύνη ,  ον τ ε 
έν  άνδραπόδοις,  ονιε  έν  χσνσώ  και  άργνρφ,  ονκ  έν  ίματίοις , 
ονκ  έν  τραπέύη  πληϋούση ,  ούτε  έν  δυναστείας  μεγέθει,  οϊ-^ε 
έν  οικίας  μέτρο. >.  Λύτη  γάρ  ή  ευφροσύνη  ον  καρδίας,  άλ'ώ 
20  οφθαλμών  μόνων.  Πολλοί  γονν  των  ταύτα  κεκτιμιένων  άδίω- 
τ ον  τον  δίον  είναι  νομίξονσι,  καί  κάμινον  άϋνμίας  έν  τή  ψ>'- 
χή  περιφέρσνσιν ,  υπό  τον  πλήθους  τών  φ.ροντ  ίδιον  περιαντλού- 

\ 

μενοι,  και  τοίς  σννεχέσι  πιεζόμενοι  φόΰοις.  Άλλ'  έμοί,  φη- 
σίν,  ονκ  έν  τούτο ις  ή  ευφροσύνη,  άλλ'  έν  τή  καρδία  τή  νοερά, 
25  έν  τή  διάνο  ία  τή  άσωμάτω,  καί  τά  άσώματα  φανταζομένη. 

Ώστε  ει  τά  παρόντα  σε  ευφραίνει,  καί  από  τούτων  την 
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από  την  άπόλαυοιν  των  αγαθών  μέ  ένεθάρρυνες  μέ  τήν  α¬ 
ναμονήν  των  αγαθών.  Όρθά  λοιπόν  ώμίληοεν  έτσι. 

9.  Πράγματι,  εάν  όταν  πρόκειται  νά  κληρονομήση  κα¬ 
νείς  χρήματα  η  καί  νά  άνέλθη  είς  πάρα  πολύ  μεγάλην  τι¬ 
μητικήν  θέσιν,  όχι  μόνον  κατά  τον  καιρόν  τής  άπολαύσεως, 
άλλα  καί  πριν  ακόμη  άπολαύση  αύτά,  πέρνα  στιγμάς  εύτυ- 
χίας  μέ  τήν  προσδοκίαν,  τρεφόμενος  όλον  τόν  χρόνον  μέ 
τήν  έλπίδα,  σκέψου  πόσην  χαράν,  φυσικόν  είναι,  νά  δοκι- 
μάζη  εκείνος  πού  αναμένει  τήν  ζωντανήν  και  αθάνατον 
βασιλείαν  τών  ούρανών  καί  τά  άγαθά  έκεϊνα,  πού  οϋτε 
οφθαλμός  άνθρώπου  ειδεν,  οϋτε  αυτί  ήκουσεν,  οϋτε  νους 
ανθρώπου  έσκέφθη37.  Διά  τούτο  λέγει’  «Έγέμισες  τήν 
καρδίαν  μου  μέ  εύφροσύνην».  Πράγμα  πού  άποτελεϊ 
δείγμα  τής  τόσον  μεγάλης  προνοίας  του,  τό  νά  έτοιμάση 
δηλαδή  έκεϊνα  και  νά  τά  τακτοποιήση  όπως  πρέπει.  Έάν 
όμως  οί  πνευματικά  ανώριμοι,  οί  σαρκικοί  καί  οί  προσκολ- 
λημένοι  είς  τήν  γήν  δέν  προσέχουν  αύτά,  ή  ταραχή  και 
ή  ανησυχία  των  δέν  οφείλεται  είς  εκείνον  πού  ύπόσχεται 
αύτά,  άλλ’  είς  τήν  αγνωμοσύνην  έκείνων.  Καί  δέν  είπεν 
άπλώς,  «έχάρισες  εύφροσύνην»,  άλλ’  «είς  τήν  καρδίαν 
μου»,  διά  νά  δείξη  ότι  ή  εύφροσύνη  δέν  ύπάρχει  είς  τά 
κοσμικά  πράγματα,  οϋτε  είς  τά  δουλοπρεπή,  οϋτε  είς  τόν 
χρυσόν  καί  τόν  άργυρον,  οϋτε  είς  τά  ένδύματα,  οϋτε  είς 
τήν  γεμάτην  τράπεζαν,  οϋτε  είς  τό  μέγεθος  τής  έζουσίας, 
οϋτε  είς  τήν  ώραίαν  οικίαν.  Διότι  αύτή  ή  εύφροσύνη  δέν 
είναι  τής  καρδίας,  άλλα  μόνον  τών  οφθαλμών.  Πράγματι 
πολλοί  άπό  αύτούς  πού  έχουν  αύτά,  θεωρούν  τόν  βίον 
άβίωτον  καί  έχουν  μέσα  είς  τήν  ψυχήν  των  καμίνι  λύπης, 
καταστρέφονται  άπό  τό  πλήθος  τών  φροντίδων  καί  κατα¬ 
πιέζονται  άπό  τούς  συνεχείς  φόβους.  Άλλ’  ή  ίδική  μου, 
λέγει,  εύφροσύνη  δέν  εύρίσκεται  είς  αύτά,  άλλά  είς  τήν 
νοερόν  καρδίαν,  είς  τήν  αυλόν  σκέψιν  πού  σκέπτεται  τά 
πνευματικά. 

Ωστε,  έάν  σέ  εύφραίνουν  τά  παρόντα  πράγματα  καί 
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πρόνοιαν  μανθάνεις  τον  Θεόν,  πολλφ  μάλλον  από  τών  με/*- 
λεόντων  κατ αμάνϋανε,  δηφ  καί  άμείνω  έκείνα ,  καί  / ιονιμώτερα , 
κα\  αναφαίρετα.  Εί  γάρ  ιό  εν  πλοντφ  σε  είναι  καί  ευημερία 
πείϋει  είναι  τον  Θεού  την  πρόνοιαν ,  πολλά 5  μάλλον  τό  έν  ον - 
5  ρανώ  πλουιείν  εις  τούτην  οε  εναγέτω  την  πει&ώ.  Εϊ  δε  λέ- 
γοις,  και  τίνος  εν  εκ  εν  έν  έλ.πίσι  ταντα  άπόκειται  και  εστιν 
άηατΊ] ;  έκεϊνο  άν  είποιμι,  οτι  μάλιστα  μέν  ημείς  οι  πιστοί 
των  φανερών  τούτων  φανερώ τέρα  είναι  νομίζομεν  τ«  έν  έλ- 
πίον  τοιανιη  γάρ  τής  πίστεο>ς  ή  πληροφορία .  ΕΙ  δε  λέγοις 

10 

πάλιν,  τίνος  ένεκεν  ένιανϋα  ονκ  άπολαμβάνομεν  τάς  άμοιβάς; 
εκείνο  άν  είποιμι ,  ότι  ούτος  μέν  6  των  σκαμμάτων  καιρός  καί 
των  άγώνοον,  εκείνος  δέ  τών  στεφάνοον  καί  των  βραβείων. 
Καί  τούτο  δέ  τής  τού  Θεόν  κηδεμονίας  εργον  έγένετο,  τό  τους 
μέν  πόνους  καί  τους  ιδρώτας  τ φ  βραχεί  τοντω  καί  έπικήρψ 
15  συγκληρτόσαι  βίφ ,  τα  δέ  βραβεία  κα\  τους  στεφάνους  τώ  ά- 
ΰανάτω  καί  ά  γήρψ  παρεκτ  είναι  αιώνι .  ν  Αλλως  δέ  ή  νίκα  μέν 

* 

άσΰενέσι ερον  οι  πολ/.οι  διέκειντο,  καί  τά  αίσϋητά  ταϋια  έδω- 
κεν  αντοϊς  άγαάά.  Τών  γούν  Ιουδαίων  ιόν  δήμον  διά  τοιαν- 
της  ήγε  πολιτείας.  Καί  γάρ  τιλωύτος  αντοϊς  έπέρρει,  και  προς 
20  γήρας  έξετείνετ ο  ή  ζωή ,  και  παν  νόσημα  εκποδών  ήν'  καί 
πολ.εμίοον  άναίοεοις,  καί  ειρήνη  βαι/εϊα ,  καί  τρόπαια  καί  νϊ- 
και,  καί  εύπαιδί α  καί  πολνπαιδία  πειιλομένοις  τώ  Θεω,  καί 

* 

πάντα  τα  τοιαντα  προσήν.  'Επειδή  δέ  παρεγένετο  ό  Κύριος 
ημών  Τηοούς  Χριστός,  εις  τον  ουρανόν  ημάς  καλών,  καί  τών 
25  έντανϋα  πείί)ων  καταφρονείν,  καί  τον  εκείνων  έρωτα  έναπο- 
τιϋέμενος,  καί  άπ οσγίζων  ημάς  τών  βιωτ ικών,  εικότως  ταντα 
σννέσιαλτοΛ ,  έν  δέ  εκείνο ις  άπας  ό  πλούτος,  άιε  τελείων  ή- 
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μαθαίνω  από  αύτά  την  πρόνοιαν  τοΰ  Θεού,  μάθε  πολύ 
καλύτερα  αύτήν  από  τά  μελλοντικά,  πού  είναι  πολύ  πιό 
άνώτερα,  και  μονιμώτερα  και  δεν  ήμπορεϊ  κανείς  νά  τά 
αφαίρεση.  Διότι,  εάν  τό  νά  2ης  μέοα  εις  τόν  πλούτον  και 
τήν  ευημερίαν  οέ  πείθουν  ότι  αύτά  οφείλονται  εις  την 
πρόνοιαν  τού  Θεού,  πολύ  περιαοότερον  ας  οέ  όδηγη  είς 
αύτήν  τήν  πεποίθησιν  ή  άπόκτηοις  τοΰ  ούρανίου  πλούτου. 
Έάν  όμως  ήθελες  είπεϊ  και  διά  ποιον  λόγον  αύτά  .είναι 
πράγματα  έλπι2όμενα  και  δεν  φαίνονται;  Εκείνο  θά  ήμπο- 
ροϋσα  νά  είπώ,  ότι  ημείς  οι  πιστοί  θεωροΰμεν  άπό  αύτά 
τά  φανερά  πολύ  πιό  φανερά  τά  έλπι2όμενα'  διότι  τέτοια 
είναι  ή  πληροφορία  τής  πίστεως.  Έάν  δέ  πάλιν  ήθελες 
είπεϊ,  διατί  δέν  άπολαμβάνομεν  έδώ  τάς  άμοιβάς,  έκεϊνο 
θά  ήμποροϋσα  νά  είπώ,  ότι  αύτός  μέν  είναι  ό  καιρός  των 
σκαμμάτων  και  των  αγώνων,  εκείνος  δέ  τών  στεφάνων  καί 
τών  βραβείων.  Καί  αύτό  δέ  ύπήρξεν  έργον  τής  κηδεμο¬ 
νίας  τοΰ  Θεού,  τό  νά  ένώση  δηλαδή  μέ  τήν  σύντομον  αύ¬ 
τήν  και  πρόσκαιρον  2ωήν  τούς  πόνους  καί  τούς  ιδρώτας, 
τά  δέ  βραβεία  καί  τούς  στεφάνους  τά  άφησε  διά  τόν  άθά- 
νατον  καί  άφθαρτον  αιώνα.  ’Άλλωστε  δέ  καί  όταν  οι  πολ¬ 
λοί  άντεμετώπι£ον  άδυναμίαν,  έδωσεν  είς  αύτούς  καί  αύ¬ 
τά  τά  αισθητά.  Τόν  Ιουδαϊκόν  δηλαδή  λαόν  τόν  καθωδήγει 
μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  2ωής.  Καθ'  όσον  ό  πλούτος  έρρεεν 
είς  αύτούς,  ή  2ωή  έφθανεν  είς  βαθιά  γεράματα,  καί  όποιο 
δήποτε  νόσημα  έλλειπεν  άπό  αύτούς·  καί  όταν  έμεναν 
υπάκουοι  είς  τόν  Θεόν  καί  τούς  έχθρούς  των  ένικοϋσαν 
καί  ειρήνη  βαθεϊα  ύπήρχε  καί  τρόπαια  καί  νϊκαι  καί  πολλά 
καί  καλά  παιδιά  καί  όλα  τά  παρόμοια.  "Οταν  δέ  ήλθεν 
είς  τόν  κόσμον  ό  Κύριος  ήμών  Ιησούς  Χριστός,  καλών 
ήμας  είς  τόν  ούρανόν  καί  πείθων  νά  περιφρονοΰμεν  τά 
κοσμικά  πράγματα  καί  έμβάλλων  μέσα  μας  τόν  έρωτα 
δΓ  έκεΐνα  καί  άπομακρύνων  ήμας  άπό  τά  βιωτικά  πράγμα¬ 
τα,  πολύ  εύλογα  αύτά  είχαν  άνασταλή  καί  όλος  ό  πλούτος 
περιωρίσθη  είς  έκεΐνα,  έπειδή  έγίναμεν  τέλειοι  πνευματικά. 
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μών  γενομένοσν.  ' Εηε\  καί  επί  τών  παιδιών,  τ οΐς  μεν  μικρο¬ 
ί  έροις  ειι  τοιαύτα  οί  πατέρες  παρέχονσιν,  υποδήματα  και  ί μά¬ 
τια  και  χρνοία  και  ψέλκια ,  έπειδάν  δέ  ανςηθώσι,  ταντα  άφε- 
λόνχες  ανιών,  έτερα  μείζονα  διδόαοι,  την  έπι  τον  βήματος 
5  ενδοκίμησιν,  την  εν  τή  πόλει  λαμπρότητα ,  τήν  έν  ταις  βαοι- 
λικαίς  ανλαίς  παρρησίαν,  αρχάς  και  δυναστείας,  πόσης  αυ¬ 
τούς  άπ άγοντες  τής  παιδικής  φιλοτιμίας.  Ονιω  δη  και  δ  θε¬ 
ός  έποίηοε'  των  μικρών  εκείνων  και  παιδικών  ημάς  άπάγων, 
τά  άπό  ιών  ουρανών  έπ ηγγείλατο. 

10  Ονκονν  μ')\  προς  ταντα  έπτ όησο  τα  ρέοντα  και  παρατρέχον- 
τα,  μηδέ  μικροψνγει.  Ουδέ  τούτων  άμοιρόν  οε  άφήκετ.  Επει¬ 
δή  γάρ  τοίς  σάρκα  περικειμένους,  και  οώματι  συστρεφόμε¬ 
νους,  ουδέ  τούτων  έκτος  είναι  έδει,  και  ταντα  πλονσιως  ήμϊν 
χορηγεί.  Λιά  δή  τούτο  και  6  προφήτης  κινήσας  τής  προνοίας 
15  εκείνο  το  είδος  τό  υψηλών  και  φιλόσοφον,  και  ειπών,  «’Έδω- 
κας  ευφροσύνην  εις  τήν  καρδίαν  μου»,  έπάγει  και  τούτο ,  λέ- 
γων  «Από  καρπόν  σίτον,  και  οίνον,  και  ελαίου  αυτών  έπλη- 
θννΟησαν».  Τούτο  δέ  είπό)ν  ον  μικρόν  μέρος  αυτού  τής  προ¬ 
νοίας  εντεύθεν  κινεί,  τής  έν  τοίς  σρωμένοις  φαινομένης. 
20  "Οταν  γάρ  είπη,  σίτον,  και  οίνον,  και  έλαιον,  και  τήν  έν  τον- 
τ οις  αφθονίαν,  και  νέτους  λέγει ,  και  ώρών  ευκρασίαν ,  και  γης 

* 

λαγάνας,  και  ωδίνας,  καί  τόκον ,  και  άέρος  χνσιν,  καί  ήλιου 
δρόμον 1  καί  σελήνης  περιόδους ,  καί  άστρων  χορείαν,  καί  θέ¬ 
ρος,  και  χειμώνα,  καί  μετόπωρον,  καί  έαρ ,  καί  γεωργικήν  τέ- 
25  χνην,  καί  οργάνων  έπιτηδειότητα ,  καί  ετέρων  τεχνών  έσμόν. 
"Αν  μή  γάρ  ταντα  άπαντα  σννδράμη,  ονχ  οϊον  τε  τούς  καρπούς 
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Διότι  και  εις  την  περίπτωσιν  των  παιδιών,  εις  εκείνα  μέν 
πού  είναι  πολύ  μικρά  ακόμη  οι  πατέρες  παρέχουν  τέτοια 
πράγματα,  όπως  ύποδήματα,  ενδύματα,  χρυσαφικά  και  στο¬ 
λίδια,  όταν  δέ  μεγαλώσουν,  άφοϋ  άφαιρέσουν  αύτά  άπό 
αύτά,  τά  δίδουν  άλλα  μεγαλύτερα,  φροντίζουν  διά  την  επι¬ 
τυχίαν  των  εις  την  ρητορικήν  τέχνην,  διά  την  κατάληψιν 
λαμπρός  θέσεως  εις  την  πόλιν,  διά  τήν  με  παρρησίαν 
είσοδόν  των  είς  τά  βασιλικά  άνάκτορα,  διά  τήν  άπόκτησιν 
άξιωμάτων  και  έξουσίας,  άπομακρύνοντες  έτσι  αύτά  άπό 
κάθε  παιδικήν  φιλοδοξίαν.  Έτσι  λοιπόν  έκαμε  και  ό 
Θεός*  άφού  μας  άπεμάκρυνεν  άπό  έκεϊνα  τά  μικρά  και 
παιδικά,  μας  ύπεσχέθη  τά  ούράνια. 

Μή  συγκινήσαι  λοιπόν  άπό  αύτά  πού  έρχονται  και 

φ 

φεύγουν  καί  χάνονται,  ούτε  νά  όλιγοψυχής.  Ούτε  και  είς 
αύτά  σέ  άφησεν  άμέτοχον.  Επειδή  δηλαδή  αύτοι  πού  περι¬ 
βάλλονται  άπό  τήν  σάρκα  και  συσχετίζονται  μέ  τό  σώμα, 
έπρεπεν  ούτε  άπό  αύτά  νά  είναι  έξω,  μας  τά  χορηγεί  και 
αύτά  πλουσίως.  Διά  τούτο  λοιπόν  και  ό  προφήτης  άφοϋ 
έκαμε  λόγον  δΓ  έκείνο  τό  είδος  τής  προνοίας  τό  υψηλόν 
καί  γεμάτον  άπό  φιλοσοφικότητα,  και  είπεν,  «Έγέμισες 
μέ  εύφροσύνην  τήν  καρδίαν  μου»,  προσθέτει  καί  αύτό,  λέ- 
γων'  «Αυτοί  είναι  γεμάτοι  άπό  καρπόν  σίτου,  οίνου  και 
ελαίου».  Μέ  τό  νά  είπη  δέ  αύτό  παρουσιάζει  ένα  όχι  μι¬ 
κρόν  μέρος  τής  προνοίας  του,  πού  φαίνεται  άκόμη  καί 
εις  τά  ορατά  πράγματα.  Διότι  όταν  λέγη,  σίτον  και  οίνον 
καί  έλαιον  καί  τήν  άφθονίαν  αύτών,  έννοεϊ  και  τάς  βροχάς 
και  τάς  καταλλήλους  καιρικός  συνθήκας  καί  τήν  μήτραν 
τής  γής  καί  τούς  πόνους  της  καί  τά  γεννήματά  της  καί  τά 
ρεύματα  τού  άέρος  καί  τον  δρόμον  τού  ήλιου  καί  τάς  πε¬ 
ριόδους  τής  σελήνης  καί  τήν  χορείαν  τών  άστρων  καί 
τό  θέρος  καί  τον  χειμώνα  καί  τό  φθινόπωρον  καί  τήν  άνοι- 
ξιν  καί  τήν  γεωργικήν  τέχνην  καί  τήν  χρησιμότητα  τών 
όργάνων  καί  τό  πλήθος  άλλων  τεχνών.  Διότι,  έάν  όλα  αύ¬ 
τά  δεν  βοηθήσουν,  δεν  είναι  δυνατόν  οί  καρποί  νά  μεγα- 
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τελεοφ σρη ϋ'ήναι,  οντε  εις  ακμήν  έλιϊεϊν.  "Οταν  οδν  είπη  σίτον 
και  οίνον  και  έλαιον ,  δίδωοι  τώ  σοψώ  αφορμήν  και  από  μέ¬ 
ρους  ιό  παν  νοεΐν,  πέλαγος  άναπετ άοας  τής  έν  τοΊς  αϊοΰητοίς 
φαινομένης  τ ον  Θεού  τιρονοίας. 

5  10  /\ ια  δη  τούτο  και  ό  ΤΙανλος  δημηγορών  που ,  και,  περί 

της  τιρονοίας  αυτόν  διαλεγυμενος,  εντεύθεν  έκίνει  τον  λόγον , 
λέγαον'  «Λιδους  νέτους  και  καιρούς  καρποφόρους ,  έμπιπλών 
τροηης  και  ευφροσύνης  τας  καρδίας  ημών».  Επειδή  δε  άπέρ- 
ριττός  έοτιν  ό  προφήτης ,  πάρεις  άπαντα  τά  άλλα  εϊπείν ,  όπώ- 
οας ,  άκρόδονα,  γένη  φυτών,  γένη  σπερμάτων ,  γένη  βότανών , 
λειμώνων  άγα')ών ,  παραδείσων,  καί  οσα  αλλα  έοτί,  τα  συνεκτι¬ 
κά  τίΰηοι,  τά  και  προς  την  ζωήν  ήμΐν  αναγκαία ,  από  τούτων 
κάκεινα  ποια>ν  κατ(ίδ)]λα.  "Απε.ρ  ουδέ  απλώς  ήμΐν  δίδωοιν , 
;·  άλλα  μετά  πλήϋνυς,  καί  καίΡ  έκαστον  ενιαυτόν.  ΕΙ  δε  ποτέ  καί 
55  συστέλλει,  καί  έν  τούτα)  πάλιν  την  πρόνοιαν  εαυτόν  δείκννσιν, 
άφνπνίζων  την  ραθυμίαν  των  πολλ ώ ν,  καί  διεγείρουν  αντονς 
προς  ιό  έπιζψήσαι  παρ'  αυτόν  ταντα  τά  άγα&ά.  Εί  δέ  τινες 
λέγοιεν ,  οτι  ού  του  θεού  τό  διδόναι  δετόν 9  άλλα  τών  ειδώλων, 
έρώμεϋα  αντονς ,  π 60 εν  τούτο  δήλον;  "Οτι  οι  ποιηταί,  φησίν, 
^Ρ  εΐρήκα οιν,  οτ ι  Ζευς  έοτιν  ό  ύα»\  ’Λλλ'  οντοι  αυτοί  εΐρήκαοιν , 

•  οτι  καί  μοιχός  έοιι,  καί  παίδων  φίϊορενς,  καί  πατραλοίας , 
καί  έτεοα  τούτων  ονκ  έλάττονα  εγκλήματα.  ’Λλλ'  ονκ  έοιι, 
φηοίν,  ά/ //$·?/.  Ονκονν  οΐ'δέ  τό  νειν.  Εί  γάο  τούτο  δέχη,  κά- 
κεϊνά  οε  ανάγκη  δέξασϋαυ  εί  δέ  εκείνα  εκβάλλεις ,  καί  τούτο 
25  μετ’  εκείνα»*.  ' Ημείς  γάρ  έπ είδαν  παρεχώμε&α  μάρτυρας  τής 
τον  Θεού  δννάμεως,  πάντα  τά  νπ'  αυτών  λεγάμενα  περί  αυτού , 
δεχόμενα.  Ονκονν  ανάγκη  οε  καί  μοιχόν  αυτόν  καταδέία- 
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λώσουν  καί  νά  ωριμάσουν.  Όταν  λοιπόν  λέγη  σίτον  καί 
οίνον  καί  έλαιον,  δίδει  εις  τον  σοφόν  αφορμήν  άπό  τά 
έπί  μέρους  νά  κατανοή  τό  παν,  άπλώνων  έμπρός  του  τό 
πέλαγος  τής  προνοίας  του  Θεού  πού  φανερώνεται  εις  τά 
αισθητά  πράγματα. 

10.  Διά  τούτο  λοιπόν  καί  ό  Παύλος  κηρύσσων  κά¬ 
που  καί  όμιλών  περί  τής  προνοίας  τού  Θεού,  άπό  έδώ  ήρχι- 
2ε  τον  λόγον  του,  λέγων*  «Δίδων  βροχήν  και  καρποφόρους 
έποχάς  καί  γεμίΖων  τας  καρδίας  μας  μέ  τροφήν  καί  εύφρο- 
συνην»3".  Επειδή  όμως  ό  προφήτης  είναι  άπλοϊκός,  αφού 
παρέλειψε  ν’  άναφέρη  όλα  τά  άλλα,  τά  όπωρικά,  τά  όπωρο- 
φόρα  δένδρα,  τά  είδη  των  φυτών,  τά  είδη  των  σπερμάτων, 
τά  είδη  των  χόρτων,  των  λειβαδιών,  τών  λουλουδιών,  τών 
κήπων  καί  όσα  άλλα  υπάρχουν,  άναφέρει  έκεΐνα  πού  πε¬ 
ρικλείουν  τά  άλλα,  τά  όποια  είναι  άναγκαϊα  διά  τήν  Ζωήν 
μας  καί  άπό  αύτά  κάμνει  καί  έκεΐνα  φανερά.  Όλο  αύτά 
οχι  μόνον  άπλώς  μάς  τά  δίδει,  άλλά  μέ  άφθονίαν  καί  κάθε 
χρόνον.  Έάν  δέ  κάποτε  τά  περιορίΖη  καί  μέ  αύτά  πάλιν 
δείχνει  τήν  πρόνοιάν  του,  άφυπνι'Ζων  τήν  άδιαφορίαν  τών 
πολλών  καί  διεγείρων  αυτούς  νά  Ζητήσουν  οπό  αύτόν 
αύτά  τά  άγαθά.  Έάν  δέ  μερικοί  ήθελον  είπεΐ,  ότι  δέν  είναι 
έργον  τού  Θεού  τό  νά  δίδη  τήν  βροχήν,  άλλά  τών  ειδώ¬ 
λων,  θά  έρωτήσωμεν  αύτούς,  άπό  πού  είναι  αύτό  φανε¬ 
ρόν;  Διότι,  λέγει,  οι  ποιηταί  είπαν  ότι  ό  Ζεύς  δίδει  τήν  βρο¬ 
χήν.  Άλλ’  αύτοί  οί  ίδιοι  έχουν  είπεί,  ότι  καί  μοιχός  είναι 
καί  διαφθορεύς  παιδιών  καί  πατροκτόνος  καί  υπεύθυνος 
πολλών  άλλων,  μεγαλυτέρο^ν  άπό  αύτά,  έγκλημάτων.  Άλ¬ 
λά,  λέγει,  δέν  είναι  άληθινά.  Τότε  λοιπόν  δέν  είναι  άλή- 
θεια  ούτε  καί  τό  ότι  δίδει  τήν  βροχήν.  Διότι,  έάν  δέχεσαι 
αύτό,  είσαι  άναγκασμένος  νά  δεχθής  καί  έκεΐνα*  έάν  όμως 
άπορρίπτης  έκεΐνα,  πρέπει  καί  αύτό  ν’  άπορρίψης  μαΖι  μέ 
έκεΐνα.  Καθ’  όσον  ήμείς,  όταν  παρουσιάΖωμεν  μάρτυρας  τής 
δυνάμεως  τού  Θεού,  δεχόμεθα  όλα  τά  λεγάμενα  αύτώνπερί 
ρίιτοϋ.  Επομένως  είσαι  ύποχρεωμένος  και  μοιχόν  νά  τον 
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σθαι  και  τά  άλλα  πανί α  ύπ  ανιών  λεγάμενα  περί  ανιόν , 

*  % 

καί  εκ  τούτον  μα νϋάνειν,  οιι  πόοοω  {λείας  δυνάμεως  τά  τ οι- 
αύτα  εγκλήματα ,  και  ονκ  αν  είη  Θεός  6  ·τ οιονιος,  'Αλλ'  6  μύ¬ 
θος  αυτός  έαυτφ  περιπίπτει,  και  τό  ψευδός  νψ'  εαυτόν  έλέγ - 
δ  χεται,  και  μή  βοιύ.ομένων  υμών  τούτο  καταδέςασθαι .  και  κα- 
ϋάλου  τους  ποιητάς  εκβάλλει.  'Ότι  έκδληθέντων  εκείνων , 
πάντα  οϊχήβεται  τά  νμέτερα,  (5 ήλον.  Και  γάρ  τά  ονόματα  αυ¬ 
τών  εκείνοι  ενρήκαοι,  και  έπέθηκαν*  ο  καί  τις  των  παο*  νμιν 
φιλοσόφων  ε'ίρηκεν.  ΕΙ  δε  άψεις  εκείνους ,  επί  τάς  άλληγο- 
10  ριας  δράμοις,  εκείνο  οε  έρήσομαν  τί  ποτέ  έσιιν  ο  Ζεύς; 
ζέονσα,  φησίν,  ουσία  και  τό  υπέρ  τον  άέρα  μέρος,  και  8  αιθέ¬ 
ρα  καλονσι ,  παρά  τό  ζέον  και  καΐον.  Ονκονν  ονκ  έστ ι  λογική 
τις  ουσία  και  διακριτική,  άλλ*  άλογος,  ΓΌτί  γάρ ·  ή  τον  άέρος 
φνσις  οντε  λόγον  έχει ,  οντε  λογισμόν ,  παντί  που  δ  ήλον  έατι , 
15  πτίς  τούτο  οιδε,  καν  λίϋιον  αναίσθητο  ιερός  τις  ή,  " Ωστε 
άνήρηται  τέίος  δ  Ζευς,  και  ή  ονοία  αύτον  ήψάνισται.  ΕΙ  γάρ 
αήρ  έστ ιν  δ  Ζευς ,  δ  δέ  αήρ  τούτο  έστ ιν,  οπερ  είρήκ αμεν,  κάν- 
1  τενθεν  δ  μύθος  οιχήσεται.  Έί  δέ  άήρ1  οντε  πατήρ  έγένετό  τί¬ 
νος,  οντε  ετεκέ  τινα  ουσίαν ,  οΊ αν  άναπλάττονσι  τον  ήλιον,  ον 
20  και  '  Α  πάλλω  να  καλονσι,  και  υιόν  ανιόν  λέγονσιν  είναι*  οντε 
γάρ  ήλιος  λογισμόν  τινα  εχει,  οντε  διάνοιαν  και  νουν,  άλλα 
και  αυτό  φυσικόν  έστιν  εργον ,  άγόμενον  και  περιφερόμενον  τφ 
*  νόμω,  φ  παρά  την  αρχή ν  αντφ  εταξεν  ό  Θεός.  ^ Αλλως  δέ 
ουδέ  τό  νειν  τού  αϊθέοος  έστίν,  άλλα  των  νεφελοον  δεχόμενων 
25  τό  νδωρ  ή  άπό  τής  θαλάσσης ,  ή  ιών  νδάτων  των  υπέρ  τον 
ουρανόν  άνωθεν  φερομένων,  καθάπερ  οι  προφήζαί  φασιν.  Εί 
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δεχθης  και  όλα  τά  άλλα  πού  λέγονται  άπό  αυτούς  περί 
αύτοϋ  και  νά  μαθαίνης  άπό  αύτό,  ότι  τά  παρόμοια  έγ- 
κλήματα  δέν  έχουν  καμμίαν  σχέσιν  μέ  τήν  θείαν  δύναμιν 
και  ότι  δέν  θά  ήμποροϋσε  νά  είναι  θεός  ένας  τέτοιος. 
’Αλλ'  ό  μύθος  αύτός  πίπτει  άπό  μόνος  του  και  τό  ψέμα 
άποδεικνύεται  άπό  μόνον  του,  καί  άν  άκόμη  δέν  θέλωμεν 
ήμείς  νά  τό  φσνερώσωμεν  και  άπορρίπτει  έΕ  ολοκλήρου 
τούς  ποιητάς.  Τό  ότι  δέ,  έάν  άπορριφθοϋν  έκείνοι,  όλα  τά 
ίδικά  σας  έΕαφανίΕονται,  είναι  όλοφάνερον.  Καθ'  όσον 
τά  ονόματα  αυτών  τά  εύρηκαν  έκείνοι  καί  τά  έδωσαν  είς 
αυτούς,  πράγμα  πού  είπε  και  κάποιος  άπό  τούς  φιλοσό¬ 
φους  σας.  Έάν  όμως  άφήσης  έκείνους  καί  καταφύγης 
είς  τάς  άλληγορικάς  έρμηνείας,  έκείνο  θά  σέ  έρωτήσω' 
τί  τέλος  πάντων  είναι  ό  Ζεύς;  Είναι,  λέγει,  ή  θερμή  ούσία 
και  τό  μέρος  έπάνω  άπό  τον  άέρα,  πού  τό  ονομάζουν  αι¬ 
θέρα,  άν  καί  είναι  θερμόν  καί  καίει.  Επομένως  δέν  είναι 
κάποια  λογική  ουσία  καί  διακριτική,  άλλ’  είναι  άλογος. 
Τό  ότι  βέβαια  ή  φύσις  τού  άέρος  δέν  έχει  ούτε  λόγον 
ούτε  λογισμόν,  είναι  είς  τον  καθένα  όλοφάνερον  καί  ό  κα¬ 
θένας  τό  γνωρίζει,  καί  άν  άκόμη  κανείς  είναι  πιο  άναίσθη- 
τος  καί  άπό  τούς  λίθους.  "Ωστε  έχει  πεθάνει  πλέον  ό  Ζεύς 
καί  έξηφανίσθη  ή  ούσία  του.  Διότι,  έάν  ό  Ζεύς  είναι  άέ- 
ρας,  ό  δέ  άέρας  είναι  αύτό  πού  άνεφέραμεν,  καί  άπό  έδώ 
ό  μύθος  άπορρίπτεται.  Έάν  δέ  είναι  άέρας,  ούτε  πατέ¬ 
ρας  έγινε  κανενός,  ούτε  έγέννησε  κάποιαν  ούσίαν,  μέ  τήν 
οποίαν  άναπλάθουν  τον  ήλιον  καί  τόν  οποίον  ονομάζουν 
Απόλλωνα  καί  λέγουν  ότι  είναι  υιός  αύτοϋ*  ούτε  ό  ήλιος 
βέβαια  έχει  κάποιον  λογιομόν,  ούτε  διάνοιαν  καί  νοϋν, 
άλλά  καί  αύτό  είναι  φυσικόν  φαινόμενον  πού  λειτουργεί 
σύμφωνα  μέ  τόν  νόμον  πού  άπό  τήν  άρχήν  ώρισεν  είς 
αύτόν  ό  Θεός.  "Αλλωστε  δέ  ούτε  ή  βροχή  είναι  έργον  τού 
αίθέρος,  άλλά  των  νεφελών,  πού  δέχονται  τό  ύδωρ  είτε 
άπό  τήν  θάλασσαν  είτε  άπό  τά  ϋδατα  πού  ύπάρχουν  καί 
κινούνται  έπάνω  άπό  τόν  ούρανόν,  όπως  άκριβώς  λέγουν 
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άτιιοΊεΐς  -τ οΐς  προεμήταις,  σημεία  φανερά  και  δήλα  παρε- 
χόμεϋα,  ά  μάλιστα  δείκννσιν  αυτούς  θεοπνενστονς  γενομένονς , 
και  οτ)δεν  οϊκοθεν  διαλεχθέντας  ήμϊν,  άλλ'  άπδ  τής  {λείας  έ- 
κείνης  και  νπερονρανίον  χάριτος  εμπνε νσθέντας.  Πάντα  γάρ 
5  τά  υη'  αντών  εϊρημένα  τέλος  έχει  και  πάντα  ποός  την  τών 
πραγμάτων  αλήθειαν  έΈέβη,  αν  τε  τά  παλαιά,  αν  τε  τά  καινά 
βονλει  μετ αχειρίλειν,  Τά  τε  γάρ  περί  Ιουδαίων  εϊρημένα 
τοϊς  προη  ήταις  άπαντα  τέ/ως  ελαδεν,  ώγ  και  ή  έκδαοις  άπαοι 
δήλη  γέγονε'  τά  τε  ττεοϊ  του  Χρίστον  έν  τη  Καινή ,  ά  μάλιστα 
10  δείκννοιν  θείαν  έκατέραν  ουσαν  την  Γραφήν.  Κι  δέ  θεία, 
και  τά  έν  αυτή  περί  θεόν  εϊρημένα  αά. η θή  πάντα. 

Μη  7 οίνον  αμφίβαλλε  περί  της  τον  Θεόν  προνοίας ,  αλλά 
θαύμαζε  αν  τον  την  κηδεμονίαν ,  οτι  καίτοι  πονηρών  δνιων  και 
αγαθών ,  την  οικουμένην  κ·α\.  τον  ήλιον  πάσιν  ανήκε ,  και  τους 
15  νέτους  δίδωοιν.  Εϊ  δέ  ιινας  άφίησιν  είναι  έν  πτωχεία  και 
πενία,  δ  ιορθών  ανιών  την  ψυχήν  άφίησι ,  φ  ιίοσοφω  τέραν  την 
γνώμην  εργαζόμενος.  Ιστέ  γάρ ,  Ιστέ  σαφο>ς,  οτι  ό  μέν  πλού¬ 
τος  τοϊς  μή  προσέχονσι  πονηριάς  έστίν  υπηρέτης ,  ή  δέ  πενία 
η  ιλασοη  ί ας  έστι  μήτηρ'  και  ταυ τα  δείκτνσι  καθ'  έκάστην  ήμέ- 
20  οαν  τά  ποάνιιατα.  Πόσοι  τών  πενήτοον  τών  πλοντονντοτν  εϊσ } 
σννετώτεροί  τε  και  φιλοσοφώιεροι ,  καϊ  τά  σώματα  υγιεινότε¬ 
ροι ς  πενίας  αντοϊς  κατά  την  σάρκα  και  την  ψυχήν  διορθονμέ- 
νης;  «Εν  ειρήνη  έπι  το  αυτό  κοιμηθήσομαι  καϊ  υπνώσω.  "Οτι 
σύτ  Κύριε ,  κατά  μάνας  έτι  έλπίδι  καιώκισάς  μεν.  Ίδον  και 
25  άλλο  προνοίας  είδος  ον  μικρόν ,  το  ειρήνης  άπολαύειν  τους 
άνα  κειμένους  Θεψ.  « Ειρήνη  γάρ  τοϊς  αγαπώ  σι  ιόν  νόμον  σου, 
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και  οί  προφήται.  Έάν  όμως  δέν  πιστεύης  τούς  προφήτας, 
σοΰ  δίδομεν  αποδείξεις  καθαρός  καί  φανερός,  πού  κατ'  ε¬ 
ξοχήν  άποδεικνύουν  ότι  αύτοί  ήσαν  θεόπνευστοι,  και  ότι 
τίποτε  δέν  είπαν  άπό  μόνοι  των,  άλλ’  ένεπνεύσθησαν  άπό 
την  θείαν  εκείνην  καί  ύπερουράνιον  χάριν.  Διότι  όλα  όσα 
έλέχθησαν  άπό  αύτούς  έξεπληρώθησαν  καί  όλα  έπαληθεύ- 
θησαν  εις  τήν  πραξιν,  είτε  θέλεις  ν’  άναφέρης  τά  παλαιό 
είτε  τά  νέα.  Καί  πράγματι  τά  όσα  έλέχθησαν  άπό  τούς 
προφήτας  διά  τούς  Ιουδαίους  όλα  έξεπληρώθησαν  καί  τό 
άποτέλεσμά  των  ύπήρξε  φανερόν  εις  όλους.  Καί  τά  όσα 
έλέχθησαν  περί  τού  Χριστού  εις  τήν  Καινήν  Διαθήκην,  τά 
όποια  ποό  πάντων  φανερώνουν  ότι  ήτο  θεία  ή  κάθε  μία 
άπό  τάς  δύο  Γραφάς.  Έάν  δέ  είναι  θεία,  τότε  καί  τά  όσα 
έλέχθησαν  εις  αύτήν  δ'ά  τον  Θεόν  είναι  όλα  άληθή. 

Μή  άμφιθάλλης  λοιπόν  διό  τήν  πρόνοιαν  τού  Θεού, 
άλλά  θαύμαζε  τήν  κηδεμονίαν  αύτοϋ,  διότι  άν  καί  είμεθα 
κακοί  καί  καλοί,  έδωσεν  εις  όλους  τήν  γην  καί  τον  ήλιον 
καί  εις  όλους  δίδει  καί  τάς  βροχάς.  Έάν  δέ  μερικούς  τούς 
άφήνει  νά  ζοϋν  μέσα  εις  τήν  φτώχειαν  καί  τήν  άνέχειαν, 
τούς  άφήνει  διά  νά  διορθώση  τήν  ψυχήν  των  καί  νά  κάμη 
πιο  εύσεθή  τήν  διάθεσίν  των.  Διότι  γνωρίζετε,  γνωρίζετε 
πολύ  καλά,  ότι  ό  μέν  πλούτος  είναι  ύπηρέτης  τής  κακίας 
εις  έκείνους  πού  δέν  είναι  προσεκτικοί,  ή  δέ  φτώχεια  είναι 
μητέρα  τής  εύσεβείας'  καί  αύτά  τά  δείχνουν  καθημερινά 
τά  ίδια  τά  πράγματα.  Πόσοί  άπό  τούς  πτωχούς  δέν  είναι 
καί  συνετώτεροι  καί  εύσεβέστεροι  άπό  τούς  πλουσίους  καί 
έχουν  πιό  ύγιή  σώματα,  έπειδή  ή  φτώχεια  διορθώνει  καί 
τό  σώμα  των  καί  τήν  ψυχήν  των;  «Γεμάτος  άπό  ειρήνην 
θά  κοιμηθώ  καί  θά  βυθισθώ  εις  βαθύν  ύπνον,  διότι  σύ, 
Κύριε,  άν  καί  είμαι  μόνος  μου,  μού  παρέχεις  τήν  προστα¬ 
σίαν  σου,  κάτω  άπό  τήν  οποίαν  κατοικώ  γεμάτος  ελπίδα 
προς  έσενα».  Νά  καί  ένα  άλλο  όχι  μικρόν  είδος  προνοίας, 
τό  ότι  δηλαδή  άπολαμδάνουν  ειρήνην  εκείνοι  πού  στηρίζον- 
Γαι  εις  τον  Θεόν.  Διότι  ειρήνη  κυριαρχεί  εις  τήν  ψυχήν 
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και  ονκ  έστιν  αντοις  ο κάνδαλονυ.  Ονδέν  γάρ  ονίίος  είρηνην 
ποιεΐ ν  εΊωθεν,  ώς  ή  τ ον  Θεόν  γνώσις ,  κα\  ή  τής  αρετής  κτή - 
σις,  τον  ένδοθεν  των  παθών  έ.ξοικίζονσα  πόλεμον,  καί  ονκ 
άφιείοα  αντόν  προς  εαυτόν  διαοταοιάζειν  τδν  άνθροτπ,ον.  Ως 
5  είγε  μή  ταντί/ς  άπολανοι  τής  ειρήνης,  καν  εν  βαθυτάτη  ειρήνη 
ή  έξωθεν,  καν  μηδεϊς  πολέμιος  αντόν  6 άλλη,  των  υπό  τής 
οικουμένης  πόλεμόν  μένουν  πάντων  έστιν  άϋ'λιώτερος, 

11.  Ον  γάρ  οντω  Σκύθαι,  ουδέ  Θράκες,  ον  Σαυοομάται, 
και  *Ινδο'ι  και  Μαύροι,  και  όοα  άγρια  έθνη  π ολεμεϊν  εϊώθα- 
10  οιν,  ώς  λογισμός  άτοπώτατος  ενδομύχων  τή  ψυχή,  καί  επιθυ¬ 
μία  άκόλαατ ος,  και  χρημάτοιν  έοως,  και  δυναστείας  πόθος , 
και  των  βιαστικών  πραγμάτων  ή  προσπάθεια.  Και  εικότως * 
εκείνος  μέ.ν  γάρ  έξωθεν  ό  πόλεμος ,  αν  τη  δέ  ένδον  έστιν  ή 
μάχη.  " Οτι  δέ  τά  ένδοθεν  τικτόμενα  των  έξωθεν  προσδ αλλόν- 
15  των  έοτϊ  χαλεπότερα,  και  μάλλον  διαφθείρειν  έϊωθε,  τούτο 
έπι  πάντων  έστιν  ϊδεΐν.  Και  γάρ  και  ξύλου  φνσιν  σκώληξ 
ένδον  τ ικτόμενος  μάλλον  διαφθεί ρει,  και  σώματος  δύναμιν  και 
υγείαν  των  έξισθεν  ρ  νομένων  τα  ένδοθεν  βλαστάνοντα  νοσή¬ 
ματα  μειξόνως  λυμαίνετα γ  και  πόλεις  ονχ  οντοις  οί  έξωθεν 
20  πολέμιοι ,  ώς  οί  εμφύλιοι  κατ  αλνονσιν  οντω  δ  ή  και  ητνχήν 
ονχ  οντω  τα  έξωθεν  π υοσιόντα  μηχανήματα ,  ώς  τα  ένδοθεν 
τικτόμενα  νοσήματα  λνμαίνεσθαι  πέφνκεν.  \ίλ?έ  εάν  τις  τον 
φόβον  τον  Θεού  έχιον,  μετά  ακρίβειας  τούτον  καταλνση  τον 
πόλεμον,  κτι)  κοίμηση  τά  ηό.θη,  κα\  τα  θηρία  τα  ποικίλα  έ- 
25  κεϊνα  των  άτόπτογ  λογισμών  άποπνίξας,  μή  έμρ  ωλενειν  παρα- 
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έκείνων  πού  άγαποϋν  τάς  έντολάς  σου  καί  κανένα  δέν 
ύπάρχει  πρόσκομμα  εις  αύτούς»"9.  Πράγματι,  τίποτε  συνή¬ 
θως  δέν  ειρηνεύει  τόσον  πολύ  τήν  ψυχήν  μας,  όσον  ή 
γνώσις  του  Θεού  καί  ή  άπόκτησις  τής  αρετής,  πού  διώχνει 
άπό  μέσα  μας  τόν  πόλεμον  των  παθών  και  δέν  άφήνει 
τον  άνθρωπον  νά  συγκρούεται  μέ  τόν  έαυτόν  του.  Διότι, 
έάν  δέν  άπολαμβάνη  αύτήν  τήν  ειρήνην,  καί  άν  ακόμη 
έΕωτερικά  ύπάρχη  Βαθύτατη  ειρήνη,  καί  άν  ακόμη  κανέ¬ 
νας  έχθρός  δέν  τόν  πολεμη,  είναι  όθλιώτερος  άπό  όλους 
εκείνους  πού  πολεμοΰνται  άπό  τήν  οικουμένην. 

11.  Πράγματι  δέν  είναι  τόσον  σκληροί  οί  πόλεμοι  πού 
κάνουν  οί  Σκύθαι,  ούτε  οί  Θράκες,  ούτε  οί  Σαυρομάται, 
οί  Ινδοί  καί  οί  Μαύροι  καί  όσα  άλλα  άγρια  έθνη  συνηθί¬ 
ζουν  νά  πολεμούν,  όσον  μία  παράλογος  σκέψις  πού  φωλιά¬ 
ζει  μέσα  εις  τήν  ψυχήν  καί  έπιθυμία  ακόλαστος  καί  έρως 
χρημάτων  καί  πόθος  δΓ  έΕουσίαν  καί  ή  προσπάθεια  διά 
τήν  άπόκτηοιν  τϋν  κοσμικών  πραγμάτων.  Καί  πολύ  εύλο¬ 
γα-  διότι  έκεϊνος  μέν  είναι  έΕωτερικός  πόλεμος,  ένω  αυτή 
ή  μάχη  είναι  έσωτερική.  Τό  ότι  δέ  τά  όσα  γεννώνται  μέσα 
μας  είναι  φοΒερώτερα  άπό  έκεϊνα  πού  μάς  προστάζουν 
άπό  έΕω  καί  μάς  καταστρέφουν  συνήθως  περισσότερον, 
αύτό  ήμποροΰμεν  νά  τό  ίδοΰμεν  παντού.  Καθ’  όσον  καί  τό 
Εύλον  τό  καταστρέφει  περισσότερον  τό  σκουλήκι  πού  γεν- 
νάται  μέσα  του,  καί  τήν  δύναμιν  τού  σώματος  καί  τήν 
ύγείαν  τήν  καταστρέφουν  περισσότερον  τά  νοσήματα  πού 
βλαστάνουν  μέσα  μας  άπό  έκεϊνα  πού  προκαλοΰνται  άπό 
έΕωτερικά  αϊτια'  καί  τάς  πόλεις  δέν  τάς  καταστρέφουν 
τόσον  οί  έΕωτερικοί  πόλεμοι,  όσον  οί  έμφύλιοπ  έτσι  λοι¬ 
πόν  καί  τήν  ψυχήν  δέν  τήν  καταστρέφουν  συνήθως  τόσον 
πολύ  τά  άπό  έΕω  προσΒάλλοντα  αύτήν  τεχνάσματα  καί 
δόλοι,  όσον  τά  νοσήματα  πού  γεννώνται  άπό  μέσα.  Άλλ’ 
έάν  κανείς,  έχων  τόν  φόΒον  τού  Θεού,  καταπαύση  αύτόν 
τόν  πόλεμον  τελείως  καί  άποκοιμήση  τά  πάθη,  καί,  άφού 
καταπνίΕπ  τά  ποικίλα  έκεϊνα  θηρία  τών  παραλόγων  λογι- 
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σκενάση ,  ον τος  καθαρωτάτης  και  βαθυτάτης  άπολαύσεται  εί- 
οήνης.  Τανπρ'  την  ειρήνην  έλ θο> ν  υ  Χριστός  έχαρίσατο'  τού¬ 
την  και  6  ΙΙαί'λυς  τοϊς  : τιστοϊς  έπηύχετο,  καιΤ  έκαστη ν  επι¬ 
στολήν  λέγων'  « Χάρις  νμϊν  καί  ειρήνη  από  Θεόν  Παιρός  ή- 
5  ικσνν  6  γάρ  την  εϊρήνιρ'  ιανιην  έχων,  ον  μόνον  βάρβαρον 
και  πολέμιον .  άλλ'  ουδέ  αυτόν  τον  διάβολον  δέδοικεν’  άλλο, 
πόσης  τής  το»ν  δαιμόνων  η  άλαγγος  καταγέλα ,  καί  πάντων 
ανθρώπων  έστίν  εύθνμότερος,  ον  πενία  πιε~όμενος ^  ον  νόσο) 
και  αρρώστια  δομούμενος }  ονκ  άλλομ  τ ινί  των  άτ’ϋριοπίν ων 
10  τών  άδοκήχως  προσπιπ τόντων  θορυβούμενος,  διά  το  την  ψυ¬ 
χήν,  την  δνναμένην  τ αντ α  μετά  ακρίβειας  διαθεϊναι  καί  ευ¬ 
κολίας  άπάσης ,  έροωμ ένην  και  υγιαίνονσαν  έχειν.  Και  Ίνα 
μάθητε  οτ ι  τούτο  έστιν  άληθές'  έστω  τις  βάσκανος,  και  αη¬ 
δείς  αν τώ  πολεμείτον  τί  το  δη  έλος;  Αυτός  γάρ  έαυτώ  πολεμεϊ, 
1 5  παντός  ξ  άγους  υςντέρονς  καιΤ  εαυτού  ϋήγων  λογισμούς ,  πάσι 
τοϊς  όρωμένοις  προοπτ  αίοιν ,  καί  καθ'  έκαστον  τών  έντνγχα- 
νόντων  ανθρώπων  τ ιτρώσκων  εαυτόν ,  καί  προς  ονδένα  ήδέως 
εχων,  άλλα  κοινούς  πολεμίοΐ'ς  πάντας  ορών.  Τί  ον ν  όφελος 
τής  έξωθεν  ειρήνης  τούτα),  όταν  αυτός  λυσσών  καί  μαινόμε- 
20  νος,  καί  κοινός  τής  ιγνοεως  ών  εχθρός,  περιέρχομαι  τοσού- 
7 ον  ένδοθεν  η  έρων  πόλεμον,  καί  μνρία  τόξα  καί  βέλη,  μάλ¬ 
λον  δε  μνριονς  θανάτους  ευχόμενος,  ή  ΙδεΙν  τι  να  τ  ιόν  ομο¬ 
γενών  ενδοκιμονντα  καί  ευημερίας  άπολαύον τα;  Πάλιν  έτε¬ 
ρος  υπό  χρημάτ ων  επιθυμίας  κατεχόμενος,  μνρίους  πολέμους 
25  καί  μάγας  και  στάσεις  εις  την  εαυτού  συνάγει  ψυχήν ,  καί  έν 
θορύβφ  καί  ταραχή  ών,  ουδέ  μικρόν  άναπνεύσαι  δνναται. 

Άλλ’  ονχ  ό  τονττον  άπηλλαγ  μένος  τών  παθών  ον  τ  <ο  διά- 
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σμών,  τά  κάνει  νά  μή  φωλιάζουν  μέσα  του,  αύτός  θά  άπο- 
λαύσπ  πάρα  πολύ  καθαρόν  και  πολύ  βαθεϊαν  ειρήνην.  Λύ¬ 
την  την  ειρήνην  μας  έχάρισεν  ό  Χριστός  όταν  ήλθεν,  αύ- 
τήν  ηϋχετο  καί  ό  Παύλος  εις  τούς  πιστούς  καθημερινά, 
λέγων'  «  Ας  έχετε  τήν  χάριν  καί  τήν  ειρήνην  άπό  τον 
Θεόν  καί  Πατέρα  μας»10,  διότι  εκείνος  πού  έχει  αύτήν  τήν 
ειρήνην,  όχι  μόνον  βάρβαρον  καί  έχθρόν  του  δεν  φοβείται, 
άλλ’  οϋτε  καί  τον  ίδιον  τον  διάβολον,  περιγελά  όλην  τήν 
φάλαγγα  των  δαιμόνων  καί  είναι  πιο  εύθυμος  άπό  όλους 
τούς  άνθρώπους,  χωρίς  νά  καταπιέζεται  άπό  τήν  πτώ- 
χειαν,  οϋτε  νά  κάμπτεται  άπό  νόσον  καί  άρρώστιαν,  οϋτε 
νά  θορυβήται  άπό  κάποιο  άπό  τά  άνθρώπινα  πού  άπροσδό- 
κητα  τον  ευρίσκουν,  διότι  έχει  ψυχήν  δυνατήν  καί  πολύ 
ύγιή,  πού  ήμπορεί  αύτά  νά  τά  άντιμετωπίση  μέ  εύκολίαν 
καί  πολύ  άποτελεσματικά.  Καί  διά  νά  μάθετε  ότι  αύτό  είναι 
άλήθεια,  άς  ύποθέσωμεν  ότι  ύπάρχει  κάποιος  φθονερός 
και  ότι  δέν  τον  πολεμεϊ  κανείς*  ποιο  τό  όφελος;  Διότι  ό 
ίδιος  πολεμεϊ  τον  έαυτόν  του,  θέτων  μέσα  του  λογισμούς 
πιο  κοπτερούς  άπό  όποιοδήποτε  ξίφος,  έρχόμενος  εις  σύγ- 
κρουσιν  μέ  όλα  όσα  βλέπει,  πληγώνων  τόν  έαυτόν  του  μέ 
όποιονδήποτε  άπό  τούς  άνθρώπους  πού  συναντά  καί  κα¬ 
νένα  δέν  συμπαθεί,  άλλ’  όλους  τούς  βλέπει  ώσάν  κοινούς 
έχθρούς.  Εις  τί  λοιπόν  ώφελεϊται  αύτός  άπό  τήν  έξωτερι- 
κήν  ειρήνην,  όταν  ό  ίδιος  περιφέρεται  ώσάν  λυσσασμένος 
καί  μανιακός  καί  κοινός  εχθρός  τής  άνθρωπίνης  φύσεως, 


έχων  μέσα  του  τόσον  μεγάλον  πόλεμον  καί  εύχόμενος  νά 
δεχθή  αμέτρητα  τόξα  καί  βέλη  ή  καλύτερα  άμετρήτους 
θανάτους,  παρά  νά  ίδή  κάποιον  συνάνθρωπόν  του  νά  προ- 
κόπτη  καί  νά  άπολαμβάνη  εύημερίας;  "Αλλος  πάλιν  κυ¬ 
ριευμένος  άπό  τήν  έπιθυμίαν  των  χρημάτων,  συγκεντρώ¬ 
νουν  μέσα  είς  τήν  ψυχήν  του  άπειρους  πολέμους  καί  μάχας 
καί  επαναστάσεις,  καί  εύρισκόμενος  μέσα  είς  τήν  άνησυ- 
χίαν  καί  τήν  ταραχήν,  δέν  ήμπορεί  οϋτε  προς  στιγμήν 
νά  ήσυχάση. 


Άλλ’  αύτός  πού  είναι  άπηλλαγμένος  άπ’  αύτά  τά  πά- 
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κειται ,  άλλ3  έν  γαληνοί  κάθηται  λιμένι,  έντρυφών  τή  φιλοσο¬ 
φία,  και  ονδεμίαι  ύπομένων  αηδίαν  τοιαύτην.  Δ  ιό  δη  καί 
ταύτης  άπολαύιυν  της  πρόνοιας  6  προφήτης  ελεγεν  «Εν  ει¬ 
ρήνη  επί  τό  αντί)  κοι  μι,θ  ήαομαι,  καί,  νπνφοανμ  δηλών,  δτι  τώ 
5  μη  ταντην  έγοντι  την  ειρήνην  ουδέ  ο  κοινός  λιμί\ν  άπας  άνέω- 
κτα ι,  άλλα  καί  ονιος  προσκέχιοοται ,  6  τού  ύπνου  καί  τϊ]ς  η>- 
κτός.  Τά  γάρ  πάθη  ταύτα  καί  την  από  τής  φνοεως  άδειαν 
διδομένην  διαφθείρει,  ετερ<ι  ινραννίδι  χαλεπωτέρα  τον  ύπνον 
την  τυραννίδα  παν τελώς  παρωθούμενα.  ΟΙ  γάρ  φθονεροί  καί 
10  βάσκανοι  καί  πλέον  έκτα  ι  καί  αρπαγές  τούτον  τον  πόλεμον  παν - 
ταγού  περιη  έροντες,  καί  τους  πολεμίους  ένδον  εχοντες  έγκα- 
ϋ-ημένονς,  οπουπερ  άν  άπέλθωηι,  ψνγείν  ον  δννανται  την  μά¬ 
χην,  αλλά  καν  οίκοι  μένωσι,  καν  επί  κλίνης  κέωνιαι,  νέφη 
βελών,  και  θορύβους  κυμάτων  βιαιότερους,  καί  οφαγάς  καί 
15  κρανγάς  καί  οϊμωγάς  καί  έτευα  πολλώ  τιον  έν  τοϊς  πολέμιοι ς 
ονμβαινόνκην  χαλεπότερα  νπομένουσιν.  'Αλλ’  ονχ  ό  δίκαιος 
όντως,  αλλά  καί  έγρηγορώς  τρνφά,  καί  έν  καιρό  τής  ννκτός 
μετά  πολλής  τής  ηδονής  τον  ύπνον  δέχεται. 

Τί  δέ  έοιιν,  «Ετιι  τό  αυτόν ;  Σννηγμένος  προς  έμαντόν, 
20  φηοί,  συνεστραμμένος,  ον  σχιζόμενος  εις  μνρίας  φροντίδας, 
ουδέ  τά  τον  δεινός  καί  τού  δεινός  μερίμνων,  ουδέ  εις  την 
οικουμένην  διατεμνόμενος  ταις  (μροντίσιν'  άλλα  τά  έμαυτον 
λογιζόμενος,  καί  τά  έμοί  διαηέροντα,  καί  ά  μάλιστά  έστιν 
άνθυώπω  προοήκοντα’  «Ότι  ον,  Κύριε ,  κατά  μάνας  έπ  έλπίδι 
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θη  δέν  2η  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον,  αλλά  κάθεται  είς  γα- 
λήνιον  λιμάνι,  νοιώθων  εύχαρίστησιν  άπό  τήν  εύσεβή  2ωήν 
του  και  δέν  νοιώθει  καμμίαν  τέτοιαν  αηδίαν.  Διά  τοϋτο  λοι¬ 
πόν  καί  ό  προφήτης,  έπειδή  άπελάμδανεν  αύτής  τής  πρό¬ 
νοιας,  έλεγεν'  «Μέ  ειρήνην  9ά  κοιμηθώ  καί  θά  χορτάσω 
ύπνον»,  διά  νά  δείξη,  ότι  εις  αύτόν  πού  δέν  έχει  αύτήν 
τήν  ειρήνην,  όχι  μόνον  δέν  είναι  τελείως  άνοικτόν  αύτό 
τό  κοινόν  λιμάνι,  άλλα  καί  αύτό  έχει  φραχθή,  δηλαδή  τό 
λιμάνι  τοϋ  ύπνου  καί  τής  νυκτός.  Διότι  αύτά  τά  πάθη 
καταστρέφουν  καί  τήν  άνάπαυσιν  πού  παρέχεται  άπό  τήν 
φύσιν,  άπομακρύνοντα  τελείως  μέ  άλλην  χειροτέραν  τυραν¬ 
νίδα  τήν  τυραννίδα  τοϋ  ύπνου.  Καθ’  όσον  οι  φθονεροί  καί 
ζηλότυποι  και  οί  πλεονέκται  καί  οί  αρπαγές,  μεταφέροντες 
παντού  αύτόν  τον  πόλεμον  καί  έχοντες  έγκατεστημένους 
μέσα  των  τούς  έχθρούς  όπου  καί  άν  μεταβοϋν  δέν  ήμπο- 
ροΰν  ν’  άποφύγουν  τήν  μάχην,  άλλ’  είτε  μένουν  εις  τήν 
οικίαν  των,  είτε  κοιμώνται  εις  τό  κρεββάτι  των,  ύποφέ- 
ρουν  άπό  σύννεφα  βελών,  καί  άπό  θορύβους  πιο  άγριους 
καί  άπό  τά  κύματα,  άπό  σφαγάς  καί  κραυγάς  καί  θρήνους 
καί  πολλά  άλλα  χειρότερα  άπό  εκείνα  πού  συμβαίνουν 
άνάμεσα  είς  τούς  έχθρούς.  "Ομως  δέν  £ή  κατά  τον  ίδιον 
τρόπον  καί  ό  δίκαιος,  άλλά  νοιώθει  εύχαρίστησιν  όταν  εί¬ 
ναι  ξύπνιος,  καί  κατά  τήν  διάρκειαν  τής  νυκτός  δέχεται 
τον  ύπνον  μέ  πολλήν  ήδονήν. 

Τί  σημαίνει  δέ,  «Έπί  τό  αύτό»;  Θά  είμαι,  λέγει,  συγ¬ 
κεντρωμένος  είς  τον  εαυτόν  μου,  θά  έχω  έστραμμένην 
τήν  προσοχήν  μου  είς  τον  έαυτόν  μου,  χωρίς  νά  διχά^ωμαι 
άπό  τάς  άμετρήτους  φροντίδας,  ούτε  νά  φροντί^ιο  διά  τά 
προβλήματα  τοϋ  ένός  καί  τοϋ  άλλου,  καί  ούτε  νά  ξεσχί- 
ξωμαι  μέσα  είς  τον  κόσμον  άπό  τάς  φροντίδας,  άλλά  οκε- 
πτόμενος  τάς  ύποθέσεις  μου  καί  έκεϊνα.  πού  μέ  ένδιαφέ- 
ρουν  καί  μάλιστα  έκεϊνα  πού  πρέπουν  είς  τον  άνθρωπον* 
«Διότι  σύ,  Κύριε,  άν  καί  είμαι  ολομόναχος,  μοϋ  παρέχεις 
τήν  προστασίαν  σου  κάτω  άπό  τήν  οποίαν  κατοικώ  γεμα- 
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χατφκισάς  με».  ηΟ  δε  λέγει  τοιοντόν  έστι*  τή  τών  μελλόνηον 
ελπίδι  καί  τ?7  προσδοκία  τ //  εις  οέ  πάντα  μον  τα  πάδη  χατέ- 
οτειλα.  Καϋάπερ  και  ΤΊ  αυλός  ρησν  «7'ό  γάρ  παραντίκα  έλα- 
ηρδγ  της  άλίψεως,  καΤ  υπερβολήν  εις  υπερβολήν  αιώνιον 
5  ΰάρος  δόξ)]ς  κατεργάζεται  ημϊν,  μη  σκοπονντων  ημών  τά  βλε- 
πόμενα,  άλλα  τα  μη  όλεπόμενα».  Ον  γάρ  έστιν  ονδέν  φορτικών 
πράγμα,  ο  μη  γίνεται  ραστον  τη  ελπίδι  τής  ενδοκιμήσεως  της 
κατά  Θεόν.  Διά  τονιό  φηοιν  «Επ'  ελπίδι  κατφκισάς  με».  Και 
τύ  <(Κ ατά  μάνας »  (5ε  ον  μικρά  διδασκαλίας  αρετή, 

10  12.  Τί  δέ  έοιι ,  νΚαιά  μάνας»;  Των  τιονΊ]οών  χωρίς. 

Την  γάρ  ειρήνην  τ  αυτήν  κατώριλωσα,  φηοί,  προς  σέ,  και  κατά 
μάνας  οίκώ  φενγων  τους  διεφϋαμένονς.  Και  μάλα  εικότως. 
Καϋ'άπερ  γάρ  σώματα  πολλάκις  από  τής  των  αέρων  ιών  διε- 
φϋαρμένων  λνμης  ά πόλλννται,  ον τω  δή  καί  ψυχή  πολλάκις 
15  έδέξατο  βλάβην  άπό  τής  των  πονηρών  συνουσίας*  καί  κα&άπερ 
οφθαλμός  νγιαίνων,  όταν  νοσονντα  Ίδη,  πλήττεται,  καί  ό  ψώ¬ 
ρας  έμπεπλ)}0 μένος,  μεταδίδωσι  καί  ιοϊς  νγιαίνονσιν,  οντω 
δή  συμβαίνει  πολλάκις  καί  επί  τής  συνουσίας  των  πονηρών 
άνϋ'ρώπων.  Διά  τούτο  καί  6  Χριστός  παρήνει  οι)  μόνον  φευ- 
20  γειν  τους  τοιοντυυς,  άλλά  καί  έκιέμνειν ,  οντω  λέγων  <( Εί 
δέ  6  όφϋαλμάς  σου  ό  δες  ιός  σκανδαλίζει  σε,  έςεώε  αυτόν, 
καί  βάλε  άπό  σοϋ»'  ον  δή  περί  όφϋαλμοΰ  λέγων *  τί  γάρ  αν 
άδικήσειεν  όη  ϋαλμός,  διανοίας  νγιαινονσης;  άλλά  περί  φί¬ 
λων  άναγκαίων  καί  έν  τάξει  τών  μελών  τούτων  ήμίν  ον  των, 
25  καί  βλαπτόντων  τιμάς,  ταΰτα  ένομο&έτηοε,  κελενων  καί  την 
φιλίαν  τών  τοισυτων  άτιμάζειν,  ώστε  την  σωτηρίαν  την  έαν - 


41.  Β'  Κορ.  4,  17-  18. 

42.  Β'  Κορ.  4,  17  -  18. 

43.  Ματθ.  5.  29. 
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τος  μέ  τάς  ελπίδας  μου  προς  εσένα».  Αύτό  δέ  πού  λέγει 
σημαίνει  τό  έξής'  ’Μέ  τήν  μελλοντικήν  έλπίδα  και  τήν 
ίδικήν  σου  αναμονήν  κατέσβεσα  δλα  μου  τά  πάθη’.  "Οπως 
ακριβώς  δηλαδή  λέγει  καί  ό  Παύλος*  «Διότι  ή  προς  οτι- 
γμήν  έλαφρά  θλϊψις  μας  προετοιμάζει  είς  ύπερδολικόν 
βαθμόν  αιώνιον  βάρος  δόξης,  μέ  τό  νά  προσέχωμεν  όχι 
έκεϊνα  πού  βλέπονται,  άλλ’  εκείνα  πού  δέν  βλέπονται»41. 
Διότι  δέν  ύπάρχει  κανένα  πράγμα  βαρύ  πού  νά  μή  γίνεται 
πολύ  έλαφρόν  μέ  τήν  έλπίδα  τής  εύδοκιμήσεώς  μας  κατά 
Θεόν.  Διά  τούτο  λέγεΓ  «Κατοίκων  γεμάτος  από  έλπίδα 
προς  έσένα».  Και  τό,  «  Αν  και  είμαι  ολομόναχος»,  δέν 
είναι  μικρά  άρετή  διδασκαλίας. 

12.  Τί  σημαίνει  δε,  «Κατά  μάνας»;  Μακριά  άπό  τούς 
κακούς.  Διότι  αυτήν  τήν  ειρήνην  τήν  κατώρθωσα,  λέγει, 
μέ  τήν  έλπίδα  μου  στηριγμένην  εις  έσένα,  και  Ζώ  ολομό¬ 
ναχος,  άποφεύγων  τούς  διεφθαρμένους.  Καί  πολύ  σωστά. 
Διότι  όπως  ακριβώς  πολλές  φορές  καταστρέφονται  σώμα¬ 
τα  άπό  τήν  βλάβην  τών  δηλητηριωδών  άερίων,  έτσι  λοι¬ 
πόν  καί  ή  ψυχή  πολλές  φορές  έδέχθη  βλάβην  άπό  τήν 
συναναστροφήν  της  μέ  κακούς  άνθρώπους'  καί  όπως  άκρι- 
βώς  ό  ύγιής  οφθαλμός  προσβάλλεται  όταν  ίδή  άρρωστο, 
και  ό  ψωριασμένος  μεταδίδει  τήν  ψώραν  του  καί  είς  τούς 
ύγιεϊς,  έτσι  λοιπόν  συμβαίνει  πολλές  φορές  καί  μέ  τήν 
συναναστροφήν  μέ  κακούς  άνθρώπους.  Διά  τούτο  και  ό 
Χριστός  έσυμβούλευεν  όχι  μόνον  ν'  άποφεύγη  κανείς  τούς 
παρομοίους  άνθρώπους,  άλλά  καί  νά  τούς  άποκόπτωμεν, 
λέγων  τά  έξης*  «Έάν  δέ  ό  δεξιός  οφθαλμός  σου  σέ  σκαν- 
δολίξη,  βγάλε  τον  καί  πέταξέ  τον  μακριά»12,  φυσικά  δέν 
όμιλεί  διά  τον  οφθαλμόν*  διότι  είς  τί  θά  ήμποροϋσε  νά 
άδικήση  ό  οφθαλμός,  όταν  ό  νοϋς  είναι  ύγιής;  άλλά  αύτά 
το  ένομοθέτησε  διά  τούς  στενούς  φίλους,  πού  έχουν  κον¬ 
τά  μας  τήν  θέσιν  αύτών  τών  μελών,  καί  μάς  βλάπτουν, 
δίδων  έντολήν  νά  περιφρονοϋμεν  καί  τήν  φιλίαν  αύτών 
τών  άνθρώπων,  ώστε  ν’  άσφαλίξωμεν  περισσότερον  τήν 
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των  άσφαλεστέραν  ποιεϊν .  .Ίίό  και  αντός  πάλιν  προϊών  λέγεν 
(( Ονκ  έκάΰισα  μετά  συνεδρίου  ματαιότητος ,  και  μετά  παρανο- 
μονντων  ον  μη  ειοέλϋω.  Και  6  Ιερεμίας  δε  μακαρίζει  τ ον 
κατά  μόνας  καϋεζύμενον,  και  άϊροντα  Ίον  ζυγόν  εκ  νεότητας . 

5  Και  αι  ΓΙαροιμίαι  πολνν  νπερ  τούτον  ποιούνται  λόγον ,  τυάσι 
παραινούσα*  καί  λέγονοαι,  μη  μόνον  έκκλίνειν,  αλλά  και  άπο- 
πηδάν  από  των  πονηρά  σνμβουλενόντων ,  και  μηδέ  έγχρονίζειν 
ανιοϊς.  ΚΙ  γάρ  τά  μνοικά  μεταβάλλεται  πολλάκις  ήμίν  από 
κακής  ομιλίας,  πόοφ  μάλλον  ιά  της  προαιρέοεως;  Το  ιε 
10  γάρ  γρώμα  κατά  <>  άοιν  ημϊν  πρόσεστι,  και  τό  νγιαίνειν,  άλλ' 
εοτ ιν  οτε  διαφϋ'είρειαι  ταντα  εζ  έτέρας  είεεος  εναντίας *  και 
'τό  όρέγεσϋαι  πάλιν  αιτίων,  και  τοντο  πολλάκις  άπωλέσαμεν 
από  κακίας  νόσημά:  (ον  και  άλλα  πολλά  τοιαϋτά  εοτιν  ίδέιν 
συμβαίνονια.  ΚΙ  δε  τά  της  φνσεως  κινείται,  πολλω  μ  άλαλον 
15  τα  χης  πρθαιρέοε<υς,  υαω  και  εύκολων έραν  εχει  την  επί  ΰά~ 
τέρα  μεταβολήν. 

Μ  ή  δη  μικρόν  είναι  νομίζωμεν  ιήν  των  κακών  συνουσίαν 
εις  βλάβην ,  αλλά  πρό  τώ)ν  άλλων  απάντων  φενγωμεν  τους 
τοιούτους,  καν  γυναίκες  ώσι ,  καν  φίλοι ,  καν  όστισονν.  'Κπει 
20  κα }  τους  αεγάλονς  εκείνους  τούτο  άπώλεσε ,  Σολομώντα  λέγω 
και  Σαμψιον  καί  εϋνος  δε:  ολόκληρον  τό  Ιουδαϊκόν  οντω 
όιέφ&σρτο.  Ον  γάρ  ου  τω  ίλη  ο  ία  πλήτιείν  εϊωΰεν,  ώς  πονίιρία 
ανθρώπων.  9 Εκείνα  μέν  γάρ  φανερόν  εχει  τ.όν  Ιόν ,  οντοι  δέ 
άνεπαισϋή τως  καί  άψοφητι  καϋ'  έκάστην  ημέραν  ένιάσι  την 
25  λνμην,  κατά  μικρόν  άποσνρανιες  τό  εύτονον  της  αρετής .  Διά 
τούτο  κα\  την  άκόλαστον  οφιν  ό  Θεός  άποτειχίζει ,  λέγων,  ιό  Ο 


44.  Ψαλμ.  25,  4. 

45.  Ίερ.  3  27  -28. 
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σωτηρίαν  μας.  Διά  τοϋτο  καί  ό  ίδιος  πάλιν  ό  προφήτης 
προχωρών  λέγει*  «Δέν  έλαβα  μέρος  είς  συνέδρια  άνθρώ- 
πων  πού  άγαποϋν  τήν  ματαιότητα  και  δέν  θα  είσέλθω  μέ 
παρανομοϋντας  διά  νά  συνεδριάσω»41.  Καί  ό  Ιερεμίας  δέ 
μακαρίζει  αύτόν  πού  κάθεται  μόνος  του  και  σηκώνει  μόνος 
του  τον  ζυγόν  από  τήν  νεότητά  του45.  Καί  αί  παροιμία!  κά- 
μνουν  πολύν  λόγον  δΓ  αύτό  τό  θέμα,  συμβουλεύουσαι  ό¬ 
λους  και  λέγουααι  όχι  μόνον  νά  μή  άκούουν,  άλλά  καί  νά 
φεύγουν  μακριά  άπό  έκείνους  πού  συμβουλεύουν  κακά 
καί  νά  μή  χάνουν  τον  καιρόν  των  κοντά  είς  αύτούς.  Διότι 
εάν  πολλές  φορές  καί  αί  φυσικαι  μας  ιδιότητες  μεταβάλ¬ 
λονται  έξ  αιτίας  τής  συναναστροφής,  πόσον  μάλλον  τά 
άποκτηθέντα  διά  τής  προαιρέσεως;  Πράγματι  και  τό  χρώ¬ 
μα  τό  έχομεν  έκ  φύσεως  καί  τήν  υγείαν,  άλλα  πολλές  φο¬ 
ρές  καί  αύτά  καταστρέφονται  έζ  αιτίας  κάποιας  άντιθέτου 
συνήθειας"  ομοίως  καί  ή  δρεζις  διά  φαγητόν  είναι  φυσική 
ίδιότης,  άλλά  καί  αύτήν  πολλές  φορές  τήν  έχάσαμεν  έΗ 
αίτιας  τής  βλάβης  άπό  νοσήματα.  Καί  είναι  δυνατόν  νά 
ίδοϋμεν  νά  συμβαίνουν  και  πολλά  άλλα  τέτοια.  Έάν  δέ  τά 
έκ  φύσεως  μεταβάλλωνται,  πολύ  περισσότερον  τά  έκ  προ¬ 
αιρέσεως,  καί  μάλιστα  τόσον,  όσον  εύκολώτερα  μεταβάλ¬ 
λονται  άπό  τήν  μίαν  προς  τήν  άλλην  κατάστασιν. 

"Ας  μή  νομίζωμεν  λοιπόν  ότι  είναι  μικρά  ή  βλάβη  πού 
προέρχεται  άπό  τήν  συναναστροφήν  μέ  τούς  κακούς,  άλλά 
πριν  άπό  όλα  τά  άλλα  άς  άποφεύγωμεν  τούς  ανθρώπους 
αύτοΰ  τοϋ  είδους,  είτε  γυναίκες  είναι,  είτε  φίλοι,  είτε 
όποιοιδήποτε  άλλοι.  Διότι  καί  τούς  μεγάλους  έκείνους  άν- 
δρας  αύτό  τούς  κατέστρεψεν,  εννοώ  τον  Σολομώντα  καί 
τόν  Σαμψών'  καί  ολόκληρον  δέ  τό  Ιουδαϊκόν  έθνος  έτσι 
κατεστράφη.  Διότι  συνήθως  δέν  πληγώνουν  τόσον  πολύ 
τά  θηρία,  όσον  ή  κακία  τών  άνθρώπων.  Καθ’  όσον  έκεϊνα 
μέν  έχουν  φανερόν  τό  δηλητήριον,  ένω  αύτοί  καθημερινά 
προκαλοΰν  τήν  βλάβην  άνεπαίσθητα  καί  άθόρυβα,  και  σι¬ 
γά  -  σιγά  έξασθενίζουν  τήν  δύναμιν  τής  άρετής.  Διά  τούτο 
ό  Θεός  άπαγορεύει  καί  τό  άμαρτίολόν  βλέμμα,  λέγων, 
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έμβλέηιας  γνναιχί  προς  τό  έπ ιθνμήσαι.  ήδη  έμοίχενσεν  αντην 
'  εν  τη  κααδία  αυτόν»,  διά  τό  ενκολον  και  ενπ ερίστατον  της  α¬ 
πώλειας.  Σν  δέ,  ει  μεν  πάλιν  μέλλεις  οίκεϊν ,  πολλά  περί  άέ- 
ρων  πολυπραγμονείς,  ει  μη  νοοώδεις,  ει  μη  δύακρατοι,  ει  μη 
'  5  αυχμηροί ,  ψυχής  δε  μέλλων  ποιεϊσθαι  λόγον ,  ον  περιεργάζη 
την  οννοτ'οίαν  τών  μελλόντων  όμιλεΐν  αντί ή  άλλ*  απλώς  και 
•  ·  ως  ετνχε  πάοιν  αντην  επιτρέπεις ;  Και  ποιας  τενίη  ονγγνώ - 
μης,  είπε  μοι,  όντως  αυτής  ύπερορών;  Πόθεν  γάρ  οϊει  τους 
τάς  ερήμους  κατειληψότας  θαυμαστούς  Ίΐνας  και  λαμπρούς 
10  γίνεσΰαι;  ονκ  επειδή  θορύβους  καί  αγοράς  φενγονσι,  και  τον 
καπνόν  τών  έν  τώ  ιιέσο)  ποαγιιάτων  αακράν  έαντονς  έσκή- 
νωοαν;  Τούτους  καί  ανίας  ζήλωοον,  επί  μέσης  πόλεως  έρτψ 
μίας  διώκων.  Πώς  δέ  έσται  τονιο;  'Ε άν  τους  πονηροίις  ψεν- 
γης ,  εάν  τους  αγαθόν ς  διώκης.  Οΰτο)  γάρ  πλείονα  καρπώοη 
15  τών  έν  ταϊς  έρήμοις  ασφάλειαν,  ονκ  έν  τη  κον  βλαπτ όντο)ν 
φυγή  μόνον,  <ύ)Α  και  έν  τη  τών  ώφελούν των  κοινωνία.  ™Αν 
'  ··  γάρ  φεύγης  μέν  τους  πονηρούς,  διώκης  δέ  τους  αγαθούς,  ε¬ 
κατέρωθεν  οοι  τά  τής  άρετής  ανξιιθήσεται,  καί  τά  τής  κακίας 
οΐχήσειαι. 

20  "/V  ονν  τούτο  γένηται,  ταΰτα  ποιώ  μ  εν,  π  ειθόμενοι  ι  φ 

ψαλμωδφ  λέγοντνώ Οιι  ού,  Κύριε ,  κατά  μάνας  επ'  έλπίδι 
.  κατ ώκισάς  με».  'Ε'  τανθα  δέ  καταπαύοω  τδν  λόγον,  Ικανιος, 
οίμαι,  την  λνσιν  άποδονς  πδν  ζητουμένων,  έν  Χριστφ  Ηησον 
τ φ  Κυρία)  ήμο)Υ,  φ  ή  καί  τό  κράτος,  νυν  καί  αεί,  και 

25  είς  τους  αιώνας  τοον  αιώνων.  Αμήν. 
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«Αύτός  πού  βλέπει  γυναίκα  μέ  φιλήδονον  βλέμμα,  ήδη  έ- 
μοίχευσεν  αύτήν  εις  την  καρδίαν  του»4β,  διά  νά  δείξη  πό¬ 
σον  εύκολα  παρασύρεται  κανείς  εις  την  απώλειαν.  Σύ  ό¬ 
μως,  όταν  πρόκειται  νά  κατοικήσης  είς  μίαν  πόλιν,  έξε- 
τά^εις  μέ  πολλήν  λεπτομέρειαν  τούς  ανέμους,  μη  τυχόν 
είναι  νοσηροί,  μήπως  δέν  είναι  ήπιοι,  μήπως  δεν  είναι  ξη¬ 
ροί,  όταν  όμως  πρόκειται  νά  κόμης  λόγον  διά  τήν  ψυχήν, 
δέν  εξετάζεις  τον  χαρακτήρα  έκείνων  πού  πρόκειται  να 
λάβουν  μέρος  είς  αύτήν  τήν  συναναστροφήν,  άλλ’  έπιτρέ- 
πεις  έντελώς  άπερίσκεπτα  είς  όλους  νά  λάβουν  μέρος 
είς  αύτήν.  Καί  ποιαν,  είπέ  μου,  συγγνώμην  θά  έχης,  περι- 
φρονών  αύτήν  κατ’  αύτόν  τον  τρόπον;  Διότι  άπό  που  νο¬ 
μίζεις  ότι  γίνονται  ώρισμένοι,  άπό  έκείνους  πού  κατέλα¬ 
βαν  τάς  έρήμους,  θαυμαστοί  καί  λαμπροί;  δέν  γίνονται  έ- 
πειδή  φεύγουν  τούς  θορύβους  καί  τάς  άγοράς  καί  κατα¬ 
σκηνώνουν  μακριά  άπό  τον  καπνόν  τής  καθημερινότητας; 
Αύτούς  καί  ού  νά  μιμηθής,  έπιδιώκων  μέσα  είς  τήν  πόλιν 
τήν  έρημίαν.  Πώς  δέ  θά  συμβή  αύτό;  Έάν  άποφεύγης 
τούς  κακούς  άνθρώπους  καί  έπιδιώκης  τούς  καλούς.  Διότι 
έτσι  θά  έπιτύχης  μεγαλυτέραν  ασφάλειαν  άπό  έκείνους 
πού  καταφεύγουν  είς  τάς  έρημίας,  όχι  μόνον  μέ  τήν  άπο- 
φυγήν  έκείνων  πού  σέ  βλάπτουν,  άλλά  καί  μέ  τήν  έπικοι- 
νωνίαν  έκείνων  πού  σέ  ώφελοϋν.  Διότι,  έάν  μέν  άποφεύ¬ 
γης  τούς  κακούς,  έπιδιώκης  δέ  τούς  καλούς,  θ’  αύξηθοΰν 
καί  άπό  τάς  δύο  πλευράς  τά  τής  άρετής  οφέλη,  καί  θά 
έξαφανισθούν  αί  συνέπειαι  τής  κακίας. 

Διά  νά  συμβή  λοιπόν  αύτό,  άς  πράττωμεν  αύτά,  δεί- 
χνοντες  ύπακοήν  είς  τά  λόγια  τού  ψαλμωδοϋ*  «Διότι  σύ, 
Κύριε,  άν  καί  είμαι  ολομόναχος,  μοΰ  παρέχεις  τήν  προστα¬ 
σίαν  σου,  κάτω  άπό  τήν  όποιαν  κατοικώ  γεμάτος  έλπίδα 
προς  έσένα».  Έδώ  δέ  θά  τερματίσω  τόν  λόγον,  πιστεύων, 
ότι  έδωσα  ικανοποιητικήν  λύσιν  είς  τά  έξεταξόμενα,  διά 
τοϋ  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  άνήκει  ή 
δόξα  καί  ή  δύναμις,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων.  Αμήν, 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  Ε '  ΨΑΛΜΟΝ 


Ε  Ις 


τ  ο 


τέλος,  υπέρ  κ  λ  η.ρ  σ  νο  μον  ο  η  ς, 

τ  ώ  Δ  ο.  ν  ί  δ. 
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ψ α λαός 


5  1.  Πρότερον  ίδωμεν  τις  ή  κληρονομιά ,  καί  ει  αντη  και 

ήμϊν  επιβάλλει*  έπειτα  ιόν  χρόνον  καθ'  ον  δίδοται.  Και  δη 
ατοΆον,  διαθήκης  μεν  χρημάτων  νμϊν  άτταγγελθείπης,  ώς 
προσήκοντος  ήμϊν  τον  κλήρου ,  περιεργάζεσΟαι  και  πολνποα- 
γηονειν,  κα'ι  τά  γράμματα  έπιληιεϊν,  και  ά ργνριον  καιαβάΐ - 
10  λειν ,  και  χαρτίοις  προσιέναι,  καί  άντιγράψειν  τά  εγγεγραμ¬ 
μένα,  και  πάσαν  έπιδείκννσΰαι  σπονδήν,  ενταύθα  δέ  των 
διαθηκών  πνευματικών  εις  μέσον  προκειμένων ,  και  ιών  βί- 
6λ(ον  πασών  άνεωγμέντον,  ραΰνμεΐν  και  άναπεπτ ωκέναι,  και 
τ αντα  τής  κληρονομιάς  ονκ  ονοης  αισθητής.  Ποοσίωμεν  τοί- 
15  νυν,  και,  άνοίγωμεν  τά  γραμ.μαιεϊα ,  και  έγκνπταιμεν  τ οίς  εγ¬ 
γεγραμμένο  ις ,  και  ίδωμεν  επί  τώιν  ήμϊν  ό  κλήρος  οντος  κα- 
ταλέλειπται ,  και  τις  ή  τον  κλήρου  ψνσις.  Ον  γάσ  απλώς  κατέ- 
λιπεν  ήμϊν  ιόν  κλήρον ,  άλλ'  έψ1 2  αίρέσει  τ ινί.  Ποια  δή  ταντη; 
«Ό  άγαπιον  με»,  <}  ηαί,  «τάς  έντολάς  μου  τηρήσει ».  Και  πάλιν * 
20  «ηΟς  ονκ  άρη  τον  σταυρόν  ανιόν,  και  ακόλουθή  όπίσω  μον ». 
και  ετερα  π  λείο  α ,  άπερ  τή  διαθήκη  έγγέγραπτ  αι.  Μάθωμεν 
δέ  και  τόν  χρόνον ,  καιΤ  ον  μέλλομεν  ταντα  απολαμβάνει».  Ον 
ν«ο  6  πασών  έστιν,  άλλό  ο  υέλλων'  ιιάλλον  δέ  και  ό  παοο.ν 
και  6  μέλλοιν.  « Ζητείτε  γάρ  τ ήν  βασιλείαν  τον  Θεόν ,  και  ταν- 
25  τα  πάντα  ποοστεθ ήσεται  νμϊν».  ιό  δέ  ολόκληρον  τότε. 


1.  Ό  ψαλμός  αυτός  είναι  προσευχή  εωθινή  καί  άπό  τήν  ςοράσιν 
«ύπέρ  τής  κληρονομούσης»,  έθεωρήθη  ότι  ύποδηλώνει  τήν  συναγωγήν 
καί  έπειτα  τήν  έκκληαίαν  ώς  κληρονόμον  των  ούρανίων  αγαθών,  κατά 
δέ  τόν  ί.  Χρυσόστομον  ΰποδηλώνει  καί  κάθε  ψυχήν,  πού  καλείται,  ώς 
νύμφη  του  Χριστού,  νά  κληρονομήση  τά  ύπερβοίνοντα  κάθε  άνθρωπί- 
νην  σκέψιν  ούράνια  άγαθά.  Είναι  ψαλμός  του  Δαυίδ,  άγνωστον  πότε 
αυνετάχθη,  οπωσδήποτε  όμως  εύρίσκεται  ό  Δαυίδ  εις  τά  Ιεροσόλυμα 
καί  προσέρχετοι  εις  τό  θυσιαστήριον  διά  τήν  εωθινήν  προσευχήν  και 
διά  νά  2ητήση  τήν  βοήθειαν  τού  Θεού  προς  διάλυαιν  των  σκοτεινών 
νεφών  πού  βλέπει  νά  έρχωνται  έναντίον  του. 

2.  Ίω.  14,  23. 


-  ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Ε'  ΨΑΛΜΟΝ 


Ε  ί  ς  τ  ό  τέλος,  ύπέρτης  κληρονομούσης’ 

ψ  α  λ  μ  ό  ς  τ  ο  0  Δαυίδ1. 


1.  Κατά  πρώτον  άς  ιδοΰμεν  ποία  είναι  ή  κληρονομιά 
και  εάν  αύτή  άναφέρεται  και  εις  ημάς"  έπειτα  άς  έζετά- 
σωμεν  τον  χρόνον  κατά  τον  οποίον  δίδεται  αύτή.  Και 
πράγματι  είναι  παράλογον,  όταν  μεν  σάς  αναγγέλλεται 
μία  διαθήκη  χρημάτων  και  σας  λέγουν  ότι  σάς  ανήκει  ή 
κληρονομιά,  νά  περιεργάζεσθε  και  νά  πολυασχολήσθε  με 
αύτήν  και  νά  άναζητήτε  τά  έγγραφα  καί  χρήματα  νά 
πληρώνετε  καί  χαρτιά  νά  προσκομίζετε  καί  νά  άντιγρά- 
φετε  τά  όσα  είναι  γραμμένα  εις  αύτήν  καί  νά  επιδεικνύετε 
κάθε  φροντίδα  δι’  αύτήν,  όταν  όμως  εδώ  εκτίθενται  ενώ¬ 
πιον  σας  α;  πνευματικοί  διαθήκαι  καί  όλα  τά  βιβλία  είναι 
ανοιγμένα,  νά  δείχνετε  άδιαφορίαν  καί  νά  δειλιάζετε,  καί 
όλα  αύτά,  επειδή  ή  κληρονομιά  δεν  είναι  αισθητή.  Ας 
προσέλθωμεν  λοιπόν  καί  ας  άνοίΕωμεν  τά  βιβλία  καί  ας 
έζετάσωμεν  μέ  προσοχήν  τά  αναγραφόμενα  καί  άς  ιδού- 
μεν  ύπό  ποιους  όρους  μάς  έδόθη  αύτή  ή  κληρονομιά  καί 
ποία  είναι  ή  φύσις  αύτής.  Διότι  δέν  μάς  αφησεν  έτσι 
εις  τήν  τύχην  τήν  κληρονομιάν,  άλλ’  ύπό  κάποιον  όρον. 
Ποιος  λοιπόν  είναι  αύτας  ό  όρος;  «Εκείνος»  λέγει,  «πού 
μέ  άγαπά  θά  τηρήση  τάς  έντολάς  μου»\  Καί  πάλιν,  «"Ο¬ 
ποιος  δέν  σηκώνει  τον  σταυρόν  του  καί  δέν  άκολουθεϊ  όπι- 
σω  μου»*,  καί  πολλά  άλλα,  τά  οποία  είναι  γραμμένα  εις 
τήν  διαθήκην.  ’Άς  μάθωμεν  δέ  καί  τον  χρόνον  κατά  τόν 
όποιον  πρόκειται  ν’  άπολαύωμεν  αύτά.  Διότι  δέν  είναι  ό 
παρών  καιρός,  άλλ’  ό  μελλοντικός1  μάλλον  δέ  καί  ό  πα¬ 
ρών  καί  ό  μελλοντικός.  Διότι  λέγει,  «Ζητείτε  τήν  βασιλείαν 
νοΰ  Θεού  καί  θά  σάς  προστεθούν  όλα  αύτά»3 4,  έζ  ολοκλή¬ 
ρου  όμο^ς  τότε. 


3.  Ματθ.  10,38. 

4.  Λουκά  1 2,  3. 
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Επειδή  γάρ  δ  παρέαν  βίος  έπίχηοος,  καί  άτελέστ ερον  έτι 
διακείμεθα,  οπερ  ποιον  ο  ΐν  οι  έξωθεν  νομοθέται,  καί  τελείοις 
γενομένοις  έγχειρίζουοι  την  πατρωαν  ουσίαν,  τούτο  καί  ό 
Θεός  εργάζεται.  Έπειδάν  εις  άνδρα  τέλειον  και  μέτρον  ήλι- 
5  κίας  καταντ  ήσωμεν,  και  προς  τον  άκήραιον  μεταοτώμεν  βίον, 
τότε  ήμιν  εγχειρίζει  τον  χλήοον  εκείνον.  Τέως  δε  διέθετο, 
και  τά  νοάιιιιατα  ίιιιίν  κατέλιπε,  και  τίνα  ποά ττοντες  έπιτεν- 
ξόμεθα  της  κληρονομιάς  είπεν ,  ώστε  μη  έκπεσείν ,  μηδέ  άπο- 
κληρονόμοτ'ς  γενέσθαι.  Ει  δέ  τινα  θορυβεί  τδ  μηδέπω  Ίελεί- 
10  ονς  ημάς  είναι ,  καί  εποπτεύει  τά  εϊρημέν α,  άκονέτωσαν  Παν - 
λον  λέγοντος,  <έ'Οτε  η  μην  νήπιος .  ώς  νήπχος  έλάλουν ,  ώς  νή- 
πιος  έψρόνονν ,  ώς  νήπιος  έλογιζόμην ,  δτε  δέ  γέγονα  άνήρ, 
κατήργηκα  τά  τον  νηπίου »,  περί  τον  παρόντος  και  τον  μέλ¬ 
λοντος  αίώνος  διαλεγομένου.  Καί  πάλη ·*  «Μέχρις  οϋ  καταν- 
15  τήοωμεν  οΐ  πάντες  εις  άνδρα  τέλειον ,  εις  μέτρον  ηλικίας ». 
9Εν  μέγ  γάρ  τφ  παρόντι  βίω ,  φηοί,  καθάπερ  παρά  τ,ροψφ) 
τ  ινι,  τή  κτίσει  ταύτη  άνατρεφόμεθα ,  έπειδάν  δέ  μέλλω  μεν  εις 
την  δεσποτ ικήν  άγεοθαι  οικίαν ,  το  ί μάτια  άπαμφιεννύμενοι  τής 
φθοράς,  καί  άφθοροί αν  άναλαμβάνοντες,  προς  έτέραν  μεθι- 
20  στάμεθα  λήξιν.  Λυτή  ή  διαθήκη  καί  αποκλήρους  πολλούς  ή~ 
πείληοε  τιοιεΐν ,  εάν  ανάξιοι  γένωνται  ιών  αιρέσεων  των  εγ¬ 
γεγραμμένων. 

\4λίλ'  ίδωμεν  τις  έστιν  6  κλήρος  λοιπόν.  «ε\4  μήτε  οφθαλ¬ 
μός  είδε,  μήτε  ονς  ή  κ  ον  σε,  μήτε  επί  καρδίαν  ανθρώπου  άνέ- 
25  βη ».  Πώς  τοίνυν  έμέλλομεν  την  χρήοιν  τούτων  λαμδάνειν  έν 
τω  παρόντι  βίω ,  ών  ή  γνώσις  υπερβαίνει  την  διάνοιαν  την 


5.  Α'  Κορ,  13,  11. 

6.  Έφ.  4,  13. 

7.  Α'  Κορ.2,  9. 
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Επειδή  λοιπόν  ή  παρούσα  ζωή  είναι  φθαρτή  και  εϊμε- 
θα  ακόμη  πνευματικά  πολύ  ατελείς,  εκείνο  ακριβώς  πού 
κάμνουν  οι  κοσμικοί  νομοθέται,  πού  μάς  παραδίδουν  δη¬ 
λαδή  τήν  πατρικήν  περιουσίαν  όταν  ένηλικιωθοϋμεν,  αύτό 
κάμνει  και  ό  Θεός.  "Οταν  δηλαδή  όλοκληρωθοϋμεν  πνευ¬ 
ματικά  καί  έλθωμεν  εις  κατάλληλον  ήλικίαν  και  μεταβώ- 
μεν  προς  τήν  άφθαρτον  εκείνην  ζωήν,  τότε  μάς  παραδί- 
δει  τήν  κληρονομιάν  εκείνην.  Και  άρχήν  έκαμε  τήν  δια¬ 
θήκην  και  μάς  άφησεν  αύτήν  γραμμένην  και  μάς  είπε  τί 
νά  κάμωμεν  διά  νά  έπιτύχωμεν  αύτήν  τήν  κληρονομιάν, 
ώστε  νά  μή  έκπέσωμεν  άπό  αύτήν  καί  γίνωμεν  άπόκληροι. 
Έάν  δέ  κάποιον  τον  άνησυχή  τό  ότι  δεν  εϊμεθα  άκόμη 
πνευματικά  τέλειοι  καί  άμφιβάλλει  διά  τά  λεγάμενα,  άς 
άκούση  τον  Παύλον  πού  λέγει,  «"Οταν  ήμουν  εις  νηπια- 
κήν  ήλικίαν,  ώμιλοϋσα  ώσάν  νήπιον,  έσκεπτόμην  ώσάν  νή- 
πιον  καί  έσυλλογιζόμην  ώσάν  νήπιον,  όταν  όμως  έγινα 
ανδρας  κατήργησα  τούς  νηπιακούς  τρόπους»3,  καί  πού 
άσφαλώς  τά  λέγει  αύτά  διά  τήν  παρούσαν  καί  τήν  μέλ- 
λουσαν  ζωήν.  Καί  πάλιν'  «Μέχρις  δτου  καταντήσωμεν  όλοι 
είς  άνδρα  πνευματικά  τέλειον,  εις  κατάλληλον  ήλικίαν»*. 
Διότι  είς  μεν  τήν  παρούσαν  ζωήν,  λέγει,  άνατρεφόμεθα 
είς  αύτόν  τον  κόσμον  ώσάν  άκριβώς  πλησίον  κάποιας 
τροφού,  όταν  όμως  πρόκειται  νά  όδηγηθώμεν  είς  τήν 
κατοικίαν  τού  Κυρίου,  άφού  άποβάλωμεν  τά  ένδύματα  τά 
φθαρτά  καί  φορέσωμεν  τά  άφθαρτα,  θά  μεταφερθώμεν  είς 
άλλην  κληρονομιάν.  Αύτή  ή  διαθήκη  ήπείλησε  πολλούς  νά 
τούς  άποκληρώση,  έάν  φανούν  άνάξιοι  νά  τηρήσουν  τούς 
όρους  πού  άναγράφονται  είς  αύτήν. 

’Αλλ’  άς  ίδοϋμεν  ποια  λοιπόν  είναι  αύτή  ή  κληρονο¬ 
μιά.  Είναι  «Εκείνα  πού  ούτε  οφθαλμός  άνθρώπου  εϊδεν, 
ούτε  αυτί  ήκουσεν,  ούτε  άνθρώπινος  νούς  συνέλαβεν»7. 
Πώς  λοιπόν  ήτο  δυνατόν  νά  λάβωμεν  καί  νά  χρησιμοποιή- 
σωμεν  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  αύτά,  ή  γνώσις  τών  όποιων 
υπερβαίνει  τήν  ίδικήν  μας  σκέψιν;  Διά  τούτο  έχουν  άπο- 
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ί )μετέοαν;  Διά  τούτο  ημίν  εκεί  τεταμίευται,  Καί  όσα  την  κη¬ 
δεμονίαν  τ'ην  λ ιολλήν .  Τους  μεν  πόνους  τη  παρόν οη  οννεπλή- 
ρα)σε  ίονη,  ώοτε  τη  δραχντητι  του  χρόνου  ονγκαταλνθηναι  τό 
έπίαογθον,  τά  δε  αγαθά  εν  τώ  αέλλοντι  έταιιιενοατο  αϊώνι, 
5  (οοτε  τώ  άνύοω  ονκπαοεκτείνεοΟαι  τάς  άιιοιδάς.  Εκείνην 
την  λήξι ν  και  βαοιλείαν  καλεϊ.  Εϊ  γάο  και  υπερβαίνει  λόγον, 
άϋ/λ’  'όμως  κατά  τό  εγχωρονν  ήιιΐν  άκονοαι ,  παρηνίξ-αι ο  τά 
μέλλοντα ,  νυν  μέν,  όπερ  εψϋην  ει: των,  βαοιλείαν  καλών,  νυν 
δέ  γάιιον τ  νυν  άρχη ν}  από  τών  τμαιδρών  των  παρ'  ήμΐν  όνο- 
10  μάκον  π αρανοίγων  ημίν  την  περί  έκείιπον  έννοιαν,  την  αιώ¬ 
νιον  δόξαν,  7 ί) ν  άκηρατον  μακαριότητα,  την  μετά  Χρίστον  δια- 
γωγήν,  ής  ονδέν  άν  γένοιτο  'ίοον. 

τι  νες  δέ  και  αί  αίρέοεις  της  9  Εκκλησίας,  μάλλον  δέ  της 
κληρονομιάς ;  Ονδέν  φορτικόν  έχονοαι .  θέλετε  Ίναυ,  φη- 
^5  π  Λ  «,τ  οκ7)οη·  υμϊν  οί  άνθρωποι,  τ  ανία  και  υμείς  ποιείτε  αυ¬ 
τοί  ςυ.  Ορας  πώς  ονδέν  ξένον  έπ ειοήγαγεν,  άλλ'  ά  προλαδον- 
οα  η  φνσις  ένομοθέ τησεν;  ηΑπερ  αυτός,  ψηοί,  γενέοθαι  θέ¬ 
λεις  παοά  τ(7)ν  πλησίον  εις  οέ,  ταντα  και.  αυτός  έργαοαι.  Θέ¬ 
λεις  επαινεί οί)ηι ;  Επαινεί.  Θέλεις  μη  (ζρπάζεσθαι;  Μη  αο- 
20  παξε.  Θέλεις  τιιιάσθαι;  Τ  ί  μα.  Θέλεις  έλεείοθαι;  Ελεεί.  Θέ¬ 
λεις  ηιλείσθαι ;  Φίλει.  θέλεις  μη  άκονειν  κάκτος;  Μηδέ  ον 
εππης.  Και  όρα  την  ακρίβειαν.  Ονκ  ειπεν,  Ίίσα  ον  θέλετε  Ίνα 
π ϋκΤιοι,  μηδέ  υμείς  ποιείτε άλλ'  *"Α  θέλετε*.  Επειδή  γαρ 
δύο  εϊοιν  οδοί  πρός  άρε  τη  ν  άγονοαι,  μία  μέν  ή  άπαλλαγη  της 
25  κακίας ,  έτέρα  δέ  η  εργασία  ΐ(7)ν  αρετών  9  ταύτην  προτ.ίθηοι, 
διά  ιαντης  κάκείνην  δήλην  ποιώ)"  καϊ  την  μέν  ηνίξατο  τώ 


8.  Ματθ.  7,  12. 
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ταμιευθη  δΓ  ημάς  εκεί.  Καί  πρόσεχε  την  μεγάλην  κηδε¬ 
μονίαν  του.  Τούς  μέν  κόπους  τούς  περιώρισεν  εις  τήν 
παρούσαν  ξωήν,  ώστε  μάξι  μέ  τό  πολύ  σύντομον  χρονικόν 
διάστημα  νά  έξαφανισθή  καί  ό  κόπος,  τά  αγαθά  όμως  τά 
άπεταμίευσεν  εις  τήν  μέλλουσαν  ξωήν,  ώστε  νά  έπικτεί- 
νωνται  αί  άμοιβαί  εις  τήν  αιωνιότητα.  Εκείνην  τήν  κλη¬ 
ρονομιάν  ονομάζει  καί  βασιλείαν.  Βέβαια  αν  καί  ύπερβαίνει 
τήν  σκέψιν  τού  ανθρώπου,  άλλ’  όμως,  όσον  ήτο  δυνατόν 
ν’  άκούσωμεν,  έκαμε  ύπαινιγμόν  διά  τά  μελλοντικά,  άλλο¬ 
τε  μέν,  όπως  προανέφερα,  όνομάξων  αύτά  βασιλείαν,  άλ¬ 
λοτε  γάμον,  άλλοτε  δέ  έξουσίαν,  φανερώνων  είς  ήμάς 
άπό  τά  εύχάριστα  ονόματα  τήν  έννοιαν  εκείνων,  τήν  αιώ¬ 
νιον  δόξαν,  τήν  αφθαρτον  μακαριότητα,  τήν  μετά  τού 
Χριστού  ξωήν,  μέ  τήν  οποίαν  τίποτε  δεν  θά  ήμπορούσε 
νά  έξισωθή. 

Ποϊαι  δέ  είναι  αι  έντολαί  τής  Εκκλησίας,  ή  καλύτερα 
τής  κληρονομιάς;  Δεν  έχουν  τίποτε  τό  βαρύ.  «Αύτά», 
λέγει,  «πού  θέλετε  νά  κάμνουν  οί  άνθρωποι  δΓ  εσάς,  αύ¬ 
τά  νά  κάμνετε  καί  σείς  δΓ  αύτούς»*.  Βλέπεις  πώς  δέν 


έπρόσθεσε  τίποτε  τό  ξένον,  άλλ'  όσα  άπό  την  αρχήν  ένο- 
μοθέτησεν  ή  φύσις;  Εκείνα,  λέγει,  πού  σύ  ό  ίδιος  θέλεις 
νά  σού  κάνουν  οί  πλησίον  σου,  αύτά  κάμε  καί  σύ  ό  ίδιος. 
Θέλεις  νά  έπαινήσαί;  Νά  έπαινής  καί  σύ.  Θέλεις  νά  μή 


αρπάξουν  τά  πράγματά  σου;  Νά  μή  άρπάξης  καί  αύ.  Θέ¬ 
λεις  νά  σέ  τιμούν;  Νά  τιμάς  καί  σύ.  Θέλεις  νά  σέ  έλεούν; 
Νά  έλεής  καί  σύ.  Θέλεις  νά  σέ  άγαποΰν;  Νά  αγαπάς  καί 
σύ.  Θέλεις  νά  μή  άκούης  κακά  λόγια  δΓ  έσένα;  νά  μή 
λέγης  ούτε  σύ.  Καί  πρόσεχε  τήν  άκριβολογίαν.  Δέν  εϊπεν, 
'όσα  δέν  θέλετε  νά  σάς  κάμνουν,  νά  μή  τά  κάμνετε  καί 
σεΐς’,  άλλ'  «'Όσα  θέλετε».  Επειδή  δηλαδή  δύο  είναι  οί 
δρόμοι  πού  οδηγούν  προς  τήν  άρετήν,  μια  μέν  ή  άπαλλα- 


γή  άπό  τήν  κακίαν,  ή  άλλη  δέ  ή  έκτέλεσις  των  άρετών, 
αυτήν  θέτει  πρώτην,  φανερώνων  μέ  αύτήν  καί  έκείνην 
καί  τήν  μέν  ύπηνίχθη  μέ  τά  λόγια,  «έκεϊνος  πού  έσύ  μι- 
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λέγει»,  «ο  μισείς ,  άλλω  μη  ποίησης»,  την  δέ  σαφώς  έδήλο >- 
σεν  εϊπών ,  «"Οσα  θέλετε  Ίνα  ποιώοιν  νμίν  σι  άνθρωποι,  καί 
υμείς  ποιείτε  αντοίς». 

2.  ’Έστι  και  άλλη  α'ίρεσις.  Ποια  δε  αυτή;  Τό  αγαπάν 
5  τόν  πλησίον,  ώς  εαυτόν .  Τί  τούτον  γένοιτ  άν  ενκολώτερον; 
Το  γάρ  μισείν  επαχθές  και  θορύβους  εμποιούν ,  ιό  δε  φίλε ίν 
ενκολον  καί  ρόδιον.  Και  γάρ  ει  μεν  είπεν,  άνθρωποι  οντες 
φιλείτε  θηρία,  δύσκολον  ην  ιό  έπίταγμα,  εϊ  δέ  ανθρώπους 
όντας  ανθρώπους  φιλείν  έκέλενσεν,  ένθα  καί  το  όμοονσιον 
10  και  συγγενές  πολλήν  εισφέρει  ροπήν,  και  παρά  τής  φνσεως 
ή  παρα ίνεσις,  ποιαν  άν  έχοι  δυσκολίαν;  'Όπερ  και  έπϊ  λε¬ 
όντων  και  λύκοον  γίνεται ’  και  γάρ  και  εκεί  το  συγγενές  τής 
φύαεως  αγωγόν  εις  φιλίαν  έστί.  Ποιαν  ονν  σχοίημεν  απο¬ 
λογίαν,  λέοντας  μέν  ήμερούν τες  καί  έ αντοϊς  συνοικίζοντες, 
15  το  δε  ομογενές  μ ή  έπιοπώμενοι;  Ονχ  όράτε,  ότι  πολλοί  διά 
κληρονομιάν  γέροντας  π εριίασιν  άγρεύοντες,  και  πάντων  ιών 
τον  γήροος  ανέχονται  κακών,  νέοι  οντες  και  αφριγώνιες, 
ποδ αλγίας  και  τών  άλλων  των  εν  τώ  γήρα  νοσημάτων ,  και 
κορύζης,  διά  τ ον  προσεδρενειν  δ ιηνεκώς;  Καίτοι  χρήματά 
20  έστιν  εκεί,  και  άδηλος  ελπίς *  ενταύθα  δέ  ουρανός,  και  προ 
τσύ  ουρανού  τό  εναρεστήσαι  θεφ . 

Τις  δέ  ή  κληρονομούσα;  υπέρ  τής  κληρονομούθ);ς  γάρ 
φησιν  η  προγραφή.  Η  Εκκλησία,  και  το  πλήρωμα  αντής’ 
περί  ής  λέγει  6  Παύλος *  ώΐίρμοσ άμην  υμάς  ένΐ  άνδρϊ  παρ- 
25  θένον  αγνήν  παραστήσαι  τώ  Χριστώ».  Καί  ο  Ιωάννης *  «Ό 
έχων  την  νύμφην,  νυμφίος  έστίν».  Άλ’  6  μέν  νυμφίος  μειά 


9.  Β'  Κορ.  11,  2 . 
10.  Ίω.  3,29. 
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σείς,  μή  τό  κάνης  εις  άλλον»,  τήν  δέ  άλλην  έφανέρωσε 
καθαρά  μέ  τό  νά  είπή,  «  Οσα  θέλετε  νά  κάμνουν  οι  άν¬ 
θρωποι  είς  εσάς,  νά  κάμνετε  και  σεις  είς  αύτούο. 

2.  Υπάρχει  καί  άλλη  εντολή.  Ποία  δέ  είναι  αύτή; 
Τό  ν'  άγαπώμεν  τον  πλησίον  όπως  τον  έαυτόν  μας.  Τί  θά 
ήμποροϋσε  νά  ύπάρξη  εύκολώτερον  άπό  αύτό;  Διότι  τό 
νά  μισή  κανείς  είναι  εϋκολον  καί  εύκολοεφάρμοστον.  Καθ' 
όσον  έάν  μέν  έλεγεν,  ένω  εϊσθε  άνθρωποι  νά  άγαπδτε 
τά  θηρία,  ήτο  δύσκολον  τό  πρόσταγμα,  έάν  όμως  ένω  εϊμε- 
θα  άνθρωποι  έδωσεν  έντολήν  ν’  άγαπώμεν  άνθρώπους, 
τήν  στιγμήν  πού  και  τό  όμοούσιον  και  ή  συγγένεια  μάς 
ύποθοηθοΰν  πάρα  πολύ  καί  ή  ιδία  ή  φύσις  μάς  συμβου¬ 
λεύει  νά  πράττωμεν  αύτό,  ποιαν  δυσκολίαν  θά  ήμποροϋσε 
νά  έχη  τό  πράγμα;  Αύτό  άκριβώς  γίνεται  καί  μέ  τά  λεον- 
τάρια  και  μέ  τούς  λύκους-  καθ’  όσον  καί  εκεί  ή  συγγένεια 
τής  φύσεως  οδηγεί  εις  τήν  φιλίαν.  Ποιαν  λοιπόν  άπολο- 
γίαν  θά  ήμπορούσαμεν  νά  έχωμεν,  όταν  μέν  έξημερώνω- 
μεν  τά  λεοντάρια  καί  συγκατοικοϋμεν  μαζί  μέ  αυτά,  δεν 
προσελκύομεν  όμως  κοντά  μας  τούς  συνανθρώπους  μας; 
Δέν  βλέπετε,  ότι  πολλοί  γυρίζουν  έδώ  και  έκεί  διά  νά  εϋ- 
ρουν  γέροντας  καί  νά  τούς  κληρονομήσουν  καί  ανέχον¬ 
ται,  ένω  είναι  νέοι  καί  γεμάτοι  σφρίγος,  νά  κάθωνται 
συνεχώς  πλησίον  των  καί  νά  υπομένουν  όλα  τά  κακά  τών 
γηρατειών,  όπως  τούς  πόνους  τών  ποδιών  και  τά  άλλα 
νοσήματα  τών  γηρατειών  καί  τό  συνάχι;  Καί  βέβαια  έκεϊ 
μέν  ύπάρχουν  χρήματα,  ή  έλπίς  όμως  είναι  άβεβαία,  ένω 
έδώ  υπάρχει  ό  ούρανός  καί  πριν  άπό  τον  ούρανόν  τό  νά 
φανώμεν  εύάρεστοι  είς  τον  Θεόν. 

Ποία  όμως  είναι  ή  κληρονομούσα;  διότι  ή  έπιγραφή 
όμιλε!  διά  την  κληρονομούσαν.  Είναι  ή  Εκκλησία  καί  τό 
πλήρωμά  της,  διά  τήν  οποίαν  λέγει  ό  Παύλος-  «Σάς  ήρ- 
ραβώνισα  μέ  ένα  άνδρα  διά  νά  σάς  παρουσιάσω  είς  τον 
Χριστόν  ώσάν  παρθένον  άγνήν»β.  Καί  ό  Ιωάννης  λέγει* 
«Εκείνος  πού  έχει  τήν  νύμφην  είναι  ό  νυμφίος»10.  'Αλλ' 
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τάς  πρωίας  ημέρας  καταλύει  ιό  ο< μοδοον  τ ον  έρωτος.  δ  δε 
ήμέτεοος  ννμη  Ιος  μένει  διηνεχώς  ημάς  αγαπών ,  καί  έπι- 
τείνων  ιδν  πόθο  ν'  δ  π  ευ  δηλών  δ  Ιωάννης  ιστμφίον  καλεϊ, 
δτε  άκμάζον ιες  οι  πόθοι.  Ον  διά  τούτο  δέ  μόνον  νύμφην  έκά- 
5  Λ'εοεν,  άλλ'  όχι  και  πάνχας  εν  οώμα  είναι  βούλεται  καί  μίαν 
ψυχήν,  κατά  τον  τής  αρετής  και  τον  τής  αγάπης  λόγον'  και 
'  07 ί  καΰάπερ  ή  νύμφη  πάντα  ποιεί  πρ>ός  αρέσκειαν  τον  άν- 
'  '  δρδς ,  οντω  και  ημάς  διά  παντός  του  βίου  τοιονιους  είναι 
χρή .  Οία  ή  νύμφη  κατά  τήν  ημέραν  εκείνην  έπϊ  των  παστά - 
10  δθ)ν  καθέζειαι ,  έν  μεριμνώσα  μόνον  όπως  άρέστ \  ιώ  ννμφίω, 
οντω  δή  και  ημείς  επί  τον  βίου  τούτον  προκαθήμενοι  έν  σκο¬ 
πώ  μεν,  τον  νυμφίον  τήν  αρέσκειαν ,  και  την  τής  νύμφης  ευ¬ 
ταξίαν  διατηρώμεν.  Τ  αυτής  τής  νύμφης  καί  6  Δαυίδ  μέμνη- 
ται  λέγω  ν'  «Παρέα  τη  ή  βασίλισσα  έκ  δεξιών  οον,  έν  ίματι- 
15  ομώ  δια χρυσίο  περιβεδλημένη ,  πεποικιλμένη  έν  κροσοωτοις 
χρνσοίς ».  Θέλεις  αυτής  και  τά  υποδήματα  ιδείν;  'Άκουσον 
Παύλου  τον  ννμφ α γοιγο ύ  λέγοντος'  «'Υποδησάμενοι  τους  πό- 
δας  έν  ετοιμασία  τον  ευαγγελίου  τής  ειρήνης».  Θέλεις  αυ¬ 
τής  Ιδείν  και  τήν  ζώνην,  καί  ώς  υπό  αλήθειας  σνγκειται : 
20  'Ο  αυτός  σε  διδάξει.  «Π  εριζωσάμενοι.  τήν  όοφνν  υμών  έν  α¬ 
λήθεια».  Θέλεις  Ιδείν  αυτής  καί  τό  κάλλος;  Καί  τούτο  μα- 
θήση  παο’  αυτού.  «Μ ή  εχουσα  σπίλον  ή  ρυτίδα».  Ακούε  καί 
δ  Εκκλησιαστής  τί  περί  τούτης  λέγει.  «Όλ)]  καλή  εΐ,  ή  πλη¬ 
σίον  μου,  καί  μ  ώμος  ούκ  εστιν  έν  σοί ».  θέλεις  Ιδείν  καί  τούς 
25  πδδας ;  «Ως  ωραίοι  οί  πόδες  τών  εν  α  γ  γ  ελ  ι  ύ  ο  μ  έν  τον  τήν  ειρή¬ 
νην ,  καί  εύα γγελιζομέντον  τά  άγαθάισ.  Καί  τό  δ ή  θαυμαστόν 

*  - τ 

κ.α)  εχτιλήζειος  γέν.ον,  οι ι  και  χοαιιήοας  τ οόιον  τύΐ'  τοό.ιον 


1 1 .  Ψαλμ.  44,  10. 

12.  Έφ.  6,  15. 

...  13.  Έφ.  6,  14. 

14.  Έφ.  5,  27. 

15.  ^Ασμα  Άσμ.  4,  7.  . 
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ό  μέν  νυμφίος  μετά  τάς  ηρώτας  ημέρας  χάνει  τό  μεγάλο 
πάθος  τού  έρωτος,  ενώ  ό  ίδικός  μας  νυμφίος  εξακολουθεί 
νά  μας  αγαπά  συνεχώς  καί  αύξάνει  τον  πόθον,  πράγμα 
πού  διά  νά  δείξη  ό  Ιωάννης  τον  ονομάζει  νυμφίον,  τότε 
δηλαδή  πού  οί  πόθοι  εύρίσκονται  είς  ακμήν.  Δεν  τήν  ώνό- 
μασεν  όμως  νύμφην  μόνον  δΓ  αύτό,  αλλά  και  επειδή  θέ¬ 
λει  όλοι  νά  εϊμεθα  ένα  σώμα  καί  μία  ψυχή  σύμφωνα  μέ 
τόν  ορισμόν  τής  άρετής  και  τής  αγάπης,  και  ότι,  όπως 
άκριβώς  ή  νύμφη  κάμνει  τά  πάντα  διά  νά  είναι  άρεατή 
εις  τόν  άνδρα,  έτσι  και  ήμεϊς  πρέπει  νά  εϊμεθα  τέτοιοι 
είς  όλην  τήν  ζωήν  μας,  όπως  ή  νύμφη  κάθεται  κατά  τήν 
ήμέραν  έκείνην  είς  τό  νυμφικόν  δωμάτιον  καί  φροντίζει 
δΓ  ένα  μόνον  πράγμα,  πώς  δηλαδή  ν'  άρέση  είς  τόν  νυμ¬ 
φίον,  έτσι  λοιπόν  και  ήμεϊς  εύρισκόμενοι  είς  αύτήν  έδώ 
τήν  ζωήν,  ένα  μόνον  ας  σκεπτώμεθα,  τό  νά  άρέσωμεν 
είς  τόν  νυμφίον  και  νά  διατηρώμεν  τήν  ύπακοήν  πού  ται¬ 
ριάζει  είς  τήν  νύμφην.  Αύτήν  τήν  νύμφην  μνημονεύει  καί 
ό  Δαυίδ,  λέγων’  «Έστήθη  πλησίον  σου  καί  εις  τά  δεξιά 
σου  ή  βασίλισσα,  ένδεδυμένη  μέ  διάχρυσα  ενδύματα  και 
στολισμένη  μέ  πολυποίκιλα  κροσσωτά  χρυσά  στολίδια»11. 
Θέλεις  νά  ίδής  καί  τά  ύποδήματά  της;  "Ακούσε  τόν  νυμ- 
φαγωγόν  Παύλον  πού  λέγει*  «Είς  τά  πόδια  φορέσατε  ύπο- 
δήματα  δια  νά  εΐσθε  έτοιμοι  διά  τό  χαρμόσυνον  άγγελμα 
τής  ειρήνης»12.  Θέλεις  νά  ίδής  καί  τήν  ζωήν  της  πού 
συνίσταται  άπό  άλήθειαν;  Ό  ίδιος  ό  Παύλος  θά  σάς  τό 
διδάξη,  «Ζωσθήτε  είς  τήν  μέσην  σας  τήν  άλήθειαν»1*. 
Θέλεις  νά  ίδής  καί  τό  κάλλος  της;  Και  αύτό  θά  τό  μάθης 
άπό  αύτόν*  «χωρίς  νά  έχη  κηλϊδα  ή  ρυτίδα»14.  "Ακούε  τί 
λέγει  καί  ό  Εκκλησιαστής  δΓ  αύτήν.  «Όλόκληρη  είσαι  γε¬ 
μάτη  άπό  ομορφιάν,  σύ  πού  είσαι  πλησίον  μου,  καί  δέν 
ύπάρχει  είς  έσένα  κανένα  ψεγάδι»15.  Θέλεις  νά  ίδής  καί 
τά  πόδια  της;  «Πόσον  ώραϊα  είναι  τά  πόδια  έκείνων  πού 
κηρύσσουν  τό  χαρμόσυνον  εύαγγέλιον  τής  ειρήνης,  τήν 
χαρμόσυνον  άγγελίαν  τών  ούρανίων  άγαθών».  Καί  τό  ά- 
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αυτήν ,  ούκ  ήλΰε  την  δόζαν  αυτόν  έπιδει  κνυ μένος ,  Ί  να  μ  ή  τή 
ύπερδώ.ή  τον  κάλλους  έκπληξη  αυτήν ,  χα2  τταράρροί'α  ερ}'ά- 
σηται,  άλλ*  έρχεται  ίμάτιον  περιδεδλη  μένος,  οϊον  ή  νύμφη * 
μετέχει αι  γάρ  αίματος  και  οαρκός  παραπληοίως  αύτή'  και 
5  ο£κ  αυτήν  άνω  καλει,  άλλ’  αυτός  πρός  αυτήν  παραγίνεται 
τηρών  κάντ ανθα  τον  νυμφίου  τον  νόμον  τον  προς  τήν  νύμψην 
ανιόν  άγοντα.  Ο: ιερ  και  Μωϋσής  έλεγεν  «Αντί  τούτου  κα¬ 
ταλείψει  ανϋρωη  ος  τον  πατέρα  αν  τον  και  τήν  μητέρα,  και 
π ροοκολληϋ'ήοεται  προς  τήν  γνν αϊκα  αυτόν».  Κα)  ό  Π αυλός9 
10  «Το  μυστήριον  τούτο  μέγα  έατίν  εγώ  δε  λέγω  εις  Χριστόν  κα) 
εις  την  Εκκλησίαν ». 

Έλϋών  τοίννν  εις  τό  καταγώγιου  αυτής,  και  ευρών  ρν- 
πώααν ,  ανχμώσαν,  γυμνήν,  πεφνρμένην  αϊ  ματ ι,  έλονοεν,  ήλει- 
ψεν,  έ&ρεφεν,  ένέδυσεν  ίμάτιον,  οϊον  ενρεϋήναι  έτερον  ονκ 
15  ένι.  Αυτός  αυτή  γενόμενος  περιβόλι),  καί  λαβών  αυτήν,  οντ ως 
ανάγει .  Ταντη  ή  κληρονομιά  ήτοίμαοται .  Τί  ούν  υπέρ  αυτής 
φησιν  ό  προφήτης;  ΊΙολλά *  συνήγορος  γάρ  έστιν  αυτής,  και 
τά  πλείονα  των  αυτή  σνμ δησομένοσν  προεϊπε  και  π ροσεφώνη- 
σεν  οϊον  περί  τον  νυμφίου,  περί  τής  νυικραγωγίας,  περί  των 
20  άγαϋών  των  διαδεξομένων  αυτήν.  Διά  δή  τούτο  καί  ενταύθα 
υπέρ  αυτής  ποιείται  τον  λόγον  καί  άρχό μένος,  κα&άπερ  οι 
συνήγοροι  οντοι  οί  ρήτορες,  οι  εν  τοϊς  δικαοτηρίοις,  λέγει 
υπέρ  τίνος  ποιείται  τήν  δικαιολογίαν ,  οτι  «Υπέρ  τής  κληρο- 
νομούσης ».  Κα)  τί  αϊτεϊ  ή  κληρονομούσα,  άκούσωμενψ  «Τα 
25  ρήματά  μ  ον  ένώτισαι,  Κύριε».  Τον  νυμφίον  Κύριον  καλεϊ 
καί  γάρ  τοντο  νύμφης  ενγνώμονος  εργον .  Εί  γάρ  επί  των 
όμοουσίων  τούτο  συμβαίνει,  και  κύριον  τον  ανδρα  καλεϊ  ή 


17.  Γεν.  2,  24. 

18.  Έφ.  5,32. 
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ξιον  θαυμαομοΰ  βέβαια  και  γεματον  από  έκπληξιν  είναι 
οτι  άν  καί  την  έοτόλιαε  κατ’  αυτόν  τον  τρόπον,  δέν  ήλθε 
νά  επίδειξη  τήν  δόξαν  του,  διά  νά  μή  καταπλήξη  αύτήν 
μέ  τό  ύπερβολικόν  κάλλος  του  καί  την  κάνη  νά  παραφρο- 
νήση,  άλλ’  έρχεται  ένδεδυμένος  μέ  ένδυμα  όπως  ή  νύμφη* 
δηλαδή  παίρνει  μέρος  καί  στέκεται  κοντά  της  μέ  αίμα  καί 
σάρκα4  καί  δέν  την  καλεϊ  έπάνω,  άλλ’  ό  ίδιος  έρχεται  προς 
αυτήν,  τηρών  καί  έδώ  τό  έθιμον  τοϋ  νυμφίου  κατά  τό 
όποιον  αύτός  πηγαίνει  πρός  τήν  νύμφην.  Αύτό  άκριβώς 
έλεγε  καί  ό  Μωϋσής*  «Έξ  αιτίας  αύτοϋ  θά  έγκαταλείψη 
ό  άνθρωπος  τόν  πατέρα  του  καί  τήν  μητέρα  του  καί  θά 
προσκολληθή  εις  τήν  γυναίκα  του»17.  Καί  ό  Παύλος*  «Αύ¬ 
τό  τό  μυστήριον  είναι  μεγάλον'  έγώ  δέ  τό  έξηγώ  ότι  άνα- 
φέρεται  είς  τόν  Χριστόν  καί  εις  τήν  Εκκλησίαν»18, 

Αφού  λοιπόν  ήλθεν  είς  τό  κατάλυμά  της  καί  τήν  ηύρε 
γεμάτην  άπό  βρωμιάν,  γεμάτην  άπό  άκαθαρσίαν,  γυμνήν, 
γεμάτην  άπό  αίματα,  τήν  έλουσε,  τήν  ήλειψε,  τήν  έθρεψε, 
τήν  ένέδυσε  μέ  τέτοιο  ένδυμα  πού  άλλο  δέν  είναι  δυνατόν 
νά  εύρεθή.  Ό  ίδιος  έγινεν  ή  περιβολή  της  καί  άφοΰ  τήν 
έλαβε  τήν  οδηγεί  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον.  ΔΓ  αύτήν  έχει 
έτοιμασθή  ή  κληρονομιά.  Τί  λέγει  λοιπόν  δι’  αύτήν  ό  -προ¬ 
φήτης;  Πολλά*  διότι  είναι  συνήγορός  της  καί  προεϊπε  καί 
προεκήρυξε  τά  περισσότερα  πού  θά  συμβοϋν  είς  αύτήν* 
επί  παραδείγματι  τά  αχετικά  μέ  τόν  νυμφίον,  μέ  τήν  τελε¬ 
τήν  τοϋ  γάμου,  μέ  τά  άγαθά  πού  θά  διαδεχθούν  αύτήν. 
Διά  τούτο  λοιπόν  καί  έδώ  κάμνει  λόγον  δΓ  αύτήν  καί  άρ- 
χίζων  τόν  λόγον,  όπως  άκριβώς  οί  ρήτορες,  οί  συνήγοροι 
ε!ς  τά  δικαστήρια,  λέγει  διά  ποιον  θά  συνηγορήση,  δηλα¬ 
δή  «Υπέρ  τής  κληρονομούσης».  Καί  άς  άκούσωμεν  τί  2π- 
τεϊ  ή  κληρονομούσα.  «Κύριε,  εύδόκησε  νά  δεχθης  ν’  άκού- 
σης  τά  λόγια  τής  προσευχής  μου».  Τόν  νυμφίον  τόν  ονο¬ 
μάζει  Κύριον4  καθ’  όσον  αύτό  είναι  τό  καθήκον  τής  εύ- 
γνώμονος  νύμφης.  Έάν  βέβαια  αύτό  συμβαίνη  μεταξύ 
εκείνων  πού  έχουν  τήν  ιδίαν  ούσίαν  καί  ονομάζει  ή  γυ- 
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γυνή,  πολλώ  μάλλον  έπϊ  τής  3 Εκκλησίας  και  τον  Χρίστον, 
οπον  και  φύσει  Κύριός  έστιν.  Οντοο  γονν  αυτόν  ονχ  ώς  νυμ¬ 
φίον  καλεΐ  Κύριον  μόνον ,  άλλα  και  ώς  Δεσπότην ,  και  επι - 
σπάται  αυτόν  πρός  την  δ  έηοιν.  Επειδή  γάρ·  κηρόν  ο  μία  αυτή 
5  πρόκειται,  ή  κληρονομιά  δε  αυτή,  εΐ  κατ ορθώσειε  ιά  έπιτα- 
χϋέντα,  εις  εργον  έκβαίνει,  παρακαλεϊ  και  δεΧται  σύμμαχον 
αντη  γενέσθαι ,  ώστε  άνύσαι  τά  προκείμενα,  και  μη  έκπεσείν 
τον  κλήρον.  Διό  καί  φησι'  «Τα  ρήματά  μου  ένώτισαι}  Κύριε», 
κα\  μετά  παρρησίας  λέγει  τονισ,  επειδή  τοιαϋτα  αιτεί,  άπερ 
10  και  αυτός  <5 ιδόναι  βούλεται *  ώς  εάν  τις  τοιαντα  αϊτή  άνάξια 
τον  παρέχοντας,  ον  δύναται  ταύιην  αΐιείν  την  χάριν.  "Οταν 
κατ  εχθρών  ενχηζαι ,  όταν  κατά  των  λελυπηκότων,  ταΰτα  ονκ 
έστιν  άνθροσπον,  άλλά  διαβόλου  τά  ρήματα.  Ει  γάρ  τό  όμνύ- 
ναι  έκ  τον  διαβόλου  έστι  (και  γάρ  « Τό  περιττόν  τούτων  εκ 
15  τον  πονηρού  έστιν») }  ενδ ?]λον  ότι  και  τό  κατ’  εχθρών  εϋχε- 
σθαι.  Έάν  τοίννν  λέγης,  «Τά  ρήματά  μον  ένώτισαι »,  εκείνα 
φΰέγγον,  ά  άνθρωπον  ρήματά  έστιν  ήμ έρον  και  φιλάνθρω¬ 
πον,  και  ούδέν  εχοντος  διαβολικόν. 

3.  «-1ώ'£ς  τη  κραυγή  μον».  Κραυγήν  ενταύθα  ον  τον  τό- 
20  γον  φηοϊ  τής  φωίά}ς,  άλλα  τής  διανοίας  την  διάϋεσιν.  Έπει 
και  τω  Μω'νοή  σιγά>ντι  έλεγε *  «Τϊ  βοάς  πρός  με;»  Ονκ  είπε , 
Χτί  εύχη  προς  με;  άλλά,  <αί  βοας  πρός  με;  επειδή  μετά 
σφοδράς  διαθέσεως  αύνω  προσήει.  "Ινα  γονν  μάΟης 
ατι  καί  ενταύθα  ον  τήγ  κραυγήν  λέγει,  άλλά  τήν  δ ιάθεσιν  τής 
25  διανοίας  και  τήν  σπονδήν  τήν  ονντεταμένην,  ονκ  είπεν,  'ά- 


10.  Ματθ.  5,  37. 
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ναϊκα  κύριον  τον  άνδρα  της,  πολύ  περισαότερον  συμβαί¬ 
νει  μεταξύ  τής  Εκκλησίας  καί  τοϋ  Χριστού,  όπου  καί  έκ 
φύσεως  είναι  Κύριος.  Ετσι  λοιπόν  τον  όνομάΖει  Κύριον 
όχι  μόνον  ώς  νυμφίον,  άλλα  καί  ώς  Κύριον  και  τον  προσκα- 
λεϊ  εις  τήν  προσευχήν.  Επειδή  δηλαδή  εύρίσκεται  εμπρός 
της  κληρονομιά  καί  ή  κληρονομιά  αύτή  γίνεται  πραγματι- 
κότης  εάν  ήθελεν  επιτύχει  κανείς  τά  προστάγματα,  πα- 
ρακαλεΐ  καί  προσεύχεται  νά  γίνη  σύμμαχός  της,  ώστε  νά 
έπιτύχη  αύτά  πού  εύρίσκονται  εμπρός  της  καί  νά  μή  έκ- 
πέση  άπό  τήν  κληρονομιάν.  Διά  τούτο  καί  λέγει*  «Κύριε, 
εύδόκησε  νά  δεχθής  ν’  άκούσης  τά  λόγια  τής  προσευχής 
μου»,  καί  αύτά  τά  λέγει  μέ  παρρησίαν,  έπειδή  Ζητεί  τέ¬ 
τοια,  πού  καί  ό  ίδιος  θέλει  νά  δίδη'  διότι  έάν  κανείς  Ζητή 


τέτοια  πού  είναι  ανάξια  έκείνου  πού  τά  παρέχει,  δέν  ήμπο- 
ρεϊ  νά  Ζητή  αύτήν  τήν  χάριν.  "Οταν  προσεύχεται  έναντίον 
των  έχθρών,  όταν  προσεύχεται  έναντίον  έκείνων  πού  μάς  λυ¬ 
πούν,  αύτά  δέν  είναι  λόγια  ανθρώπων,  αλλά  τού  διαβόλου. 
Διότι  έάν  τά  νά  όρκίΖεται  κανείς  προέρχεται  άπό  τόν  διάβο¬ 
λον,  (καθ’  όσον  «Τό  έπί  πλέον  άπό  αύτά  προέρχεται  άπό  τόν 
πονηρόν»11),  είναι  φανερόν  ότι  καί  τό  νά  προσεύχεται 
κανείς  έναντίον  των  έχθρών  του.  Έάν  λοιπόν  λέγης,  «Εύ¬ 
δόκησε  νά  δεχθής  ν’  άκούσης  τά  λόγια  μου»,  έκεϊνα  νά 
λέγης,  πού  είναι  λόγια  άνθρώπου  ήμέρου  καί  φιλανθρώ- 
που  καί  δέν  έχουν  τίποτε  τό  διαβολικόν. 


3.  «Εύδόκησε  νά  κατανοήσης  τήν  κραυγήν  μου». 
Κραυγήν  έδώ  δέν  όνομάΖει  τό  μέγεθος  τής  φωνής,  άλλά 
τήν  διάθεσιν  τής  διανοίας.  Καθ’  όσον  καί  εις  τόν  Μωϋσήν, 
πού  έσιώπα,  έλεγε-  «Διατί  φωνάΖεις  δυνατά  προς  έμένα;». 
Δέν  είπε,  διατί  άπευθύνεις  τήν  προσευχήν  σου  προς  εμέ¬ 
να;*,  άλλά,  «Διατί  φωνάΖεις  δυνατά  πρός  έμένα;»,  έπειδή 
άπευθύνετο  πρός  αύτόν  μέ  όλην  τήν  δύναμιν  τής  διαθέ- 
σεώς  του.  Διά  νά  μάθης  λοιπόν  ότι  και  έδώ  δέν  εννοεί 


τήν  κραυγήν,  άλλά  τήν  διάθεσιν  τής  διανοίας  του  και  τήν 
ύπερβολικήν  προθυμίαν  του,  δέν  είπεν,  ’ακουσε  τήν  κραυ- 
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κουοον  τής  κραυγής  μου\  άλλα  τί;  « Σννες ιουχέοτι ,  κατά- 
μαιλε.  Εϊ  γάρ  και  άνϋρατπίνοίς  χέχρψαι  ρήμασιν,  άλλα  και 
εν  ανιοις  τ οις  άτϋρωτιίνοις  ιό  ευ  παριατάμενον  (5 ήλοι.  «Πρό- 
σχες  τή  η  ωνή  τής  δεήσεώς  μου».  Πάλιν  την  ένδον  λέγει  ψο)- 
5  νήν.  Ον ια>  και  '  Αννα  έβόα.  Και  ουχ  απλώς  είπε,  'πρόσχες 
τή  φωτά]  τής  ευχής  μον\  άλλά ,  (( Τής  δεήοεώς  μου».  Τον 
γάρ  ενχόμενον  Ικέτου  δει  τιερικεϊοχλαι  όχημα  κα\  γνώμην .  Ο 
γάρ  ικέτης  ον  κατηγόρου  ρήματα  αναλαμβάνει ,  ό  δε  έχίλρον 
κατ ευχόμενος  κατήγορος  μάλλον  έοιιν  ή  Ικέτης .  Είδες  πώς 
Ό  παρέοτησε  την  ευχήν ,  επειδή  αξίαν  αυτήν  έποιεϊτο  τον  άκου - 
σιλήναι;  θέτω  και  ημείς ,  όταν  ενχώμεϋα  και  βονλώμεΰα  ά¬ 
κου  εσιλαι.  πρώτον  αυτήν  καθιστώ  μεν,  ίνα  ή  ενχή}  καί  μή  κα¬ 
τηγορία  γένηται  και  κατά  τους  νόμους  τους  εκείνου ,  οντοτς 
αυτήν  εΐοάγωμεν . 

15  'Ο  βασιλεύς  μου  και  ό  θεός  μου».  'Οπερ  6  ποοψήτ)]ς 
συνεχώς  λέγει .  μάλλον  δέ  όπερ  εξαίρετου  τ ω  9 Αβραάμ  ήν, 
καίλώς  καί  6  Παύλος  ψηοι ,  Δ ι  ήν  αιτίαν  «ονκ  έπαισχύνεται 
ό  Θεός  θεός  καλεϊσϋαι  αντ ών»,  τούτο  αυτή  διείληφε,  και 
τώ  πάΰψ  κατ ώρΰωσεν.  Ον  γάρ  είπεν  απλώς ,  Μ  βασιλενς\ 
20  άλλ ’  «Ό  βαοιλενς  μοί'  και  ό  θεός  μου »,  ιόν  έρωτα  ενδεικνν- 
ιιένη  τον  αυτής.  Είτα  και  τάς  αιτίας  τίϋηο ι,  δι 9  άς  άξιοι  αυ¬ 
τήν  ά κονοϋήναι.  Ποϊαι  δέ  είοιν  αυται;  ι"Οτι  πρός  σέ  προαεν- 
ξομαι,  Κύριες.  Τις ,  φηαίν,  ονχΐ  'τώ  Θεώ  προσεύχεται ;  Πολ¬ 
λοί  δοκονοι  μεν  τώ  Θεώ  ττροοενχεσ&αΐ'  πρός  δέ  άνϋρώπων 
25  έπίδειξιν  τούτο  ποιονσιν.  ’ Άλλ9  σνχ  αντη-  άλλά  πρός  Θεόν 
αυτόν  άνετε ίνετ ο,  τα  αιΦρώπινα  πάντα  άφεϊσα. 

«Τό  πραη  είηακούοη  τής  φωνής  μου».  Ορας  σπουδήν , 
'  .  και  κατανεννγ μένην  ψυχήν;  ’ Εκ  προοιμίων  τής  ημέρας  τάς 


19α.  Α'  Βασ.,  κεφ.  1-2, 
20.  Έβρ.  11,  16. 
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γήν  μου’,  αλλά  τί;  «Σύνες»,  δηλαδή,  κατάμαθε.  Μολονότι 
βέβαια  χρησιμοποιεί  ανθρώπινα  λόγια,  όμως  και  με  αυτά 
τά  ανθρώπινα  εκδηλώνει  τό  πλέον  εύπρεπές.  «Πρόσεχε 
είς  τήν  φωνήν  τής  παρακλήσεώς  μου».  Πάλιν  έννοεϊ  την 
εσωτερικήν  φωνήν.  Έτσι  και  ή  Αννα  έφώνα£ε1#α.  Καί 
δεν  εϊπεν  άπλώς,  πρόσεξε  τήν  φωνήν  τής  προσευχής 
μου’,  άλλά,  «Τής  παρακλήσεώς  μου».  Διότι  εκείνος  πού 
προσεύχεται  πρέπει  νά  παίρνη  τήν  στάσιν  και  τήν  προθυ¬ 
μίαν  τού  ικέτου.  Καθ’  όσον  αύτός  πού  παρακαλεΐ  δέν  χρη¬ 
σιμοποιεί  λόγια  κατηγόρου,  ένω  έκείνος  πού  προσεύχεται 
έναντίον  τού  έχθροϋ  του,  είναι  μάλλον  κατήγορος,  παρά 
ικέτης.  Είδες  πώς  παρουσίασε  τήν  προσευχήν  έπειδή  ήθε¬ 
λε  νά  τήν  κάμη  τέτοια  πού  νά  άκουσθή;  Έτσι  καί  ήμεϊς, 
όταν  προσευχώμεθα  καί  θέλωμεν  νά  εισακούεται  ή  προσευ¬ 
χή  μας,  πρώτα  νά  τήν  κάμνωμεν  έτσι  πού  νά  είναι  προσευ¬ 
χή  και  νά  μή  καταντά  κατηγορία  καί  νά  τήν  κάμνωμεν  έτσι 
πού  νά  σύμφωνη  με  τούς  νόμους  έκείνου. 

«Ό  βασιλεύς  μου  καί  ό  Θεός  μου».  Εκείνο  πού  ό  προ¬ 
φήτης  λέγει  συνεχώς,  μάλλον  δε  έκεϊνο  πού  ήτο  ιδιαίτερα 
άγαπητόν  είς  τόν  Αβραάμ,  καθώς  καί  ό  Παύλος  λέγει,  δια 
τόν  λόγον  αύτόν  «δέν  έντρέπεται  ό  Θεός  νά  ονομάζεται 
Θεός  αύτών»ΪΛ,  αύτό  έξέφρασε  καί  αύτή  καί  τό  κατώρθω- 
σε  με  τόν  πόθον  της.  Διότι  δέν  είπεν  άπλώς,  ό  βασιλεύς’, 
άλλ’  «Ό  βασιλεύς  μου  καί  ό  Θεός  μου»,  δεικνύουσα  έτσι 
τόν  έρωτά  της.  Έπειτα  άναφέρει  καί  τούς  λόγους,  διά 
τούς  όποιους  έχει  τήν  άξίωσιν  νά  είσακουσθή.  Ποιοι 
δέ  είναι  αστοί;  «Διότι  θά  προσευχηθώ  είς  έσένα,  Κύριε». 
Ποιος,  λέγει,  δέν  προσεύχεται  είς  τόν  Θεόν;  Πολλοί  μεν 
νομίξουν  ότι  προσεύχονται  είς  τόν  Θεόν,  όμως  τό  κά- 
μνουν  αύτό  διά  νά  έπιδειχθοϋν  έμπρός  είς  τούς  άνθρώ- 
πους.  Αύτή  όμως  δέν  ήτο  τέτοια,  άλλ’  άπευθύνετο  προς 
τόν  ίδιον  τόν  Θεόν,  παραμερίξουσα  όλα  τά  άνθρώπινα. 

«Σύ  θά  είσακούσης  τήν  πρωινήν  ικετευτικήν  φωνήν 
μου».  Βλέπεις  προθυμίαν  καί  ψυχήν  γεμάτην  φπό  κατά- 
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■'  άπαργάς  έδ ίδον  τφ  Θεώ.  «Δεϊυ,  γάρ,  ψηοί,  «φϋάνειν  τον  ή¬ 
λιον  επ'  ευχαριστίαν  σου,  και  προ  ανατολής  φωτός  έντνγχά- 
νειν  σοι»,  Σύ  δε  επί  μέν  βαοιλέως  ονκ  αν  άνάοχοιο  τόν  έλάτ- 
τ ονα  προ  σου  προλαβόντα  π ροσκννήσαι,  ιατνί  δε  ήλιον  προσκν- 
5  νοννιος  καϋενδεις  αυτός ,  καί  αναχωρείς  τη  κτίσει  τής  προε¬ 
δρίας,  καί  ον  η  ϋάνεις  άπαοαν  την  κτίοιν  την  διά  οέ  γενο- 
μένην,  ονδε  άποδ ίδιος  αντώ  τά  ευχαριστήρια,  άλλ'  άνιστάμε- 
νος  καί  σιμιν  περικλύζεις  καί  χεΐρας,  την  δε  ψυχήν  περιορας 
ακάθαρτον;  Ονκ  οίσΰα,  ότι  καΰάπερ  νδατ ι  σώμα ,  ον τω  δι' 
10  ευχής  ή  ψυχή  καί) αίρεται;  Νίψον  τοίννν  προ  τον  σώματος 
την  ψυχήν.  Πολλαί  λήμαι  προσίατανται  αυτή  κακίας *  ταντας 
άποΰώμε&α  διά  τής  δεήσεως.  "Αν  γάρ  ον  τον  το  σ:όμα  τειχί- 
οωμεν ,  καλόν  θεμέλιον  τής  καϋημερινής  πράξεως  καταβά¬ 
λουμε  ν. 

15.  «Τό  πρωί  παοαστήσομαί  οοι ,  καί  έπόφομαι»,  Παραστήοο- 
μαί  σοι,  ον  ιόπω,  η  ησίν,  άλλ'  εργοις.  'Ο  γάρ  τοιονιος  εγγύς 
γενεσΰαι  δνναται  τον  θεού.  Τό  γάρ  εγγύς  καί  τό  μακράν  έν- 
τενίλεν  ονμβαίνει'  ό  γάρ  Θεός  πανταχον  έστι.  «77 αραστήσομαί 
σοι,  καί  έπόψομαι» ,  ότι  ονγί  θεός  {λάλων  ανομίαν  συ  εΐυ.  "Ε- 
20  7 ε,ρος  ερμηνευτής  φησι'  «. Και  σκοπήσω,  δτι  ούχί  Θεός  {λά¬ 
λων  άνομίαν  συ  ειυ.  « Ονδε  παροικήσει  σοι  πονηρενόμενος» . 
Έντανίλα  τά  είδωλα  αίνίττει αι*  οτι  τούτο ις  εχαιρον,  καί  πα- 


21.  Σοφ.  Σολ.  19,28.  ’ 
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νυΕιν;  Άπό  την  αρχήν  τής  ήμέρας,  λέγει,  κάμνω  αυτήν 
τήν  έργασίαν.  ”Ας  τό  άκούαουν  εκείνοι  που  προσεύχονται 
μετά  άπό  άμετρήτους  εργασίας  των.  Όχι  όμως  και  αύτή, 
άλλ’  άπό  τήν  άρχήν  τής  ήμέρας  έπρόσφερε  τάς  άπαρχάς 
είς  τόν  Θεόν.  Διότι,  λέγει,  «Πρέπει  νά  προλαβαίνουν  τήν 
άνατολήν  του  ήλιου  μέ  εύχαριστίας  προς  εσένα  καί  ν’  άπευ- 
θύνουν  τήν  προσευχήν  των  προς  εσένα  πριν  άπό  τήν  άνα¬ 
τολήν  τοϋ  φωτός»21.  Σύ  βέβαια  εις  μέν  τήν  περίπτωσιν  του 
βααιλέως  δέν  θά  ήμποροϋσες  νά  άνεχθής  νά  προλάβη 
ό  κατώτερός  σου  πριν  άπό  έσένα  νά  προσκυνήση  αύτόν, 
ενώ  τώρα  ένώ  ό  ήλιος  προσκυνεϊ  τόν  Θεόν  σύ  κοιμάσαι 
καί  παραχωρείς  τά  πρωτεία  είς  τήν  κτίσιν  καί  δέν  προφθά- 
νεις  ολόκληρον  τήν  κτίσιν  πού  έγινε  δΓ  έσένα,  ούτε  εύχα- 
ριστεϊς  αύτόν,  άλλα  μόλις  σηκωθής  πλένεις  τό  πρόσωπόν 
σου  καί  τά  χέρια  σου,  ένω  τήν  ψυχήν  σου  τήν  παραβλέ¬ 
πεις  άφήνοντάς  την  άκάθαρτον;  Δέν  γνωρίζεις,  ότι  όπως 
άκριβώς  τό  σώμα  καθαρίζεται  μέ  τό  νερό,  έτσι  καί  ή  ψυχή 
καθαρίζεται  μέ  τήν  προσευχήν;  Νίψε  λοιπόν  πριν  άπό  τό 
σώμα  τήν  ψυχήν  σου.  Πολλά  είδη  κακίας  ύπάρχουν  είς 
αύτήν'  αύτά  άς  τά  άπομακρύνωμεν  μέ  τήν  προσευχήν  μας. 
Διότι,  έάν  έτσι  περιφρουρήσωμεν  τό  στόμα,  θά  θέσωμεν 
καλόν  θεμέλιον  τών  καθημερινών  πράΕεών  μας. 

«Τό  πρωί  θά  παρουσιασθώ  ενώπιον  σου  καί  θά  στρέ¬ 
ψω  τό  Βλέμμα  μου  προς  έσένα».  Θά  παρουσιασθώ  έμπρός 
σου  όχι  τοπικώς,  λέγει,  άλλά  μέ  τά  έργα  μου.  Διότι  ό 
τέτοιος  άνθρωπος  είναι  δυνατόν  νά  εύρίσκεται  πλησίον  τοϋ 
Θεοΰ.  Καθ’  όσον  τό  πλησίασμα  τοϋ  Θεοϋ  καί  ή  άπομάκρυν- 
σις  άπό  αύτόν  συμβαίνουν  έΕ  αιτίας  αύτοΰ  τοϋ  γεγονότος* 
διότι  ό  Θεός  εύρίσκεται  παντοϋ.  «Θά  παρουσιασθώ  ένώπιόν 
σου  καί  θά  στρέψω  τό  βλέμμα  μου  προς  έσένα,  διότι  σύ 
είσαι  Θεός  πού  δέν  θέλεις  τήν  παρανομίαν».  Αλλος  έρμη- 
νευτής  λέγει*  «Καί  θά  άναλογισθώ,  ότι  σύ  είσαι  Θεός  πού 
δέν  θέλεις  τήν  άνομίαν».  «Καί  δέν  θά  παραμείνη  ένώπιόν 
σου  έκείνος  πού  πράττει  τό  κακόν».  Έδώ  ύπαινίσσεται  τά 
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ρανομία  πάοη,  και  τοϊς  άλλοις  τοϊς  εγ  πονηριά  πραγμαοιν. 
«Ουδέ  παροικήσει  σοι  πονηρενόμενοςο .  Ονκ  έοται  σοι ,  φηοί, 
φίλος ,  ονκ  έοται  σοι  πλησίον .  «Ουδέ  διαμενούοι  παράνομοι 
κατέναντι  τών  ότρϋ  αλμών  οουυ.  Τό  μιαοπόνηρον  τον  Θεόν  έν- 
5  ταύϋα  δείκηοη,  διδάσκουν  τούς  έγγνς  ανιόν  γινομένους  τ οι- 
οντονς  εαυτούς  καταοκενάζειν,  ώς  ονκ  ένόν  ά λλους  γενέοϋαι 
έγγνς.  ΕΙ  γάρ  άνϋοώπτο  χρηοττο  ονκ  αν  τις  δύναιτο  γενέοϋαι 
7ΐληοίοι\  τοϊς  τ ρόποις  διεσ τηκτσς  ανιόν,  πολλώ  μάλλον  τούτο ο. 
" Οτι  γάρ  ον  δννανται  έναρέτων  άνδρών  έγγνς  γενέοϋαι  οι 
10  πονηροί .  άκονοον  τί.  φαοι  περί  τον  δικαίου.  «Βαρύς  εοτιν  ή- 
μϊν  και  βλεπόμενος» .  Ούτεο  και  Ιωάννης  τό  δεαικοτήοιον  οί¬ 
κτον  και  μη  δρώμενος  έλνπει  την  Ίίρωδιάδα'  καίτοι  τοοοντον 
αυτού  άφειοτήκει  τό  γι οαιον'  μετά  δέ  ιί}ν  τελευτήν,  κα\  τον 
τυράννου  πότε  εκείνον  το  οννειδός  κατ έσειε. 

15  Μ ηδ εις  τοίννν  τών  έν  άρετή  ζώντων  ήγείσϋο)  τι  πάοχειν 

δεινόν ,  καν  έπιβονλενηται  πτχρτι  ιών  πονηρών .  Οί  γάρ  πά- 
σγοντες  κάκτος  οί  ποιούν τές  εϊαιν.  «  Εμίοησας  πάντας  τονς 
εργαζομένους  την  άνομίαν,  άπολεϊς  πάντας  τους  λαλούν τας  τδ 
ψεύδος.  ’ Άνδρα  αί.μάτ ων  καί  δόλιον  βδελνοσεται  Κύριος». 
20  Τανια  λέγεται ,  ονγ  Ίνα  άκούσωμεν  μόνον ,  άλλ'  ίνα  καί  παί¬ 
δευα)  με  ϋα  ταντα  σννεχτδς  άκούοντες,  καί  τώ  τρόποι  τού  νυμ¬ 
φίου  άρμόζεοϋαι ,  καί  πλησίον  αυτού  γίνεσϋαι.  'ίλς  αν  μή  ταν- 
τα  η,  έρημούμεϋα  τής  άνωύεν  ροπής ,  ον  ονδέν  άν  γένοιτο 
χείρον. 


22.  Σοφ.  Σολ.  2,  14. 

23.  Ματθ.  7,15. 
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είδωλα  διότι  μέ  αύτά  ηύχαριστοϋντο  και  μέ  τήν  καθόλου 
παρανομίαν  καί  μέ  τά  άλλα  τά  έργα  της  παρανομίας.  «Καί 
δέν  θά  παραμείνη  πλησίον  σου  έκείνος  πού  πράττει  τό  κα¬ 
κόν».  Δεν  θά  γίνη  φίλος  σου,  λέγει,  δέν  θά  σταθή  πλησίον 
σου.  «Ούτε  θά  στηθούν  εμπρός  εις  τά  μάτια  σου  οί  παρά¬ 
νομοι».  Μέ  αύτά  τά  άγια  δείχνει  τό  πόσον  μισεί  ό  Θεός 
τήν  κακίαν,  διδάσκων  έκείνους  πού  εύρίσκοντο  πλησίον  του 
νά  καθιστούν  τέτοιον  τον  έαυτόν  των,  καθ’  όσον  δέν  είναι 
δυνατόν  κατ’  άλλον  τρόπον  νά  παραμείνουν  πλησίον  του. 
Διότι,  έάν  κανείς  δέν  ήμπορή  νά  παραμείνη  πλησίον  κά¬ 
ποιου  καλού  άνθρώπου,  έπειδή  διαφέρουν  οί  τρόποι  του, 
πολύ  περισσότερον  δέν  ήμπορεϊ  νά  σταθή  πλησίον  αύτοΰ. 
Τό  ότι  βέβαια  οι  πονηροί  δέν  ήμποροΰν  νά  σταθούν  πλησίον 
των  έναρέτων  άνδρών,  ακούσε  τί  λέγει  διά  τόν  δίκαιον- 
«Είναι  βαρετός  ακόμη  καί  νά  τόν  βλέπωμεν»48.  ”Ετσι  καί 
ό  Ιωάννης,  ένω  διέμενεν  εις  τό  δεσμωτήριον  καί  δέν  έβλέ- 
πετο,  παρά  ταΰτα  έστενοχωροϋσε  τήν  Ήρωδιάδα'  και  βέβαια 
τόσον  μακριά  από  αύτόν  εύρίσκετο  τό  γύναιον*  μετά  δέ 
τόν  θάνατόν  του  συνετάρασσε  καί  τήν  συνείδησιν  εκείνου 
τού  τυράννου. 

Κανείς  λοιπόν  άπό  έκείνους  πού  Ζοΰν  ενάρετα  άς  μή 
νομίΖη  ότι  παθαίνει  κάποιο  κακόν  καί  άν  άκόμα  επιβου¬ 
λεύεται  άπό  τούς  κακούς  άνθρώπους.  Διότι  αύτοί  πού 
κακοποιούνται  είναι  έκείνοι  πού  κακοποιούν.  «  Εμίσηαες 
όλους  έκείνους  πού  πράττουν  τήν  άνομίαν  καί  θά  έζολο- 
θρεύσης  όλους  έκείνους  πού  λέγουν  καί  διαδίδουν  ψεύδη. 
Τόν  αίμοβόρον  άνθρωπον  καί  τόν  δόλιον  τόν  άποστρέφε- 
ται  ό  Κύριος».  Αύτά  τά  λέγει,  όχι  μόνον  διά  νά  τά  άκού- 
σωμεν,  άλλά  καί  διά  νά  διδασκώμεθα,  άκούοντες  αύτά 
συνεχώς,  καί  νά  προσαρμόΖωμεν  τήν  Ζωήν  μέ  τήν  Ζωήν 
τού  νυμφίου  καί  νά  εύρισκώμεθα  πλησίον  του.  Διότι,  έάν 
αύτά  δέν  συμβαίνουν,  μένομεν  έρημοι  άπό  τήν  ούράνιον 
βοήθειαν,  πράγμα  άπό  τό  οποίον  τίποτε  δέν  θά  ήμπορούσε 
νά  ύπάρΕη  χειρότερον. 
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4 .  «Έμίσηοας  πάντας  τούς  εργαζομένους  την  ανομίαν »* 
καν  δούλος  η.  ( νησί ,  καν  ελεύθερος,  καν  βασιλεύς,  καν  οατι - 
σονν.  Ον  γαρ  από  τ  ών  αξίωμά  των,  άλλλ  από  της  άρε  τής  τους 
φίλους  έγκρίνειν  ο  Θεδς  είωθεν.  ’Λλ/λ  επειδή  πολλοί  ιών 
5  παχν τερών  ονδέν  ηγούνται  τδ  μίσος  είναι,  άκονοον  πώς  έπη- 
γαγε  και  κολάσεοτς  φ^όβον,  εϊπών,  «\4 πόλεις  πάντας  τους  λα - 
.  λονντας  τδ  ψεύδος »,  έπϊ  τδ  παχύτερον  ιών  άμαρτανομένων  τ  ον 
λόγον  μετατιΟείς.  Ον  γάρ  μέχρι  τον  μίσους  οτήσεται  τά  της 
τιμωρίας,  καίτοι  και  τοντο  άρματος  κόλασις,  άλλα  και  τιάνιας 
άπολεϊ  ιονς  λα  λονντας  τδ  ιρεύδος.  Καίτοι  κα\  τδ  ποόιερον 
χαλεπόν ,  και  γεέννης  χείρον,  ιό  μισηθήναι  παρά  θεού,  άλλα 
προς  μεν  τους  οννιέναι  δνναμένονς  εκείνο  εθηκε,  τιρδς  δέ 
τούς  παχιπ έρονς  και  τοντο  προσέθηκε.  Μη  ηοίνυν  θορυβηθείς, 
άνθρωπε,  μηδέ  τ αράττον,  έπειδάν  Ίδης  τινάς  ψενδομένονς, 
αρπάζοντας ,  πλεονεκτούντας,  και  μηδέν  πάοχον τας  δεινόν , 
εσται  γάρ  πάντως  τούτο .  Τοιαύτη  γάρ  ή  τού  Θεού  φύσις'  ά- 
ποστρέφεται  πονηριάν,  μισεί  τε  αυτήν  άεί  και  άπεχθάνετ αι. 
Τους  δέ  λάλον ντ ας  τδ  ψεύδος  ενταύθα  λέγει  τους  έν  πονηριά 
διούντας,  τους  τά  ψευδή  πράγματα  διώκοντας,  τούς  περί  ή- 
20  δονάς,  τους  περί  γαστριμαργίαν,  τους  περί  πλεονεξίαν  έπτο- 
τ} μένους.  Οϊδε  γάρ  πάντα  ταύτα  ψεύδη  καλείν. 

'”Α νδρα  αιμάτων  και  δόλιον  βδελνοοεται  Κύριος ».  Τον 
φονικόν  ένιανθά  φηοι,  ιόν  έπιβουλενον τα,  τόν  ύποτλον,  τον 
αλλα  μέν  έπϊ  στόματος  φέροντα ,  ειερα  δέ  έπϊ  τής  διανοίας, 
25  τόν  περικείμενον  προστοπείον  έπιεικείας,  τά  δέ  λύκων  έπιδει- 
κνυμενον,  ον  χείρον  ονκ  άν  γένοιτο  ονδέν.  Ό  μέν  γάρ  δήλως 
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4.  «Έμίσησες  όλους  έκείνους  πού  πράττουν  την  άνο- 
μίαν»,  είτε  δούλος  είναι,  λέγει,  είτε  ελεύθερος,  είτε  βα¬ 
σιλεύς,  είτε  οποιοσδήποτε  άλλος.  Διότι  ό  Θεός  συνηθίζει 
νά  έκλέγη  τούς  φίλους  όχι  άπό  τά  άΕιώματα,  άλλ’  άπό  την 
αρετήν.  Επειδή  όμως  πολλοί  άπό  τούς  πολύ  άτελεΐς 
πνευματικά  νομίζουν  ότι  δέν  είναι  τίποτε  τό  μίσος,  ακού¬ 
σε  πώς  έπρόσθεσε  και  τον  φόβον  της  τιμωρίας,  λέγων, 
«Θά  έξολοθρεύσης  όλους  έκείνους  πού  λέγουν  ψεύδη», 
μεταφέρων  τόν  λόγον  προς  τά  βαρύτερα  άμαρτήματα. 
Διότι  δέν  θά  σταματήση  ή  τιμωρία  μέχρι  τού  μίσους,  άν 
και  αύτό  είναι  απερίγραπτος  κόλασις,  άλλά  θά  έΕολοθρεύ- 
ση  όλους  έκείνους  πού  λέγουν  ψεύδη.  Μολονότι  δηλαδή 
και  τό  προηγούμενον  είναι  φοβερόν  καί  χειρότερον  άπό 
τήν  γέενναν,  τό  νά  μισηθή  κανείς  άπό  τόν  Θεόν,  άλλά 
πρός  έκείνους  μέν  πού  έχουν  κάποιαν  συναίσθησιν  άνέ- 
φερεν  έκείνο,  πρός  τούς  παχυτέρους  όμως  πνευματικά 
έπρόσθεσε  καί  αύτό.  Μή  λοιπόν  θορυβηθης,  άνθρωπε,  ού¬ 
τε  νά  ταράσσεσαι,  όταν  ίδής  μερικούς  νά  λέγουν  ψεύδη, 
ν’  άρπάζουν,  νά  είναι  πλεονέκται  και  νά  μή  παθαίνουν 
κανένα  κακόν,  καθ’  όσον  αύτό  οπωσδήποτε  θά  συμβη. 
Διότι  τέτοια  είναι  ή  φύσις  τού  Θεοΰ’  άποστρέφεται  τήν 
κακίαν,  μισεί  αύτήν  πάντοτε  καί  τήν  άποστρέφεται.  Ώς 
λαλοΰντας  δέ  ψεύδη  έννοεϊ  έδώ  έκείνους  πού  ζοϋν  μέσα 
εις  τήν  κακίαν,  έκείνους  πού  επιδιώκουν  τά  ψεύτικα  πρά¬ 
γματα,  έκείνους  πού  είναι  κυριευμένοι  άπό  τό  σφοδρόν 
πάθος  διά  τάς  ήδονάς,  άπό  τήν  λαιμαργίαν,  άπό  τήν  πλεο- 
νεΕίαν.  Διότι  γνωρίζει  όλα  αύτά  νά  τά  όνομάζη  ψεύδη. 

«Τόν  αίμοβόρον  καί  δόλιον  άνθρωπον  τούς  άποστρέ- 
φεται  ό  Κύριος».  Έδώ  έννοεϊ  τόν  φονικόν,  τόν  έπίβουλον, 
τόν  ϋπουλον,  πού  άλλα  μέν  λέγει  μέ  τό  στόμα,  άλλα  δέ 
έχει  εις  τήν  σκέψιν  του,  πού  φορεϊ  τό  προσωπεϊον  τής 
έπιεικείας,  άλλά  παρουσιάζει  τά  έργα  τών  λύκων,  άπό  τόν 
όποιον  τίποτε  άλλσ  δέν  θά  ήμποροϋσε  να  ύπάρΕη  χειρό¬ 
τερον.  Διότι  άπό  μέν  τόν  φανερόν  έχθρόν  εύκολα  θά 
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'  '  εχθρός,  καί  ενη  ύλακτος  γένοιτ'  αν,  6  δε  σνγκαλνπτων  την 
πονηριάν  και  χρώμενος  τη  κακία ,  δνσφώρ<χτ ος  ών,  πολλά 
εργάζεται  τα  δεινά.  Διά  τούτο  και  δ  Χριστός,  ή  νίκα  αν  παρα- 
γίνοιντο}  νήφειν  έκέλενοεν.  «'' Ερχονται  γάρ  προς  υμάς  εν 
5  ένδυμα  οι  προβάτων,  έσονθεν  δέ  είοι  λύκοι  αρπαγές ».  «Εγώ 
δε  έν  τφ  πλήθει  τού  ελέους  οον  είοελεύοομαι  εις  τον  οικόν 
»  οοχ' ».  Επειδή  γάρ  άπδ  τ οιούτοχν  η  Έκκλησί α  σννείλχειο,  Ελ¬ 
λήνων,  μάγιαν,  άνδροφ όνοον,  γοήτων,  τμενοτών,  ύπουλων,  είπε 
0έ,  οτι  μισείς  και  άποστρέφη,  δεικννοα,  δτι  ονχ  αυτή  κατά 
10  δικαιοσύνην  και  κατορθώματα,  αλλά  κατά  ηιλανθρωπί αν  ά~ 

.  .  παλλαγεϊοα  εκείνων  εις  τά  ενδότατα  εισήγετο ,  έπήγαγεν' 

■  « Εγώ  δέ  έν  7 ω  πλήθει  του  ελέους  σου  είοελεύοομαι  εις  τον 

οΙκόν  οον».  'Ίνα  γάρ  μη  ης  λέγη,  πώς  ούν  ού  ή  τά  και  τά 
.  έργαοαμένη  έσώθης;*  είπε  τον  τρόπον  της  σωτηρίας ,  δτι  διά 
15  77/ )*  πολλή  ν  φιλανθρωπίαν,  διά  την  άψα  τον  αγαθότητα  έσώθην, 
9Λλλ 9  είοί  τινες,  οΊ  ουδέ  ελεον  προοίενται,  ανίατα  νοσούν τες, 
οίοι  ήσαν  οι  Ιουδαίον  ή  γάρ  χ/ιρις  καί  ο  έλεος,  καν  χάρις  ή 
,  -  καί  έλεος,  αλλά  τους  δονλομένονς  και  χάριν  έχοντας  σώζει, 
ον  τους  ά φηνιώντας  καί  μή  δονλομένονς  δέξασθα ι  την  δτο - 
20  ρεάν,  οΐοι  γεγόναοιν  οΐ  Ιουδαίοι ,  περί  ών  καί  Παύλος  έλ ε- 
γεν,  οτι  «Λ  γινουντες  τ  ήν  ιού>  Θεού  δικαιοσύνην,  καί  την  ιδί¬ 
αν  δικαιοσύνην  ζητούν  τες  στήσαι,  τή  δικαιοσύνη  τού  θεού  ονχ 
νπετάγ  ?/οα;η). 

Ειτα  επειδή  είπε  τά  τού  θεού,  λέγει  καί  τά  παρ'  έαντής * 
25  α Προσκυνήσω  προς  ναόν  άγιόν  οον  έν  ηόδω  σου»,  " Οταν 
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ήμποροϋσε  κανείς  νά  προφυλαχθη,  εκείνος  όμως  πού  συγ¬ 
καλύπτει  την  πονηριάν  του  καί  διαπράττει  την  κακίαν,  ε¬ 
πειδή  γίνεται  δύσκολα  άντιληπτός,  προξενεί  πολλά  κακά. 
Διά  τοϋτο  καί  ό  Χριστός,  όταν  συμβαίνη  νά  μας  πλησιά¬ 
ζουν,  έδωσεν  εντολήν  νά  εϊμεθα  άγρυπνοι.  Διότι  «έρχονται 
πρός  έσάς  μέ  ενδύματα  προβάτων,  εσωτερικά  όμως  είναι 
λύκοι  πού  άρπάξουν».  «Έγώ  όμως  έχων  στηριγμένην  τήν 
ελπίδα  μου  εις  τό  άπειρον  έλεος  σου  θά  είσέλθω  είς  τόν 
οϊκόν  σου».  Επειδή  δηλαδή  ή  Εκκλησία  άπετελείτο  άπό 
τέτοιους,  άπό  είδωλολάτρας,  μάγους,  άνθρωποκτόνους, 
άποτεώνας,  ψεύτας,  ύπούλους,  είπε  δε,  ότι  τούς  μισεϊο 
και  τούς  άποοτρέφεσαι  αύτούς,  διά  νά  δείξη,  ότι  αύτή 
είσήρχετο  είς  τά  ενδότατα,  άφοϋ  άπηλλάγη  άπό  εκείνους 
όχι  έξ  αιτίας  τής  δικαιοσύνης  καί  των  κατορθωμάτων  τηο, 
άλλ’  εξ  αίτιας  τής  φιλανθρωπίας  τοϋ  Θεοϋ,  έπρόσθεσεν' 
«Έγώ  όμως,  έχων  στηριγμένην  τήν  ελπίδα  μου  είς  τό  ά¬ 
πειρον  έλεος  σου,  θά  είσέλθω  είς  τόν  οίκον  σου».  Διά  νά 
μή  λέγη  κανείς,  πώς  λοιπόν  σύ,  πού  έκαμες  αύτά  καί 
αύτά,  έσο3θπς;,  είπε  τόν  τρόπον  τής  σωτηρίας,  ότι  δηλαδή 
έσώθην  έξ  αίτιας  τής  μεγάλης  φιλανθρωπίας  καί  τής  άπε- 
ριγράπτου  άγαθότητος  τοϋ  Θεοϋ.  ’Αλλ’  υπάρχουν  μερικοί 
πού  δεν  θέλουν  οϋτε  τό  έλεος  τοϋ  Θεοϋ,  επειδή  ή  άσθέ- 
νειά  των  είναι  άθεράπευτη,  όπως  ήσαν  οί  Ιουδαίοι*  διότι 
ή  χάρις  τοϋ  Θεοϋ  καί  τό  έλεος,  καί  άν  άκόμα  είναι  χάρις 
καί  έλεος,  όμως  σώξει  εκείνους  πού  θέλουν  καί  είναι 
εύγνώμονες  καί  όχι  έκείνους  πού  είναι  άνυπάκουοι  καί 
δέν  θέλουν  νά  δεχθούν  τήν  δωρεάν,  όπως  είχαν  καταν¬ 
τήσει  οί  Ιουδαίοι,  διά  τούς  όποιους  έλεγε ν  ό  Παϋλοα, 
ότι  «επειδή  άγνοοϋν  τήν  δικαιοσύνην  τοϋ  Θεοϋ  καί  θέλουν 
νά  εφαρμόσουν  τόν  ίδικόν  των  τρόπον  δικαιώσεως,  διά 
τοϋτο  δέν  ύπετάγησαν  είς  τήν  δικαιοσύνην  τοϋ  Θεοϋ»*4. 

"Επειτα,  επειδή  είπε  τά  τοϋ  Θεοϋ,  λέγει  καί  τά 
έξαρτώμενα  άπό  αύτήν'  «Θά  προσκυνήσω  είς  τόν  ναόν 
σου  τόν  άγιον  γεμάτη  άπό  σεβασμόν  καί  εύλάβειαν». 
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γαρ  χαριτος  αποκανοω  και  ία  παρ  ε  μάντης  ειοενεγκω,  ταυ- 
..  την  εϊοοίοίο  οοι  την  θνοί αν}  φησν  « Προσκυνήσω  πρ-ός  ναόν 
άγιόν  οον  εν  φόβω  που».  Ον  καϋ'άηερ  οι  πολλοί  ιών  ευχόμε¬ 
νων,  κνώμενοι ,  χασμώμενοι ,  ναρκώντες,  άλλα  μετά  φόβον 
5  καί  τρόμον ,  φηοίν.  Ό  γάρ  όντως  ευχόμενος,  πάσαν  κακίαν 
αποτίνεται,  προς  πάσαν  αρετήν  χει.ραγα)γείται,  τον  Θεόν  7- 
λέων  κα θίστησιν  έαντο).  « Κύριε ,  όδήγηοόν  με  εν  τη  δίκαιο - 
οννη  σοιι  ενεκα  των  εχθρών  μσν».  Είπε  τους  νμνονς  τον  Θε¬ 
όν ,  ιό  μιοοπόνηρον,  ΐό  <(  ιλάνθρωπον,  ιό  κ)/δεμονικό)\  είπε 
10  την  εαυιής  οωτηρίαν,  είπε  τον  τρόπον  καίΕ  ον  έοτσϋ η,  είπε 
τίνα  μετά  τό  οωθήναι  αντη  είσήγαγεν’  άπέοτοεφε  κακίας, 
^χειραγώγησε  πρός  αρετήν  χρηοτάς  νπέφηνεν  ελπίδας  καί 
τοϊς  εν  πονηριά  ζώοιν,  ει  γε  όονληϋώσι  μεζαβλ)}  ίλή  ναι,  ώς 
έλέον  δνναμένοίς  ινγείν’  τρέπει  τόν  λόγον  εϊς  αϊτηοιν  λοιπόν 
15  λέγονοαν  ί Κύριε ,  όδήγηοόν  με  έν  τί]  δικαιοσύνη  σον»'  διά 
τούτων  παιδεύονσα  τόν  ακροατήν  πρότερον  νμνονς  άναψέρειν 
είς  τόν  Θεόν,  και  ενχαριο τειν  έψ’  οϊς  εν  πέπονθε'  και  τότε 
άπερ  βούλεται  α  ίτεϊν,  και  πάλιν  ενχαριο  τειν,  έφ ’  οϊς  άν  Κάβοι . 

Άλλ'  Ίδωμεν  κα\  τίνα  έοτίν  ά  αιτεΐ.  Μή  γάρ  τι  βιωτι- 
20  κόν;  μ.ή  τι  έπίκηρον;  μή  τι  τών  παραο ρεόντων;  Μή  περί 
.  πλούτον  διαλέγεται ;  μή  περί  δόςης ;  μ'η  περί  δυναστείας ; 

μή  περί  τιμωρίας  εχθρών;  Ονδέν  τούτων.  9 Αλλά  τί;  « Κύριε , 

(  όδήγηοόν  με  έν  τί]  δικαιοσύνη  οον  ένεκα  τών  εχθρών  //ου». 

'Όράς  πώς  ονδέν  έπίκηρον  αιτεί ,  καί  πώς  δειιαι  τής  άνω - 
25  θεν  σνμμαχίας ;  ΟΙ  γάρ  τ αυτήν  όδενυντες  τήγ  οδόν ,  εκείνης 
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"Οταν  δηλαδή  θ’  απολαύσω  τήν  χάριν,  καί  κάμω  αύτά 
πού  έξαρτώνται  από  εμένα,  τότε,  λέγει,  θά  προσφέρω 
εις  έσένα  αύτήν  τήν  θυσίαν·  «Θά  προσκυνήσω  έσένα  είς  τόν 
ναόν  σου  μέ  σεβασμόν  καί  εύλάβειαν».  Όχι  όπως  ακρι¬ 
βώς  οι  περισσότεροι  από  τούς  προσευχομένους  πού  λύ¬ 
νονται,  χασμουριώνται,  πού  μένουν  αναίσθητοι,  άλλα  μέ 
φόβον  και  τρόμον.  Διότι  αύτός  πού  προσεύχεται  έτσι, 
αποβάλλει  κάθε  κακίαν,  καθοδηγείται  προς  κάθε  είδος 
άρετής,  καθιστά  τόν  Θεόν  εύσπλαχνικόν  μαΖί  του.  «Κύ¬ 
ριε,  οδήγησε  με  μέ  τήν  δικαιοσύνην  σου,  διότι  οι  εχθροί 
μου  είναι  πάρα  πολλοί».  Ανέφερε  τούς  ύμνους  τοΰ  Θεού, 
τό  οτι  μισεί  τήν  κακίαν,  τό  ότι  είναι  φιλάνθρωπος,  τό  ότι 
προνοεϊ  διά  τόν  άνθρωπον,  άνέφερε  τήν  σωτηρίαν  της, 
είπε  τόν  τρόπον  μέ  τόν  όποιον  έσώθη,  είπε  ποιον  ώδήγη- 
σεν  εις  τήν  σωτηρίαν  μετά  τήν  ίδικήν  της  σωτηρίαν*  άπε- 
μάκρυνεν  άπό  τήν  κακίαν,  ώδήγησεν  εις  τήν  άρετήν,  έδω¬ 
σε  καλήν  έλπίδα  καί  είς  έκείνους  που  Ζοϋν  μέσα  εις  τήν 
κακίαν,  οι  όποιοι  έάν  βέβαια  θελήσουν  ν'  άλλάξουν  Ζωήν, 
θά  ήμπορέσουν  νά  τύχουν  του  έλέους  τοΰ  Θεοΰ,  καί  τώρα 
μετατρέπει  τόν  λόγον  αίς  αϊτησιν  καί  λέγει*  «Κύριε,  οδή¬ 
γησε  με  διά  τής  δικαιοσύνης  σου»*  μέ  αύτά  διδάσκει  τόν 
άκροατήν  πρώτα  νά  προσφέρη  ύμνους  είς  τόν  Θεόν  καί  νά 
τόν  ευχάριστη  δΓ  όσας  ευεργεσίας  έδέχθη,  καί  τότε  νά 
λέγη  έκεΐνα  που  θέλει  νά  Ζητήση  καί  νά  εύχαριστή  καί 
πάλιν  αύτόν  δΓ  έκεϊνα  πού  θά  ήθελε  λάβει. 

'Αλλ’  άς  ίδοΰμεν  καί  ποια  είναι  αυτά  πού  Ζητεί.  Μή¬ 
πως  λοιπόν  τίποτε  τό  κοσμικόν;  μήπως  κάτι  τό  φθαρτόν; 
μήπως  κάτι  άπό  αύτά  πού  έρχονται  καί  χάνονται;  Μήπως  συ- 
ΖητεΤ  διά  πλούτη;  μήπως  διά  δόξαν;  μήπως  διά  έξουσίαν; 
μήπως  διά  τιμωρίαν  τών  έχθρών  του;  Διά  τίποτε  άπό  αύ¬ 
τά.  Αλλά  τί;  «Κύριε,  οδήγησε  με  διά  τής  δικαιοσύνης  σου, 
διότι  οί  έχθροί  μου  είναι  πάρσ  πολλοί».  Βλέπεις  πώς  δεν 
Ζητεί  τίποτε  τό  πρόσκαιρον,  καί  πώς  παρακαλεϊ  νά  τύχη 
τής  ούρανίου  βοήθειας;  Διότι  έκεϊνοι  πού  βαδίΖουν  αύ- 
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μάλισ τα  δέονται  της  ροπής.  Δικαιοσύνην  δέ  ενταύθα  την  καϋ ο¬ 
λικήν  φησίν  αρετήν.  Και  καλώς  ειπεν,  «Εν  τη  δικαιοσύνη 
σον ».  Εστι  γάρ  και  άνθρο οπών  δικαιοσύνη ,  ή  άτώ  των  νόμων 
των  εξωϋεν,  άλλ’  εντελής  και  ούκ  έχονσα  το  τέλειον  και  ά- 
5  πηρτ  ισμένον,  και  έξ  ανθρωπίνων  συγκειμένη  λογισμών .  9 Εγώ 
δέ  την  σήν  αιτώ  δικαιοσύνην ,  την  άπδ  σον  κατενηνεγμένην. 
την  εϊς  τον  ουρανόν  χειραγωγούσαν,  καί  την  συμμαχίαν,  αιστε 
ταύτΐ/ν  έπισπάσϋαι  τήν  δικαιοσύνην. 

5.  Καλώς  δέ  είπε  και  το,  <ό  Ο  δ  ή  γη  σον».  Όδός  γάρ  δ 
παρών  βίος ,  δεόμενος  τής  άνωθεν  χειρ αγωγίας.  ΕΙ  γάρ 
εις  πόλιν  μέλλοντες  εισιέναι,  δεόμεθα  τον  γνωρίξοντος  ήμιν 
τήν  οδόν,  πολλω  μάλλον  εϊς  τον  ουρανόν  απόδημε ϊν  μέλλον¬ 
τες,  χρεία\  έχομεν  τής  άνωθεν  ροπής ,  ί να  και  δείξη  και 
στήριξή  καί  χειραγωγήση’  πολλαί  γάρ  άτραποϊ  αί  έκτρέπον- 
15  οαι .  Διά  τούτο  έχώμεθα  τής  δεξιάς  τού  Θεού.  "Ενεκα  ιών 
έγθρών  μονν .  Πολλοί  έπανέστ η  σαν,  ψησί ,  πολέμιοι  βονλόμε- 
νοί  μου  παοεκκλϊναι  τά  διαβήματα,  καί  τιλανήσαι ,  καί  προς 
έτέραν  οδόν  άγαγειν.  Έπεί  ούν  τοιανται  αί  έπιβουλαί,  τοι- 
ανται  αί  έφοδοι,  οδήγησαν  με  αυτός.  Τής  γάρ  παρά  σου  χρεί- 
20  αν  έχω  σνμμαχίας.  9 Αλλά  τό  μεν  όδηγηθήναι,  αυτού  γίνεται, 
ιό  δε  άςιον  είναι  του  κρα τηθήναι  υπό  τής  χειρός  εκείνης , 
τής  ήμετέρας  γενέσθω  σπουδής.  "Αν  γάρ  ής  ακάθαρτος ,  ον 


<*  _  \  5  _  / 


Μ  Τ 


Τ.  _  ί  / 


κατεχει  σε  η  χειρ  εκείνη *  αν  ης  πλεονεκτης,  αν  ετεραν  τι- 
νά  κηλιδα  έχων. 


25  «Κατενθννον  ένώπιόν  σου  τήν  οδόν  /./οι*»*  τοντέστι,  δήλην 
μοι  ποίησαν,  σαφή,  γνώριμη  ν'  ορθοτόμησαν  αίπήν  παρ’  έμοί. 
"Ετερος  δέ  ερμηνευτής  είπεπ'  «Ομάλιοον  έμπροοϋέν  μον  τήν 
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την  την  όδόν,  έχουν  άνάγκην  κατ’  έΕοχήν  εκείνης  τής 
Βοήθειας.  Δικαιοσύνην  δέ  έδώ  ονομάζει  γενικά  τήν  αρε¬ 
τήν.  Και  καλώς  είπε,  «Διά  τής  δικαιοσύνης  σου».  Διότι 
υπάρχει  καί  δικαιοσύνη  των  ανθρώπων,  πού  πηγάζει  άπό 
τους  κοσμικούς  νόμους,  άλλ’  είναι  άσήμαντος  καί  δεν  εί¬ 
ναι  τελεία  καί  ώλοκληρωμένη  καί  άποτελεϊται  άπό  άνθρω- 
πίνους  συλλογισμούς.  Έγώ  όμως  ζητώ  τήν  ίδικήν  σου 
δικαιοσύνην,  πού  προέρχεται  άπό  εσένα,  τήν  δικαιοσύνην 
πού  οδηγεί  εις  τον  ούρανόν,  καί  τήν  συμμαχίαν  σου,  ώστε 
νά  άποσπάσω  αύτήν  τήν  δικαιοσύνην. 

5.  Καλώς  δέ  είπε  καί  τό  «  Οδήγησε».  Καθ’  όσον  ή 
παρούσα  ζωή  είναι  όδός  πού  χρειάζεται  τήν  ούράνιον 
καθοδήγησιν.  Διότι  έάν  όταν  πρόκειται  νά  είσέλθωμεν  είς 
πόλιν  χρειαζώμεθα  έκεϊνον  πού  θά  μας  δείΕη  τήν  όδόν, 
πολύ  περισσότερον  όταν  θέλωμεν  νά  μεταΒώμεν  είς  τον 
ούρανόν  έχομεν  άνάγκην  τής  άνωθεν  Βοήθειας,  διά  νά 
μας  δείΕη,  νά  μας  στηρίΕη  καί  νά  μας  καθοδηγήση,  διότι 
ύπάρχουν  πολλά  παραπλανητικά  μονοπάτια  πού  μάς  έκ- 
τρέπουν  άπό  τήν  σωστήν  όδόν.  Διά  τούτο  έχομεν  άνάγκην 
τής  Βοήθειας  τού  Θεού.  «ΈΕ  αιτίας  τών  εχθρών  μου». 
Πολλοί  έχθροί,  λέγει,  έΕεσηκώθησαν  καί  θέλουν  νά  παρα¬ 
κλίνουν  τά  Βήματά  μου  καί  νά  μέ  παραπλανήσουν  καί  νά 
μέ  οδηγήσουν  προς  άλλην  όδόν.  Επειδή  λοιπόν  είναι  τέ- 
τοιαι  αί  έπιΒουλαί,  τέτοιαι  αί  έφοδοι,  όδήγησέ  με  σύ  ό 
ίδιος.  Διότι  έχω  άνάγκην  τής  ίδικής  σου  συμμαχίας. 
Αλλ’  ή  μέν  καθοδήγησις  είναι  ίδικόν  του  έργον,  ένω  τό 
νά  γίνωμεν  άΕιοι  νά  κρατηθώμεν  άπό  τό  χέρι  έκείνου 
έΕαρτδται  άπό  τήν  ίδικήν  μας  φροντίδα.  Διότι,  έάν  είσαι 
άκάθαρτος,  έάν  είσαι  πλεονέκτης,  έάν  έχης  όποιανδήποτε 
άλλην  κηλϊδα,  δεν  σέ  κρατα  έκεΐνο  τό  χέρι. 

«Όδήγησε  μέ  ασφάλειαν  τήν  πορείαν  μου  προς  έσέ- 
να»'  δηλαδή  κάμε  αύτήν  φανερήν  είς  έμενα,  σαφή  καί 
γνωστήν*  δώσε  τήν  ορθήν  κατεύθυνσιν  αύτής  είς  έμένα. 
"Αλλος  δέ  έρμηνευτής  έρμήνευσεν  «ΈΕομάλισε  τήν  όδόν 
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οδόν  σονυ'  τουτέστι,  ραδίαν  ποίησον ,  ενκολον.  «"Οτι  ονκ  έσπν 
εν  τ  ώ  οιόματι  ανιών  ά/.ήθεια,  ή  καρό  ία  ανιών  ματαία».  *Ε- 
μοι  δοκεϊ  καί  τζερι  τών  εν  πλάνη  διαγόντων  ταυτα  λέγειν , 
ιό  ιε  σιόμα  διαδάλλονοα,  και  την  διάνοιαν  ώς  ερήμην  παν- 
5  70ς  ά γαϋοΐ',  και  περί  κον  εν  πονηριά  ζώντων.  «Τάφος  άνεω- 
γ μόνος  ό  λάονγξ  ανιών».  ν ΙΙιοι  ιό  ηονικδγ  ένταύϋα  λέγει , 
ή  ιό  νεκρά  ποοσφέρειν  δόγματα ,  καί  δυοώδη .  Ονκ  αν  τις 
άμάρτοι,  κα\  ιών  αισχρά  φϋεγγομένων  ρήματα  ιά  στόματα 
ούτω  καλέσας ,  τάφον  άνεωγμένον.  Πολν  γάρ  τής  αίσϋ'ητής 
10  δυσωδίας  εκείνη  χαλεπτοτέρα,  από  σηττ εδόνος  τικτομένη  ψν- 
χγης'  και  ιών  πλεονεκτών  ιά  στόματα  ιοιανια)  όταν  μηδέν 
υγιές  προτφέρωσιν ,  αλλά  (γόνους  και  άοπαγάς.  Μ  ή  ιοί  νυν  έ¬ 
στω  τάφος  το  στόμα  σου,  αλλά  θησαυρός .  Πολύ  γάρ  οι  θη¬ 
σαυροί  διενηνόγασι  ιών  τάφων ,  ότι  εκείνοι  μεν  φ&είρονοιν 
15  ό.τερ  αν  λ(λ6α)0ΐν1  οντοι  δέ  διατηρουσιν.  Εχε  τοίννν  και  ου 
πλωύτον  φ-ιλοσοφίας  αεί  μένοπα  άλλα  μη  δυσωδίαν  τ ινά  καί 
οηπεδόνα,  Καί  ουχ  απλώς  είπε ,  «τάφον»,  « άνεωγμένον »,  ισσιε 
καί  πλείον α  δηλώσαι  την  βδελυγμίαν  γίνεσϋαι.  Δέον  γάρ  κρυ- 
πτειν  τά  τοιαντα  ρήματα ,  οι  δέ  καί  έκτγέρονσιν,  υόοιε  μάλλον 
20  αυτών  τήν  νόσον  ένδείκννσθαι.  Καί  επί  μέν  τών  νεκρών  σο)- 
μάτων  τδ  εναντίον  ποιονντες,  τη  γη  παραδίδομεν,  οντοι  δέ  έπ} 
τών  ρημάτων  τούτων  τδ  εναντίον  εργάζονται ,  καί  ό  δέον  κα- 
ιακρνπτειν  κάτω  εν  τώ  βάθει  τής  καρδίας  καί  άποπνίγειν, 
έκφέρον τες,  καί  πολλούς  παραδλάπτοντες,  καί  τιροτιθέντες  πά- 
25  οιν  όράν.  ’Λλλ'  έ/.αννωμεν  τους  τοιοντονς ,  παρακαλώ).  Ει  γάρ 
τά  νεκρά  σώματα  έςω  τής  πόλεως  καταθάπτομεν ,  πολλω  μάλ- 
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σου  έμηροσθέν  μου»  δηλαδή,  κάμε  αυτήν  ομαλήν  και  εΰ- 
κολον.  «Διότι  δεν  υπάρχει  εις  τό  στόμα  των  άλήθεια  καί 
ή  καρδία  των  μελετά  καί  έπιθυμεϊ  μάτια  πράγματα».  Έγώ 
νομίζω  ότι  αύτά  τά  λέγει  καί  δι’  έκείνους  πού  ζοϋν  μέσα 
εις  τήν  πλάνην  πού  καί  τό  στόμα  καταστρέφει  καί  τήν  διά¬ 
νοιαν,  διότι  είναι  γυμνή  άπό  κάθε  άγαθόν,  καί  δι’  έκείνους 
πού  ζοϋν  μέσα  εις  τήν  κακίαν.  «Ό  λάρυγγάς  των  είναι 
τάφος  άνοιγμένος».  Ή  λοιπόν  έννοεϊ  έδώ  τός  φονικός 
διαθέσεις  των,  ή  τό  ότι  διακηρύσσουν  δόγματα  νεκρά  καί 
βρώμικα.  Δέν  θά  ήθελε  σφάλλει  δέ  κανείς  έάν  ώνόμαζε 
έτσι,  δηλαδή  τάφον  άνοιγμένον,  τά  στόματα  έκείνων  πού 
λέγουν  αισχρά  λόγια.  Διότι  εκείνη  ή  δυσωδία  είναι  πολύ 
πιό  χειροτέρα  άπό  τήν  αισθητήν,  καθ'  όσον  προέρχεται 
άπό  σαπισμένην  ψυχήν'  καί  τά  στόματα  των  πλεονεκτών 
είναι  τέτοια,  όταν  δέν  προφέρουν  τίποτε  τό  ύγιές,  όλλά 
μόνον  φόνους  καί  όρπαγός.  Ας  μή  είναι  λοιπόν  τό  στό¬ 
μα  σου  τάφος,  όλλά  θησαυρός.  Διότι  πολύ  διαφέρουν  οΐ 
θησαυροί  όπό  τούς  τάφους,  καθ'  όσον  οί  μέν  τάφοι  κατα¬ 
στρέφουν  εκείνο  πού  θό  ήθελον  λάβει,  ένω  οί  θησαυροί 
τό  διατηρούν.  Έχε  λοιπόν  καί  σύ  πλούτον  εύσεβείας  πού 


μένει  αιώνια,  όχι  όμως  δυσωδίαν  καί  σαπίλαν.  Καί  δέν 
είπεν  απλώς,  «τάφον»,  άλλ’  «άνοιγμένον»,  ώστε  νά  δείζη 
άκόμη  περισσότερον  τήν  δυσωδίαν  πού  ύπάρχει.  Διότι 
ένω  πρέπει  νά  τά  κρύπτουν  αύτά  τά  λόγια,  αύτοι  όμως  τά 
προφέρουν,  καί  έτσι  φανερώνουν  άκόμη  περισσότερον  τήν 
άσθένειάν  των.  Καί  διά  μέν  τά  νεκρά  σώματα  κάμνομεν  τό 
άντίθετον,  τά  παραδίδομεν  δηλαδή  εις  τήν  γην,  ένω  αύτοι 
μέ  τό  νά  λέγουν  αύτά  κάμνουν  τό  άντίθετον,  καί  έκεϊνο, 


πού  πρέπει  νά  τό  άποκρίπτουν  μέσα  εις  τό  βάθος  τής 
καρδίας  των  καί  νά  τό  καταπνίγουν,  αύτό  τό  διακηρύσ¬ 
σουν  μέ  τό  στόμα  των  καί  έτσι  καταβλάπτουν  πολλούς 


καί  τό  έκθέτουν  διά  νά  τό  βλέπουν  όλοι.  Αλλά,  παρακα¬ 
λώ,  άς  τούς  σπομακρύνωμεν  αύτούς  άπό  κοντά  μας.  Διότι, 
έάν  τά  νεκρά  σώματα  τά  θάπτωμεν  έΕω  άπό  τήν  πόλιν,  πο- 
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λον  τούς  ιά  νεκρά  ρήματα,  καί  τους  τά  τοιαντα  έκφέροπας, 
καί  ουδέ  ονοκιάοαι  δουλομένονς  πόρρω  που  κατ οικίζειν  χρή’ 
επειδή  κοινή  τής  πόλεως  λύμη  τά  τοιαντα  στόματά  έστιν. 

η Ταϊς  γλώσσαις  αυτών  έδο/πονσα η>.  Είδες  έτερον  κα¬ 
κίας  είδος .  Οι  μεν  έγ  τή  διανοία  κατακρνπτονοι  τον  δόλον, 
ρήματα  προσηνή  προσφέροντες ,  οι  δε  τοσαντη  κέχρηνται  τή 
δεινότητα,  ώς  εν  αντοϊς  τοΐς  ρήμασι  σνοκιάζειν  τίμ'  πονηριάν , 
καί  ράπτειν  δ  όλους  καί  επίβουλός.  « Κρίνον  αυτούς  6  Θεός· 
άποπεσάτοιοαν  από  των  διαδονλιών  αντώπτ.  "Ορα  κάνταυϋα 
τήν  ήμερότητα  τής  ευχής.  Ου  γάρ  είπε,  "κόχασον5,  αλλά,  νΚρϊ- 
νον  αυτούς»,  και  πανοον  τής  πονηριάς *  άνήνντα  αυτών  ποίη- 
οον  τά  μηχανήματα *  οπερ  καί  υπέρ  αυτών  ενχεο&αί  έοτι,  τον 
μηκέτι  προϊέναι  τά  τής  κακίας  αντοϊς .  « Κατά  το  πλήϋος  ιών 
άσεδειών  αυτών  εςωσον  αυτούς ,  οτι  παρεπίκρανάν  οε ,  Κύ¬ 
ριε».  Τουτέστιν,  ονδέν  μοι  μέλει  των  είς  εμέ  γενομένων, 
άλΤ  υπέρ  τών  οώγ  άλγώ.  Τούτο  γάρ  μάλιστα  φιλοσόφου  ψυ¬ 
χής,  υπέρ  μέν  τών  οικείων  μή  άμύνεο&αι,  υπέρ  δε  τών  εις 
Θεόν  γινομένων  οφόδρα  έπεξιέναι.  Τούτων  τά  νάνι  ία  πολλοί 
ποιονοι,  τά  μέν  του  Θεόν  παρορώντες ,  τά  δε  εαυτών  μετά 
πολλής  έκώικούντες  τής  (χγοδοότητος,  άλΧ*  ούχ  οι  άγιοι  οί;- 
τα>ς,  αλλά  σφοδροί  τιμοοοοϊ  τών  εις  Θεόν  γινομένων  ήσαν, 
τά  δέ  εαυτών  παρεώρων. 

« Καί  ενφρανΟήτωοαν  πάντες  οι  έλπ ίζοντες  επί  σε».  "Ορ α 
τής  ευχής  το  κέρδος.  Κάκεϊνοι  δελτίους  έσονται,  καί  στήνον¬ 
ται  τής  πονηριάς,  και  έτεροι  πολλής  άπολανοονται  τής  ηδο¬ 
νής ,  τήν  τε  έκείνων  μεταβολήν  όρώντες,  και  τήν  είς  το  δέλ- 
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λύ  περισσότερον  πρέπει  νά  βά£ωμεν  νά  κατοικούν  κάπου 
μακριά  εκείνους  πού  έχουν  εις  τό  στόμα  των  αύτά  τά  νεκρά 
λόγια  καί  τά  διακηρύσσουν  χωρίς  νά  θέλουν  νά  τά  άπο- 
κρύψουν,  έπειδή  αύτά  τά  στόματα  είναι  καταστροφή  ολο¬ 
κλήρου  τής  πόλεως. 

«Μέ  τάς  γλώσσας  των  ύφαίνουν  δολιότητας».  Είδες 
άλλο  είδος  κακίας.  Αλλοι  μέν  κρύπτουν  βαθειά  εις  τήν 
διάνοιάν  των  τον  δόλον,  καί  λέγουν  εύχάριστα  λόγια,  ένω 
άλλοι  έχουν  τόσην  ικανότητα,  ώστε  μέ  τά  ίδια  τά  λόγια 
των  νά  συγκαλύπτουν  τήν  κακίαν  των  καί  νά  ύφαίνουν  δό- 
λους  καί  έπιβουλάς.  «Κρίνε,  Θεέ  μου,  αύτούς*  κάμε  ν’  άπο- 
τύχουν  τά  δόλια  σχέδιά  των».  Πρόσεχε  και  έδώ  τήν  ήπιό- 
τητα  τής  προσευχής.  Διότι  δέν  είπε,  τιμώρησέ  τους*  άλλά, 
«κρίνε  αύτούς»  καί  σταμάτησε  τήν  κακίαν  των*  κάνε  νά 
μή  πραγματοποιηθούν  αί  μηχανορραφία»  των,  πράγμα  πού 
άποτελεί  καί  δΓ  αύτούς  προσευχή,  τό  νά  μή  συνεχισθοΰν 
δηλαδή  άλλο  τά  έργα  τής  κακίας  των.  «Σύμφωνα  μέ  τό 
πλήθος  των  άσεθειών  των  διασκόρπισέ  τους,  διότι  σέ 
κατεπίκραναν,  Κύριε».  Δηλσδή  δέν  μέ  νοιάζει  δΓ  αύτά  πού 
κάμνουν  εις  έμένα,  άλλ’  ύποφέρω  δΓ  όσα  κάμνουν  εις 
έσένα.  Διότι  αύτό  προ  πάντων  είναι  δείγμα  εύσεβοΰς  ψυ¬ 
χής,  διά  τά  όσα  μέν  κάμνουν  εις  αύτήν  νά  μή  άμύνεται, 
νά  έπιτίθεται  δέ  μέ  σφοδρότητα  έναντίον  έκείνων  πού  γί¬ 
νονται  εις  τόν  Θεόν.  Πολλοί  ένεργοϋν  άντίθετα  άπό  αύτά, 
τά  όσα  μέν  γίνονται  κατά  τού  Θεού  τά  παραβλέπουν,  ένώ 
έκδικοϋνται  μέ  πολλήν  σφοδρότητα  εκείνα  πού  γίνονται  εις 
αύτούς,  οί  άγιοι  όμως  δέν  ένεργοϋσαν  έτσι,  άλλ’  ήσαν  με¬ 
γάλοι  τιμωροί  των  όσων  έγίνοντο  έναντίον  τού  Θεού, 
παρέβλεπον  δέ  τά  όσα  έγίνοντο  έναντίον  αύτών. 

«Καί  θά  εύφρανθοϋν  όλοι  έκείνοι  πού  ελπίζουν  εις 
έσένα».  Πρόσεχε  τό  κέρδος  τής  εύχής.  Καί  έκείνοι  θά 
γίνουν  καλύτεροι  καί  θά  σταματήσουν  τά  τής  κακίας  των 
καί  άλλοι  θά  άπολαύσουν  πολλήν  εύχαρίστησιν  καί  βλέ- 
ποντες  τήν  μεταβολήν  έκείνων  καί  τήν  μετάθεςπν  των 
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τιον  ιιεχάϋεοιν.  και  ετέρους  σπουδαιότερους  ταντι /  γινομέ¬ 
νους.  « Εις  ακόυα  ά γαλλιάσονται,  και  κατασκηνώσεις  εν  αν- 
,τοίς».  Αντη  γάρ  μάλιστα  ή  χαρά  διηνεκής *  ώς  αΊ  γε  άλλα* 
των  ποταμίοσν  ρευμάτων  ον  δεν  άμεινον  διάκεινται,  ο  μου  τε 
5  ψαινόμεναι  και  τταραρρέονσαι ,  ή  δε  κατά  Θεόν  ευφροσύνη 
μένει  και  πέπηγε,  διαρκής  τέ  έοτι  και  μόνιμος ,  ονδεμια  των 
αδόκιμων  περιστάσεων  διακοπτόμενη,  άλλ’  υψηλότερα  γινό¬ 
μενη  δι ’  αυτών  ιών  κωλνόντων .  Έπει  και  οί  απόστολοι  έμα- 
στιγουντο,  και  εχαιρον  και  ό  Παύλος  έϋλίβετο ,  έσκίρτα; 

5  0  χεΑδΐ'7«Γ  έμελλε ,  χγ<(  κοπΌ)ΐ·οΐ’ς  έκάλει  τής  ηδονής . 

;  «νίλΓ  εΖ  ί  οπένδομαι  επί  τ ή  Ονοι α  και  λειτουργία  τής  π ;  - 
.’·.··  ναών,  χαίρω  και  συγχαίρω  πάσιν  νμίν.  Το  δέ  αυτό 

καί  υμείς  χαίρετε  καί  συγχαίρετε  μοι ».  77οίς  όντως  ήΰομέ,- 
νοις  ό  Θεός  συνοικεί.  Α  ιό  και  αντη  ου τω  ρηοίν  <·ΕΙς  αιώνα 
55  άγαλλιάοονται }  και  κατασκηνώσεις  έν  αντοΊςυ.  Τούτο  ανώ 
καί  ό  Χριστός  δηλών,  έλεγε}  ιό  άκατάλντ ον  τής  ηδονής  εμ- 
φαίνιον  « Πάλιν  δψομαι  υμάς ,  και  τήν  χαράν  υωον  ουδείς 
λαμβάνει» .  Καί  Παύλος  πάλι  ν'  ,,Π  άντστε  χαίρετε ,  άόιαλεί- 
τιτως  τιροσεχυχεσΰε ».  «Και  κανγήσονται  έν  σο ί  οι  άγαπώντες 
20  70  όνομά  σου.  Τουτοις  γάρ  μάλιστά  έσιι  κανχάοϋαι  μόνοις, 
τουτοις  χαίοειν,  τουτοις  ενγραίνεο&αι*  (ός  ογε  επί  τ οΐς  βκο- 
τικοις  κα λλωπιζόμενος,  ουδόν  διενήνογε  τών  έν  ό νείοψ  το«- 
φώντ  ων. 

6.  Τί  γάο,  είπε  ιιοι,  ιών  άνϋοοχπίνων  τ σιοντόν  έσιη. 
25  οϊον  π αρέχειν  κανχάοϋαι;  Ρώμη  σώματος ;  \4λ/έ  ονκ  εοπ 


'  V 

\  ·  ' 

25.  Φιλ.  2,  17  ·  18. 

26.  Ίω.  16,  22. 

27.  Α '  Θεσ.  5,  16  -  17. 
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προς  τό  καλύτερον,  και  άλλους  νά  γίνωνται  μέ  τον  τρό¬ 
πον  αύτόν  σπουδαιότεροι.  «Ή  χαρά  καί  άγαλλίασίς  των 
θά  είναι  αιώνιος  και  θά  κατοικήσεις  μέσα  εις  αύτούς». 
Αύτή  δηλαδή  ή  χαρά  προ  πάντων  είναι  διαρκής'  διότι  αί 
άλλαι  χαραί  δεν  είναι  καθόλου  καλύτεραι  από  τά  ποτά¬ 
μια  ρεύματα,  πού  τήν  ίδιαν  στιγμήν  εμφανίζονται  και  φεύ¬ 
γουν  καί  χάνονται,  ενώ  ή  κατά  Θεόν  ευφροσύνη  παραμέ¬ 
νει  καί  ριζώνει  και  είναι  διαρκής  και  μόνιμος,  χωρίς  νά 
διακόπτεται  άπό  καμμίαν  άπό  τάς  άπροσδοκήτους  περι¬ 
στάσεις,  άλλά  γίνεται  ακόμη  πιο  μεγάλη  μέσω  εκείνων. πού 
προβάλλουν  εις  πύτήν  εμπόδια.  Και  πράγματι  καί  οί  άπό- 
στολοι  έμαοτιγώνοντο  καί  όμως  έχαίροντο*  καί  ό  Παύλος 
έδοκίμαζε  θλίψεις  καί  όμως  έσκιρτοϋσεν  άπό  χαράν* 
ενώ  έπρόκειτο  ν’  άποθάνη,  έκαλοϋσε  καί  άλλους  νά  λά¬ 
βουν  μέρος  εις  την  χαράν  του,  λέγιυν’  «Άλλ’  άν  καί 
προσφέρομαι  ώσάν  σπουδή  έπάνω  εις  τήν  θυσίαν  καί  τήν 
έΕυπηρέτησιν  τής  πίστεώς  σας,  έν  τούτοις  χαίρομαι 
μετέχων  εις  τήν  χαράν  όλων  σας.  Τό  ίδιο  και  σείς  νά  χαί- 
ρεσθε  καί  νά  μετέχετε  εις  τήν  χαράν  μου»*5.  Εις  αύτούς 
πού  νοιώθουν  τέτοιαν  χαράν  κατοικεί  ό  Θεός.  Διά  τούτο 
καί  αύτή  λέγει  τά  λόγια  αύτά’  «Ή  άγαλλίασίς  μου  θά  είναι 
αιώνιος  καί  θά  κατοικήσης  μέσα  είς  αύτούς».  Αύτό  άκρι- 
βώς  διά  νά  δηλώση  καί  ό  Χριστός  καί  διά  νά  δείξη  τό 
άκατάλυτον  τής  χαράς,  έλεγε  «Πάλιν  θά  σάς  ίδώ  καί 
κανείς  δέν  θ’  άφαιρέαη  τήν  χαράν  σας»2*.  Καί  ό  Παύλος 
πάλιν*  «Πάντοτε  νά  χαίρεσθε,  συνεχώς  νά  προσεύχε- 
σθε»27.  «Καί  θά  καυχηθοϋν  όλοι  όσοι  άγοποϋν  τό  όνομά 
σου».  Πράγματι,  διότι  δΓ  αύτά  καί  μόνον  προ  πάντων  πρέ¬ 
πει  νά  καυχάται  κανείς,  δΓ  αύτά  νά  χαίρεται,  δΓ  αύτά  νά 
νοιώθη  εύφροσύνην  διότι  έκεϊνος  πού  καυχάται  διά  τά 
κοσμικά  πράγματα,  δέν  διαφέρει  καθόλου  άπό  εκείνους 
που  νοιώθουν  άπόλαυσιν  είς  τά  όνειρά  τιυν. 

6.  Διότι  είπε  μου,  ποιο  άπό  τά  άνθρώπινα  είναι  τέ¬ 
τοιο,  ώστε  νά  ήμπορής  νά  καυχάσαί;  Η  δύναμις  τού  σώ- 
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προαιοέσεως  τό  κατόρθωμα,  διό  και  ιού  κανχάσθαι  έστέρΐ)- 
τ αν  άλλως  δέ  και  μαραίνεται  και  διαπίπτει  ταχέως,  πολλά - 
κις  δε  και  τον  εχοντα  εολαψεν,  ονκ  εις  δεογ  τανττ /  χρησαμε- 
νον,  Τοντο  και  επί  τάρας  και  επί  ενμορψί ας  έοτίν  ειπειν,  και 
5  επί  πλούτον,  και  επί  δυναστείας ,  και  επί  τρυφής,  καί  επί 
πάντων  των  διωτικών,  τό  δέ  έπι  τω  Θεώ  κανχάσθαι ,  και  τή 
αγάπη  τι)  εις  αυτόν,  κόσμος  απάντων  μείζων,  και  λαμπρότης 
ύπ ερδαίνονοα  μύρια  διαδήματα ,  καν  δεσμώτης  ο  κανχώμενος 
μ.  Οντος  ο  κόσμος  ον  νόσω,  ον  γ ήρφ ,  ον  πραγ μάιων  περιστά- 
ΐο  βει,  ονκ  άνωααλία  καιοών,  ονκ  αντίο  διατέανεται  τω  θανάτω, 
άλλα  και  τότε  διαλάμπει  μειζόνως.  <ύ'Οτι  σν  ευλογήσεις  δί~ 
καιοισ).  Επειδή  πολλοί  των  οντω  διακειμένων  παρά  άνθροό- 
πων  κακίζονται  καί  καταγελώντας  καί  μάλιοτα  οί  αρετήν 
μετιόντες,  7 να  μ))δεϊς  τών  παχύτερων  έκ  τούτων  καταπίπτί), 
15  ορα  πώς  άνέχει  την  διάνοιαν  αντον 9  λέγων'  «Ότι  ον  ευλο¬ 
γήσεις  δίκαιοί).  Τί  γάρ  δλάδος  ανθρώπων  καταφρονονντοον 
καί  τής  οικουμένης  άπάσης,  όταν  δ  τών  αγγέλων  Δεσπότι/ς 
έπαινή  καί  άνακηρύττη ;  " Ωσπερ  ονν  αντον  μή  ενλογονντος , 
καν  άπαντες  έπαινώσιν  οί  γην  οίκονντες  καί  θάλασσαν,  ονδέν 
20  όφελος. 

Τοντο  τοίνυν  παντα χον  σκοπώμεν,  όπως  αντός  ημάς  άνα - 
κηρνζη,  όπως  αντός  στεφανώση.  Κάν  τούτο  ή,  πάντων  έσμεν 
υψηλότεροι,  κάν  έν  πενία,  κάν  έν  νόσφ,  κάν  έν  τόϊς  έσχάτοις 
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ματος;  Άλλα  τό  κατόρθωμα  αιττό  δεν  είναι  αποτέλεσμα 
τής  ίδικής  σου  προαιρέσεως,  διά  τούτο  καί  στερείται  τής 
καυχήσεως  έξ  άλλου  δε  και  μαραίνεται  καί  γρήγορα  χά¬ 
νεται  ή  δύναμίς  του,  πολλές  φορές  δέ  και  έβλαψεν  έκεϊ- 
νον  πού  την  έχει,  έπειδή  δέν  τήν  έχρησιμοποίησεν  όπως 
έπρεπε.  Τό  ίδιο  είναι  δυνατόν  νά  είποΰμεν  και  διά  τήν 
ώραιότητσ  και  τήν  ομορφιάν  και  διά  τον  πλούτον  καί  διά 
τήν  έξουσίαν  και  διά  τήν  γεμάτην  άπό  άπολαύσεις  ζωήν 
καί  δΓ  όλα  τά  κοσμικά  πράγματα,  όμως  τό  νά  καυχάται 
κανείς  διά  τόν  Θεόν  καί  τήν  άγάπην  του  δΓ  αύτόν,  είναι 
στολίδι  μεγαλύτερον  άπό  ολα  καί  λαμπρότης  πού  ύπερβαί- 
νει  άμέτρητα  στέμματα,  καί  άν  άκόμη  είναι  φυλακισμένος 
αύτός  πού  καυχάται.  Αύτό  τό  στολίδι  δέν  καταστρέφεται 
άπό  άσθένειαν,  ούτε  άπό  τά  γηρατειά,  οϋτε  άπό  τάς  κα¬ 
ταστάσεις  των  πραγμάτων,  οϋτε  άπό  τάς  έναλλαγάς  των 
καταστάσεων,  οϋτε  καί  άπό  τόν  θάνατον,  άλλά  τότε  δια¬ 
λάμπει  περισσότερον.  «Διότι  σύ  θα  εύλογήσης  τόν  δί¬ 
καιον».  Επειδή  πολλοί  άπό  αυτούς  πού  ζοϋν  κατ’  αύτόν 
τόν  τρόπον  κακολογοΰνται  άπό  τούς  άνθρώπους  καί  χλευά¬ 
ζονται  καί  μάλιστα  αύτοί  πού  άσκοϋν  τήν  άρετήν,  διά  νά 
μή  χάνη  τό  θάρρος  του  κανείς  άπό  έκείνους  πού  πνευμα¬ 
τικά  είναι  πιο  άτελεϊς,  πρόσεχε  πώς  έξυψώνει  τήν  διά- 
νοιάν  του,  λέγων’  «Διότι  σύ  θά  εύλογήσης  τόν  δίκαιον». 
Διότι  ποία  ή  6λά6η  έάν  οί  άνθρωποι  σέ  περιφρονοϋν  και 
ολόκληρος  ή  οικουμένη,  όταν  ό  Κύριος  των  άγγέλων  σέ 
έπαινη  καί  σέ  άναγνωρίζη;  "Οπως  άκριβώς  βέβαια  έάν  αύ¬ 
τός  δέν  σέ  εύλογή  καί  άν  άκόμη  σέ  έπαινοΰν  όλοι  οί  άν¬ 
θρωποι  πού  κατΟΓΚοϋν  εις  τήν  γην  καί  τήν  θάλασσαν,  δέν 
έχεις  κανένα  όφελος. 

Αύτή  λοιπόν  εις  κάθε  περίπτωσιν  άς  είναι  ή  φροντίς 
μας,  τό  νά  μάς  άναγνωρίση  δηλαδή  αύτός  και  νά  μάς 
στεφανώση.  Καί  αν  συμβή  αύτό,  θά  εϊμεθα  ύψηλότεροι 
άπό  όλους,  καί  άν  άκόμη  ζώμεν  μέσα  εις  τήν  φτώχειαν, 
καί  άν  άκόμη  εϊμεθα  άσθενεϊς,  καί  άν  άκόμη  άντιμετωπί- 
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ώμεν  κα κοϊς.  Έπεί  και  δ  μακάριος  Ίώβ  και  έν  κοπριά  κα¬ 
ι )ήμενος  και  τφ  Ιχώρι  ιών  τρανμάτων  ήλκα τμένος,  και  μν- 
οίας  βρνο)Γ  πηγάς  σκωλήκων,  καί  τα  άνήκεστα  πασχών  έ- 
.  .  κείνα ,  καί  παρά  οικετών  εμπ τνόιιενος,  καί  παρά  η  ίλών,  καί 
•  5  παρά  εχθρών,  καί  παρά  γνναικδς  έπιβονλενόμενος ,  καί  εις 
πενίαν ,  και  εις  λιμόν ,  καί  εις  ά ρριυστίαν  την  άνήκεστον  ε¬ 
κείνην  κατενεχΰείς,  πάναον  μακαριότερος  ήν.  Πώς;  Επειδή 
ό  θεός  αντον  ηνλόγει  λέγων  «άνθρωπος  άμεμπτος Λ  δίκαιος, 
αληθινός ,  θεοσεβής,  άπε χυμένος  από  παντός  πονηροί)  πράγμα- 
10  τ οςν.  « Κύριε ,  ώς  όπλιο  ενδοκίας  έστεη άνωσας  ημάς».  Πάλιν 
..  εις  ενχαριοτ ίαν  κατέληςεν,  είχα οιοιηυίονς  άναιρέυων  υμνονς 
-  ίο)  Θεο).  Τί  δέ  εοπν  « όπλον  κακίας »;  Όπλον  άριοτον ,  ο- 
πλον  κατά  γνώμην  θεόν ,  υπλον  κάλλιοτον .  Ό  λέγει ,  τ οι- 

οντόν  έοΐΓ  ονμμαχία  καλλίοτη  ημάς  έτ είχισας.  Γ/ Ετερος  δέ 
15  λέγων  έρμ)(νεν  τής,  «2ύιεη'ανο')θ·εις  αυτόν»,  περί  τ  ον  δίκαιον 
.  εΐρήσθαι  τοντο  διδάσκει*  ότι  στεφανώσεις  αντον  τον  δίκαιον , 
τοντέοτιν,  ή  σή  ευαοέστ ησις  αντί  όπλον  γίνεται ,  καί  οπλου 
καλλίστον  ή  εκείνο*  ότι  ονμμαχία  καλλίοτμ  τειχίζεις  τον  δί¬ 
καιον,  και  οντε  τό  κάλλος  αντον  ασφαλείας  έστέοητατ ,  οντε  ή 
20  ασφάλεια  αντον  δόςης  έστιν  έρημος.  Τί  γάρ  ίοχνρότ ερον 
άνδρός,  ιί  δέ  ώραιότεοον  τον  νπό  τής  άνιυ  δεξιάς  τ ειχιζο- 
μένον; 

Οντος  υ  στείρανος  καί  από  έλέονς  πλέκεται ,  καθάπερ  ό 
αντός  Δσνίδ  άλ.λαχον  ιρησι'  « Τον  στεφανοννιά  σε  έν  έλέει  καί 
25  οίκτ ιρμοΐς» .  Οντος  καί  από  δικαιοσύνης ,  καϋάπερ  ό  Παύλος* 
« Λοιπόν  άπόκειταί  μοι  6  τής  δικαιοσύνης  στέφανος »,  ”Εστι 


28.  Ίω.  1,1. 

29.  Ψαλμ.  102,4. 

30.  Β'  Τιμ.  4,  8. 
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ζωμεν  τά  φο6ερώτερα  κακά.  Διότι  καί  ό  μακάριος  Ίώβ 
άν  καί  έκάθητο  επάνω  εις  την  κοπριάν  καί  ύπέφερεν  άπό 
τό  πύον  πού  έτρεχεν  άπό  τά  τραύματά  του  και  ήτο  γεμά¬ 
τος  άπό  άμετρήτους  πληγάς  σκουλήκων  καί  υπέμενε  τά 
άνυπόφορα  εκείνα  πάθη,  χλευαζόμενος  άπό  τούς  δούλους 
καί  έπιβουλευόμενος  άπό  τούς  φίλους  καί  άπό  τούς 
εχθρούς  καί  άπό  την  γυναίκα  του,  καί  είχε  καταντήσει 
εις  την  φτώχειαν  καί  τήν  πείναν  καί  τήν  άθεράπευτον 
εκείνην  αρρώστιαν,  όμως  ήτο  ό  ευτυχέστερος  άπό  όλους. 
Πώς;  Επειδή  τον  ηύλόγει  ό  Θεός,  λέγων  «"Ητο  άνθρω¬ 
πος  εκείνος  άψογος,  δίκαιος,  αληθινός,  θεοσεβής  καί 
άπεϊχεν  άπό  κάθε  κακόν  πράγμα»28.  «Κύριε,  ή  εύαρέσκεια 
καί  αγάπη  σου  δι'  ήμάς  έγινεν  όπλον  καί  στέφανος  τής 
νίκης».  Πάλιν  κατέληξεν  εις  εύχαριστίαν,  άναπέμπων  εύ- 
χαριστηρίους  ύμνους  εις  τόν  Θεόν.  Τί  σημαίνει  δέ  «όπλον 
εύδοκίας»;  Σημαίνει  όπλον  άριστον,  όπλον  σύμφωνον  μέ 
τήν  γνώμην  τού  Θεού,  όπλον  τό  πιο  ύπέροχον.  Αύτό  δέ 
πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξής'  μάς  περιτείχισες  μέ  τήν  πιο 
ύπέροχον  συμμοχίαν.  Αλλος  δέ  έρμηνευτής  λέγων,  «Θό 
στεφανώσης  αύτόν»,  διδάσκει  ότι  αύτό  έχει  λεχθή  διό  τόν 
δίκαιον’  ότι  θά  στεφανώσης  αύτόν  τόν  δίκαιον,  δηλαδή, 
ή  εύαρέσκειά  σου  γίνεται  όπλον  δΓ  αύτόν  καί  μάλιστα  τό 
πιο  ύπέροχον  όπλον'  ή  σημαίνει  εκείνο,  ότι  δηλαδή  περι¬ 
τειχίζεις  τόν  δίκαιον  μέ  τήν  πιο  ύπέροχον  συμμαχίαν  καί 
ούτε  ή  δόξα  του  στερείται  άσφαλείας,  ούτε  ή  άσφάλειά 
του  είναι  άδεια  άπό  δόξαν.  Διότι  τί  ύπάρχει  ίσχυρότερον, 
τί  ώραιότερον  άπό  τόν  άνθρωπον  έκείνον  πού  περιτειχί¬ 
ζεται  από  τήν  ούράνιον  συμμαχίαν; 

Αύτός  ό  στέφανος  πλέκεται  καί  άπό  τήν  εύσπλαγχνίαν 
τοϋ  Θεού,  όπως  ακριβώς  ό  ίδιος  ό  Δαυίδ  λέγει  άλλοϋ* 
«Έκείνον  πού  σέ  περιτειχίζει  μέ  τόν  στέφανον  τής  εύ- 
σπλαγχνίας  καί  τών  οίκτιρμών  του»2*.  Αύτός  πλέκεται  καί 
άπό  δικαιοσύνην,  όπως  άκριβώς  λέγει  ό  Παϋλος'  «Τώρα 
πλέον  μοϋ  άπομένει  ό  στέφανος  τής  δικαιοσύνης»30.  Ύ- 
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και  χάριτος  οι  έρανος,  ώσπερ  έτερος  λέγετ  «Στεφάνφ  δέ  χα- 
ρίτων  υπερασπίσει  σου ».  'Έστι  δε  κα\  στέφανος  δόξης,  καθά- 
περ  ΊΙοαίας,  «Έοται»,  λέγων,  «ό  στέφανος  της  έλπίδος,  ό 
π  λακ  εις  της  όόςηςυ.  Πάντα  γάρ  ταντα  ό  στέφα\*ος  έχει ,  φι - 
5  λανϋρωπίαν,  δικαιοσύνην }  χάριν ,  (5ό£αν,  ευπρέπειαν.  Θεόν 
γάρ  έστι  τό  δώρον,  ποικίλην  π ροφέρον  την  χάριν.  'Έστι  και 
άχΐ-ΰα ρσίας  σιέρα νος,  καΟάπερ  φησί  Παύλος*  ώ Εκείνοι  μέν 
ίνα  φθαρτόν  στέφανον  λάδωοιν,  ημείς  δέ  άφθαρτ ον.  'Ό  τ οί- 
νυν  ενταύθα  λέγει ,  τούτο  έστιν*  ασφαλεία  καί  δόξη  ημάς  πε- 
10  ριέδαλες.  Τοιαντα  γάρ  το  τον  Θεόν  δώρα ,  ισχυρά,  καί  ευπρέ¬ 
πειας  γέμοντ ο*  τοιοντοι  οι  στέφανοι.  Έπί  μέν  γάρ  των  αν¬ 
θρώπων  ούτκ  ένι  τοοτο*  αλ/Γ  ο  «έν  έν  (5ό£$,  οέ*  ασφαλής  πάν¬ 
τως*  ό  δέ  εν  άσφ  αλεία,  ονκ  έν  δόςτ]  πάντως ,  ουδέ  ραδίως  αν 
σνμδαίη  ταντα *  εί  δέ  και  σνμδαίη,  ταχέως  άποούρεπαι.  Οϊόν 
15  τ/  λέγω *  οί  εκ  δυναστείαις  ον τες}  λαμπροί  μέν  και  περιφα¬ 
νείς ,  οί»κ  έν  ασφαλεία  δέ *  αλ^.α  όι’  αοτο  «έν  οον  τοοτο  μάλιστα 
έν  ά σφ  άλει  χωρίω  καθεστήκασι,  διά  τό  μέγεθος  της  δοςης. 
Οί  άπ ερριμμένοι  καί  ευκαταφρόνητοι ,  έν  α σιραλεία  μέν  διά 
τό  μη  γνωοίζεσϋαι ,  ονκ  έν  τιμή  δέ *  άλλα  δδ  αυτό  μέν  ονν 
20  τούτο  μάλιστα  έν  ατιμία ,  διά  το  έν  άσφαλεία  είναι .  Έπί  δέ 
τον  Θεόν  ονκ  έστι  τούτο,  άλλ’  άμφότεοα  μετά  πολλής  συντρέ¬ 
χει  τής  υπερβολής ,  και  δόξα  καί  άσφάλ.εια. 

Εννόησαν τες  τ οί\*υν  τών  αγαθών  τό  μέγεθος,  καί  προ 
γε  πάντων  όσον  έστϊν  αγαθόν  ά ρέσκειν  Θεφ,  όπερ  καί  όπλον, 
25  χαί  δόςα,  καί  ασφάλεια ,  καί  το  μνρία  αγαθά ,  μεθ ’  υπομονής 
τρέχωμεν  τόν  πυοκείμενον  ήμΧν  αγώνα,  καί  μή  άναπέοωμέν 


31.  Παροιμ.  4,9. 

32.  Ήσ.  28,  5. 

33.  Α'  Κορ.  9.  25. 
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πάρχει  καί  στέφανος  τής  χάριτος,  όπως  άκριβώς  άλλος 
λέγει*  «Μέ  τόν  στέφανον  τής  χάριτος  θά  σέ  ύπερασπίση»81. 
Υπάρχει  και  στέφανος  δόξης,  όπως  άκριβώς  λέγει  ό  Ή- 
σαΐας*  «Θά  ύπάρξη  ό  στέφανος  τής  έλπίδος  πού  πλέκεται 
μέ  την  δόξαν»32.  Διότι  όλα  αύτά  τά  έχει  ό  στέφανος, 
φιλανθρωπίαν,  δικαιοσύνην,  χάριν,  δόξαν,  εύπρέπειαν.  Τό 
δώρον  είναι  τού  Θεοϋ  καί  προσφέρει  ποικίλα  χαρίσματα. 
Υπάρχει  καί  στέφανος  άφθαρσίας,  όπως  άκριβώς  λέγει  ό 
Παύλος*  «Εκείνοι  μέν  διά  νά  λάβουν  στέφανον  φθαρτόν, 
ήμεϊς  δέ  άφθαρτον»”  Αύτό  λοιπόν  πού  λέγει  έδώ,  σημαί¬ 
νει  τό  έξης*  μας  περιέβαλες  μέ  ασφάλειαν  καί  δόξαν. 
Διότι  τέτοια  είναι  τό  δώρα  τού  Θεοϋ,  είναι  ισχυρά  καί  γε¬ 
μάτα  από  εύπρέπειαν*  τέτοιοι  είναι  οι  στέφανοι.  Εις  την 
περίπτωσιν  βέβαια  των  ανθρώπων  αύτό  δέν  είναι  δυνα¬ 
τόν,  άλλ’  έκεΐνος  πού  περιβάλλεται  άπό  δόξαν,  οπωσδήπο¬ 
τε  δέν  είναι  ασφαλής,  έκεΐνος  δέ  πού  ζή  μέ  άσφάλειαν, 
οπωσδήποτε  δέν  είναι  ένδοξος,  οΰνε  εύκολα  θά  ήμποροϋ- 
σαν  νά  συμβοϋν  αύτά,  έάν  δέ  καί  ήθελαν  συμβή,  άμέσως 
έξαφανίξονται.  Έπί  παραδείγματι,  αυτοί  πού  κατέχουν  τήν 
έξουσίαν,  είναι  μέν  λαμπροί  καί  ένδοξοι,  δέν  είναι  όμως 
άσφαλεΐς,  καί  άκριβώς  δι’  αύτό  βέβαια  διαμένουν  εις  α¬ 
σφαλές  μέρος,  έξ  αιτίας  τής  μεγάλης  των  δόξης.  Οί  πα- 
ραπεταμένοι  όμως  καί  περιφρονημένοι,  είναι  μέν  άσφα- 
λεϊς,  έπειδή  δέν  είναι  γνωστοί,  δέν  είναι  όμως  ένδοξοι, 
άλλ’  άκριβώς  δΓ  αύτό  προ  πάντων  δέν  είναι  ένδοξοι,  έ- 
πειδή  είναι  άσφαλεΐς.  Είς  τήν  περίπτωσιν  όμως  του  Θεοϋ 
δέν  συμβαίνει  αύτό,  άλλά  καί  τά  δύο  ύπάρχουν  είς  πολύ 
μεγάλον  βαθμόν,  καί  δόξα  καί  άσφάλεια. 

Άφοϋ  λοιπόν  κατενοήσαμεν  τό  μέγεθος  τών  άγαθών 
καί  πριν  βέβαια  άπό  όλα  πόσον  μεγάλο  άγαθόν  είναι  τό 
νά  είναι  κανείς  άρεστός  είς  τόν  Θεόν,  πράγμα  πού  είναι 
καί  όπλον  καί  δόξα  καί  άσφάλεια  καί  τά  άλλα  άμέτρητα 
άγαθά,  μέ  ύπομονήν  άς  θαδίξωμεν  τόν  άγώνα  πού  υπάρχει 
έμπρός  μας  καί  άς  μή  χάσωμεν  ποτέ  τό  θάρρος  μας,  ούτε 
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ποτέ ,  μηόέ  γυμνοί  τών  οπλών  φανώ  μεν.  ΤοΤηο  γάρ  τον  πο¬ 
λέμου  τσίπαν  τύ  είδος  ονκ  ανέχεται  άοπλον  στρατιώτην  ίδεϊν, 
άλλα  τότε  λύεται  ή  παρασκευή,  όταν  λυϋή  ιό  ΰέατρον'  λύειαι 
δέ  τό  ϋέατοον,  όταν  άπολνηται  τον  οώματος  ή  ψυχή.  'ίλοτε  έ- 
5  ο>ς  άν  ενταύθα  ώμεν,  πυκτεύειν  άνάγκη  και  οίκοι  καΟημέ- 
νονς ,  και  εις  αγοράν  εμβάλλοντας,  και  άριστα  ποιου  μένους,  και 
*'  νοσούντας  και  νγιαίνον τας.  Καί  γάρ  £*■  τώ  καιρω  τής  νόσου 
μάλιστα  τής  μάχ)]ς  τούτης  6  καιρός ,  όταν  όόνναι  πάντοίλεν 
..  θΌρυΰώσι  την  ψυχήν ,  όταν  άλγ)]δόνες  πολιορκώσι ν,  όταν  ό 
4Φ  διάβολος  έφεοτήκη  παροξύνουν  εϊπεϊν  τι  ρήμα  πικρόν.  Τότε 
δή  μάλιοτα  άση  αλίζεοίλαι  όει)  φράττ εσίϊαι  τώ  ΰώρακι,  τή  ά- 
οπίόι,  τώ  κράνει,  τοίς  άλλοις  όπλοις ,  καί  διηνεκώς  ενγαρι- 
οτείν  ί«α>  θεώ.  Ταύτα  χαλεπά  κατά  τον  διαβόλου  βέλη ,  αντη 
καίρια  κατά  τον  δαίμονος  πληγή ,  τότε  μάλιστα  λαμπροί  οι 
15  στέφανοι.  ' Ε πει  καί  ιόν  μακάριον  Ίιοβ  (ονδέν  γάρ  κωλύει 
-:*·  πάλιν  εις  ανιόν  καταη νγεϊν)  τούτο  μάλιστα  λαμπρόν  άπέφηνε, 
τούτο  άνεκήρνςε,  τούτο  έστεψάνωσε,  τό  έν  καιυφ  πειρασμού 
καί  νόσου  καί  πενίας  άπεοίτρεπιον  φανήναι  τήν  γνώμην, 

.  άσειστου  τ διάνοιαν ,  τό  ευχαριστήρια  τώ  Η  εώ  ά νενεγκειν 
20  ρήματα,  καί  την  πνευματικήν  εκείνην  Ουσίαν,  θυσία  γάρ  ήν 
τά  ρήματα  αυτού ,  άπερ  έλεγεν  «'Ο  Κύριος  έδωκεν}  ό  Κύριος 
άφείλετο'  ώς  τώ  Κυρία)  έδοξεν,  οοιω  και  έγένετο'  εϊη  τό 
ονομα  Κυρίου  ευλογημένου  εις  τούς  αιώνας ».  Ο  δή  καί  ημείς 

Η  *'*.· 

\  ,  ·  , 

άεΐ  ποιώμεν,  έν  πειραομοΐς,  έν  περιστάοεσιν,  έν  έπιΰουλαϊς 
26  δοξάζοντες  τον  Θεόν ,  καί  ευλογούν τες  διηνεκώς'  υιι  αύιω  ή 
δόξα  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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νά  εύρεθώμεν  γυμνοί  άπό  αύτά  τά  όπλα.  Διότι  αύτό  τό 
είδος  τοϋ  πολέμου  δεν  ανέχεται  νά  ίδή  άοπλον  στρατιώ¬ 
την,  άλλα  τότε  μόνον  σταματά  ή  προετοιμασία,  όταν  δια- 
λυθή  τό  θέατρον,  διαλύεται  δε  τό  θέατρον,  όταν  ή  ψυχή 
ελευθερώνεται  άπό  τό  σώμα.  "Ώστε,  εν  όσω  εύρισκόμεθα 
εις  αύτόν  έδώ  τον  κόσμον  είναι  άνάγκη  ν’  άγωνιζώμεθα 
καί  όταν  διαμένωμεν  εις  τήν  οικίαν  καί  όταν  πηγαίνωμεν 
εις  την  άγοράν  καί  όταν  καθήμεθα  εις  την  τράπεζαν  διά 
φαγητόν,  καί  όταν  εϊμεθα  ασθενείς  καί  όταν  εϊμεθα  ύγιεΐς. 
Καί  μάλιστα  κατά  τόν  καιρόν  της  άσθενείας  τότε  πρό 
πάντων  είναι  ό  κατάλληλος  καιρός  αύτής  τής  μάχης,  όταν 
άπό  παντού  όδύναι  καταθορυβοϋν  τήν  ψυχήν,  όταν  πόνοι 
ισχυροί  τήν  πολιορκούν,  όταν  ό  διάβολος  παραμονεύη 
καί  μάς  παροτρύνει  νά  είποΰμεν  κάποιον  κακόν  λόγον. 
Τότε  λοιπόν  κατ’  έζοχήν  πρέπει  ν’  άσφαλιζώμεθα,  νά  περι- 
φρασσώμεθα  μέ  τόν  θώρακα,  μέ  τήν  άσπίδα,  μέ  τό  κράνος 
καί  τά  άλλα  όπλα,  καί  νά  εύχαριστοϋμεν  συνεχώς  τόν 
Θεόν.  Αύτά  είναι  φοβερά  βέλη  εναντίον  τοϋ  έχθροϋ,  αύτό 
είναι  θανατηφόρον  πλήγμα  κατά  τού  δαίμονος,  τότε  πρό 
πάντων  είναι  λαμπροί  οι  στέφανοι.  Καθ’  όσον  καί  τόν  μα¬ 
κάριον  Ίώβ  (διότι  τίποτε  δεν  εμποδίζει  νά  καταφύγωμεν 
πάλιν  εις  αύτόν)  αύτό  πρό  πάντων  τόν  κατέστησε  λαμ¬ 
πρόν,  αύτό  τόν  άνεκήρυξεν,  αύτό  τόν  άστεφάνωσε,  τό 
ότι  εν  καιρφ  πειρασμού  καί  άσθενείας  καί  πτωχείας  έδει- 
Εεν  άμετάβλητον  χαρακτήρα,  άκλόνητον  τήν  διάνοιαν,  τό 
ότι  έΕέφρασεν  εύχαριστήρια  λόγια  εις  τόν  Θεόν  καί  προσέ- 
φερε  τήν  πνευματικήν  εκείνην  θυσίαν.  Διότι  θυσία  ήταν  τά 
λόγια  του  εκείνα  μέ  τά  όποια  έλεγεν’  «Ό  Κύριος  μού  τά 
έδωσεν,  ό  Κύριος  μού  τά  άφήρησεν  όπως  έφάνη  καλόν 
εις  τόν  Κύριον,  έτσι  καί  έγινεν*  άς  είναι  εύλογημένον  τό 
όνομα  τού  Κυρίου  αιωνίως».  Αύτό  λοιπόν  άς  κάμνωμεν  καί 
ήμεϊς  πάντοτε,  κατά  τόν  καιρόν  των  πειρασμών  καί  των 
περιστάσεων  καί  των  επιβουλών  άς  δοΕάζωμεν  τόν  θεόν 
και  άς  τόν  εύλογούμεν  συνεχώς,  διότι  εις  αύτόν  άνήκει  ή 
δόξα  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΣΤ'  ΨΑΛΜΟΝ 


« Κύριε ,  μη  ιφ  θυμώ  ο  συ  έλέγξης  με ,  μηόέ  τη  οργή 
οον  παίδευσης  με. 


5  1 .  Οταν  άκουρης  θυμόν  και  οργήν  επί  Θεοϋ,  μηδέν  άν- 

θρώπΐ)*ον  νποπιεύσης'  σνγκατα6άσεο^ς  γάρ  έστι  τά  ρήματα . 
Καί  γάρ  το  θειον  άπάνχωγ  ιούζων  άπήλλακται.  Διαλέγεται 
δέ  ούτως ,  ώστε  καϋάψαοθαι  της  ιών  παχύτερων  διανοίας. 
'Επεί  και  ημείς  όταν  ΰαρΰά υοις  δίαλεγώμεϋα,  τη  εκείνα)  ν 
10  γρώμεθα  γλώττη-  καν  προς  παιδίον  φθεγγώμε&α,  ουμψελλί- 


ί,ομεν,  καν  μυριάκις  ωμ εν  σοφοί ,  προς  την  εκείνον  σνγκατα- 
6  αίνο  μεν  ταπεινότητα.  Καί  τί  θαυμαστόν  εί  ρήμασι  τούτο  ποι¬ 
ούμενη  όπου  γε  και  έν  πράγμασι,  καί  χεΐρας  δάκνοντες,  καί 
θυμόν  νποκρινόμενοι,  οόστε  διορθώσαι  τό  παιδίον;  Ου τω  δί] 
15  καί  ό  Θεός  καθάψασθαι  των  παχύτερων  ΰσυλό/ιενος ,  το  ιού  - 
τοις  κέχρηται  ρήμασιν,  Ού  γάρ  προς  την  αξίαν  την  εαυτού 
η  θέγγεσθαι  έοπούδαζεν,  αλλά  προς  την  ωφέλειαν  των  άκου- 
όντων.  ’Επεί  καί  τό  άόργητον  ανιόν  άλλαχον  πάλιν  δεικνιις, 
έλεγε *  «Μ ή  εμέ  αυτοί  πα ροργίζονσι,  ονγί  δέ  εαυτούς;». 

20  Συ  δέ  πώς  έδούλου  ανιόν  διαλέγεσθαι  τοις  ' Ιουδαίοις, 
ότι  ονκ  οργίζεται,  ουδέ  μισεί  τσνς  πονηρούς;  καί  γάρ  τό  μί¬ 
σος  πάθος  έστίν’  ουδέ  αφόρα  τά  άτ^ρώπινα;  καί  γάρ1  τό  ό- 
ράν  από  ιών  σωμάτων  εϊληπταν  ουδέ  άκούει;  καί  γάρ  καί 
τούτο  από  τής  σαρκός.  Άλλ’  από  τούτου  πονηρόν  άν  δόγμα 
25  έπήχθη  έτερον,  τό  άπρονόη τα  είναι  ;τά  πάντα *  καί  φενγοντες 


1.  Καί  αύτός  ό  ψαλμός  είναι  έργον  τοΰ  Δαυίδ  καί  έχαρακτηρίοθη 
ώς  πρώτος  μεταξύ  των  ψαλμών  μετάνοιας.  Συνετάχθη  πιθανόν  όταν 
κοί  ό  5οός.  Αρμόζει  εις  κάθε  ψυχήν  πού  αυναισθάνετοι  την  ένοχήν 
της  καί  έπικαλεϊται  τήν  θείαν  επιείκειαν  καί  χάριν. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΣΤ'  ΨΑΛΜΟΝ 


«Κύριε,  μή  μέ  έλέγξης  μέ  τόν  θυμόν  σου  καί  ούτε 
νά  μέ  παιδεύσης  μέ  την  οργήν  σου». 


1.  "Οταν  άκούσης  θυμόν  καί  οργήν  του  Θεού,  μη 
σκεφθής  τίποτε  τό  ανθρώπινον,  διότι  τά  Λόγια  αύτά  λέ¬ 
γονται  κατά  συγκατάβασιν.  Καθ’  όσον  τό  θειον  είναι  άπηλ- 
λαγμένον  από  όλα  αύτά.  Όμιλεϊ  δέ  έτσι,  διά  νά  συγκινήση 
την  καρδίαν  και  των  πνευματικά  παχύτερων.  Διότι  καί 
ήμεϊς,  όταν  συνομιλοϋμεν  μέ  βαρβάρους,  χρησιμοποιοϋ- 
μεν  την  γλώσσαν  έκείνην'  καί  όταν  όμιλοϋμεν  πράο  κά¬ 
ποιο  παιδί  ψελλίζομεν  τάς  λέξεις  μαζί  μέ  έκείνο,  καί  άν 
άκόμη  εϊμεθα  πάνσοφοι,  χρησιμοποιοϋμεν  τό  χαμηλόν  έπί- 
πεδον  τής  ομιλίας  έκείνου.  Καί  τί  τό  άξιοθαύμαστον  έάν 
αύτό  τό  κάμνωμεν  μέ  τά  λόγια,  την  στιγμήν  πού  τό  κάμνο- 
μεν  και  είς  τά  πράγματα,  καί  δαγκώνοντες  τά  χέρια  καί 
ύποκρινόμενοι  ότι  θυμώνομεν,  διά  νά  διορθώσωμεν  τό  παι¬ 
δί;  "Ετσι  λοιπόν  καί  ό  θεός  έπειδή  θέλει  νά  πλησιάση 
τούς  πνευματικά  παχύτερους,  χρησιμοποιεί  τέτοια  λόγια. 
Δηλαδή  δέν  έψρόντιζε  νά  όμιλή  άντάξια  τοϋ  έαυτοΰ  του, 
άλλά  προς  ωφέλειαν  τών  ακροατών.  Διότι  καί  είς  άλλην 
πάλιν  περίπτωσιν  διά  νά  δείξη  ότι  δέν  οργίζεται,  έλεγε’ 
«Μήπως  αυτοί  παροργίζουν  έμένα  καί  όχι  τούς  έαυτούς 
των;»1. 

Σύ  όμως  πώς  ήθελες  νά  συνομιλή  αύτός  μέ  τούς  Ι¬ 
ουδαίους,  νά  μή  οργίζεται,  ούτε  νά  μισή  τούς  πονηρούς; 
καθ’  όσον  τό  μίσος  είναι  πάθος*  ούτε  νά  έπιβλέπη  τά  άν- 
θρώπινα;  καθ’  ότι  καί  ή  όρασις  προέρχεται  άπό  τά  σώμα¬ 
τα*  οΰτε  ν'  άκούη;  καθ’  όσον  καί  αύτό  προέρχεται  άπό  τήν 
σάρκα.  ’Αλλ’  απ’  αύτό  θά  προέκυπτεν  άλλο  πονηρόν 
δόγμα,  τό  ότι  δηλαδή  τά  πάντα  είναι  άπρονόητα,  καί  άπο- 
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τά  τοιαντα  άκούειν  περί  Θεόν,  και  ιο  ολως  είναι  Θεόν  πολ¬ 
λοί  αν  των  τότε  ήγνόησαν'  τούτον  δε  άγνοηϋέντος ,  πάντα  άν 
άπολώλει'  εκείνον  δε  τον  δόγματος  εϊοαχϋέντος,  ταχέως  και 
ή  διόρϋωοις  έπεγίνετο.  Ό  μεν  γάρ  πειστείς  ότι  έοιϊ  Θεός, 
5  καν  μη  την  άξίαν  έχη  περί  αντον  υπόνοιαν ,  άλλα  παχύ  ιερόν 
τι  νποπτεύη,  τώ  χρόνο)  πεισϋήσεται ,  ότι  ον  δ  εν  τοιουτον  περί 
θεόν  ό  δέ  π εισϋεϊς  ότι  ον  πυονοεϊ,  ουδέ  μέλει  αύτφ  των 
οντων,  ούδ’  ότι  έοτί,  τί  κευδανε ΐ  άπό  τον  τής  άπαϋείας  λόγον; 
Διά  δή  τοντο  εκείνο  αντοίς  διαλεγϋεϊς  πρότερον ,  επειδή  ένα- 
10  πέϋεζο  ανιοϊς  την  περί  τον  είναι  αυτόν  δόξαν ,  διακαϋαίρει 
πάλιν  κατά  μικρόν  αυτούς ,  άνάγων  έπι  τοντο  τό  δόγμα ,  τά 
υψηλότερα  περί  αντον  φϋεγγόμενος,  καί  τόν  περ}  τής  άπα¬ 
ϋείας  αντον  κινών  λόγον.  Και  γάρ  φηοίν  έτερος  προφύ] της’ 
«Ού  πεινάοει,  ουδέ  κοπιάσει ».  Και  ό  εϊπών  συν ,  ότι  όργίζε- 
15  τα ι}  ό  αυτός  πάλιν  δεικννς,  ότι  άπαΰές  τό  Θειον ,  έπάγεί'  «Μή 
εμέ  αυτοί  πα ροργίζονσιν,  ονχι  ουδέ  εαυτούς;».  Και  ό  εϊπών, 
ότι  εν  τώ  ναώ  έσιιν,  ο  αυτός  πάλιν  φηοίν,  ότι  « Ονκ  άνϋρω- 
πος  έν  οοι  άγιος ,  και  ονκ  εϊοελεύοομαι  εϊς  πόλην  τοντέστιν , 
ον  περιέρχομαι  τόπω.  Εί  δέ  μή  πάοιν  επεξήλϋε,  τώ  οννε ιωτέρφ 
20  έδωκε  νόησα ι  άτώ  τών  εϊρη μενών,  ότι  ό  των  τυραννικών  πα¬ 
θών  άπηλλαγμένος  και  ών  αν  εν  ζην  ονκ  εστι,  πολλφ  μάλλον 
τών  άλλονν  ήλευϋέρωται.  Διό  καί  ψηοι,  «Μ ή  έοη  ώς  άνϋρω- 
πος  ύπνων;».  Και  πανταχον  τον  περί  άπαϋείας  άνακινεϊ  λόγον. 

Γ'Ωσιε  κάνταύϋα ,  όταν  άκούσης  ϋνμόν,  μή  πάϋος  νόμιζε . 
25  Ει  γάρ  άνθρωποι  ψιλοσοτμε ΐν  μελετώντες }  κατά  τό  έγχωρονν 


2.  Ίερ.  7,  19. 

3.  Ήσ.  40,  28. 

4.  Ώαηέ  11,9. 

5.  Ίερ.  14,  9. 
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φεύγοντες  νά  άκούουν  τέτοια  περί  τοΰ  Θεού,  πολλοί  άπό 
Γούς  τότε  άνθρώπους  θά  αγνοούσαν  τελείως  την  ΰπαρξιν 
του  Θεοϋ,  εάν  δεν  ήθελεν  άγνοηθή  αύτός,  όλα  θά  έχάνον- 
το'  με  την  αποδοχήν  όμως  εκείνου  τού  δόγματος,  άμέσως 
έγίνετο  καί  ή  διόρθωσις.  Διότι  εκείνος  πού  θά  πεισθη  ότι 
ύπάρχει  Θεός,  καί  αν  άκόμη  δεν  έχη  την  πραγματικήν  γνώ¬ 
μην  περί  αύτού,  άλλά  σκέπτεται  κάπως  ύλικώτερα,  μέ  τό 
πέρασμα  τοϋ  χρόνου  θά  πεισθη,  ότι  δεν  υπάρχει  τίποτε 
παρόμοιον  είς  τόν  Θεόν,  ένω  έκείνος  πού  θά  πεισθη  ότι 
δεν  προνοεϊ,  ούτε  ένδιαφέρεται  διά  τά  δημιουργήματα, 
οϋτε  ότι  υπάρχει,  τί  θά  κερδίση  άπό  τό  δόγμα  ότι  ό  Θεός 
δεν  ύπόκειται  είς  πάθη;  Διά  τοϋτο  λοιπόν,  άφοϋ  προηγου¬ 
μένου  ώμίλησεν  είς  αύτούς  δι’  έκεϊνο,  άφοΰ  έναπέθεσεν 
είς  αύτούς  τήν  άλήθειαν  περί  τής  ύπάρζεως  σύτοϋ,  σιγά  - 
σιγά  καί  πάλιν  καθαρίζει  τήν  σκέψιν  των,  οδηγών  αύτούς 
είς  αύτό  τό  δόγμα,  άναφέρων  περί  αύτοϋ  τάς  πιο  ύψηλάς 
άληθείας  καί  προχωρεί  τόν  λόγον  ότι  ό  Θεός  είναι  απαθής. 
Καθ’  όσον  άλλος  προφήτης  λέγει '  «Δέν  θά  πεινάση  οϋτε 
θά  κοπιάση»*.  Καί  αύτός  λοιπόν  πού  είπεν,  ότι  οργίζεται, 
ό  ίδιος  πάλιν  διά  νά  δείζη,  ότι  τό  θειον  είναι  άπαθές, 
προσθέτει*  «Μήπως  αύτοί  έζοργίζουν  έμένα  καί  όχι  τούς 
εαυτούς  των;».  Καί  αύτός  πού  είπεν,  ότι  κατοικεί  είς  τόν 
ναόν,  ό  ίδιος  πάλιν  λέγει,  ότι  «Δέν  υπάρχει  είς  έσένα  άν¬ 
θρωπος  άγιος  καί  διά  τούτο  δέν  θά  είσέλθω  είς  τήν  πόλιν»4* 
δηλαδή,  δέν  κατοικώ  είς  ένα  ώρισμένον  τόπον.  Έάν  όμως 
δέν  περιέγραψεν  όλα  τά  ίδιώματά  του,  έδωσε  τήν  δυνα¬ 
τότητα  είς  τόν  συνετώτερον  νά  σκεφθή  άπό  τά  όσα  έλέ- 
χθησαν,  ότι  εκείνος  πού  είναι  άπηλλαγμένος  άπό  τά  τυραν¬ 
νικά  πάθη  καί  πού  δέν  είναι  δυνατόν  νά  ζή  χωρίς  αύτά, 
πολύ  περισσότερον  είναι  άπηλλαγμένος  άπό  τά  άλλα.  Διά 
τούτο  καί  λέγει*  «Μήπως  άρά  γε  ομοιάζεις  μέ  άνθρωπον 
πού  κοιμάται;»5.  Καί  παντού  όμιλεϊ  περί  τής  άπαθείας  του. 

Επομένως  καί  έδώ,  όταν  άκούσης  θυμόν,  μή  τό 
θεώρησης  πάθος.  Διότι,  έάν  άνθρωποι  πού  φροντίζουν  νά 
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άόργητοι  διαμένονοι,  πολλώ  μάλλον  ή  άνώλεύρος  ονοία  εκεί¬ 
νη  καί  άφϋαρτος  καί  άρρητος  καί  ακατάληπτος .  Ονχ  δρζις, 
διι  καί  Ιατροί  τέμνοντες,  η  καίοντες ,  ον  ϋυμω  τοντο  ποιονσιν, 
άλλα  σκοπώ  της  διορϋώσειος ,  ονκ  δργ  ιζόμενοι  τοΐς  κάμνονση  , 
5  άλλ'  έλεονντες  αυτούς,  καί  τα>ν  νοσημάτων  άπαλλάττοντες ; 
"Οταν  ονν  εΐπη,  ι<Μη  τω  ΰνμω  οου  έλέγξης  με»,  τοντο  λέγευ 
μη  απαίτησης  με  δίκην  των  ημαρτημένων,  μηδέ  έπεξέλύης 
τοΐς  πεπλημμελημένοις.  ώΕλέησδν  με.  Κύριε ,  ότι  ασθενής 
είμι ».  Τούτης  πάντες  δεόμε&α  της  φωνής ,  καν  μυριάκις  ώ- 
10  μεν  μύρια  κατωρϋωκότες ,  καν  τιρός  άκραν  ηκοντες  δικαιοσύ¬ 
νην.  Διδ  καί  αυτός  προϊύον  πάλιν  φησίν'  « Ον  δικαιωϋήσεται 
ένώπιόν  σου  πας  ζών»'  καί  τό,  α Εάν  ανομίας  παρ ατηρήση, 
τις  νποοτήσεται;» .  Καί  δ  Πανλος'  «Ονδέν  έμαυτφ  σννοιδ α, 
άλλ ’  ονκ  έν  τούτα)  δεδ ικαίωμαι»*  καί  έτερος·  <  Τίς  κανχήαεται 
15  άγνην  έχειν  την  καρ δίαν;  η  τις  παρρηοιάσεται  κα ιλαρός  είναι 
άπδ  ρύπον;».  Πάντες  τοίννν  ελέους  δεόμεϋα,  άλΤ  ον  πάντες 
άξιοι  έσμεν  τον  έλεεϊσϋαι.  Καί  γάο  εϊ  καί  έλεος  έοτιν,  όμως 
τον  άξιον  επιζητεί .  καΟάπερ  αυτός  πρδς  Μωνσήν  εγη,  α' Ε¬ 
λεήσω  ον  άν  ελεώ ,  καί  οίκτ ειρήοω  ον  άν  οΐκτείρω».  Ο  μεν 
20  ονν  άξιόν  τι  τον  έλεηΟήναι  ποιήσας ,  έρεί,  «Ελέησόν  με»,  σ 
δέ  έκδαλάτν  εαυτόν  τον  τούτης  ινχεϊν  τής  συγγνώμης,  μάτην 
έρεΐ  τό,  «5  Ελέησον» .  Εί  γάρ  έηύ  άπαντας  έμελλεν  δ  έλεος  έρ- 
χεούαι,  ονδείς  αν  έκολάσϋη .  Ά  '/.λά  καί  οντος  εχει  τινά  κρί- 


6.  Ψαλμ.  142,  2, 

7.  Ψαλμ.  129,3. 

8.  Α'  Κορ.  4,  4. 

9.  Παροιμ.  20,  9. 

10.  Έξ.  33,  19, 
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ζούν  μέ  εύσέβειαν  δεν  οργίζονται  κατά  τό  δυνατόν,  πολύ 
περισσότερον  ή  ούσία  εκείνη  πού  δεν  ύπόκειται  είς  καμ- 
μίαν  6λά6ην,  ή  άφθαρτος,  ή  απερίγραπτος  καί  ή  ακατάλη¬ 
πτος.  Δεν  βλέπεις,  ότι  καί  οι  ιατροί  όταν  έγχειρίζουν  ή 
κάνουν  καυτηριάσεις,  δεν  τό  κάμνουν  αύτό  άπό  θυμόν, 
αλλά  μέ  σκοπόν  την  διόρθωσιν,  όχι  έπειδή  είναι  (οργισμέ¬ 
νοι  έναντίον  των  άσθενών,  άλλα  άπό  εύσπλαγχνίαν  πρός 
αυτούς  καί  διά  νά  τούς  άπαλλάξουν  άπό  τά  νοσήματα; 
"Οταν  λοιπόν  λέγη,  «Μη  μέ  έλέγξης  καί  μέ  τιμωρήσης 
ένω  είσαι  θυμωμένος»,  έννοεϊ  αύτό*  μή  θελήσης  νά  μέ 
καταδικάσης  διά  τά  άμαρτήματά  μου,  οϋτε  νά  μέ  τιμωρή- 
σης  διά  τά  πλημμελήματά  μου.  «Έλέησόν  με,  Κύριε,  διότι 
είμαι  άσθενής».  "Ολοι  έχομεν  άνάγκην  άπό  αύτά  τά  λό¬ 
για,  καί  άν  άκόμη  έχωμεν  έπιτύχει  άμέτρητα  κατορθώμα¬ 
τα,  καί  άν  άκόμη  έχωμεν  άνέλθει  εις  την  κορυφήν  τής 
άρετής.  Διά  τούτο  καί  ό  ίδιος  πάλιν  προχωρών,  λέγεΓ 
«Δέν  θά  δικαιωθή  ένώπιόν  σου  κανένας  άνθρωπος»8,  καί 
τό  «Έάν  έξετάσης  τάς  άνομίας,  ποιος  θά  σταθή  έμπρός 
σου;»7.  Καί  ό  Παύλος  λέγει*  «Τίποτε  δέν  αισθάνομαι  κατά 
τού  έαυτού  μου,  άλλά  μέ  αύτό  δέν  είμαι  δικαιωμένος»8* 
καί  άλλος*  «Ποιος  ήμπορεϊ  νά  καυχηθή  ότι  έχει  άγνήν  καρ¬ 
διάν;  ή  ποιος  θά  έχη  τό  θάρρος  νά  είπή  ότι  είναι  καθαρός 
άπό  ρύπον;»*  Όλοι  λοιπόν  έχομεν  άνάγκην  τού  έλέους 
τού  Θεού,  άλλά  δέν  εϊμεθα  όλοι  άξιοι  νά  έλεηθοϋμεν. 
Καθ’  όσον,  άν  καί  είναι  έλεος,  όμως  ζητεί  νά  εύρη  τόν 
άξιον,  όπως  άκριβώς  ό  ίδιος  έλεγε  πρός  τόν  Μωϋσήν* 
«Θά  έλεήσω  έκεϊνον  πού  θά  κρίνω  ότι  είναι  άξιος  νά  τόν 
έλεήσω  καί  θά  εύσπλαγχνισθώ  έκεϊνον  πού  θά  κρίνω  ότι 
είναι  άξιος  νά  τόν  εύσπλαγχνισθώ»1*.  Ό  μέν  ένας  λοιπόν, 
άφού  κάμη  κάτι  πού  είνσι  άξιον  νά  έλεηθή,  θά  είπή,  «Έλέ¬ 
ησόν  με»,  ό  δέ  άλλος  πού  έστέρησε  τόν  έαυτόν  του  άπό 
τό  νά  τύχη  αύτής  τής  συγγνώμης,  άδικα  θά  είπή  τό  «Έλέη- 
σον».  Διότι,  έάν  συνέβαινεν  όλοι  νά  έλεούνται,  κανείς  δέν 
θά  έτιμωμεϊτο.  Άλλά  καί  τό  ίδιο  τό  έλεος  έχει  κάποιαν 
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ηιν,  καί  τον  άξιον  επιζητεί,  και  ιόν  επιτήδειον,  ιόοτε  αυτόν 
άπολανοαι. 

2.  Πολλο'ι  γονν  πολλάκις  τοίς  αύτοϊς  άμαριήμαοιν  νπεν - 
θυνοι  γεγόναοι ,  και  ον  την  αυτήν  έδοσαν  δίκην ,  έτέρας  εχον- 
5  τες  αίτιας  ποοϊοταμένας  αυτών  καί ,  ε*  6οΐ;/εσ#ε,  ταυ τφ  ννν 
ένδιατρίψωμεν  τώ  λόγφ.  "Ημαρτον  Ιουδαίοι  πάντες,  καί  ει - 
δωλολάτρηοαν ,  άλλ'  ον  πάντες  την  αυτήν  εδοοαν  δίκην ,  α^Λ' 
οι  μεν  έπεοον,  οί  δε  συγγνώμης  άπέλαυοαν,  Έν  γάρ  τοϊς  ά- 
μαρτήμαοιν  οτνχ  ?/  φνοις  ζητείται  μόνον  τον  γεγενημένον,  άλ- 
Ό  λά  καί  ή  γνώμη,  καί  ό  καιρός,  καί  ή  αιτία,  καί  τά  μετά  τήν 
άμαρτίαν’  εί  οί  μέν  ένέμειναν,  οί  δε  μετ ενόηοαν,  καί  ει  εκ 
πεοιοιάοεως ,  καί  εϊ  κατά  τήν  απάτητη  καί  κατά  μελέτην. 
Καί  πολλά  έοτι  τά  ζητούμενα ,  καί  καιρόν  δαιφορά,  καί  πο¬ 
λιτείας  και άσιαοις.  οίόν  τι  λέγω’  ήμαρτον  οί  εν  τη  Παλαιό, 

> 

15  άμαριάνουσι  καί  οί  έν  τή  Καιν  [μ  ον  τήν  αυτήν  δέ  διδόαοιν 
άμφότεροι  δίκην,  άλλ°  οντοι  χαλεπω  τέραν.  Καί  τον  το  δηλών 
6  Παύλος  έλεγεν  <όΛϋετ ήοας  τις  νόμον  Μωνοέως,  χοτρίς 
οϊκιιρμών  επί  δυοίν  ή  τριοί  μάρτνσιν  αποθνήσκει.  Πόοορ ,  δο - 
κεϊτε,  χείρονος,  άξιωθήοεται  τιμωρίας  ό  τόν  Υιόν  τον  Θεού 
20  καιαπατήοας,  καί  τό  αίμα  τής  διαθήκης ,  κοινόν  ήγηοάμενος ;». 
'  Οταν  δέ  εΛπη ,  «Ιΐόστρ,  δοκειτε,  χείρονος  άζιωθήσεται  τιμώ- 

♦ 

ρίας »,  έπιτειαμένην  δείκτωσι  τήν  κόλαοιν.  Ημαρτον  οί  προ 
τον  νόμον ,  καί  οί  έν  τώ  νόιιω.  Πάλιν  οί  ποότεοοι  ήιιευωτέοαν 
διδόασι  δίκην.  Καί  τούτο  δηλών  έλεγεν'  «"Οσοι  γάρ  άνόμως 
25  ήμαρτον  άνόμως  καί  άπολοννται ».  Τό,  «’ Ανόμως »?  ονχί  χα- 
λεπώτερον ,  άλλ’  ήμερώτ ερον.  «ίναι  όσοι  έν  νόμφ  ήμαοτοΛ’ . 


11.  Έ6ρ.  10,  2$-29. 
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κρίσιν  καί  2ητεϊ  νά  εϋρη  τόν  άζιον  καί  τον  κατάλληλον, 
διά  νά  τό  άπολαύση. 

2.  Πολλοί  λοιπόν  πολλές  φορές  διέπραζαν  τά  ίδια 
άμαρτήματα  καί  δέν  ύπέστησαν  την  ιδίαν  τιμωρίαν,  επειδή 
είχαν  διαφορετικός  δικαιολογίας  υποστηρίξεως*  καί  εάν 
θέλετε  ας  έζετάοωμεν  τώρα  αύτό  τό  θέμα'  Ήμάρτησαν  ό¬ 
λοι  οί  Ιουδαίοι  καί  έλάτρευσαν  τά  είδωλα,  όμως  δέν  έτι- 
μωρήθησαν  όλοι  μέ  την  ιδίαν  τιμωρίαν,  άλλ’  άλλοι  μέν 
ώδηγήθησαν  εις  την  άπώλειαν,  άλλοι  δέ  άπήλαυσαν  συγ¬ 
γνώμης.  Διότι  κατά  τήν  διάπραζιν  των  άμαρτημάτων  δέν 
έζετάζεται  μόνον  ή  φύσις  τοϋ  διαπραχθέντος  άμαρτήματος, 
άλλά  καί  ή  διάθεσις  καί  ή  περίστασις  καί  ή  στάσις  πού 
τηρείται  μετά  τήν  άμαρτίαν’  έάν  δηλαδή  παρέμειναν  άμε- 
τανόητοι,  έάν  μετενόησαν,  έάν  ήμάρτησαν  τελείως  τυ¬ 
χαία,  η  έάν  έζηπατήθησαν,  ή  έάν  έκ  προμελέτης  ήμάρτη¬ 
σαν.  Καί  πολλά  είναι  αίττά  πού  ποέπει  νά  έζετασθοϋν  καί 
ή  διαφορά  των  εποχών  καί  αί  πολιτικοί  καταστάσεις.  Μέ 
αύτά  πού  λόγω  εννοώ  τό  έξής'  δηλαδή  ήμάρτησαν  οί  άν¬ 
θρωποι  τής  Π.  Διαθήκης,  άμαρτάνουν  καί  τής  Κ.  Διαθή¬ 
κης*  δέν  τιμωρούνται  όμως  μέ  τήν  ιδίαν  τιμωρίαν,  άλλ' 
αύτοί  τιμωρούνται  φοθερώτερα.  Καί  διά  νά  δηλο^ση  αύτό 
ό  Παύλος,  έλεγεν'  «Έάν  κανείς  παραβή  τόν  νόμον  τού 
Μωϋσέως  θανατώνεται  τελείως  άσπλαγχνα  μέ  τήν  κατά- 
θεσιν  δύο  ή  τριών  μαρτύρων.  Σκεφθήτε  πόσον  χειροτέρα 
τιμωρία  άςί£ει  εις  εκείνον  πού  κατεπάτησε  τόν  νόμον  τού 
Υίού  τού  Θεού  καί  έθεώρησε  μολυσμένον  τό  αίμα  τής  δια¬ 
θήκης;»11.  "Οταν  δέ  λέγη,  «Σκεφθήτε  πόσον  χειρότερα 
τιμωρία  αξίζει» τ  δείχνει  τό  μέγεθος  τής  τιμωρίας.  Ήμάρ- 
τησαν  έκείνοι  πού  έΖηααν  πριν  άπό  τόν  νόμον  καί  έκείνοι 
πού  έΖησαν  όταν  έδόθη  ό  νόμος.  Πάλιν  οί  πρώτοι  θά  τι¬ 
μωρηθούν  ελαφρότερα.  Καί  διά  νά  δηλώση  αύτό  έλεγεν' 
«  Όσοι  ήμάρτησαν  χωρίς  νά  έχουν  τόν  νόμον,  θά  οδηγη¬ 
θούν  εις  τήν  άπώλειαν  χωρίς  τόν  νόμον».  Τό  «άνόμως» 
δέν  σημαίνει  φοβερώτερα,  άλλά  ελαφρύτερα.  «Και  όσοι 
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διά  νόμον  κριΰ’ήοονται».  Τι  δή  ποτέ;  Ότι  οί  μεν  την  φύσιν 
εχονσι  κατήγορον ,  οί  δέ  μετά  τής  φνοεως  καί  τον  νόμον 
και  οσφ  πλείονος  άπέλανσαν  τής  διδαοκαλίας ,  τοοούιω  μεϊ- 
ζονα  νποοτήοονται  κόλαοιν. 

5  Πάλι  ν  και  άπό  των  άζίωμάτων  τδ  αντό  έοτιν  ιδεϊν  ονμ- 

6  αίνον ,  καί  δ  ήλον  άπό  τής  ϋνοίας.  Υπέρ  παντός  γοόν  τον 
λαόν  τοοαντη  προοεφέρετο  θνοία  άμαρτόντος ,  όσΐ]  υπέρ  τον 
ίερέως  μόνον  δηλονντος  τον  λόγον,  ότι  όοφ  μεϊζον  τό  άςίωμα, 
τοοοντω  χαλεπωτέρα  καί  ή  κόλασις  εν  οϊς  άμαρτάνονοι.  Διά 
δη  τοντο  ή  μεν  απλώς  πορνενοαοα  άνηρεϊτο,  ή  δε  τον  ίερέως 
ΰνγάτηρ  καχεκαίετ ο.  Εστι  καί  έιέρωθεν  ιδεϊν  ονγγνώμην 
καί  έπίταοιν  τιμωρίας  γινομένην  οϊον,  όταν  τις  ά μορτών, 
έντανϋ’α  δω  δίκην ?  έτερος  δέ  τρυφής  άπολαύοη.  Ό  μεν  γάρ 
μεϊζον α  εκεί,  δ  δέ  ελάτι ονα  νποοτήοεται  τιμωρίαν,  εάν  μή 
15  έντανίλα  πάντα  άπολνοηται.  Καί  τοντο  δηλών  ό  Χοιοτός  εϊοά~ 
γει  τον  9 Αβραάμ  λέγοντα  τω  πλονοίον  ο  Απέλαβε ς  τά  άγαϋά 
οον,  οντος  δέ  τά  κακά *  καί  ννν  οντος  παρακαλεϊται,  ον  δέ 
όδν  νάοαω.  Άλ/ζ  οντος  μέν  ολόκληρον  άπέϋ'ετο  την  τιμωρίαν, 
δΓ  ά  επα&ε  κακώς,  έτεροι  δέ  ονχ  ολόκληρον ,  άλλ'  έκ  μέροΐ'ς' 
20  διό  καί  ήμερώτ ερον  κολάζονται .  'Ίδοι  δ'  άν  τις  καί  από  ουνέ- 
οεοτς  επιτεταμένης  καί  από  άφελείας  διαφοράν  γινομένην  κο- 
λάοεως ,  όταν  λέγιγ  «Ό  δονλος  ό  είδώς  τό  θέλημα  τον  κύ¬ 
ριον  ανιόν,  καί  μή  ποιήοας,  όαρήσεται  πολλάς,  ό  δέ  μή  εϊδώς, 
μηδέ  ποιήοας,  δαρήοεται  όλίγας ».  Και  πολλά  έτερα  ενροι  τις 


12.  Ρωμ.  2,  12. 

13.  Δευτ.  κεφ.  22.  Δευιτ,  κεφ.  21. 

14.  Λουκά  16,25. 
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ήμάρτησαν  τότε  πού  ήτο  δοσμένος  ό  νόμος,  θά  κριθοϋν 
μέ  τόν  νόμον»18.  Τί  λοιπόν  τέλος  πάντων  σημαίνει  αυτό; 

Οτι  άλλοι  μέν  έχουν  κατήγορον  την  φύσιν,  άλλοι  δέ  μαζί 
μέ  την  φύσιν  και  τόν  νόμον,  και  όσον  περισσοτέραν  δι¬ 
δασκαλίαν  άπήλαυσαν,  τόσον  μεγαλυτέραν  τιμωρίαν  θά 
ύποστοϋν. 

Πάλιν  καί  άπό  τα  άΕιώματα  είναι  δυνατόν  νά  ίδής  νά 
συμβαίνη  τό  ίδιο  και  αύτό  γίνεται  φανερόν  άπό  τήν  θυ¬ 
σίαν.  Υπέρ  ολοκλήρου  δηλαδή  τού  λαού  πού  ήμάρτανεν 
έπροσφέρετο  τόση  θυσία,  όση  ύπέρ  τοΰ  ίερέως  μόνον*  αύ¬ 
τό  σημαίνει  ότι  όσον  μεγαλύτερον  είναι  τό  άΕίωμα,  τόσον 
βαρυτέρα  είναι  καί  ή  τιμωρία  εις  έκείνους  πού  άμαρτά- 
νουν.  Διά  τούτο  λοιπόν,  έκείνη  μέν  πού  άπλώς  έπόρνευεν, 
έθανατώνετο,  ένω  ή  θυγατέρα  τοΰ  ίερέως  έκαίετο1*.  Είναι 
δέ  δυνατόν  καί  άπό  άλλην  περίπτωσιν  νά  διαπιστώσης  τήν 
συγχώρησιν  καί  τήν  αυΕησιν  τής  έπιβαλομένης  τιμωρίας" 
έπί  παραδείγματι  όταν  κανείς  άμαρτάνη  καί  τιμωρήται 
έδώ,  ένω  άλλος  άπολαμθάνη  καλοπέρασιν.  Διότι  ό  μέν  ένας 
θά  ύποστή  έκεϊ  μεγαλυτέραν  τιμωρίαν,  ό  δέ  άλλος  μικρο- 
τέραν,  έάν  δέν  τύχη  τελείας  συγχωρήσεως  έδώ.  Καί  διά 
νά  τό  δείΕη  αύτό  ό  Χριστός  παρουσιάζει  τόν  Αβραάμ  πού 
λέγει  είς  τόν  πλούσιον  «Σύ  άπήλαυσες  τά  άγαθά  σου, 
ένω  αύτός  τά  κακά,  καί  τώρα  αύτός  παρηγορεϊται,  ένφ  σύ 
ύποφέρεις»14.  Άλλ’  αύτός  μέν  μέ  όσα  κακά  έπαθεν  άπηλ- 
λάγη  έΕ  ολοκλήρου  τής  τιμωρίας,  άλλοι  όμως  δέν  απαλ¬ 
λάσσονται  έΕ  ολοκλήρου,  άλλ’  έν  μέρει*  διά  τούτο  καί  τι¬ 
μωρούνται  έλαφρύτερα.  Θά  ήμποροϋσε  δέ  κανείς  νά  ίδή 
τήν  διαφοράν  τής  τιμωρίας  είς  έκεϊνον  πού  έχει  πλήρη 
γνώσιν  τής  πράΕεώς  του  καί  είς  έκεϊνον  πού  διαπράττει 
τήν  άμαρτίαν  άπό  άφέλειαν,  είς  τά  λόγια  τοΰ  Κυρίου.  «Ό 
δούλος  πού  έγνώριζε  τό  θέλημα  τοΰ  Κυρίου  του  καί  δέν 
τό  έκαμε,  θά  τιμωρηθή  πολύ  αύστηρά,  ένφ  έκεϊνος  πού 
δέν  τό  έγνώριζε  καί  δέν  τό  έκαμε,  θά  τιμωρηθή  όλιγώτε- 
ρον».  Καί  πολλά  άλλα  θά  ήμποροϋσε  κανείς  νά  εύρη  πού 
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αν  τα  ποιον ν τα  διαφοράν  κολάοεως,  και  διαφοράν  ελέους  και 
φιλανθρωπίας. 

Σκόπει  δε  καί  επί  του  πρωτοπλάστου.  'Ήμαρτεν  ή  Ενα, 
ήμαρτε  και  δ  Άδάμ,  και  τδ  άμάρτνμία  εν.  VI μφότεροι  γάρ 
5  εφαγον  άπδ  του  ςνλον,  ούκ  άμφότεοοι  δε  την  αυτήν  έδοοαν 
δίκην.  ’Έοφαξεν  6  Κάϊν,  και  έσιμαζεν  ό  Λάμεχ’  και  6  μέν 
ήλεεΐτ ο,  6  έκολάζετο.  Σννέλεζέ  τις  εν  Σαδδάτομ  φύλα, 
και  ονδεμιάς  ετνχε  ονγγνώμης *  δ  Δαυίδ  έφόνενοε  και  έμοί- 
χενσε,  και  άπέλανοε  η  ιλανΰρωπίας.  Ένδιατρίδωμεν  τοίννν 
10  τω  ζητήματα  πολλφ  γάρ  δέλτιον  ταντα  άναζητεϊν ,  η  ψλνα - 
ρίαις  και  ονλλόγοις  τοϊς  έν  άγοραΐς  προοηλώοΟαι .  Ον  γάρ 
τδ  ενρεϊν  μόνον  τά  τοιαιπα,  αλλά  καί  τδ  ζητεϊν  μέγα  κέρδος 
έστί,  κάν  μη  εύρωμεν.  VI  ναγκαπϋηοόμεδα  γάρ  έν  τοντοις  άπα- 
οχολεϊοθαι,  και  τδν  καιρόν  πάντα  έν  αύτοΐς  δαπανάν .  Τίνος 
15  ονν  ένεκεν  (δει  γάο  έπι  τδν  ποότεοον  άναδοαιιεΐν  λόγον), 
μοοχοποιηοάντ ο>ν  απάντων  των  Ιουδαίων,  οι  μέν  έκολάζοντο , 
οι  δε  ον  έκολάζοντο ;  " Οτι  οί  ιιέν  μετενόησαν,  και  την  φνοιν 
αυτήν  ήγνόηοαν,  διά  την  εύλάδειαν  τους  οικείους  κατασφάζαν- 
τες,  οί  δέ  ένέμενον.  Ωστε  τδ  μέν  αμάρτημα  ίοον,  τά  δέ  μετά 
20  ταντα  ονκ  ίοα.  Τίνος  δε  ένεκεν  καί  έπι  τον  Α  δάμ  καί  τής 
Ενας  ονχ  ή  αυτή  τιμωρία,  εί  κα\  αυτή  ή  αμαρτία;  "Οτι  ονκ 
ήν  Ίσον  τδ  υπδ  γνναικδς  άπατηΰήναμ  καί  υπό  6ρ>εο)ς.  Διόττερ 
■  εκείνο  απάτην  δ  Παύλος  έκάλεοε,  λέγων  «Ό  \4δάμ  ουκ  ή - 
πατήΰη ,  ή  δέ  γυνή  άπατηΟειοα  έν  παραβάοει  γέγονευ.  Τίνος 


15.  Γεν.  4  8. 

16.  Γεν.  4,23. 

17.  Έξ.  32,  25  έ. 

18.  Α'  Τιμ.  2,  14. 
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δείχνουν  την  διαφοράν  τής  τιμωρίας  καί  την  διαφοράν  τής 
εύσπλαγχνίας  και  τής  φιλανθρωπίας  του  Θεοΰ. 

Πρόσεχε  δε  καί  εις  τήν  περίπτωσιν  τοΰ  πρωτοπλά¬ 
στου.  Ήμάρτησεν  ή  Ευα,  ήμάρτησε  και  ό  Άδάμ  καί  τό 
άμάρτημα  ήτο  τό  ίδιον.  Διότι  και  οί  δύο  έφαγον  άπό  τόν 
καρπόν  τοΰ  σπηγορευμένου  δένδρου,  δέν  έτιμωρήθησαν 
όμως  καί  οί  δύο  μέ  τήν  ιδίαν  τιμωρίαν.  ’ΈσφαΕεν  ό  Κάϊν15, 
έσφαΕε  καί  ό  Λάμεχ1δ’  καί  ό  μέν  ένας  έλεήθη,  ό  δε  άλλος 
έτιμωρήθη.  Έμάζευσε  κάποιος  κατά  τήν  ήμέραν  τοΰ  Σαβ¬ 
βάτου  Εύλα  καί  δέν  έτυχε  καμμιάς  συγχωρήσεως,  ένφ  ό 
Δαυίδ  έφόνευσε  καί  έμοίχευσε  καί  άπήλαυσε  τής  φιλαν¬ 
θρωπίας  τοΰ  Θεοΰ.  ’Άς  έπιμένωμεν  λοιπόν  εις  τήν  έΕέ- 
τασιν  αύτοΰ  του  ζητήματος*  καθ’  όσον  είναι  πολύ  προτι- 
μότερον  νά  έρευνώμεν  αύτά,  παρά  νά  προσηλωνώμεθα  είς 
φλυαρίας  καί  είς  συγκεντρώσεις  τής  αγοράς.  Διότι  είναι 
μεγάλο  τό  κέρδος  μας  όχι  μόνον  τό  νά  εϋρωμεν  αύτά 
άλλα  καί  τό  νά  τά  άναζητοϋμεν,  καί  άν  ακόμη  δέν  τό  εϋρω¬ 
μεν.  Καθ’  όσον  θ'  άναγκασθώμεν  ν’  άπασχολούμεθα  μέ  αύ- 
τό  καί  να  δαπανώμεν  όλον  τόν  χρόνον  μας  είς  αύτά.  Διά 
ποιον  λόγον  λοιπόν  (διότι  πρέπει  νά  έπιστρέψωμεν  είς 
έκεϊνα  πού  προηγουμένως  έλέγαμεν)  άν  καί  κατεσκεύα- 
σαν  όλοι  οί  Ιουδαίοι  τόν  μόσχον,  άλλοι  μέν  έτιμωροΰντο, 
άλλοι  δέ  δέν  έτιμωροΰντο;  Διότι  άλλοι  μέν  άπ’  αύτούς 
μετενόησαν  καί  ήγνόησαν  τήν  φυσικήν  συγγένειάν  των 
κατασφάΕαντες  από  εύλάβειαν  τούς  ίδικούς  των17,  ένω 
άλλοι  έπέμειναν  είς  τήν  άμαρτίαν.  "Ωοτε  τό  μέν  άμάρτη¬ 
μα  ήτο  τό  ίδιον,  δέν  ήσαν  όμως  τά  ίδια  τά  είς  τήν  συνέ¬ 
χειαν.  Διά  ποϊον  δέ  λόγον  καί  είς  τήν  περίπτωσιν  τοΰ 
Άδάμ  καί  τής  Εϋας  δέν  έπεβλήθη  ή  ιδία  τιμωρία,  άν  καί 
ή  αμαρτία  ήτο  ή  ιδία;  Διότι  δέν  ήτο  τό  ίδιον  τό  νά  έΕα- 
πατηθη  κανείς  άπό  γυναίκα  καί  τό  νά  έΕαπατηθή  άπό 
φίδι.  Καί  άκριβώς  διά  τοΰτο  έκεϊνο  τό  ώνόμασεν  ό  Παύ¬ 
λος  άπάτην,  λέγων  «Ό  Άδάμ  δέν  έΕηπατήθη,  ένφ  ή 
γυναίκα  έΕαπατηθεϊσα  διέπραΕε  τήν  παράβασιν»18.  Διά 
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0έ  εν  εκ  εν  και  6  τ  ά  ξύλα  συλλέξας  ονκ  έτνχε  φιλανθρωπίας , 
"Οτι  πολλής  παρανομίας  ήν,  τό  εκ  προοιμίων  ευθέως  παλα¬ 
βή  ναι  ιο  πρόσταγμα,  και  εδει  και  τ οις  άλλοις  φόόον  έντεϋή- 
ναι  πολνν.  Τούτο  και  έπϊ  τής  Σάπφειρος  καί  Άνανίον  γέγονε. 

5  Και  ημείς  τ  οίνον  όταν  αμαρτάνω μεν,  σκοπώ  μεν  εϊ  άξιοι 
ελέους  έσμέν,  εϊ  έποιήσαμέν  τ ι  ώστε  έλεηθήναι,  εϊ  μετενοήσα- 
μεν,  εϊ  ΰελτίονς  έγενόμεθα,  εϊ  άπιστη  μεν.  Και  γάρ  τό  τον  με¬ 
τά  νοήσαντα  σωθήναι,  εξ  ελέους  έοτ\  σωθήναι.  Ον τω  γονν 
καί  οντος  άξιοι  εντεύθεν  σωθήναι,  από  των  δακρύων,  από 
10  των  ϋυψαυν.  « Λούσω »  γάρ,  φ>ησί,  «κα 9*  έκάστην  νύκτα  την 
κλίνην  μου'  εν  δάκρνοί  μου  την  στρωμνήν  ιιον  βρέξω».  Του- 
τέστιν,  άπό  τής  καταιπτξεοος.  «Εταράχθη  τά  οστά  μου,  και 
ή  ψυχή  μου  έιαράχθη  στφόδρα».  Ονκ  ευθέως  αυτά  λέγει,  άλλΊ 
επί  τό  ενόλισθον  τής  φύοεως  καταφεύγει,  λέγω  ν’  ΤΕλέησόν 
1*  με,  Κ  νριε,  οτι  ασθενής  εϊμι».  Ούτως  είπε ,  δεικννς  ότι  ονκ 
άρκεΐ  μόνον  τούιο'  εϊ  γάρ  ήρκει,  πάνιες  αν  εντεύθεν  έσώθη- 
μεν  πάντες  γάρ·  έσμεν  άνθρωποι. 

3.  ΈμοΙ  δέτ  εϊ  όεί  άκριβέστερόν  ιι  περί  τούτον  εΙπεΊν, 
τάχα  ουδέ  τσύτο  λέγειν  δοκεϊ.  Άλλα  την  ασθένειαν  την  εκ 
20  των  πειρασμών  έγγινομένην  αϊνίττ εται,  ού  μικρόν  και  τούτο 
δικαίωμα  εις  τό  τνχεϊν  ελέους  και  φιλανθρωπίας  προβαλ¬ 
λόμενος.  Τούτο  γονν  και  προϊών  ήνίξατο,  λέγουν*  ν  Επαλα ιώ- 
θην  έν  πάσι  τ οϊς  έχθροις  μου».  ΟΙδε  γάρ  και  ϋλϊψις  μεΤ 
ευχαριστίας .  φερομένη ,  πολλής  φιλανθρωπίας  ύπόθεσιν  πα- 
2$  ρέχειν,  και  ϊλεω  τον  Θεόν  ποιεϊν.  Τ αυτήν  ιοίννν  μοι  δοκ,εϊ 
και  ενταύθα  αϊνίττ  εσθαι,  λέγω  ν'  «’ Ίασαί  με,  Κύριε,  ότι  έτα - 


10.  ΠράΕ.  5,  1-11. 
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ποιον  δέ  λόγον  καί  εκείνος  πού  έμάζευσε  τά  Εύλα  δεν 
έτυχε  τής  φιλανθρωπίας  τοΰ  Θεού;  Διότι  ήτο  μεγάλη  πα¬ 
ρανομία  τό  νά  παραβη  άπό  την  πρώτην  στιγμήν  τό  πρό¬ 
σταγμα  καί  έπρεπε  νά  έμβάλη  πολύν  φόβον  και  εις  τούς 
άλλους.  Τό  ίδιο  συνέβη  και  εις  την  περίπτωσιν  τής  Σάπ¬ 
φειρος  καί  τοΰ  Άνανίου. 

Και  ήμεϊς  λοιπόν  όταν  άμαρτάνωμεν,  άς  έΕετάζωμεν 
έάν  εϊμεθα  άΕιοι  νά  έλεηθοΰμεν,  έάν  έκάμαμεν  κάτι  διά  νά 
έλεηθοΰμεν,  έάν  μετενοήσαμεν,  έάν  έγίναμεν  καλύτεροι, 
έάν  άπεμακρύνθημεν  άπό  τήν  άμαρτίαν.  Καθ’  όσον  ή  σω¬ 
τηρία  έκείνου  πού  μετανοεί  έΕαρτάται  άπό  τό  έλεος  τοΰ 
Θεού.  ’Έτσι  λοιπόν  καί  αύτός  έχει  την  άΕίωσιν  νά  σωθή 


άπό  αύτό,  άπό  τά  δάκρυα  δηλαδή  καί  άπό  τούς  θρήνους. 
Διότι  λέγεΓ  «Θά  λούσω  τό  κρεββάτι  μου  κάθε  νύκτα  και 
θά  βρέΕω  τό  στρώμα  μου  μέ  δάκρυα».  Δηλαδή  άπό  τήν 
κατάνυΕιν.  «Έκλονίσθησαν  τά  οστά  μου  καί  ή  ψυχή  μου 
έταράχθη  πάρα  πολύ».  Δέν  τά  λέγει  αύτά  εύθέως,  άλλά 


καταφεύγει  είς  τό  ότι  εύκολα  ή  φύσις  μας  παρασύρεται 
είς  τήν  άμαρτίαν,  λέγων  «Έλέησόν  με  Κύριε,  διότι  είμαι 
άσθενής».  Αύτά  τά  λόγια  τά  είπε,  διά  νά  δείΕη  ότι  δέν 
άρκεϊ  μόνον  αύτό*  διότι  έάν  ήτο  άρκετόν,  όλοι  θά  ήμπο- 
ρούσαμεν  νά  σωθοΰμεν  μέ  αύτό*  καθ'  όσον  όλοι  εϊμεθα 
άνθρωποι. 


3.  Έγώ  όμως  νομίζω  ότι  ίσως  ούτε  αύτό  έννοεϊ,  έάν 
πρέπει  νά  όμιλήσωμεν  περί  αύτοϋ  άκριβέστερα,  άλλ’  ύπαι- 
νίσσεται  τήν  άσθένειαν  τήν  προελθοΰσαν  άπό  τούς  πειρα¬ 
σμούς,  προβάλλων  αύτό  ώς  μεγάλον  δικαίωμα  διά  νά  τύ¬ 
χη  τοΰ  έλέους  καί  τής  φιλανθρωπίας  τοΰ  Θεού.  Αυτό  βέ¬ 
βαια  υπηνίχθη  καί  είς  τήν  συνέχειαν,  λέγων’  «Κατήντησα 
νά  περιφρονοϋμαι  ωσάν  παλαιόν  ροΰχον  άπό  όλους  τούς 
έχθρούς  μου».  Διότι  γνωρίζει  ότι  καί  θλϊψις,  πού  συμβα¬ 
δίζει  μέ  τήν  εύχαριστίαν,  γίνεται  αιτία  μεγάλης  φιλανθρω¬ 
πίας  και  ότι  κάμνει  τόν  Θεόν  εύσπλαγχνικόν.  Αυτήν  λοι¬ 
πόν  νομίζω  ότι  ύπαινίσσεται  καί  έδώ,  λέγων  «Ίάτρευαέ 
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ράχΐ)}}  τά  οστά  μον ,  και  ή  ι^χή  μου  έταράγβη  σφοδρά».  Ονκ 
είπεν,  άχνες  μοι  ,  ουδέ ,  'ενδος  μοι  ,  αΑΑ'  «Ίασαι».  Τά  γάρ 
πρότευα  άξιοι  τραύματα  άφανιο&ήναι .  Όσια  <$έ  έντυ.ύΟ'α  την 
Ιοχνν  άπασαν  λέγει*  ταραχήν  δέ,  τ'ην  τιλ.ηγήν9  την  κόλασιν , 
3  την  η  μουριάν.  «Ίασαι  με.  Κύριε ,  οζ*  έταράχ&η  τά  οστά  μον, 
και  ή  ψνχη  μον  εταράχΟη  σφόδρα ».  (Ώσπερ  συν  επί  των  ια¬ 
τρών  τρία  ταντά  έσιι ,  μάλλον  δε  τέοσαοα ,  ϊ/  και  πέντε ,  ό  ια¬ 
τρός,  η  τέχνη,  ό  κάμπον,  τό  νόσημα  ιών  φαρμάκοον  ?/  δννα- 
μις ,  καί  παράταξίς  τις  γίνεται  κα\  μάχη *  ατ  αεκ  /αρ  «εζα 
10  ζο?~  ιατρόν ,  καί  της  τέχνης,  καί  των  φαρμάκων,  καί  η  προ- 
αίρεσις  ή  τον  κάμνοντος,  έκράτηοαν  τον  νοσήματος ,  α.Γ  <$έ 
άη  ή  τδ  μεύ  εκείνων  ηαραιάξα σΰαι  ό  κάμνων ,  προς  την  αρ¬ 
ρώστιαν  εαυτόν  εξάγει *  //  χ;α)>  αεζ’  εκείνης  παρατάξηται  προς 
τόν  ιατρόν  κ,αί  τά  φάρμακα  και  προς  την  τέχνην ,  άπήνεγκεν 
15  εαυτόν  οντω  δ  ή  καί  έη 3  ή  μιαν  σνι  ιδαίνεΐ'  μάλλον  δέ  ονχ  όν¬ 
τως,  αλλά  πολλώ  παραδοξότερον.  Ίέπϊ  μεν  γάρ  τών  Ιατρών 
πολλάκις  καί  μετά  τού  νοσήματος ,  καί  μετά  ;τής  τέχνης,  καί 
μετά  τών  φαρμάκων  ό  κάμνων  'ίσταται,  καί  ονδέν  ώνησε,  τής 
.  φνσεως  άσϋενησάσης,  καί  τής  τέχνης  άπορησάσης ,  καί  τής 
20  δννάμεως  δραπετενσάσης  έκ  τίνος  επήρειας *  έπϊ  δέ  τον  Θεού 
ονκ  ένι  τούτο,  άλλ'  εάν  στής  μετά  τού  ιατρού,  πάντως  δε Ί 
ΰεραπενϋήναι  τό  έλκος .  Ον  γάρ  εστίν  ανθρώπινη  τέχνη, 

..  ϊνα  άπορήοη,  άλλαχ  ίϊεία  δύναμις,  ή  καί  φύσεων  καί  νοσημάτων 
καί  πονηριάς  καί  τιάοης  περιγενομένη  κακίας.  Διά  0ή  τούτο 
25  καί  οντος  ιοοπερ  ίατρω  τφ  Θεω  προσελϋ' ών  και  άποδνρόμε- 
νος ,  ελεγεν’  «  Ίαοαί  με,  Κύριε ,  ότι  έταράχΰη  τά  οστά  μον». 
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με,  Κύριε,  διότι  έκλονίσθησαν  τά  όστα  μου  καί  ή  ψυχή 
μου  ένοιωσε  μεγάλην  ταραχήν».  Δέν  είπε,  συγχώρησέ 
με\  ούτε,  απάλλαξε  με’  άλλά,  «Θεράπευσέ  με».  Ζητεί 
δηλαδή  νά  έξαφανισθοΰν  τά  προηγούμενα  τραύματα.  Ό- 
στά  δέ  έδώ  έννοεϊ  τήν  όλην  δύναμίν  του,  ταραχήν  δέ  τό 
πλήγμα,  τήν  κόλασιν,  τήν  τιμωρίαν.  «Θεράπευσέ  με,  Κύριε, 
διότι  έκλονίσθησαν  τά  οστά  μου  καί  ή  ψυχή  μου  ένοιωσε  με¬ 
γάλην  ταραχήν».  "Οπως  άκριβώς  λοιπόν  εις  τήν  περίπτωσιν 
των  ιατρών  είναι  αυτά  τρία,  μάλλον  δέ  τέσσερα  η  και 
πέντε,  ό  ιατρός  δηλαδή,  ή  τέχνη,  ό  άσθενής,  ή  άσθένεια 
και  ή  δύναμις  των  ψαρμάκων,  και  άντιπαρατάσσονται  αυ¬ 
τά  καί  γίνεται  κάποια  μάχη,  καί  έάν  μαζί  μέ  τόν  ιατρόν 
καί  τήν  ιατρικήν  τέχνην  και  τά  φάρμακα  είναι  και  ή  διά- 
θεσις  του  άσθενοΰς,  τότε  ένίκησαν  τήν  άσθένειαν,  έάν 
όμως  παραμελήση  ό  άσθενής  νά  παραταχθή  μαζί  μέ  έκεί- 
να,  σπρώχνει  τόν  έαυτόν  του  προς  τήν  άρρώστιαν*  ή  άκό- 
μη  αν  παραταχθή  μέ  έκείνην  έναντίον  τού  ιατρού  και  των 
φαρμάκων  καί  τής  ιατρικής  τέχνης  κατεδίκασε  τόν  έαυ¬ 
τόν  του'  έτσι  λοιπόν  συμβαίνει  καί  μέ  ήμάς*  μάλλον  δέ 
όχι  έτσι,  άλλά  καί  πολύ  πιο  παράδοξα.  Διότι  εις  τήν  πε- 
ρίπτωσιν  μέν  των  ιατρών  πολλές  φορές  μαζί  μέ  τήν  άσθέ- 
νειαν  καί  τήν  τέχνην  καί  τά  φάρμακα  συμμαχεί  καί  ό 
άσθενής  καί  δέν  ώφελεϊται  καθόλου,  έπειδή  έξ  αιτίας  κά¬ 
ποιου  κακού  έξησθένησεν  ή  φύσις,  ή  τέχνη  εύρέθη  εις 
άμηχανίαν  καί  ή  δύναμις  τού  άσθενοΰς  έξηφανίσθη,  εις 
τήν  περίπτωσιν  όμως  τού  Θεού  δέν  είναι  δυνατόν  νά 
συμβή  αύτό,  άλλ’  έάν  συμμαχήσης  μαζί  μέ  τόν  ιατρόν, 
οπωσδήποτε  πρέπει  νά  θεραπευθή  ή  πληγή.  Διότι  δέν  είναι 
τέχνη  άνθρωπίνη,  διά  νά  εύρεθή  εις  άμηχανίαν,  άλλά  θεία 
δύναμις,  πού  ύπερισχύει  καί  τών  φύσεων  καί  τών  νοση¬ 
μάτων  καί  τής  πονηριάς  καί  κάθε  κακίας.  Διά  τούτο  λοι¬ 
πόν  καί  αύτός  πλησιάσας  τόν  Θεόν  ώσάν  ιατρόν  καί  έκσπά- 
σας  εις  όδυρμούς,  έλεγε’  «Θεράπευσέ  με,  Κύριε,  διότι 
έκλονίσθησαν  τά  οστά  μου». 
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Τ  ινές  δέ  ριασίν  ένιανϋα  ταραχήν  εκείνην  λέγειν,  την 
εκ  της  άμαρτίας  γινομένην.  Καϋ'άπερ  γάρ  8τ αν  πνεύματα  ρα¬ 
γδαία  εις  πέλαγος  έμπέση,  πάντα  ταράττει ,  και  η  βνϋία  ανω 
φέρεται  ψάμμος,  και  οι  π  λέοντες  έν  κινδννφ  γίνονται ,  ον  τω 
5  δη  και  έφ'  ιμιών  ταράττετ αι  ή  ψυχή,  κινείται  τό  σώμα,  πάντα 
πληρονται  τον  χειμώνος ,  καί  μεστόν  ήμϊν  τό  σκάφος  λοιπόν 
ταραχής ,  και  σκότος  πολν  καί  πάντα  οίχεται  άτιολιμπάνοντα 
τον  οικείον  τόπον,  και  τιολλή  ή  σνγχυσις.  Τοντο  μάλιστα  και 
εν  έπιάνμίαις  ά οελγείας  σνμβαίνειν  είαν&ε'  τοντο  κα\  έν  ϋνμώ 
10  και  έν  ονμφοραίς.  Πάντα  γάρ  ταντα  ταράττει  και  ψνχήν  και 
οστά ,  καί  αι  κόραι  διαστρέφονται,  και  ουδέ  οι  όφϋαλμοι  κα¬ 
τά  τάζιν  βλέτιονσιν,  άλλ 5  ώσπερ  ηνιόχου  ΰορνβηϋ'έντος,  άτά- 
κτως  οι  ίπποι  φέρονται,  οντω  τον  λογισμού  διαταραχ&έντος, 
πάντα  συγχεϊται,  πάντα  διαστρέφεται  και  την  ιδίαν  οδόν  ά - 
*5  πόλλνσι.  Πώς  δέ  αν  τη  γίνεται  ή  ταραχή ,  άναγκαϊον  και  τοντο 
.  είπείν.  Ον  γάρ  ίοσπερ  έν  ϋαλάττη  παρά  τήν  των  πνευμάτων 
εμβολήν,  οντω  και  έν  τή  ψνχή  παρά  τινα  άδόκητον  περίστα- 
οιν,  άλλα  παρά  τήν  ήμετέραν  ραϋνμίαν  συμβαίνει .  Και  γάρ 
ιού  γενέσϋαι  και  τον  μ  ή  γενέσϋ'αι  ημείς  αίτιοι.  Οΐόν  τι  λέ- 
20  γω'  τής  έπιΰνμίας  έγειρομέια]ς,  άν  μή  σν  τήν  φλόγα  άνάψης, 
ον  καίεται  ή  κάμινος }  αν  μή  τροφήν  παράσχης  τή  έλη.  Ονκ 
άνάπτετ αι  δέ  ή  κάμινος ,  άν  μή  τάς  ευμόρφους  όψεις  περιερ- 
γάση ,  αν  μή  τα  άλλα  κάλλη  πολντιραγ  μονήσης ,  αν  μ  ή  εις  θέα¬ 
τρα  παρανομίας  άναβαίνης.  "Αν  γέιρ  μή  πιάνης  τρυφή  τήν 
25  σάρκα,  άν  μή  κατα τιοντίσης  οίνφ  τον  λογισμόν,  ονκ  αίρεται 
ή  φλόξ ,  ονκ  άτάπτειαι  ή  κάμινος,  ον  γίνεται  γαλεπώτ ερον 
τό  ΰηρίον,  ον  διατέμνεται  καϋ'άπερ  νπό  πνευμάτων  άγρίοον 
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Μερικοί  όμως  λέγουν  ότι  εδώ  ώς  ταραχήν  εννοεί  έ- 
κείνην  πού  προέρχεται  άπό  τήν  άμαρτίαν.  Διότι,  όπως 
ακριβώς  όταν  Εεσηκωθοΰν  είς  τό  πέλαγος  ισχυροί  άνεμοι 
όλα  τά  άναταράσσουν  καί  ή  άμμος  τοΰ  βυθού  έρχεται  εις 
τήν  έπιφάνειαν  καί  οι  περισσότεροι  κινδυνεύουν,  έτσι  λοι¬ 
πόν  καί  είς  ημάς  ταράσσεται  ή  ψυχή  μας,  συγκλονίζεται 
τό  σώμα  μας,  όλα  κατακυριεύονται  άπό  τήν  κακοχειμω- 
νιάν,  τό  σκάφος  συνταράσσεται  έΕ  ολοκλήρου  πλέον,  σκό¬ 
τος  βαθύ  έπικρατεΐ,  καί  όλα  χάνονται  άφοΰ  έγκαταλεί- 
ψουν  τήν  θέσιν  των,  καί  επικρατεί  μεγάλη  σύγχυσις.  Αύ- 
τό  κατ’  έΕοχήν  συμβαίνει  συνήθως  καί  μέ  τάς  άμαρτωλάς 
επιθυμίας,  αύτό  καί  κατά  τήν  ώραν  του  θυμού  καί  τών  συμ¬ 
φορών.  Διότι  όλα  αύτά  συνταράσσουν  καί  τήν  ψυχήν  καί 
τά  οστά,  καί  αί  κόραι  τών  οφθαλμών  διαστρεβλώνονται 
καί  ούτε  οί  οφθαλμοί  βλέπουν  κανονικά,  άλλ’  όπως  άκρι- 
βώς,  όταν  ό  ήνίοχος  κυριευθή  άπό  ταραχήν,  τρέχουν  άτα¬ 
κτα  τά  άλογα,  έτσι  καί  όταν  ταραχθή  ό  λογισμός,  όλα  κυ¬ 
ριεύονται  άπό  σύγχυσιν,  όλα  διαστρέφονται  καί  χάνουν 
τήν  οδόν  των.  Πώς  δέ  δημιουργεϊται  αύτή  ή  ταραχή,  είναι 
άνάγκη  καί  αύτό  νά  τό  είπούμεν.  Δεν  συμβαίνει  δηλαδή, 
όπως  άκριβώς  είς  τήν  θάλασσαν  από  τήν  εισβολήν  τών 
άνέμων,  έτσι  καί  είς  τήν  ψυχήν  άπό  κάποιον  άπροσδόκη- 
τον  περιστατικόν,  άλλ’  άπό  τήν  ίδικήν  μας  ραθυμίαν.  Καθ’ 
όσον  ήμεϊς  εϊμεθα  αίτιοι  τό  νά  συμβοϋν  ή  νά  μή  συμβοΰν. 
Εννοώ  μέ  αύτό  πού  λέγω  τό  έΕής*  όταν  δημιουργηθή  ή 
έπιθυμία,  άν  σύ  δέν  άνάψης  τήν  φλόγα,  δέν  καίει  τό  κα¬ 
μίνι,  άν  δέν  δώσης  τροφήν  είς  τήν  ύλην.  Δέν  άνάπτεται 
δέ  τό  καμίνι,  άν  δέν  περιεργασθής  τά  όμορφα  πρόσωπα, 
άν  δέν  περιεργασθής  τά  άλλα  κάλλη,  άν  δέν  πηγαίνης  είς 
θέατρα  παρανομίας.  Διότι  έάν  δέν  παχαίνης  μέ  τήν  άπο- 
λαυστικήν  ζωήν  τήν  σάρκα,  έάν  δέν  καταπόντισης  τόν  λο¬ 
γισμόν  σου  είς  τό  κρασί,  δέν  σηκώνεται  ή  φλόγα,  δέν  άνά- 
πτει  τό  καμίνι,  δέν  γίνεται  φοβερώτερον  τό  θηρίον,  δέν 
διασπάται  ή  καθαρότης  τής  σκέψεως  όπως  άκριβώς  συμ- 
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τής  διανοίας  τό  χαϋαρόν. 

Άρκεΐ  ονν  ταντα ,  φησί,  προς  τό  διαφνγεΐν  την  φλόγα 
τής  αμαρτίας;  Ούκ  άρχει  ταντα  χαϊ  μόνα,  άλλα  και  έτερα 
δεϊ  προστεΟ’ήναι,  ενχάς  διηνεκείς ,  αγίων  συνουσίαν ,  νηστείαν 
5  σύμμετρον ,  δίαιταν  λιτήν ,  ασχολίας  αναγκαίας }  προ  των  άλ¬ 
λων  άττάντων  τ ον  Θεόν  τον  φόβον ,  την  μέλλονσαν  κρίσιν,  τάς 
αφόρητους  κολάσεις,  τάς  επαγγελίας  των  άγαΟτον.  Λιά  τού¬ 
των  απάντων  δύνασαι  γαλινώσαι  την  λνττώσαν  έπιϋνμίαν,  και 
οτηοαι  την  κνμαινομένην  ΰτχλατταν.  (Καί  συ,  Κύριε,  έοος  πό- 
10  χε;  Έπίστρειγον,  Κύριε,  ρνσαι  την  ψυχήν  μου ,  σώσόν  με  ενε- 
χεν  τον  ελέους  σονυ.  Συνεχώς  τό ,  «Κύριε»,  τίϋησιν,  ώσπερ 
τι  δικαίωμα  προβαλλόμενος  σνγχωρήσεως  και  χάριτος'  καί 
γάρ  ή  μεγίστη  ημών  ελπίς  αυτή,  ή  άφατος  αυτού  φιλαντλρο)- 
π ία,  καί  τό  τοιοντον  είναι  αυτόν  πρόχειρον  εις  σνγχώρησιν. 
15  Τό  δέ,  «"Ετος  ποτέ»,  ούκ  άτιοδνσπετούντος,  ουδέ  δυσχεραίνον- 
τος,  άλλ’  όδννωμένου  καί  άλγοΰντος,  και  ον  φέροντος  τόν 
από  των  πειρασμών  όγκον. 

4.  «’ Επίστρεψον  Κύριε,  ρνσαι  την  ψυχήν  μον ».  Δύο  έν- 
τανύα  τίϋησι,  τό  τε  επιστρέψαι  αυτόν,  καί  τό  ρύσασίλαι  την 
20  ψυχήν  μου.  Τούτο  γάρ  μάλιστα  τοΐς  δικαίοις  περισπούδ αστόν, 
τό  καιηλλάγβαι  αυτόν ,  και  ϊλεων  είναι  καί  ευμενή,  καί  μή 
άηοοτρέφεσΟαι.  Τούτω  γάρ  καί  έτερον  επεται,  τό  σωϋήναι 
την  ψυχήν  ονχ  ώς  πολλοί  των  ανθρώπων,  καί  μάλιστα  των 
παχύτερων,  έν  μόνον  έπιζητονσιν,  όπως  τής  παρονσης  απο- 
25  λαύοιεν  εν))μερίας.  Άλλ’  ονκ  εκείνοι  ονιως'  άλλ’  όπως  τής 
σωτηρίας  τής  κατά  ψυχήν  άπολαύσαιεν,  ής  ονδέν  προτιμά - 
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βαίνει  μέ  τούς  αγρίους  ανέμους. 

’Αρκοΰν  λοιπόν  αύτά,  λέγει,  διά  ν’  άποφύγπ  κανείς 
τήν  φλόγα  τής  αμαρτίας;  Δέν  άρκοϋν  μόνον  αύτά,  αλλά 
πρέπει  νά  προσθέσης  και  άλλα,  συνεχείς  προσευχάς,  συνα¬ 
ναστροφήν  μέ  άγιους,  νηστείαν  τήν  πρέπουσαν,  φαγητόν 
λιτόν,  ασχολίας  αναγκαίας,  καί  πριν  άπό  όλα  τά  άλλα  τόν 
φόβον  τοΰ  Θεού,  τήν  μέλλουσαν  κρίσιν,  τάς  άβαστάκτους 
κολάσεις,  τάς  υποσχέσεις  των  άγαθών.  Μέ  όλα  αύτά 
ήμπορείς  νά  χαλιναγώγησης  τήν  λυσσασμένην  έπιθυμίαν 
και  νά  σταματήσης  τήν  τρικυμισμένην  θάλασσαν.  «Καί  σύ. 
Κύριε,  μέχρι  πότε  θά  μ’  άφήνης  έτσι;  Ελα  και  πάλιν  πλη¬ 
σίον  μου,  Κύριε,  καί  ελευθέρωσε  τήν  ψυχήν  μου  όπό  αύ- 
τήν  τήν  άθλίαν  κατάστασιν,  σώσέ  με  έξ  αιτίας  του  ελέους 
σου».  Συνεχώς  αναφέρει  τό  «Κύριε»,  προβάλλων  αύτό 
ωσάν  κάποιο  δικαίωμα  συγχωρήσεως  καί  χάριτος'  καθ* 
όσον  αύτή  είναι  ή  πιο  μεγαλύτερη  έλπίς  μας,  ή  απερίγρα¬ 
πτος  φιλανθρωπία  του  και  τό  νά  συγχωρή  τόσον  εύκολα 
Τό  δέ,  «έως  πότε»,  δέν  είναι  λόγια  ανθρώπου  πού  έχασε 
τήν  έλπίδα  του,  ούτε  άνθρώπου  πού  δυσανασχετεί,  άλλ’ 
ανθρώπου  πού  ύποφέρει  φοβερά  καί  πονεί  καί  δέν  ήμπο- 
ρεϊ  νά  άνθέξη  τόν  όγκον  των  πειρασμών. 

4.  «Έπίστρεψε,  Κύριε,  πλησίον  μου  καί  έλευθέρωσε 
τήν  ψυχήν  μου».  Δύο  πράγματα  αναφέρει  εδώ,  τό  νά  έπι- 
στρέψη  ό  Θεός  πλησίον  του,  καί  τό  νά  έλευθερώση  τήν 
ψυχήν  του.  Διότι  αυτό  προ  πάντων  αποτελεί  τόν  πιο  με- 
γάλον  πόθον  τών  έναρέτων,  τό  νά  συμφιλιωθή  αύτός  μέ 
αύτούς  καί  νά  είναι  απέναντι  των  εύσπλαγχνικός  και  εύ- 
μενής  καί  νά  μή  τούς  άποστρέφεται.  Καθ'  όσον  μετά  άπό 
αυτό  άκολουθεΐ  καί  άλλο,  ή  σωτηρία  τής  ψυχής  των'  όχι 
όπως  οί  περισσότεροι  άνθρωποι,  καί  προ  πάντων  άπό  ε¬ 
κείνους  πού  πνευματικά  είναι  παχύτεροι,  πού  ένα  μόνον 
πράγμα  έπι£ητοϋν,  τό  νά  άπολαμβάνουν  δηλαδή  τήν  εύη- 
μερίαν  τής  παρούσης  £ωής.  Εκείνοι  όμως  δέν  ενεργούσαν 
έτσι,  άλλ’  έπεδίωκαν  ν’  απολαύσουν  τήν  σωτηρίαν  τής  ψυ- 
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τερον  αύτοΐς  ήν.  « "Οτι  ονκ  εστιν  έν  τφ  ϋανάτφ  ό  μνημονεν - 
ων  σον'  εν  δέ  τώ  άδη  τις  έξομολογήσε ταί  σοι;».  "Ορα  πόσας 
τίϋησιν  αίτιας  σωτηρίας.  " Οτι  άοίϊενής  ειμι,  φησίν,  Ότι 
έταράχΰη  τα  οστά  μου,  οτι  παρά  τον  Κυρίου  ιαύτα  αιτώ,  "Ο- 
5  τι  ονκ  εστιν  έν  τώ  ϋανάτφ  δ  μνημονεν Μν  σον  ου  τούτο  λό¬ 
γων,  άτι  μέχρι  τον  παρόντος  τα  ήμέτερα ,  άπαγε'  οίδε  γάρ 
τον  περί  τής  άναοτάσεως  λόγον  άλλ 5  οτι  μετά  την  έντενϋεν 
αποδημίαν  η  μετάνοια  καιρόν  ονκ  άν  εχοι.  Έπεϊ  και  ό  πλού¬ 
σιος  έξωμολογειτο  και  μετενόει ,  άλλ'  ουδόν  ωφελείτο  διά  την 
10  ά καιρίαν.  Και  αί  παρ&ένοι  δε  ήδονλή$ηοαν  λαδειν  έλαιο  ν, 
άλλ'  ονδείς  ανταϊς  έδυνκε.  Τούτο  τοίννν  άξιοι  καί  οντος,  έν- 
τ ανδα  άπονίψασ&αι  τα  αμαρτήματα,  ώστε  έπ)  τον  φοβερού 
βήματος  παρρησίας  άπ ολανοαι. 

Εϊτα  παιδεύων  τόν  ακροατήν,  ότι  ιιετά  τής  τον  θεόν 
15  φιλανθρωπίας  δει  και  ιά  ήμέτερα  επεσδαι  (άν  τε  γάρ  την 
ασθένειαν  προδ αλλ ώμε ί)α ,  άν  τε  την  ταραχήν ,  άν  τε  τον  θεόν 
την  αγαθότητα,  άν  τε  αυτό  δή  τούτο,  ο  έλεγε,  τά  δέ  παρ'  η¬ 
μών  μή  προσκέηιαι ,  ονδέν  ήμίν  οιρελος),  ορα  τι  έπήγαγεν' 
« Έκοπίασα  έν  τώ  στ εναγιιώ  ιιον ,  λούοω  καΰ'  έκάστην  νύκτα 
20  ιήν  κλίνην  μον'  έν  δάκρνσί  μου  την  οτρωμνήν  μου  βρέξου). 
Άκονέ  τωσαν  οι  έν  εύιελεία  ζώντες,  οι  αν  ό  βασιλεύς  και 
πορφυρίδα  περικείμενος  μετάνοιαν  έπεδ είκνυτο'  άκονσωμεν , 
κατ αννγώμεν.  Ονχ  άπλώς  εκαμεν ,  αλλά  και  έκοπίασε  στενά- 
ζοτν'  ονχ  άπλώς  έδάκρνοεν,  αλλά  και  έλουσε  την  κλίνην,  ον 
25  μίαν  και  δεντέραν  και  τρίτη ι*  ημέραν,  άλλα  και  χαίΤ  έκάστην 
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χής  των,  άπό  την  οποίαν  δέν  ύπήρχε  τίποτε  προτιμάτε- 
ρον  δΓ  αύτούς.  «Διότι  έάν  άποθάνπ  κανείς  δέν  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  σέ  ένθυμήται  μέ  τήν  έλπίδα  τής  μετάνοιας*  εις 
τον  'Άδην  δέ  ποιος  θά  σέ  δοξολογήση; ».  Πρόσεχε  πόσας 
αιτίας  σωτηρίας  αναφέρει.  Τό  «  Οτι  είμαι  ασθενής»,  λέ¬ 
γει,  τό  «οτι  έταράχθησαν  τά  όστα  μου»,  τό  ότι  αύτά  τά 
2ητώ  άπό  τον  Κύριον,  τό  «  Οτι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έν- 
θυμήται  αυτόν  κανείς  όταν  άποθάνη  μέ  την  έλπίδα  μετά¬ 
νοιας».  Δέν  έννοεϊ  αύτό,  δτι  τά  σχετικά  μέ  ήμας  σταμα¬ 
τούν  είς  τήν  παρούσαν  £ωήν,  μακριά  μία  τέτοια  σκέψις 
διότι  έγνώρι^ε  τον  λόγον  περί  τής  άναστάσεως"  άλλ’  ότι 
μετά  τήν  άναχώρησίν  μας  άπό  τήν  έδώ  £ωήν  δέν  θά 
ήμποροϋσε  νά  έχη  θέσιν  ή  μετάνοια.  Καθ’  όσον  καί  ό 
πλούσιος  έδειχνε  μετάνοιαν  και  έζωμολογείτο,  άλλά  δέν 
είχε  καμμίαν  ώφέλειαν,  έπειδή  δέν  ήτο  κατάλληλος  ό  και- 
ρόςίβ.  Καί  αί  παρθένοι  πάλιν  ήθέλησαν  νά  λάβουν  λάδι, 
άλλά  κανείς  δέν  τάς  έδωσεν21.  Αύτό  λοιπόν  £ητεϊ  καί  αυ¬ 
τός  έδώ,  ν’  άποπλύνη  τά  άμαρτήματά  του,  ώστε  ν’  άπο- 
λαύση  παρρησίαν  έμπρός  είς  τό  φοβερόν  βήμα. 

Είς  τήν  συνέχειαν  διά  νά  διδάζη  τον  άκροατήν,  ότι 
πρέπει  μαξί  μέ  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Θεού  νά  άκολουθοϋν 
καί  αυτά  πού  έξαρτώνται  άπό  ήμας  (διότι  έαν  προβάλλω- 
μεν  τήν  άσθένειάν  μας,  τήν  ταραχήν  μας,  τήν  άγαθότητα 
τού  Θεού,  αύτό  τό  ίδιο  άκριβώς  πού  έλεγεν,  άλλά  δέν 
υπάρχουν  μα£ί  μέ  αύτά  καί  αύτά  πού  έξαρτώνται  άπό 
ήμας,  δέν  έχομεν  κανένα  όφελος),  πρόσεχε  τί  έπρόσθε- 
σεν.  «Άπέκαμα  άπό  τούς  στεναγμούς  μου,  θά  λούσω  κάθε 
νύκτα  τήν  κλίνην  μου  καί  θά  βρέξω  τό  στρώμα  μου  μέ 
δάκρυα».  Ας  τά  άκούσουν  αύτοί  πού  ξούν  άσημα,  ποιαν 
μετάνοιαν  έδείκνυεν  έκεϊνος  πού  ήτο  βασιλεύς  καί  έφο- 
ροΰσε  τήν  πορφύραν  άς  τά  άκούσωμεν  καί  ας  νοιώσω- 
μεν  συγκίνησιν.  Δέν  σπέκαμεν  απλώς,  άλλά  καί  έκουρά- 
σθη  άπό  τούς  στεναγμούς*  δέν  έδάκρυσεν  άπλώς,  άλλά 
καί  έλουσε  τήν  κλίνην  του  μέ  δάκρυα,  όχι  μίαν  καί  δύο 
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νύχια*  καί  σι)  το  παρελθόν  μόνον  λέγει ,  άλλα  και  τό  μέλλον. 
Μη  γάρ  δη  νομίσητε,  ότι  ταΐηα  ποιήσας  άπσ.ζ,  προς  άνεοιν 
εαυτόν  λοιπόν  άφήκετ,  άλλα  διηνεκώς  τ ούζο  πράττων  διετέ- 
λει  διά  πάοης  τής  ζωής.  Ον  καθάπερ  ημείς ,  οι  μίαν  έργα - 
5  ζόμενοι  τον  το  πολλάκις  ημέραν,  ή  ουδέ  μίαν,  εις  γέλωτα  και 
τρυφήν  και  άνεοιν  εαυτούς  έκδίδομεν,  Άλ}.9  ονκ  εκείνος *  άλλ 3 
έν  δάκρνοι  διηνεκέοι  διετέλει. 

Τ  αν  την  δή  και  ημείς  μιμώμεϋα  τήν  έξομολόγησιν.  ΕΙ 
γάρ  μή  δονληθείημεν  κλανοαι  ενταύθα,  ανάγκη  πάντως  εκεί 
.10  όδύρεσθαι  και  κλαίειν  εκεί  μέν  άνόνηχα,  ενταύθα  δέ  μετά 
'  κέρδους*  και  έκιί  μέν  μει  αιοχύνης,  ενταύθα  δέ  μετ'  εύκο- 
·.·  ο  μίας  πολλής.  Οτι  γάρ  ανάγκη  τούτο  γενέσϋ'αι,  άκουοον  τί 
φηοιν  δ  Χριοτός.  «Εκεί  'έηται  ό  κλαυθμός  και  δ  ΰρνγμός  των 
οδόντωιο).  ’Λλλ9  ονγ  οί  ενταύθα  κλαίον τες  ούτως *  άλλα  πολ- 

* 

15  Χής  άπολαύοονκιι  παοαχλήοεως.  « Μακάριοι  γάρ  οι  πενθούν- 
τες,  οτι  αυτοί  παρακληθήσονται».  «Ο  ναι  νμίν  τοίς  πλονοίοις, 
...  ότι  απέχετε  τήν  π αοάκλησιν  υμών».  Άκονέτωσαν  οί  τάς  άρ¬ 
γυρός  κλίνας  άγοντες,  οΊα  τού  βασιλέως  ήν  ή  κλίνη*  ού  λιθο- 
'  κόλλητος,  ον  γρνσόπαοτος}  αλλά  δάκρνοι  λε/.ουμένη.  Τούτο} 
20  αί  νύκτες  ονκ  άναπαύσεοος,  αλλά  θρήνων  και  όδνρμών  νύκτες 
ήσαν.  Επειδή  έν  ημέρα  πολλαι  περιέσπων  αυτόν  φροντίδες, 
ον  (ίπαντες  άνέσεως  ποιούνται  καιρόν,  τούτον  εκείνος  έξομο- 
■  λογήσεως  έποιείτο,  θερμοί ερον  θρήνων  τότε.  Καλόν  μέν  γάρ 
αεί  τό  κλαίειν,  μάλιστα  δέ  έν  καιρφ  τής  ννκτός,  υιε  ον  δεις 
25  έκκρούων  τής  θαυμαστής  ταντης  ηδονής,  αλλά  ένεοτιν  έμφο- 


22.  Ματθ.  8,  12. 

.  23.  Ματθ.  5,  4.  . 
24.  Λουκά  6,  24, 
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καί  τρεις  ήμέρας,  αλλά  κάθε  νύκτα'  καί  δεν  όμιλεϊ  μόνον 
διά  τό  παρελθόν,  άλλα  διά  τό  μέλλον.  Καί  βέβαια  μή  νο¬ 
μίσετε,  ότι  αυτά  τά  έκαμε  μίαν  φοράν,  καί  εις  τήν  συνέ¬ 
χειαν  άφησε  τον  έαυτόν  του  νά  ήσυχάση,  άλλ’  έσυνέχισε 
νά  κάμνη  αυτό  εις  όλην  τήν  ζωήν  του.  Όχι  όπως  κάμνο- 
μεν  ήμεϊς,  πού  πολλές  φορές,  άφοϋ  κάμωμεν  αυτό  μίαν 
ή  ούτε  μίαν,  έν  συνεχεία  παραδίδομεν  τούς  έαυτούς  μας 
εις  τά  γέλια,  τάς  άπολαύσεις  τής  ζωής  καί  εις  τήν  άνε- 
σιν.  Όμως  έκεϊνος  δέν  ένεργοϋσεν  έτσι,  άλλ’  έπερνού- 
σεν  όλην  τήν  ζωήν  του  μέ  δάκρυα. 

Αύτήν  λοιπόν  τήν  έξομολόγησιν  άς  μιμώμεθα  και  ή- 
μεις.  Διότι  έάν  δέν  θελήσίομεν  νά  κλαύσωμεν  έδώ,  οπωσ¬ 
δήποτε  εϊμεθα  αναγκασμένοι  νά  θρηνοϋμεν  καί  νά  κλαίω- 
μεν  έκεϊ*  έκεϊ  μέν  χωρίς  καμμίαν  ώφέλειαν,  ένω  έδώ  μέ 
κέρδος'  καί  έκεϊ  μέν  μέ  εντροπήν,  ένω  έδώ  μέ  πολλήν 
κοσμιότητα.  Τό  ότι  βέβαια  αυτό  θά  συμβή  κατ’  άνάγκην, 
ακούσε  τί  λέγει  ό  Χριστός.  «Έκεϊ  θά  ύπάρχη  τό  κλάμα  καί 
γο  τρίζιμον  τών  δοντιών»22.  Όμως  δέν  θά  τό  πάθουν  αύ- 
τά  αύτοί  πού  κλαίουν  έδώ,  άλλά  θ’  άπολαύσουν  πολλήν 
παρηγοριάν  έκεϊ.  Διότι  λέγει  «Μακάριοι  είναι  αύτοί  πού 
πενθούν,  διότι  αύτοί  θά  παρηγορηθοϋν»2\  «Άλλοίμονον  είς 
εσάς  τούς  πλουσίους,  διότι  έχετε  τήν  παρηγοριάν  σας»54. 
Άς  άκούσουν  αύτοί,  πού  έχουν  τά  άσημένια  κρεββάτια, 
ποιον  ήτο  τό  κρεββάτι  τού  βασιλέως’  δέν  ήτο  στολισμέ- 
νον  μέ  πολυτίμους  λίθους  καί  χρυσοστόλιστον,  άλλά  λου- 
σμένον  μέ  δάκρυα.  Αί  νύκτες  δι’  αύτόν  δέν  ήσαν  νύκτες 
άναπαύσεως,  άλλ’  ήσαν  νύκτες  θρήνων  καί  όδυρμών.  Ε¬ 
πειδή  τήν  ήμέραν  τον  άποσποϋσαν  πολλαι  φροντίδες,  τον 
χρόνον  πού  όλοι  οί  άνθρωποι  τό  χρησιμοποιούν  δι’  άνά- 
παυσιν,  αυτόν  έκεϊνος  τον  μετέβαλλεν  είς  χρόνον  έζομο- 
λογήσεως,  καί  έθρηνοΰσε  τότε  πολύ  πιο  θερμά.  Βέβαια 
είναι  τό  κλάμα  πάντοτε  καλόν,  πολύ  περισσότερον  όμως 
κατά  τήν  διάρκειαν  τής  νυκτός,  όταν  κανείς  δέν  σέ  άπο- 
σπά  άπό  τήν  θαυμαστήν  αύτήν  ήδονήν,  άλλ’  είναι  δυνατόν 
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ρη&ήναι  τ φ  δονλομένω  μετά  πάσης  άδειας.  'Ίσασιν  οί  πεί¬ 
ραν  λαδόντες  ο  λέγω,  όσην  ευφροσύνην  έχονσιν  αιπαι  ιών 
δακρύων  α\  πηγαί.  Ταντα  τα  δάκρυα  τδ  άοβεοτον  πυρ  σβέ- 
οαι  δύνανται,  τον  τιοιαμδν  εκείνον  τον  προ  τον  βήματος  έλκό- 
5  αενον.  Λ ιά  τούτο  και  δ  Παύλος  έδάκονε  τριετίαν  νύκτα  και 
ή/ιέραν,  τά  άλλότρια  διορϋούμενος  πάάιμ  ήιιεϊς  δέ  ουδέ  τά 
οικεία ,  αλλά  γέλα ττι  καί  ιρνφή  έαντονς  έκδιδόντες  την  νύκτα 
κάρα)  βαΰεϊ  καταγμοννν μεϋ'α.  Καί  οι  μεν  ύπνο)  ϋανάτφ  προσε- 
οικότι  ηροσήλοηται*  οί  δέ  αγρυπνίαν  {έανάτον  χαλεπωιέραν 
10  άγρνπνονσι ,  τόκους  και  δανείσματ α  κκά  τάς  ετέρων  άναλογι- 


'όαενοι  κατ'  εκείνον  τδγ  καιοόν  έπιβονλάς. 


Άλλ'  ούχ  οί  νήφοντες,  άλλά  τάς  εαυτών  γεωργονοι  φν- 
χάςΛ  ώσπερ  νετώ  τοϊς  δάκρυα ι  κεχρημένοι  τυύτοις,  και  τά 
σπέρματα  της  αρετής  ανξοντες.  Πάοη  κακία  'κοι  άοελγεία 
15  άβατος  έοιιν  εννή  τοιαντα  δάκρυα  δεχόμενη.  Ό  τα  τοιαντα 
δάκρυα  σταλάζων  ούδέν  ηγείται  τά  επί  της  γης ,  άλλά  πάσης 
πολιορκίας  άπαλλάτ τει  τ')}ν  ψυχήν,  τού  ήλιον  λαμποοτέραν 
κο.ί)ίστησι  την  διάνοιαν .  Καί  μή  με  νομίση τε  πρδς  μονάχους 
ταντα  λέγειν  μόνον  καί  γάρ  πρός  βιοτικούς  ή  παραίνεσις. 
20  καί  πρός  τούτους  μάλλον ,  ή  εκείνους '  ούτοι  γάρ  μάλιστα  οί 
δεόμενοι  των  τής  μετάνοιας  φαρμάκων.  Ό  τοιαντα  ϋρηνών, 
άναστήσετα ι  λιμένος  γαληνού  τιμ·  ητυχήν  άμεινον  εχων ,  πάντα 
έκβάλ/.ων  τά  πάάη*  πολλής  πεπ ληρωμένος  τής  ευφροσύνης 
εις  οίκον  Θεού  μετά  παρρησίας  άπαντήσετ αι  ό  τοιοϋτος'  τφ 
25  πλησίον  με&'  ηδονής  διαλέγεται*  ον  άνμός  γάρ  ένδομνχεϊ, 


25.  Πράζ.  20,31. 
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είς  εκείνον  πού  θέλει  νά  την  άπολαύση  μέ  όλην  την  άνε- 
σίν  του.  Τό  γνωρίζουν  πολύ  καλά  αυτό  πού  λέγω  όσοι  το 
έδοκίμασαν,  πόσην  δηλαδή  εύφροσύνην  έχουν  αύταί  αί 
πηγαί  των  δακρύων.  Αύτά  τά  δάκρυα  ήμποροϋν  νά  σβή¬ 
σουν  τό  άσβεστον  πϋρ.  τόν  ποταμόν  έκεΐνον  πού  τρέχει 
έμπροσθεν  τοϋ  βήματος  της  κρίσεως.  Διό  τούτο  και  ό 
Παύλος  έκλαιε  τρία  χρόνια  νύκτα  καί  ήμέραν,  διορθώνων 
τά  ξένα  πάθη85,  ήμεΐς  όμως  δέν  κλαίομεν  ούτε  διά  νά  διορ- 
θώσωμεν  τά  ίδικά  μας  πάθη,  άλλά  παραδίδοντες  τούς  έαυ- 
τούς  μας  είς  τά  γέλια  καί  τάς  άπολαύσεις,  καταβυθιΕό- 
μεθα  τήν  νύκτα  είς  ύπνον  6αθύν.  Καί  άλλοι  μέν  βυθίζον¬ 
ται  είς  ύπνον  πού  ομοιάζει  μέ  θάνατον,  άλλοι  δέ  περ¬ 
νούν  τήν  νύκτα  των  μέ  αγρυπνίαν  πού  είναι  φοβερωτέρα 
άπό  τόν  θάνατον,  σκεπτόμενοι  κατά  τήν  ώρα  έκείνην 
τόκους  καί  δάνεια  καί  σχέδια  έπίβουλα  έναντίον  των  άλλων. 

Αλλ’  όμως  δέν  περνούν  τήν  νύκτα  των  έτσι  οί  σώ- 
φρονες  άνθρωποι  άλλά  καλλιεργούν  τάς  ψυχάς  των,  χρη- 
σιμοποιοϋντες  αύτά  τά  δάκρυα  ώσάν  βροχήν  και  αύΕά- 
νοντες  τά  σπέρματα  της  άρετής.  Ή  κλίνη  πού  δέχεται  τέ¬ 
τοια  δάκρυα  είναι  άδιάβατος  άπό  κάθε  κακίαν  καί  άσέλγει- 
αν.  Εκείνος  πού  χύνει  τέτοια  δάκρυα  δέν  δίδει  καμμίαν  ση¬ 
μασίαν  είς  τά  γήινα,  άλλ’  απαλλάσσει  τήν  ψυχήν  του  άπό 
κάθε  πολιορκίαν  καί  καθιστά  τήν  σκέψιν  του  λαμπροτέραν 
και  άπό  τόν  ήλιον.  Καί  μή  νομίσετε  ότι  αύτά  τά  λέγω 
μόνον  διά  τούς  μοναχούς,  καθ’  όσον  ή  συμβουλή  άπευθύ- 
νεται  πρός  κοσμικούς  καί  περισσότερον  πρός  αύτούς,  πα¬ 
ρά  προς  τούς  μοναχούς,  διότι  αύτοί  προ  πάντων  έχουν 
άνάγκην  των  φαρμάκα^ν  τής  μετάνοιας.  Εκείνος  πού  θρη¬ 
νεί  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον,  θά  σηκωθή  έχων  τήν  ψυχήν 
του  καλλυτέραν  άπό  γαλήνιον  λιμάνι,  άπομακρύνων  όλα 
τά  πάθη’  γεμάτος  άπό  πολλήν  εύφροσύνην  ό  άνθρωπος 
αύτός  θά  έμφανιοθή  μέ  παρρησίαν  είς  τόν  οίκον  τού  Θεού, 
θά  συνομιλήση  μέ  τόν  πλησίον  του  γεμάτος  άπό  χαράν 
καθ’  όσον  θυμός  δέν  φωλιάζει  μέσα  του,  ούτε  έπιθυμία 
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ονκ  επιθυμία  ηλέγει,  ονκ  έρως  χρημάτων,  ον  φθόνος,  ονκ 
άλλο  των  τ οιούτιον  ονδέν.  Πάντα  γάρ  ταντα ,  καθάπερ  θηρία 
έμχρωλεύοντα ,  καταδνναι  διά  της  νυκτός  ό  στεναγμός  εκείνος 


κα\  τά  δάκφνα  παρεσκεύασεν .  «έ  Εταράχθη  από  θνμοΰ  ό  όφθαλ- 
5  μάς  μου».  Είδες  ψνχην  σνντετοιμμένην;  ΕΙπών  την  μετάνοι - 
αν,  λέγει  πάλιν  τά  πάθη,  τον  θόρυβον  τον  έν  τη  διανοία,  τόν 
φόβον  τόν  από  τής  οργής  τον  Θεόν  έγγινόμενον. 

5.  Όγ/  θαλιιον  γάρ  ενταύθα  τόν  τής  ψυχής  φησι,  τό  διο¬ 


ρατικόν  εκείνο  καί  λογικόν,  οπερ  ή  έννοια  των  οικείων  άμαο- 


10  νημάτων  ταράττειν  εϊωθεν.  Επειδή  γάρ  διά  παντός  προ  των 
οφθαλμών  είχε  τά  πλημμελήματα,  και  τον  Θεόν  την  όογήν 
άνελογίζετο }  έν  φόβω  ών,  ονκ  άναλγ ήτως  ζών,  καθάπερ  καί 


οι  πολλοί ,  αλλά  αγωνιών  και  τρέμων.  Ή  τοιαύτη  ταραχή  γα¬ 
λήνης  μήτηρ  έστίν  ό  τ οιοντος  φόβος  άδειας  ύπόθεσις .  Ο 
15  οντω  τεταοαγ μένος  πάντα  χειμώνα  εκβάλλει *  ό  τ οιαντην  ονκ 
εχων  την  ψυχήν  χαλεπόν  κλνδώνιον  νποοτήσεται.  Καί  ώσ¬ 
περ  πλοίο ν  ανεομάτ ιστόν  τή  τών  αγρίων  πνενμάτ ο>ν  έκδοθέν 
ρύμη ,  ταχέως  καταποντ ίζεται,  ονττο  καί  ητνχή  άναλγήτως 
ζώσα,  μνρίοις  πρόκειται  πάθεσι.  Αιό  καί  ό  μακάριος  Παν- 
20  λ.ος  τούτο  τό  πάθος  ένδεικνν μένος,  έλεγεν  «Οίτινες  άπηλγη- 
κότες  έαντονς  παρέδτοκαν  τή  άοελγεία  εις  εργασίαν  ακαθαρ¬ 
σίας  πάσης  έν  πλεονεξίαν.  Και  καθάπερ  κυβερνήτης ,  έοος 
αν  ταις  φοοντίσι  ιαϊς  υπέρ  τώγ  πλεόντων  ταράττηται,  πάντας 
έν  γαλήνη  καθίστησ ιν,  αν  δέ  ταύτης  απαλλαγείς  καθενδη ,  τα- 
25  ραχήν  έπάγει  μεγάλα] ν,  οντω  δή  καί  ό  άνθρωπος'  ό  μέν  α¬ 
γωνιών  καί  τρέμων  καί  ταραττ όμενος,  έν  ησυχία  την  έαν- 
τ ον  καθίστησ ι  διάνοιαν  ό  δέ  ν?ινομ  τής  ραθυμίας  εαυτόν  πα- 


ραδονς ,  υποβρύχιον  τό  σκάφως  έργάζετ αι. 


26.  Έφ.  4,  19. 
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τόν  κατακαίει,  οϋτε  έρωτας  χρημάτων,  οϋτε  φθόνος,  οϋτε 
τίποτε  άλλο  παρόμοιον.  Διότι  όλα  αύτά,  πού  φωλιάζουν 
ώσάν  θηρία,  ό  όλονύκτιος  εκείνος  στεναγμός  και  τά  δά¬ 
κρυα  τά  κατεπόντισαν.  «Έπόνεσαν  οί  οφθαλμοί  μου  από 
τά  δάκρυά  μου  έΕ  αιτίας  τοϋ  θυμού  σου».  Είδες  ψυχήν 
συντετριμμένην;  Αφού  περιέγραψε  τήν  μετάνοιαν,  όμιλεϊ 
πάλιν  διά  τά  πάθη,  διά  τήν  ταραχήν  τής  διανοίας,  διά  τόν 
φόβον  πού  προκαλεϊται  έΕ  αιτίας  της  οργής  τοϋ  Θεού. 

5.  Όφθαλμόν  βέβαια  εδώ  εννοεί  τόν  οφθαλμόν  τής 
ψυχής,  τό  διορατικόν  εκείνο  και  λογικόν  μέρος  τής  ψυ¬ 
χής,  πού  συνήθως  τό  συνταράσσει  ή  σκέψις  των  άμαρτημά- 
των  μας.  Διότι,  έπειδή  συνεχώς  είχε  τά  πλημμελήματά 
του  προ  τών  οφθαλμών  του,  και  έσκέπτετο  τήν  οργήν  του 
Θεού,  κυριευμένος  από  φόβον,  δέν  έ£η  άναίσθητα,  όπως 
άκριβώς  οι  περισσότεροι,  άλλά  μέ  άγωνίαν  καί  τρόμον. 
Ή  ταραχή  αύτοΰ  τοϋ  είδους  είναι  μητέρα  τής  γαλήνης”  ό 
παρόμοιος  φόβος  γίνεται  αιτία  άσφαλείας.  Αύτός  πού  είναι 
έτσι  ταραγμένος,  άπομακρύνει  κάθε  βαρυχειμωνιάν*  ένω 
έκεϊνος  πού  δέν  έχει  τήν  ψυχήν  τέτοιαν  θά  ύποστή  φοβε¬ 
ρόν  συμφοράν.  Καί  όπως  άκριβώς  πλοϊον  άκυβέρνητον, 
πού  είναι  παραδομένον  εις  τήν  ορμήν  τών  άγριων  άνέ- 
μων,  άμέσως  καταποντίδεται,  έτσι  καί  ψυχή  πού  δή  άναί¬ 
σθητα,  είναι  εκτεθειμένη  εις  άμέτρητα  πάθη.  Διά  τούτο 
καί  ό  μακάριος  Παύλος  διά  νά  δείΕη  αυτό  τό  πάθος,  έλε- 
γεν*  «Αύτοί  ζώντες  άναίσθητα,  παρέδωσαν  τούς  έαυτούς 
των  εις  τήν  άσέλγειαν,  διά  νά  πράΕουν  άχόρταγα  κάθε 
άκαθαρσίαν»**.  Καί  όπως  άκριβώς  κυβερνήτης,  έν  όσω 
είναι  άπορροφημένος  άπό  τάς  φροντίδας  διά  τούς  ταΕι- 
διώτας,  όλους  τούς  καθησυχάζει,  άν  όμως,  άπαλλαγείς 
άπό  αύτήν  τήν  φροντίδα,  κοιμάται,  δημιουργεί  μεγάλην 
άνησυχίαν,  έτσι  λοιπόν  καί  ό  άνθρωπος*  έκεϊνος  μέν  πού 
είναι  κυριευμένος  άπό  άγωνίαν  καί  τρόμον  καί  ταραχήν, 
καθιστά  τήν  σκέψιν  του  ήσυχον,  ένω  έκεϊνος  πού  παρέδω¬ 
σε  τόν  έαυτόν  του  εϊς  τόν  ύπνον  τής  άδιαφορίας,  όδηγεϊ 
τό  σκάφος  είς  τόν  καταποντισμόν, 
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«  Επαλαιώϋην  έν  τιάοι  τοϊς  έγϋοοϊς  μου ».  Τί  έστιν ,  «Ε- 
παλαιώϋην» ;  ’Πσ&ένησα,  φησίν,  υπό  ιών  εχθρών  μον.  Καί 
γάρ  εναγώνιος  ημών  ό  61ος,  και  ανοίων  έχβοτόν  η  ζωή  ή- 
μϊν  έμπέπλησται,  υϊτινες  και  Ισχυρότεροι  γίνονται,  έπειδάν 
5  άμα οτημασι  π εριπέσωμεν.  Διό  πάντα  χοή  ττοιεϊν,  ώστε  δια - 
ψνγεΐν  ανυόν  τάς  λαδάς  καί  μηδέποτε  πρός  αυτούς  καταλ- 
λάτ τεσΟαί'  αντί }  γάρ  ημιν  μεγίστης  ασφαλείας  νπόϋεσις.  Τού¬ 
των  ττόν  έχβρώ  ν  την  φάλαγγα  δηλών  6  Παν /ως,  έλεγε  ν'  «Ονκ 
έστιν  ημιν  ή  πάλη  πρός  αίμα  και  σάρκα,  άλλα  πρός  τάς  άυ- 
10  γάς ,  πρός  ιάς  εξουσίας,  πρός  τους  κοσμοκράτορας  τού  σκό¬ 
τους  τον  αΐώνος  τούτον ».  Έπει  ονν  τουΐντ  η  ή  τα>ν  πολέμιο)  ν 
ηάιλαγς,  άει  και  διηνεκώς  όπλίζεσϋαι  χοή,  και  φεύγειν  των 
αμαρτημάτων  τάς  εφόδους.  Ονδέν  γάρ  οντω  παλαιονν  εΐω- 
ϋ,εν1  ώς  άμαρτίας  ηύσις,  Διόπερ  και  ό  Παύλος  την  εντεύθεν 
π αλαίωοιν  γινομένην  άποτρίδεσίλαι  κελεύων,  έλεγε ·  «Μη  ον- 
σχηματίζεστε  τώ  αϊτόν ι  τούτο),  αλλά  με τ άμορφου σϋε  τη  ανα¬ 
κοινώσει  τον  νους  υμών».  " Οταν  ονν  υπό  της  άμαρτίας  πα¬ 
λαίωσης  υπό  της  μετάνοιας  ανακαίνισαν  σαντόν. 

((’ Απόοτηιε  απ'  έμον  πάντες  οί  εργαζόμενοι  την  ανομίαν ,  οτι 
20  εισήκουσε  Κύριος  της  φωνής  τον  κλαυθμού  μον.  'Ήκονοε  Κύ¬ 
ριος  της  δεήσεώς  μον,  Κύριος  τήν  προσευχήν  μον  προσεδέξατο». 
Ον  μικρά  και  αυτή  οδός  εις  αρετήν  άγουσα,  ιό  φεύγειν  τούς  πο¬ 
νηρούς.  "Οπερ  μετά  τοοαύτης  υπερβολής  κα\  ό  Χρηστός  άτται- 
τεϊ  παρ'  ημών,  ώς  τούς  έν  τάςει  μελών  ημιν  αναγκαιότατων 
25  όντας  φίλους  κελεύει  ν  έκκόπτ  ειν,  όταν  ημάς  σκανδαλίζωσι, 
και  ΰλάδην  τινά  ημιν  αυτών  ή  συνουσία  φέοη.  «Εάν»  γάρ, 


27.  Έφ.  6,  12. 

28.  Ρωμ.  12,  2 
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«Κατήντησα  νά  περιφρονοϋμαι  από  τούς  έχθρούς  μου 
ώσάν  παλαιόν  ένδυμα».  Τί  σημαίνει,  «Έπαλαιώθην» ;  Ή- 
σθένησα,  λέγει,  έξ  αιτίας  των  έχθρών  μου.  Καθ’  όσον  ή 
ζωή  μας  είναι  αγωνιώδης  καί  είναι  γεμάτη  από  αμέτρη¬ 
τους  έχθρούς,  καί  πού  γίνονται  ισχυρότεροι,  όταν  ύποπέ- 
σωμεν  εις  αμαρτήματα.  Διά  τούτο  πρέπει  νά  κάμνωμεν 
τά  πάντα,  ώστε  ν'  άποφύγωμεν  τήν  σύλληψιν  άπό  αυτούς 
και  ποτέ  νά  μή  συμφιλιωνώμεθα  μέ  αύτούς*  διότι  αύτό 
γίνεται  δΓ  ήμάς  άφορμή  πάρα  πολύ  μεγάλης  άσφαλείας. 
Αύτών  των  έχθρών  τήν  φάλαγγα  διά  νά  δηλώση  ό  Παύ¬ 
λος,  έλεγε'  «Δεν  διεξάγομεν  πάλην  μέ  αίμα  καί  σάρκα, 
άλλά  μέ  τάς  άρχάς,  μέ  τάς  έξουσίας,  μέ  τούς  κοσμοκρά¬ 
τορας  τού  σκότους  αύτοΰ  τού  κόσμου»27.  Επειδή  λοιπόν 
είναι  τέτοια  των  έχθρών  ή  φάλαγγα,  πρέπει  νά  όπλιζώ- 
μεθα  πάντοτε  καί  διαρκώς  καί  ν'  άποφεύγωμεν  τάς  έφό- 
δους  των  άμαρτημάτων.  Διότι  τίποτε  συνήθωα  δέν  μάς 
καθιστά  τόσον  πολύ  άσθενεϊς,  όσον  ή  φύσις  τής  άμαρτίαα. 
Διά  τούτο  ακριβώς  καί  ό  Παύλος  προτρέπων  ν’  άποβάλ- 
λωμεν  τήν  παλαίωσιν  -πού  προέρχεται  άπό  τήν  άμαρτίαν, 
έλεγε'  «Μή  συμμορφώνεσθε  μέ  τό  πνεύμα  αύτού  τού  κό¬ 
σμου,  άλλά  νά  μεταμορφώνεσθε  διά  τής  άνακαινίσεως 
του  πνεύματός  σας»28.  Όταν  λοιπόν  παλαιωθής  ύπό  τής 
άμαρτίας,  ανακαίνισε  τον  έαυτόν  σου  μέ  τήν  μετάνοιαν. 

«Φύγετε  μακριά  άπό  έμένα  όλοι  όσοι  πράττετε  τήν 
άνομίαν,  διότι  είσήκουσεν  ό  Κύριος  τήν  φωνήν  μου  τήν 
γεμάτην  μέ  δάκρυα.  Είσήκουσεν  ό  Κύριος  τήν  παράκλησίν 
μου,  έδέχθη  ό  Κύριος  τήν  προσευχήν  μου».  Δέν  είναι  καί 
αύτή  μικρά  όδόα  πού  οδηγεί  εις  τήν  άρετήν,  τό  ν’  άποφεύ¬ 
γωμεν  δηλαδή  τούς  πονηρούς,  πράγμα  πού  τόσον  πολύ 
άπαιτεϊ  ό  Χριοτός  άπό  ήμάς,  ώστε  νά  δίδη  έντολήν  νά 
διακόπτωμεν  σχέσιν  μέ  τούς  πάρα  πολύ  στενούς  φίλους 
μας  πού  έπέχουν  τήν  θέσιν  τών  μελών  τού  σώματός  μας, 
όταν  μας  σκανδαλίζουν  καί  μας  προξενεί  ή  συναναστρο¬ 
φή  των  κάποιαν  6λά6ην.  Διότι,  λέγει,  «Έάν  ό  οφθαλμός 
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φηοίν,  «ο  οφθαλμός  οον  σκανδαλίζω)  σε,  εξελε  ανιόν  καί  έαν 
ή  χειρ  σσν  σκανδαλίζη  σε,  έκκσψον  αυτήν ,  και  βάλε  άτια  σού^' 
ον  περί  μελών  λέγων,  άπαγε,  άλλα  περί  φίλων  γνησίων ,  ών 
δει  τάς  ^  ιλίας  άτ ιμάίειν,  όταν  μήτε  αντοϊς  κέρδος,  μίμε  ή- 
5  μ ιν  γίνηται,  άλλα  βλάβη.  Τ αυτήν  δή  την  αρετήν  κα.τ  αρθώ  σας 
καί  οντος  αν  μόνον  ονκ  έδίωκε  τάς  τοιαύτας  συνουσίας,  άλλα 
καί  πάρε  κελεύει  ο  τούτο  ις  άποπηδάν  εαυτόν. 

0.  Οσιος  τής  μετάνοιας  ό  καρπός,  τούτο  των  δακρύων 
το  κέρδος.  Ή  γάρ  ονιω  σνντριβεΐσα  διάνοια ,  ονδεμια  λοιπόν 
10  προαπαϋεία  κατέγεται.  Τούτο  δή  καί  ημείς  ποιώ  μεν  κά,ν  αυ¬ 
τό  διάδημα  ή  τις  περικείμενος ,  βλάπιη  δέ  ημάς,  άημάζι,ομεν 
.  αυτού  την  φιλίαν.  Ονδέν  γάρ  εντελέστερου  άνδρός,  καί  βασι¬ 
λεύοντος,  όταν  κακία  ον'λή’  ώσπερ  ονδεν  βασιλικώτεοον  καί 
δεσμώτου ,  όταν  αρετήν  ή  κεκτ ημένος.  «Ότι  εϊσήκονοε  Κύ- 
15  ριος  τής  φωνής  ιού  κλαυθμού  μου».  Ονκ  εΊπεν,  οτι  εϊσήκονοε 
τής  φωνής  μου,  απλώς,  αλλά,  « Τής  φ>ωνής  τού  κλαυθμού  μου». 

ι 

Ορ ας  πώς  καί  τα  παρ'  εαυτού  μετά  πολλής  εισάγει  τής  δα- 
ψιλείας,  και  (μωνήν,  καί  κλαυθμόν,  φωνήν  ενταύθα  ον  τον 
,  .  τόνον  λέγων  τής  κραυγής,  αλλά  την  διάθεοιν  τής  διανοίας, 
20  χαί  κλαυθμόν  ον  τον  άπό  των  οφθαλμών  μόνον ,  αλλά  καί  τον 
■  άπό  τής  ψυχής;  Ό  γάρ  μετάνοιαν  εΐσάγων,  καί  παρά  τον  θε¬ 
ού  άκονόμενος ,  ευκόλως  καί  τούτο  δύναται  κατ ορθώοαι  τό 
άγαθόν,  το  διακρούεσθαι  τών  πονηριάν  ιάς  συνουσίας. 

«ΛΙσχννθιμίοσαν  καί  έντραπήκοσαν  πάντες  οί  εχθροί  μου . 
25  * Αποστ ραιμήιωοαν  εϊς  τά  όπίσοο  καί  καταισχννθήτωσαν  σφό- 
δρα  διά  τάχους ».  Αν  τη  ή  ευχή  μεγίσιην  ωφέλειαν,  ιό  τε  αΐ- 
σχννθήναι  λέγω ,  και  τό  εϊς  τούπίοω  άπελϋείν .  ΟΙ  γάρ  κακώς 
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σου  σέ  σκανδαλίζη,  βγάλε  τον*  και  εάν  τό  χέρι  σου  σέ 
σκανδαλίζη,  κόψε  το  και  ρίψε  το  μακριά  σου»29’  και  βέβαια 
δέν  όμιλει  διά  μέλη,  μακριά  μία  τέτοια  σκέψις,  άλλα  διά 
τούς  γνησίους  φίλους,  των  όποιων  την  φιλίαν  πρέπει  νά 
περιφρονοϋμεν,  όταν  δέν  προκύπτη  κέρδος  ούτε  εία  αυ¬ 
τούς  ούτε  εις  ήμας,  άλλα  βλάβη.  Αύτήν  λοιπόν  τήν  άρε- 
την  άφοϋ  κατώρθωσε  και  αύτός,  όχι  μόνον  δέν  έπεδίωκε 
τάς  συναναστροφάς  αύτοϋ  τοϋ  είδους,  αλλά  και  διέτασ- 
σεν  αύτούς  ν’  άπομακρύνωνται  άπό  κοντά  του. 

6.  Αύτός  είναι  ό  καρπός  της  μετανοίας,  αυτό  τό  κέρ¬ 
δος  των  δακρύων.  Διότι  ή  ψυχή  πού  έδοκίμασε  τόσην 
συντριβήν  δέν  κατέχεται  άπό  καμμίαν  πλέον  προσπάθειαν. 
Αύτό  λοιπόν  άς  κάμνωμεν  καί  ήμεϊς.  Καί  άν  ακόμη  αύτός 
είναι  κάποιος  πού  φορεϊ  βασιλικόν  στέμμα,  άλλά  μας  βλά¬ 
πτει,  ας  περιφρονοϋμεν  τήν  φιλίαν  του.  Διότι  δέν  υπάρχει 
τίποτε  πιο  άσήμαντον  άπό  ένα  άνδρα,  καί  μάλιστα  βασιλέα, 
όταν  συζή  μέ  τήν  κακίαν,  όπως  πάλιν  δέν  ύπάρχει  τίποτε 
βασιλικώτερον  καί  άπό  τόν  φυλακισμένον  άκόμη,  όταν  αύ¬ 
τός  είναι  ενάρετος.  «Διότι  είσήκουσεν  ό  Κύριος  τήν  γε¬ 
μάτη  ν  άπό  δάκρυα  φωνήν  μου».  Δέν  είπεν  άπλώς,  'ότι 
είσήκουσε  τής  φωνής  μου’,  άλλά  «τήν  φωνήν  τήν  γεμάτην 
άπό  τά  δάκρυά  μου».  Βλέπεις  πώς  παρουσιάζει  μέ  άφθο- 
νίαν  καί  αύτά  πού  έξαρτώνται  άπό  τόν  ίδιον,  καί  τήν  φω¬ 
νήν,  καί  τά  δάκρυα,  έννοών  έδώ  ώς  φωνήν  όχι  τήν  έντα- 
σιν  τής  κραυγής,  άλλά  τήν  διάθεσιν  τής  ψυχής,  καί  κλαυ¬ 
θμόν  όχι  μόνον  τά  δάκρυα  των  οφθαλμών  άλλά  και  τά 
δάκρυα  τής  ψυχής;  Διότι  έκεΐνος  πού  μεταννοεί  καί  εισα¬ 
κούεται  άπό  τόν  Θεόν,  εύκολα  ήμπορεί  νά  κατορθώση  και 
αύτό  τό  άγαθόν,  τό  ν’  άποφύγη  δηλαδή  τάς  συναναστρο¬ 
φάς  μέ  τούς  κακούς. 

«"Ας  κυριευθοϋν  άπό  αισχύνην  καί  ας  νοιώσουν  έν- 
τροπήν  όλοι  οι  έχθροί  μου.  "Ας  ύποχωρήσουν  νικημένοι 
καί  άς  κατεντροπιασθοϋν  πολύ  γρήγορα».  Αύτή  ή  εύχή 
περιέχει  μεγάλην  ώφέλειαν,  εννοώ  καί  τό  νά  κατεντρο- 
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τρέχοντες,  εί  καταισχννθεΐεν,  και  εις  τά  όπίοω  ά πέλ'άοιεν, 
.  σχήσονιαι  τής  πονηριάς .  "Ωσπερ  γάρ  ει  άνΰρωπον  Ίδωμεν 
κατά  κρημνόν  φερόμενον ,  άναχαιτίζομεν  αντον  τής  τιροσωτέ- 
ρω  φοράς ,  λέγοντες ,  ' άνθρωπε,  που  φέρη;  κρημνός  έμπροσθεν 
■5  άπαντήσετα ι\  οντω  δη  και  οντος  άζιοϊ  τονς  κακούς  πάλιν 
εϊς  τονπίσω  άναδρ αμειν.  Οντοσ  και  ίππον  μα ινόμενον  αν  μή 
ταχέως  τις  άνακρούσηται ,  ταχέως  άπολειται.  Ον τω  και  Ια¬ 
τροί  Ιόν  ερπετού  τίνος  πολλάκις  έπινεμόμενον  άπαν  το  στόμα 
μετά  πολλοί)  τοσ  τάχους  τής  πρόσω τέρω  φοράς  ίατώοιν,  έγ- 
10  κόπτοντες  αντον  την  κακίαν .  Τούτο  δή  και  ημείς  ποιώμεν, 

• '  και  την  έν  ήμΐν  κακίαν  άναστέλλωμεν  μετά  πολλοί ί  τον  τά¬ 
χους,  ί να  μη  προϊοΰοα  ανξη  την  νόσον.  Και  γάρ  αμελούμενα , 
μείζονα  γίνεται  των  αμαρτημάτων  τά  τραύματα,  καί  ον  μέχρι 
τραυμάτων  ϊοιαται  τά  τής  νόσον  καί  τής  αρρώστιας,  αλλά 
15  χαϊ  θάνατον  τίκτει  τον  άθάνατον,  ώσπερ  άν  έξ  αρχής  και  τά 
μικρά  άνέλωμεν,  ουδέ  τά  μεγάλα  εφεται.  Σκοπεί  δέ.  Ο  με- 
λετ ήσας  μη  νβρίζειν ,  ονδέ  μάχεοϋαι  ε'ίοεταν  ό  μή  είδώς  μά- 
χεσϋ'αι,  και  ιό  φιλεϊν  κατορθώσει*  ό  κατορϋώσας  τό  φιλειν, 
έ χάρον  ούχ  εξεΐ’  ό  δέ  εχθρόν  ονκ  εχων ,  άλλα  ηήν  αγάπην 
20  έπιδεικνύμενος ,  ίίηαοαν  χατορ&ώοει  την  αρετήν. 

Μη  δ  ή  των  προτέρων  άμελώμεν,  ϊνα  μή  προς  τό  μεϊζον 
α'ίρηιαι  τά  κακά.  Ό  Ίονδας,  εϊ  τό  χρημάτων  έράν  έκόλαοεν, 
ονκ  άν  εϊς  ιεροσυλίαν  ήλθε *  τ αύτην  εί  κατέσχεν,  ονκ  άν  εις 
τον  κολοτρώνα  των  κακών  έξεπήδηοε,  Διά  τούτο  καί  ό  Κρι- 
25  οτός  ον  τ ήν  πορνείαν  μόνον,  ουδέ  την  μοιχείαν,  αλλά  καί  την 
άκόλαοτον  όψιν  αναστέλλει ,  την  ρίζαν  κάτωθεν  άνασπών,  ώσ- 
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πιασθοϋν  και  νά  ύποχωρήσουν  νικημένοι.  Διότι  έκεϊνοι  πού 
τρέχουν  διά  νά  κάμουν  κακόν,  εάν  συνέβαινε  νά  κατεν- 
τροπιασθοϋν  και  νά  γυρίσουν  πίσω,  θά  σταματήσουν  τήν 
κακίαν  των.  "Οπως  άκριβώς  δηλαδή  έάν  ίδοϋμεν  άνθρω¬ 
πον  νά  τρέχη  πράο  γκρεμόν,  άνακόπτομεν  τήν  περαιτέρω 
ορμήν  του,  λέγοντες,  'άνθρωπε,  πού  τρέχεις;  έμπρός  σου 
εύρίσκεται  γκρεμός’,  έτσι  λοιπόν  και  αυτός  ζητεί  νά  έπι- 
στρέψουν  και  πάλιν  οί  κακοί  όπίσω.  "Ετσι  καί  ίππον  άφη- 
νιασμένον,  έάν  κανείς  δέν  τόν  άναχαιτίση  έγκαίρως,  γρή¬ 
γορα  θά  καταστροφή.  Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  ιατροί, 
πολλές  φορές  τό  δηλητήριον  κάποιου  έρπετοϋ,  όταν 
έΕαπλούται  εις  ολόκληρον  τό  σώμα,  σταματούν  μέ  μεγά- 
λην  ταχύτητα  τήν  περαιτέρω  έΕάπλωσίν  του,  άποκόπτον- 
τες  τό  μέρος  πού  προσεδλήθη.  Αύτό  λοιπόν  άς  κάμνωμεν 
καί  ήμεϊς  καί  άς  άποκόπτωμεν  μέ  πολλήν  ταχύτητα  τήν 
ύπάρχουσαν  μέσα  μας  κακίαν,  διά  νά  μή  προχωρήση  καί 
αύξήση  τήν  άσθένειαν.  Καθ'  όσον  όταν  παραμεληθοΰν  γί¬ 
νονται  μεγαλύτερα  τά  τραύματα  των  άμαρτημάτων,  καί  δέν 
σταματούν  μέχρι  τά  τραύματα  αι  συνέπεια»  τής  άσθενείας 
καί  τής  άρρωστίας,  άλλά  καί  γεννούν  τόν  άθάνατον,  όπως 
πάλιν,  άν  άπό  τήν  άρχήν  έξαλείψωμεν  τά  μικρά,  δέν  θά 
άκολουθήσουν  τά  μεγάλα.  Πρόσεχε  δέ.  Εκείνος  πού  φρον¬ 
τίζει  νά  μή  ύβρίζη,  δέν  θά  μάθη  ούτε  νά  φιλονεική’  έκεϊ- 
νος  πού  δέν  έμαθε  νά  φιλονεική  θά  κατορθώση  καί  τό 
ν'  άγαπα*  έκεϊνος  πού  κατώρθωσε  τό  ν'  άγαπα,  δέν  θά 
έχη  εχθρόν-  έκεϊνος  πού  δέν  έχει  έχθρόν  καί  έκδηλώνει 
τήν  άγάπην  του,  θά  κατορθώση  όλην  γενικώς  τήν  άρετήν. 

"Ας  μή  παραμελώμεν  λοιπόν  τά  πρώτα,  διά  νά  μή 
προχωρούν  προς  τά  μεγαλύτερα  τά  κακά.  Ό  Ιούδας,  έάν 
κατεπολεμούσε  τήν  άγάπην  πρός  τά  χρήματα,  δέν  θά  ήτο 
δυνατόν  νά  φθάση  εις  τήν  ιεροσυλίαν-  έάν  έσυγκρατοΰσεν 
αύτήν,  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  προχωρήση  εις  τό  άποκο- 
ρύφωμα  τών  κακών.  Διά  τούτο  καί  ό  Χριστός  δέν  άπα- 
γορεύει  μόνον  τήν  πορνείαν,  ούτε  τήν  μοιχείαν,  άλλά  καί 
τό  άκόλαστον  βλέμμα”  άποκόπτων  άπό  κάτω  τήν  ρίζαν, 


η* 
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·.  τε  καί  ενκολώτερον  είναι  περιγενέσθαι  τής  πονηριάς.  Τούτο 
και  έπί  των  Τονδαίων  έποίει ,  παχύ  ιερογ  ιών  και  ώς  δι'  αινι¬ 
γμάτων ,  έτιειδη  7τρός  οαρκωδεσι  έρονς  ό  λόγος  ήν ,  έποίει  γονν 


όμως.  Πώς ,  και  τίνι  τρόπφ;  Ονκ  ήφίει  εν  κτήνεοι  γίνεσθαί 
'·■  5  τινα  μίζιν  εκ  διαφόρων  γενεών,  ονκ  ήφίει  αϊμα  έσθίειν  α- 
λόγων,  ονκ  ήφίει  ενέχυρα  κατέχειν  μετά  την  εσπέραν ,  μεγάλα 
εκ  τούτων  άνα&τελλων  κακά'  διά  μέν  τον  προτέρου  ιήν  άρρε- 
νομιξίαν ,  διά  δέ  του  δευτέρου  τους  φόνους ,  διά  δέ  τον  τρίτου 
την  ωμότητα  καί  την  απανθρωπιάν.  Αλλά  νυν  πάιηα  άνέδην 
10  και  μετά  πολλής  πράττεται  τής  αναισχυντίας *  διά  τονο  πάνα 
άνω  και  κάτω  γέγονεν.  '  Οταν  τοίννν  μικρόν  καταδέςη  πάθος, 

¥ 

μη  τούτο  ίδης  οτι  μικρόν,  άλλ'  έννόηοον \  ότι  το  ές  αυτού  τρε¬ 
φόμενου  τά  μέγιστα  τίκτει  δεινά.  Και  γάρ  έπειδάν  ίδωμεν 
έν  οικία  σινππίον  άναφθέν  μικρόν,  θορυβούμενα  και  ταραττό- 
15  μεθα'  ον  γάρ  τω  προοίμια)  προαέχομεν,  άλλ*  από  του  προοιμίου 
ιό  τέλος  λογιζόμενοι ,  θορυβούμενα  καί  περιτρέχομεν,  ό)στε 
ολόκληρον  σβέσαι  την  κάμινον .  Τούτον  τον  πυρός  σφοδρότε¬ 
ρου  έπινέμεται  φυγήν  ή  κακία.  Διό  δει  προκαταλαβείν .  *  Εάν 
γάρ  ραθνμήσωμεν,  άνσκολωτέρα  γίνεται  ή  διόρθο>σις.  Τον- 


20  το  καί  επί  πλοίου  σν μβ αίνον  ίδοι  τις  αν,  καί  τους  ναύτας  θο- 


ρνβονμένονς,  ονχ  όταν  ϊδαισι  την  θάλατταν  νπερέγονοαν ,  άλ- 

λά  καί  όταν  ιιέλλονσαν  τούτο  ποιείν . 

1 

Μή  τοίννν  ώ μεν  ράθνινοι  τοϊς  μικροί ς  άμαρτήμασιν 1  αλλά 
μετά  πολλής  αυτά  άναοτέλλωμεν  τής  σφοδρότητος,  ”}*α  των 
25  μειζόνων  άπαλλαγώμεν,  καί  των  μελλόντων  έπ ιτύχωμεν,  χά- 
ριπι  καί  φιλανθρωπία  του  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χρίστον,  ιιεθ’ 
ον  τω  Πατρί  άμα  τω  άγίφ  Πνενματι  δόζα,  κράτος,  τιμή,  νυν 


και 


αει, 


και 


τους 


αιώνας 


των 


αίώ  νων. 


Αμήν. 


31 .  Δευτ.  22,  1 0. 

32.  Δευιτ.  17,  10. 

33.  Δευτ.  24,  13, 
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ώστε  νά  είναι  και  εύκολώτερον  νά  ύπερνικήση  κάνεις  τήν 
κακίαν.  Αυτό  έκαμνε  και  μέ  τούς  Ιουδαίους,  με  πιο  υλικόν 
μέν  τρόπον  και  μέ  ύπαινιγμούς,  επειδή  ό  λόγος  του  άπευ- 
θύνετο  προς  ανθρώπους  περισσότερον  σαρκικούς,  οπωσ¬ 
δήποτε  όμως  τό  έκαμνε.  Πώς  και  μέ  ποιον  τρόπον;  Δέν 
έπέτρεπε  νά  γίνεται  εις  τά  Ζώο  πού  ήσαν  διαφορετικής 
γενεάς  καμμία  έπιμιξία31,  δέν  έπέτρεπε  νά  τρώγουν  αίμα 
ζώων”,  δέν  έπέτρεπε  νά  κρατούν  ενέχυρα  μετά  τήν  έσπε¬ 
ρον”  σταματών  μέ  αύτά  μεγάλα  κακά'  μέ  τό  μέν  πρώτον 
τήν  ομοφυλοφιλίαν,  μέ  τό  δεύτερον  τούς  φόνους,  καί  μέ 
τό  τρίτον  τήν  σκληρότητα  και  τήν  άπανθρωπίαν.  Άλλα 
τώρα  όλα  είναι  έλεύθερα  καί  πράττονται  μέ  πολλήν  άναι* 
σχυντίαν’  διά  τούτο  όλα  έγιναν  άνω  κάτω.  Όταν  λοιπόν 
δεχθής  ένα  μικρόν  πάθος,  μή  τό  παραβλέψης  έπειδή  είναι 
μικρόν,  άλλά  σκέψου  ότι  αύτό  πού  θά  τραφή  ά·πό  αυτό  θά 
προξενήση  πολύ  μεγάλα  κακά.  Καί  πράγματι,  όταν  ίδοϋμεν 
εις  μίαν  οικίαν  άναμμένον  μικρό  στουππί,  κυριευόμεθα  άπό 
άνησυχίαν  καί  ταραχήν’  διότι  δέν  προσέχομεν  τήν  άρχήν, 
άλλά  σκεπτόμεθα  άπό  τήν  άρχήν  τό  τέλος,  καταθορυβού- 
μεθα  καί  τρέχομεν  έδώ  καί  έκεί,  ώστε  νά  σβήσωμεν  όλό- 
κληρον  τήν  φωτιάν.  Πολύ  πιο  χειρότερα  άπό  αύτήν  τήν 
φωτιάν  καταστρέφει  ή  κακία  τήν  ψυχήν.  Διά  τούτο  πρέπει 
νά  τήν  προλάβωμεν.  Διότι,  έάν  άδιαφορήσωμεν,  γίνεται 
δυσκολωτέρα  ή  διόρθωσις.  Αύτό  θά  ήμποροΰσε  κανείς  νά 
ίδη  νά  συμδαίνη  καί  εις  ένα  πλοϊον,  καί  οί  ναύται  νά  κατα- 
θορυθοΰνται,  όχι  όταν  ίδούν  τήν  θάλασσαν  φουρτοιτνια- 
σμένην,  άλλά  καί  όταν  πρόκειται  νά  φουρτουνιάση. 

Ας  μή  εϊμεθα  λοιπόν  άδιάφοροι  διά  τά  μικρά  άμαρτή- 
ματα,  άλλ’  ας  τά  άποκόπτωμεν  μέ  μεγάλην  ταχύτητα  καί 
μανίαν,  διά  νά  άπαλλαγώμεν  από  τά  μεγαλύτερα  καί  νά  έπι- 
τύχωμεν  τά  μελλοντικά  άγαθά  μέ  τήν  χάριν  και  φιλανθρω¬ 
πίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου  είς 
τον  Πατέρα  συγχρόνως  δε  καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα  άνή^ 
γει  ή  δόξα,  ή  δύναμις  καί  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  και  εις 
τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν, 


ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Ζ'  ΦΑΛΜΟΝ1 

ψ  α  λ  μ  δ  ς  τ  ώ  Δ  α  ν  ί  0 ,  ον  ή  σ  ε  τ  ώ  Κυρία)  ν  τι  έ  ρ 
τ  Ο)  ν  λ  6  γ  οι  ν  χ  ονο\  ν  ι  ο  ν  */  ε  μ  ε  ν  ε  Ί. 


$ 


((Κύριε  ό  Θεός  μον ,  έπι  οο\  ήλπιοα'  οώσόν  με  έκ  πάν- 
το>ν  τών  διαικόνιων  αε .  και  ονσαί  ιιε». 


1.  'Έδει  μεν  όντως  ακριβώς  τών  Γραφών  και  τ ών  Ιστο¬ 
ριών  είδέναι  την  γνώοιν ,  ώς  μη  δειοθαι  τιμάς  μα κροτέρον  λό¬ 
γον  προς  την  τ ονκον  διδασκαλίαν *  επειδή  δε  οί  μέν  υπέρ 
10  διωτιχών  πραγμάτων  ασχολούμενοι,  οί  δε  ραθυμία  έαντονς 
έκδιδόντες,  άνήκοοι  τοΰτο>)*  εϊοίν,  ανάγκη  προς  ιό  μήκος 
τόν  λόγον  έξαγαγεϊν,  τήν  νπόθεοιν  τον  ψαλμον  λέγοντας.  Άλ¬ 
λα  προσέχετε  μετά  ακρίβειας.  Τις  ούν  έστίν  ή  υπόθεσις ; 
«Ψαλμός  τώ  Δαυίδ,  ον  ή  σε  τω  Κυρία)».  Α  λλος'  αψαλμός 
1  5  υπέρ  άγνοιας  τω  Δαυίδ ».  ’Λ λλος-  «Άγνόημα  τώ  Δαυίδ»,  και 
άντί  τού  «Χονοί» ,  «Λ  ιθίοπός»  φηοιν.  Άλλα  και  όντως  ασαφή 
τ ά  εϊρημένα,  τω  την  ιστορίαν  υμάς  άγνοεϊν.  Επειδή  δέ  ονκ 
έγκαλεΐν  δεί  μόνον  άλλα  και  διδάσκειν,  άναγκαϊον  άψασΰαι 
τον  διηγήματος.  Τις  ονν  δ  ΧονοΙ  ούτος  ό  νιος  ’Ιεμενεϊ,  και 
20  τίνες  οΐ  λόγοι  αυτού,  υπέρ  ών  ήοε  τώ  Θεώ  την  ωδήν  τ  αυ¬ 
τήν  ό  Δαυίδ,  εντεύθεν  ήδη  λεκτέον,  εις  αρχήν  άνάγοντα  τόν 
λόγον. 

Άδεοσαλώμ  υιός  έγένετο  τώ  Δαυίδ /  νέος  ακόλαστος  και 
διεφθαρμένος *  ούτος  έπανέστη  ποτέ  <τφ  τιατρί'  και  τής  6α- 
25  οΰλείας  αυτόν,  και  τής  οικίας ,  και  τής  πατρίδας  εχβαλών, 
αυτός  άντ’  εκείνο**  κατέαχεν  άπαντα ,  και  ον τε  την  φνσιν,  σϋ- 


1.  Καί  ό  ψαλμός  αυτός,  όπως  φαίνεται  άπό  τήν  επιγραφήν,  είναι 
έργον  τοΰ  Δαυίδ.  Ο  ψαλμωδός  καταδιώκεται  ύπό  τών  εχθρών,  άλλ’ 
έχει  στηριγμένην  τήν  έλπίδα  του  είς  τόν  Θεόν,  διότι  πιστεύει  ότι 
είναι  όθώος,  διά  τούτο  και  έπικολείται  τήν  έπέμβασιν  τοΰ  Θεοϋ  προς 
τιμωρίαν  τών  άοε6ών.  Ό  Θεός  είναι  δίκοιος  καί  θά  τίμωρήοη  αυτούς 
έάν  δέν  μετανοήσουν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ; 
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Ψαλμός  τού  Δαυίδ,  τον  όποιον  έψαλ¬ 
λεν  ε  ί  ο  τον  Κύριον  υπέρ  των  λόγων 
Χουσι  υ  ί  ο  ϋ  τοϋ  Ίεμενεκ 

«Κύριε  ό  θεός  μου,  είς  εσένα  έστήριξα  την  έλπίδα 
μου*  σώσε  με  άπό  όλους  έκείνους  πού  μέ  κατα¬ 
διώκουν  καί  λύτρωοέ  με  άπό  αυτούς». 

1.  "Επρεπε  νά  γνωρίξωμεν  τόσον  καλά  τάς  Γραφάς 
καί  αύτά  πού  εξιστορούν,  ώστε  νά  μη  χρειαξώμεθα  μακρό- 
τερον  λόγον  διά  την  διδασκαλίαν  αύτών,  επειδή  όμως  άλ¬ 
λοι  μέν  ασχολούνται  μέ  κοσμικά  πράγματα,  άλλοι  δέ  πα¬ 
ραδίδουν  τον  έαυτόν  των  είς  την  άδιαφορίαν  και  έτσι 
δέν  άκούουν  αύτάα,  εϊμεθα  άναγκασμένοι  νά  μακρύνωμεν 
τον  λόγον,  καί  νά  όμιλήσωμεν  διά  τήν  ύπόθεσιν  τοϋ 
ψαλμοϋ.  ’Αλλά  προσέχετε  μέ  άκρίβειαν.  Ποία  λοιπόν  είναι 
ή  ύπόθεσις;  «Ψαλμός  τού  Δαυίδ,  πού  τον  έψαλλεν  είς 
τον  Κύριον».  "Αλλος  έξηγεϊ'  «Ψαλμός  τού  Δαυίδ  ύπέρ 
άγνοιας».  Άλλος’  «Άγνόημα  τοϋ  Δαυίδ»,  καί  άντί  τού 
«Χουσί»,  λέγει,  «Αίθίοπος».  Άλλα  καί  έτσι  είναι  άσοφη 
τά  λεγάμενα,  διά  τον  λόγον  ότι  δέν  γνωρίζετε  τήν  ιστο¬ 
ρίαν.  Επειδή  όμως  δέν  πρέπει  μόνον  νά  κατηγοροϋμεν, 
άλλά  καί  νά  διδάσκωμεν,  είναι  άνάγκη  νά  αρχίσω  τήν  διή- 
γησιν.  Ποιος  λοιπόν  είναι  αύτός  ό  Χουσί  ό  υιός  Ίεμενεί, 
καί  ποιοι  οί  λόγοι  αύτοϋ,  χάριν  των  οποίων  έψαλλεν  ό 
Δαυίδ  αύτήν  τήν  ωδήν  είς  τον  Θεόν,  άπό  έδώ  πρέπει  νά 
άρχίσωμεν  τον  λόγον,  έξετάξοντες  άπό  τήν  άρχήν  τά 
γεγονότα. 

Ό  Άβεσσαλώμ  ήτο  υιός  τοϋ  Δαυίδ,  νέος  άκόλαστος 
καί  διεφθαρμένος,  ό  οποίος  έπανεστάτησε  κάποτε  έναντίον 
τοϋ  πατρός  του,  καί  έξεδίωξεν  αύτόν  άπό  τήν  βασιλείαν 
του,  άπό  τήν  οικίαν  του  καί  τήν  πατρίδα  του  καί  αυτός 
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τε  τήν  ανατροφήν,  ούτε  την  ηλικίαν ,  ον  τα  προλαδόντα  ήδεϊιο' 
,  άλλ’  οϊηως  ήν  καθάπαξ  ώμος  και  απηνής,  κα\  ϋηρίον  μάλ- 
.  λον  ή  άνθρωτ τος,  ώς  άπαντα  ιαύτα  διαρρήζας  τα  κωλύματα, 
αντοϊς  έπιπηδήοαι  τοϊς  της  <[ ύσεως  νόμοις ,  και  ταραχής  έιι- 
5  πλήοαι  άπαντα  και  θορύβου.  Και  γάρ  πάντα  άνετρέπετ ο  τότε, 
φύοεως  δροι,  ανθρώπων  αιδώς,  ή  πρδς  θεόν  ενλάδεια%  ή 
φιλ ατώλρωπία  και  έλεος .  τροφείων  άμοιδαί,  καί  ή  προς  το 
γήρας  αιδώς .  Εϊ  γάρ  και  μή  ώς  πατέρα  αϊδεοθήναι  ήδούλε - 
το,  ώς  γεγηρακότα  έγοήν’  εϊ  δέ  και  τής  πολιάς  ή  μέλει,  ώς  εν- 
ίΟ  εργέτην  αϊσχύνεσθαι *  εϊ  δε  μηδ'  όντως ,  ώς  μηδέν  ήδικηκό- 
τα*  άλ/’  6  τής  φιλαρχίας  έρως  πάοαν  ταντην  έςέδαλ.ε  την 
αιδώ,  και  ϋηρίον  τον  άνθρωπον  έποίησε.  Καί  ό  μέν  μακάριος 
οίνος,  και  γεννησάμενος ,  κα\  άνα θρεψάμενος,  αλήτης  και 
φνγάς  κατά  τήν  έρημον  έπλανάτο ,  καθάπερ  μετανάστης,  έν 
15  υπερορία,  και  τοΐς  εντεύθεν  πίεζόμενος  κακοις,  εκείνος  δέ 
ένετρνφα  τοϊς  τον  παιρός  άγαθοΐς. 

Των  τοίνυν  πραγμάτων  έν  τοντοις  όντων  καί  ιών  στρα¬ 
τοπέδων  μεώ  εκείνον  τ ειαγμένων,  και  τών  πόλεων  υπό  τον 
τύραννον  οιωών,  Χονοί  τις  άνθρωπος  έπιεικής,  φίλος  ών  τον 
20  Δαυίδ,  έμενε  τήν  προς  αυτόν  φιλίαν  διατηρών  έν  τή  τών  και- 

Μ 

ρών  τούτων  μεταβολή *  και  ιδών  ανιόν  άθρόον  καπά  τήν  έρη¬ 
μον  πλανώμενον ,  διέρρηξε  τόν  χιτωνίοκον ,  κατεπάσατο  τέ¬ 
φραν,  άνώμωξε  πικρόν  και  ελεεινόν  και  επειδή  μηδέν  ήδύ- 
νατο,  πήν  από  τών  δακρύων  εϊορερει  παραμυθίαν .  Οι)  γάρ 
25  ήν  τών  καιρών  φίλος ,  ουδέ  τής  δυναστείας,  άλλΛ  τής  αοε- 


2.  Άνόγνωθι  Β'  Βύσ.  κεψ.  13  καϊ  14. 
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άντί  εκείνου  τά  κατέλαβεν  όλα,  και  ούτε  την  φυσικήν  συγ¬ 
γένειαν  έσεβάσθη,  οϋτε  τήν  ανατροφήν,  οϋτε  τήν  ήλικίαν, 
ούτε  τά  όσα  είχαν  συμβή  προηγουμένως*,  άλλ’  ήτο  πάντο¬ 
τε  τόσον  πολύ  σκληρός  και  άσπλαγχνος  και  θηρίον  μάλ¬ 
λον  παρά  άνθρωπος,  ώστε,  άφου  διέρρηξεν  όλα  αύτά 
τά  έμπόδια,  έπεσε  μέ  ορμήν  εναντίον  τών  ιδίων  τών  νό¬ 
μων  τής  φύσεως  και  έγέμισε  τά  πάντα  άπό  ταραχήν  και 
θόρυβον.  Καθ’  όσον  όλα  άνετράπησαν  τότε,  οι  φυσικοί 
όροι,  ή  έντροπή  τών  άνθρώπων,  ή  εύλάβεια  προς  τόν 
Θεόν,  ή  φιλανθρωπία  καί  ή  εύσπλαγχνία,  αί  δαπάναι  διά 
τά  προς  τό  Ζήν  άναγκαϊα  καί  ό  σεβασμός  πρός  τά  γηρα¬ 
τειά.  Διότι  καί  άν  άκόμη  δέν  ήθελε  νά  τόν  σεβασθη  ώς 
πατέρα,  έπρεπε  νά  τόν  σεβασθή  ώς  γέροντα*  έάν  δέ  ά- 
διαφοροϋσε  διά  τά  γηρατειά  του,  έπρεπε  νά  τόν  σέβεται 


ώς  ευεργέτην*  έάν  δέ  ούτε  και  δΓ  αυτό,  έπρεπε  διά  τό  ότι 
δέν  τόν  ήδίκησεν  εις  τίποτε*  άλλ'  όμως  ό  έρωτας  διά  τήν 
έξουσίαν  έζέβαλεν  όλον  αύτόν  τόν  σεβασμόν  και  έκαμε 


τόν  άνθρωπον  θηρίον.  Καί  ό  μέν  μακάριος  αυτός  πού  τόν 


έγέννησε  καί  τόν  άνέθρεψε,  περιεπλανατο  εις  τήν  έρημον 
ώσάν  άλήτης  καί  φυγάς,  ώσάν  μετανάστης  εις  ξένην  χώ¬ 
ραν  καί  ύποφέρων  άπό  τάς  έκεϊ  συμφοράς,  ένω  έκεϊνος 


άπελάμβανε  τά  άγαθά  τού  πατρός  του. 

Ένω  λοιπόν  τά  πράγματα  είχαν  έτσι  καί  ό  στρατός 


ήτο  παρατεταγμένος  μέ  τό  μέρος  έκείνου,  καί  αί  πόλεις 
εύρίσκοντο  ύπό  τήν  έξουσίαν  τού  τυράννου,  κάποιος  άν¬ 
θρωπος  ονομαζόμενος  Χουσί  καί  πού  ήτο  δίκαιος  καί 
φίλος  του  Δαυίδ,  έζηκολούθησε  νά  διατηρή  τήν  φιλίαν 
πρός  τόν  Δαυίδ  καί  κατά  τόν  χρόνον  αύτών  τών  μεταβο¬ 
λών*  όταν  έξαφνικά  είδεν  αύτόν  νά  περιπλανάται  εις  τήν 
έρημον,  έξέσχισε  τόν  χιτώνα  του,  ήλλειψε  μέ  στάκτην  τήν 
κεφαλήν  του  καί  έκλαυσε  μέ  δάκρυα  πικρά  καί  έλεεινά,  καί 
έπειδή  δέν  ήμποροΰσε  νά  κόμη  τίποτε,  προσφέρει  τήν  διά 
τών  δακρύων  παρηγοριάν.  Διότι  δέν  ήτο  φίλος  τών  περι¬ 
στάσεων,  οϋτε  τής  έξουσίας,  άλλά  τής  άρετής'  διά  τοϋτο 
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ϊής'  διά  τούτο,  της  αρχής  μετ απεοονσης>  τήν  φιλίαν  ού  μετέ- 
βαλεν.  Ιδιον  τ  οίνντ  ανιόν  6  *:1αι»ί<3  ταντα  ποιούν  τα,  φηοί  προς 
αντόν'  φίλον  μεν  καί  ταύτ α,  καί  γνησίως  προς  ημάς  διακει- 
μένοι\  όνήσει  δε  ουδόν  ημάς,  άλλα  δει  τι  βονλενσασϋαι  καί 
5  σκόπησα ι,  σπως  άν  λνϋή  τ ά  καιαλαβόντα  δεινά ,  και  απαλ¬ 
λαγήν  τι  να  εν  ρο  ι  μεν  των  συ  μη  ορών.  Ταυ  τα  εϊπών,  είσηγείται 
γνώμην  εκείνιμ  τοιαντην'  άπελ&ών  προς  αδν  υιόν  τον  έμόν, 
καί  φίλον  προσωπείου  νποδύς,  διασκεδάσου  μοι  τάς  εκείνον 
(λουλάς,  καί  του  Άγιτόφελ  την  βουλήν  άκυρου  ποίησον.  Ό 
10  δε  *Αχι τόφελ  οντος  τον  τυράννου  τότε  εκράτει,  δεινός  μεν 
ών  τά  πολεμικά ,  δεινός  δε  καί  στρατηγήσαι  έν  πολέμα)  καί 
μάχη'  διό  καί  τον  τυράννου  μάλλον  αυτόν  ό  Δαυίδ  έδεδοίκεΐ' 
οοτοις  ήν  δεινός  έν  ταίς  γνώμαις  ό  άνήρ. 

Τ  αν  τα  άκονσας  εκείνος  έπείσάη,  καί  ουδόν  μικρόψνχον 
1^  έλογίσατο,  ουδέ  άνανδρου,  ουδέ  εϊπε'  τί  δέ  άν  άλω;  τι  δέ 
άν  άποκαλνφϋή  μοι  τό  προσωπείου ;  τί  δέ  άν  φωραϋ'ή  τό  δοά- 
(6(6  τής  νποκρίσετος  ;  δεινός  6  Άχιτόφελ*  Ίσως  καί  τούτο 
ελέγξει,  καί  ποιήσει  κατάφωρου,  καί  άπ ολοϋμαι  είκή  καί  μά- 
την.  Ονδέν  των  τ ο  ιόντων  έννοήο ας,  εϊς  ιό  στραπόπεδον  έπε- 
20  πήδησε,  του  τυράννου ,  τό  παν  έπί  τον  θεόν  ρίφας,  καί  εις 
ιιέσονς  εαυτόν  άφήκε  τους  κινδύνους.  Ταντά  μοι  εΐρηται ,  ονγ 
7 να  έπαινέσωιιεν  μόνον,  άλλ’  7 να  καί  τά  αλγεινά,  καί  5σα 
πέπον&εν  ό  Δαυίδ  και αμάιλεομεν,  καί  8σα  έτερα  άτώ  τής  ι¬ 
στορίας  δυνατόν  καρπώσασϋαι  κέρδη,  καί  ταντα  εις  μέσον 
25  άγ  άγω  μ  εν.  Ίδον  γάο ,  ο  συνεχώς  έπιζητεϊται  παρά  των  πολ- 
λ.ών  διά  τί  δίκαιοι  θλίβονται,  πονηροί  δέ  εϊαιν  έν  ανέβει, 
τοντο  ένταϋ&ά  έστιν  ενρείν.  Ό  μεν  γάρ  δίκαιος  έν  συμφοραίς 


3.  ’Αχιτόφελ.  Κστήγετο  άπό  τήν  πόλιν  Γωλά  καί  ήτα  σύμβουλος 
ταυ  Δουίδ,  άλλ’  έτάχθη  με  τό  μέρος  τοϋ  Αβεαααλώμ,  Β'  Βαα.  15,  12, 
είχε  δέ  αδοΕαν  τέλος  διότι  μετά  τήν  αποτυχίαν  τοϋ  Αβεαααλώμ 
άπηγχονίαθη  εις  τήν  πόλιν  του.  Β'  Βασ.  17,23, 
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όταν  ή  έξουσία  ήλ6εν  είς  άλλα  χέρια,  δέν  ήλλαξε  την  φι¬ 
λίαν.  "Οταν  λοιπόν  ό  Δαυίδ  τον  είδε  νά  κάμνη  αύτά,  λέ¬ 
γει  προς  αύτόν’  αύτά  μέν  είναι  δείγματα  γνησίου  φίλου 
μου,  όμως  δέν  θά  μάς  ώφελήσουν  εις  τίποτε,  άλλα  πρέ¬ 
πει  κάτι  νά  σκεφθώμεν  κοί  νά  έξετάσωμεν,  πώς  6ά  ήμηο- 
ρούσαμεν  νά  σταμοτήσωμεν  τά  κακό  πού  μάς  ηΰραν  καί  νά 
εϋρωμεν  κάποιαν  απαλλαγήν  άπό  τάς  συμφοράς.  Αφού 
είπεν  αύτά  εΐσηγεϊται  εις  έκεϊνον  την  έξης  σκέψιν  άφοϋ 
μεταβής  προς  τον  υιόν  μου  καί  ύποκριθείς  φιλίαν  προς 


αύτόν  ματαίωσε  τάς  αποφάσεις  του  έναντίον  μου  καί 
ακύρωσε  τό  σχέδιον  τού  ’Αχιτόφελ1.  Αύτάς  δέ  ό  Άχιτόφελ 
τότε  κατηύθυνε  τον  τύραννον,  διότι  ήτο  φοβερός  είς  τά 


πολεμικά  πράγματα  καί  πολύ  ικανός  στρατηγός  είς  τον 
πόλεμον  καί  την  μάχην"  διά  τούτο  καί  ό  Δαυίδ  έφοβεϊτο 
αύτόν  περισσότερον  άπό  τόν  τύραννον"  τόσον  πολύ  φο¬ 
βερός  ήτο  αύτός  ό  άνδρας  είς  τάς  άποφάσεις. 

"Οταν  έκεϊνος  ήκουσεν  αύτά  έπείσθη  καί  δέν  έσκέφθη 


τίποτε  τό  μικρόψυχον  ούτε  καί  άνανδρον,  ούτε  καί  είπε" 
τί  θά  συμβη  άν  συλληφθώ;  τί  δέ  άν  φανερωθη  τό  πρόσω- 


πεΐον  μου;  τί  δέ  άν  άποκαλυφθη  τό  δραμα  της  ύποκρισίας 
μου;  είναι  τρομερός  ό  Αχιτόφελ'  ίσως  και  αύτό  νά  τό 


έξετάση  καί  νά  μέ  συλλάβη  επ’  αύτοφώρω  καί  έτσι  θά  χα¬ 
θώ  άδικα  καί  είς  τά  χαμένα.  Χωρίς  τίποτε  παρόμοιον  νά 
σκεφθη,  μετέβη  εις  τό  στρατόπεδον  τού  τυράννου,  έμπι- 
στευθεις  τό  πάν  είς  τόν  Θεόν  καί  παρέδωσε  τόν  έαυτόν 


του  είς  τό  μέσον  τών  κινδύνων.  Αύτά  έλέχθησαν  άπό  έμε¬ 
να  όχι  μόνον  διά  νά  τόν  έπαινέσωμεν,  άλλα  καί  διά  νά 
γνωρίσωμεν  τά  δυσάρεστα  καί  τά  όσα  έπαθεν  ό  Δαυίδ 


καί  όσα  άλλα  κέρδη  είναι  δυνατόν  νά  καρπωθοϋμεν  άπό 
αύτήν  την  ιστορίαν  καί  αύτά  θά  έκθέσωμεν.  Νά  λοιπόν, 
αύτό  πού  συνεχώς  ζητούν  οί  περισσότεροι  νά  μάθουν, 
διατί  οί  δίκαιοι  δομικάζουν  θλίψεις,  ένω  οί  κακοί  2οϋν  μέ 
άνεσιν;  σύτήν  την  όπάντησιν  ήμποροΰμεν  νά  την  εΰρω- 
μεν  έδώ.  Διότι  ό  μέν  δίκαιος  έ£η  μέσα  είσ  τάς  συμφο- 
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ήν  ό  δε  μιαρός ,  καί  πατραλοίας,  και  της  φύσεως  αν>τής  ε¬ 
χθρός  και  πολέμιος ,  έν  ευπραγία  καί  &αοιλικαίς  ανλαϊς'  αίλ' 
οϋτε  εκείνος  εντεύθεν  έκέρδα ινέ  τ ι,  οντε  ό  άγιος  ουτος  ε- 
βλάπτετ ο*  άλλ  δ  μεν  έγίνειο  μείζοοι  θλίψεσιν  υπεύθυνος*  ό 
5  όέ  λαμπρότερο ν  δ ι έλαμπε,  καθάπερ  χρυσός  έν  καμίνομ.  τη 
θλίψει  καθαρώτερος  γινόμενος . 

2.  Τούτο  δη  πρώτον  εντεύθεν  μάτ&ανε,  μη  ταράττεσθαι 
έν  ταις  τοιανταις  δνσημερίαις,  αΎαν  Ίδης  επί  τών  δικαίων 
σνμόαινονοας'  έτερον  μετά  τον  το,  μη  μεθίστ ασθαι  προς  τους 
*0  καιρούς,  άλλ'  εϊδέναι  φιλίας  νόμους·  τρίπον,  το  καί  κινδύνου 
κατατολμάν  υπέρ  της  αρετής *  τέταρτον ^  τό  καί  έν  τσις  άπό- 
ροις  ευελπίν  είναι,  την  παρά  τον  Θεοί;  ονμμαγίαν  άναμένον - 
τα.  Έτιει  καί  ό  Χουσϊ.  τότε  εκείνος  ον  τό  στρατοπέδου  εΐδεν, 
οι *  τον  τ ν ράννον  τον  φόβον,  ον  τών  Ίππων  τό  πλήθος ,  ον  τάς 
1 5  φάλαγγας  τών  οπλιτών,  ον  ιό  ποοκατειλ ήφθα ι  τάς  πόλεις, 
ον  την  ερημιάν  τον  Αανίδ,  ον  την  μόνωοιν  και  την  ασθένει¬ 
αν4  α)Χ  εις  έν  μόιον  ίδιον,  την  άμαχον  τον  Θεόν  ονμμαγίαν , 
και  την  έννοιαν  τ})ν  εκείνον,  ον τω  τα  μέρη  έκάτερα  έκρινε, 
καί  ενρε  τό  μέν  σαθρόν ,  τό  δέ  ισχυρόν .  Ό  μέν  γάρ  άδίκτος 
20  έποίει,  ο  δέ  ηενά  τον  δικαίου  εαυτόν  έφύλαττε.  Στάς  τ  ο!  νυν, 
ονκ  ένθα  πλήθος  άνθρώι ιο)ν,  άλλ’  ένθα  αρετής  σνμμαγία.  Ον¬ 
τως  έπεσπάηατο  τόν  θεόν.  Ταντα  λέγο),  Ί να  και  ημείς,  καν 
ασθενείς  ώσιν  οι  τά  δίκαια  έχοντες,  τά  εκείνων  θεραπενοομεν* 
καν  Ισχυρό}  οί  άδ ικανή ες,  φύγωμεν  ανιών  πην  ονμμαγίαν.  'Π 
25  μέν  γάρ  κακία,  καν  την  οικουμένην  εχη  μεθ'  έαντης,  πάν- 
το>ν  έστίν  άσθενεστέρα,  ή  δέ  άρετή,  καν  μεμονωμένη  τύχη, 
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ράς,  ενώ  ό  μιαρός  και  πατροκτόνος  και  έχθρός  και  πολέ¬ 
μιος  της  ιδίας  τής  φύσεως,  έίοΰσε  γεμάτος  ευημερίαν  καί 
εις  βασιλικός  αύλάς'  όμως  οϋτε  έκεϊνος  έκέρδι£ε  τίποτε 
άπό  έδώ,  οΰτε  ό  άγιος  αύτός  έβλάπτετο,  άλλ’  ό  μέν  πρώ¬ 
τος  έγίνετο  ύπεύθυνος  μεγαλυτέρων  θλίψεων,  ένώ  ό 
άλλος  διέλαμπε  περισσότερον,  όπως  ακριβώς  ό  χρυσός 
μέσα  εις  τό  καμίνι,  γινόμενος  καθαρώτερος  μέ  την  θλϊψιν. 

2.  Αύτό  λοιπόν  πρώτα  νά  διδάσκεσαι  άπό  έδώ,  νά 
μη  ταράσσεσαι  όταν  ίδής  νά  συμβαίνουν  είς  τούς  δι¬ 
καίους  τέτοιου  είδους  συμφοραί*  άλλο  μετά  άπό  αύτό, 
νά  μή  άλλάσσης  άνάλογα  μέ  τάς  περιστάσεις,  άλλά  νά 
γνώριμης  τούς  νόμους  τής  φιλίας·  τρίτον  τό  νά  μή  διστά- 
2ης  νά  ριφθής  και  είς  τούς  κινδύνους  χάριν  τής  άρετής’ 
τέταρτον,  νά  μή  χάνης  τήν  έλπίδα  σου  κατά  τάς  δυσκο¬ 
λίας  καί  νά  άναμένης  τήν  βοήθειαν  τού  Θεού.  Καθ’  όσον 
καί  έκεϊνος  ό  Χουσί  τότε,  οϋτε  τον  στρατόν  έσκέφθη, 
οϋτε  τον  φόβον  του  τυράννου,  οϋτε  τό  πλήθος  τών  ίπ¬ 
πων,  οϋτε  τάς  φάλαγγας  τών  οπλιτών,  οϋτε  τό  ότι  είχαν 
κυριευθή  ήδη  αί  πόλεις,  οϋτε  τό  ότι  ό  Δαυίδ  έ£η  είς  τήν 
έρημίαν,  οϋτε  τήν  άπομόνωσίν  καί  τήν  άδυναμίαν  του, 
άλλ’  είς  ένα  καί  μόνον  άφοΰ  άπέβλεψεν,  είς  τήν  άκατα- 
νίκητον  συμμαχίαν  του  Θεού,  καί  τήν  εϋνοιαν  εκείνου, 


έτσι  έκρινε  καί  τά  δύο  μέρη,  καί  ηύρε  τό  μέν  ένα  σαθρόν, 
τό  δέ  άλλο  ισχυρόν.  Διότι  έκεϊνος  μέν  ένεργοϋσεν  άδικα, 
ένώ  ό  άλλος  προεφύλασσε  τόν  έαυτόν  του  έχων  μέ  τό 
μέρος  του  τό  δίκαιον.  Άφοϋ  λοιπόν  έστάθη  όχι  έκεϊ  πού  ήτο 
τό  πλήθος  τών  άνθρώπων,  άλλ’  όπου  ήτο  ή  συμμαχία  τής 
άρετής,  έτσι  άπέσπασε  μέ  τό  μέρος  του  τόν  Θεόν.  Αύτά 
τά  λέγω,  ώστε  καί  ήμεΐς,  καί  άν  άκόμη  είναι  άνίσχυροι 
έκεϊνοι  πού  έχουν  μέ  τό  μέρος  των  τό  δίκαιον,  έκείνους 
να  ύποστηρίζωμεν*  καί  αν  άκόμη  είναι  ισχυροί  έκεϊνοι 
πού  άδικοϋν,  ν'  άποφεύγωμεν  τήν  συμμαχίαν  μέ  αύτούς. 
Διότι  ή  μέν  κακία,  καί  άν  άκόμη  έχη  μέ  τό  μέρος  της 
ολόκληρον  τήν  οικουμένην,  είναι  πιο  άνίσχυρη  άπό  όλα. 
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πάντων  έοτί  0ν νατωχέοα'  ιόν  γάρ  Θεόν  έχει  μεΰ*  έαυτής  ι- 
ατάμενον .  Τις  ονν  οώσαι  δύναται  τον  υπό  Θεόν  πολεμούμε- 
νον;  τις  δε  άπολέοαι  τον  νπ  εκείνον  δοΐι&ονμενον ; 

Ταύτα  δη  πάντα  φιλοοοίμιον  ό  Χονσί,  και  γενομενος  εν- 
5  ελπίς ,  άπηλΰεν  ενΰα  έ  πέμπε:  το'  και  ώς  έπέστη,  ίδών  εϊσελαν - 
νον  τα  τον  τύραννον,  προσήλύεν.  Ο  δε  ϊδών  αυτόν  άϋ'ρόον, 
και  τη  φιλ.αρχία  με&ύων,  ονκ  έζήτασεν  ακριβώς,  άλλ'  έπι- 
σκώπτων  αυτόν  και  όνειόίζ ων,  άπ.ιϋι,  φησί ,  μετά  τον  έτερον 
οον,  ουδέ  το  όνομα  ύπομείνας  είπειν,  υπό  μίσους  και  άπεχϋεί- 
10  ας  τιολλης.  ΙΙρός  όν  ό  Χουσι  ούδέν  δια  ταραχ&είς,  ουδέ  δια- 
ϋορνδηϋείς  φηοί'  όιε  ήν  ό  Θεός  μετ'  αυτού ,  τά  εκείνον  έ- 
ψρόνονν,  επειδή  δέ  μετά  σου  νυν  έστιν,  άκόύίονϋον  ϋεραπεύειν 
τά  οά.  Έπηρε  τούτο  τόν  τύραννον,  και  έφνσησε ,  και  ούδέν 
έξετάσας  ακριβές  ( κονφος  γάρ  άνηρ  πιστεύει  παντί  λόγω' 
15  ο  δη  κάκεΊνος  επα&ε),  και  τ οΊς  έναντίοις  εκτραχηλιστείς, 
εύ&έως  αυτόν  εις  τους  γνησίους  εισάγει,  και  εις  τους  πρώ¬ 
τους  εγγράφει  τώγ  φίλων .  Το  δέ  παν  ό  θεός  ωκονόμει ,  πα¬ 
ρών  και  στρατηγών  ιοΐς  γινομένοις.  Καί  λοιπόν  δούλης  προ - 
κειμένης  περί  πολέμου ,  και  ετέρων  επερα  εισηγονμένων  περί 
20  τ  οι*,  πρότερον  ενϋέως  έπιΰέσίέαι  χγρή,  η  μικρόν  άνα  βάλλομε- 
νους *  παρελΟών  ό  'Λχιτόμ  ελ}  ό  δεινός  εκεί )θς  σνμβονλενσαι, 
καί  γνώμ)}ν  εισενεγκών ,  ταύτην  εϊσηγεϊται  την  συμβουλήν  λέ- 
γων'  τ ε\ΐ αλαιπ ωρ μένω  νυν  καί  τετα οαγμέτπο  έπιίλώμεϋα  τώ 
πατρϊ  τώ  σώ.  Καί  γάρ  μη  συγχωρήσανιες  μηδέ  μικρόν  αν- 
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ένψ  ή  αρετή,  καί  αν  ακόμη  ουμβή  νά  είναι  απομονωμένη, 
είναι  πιο  δυνατή  από  ολα'  καθ’  όσον  έχει  τον  Θεόν  συμ¬ 
παραστάτην  της.  Ποιος  λοιπόν  ήμπορεϊ  νά  σώση  εκείνον 
πού  τον  πολεμεϊ  ό  Θεός;  ποιος  δέ  ήμπορεϊ  νά  καταστρέ- 
ΨΠ  έκείνον  πού  βοηθεϊται  άπό  τον  Θεόν; 

Φιλοσόφων  λοιπόν  όλα  αύτά  ό  Χουσι  και  αφού  ένί- 
σχυσε  τήν  ελπίδα  του,  έφυγε  δΓ  έκεϊ  πού  έστέλλετο  καί 
μόλις  έφθασε,  6λέπων  τον  τύραννον  νά  εισέρχεται,  τον 
έπλησίασεν.  Εκείνος  δέ  όταν  τον  εϊδεν  έΕαφνικά  καί  με¬ 
θυσμένος  άπό  τήν  έΕουσίαν  δέν  τον  έΕήτασε  μέ  προσο¬ 
χήν,  άλλά  κατήγορων  καί  περιπαίΕων  αύτόν  τού  λέγει, 


φύγε  και  πήγαινε  μέ  τον  φίλον  σου,  χωρίς  νά  ύπομείνπ 
καί  τό  όνομά  του  ν’  άναφέρη,  έΕ  αιτίας  τού  μεγάλου  μί¬ 
σους  καί  τής  έχθρας  του  προς  έκεϊνον.  Ό  Χουσι  όμως 
χωρίς  νά  ταραχθή  καθόλου  καί  ούτε  ν’  άνησυχήση,  λέγει* 
όταν  ό  Θεός  ήτο  μέ  τό  μέρος  του,  έπίστευα  καί  ύπηρε- 
τοΰσα  έκεϊνον,  έπειδή  όμως  τώρα  είναι  μέ  έσένα,  έπόμε- 
νον  είναι  νά  ύπηρετώ  έσένα.  Αύτό  έΕεσήκωσε  τον  τύραν¬ 
νον  καί  έφούσκωσε  τά  μυαλά  του,  καί  χωρίς  νά  έΕετάσπ 
τίποτε  μέ  προσοχήν  (διότι  ό  έλαφρόμυαλος  άνθρωπος  πι¬ 
στεύει  εις  κάθε  λόγον,  πράγμα  λοιπόν  πού  έπαθε  καί  έ- 
κεΐνος)  καί  παραδοθείς  εις  τούς  έχθρούς  του,  άμέσως 
εισάγει  αύτόν  εις  τούς  γνησίους  φίλους  του  καί  τον  έγ- 
γράφει  άνάμεσα  εις  τούς  πρώτους.  "Όλα  δέ  τά  έρρύθμι- 
Εεν  έτσι  ό  Θεός  πού  ήτο  παρών  καί  κατηύθυνεν  έτσι  τά 
όσα  συνέβαινον.  Καί  ένω  λοιπόν  έγίνετο  πολεμική  σύσκε- 
ψις  καί  άλλοι  έκαμνον  εισηγήσεις  διαφορετικός  περί  τού 


έάν  πρέπει  άμέσως  νά  έπιτεθοΰν  ή  ν’  άναβάλλουν  δΓ  ολί¬ 


γον,  όταν  ήλθεν  ή  σειρά  τού  τρομερού  έκείνου  Άχιτόφελ, 
διά  νά  δώσπ  τήν  συμβουλήν  του  καί  νά  είπή  τήν  γνώμην 
του,  είσηγείται  αύτήν  τήν  συμβουλήν,  λέγων*  ’Άς  έπιτε- 
θοϋμεν  έναντίον  τού  πατρός  σου  τώρα  πού  είναι  πολύ 
ταλαιπωρημένος  καί  πολύ  ταραγμένος.  Διότι  έτσι  θά  ήμπο- 
ρέσωμεν  νά  τόν  νικήσωμεν,  έάν  δέν  τον  άφήσωμεν  νά 


286 


1ΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τον  οιήναι,  όντως  αν  έλωμεν*  αν  γάρ  απαρασκεύαστα)  δντι 
'  γνγ  έπ ιθώμεθα,  ουδέ  εϊς  ήμϊν  εσναι  πόνος. 

Ταύτα  άκούσας  6  τύραννος ,  καλεϊ  και  τδν  Χονσί,  ιόν 
αύτομολήσαντα  εν  νποκρίσει  προς  αυτόν,  και  μετ αδίδα)οι  και 
5  αίηφ  τον  της  βουλής  λόγον  οπερ  ονκ  ήν  κατά  ακολουθίαν 
άνθρωπίνην,  τον  άθρόον  έλθόντα,  ποντον  ονιω  τιμήσαι,  και 
νομίοαι  αξιόπιστου  είναι,  ώς  και  συμβουλής  άξιονν  πραγμά¬ 
των  ενεκεν  τοιούτω)"  άλλ\  οπερ  εφθην  ει.πών,  όταν  ό  Θεός 
στρατηγή,  και  τά  δύσκολα  εύκολα  γίνεται.  Και  εισάγει αι  ό 
10  Χονσί ,  καί  μεταδίδωσιν  αντω  παρρησίας,  και  άξιοι  λέγειν 
ιό  παριστάμενον.  Τί  ονν  Χονσί;  Ουδέποτε,  φησί,  διήμαρ- 
τεν  ό  ’Άγιτόφελ.  Είδες  σύνεση *  άνδρός;  Ονκ  ευθέως  αυτού 
την  γνώμην  εκβάλλει,  άλλα  μετ'  εγκωμίου .  θ  αν  μάσα  ς  γάρ 
αυτόν  πρώτον  ώς  εν  τοΐς  έμπροσθεν  χρόνοις  καιρίως  σνμ- 
15  βονλενοντα,  οϋτω  την  παρούσαν  κακίζει  γνώμην.  Ό  όέ  λέ¬ 
γει  τοιούτόν  έοτί'  θαυμάζω  πώς  νυν  διήμ αρτεν'  ον  γάρ  μοι 
δοκεϊ  ονμψέρειν  οντος  ό  λογισμός.  *  Αν  μέν  γάρ  νυν  έπιθώ- 
μεθα ,  καθάπερ  άρκτος  παροιστρτοσ α,  θυμού  γέμιον  ό  πατήρ 
σου,  και  άπεγνονκώς  της  εαυτού  ζοιής,  καί  ένακμαζούση  τη 
20  οργή  πολέμων ,  ονδένα  της  εαυτού  σωτηρίας  ποιήσεται  λόγον, 
και  μετά  πολλής  έμπεσεϊτ αι  τής  οψοδρόιητος  ήμϊν.  ΕΙ  όέ 
μικρόν  ένδοίημεν ,  μετά  πλείονος  έπιθησόμεθα  τής  προπαρα- 
σκενής,  καί  μείζονος  τής  ασφαλείας,  καί  άπονητϊ  καί  μεΑ 
ευκολίας  πάσης ,  ώσπερ  έν  σαγήνη  λαβόντες  αυτόν,  ούτως 
25  έπανάςοιιεν . 

.  4 

Επαινεί  τήν  γνώμην  ό  Άβεσσαλώμ ,  καί  λνσπελεστέραν 
είναι  έ(>  ηοεν  α  ντφ.  Ταυ  τα  δέ  έλεγεν  ό  Χονσί,  βουλωμένος  δον- 
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σταθη  ούτε  μίαν  στιγμήν  καθ’  όσον  έάν  έπιτιθώμεν  τώρα 
πού  είναι  απροετοίμαστος  δεν  θά  ύποστοϋμεν  κανένα  κόπον. 

"Οταν  τά  ήκουσεν  αύτά  ό  τύραννος,  έκάλεσε  καί 
τόν  Χουσί,  πού  προσεχώρησεν  ε)ς  αύτόν  με  ύποκρίτικόν 
τρόπον,  και  ανακοινώνει  καί  εις  αύτόν  τήν  συζήτησιν  τής 
συσκέψεως,  πράγμα  πού  δέν  ήτο  σύμφωνον  μέ  τήν  άν- 
θρωπίνην  λογικήν,  έκεϊνον  δηλαδή  πού  ήλθεν  έΕαφνικά, 
αύτόν  τόσον  πολύ  νά  τόν  τιμήση  καί  νά  τόν  θεώρηση 
όξιόπιστον  ώστε  καί  να  Ζητήοη  και  τήν  συμβουλήν  του 
διά  τόσον  σοβαρά  πράγματα*  άλλ’  όπως  προανέφερα,  όταν 
ό  Θεός  στρατηγή,  τότε  καί  τά  δύσκολα  γίνονται  εύκολα. 
Καί  οδηγείται  ό  Χουσί  μέσα  είς  τήν  αίθουσαν  συσκέψεως 
καί  τόν  ένθαρρύνει  καί  άξιώνει  απ'  αύτόν  νά  είπή  τήν 
γνώμην  του.  Τί  λέγει  λοιπόν  ό  Χουσί;  Ούδέποτε,  λέγει, 
έσφαλεν  ό  Άχιτόφελ.  Είδες  σύνεσιν  άνδρός;  Δέν  απορ¬ 
ρίπτει  εύθύς  αμέσως  τήν  γνώμην  του  Άχιτόφελ,  άλλά 
μέ  έγκώμιον.  Άφοΰ  δηλαδή  πρώτα  έδειξε  τόν  θαυμασμόν 
του  προς  αύτόν,  διότι  κατά  τά.  προηγούμενα  χρόνια  έδιδε 
πάρα  πολύ  καταλλήλους  σύμβουλός,  είς  τήν  συνέχειαν 
όμως  κατηγορεί  τήν  παρούσαν  γνώμην  του.  Αύτό  δέ  πού 
λέγει  σημαίνει  τό  έξής'  άπορώ  πώς  τώρα  έσφαλε*  διότι 
έχω  τήν  γνώμην  ότι  δέν  συμφέρει  αύτός  ό  συλλογισμός. 
Καθ'  όσον,  έάν  τώρα  έπιτιθώμεν  ώσάν  τήν  λυσσασμένην 
αρκούδα,  γεμάτος  άπό  θυμόν  ό  πατέρας  σου  καί  έχων 
χαμένην  τήν  έλπίδα  του  διά  τήν  £ωήν  του,  πολεμών  μέ 
τήν  οργήν  πού  εύρίσκεται  είς  τό  άποκορύφωμά  της,  δέν  θά 
ακεφθη  καθόλου  τήν  σωτηρίαν  του  καί  θά  όρμήση  έναντίον 
μας  μέ  μεγάλην  μανίαν.  Έάν  όμως  άναβάλωμεν  δΓ  ολί¬ 
γον,  θά  έπιτιθώμεν  μέ  περισσοτέραν  προετοιμασίαν  καί 
μεγαλυτέραν  άσφάλειαν,  καί  χωρίς  κόπον  καί  μέ  εύκο- 
λίαν  μεγάλην,  θα  τόν  συλλάβωμεν  ώσάν  άκριβώς  μέσα 
είς  δικτυ  καί  θά  τόν  φέρωμεν  κοντά  μας. 

Επαινεί  ό  Άβεσσαλώμ  τήν  γνώμην  του  καί  λέγει  ότι 
είναι  περισσότερον  ώφέλιμος.  Άλλ’  αύτά  τά  έλεγεν  ό 
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ναι  καιοόν  τώ  Δαυίδ,  ώστε  οιηναι  μικρόν  και  άναπνενοαι, 
και  στράτευμα  σνναγαγειν.  Ον τω  τ οίνυν  εκβολών  ιοΰ  Άχι- 
ιόφελ  την  γνώμην ,  διά  ιινων  κεκρνμμένων  άνδρών  πέμψας 
άπήγγειλεν  άπαντα  ιφ  Δαυίδ ,  καϊ  5τ ι  ζην  ανιόν  γνώμην  έ- 
5  κνρωσεν  ύ  τύραννος  την  ψέρονοαν  τω  ΑανΙδ  την  νίκην .  Ού- 
ιω  γουν  και  εγ ενετό,  Επειδή  γάρ  μικράν  ένέδωκε,  παρα- 
σκεναοάμενος  6  Δαυίδ  έπέϋετ ο,  και  το  τ ρόπαιον  έοτησεν .  Ο- 
περ  δ  'Λχυτόψελ  άπδ  πολλής  σννέσεως  και  δεινόιητος  οννο- 
.  ρών}  και  ένιεύιλεν  η  δη  ιό  τέλος  κατ  αμαδών,  οτι  όλεθρος  ην 
10  τω  \\6εοοαλώμ  αννη  η  γνώμηλ  ονκ  ένεγκών  την  εντεύθεν 
επήρειαν,  άπελδών  βρόχον  άνήψε  καί  άπήγξαιο ,  και  ούτω  τ  ον 
βίον  κατέ/ώοεν . 


,‘λ  Ταυ  τα  τ  οίνυν  άπαντα  μαδών  ό  Δαυίδ ,  γράψει  ιόν 
ψαλμόν,  ευχαριστηρίους  ύμνους  τφ  Θεφ  άναφέρων,  και  το 
.15  παν  αντ φ  άνω τιΟείς  στρατ?]γΐ]μα ψ  Διό  κπιϊ  άρχόμενος  ούτω 
πώς  ψησυ  «Κύριε  δ  θεός  μον ,  έπϊ  οοϊ  ήλπισα ,  σώσόν  μεν. 
Ονκ  έπϊ  τ  φ  Χουσί,  ουδέ  έπϊ  τη  ανθρώπινη  σοφία ,  ουδέ  τη 
οννέοει  τή  εκείνον ,  ουδέ  έπϊ  τή  έμή  γνώμη ,  άλλ\  «Επϊ  σοί ». 
Τούτο  τ  οίνυν  και  ημείς  ποιώ  μεν,  καν  δά  άνδρώπχον  ήμιν  κα- 
20  τόρϋωμά  π  γένηται,  υπέρ  τούτων  εύχαρισ τώμεν  τφ  Θεά), 
και  ιών  δά  ημών  και  των  δι*  έτέρων  ήμϊν  ευεργετημάτων 
γινομένων.  "Αν  γάρ  οντω  ποιώ  μεν,  ονδέν  εσται  δύσκολον 
ουδέ  σχόλιό  ν'  ο  δ  ή  καί  ό  Δαυίδ  έποίει 7  μονονον  χι  λέγων'  ονκ 
έν  τ  οΊς  ρήμα  σι  τού  Χονσϊ  την  ελπίδα  τής  σωτηρίας  είχον, 
25  ,δψώ'  έν  τή  σνμμαχία  τή  σή.  Και  ορα  με&'  όσης  δ ιαδέσεως, 
ψδέγγεται,  οπερ  ανιφ  συ νη ίλες  ποιείν.  Ον  γάρ  είπε,  ' Κύριε 
ό  θεός \  αλλά  « Κύριε  ό  Θεός  μον» ■  και  αλλαχού"  ιύΟ  Θεός, 


4.  Δηλ.  τόν  ΊωνάθανκαΙ  τόν  Αχιμάαα,  Β'  Βασ.  17,17έ. 

5.  Β*  Βαο.  17,23. 
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Χουσί,  επειδή  ήθελε  νά  δώαη  καιρόν  εις  τον  Δαυίδ,  ώστε 
νά  ήσυχάση  ολίγον,  ν’  άναπνεύση  και  νά  συγκεντρώση 
στρατόν.  "Ετσι  λοιπόν  άφοϋ  άπέρριψε  τήν  γνώμην  τού 
Άχιτόφελ,  μέ  κάποιους  κρυμμένους  ανδρας*,  πού  έστει- 
λεν,  άνήγγειλεν  όλα  εις  τον  Δαυίδ,  και  ότι  ένέκρινεν  ό 
τύραννος  τήν  γνώμην,  πού  θά  φέρη  εις  τον  Δαυίδ  τήν 
νίκην.  Ετσι  λοιπόν  και  έγινεν.  Επειδή  δηλαδή  άνέβαλεν 
όλίγον,  άφοϋ  προετοιμάαβη  ό  Δαυίδ  έπετέθη  καί  έστησε 
τό  τρόπαιον  τής  νίκης.  Επειδή  ό  Άχιτόφελ  έΕ  αιτίας  τής 
μεγάλης  του  συνέσεως  καί  πανουργίας  τό  έκατάλαβε  αύ- 
τό  καί  ήδη  από  τότε  άντελήφθη  ποιο  θά  ήτο  τό  τελικόν 
άποτέλεσμα,  ότι  δηλαδή  αύτή  ή  γνώμη  ήτο  καταστρεπτική 
διά  τον  Άβεσσαλώμ,  μή  ήμπορών  νά  ύποφέρη  τήν  περι- 
φρόνησιν,  έφυγε  καί,  άφοϋ  έδεσε  θηλειάν,  έκρεμάσθη3, 
καί  έτσι  έτερμάτιαε  τήν  ζωήν  του. 

3.  Άφοϋ  λοιπόν  τά  έμαθεν  αύτά  ό  Δαυίδ  γράφει  αύ- 
τόν  τον  ψαλμόν  άναπέμπων  εύχαριστηρίους  ϋμνους  εις 
τον  Θεόν  καί  άναθέτων  τήν  όλην  έπιχείρησιν  εις  αυτόν. 
Διά  τούτο  και  άρχίζων  τον  ψαλμόν  μέ  αύτά  τά  λόγια* 
«Κύριε  ό  Θεός  μου,  εις  εσένα  έστήριΕα  όλην  τήν  ελπίδα 
μου,  σώσε  με».  ’Όχι  εις  τον  Χουσί,  οϋτε  είς  τήν  άνθρωπί- 
νην  σοφίαν,  οϋτε  είς  τήν  αύνεσιν  έκείνου,  οϋτε  είς  τήν 
ίδικήν  μου  γνώμην,  άλλ’  «Είς  έσένα».  Αύτό  λοιπόν  άς  κά- 
μνωμεν  καί  ήμεϊς,  καί  αν  κατορθώνωμεν  κάτι  μέ  τήν 
βοήθειαν  άνθρώπων,  νά  εύχαριστώμεν  τον  Θεόν  δΓ  αύ- 
τούς  καί  διά  τά  εύεργετήματα  πού  γίνονται  είς  ήμάς  όπό 
ήμας  τούς  ίδιους  καί  από  άλλους.  Διότι,  έάν  ένεργοΰμεν 
έτσι  δεν  θά  ύπάρχη  καμμία  δυσκολία  οϋτε  άνωμαλία,  πρά¬ 
γμα  βέβαια  πού  καί  ό  Δαυίδ  έκαμνε  καί  ήτο  ώσάν  νά 
έλεγε*  Δεν  είχα  τήν  έλπίδα  τής  σωτηρίας  μου  στηριγμέ- 
νην  είς  τά  λόγια  τοϋ  Χουσί,  άλλ’  είς  τήν  ίδικήν  σου  συμ- 
μαχίαν.  Καί  πρόσεχε  μέ  πόσην  διάθεαιν  όμιλεΐ,  πράγμα 
πού  συνηθίζει  πάντοτε  νά  κάμνη.  Διότι  δέν  είπε,  'Κύριε 
ό  Θεός’,  άλλά  «Κύριε  ό  Θεός  μου»*  καί  άλλοϋ*  «Ό  Θεός, 
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:  6  θεάς  μου,  προς  σέ  οο ϋοίζω».  Καί  γάο  καί  μετά  πάντων 

αίτιου  χρείαν  είχε  ν'  ιδιαζόντως  δέ,  διά  την  υπερβολήν  του 
πόίλον.  Ούζο*  καί  ό  Θεός  επί  των  δικαίων  τοντο  ποιεί,  καί 
κοινός  άπάντων  ών  Θεός ,  Ιδιαζόντως  εαυτόν  των  δικαίων 
5  είναι  λέγει .  «Εγώ  ό  Θεός  Αβραάμ,  καί  6  Θεός  Ισαάκ,  και 
6  Θεός  Ιακώβ». 

Καί  ορα  φιλόσοφον  γνώμην .  Εϊπών,  <(Κνριε  ο  Θεός  μου, 
επί  οοι  ήλπισα»,  ονκ  είπε ,  ' κόλαζε  ιόν  πολέμιον,  άνελε  τον 
έχ&ρόν\  άλλα  τί;  Τό  εαυτόν  ζητεϊ  μόνον,  και  λέγει ,  «Σίόσόν 
ΪΟ  με»,  τουτέοιι,  μη  αφής  με  κακώς  πα&εϊν,  «εκ  πάντων  των 
διοχκόνιων  με,  και  ρνοαί  μ-ε».  Ορα  πώς  ουδέ  πάσχω ν  κα¬ 
κώς,  όνομαοτι  μέμνψαι  τον  πατραλοίαν,  και  έν  τη  ονμφουά 
την  φνσιν  έπιγινώσκοιν ,  καί  έν  τω  ττολέμω  τον  υιόν  ορών, 
καί  έν  τοίς  κίνδυνο ις  των  σπλάγχνων  ονκ  έπ ιλαντλανόμενος . 
<5  ΟΙ  αία  φιλόπαις  ην  καί  φιλόστοργος ,  μάλλον  δέ  ον  τω  φιλόσο¬ 
φος.  Ον  γάρ  η  τής  φύσε. ως  χνραννίς,  άλλ'  ή  τής  γνώμης  ή- 
μερότης  τοιοντον  ανιόν  έποίει  είναι  μάλλον,  καί  τω  οτρατο- 
πέδφ  τό  πλέον  έλ ογίζετσ,  ή  αω  τυράννω'  διά  τοντό  φησν  «Εώ- 
σόν  με  έκ  πάντων  των  διωκόνιων  με,  κα\  ρνσαί  με».  Ο  σάς 
29  πώς  ουδέ  έκείνων  οψοδρώς  μέμνηται;  Ον  γάρ  είπεν,  '  εκ  πον 
?  το  λ  εμού  ν  ι  ω  ν,  ιών  τά  έμά  διαρπαζόντων }  των  εντρνφώντων 
τοίς  ΰαοιλείοις  τοϊς  έμοϊς\  άλλα ,  «· Των  διωκόνιων  με». 

«Μήποτε  άρπάοη  ώς  λέων  την  ητνχήν  μου,  μή  όντος  λυ- 
.  7 ρον μόνον,  μηδέ  σώζοντας».  Καί  μην  στρατόπεδα  σννέλεξε, 
2δ  καί  πολλούς  είχε  μεΰ'  έαντον'  πώς  συν  λέγει ,  « Μή  οντος 
Αντρου  με  νον,  ιιηόέ  σώζοντας» ;  "Οτι  ονδέ  έν  σνμμαχίας  ήγεϊ- 
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ό  Θεός  μου,  προς  έοένα  στέλλω  την  προαευχήν  μου  πολύ 
πρωί»8.  Καθ’  όσον  και  μαζί  μέ  όλους  είχε  την  ανάγκην 
αυτού,  ιδιαιτέρως  όμως  λόγω  τού  υπερβολικού  πόθου  του 
δΓ  αυτόν.  Τό  ϊδιο  κάμνει  και  ό  Θεός  εις  την  περίπτωσιν 
των  δικαίων,  και  ένώ  είναι  κοινός  Θεός  δλων  των  άν- 
θρώπων,  λέγει  ότι  ιδιαιτέρως  είναι  Θεός  των  δικαίων. 
«Έγώ  ό  Θεός  τού  Αβραάμ  και  ό  Θεός  τού  Ισαάκ  καί  ό 
Θεός  τού  Ιακώβ»7. 

Καί  πρόσεχε  εύσεβή  γνώμην.  Άφοϋ  είπε  «Κύριε  ό 
Θεός  μου,  εις  εσένα  έστήριζα  δλην  τήν  έλπίδα  μου», 
δέν  είπε,  τιμώρησε  τον  άντίπαλον,  έΕωλόθρευσε  τον 
έχθρόν’,  άλλά  τί  λέγει;  Ζητεί  μόνον  τό  ίδικόν  του  και 
λέγει,  «Σώσε  με»,  δηλαδή  μη  μέ  άφήνης  νά  κακοπαθώ, 
«άπό  όλους  έκείνους  πού  μέ  καταδιώκουν  και  γλύτωσέ  με 
άπό  αύτούς».  Πρόσεχε  πώς  δέν  άναφέρει  μέ  τό  όνομά 
του  τον  πατροκτόνον  ούτε  καί  όταν  κακοπαθή.  ότι  άναγνω- 
ρί£ει  τήν  φυσικήν  συγγένειαν,  είς  τον  πόλεμον  προσέχει 
τον  υιόν  του  καί  είς  τούς  κινδύνους  δέν  Εεχνδ  τά  σπλάγ¬ 
χνα  του  Τόσον  πολύ  φιλότεκνος  ήτο  καί  φιλόστοργος, 
μάλλον  δέ  τόσον  ευσεβής  άνθρωπος  ήτο.  Καί  βέβαια  δέν 
τον  έκαμνε  τέτοιον  ή  τυραννίς  τής  φύσεως,  άλλά  ή  ήπιό- 
της  τού  χαρακτήρος,  και  είς  τό  στρατόπεδον  ύπελόγι^ε 
πιο  πολύ  τό  πολύ  πλήθος,  παρά  τον  τύραννον*  διά  τούτο 
λέγει*  «Σώσε  με  άπό  όλους  έκείνους  πού  μέ  καταδιώκουν 
καί  γλύτωσε  με  άπό  αύτούς».  Βλέπεις  πώς  ούτε  έκείνους 
ένθυμεϊτε  μέ  μανίαν;  Διότι  δέν  εϊπεν,  ’άπό  έκείνους  πού 
μέ  πολεμούν,  άπό  έκείνους  πού  άρπά£ουν  τά  ύπάρχοντά 
μου,  άπό  έκείνους  πού  καλοπερνούν  εις  τά  άνάκτορά  μου\ 
άλλ’  «Άπό  έκείνους  πού  μέ  καταδιώκουν». 

«Μήπως  σαν  άγριο  λιοντάρι  άρπάση  τήν  ψυχήν  μου, 
άφοϋ  δέν  θά  ύπάρχη  κανείς  νά  μέ  γλυτώση  και  νά  μέ  σώ- 
ση».  Και  βέβαια  στρατόν  έσυγκέντρωσε  και  πολλούς  είχε 
μα£ί  του,  πώς  λοιπόν  λέγει,  «Άφοϋ  δέν  θά  ύπάρχη  κανείς 
νά  μέ  γλυτώση  καί  νά  μέ  σώση»;  Διότι  ούτε  ώς  έλαχίστην 
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ται  μέρει  την  οικουμένην  άπασαν,  εί  μη  της  άνωδεν  απόλαυ¬ 
σε  ιεν  ροπής ,  ουδέ  έν  ερημιά  είναι,  εϊ  και  μόνος  ήν,  τής  ε¬ 
κείνον  μετέχων  ονμμαχίας.  Διό  και  έλεγε  ν'  «Ον  σώζεται 
βασιλεύς  διά  πολλήν  δνναμιν,  καί  γίγας  ον  σωδήσεται  έν 
5  πλήϋει  ισχνός  αυτσνυ.  Τ ινές  δέ  κατά  άναγωγήν  την  ρήσιν 
ταντην  έκλαμβά νονιες,  λέοντα  και  διώκοντας  διάβολον  καί 
δαίμονας  είναι  φασιν.  Επειδή  γάρ  είδε  τόν  υιόν  άρπαγέντα 
νπ  αυτού  καί  κσταποδέντα ,  άξιοι  μηδέποτε  τούτο  παδεϊν  αυ¬ 
τός,  καί  λέγει  καί  την  αιτίαν ,  δι ’  ήν  έκεΐνος  τοντο  έπαδε . 
10  Τις  <5έ  ή  αίτια;  Διά  τής  κακίας ,  ψηοί,  τί/ν  σνμμαχίαν  ταΓ’ 
Θεόν  άπέστησεν  άφ*  εαυτού.  Διά  τοντο  λέγει,  «Μ η  όντος  λν- 
τρονμέιον,  μηδέ  σώζοντος ».  Οτι  δέ  λέων  ό  διάβολος  λέγε¬ 
ται  παρά  τής  Γραφής,  ακονσον  λεγονσης  αυτής·  «Ο  έχδρός 
υμών  διάβολος  περιέρχεται  ώς  λέων  ωρυόμενος  καί  ζητών 
15  \τίνα  καταπίη ».  Καί  αυτός  ούτος  ό  προφήτης  αλλαχού *  «Καί 
καταπατήσεις  λέοντα  καί  δράκονταν .  Πολύτροπον  γάρ  τό  δη- 
ρίον'  άλλ'  εάν  νήφωμεν,  ό  λέων  οντος  καί  δράκο»·  πηλόν 
παντός  ευτελέστερος  έσται,  καί  ουδέ  έξ  ενδείας  προς  ημάς 
παρατάξειαι ,  αλλά  καν  παρατάξηται,  καιαπατηδήσεται.  «ΙΙα- 
20  τεΐτευ  γάρ ,  φησίν,  « επάνω  οφεων  καί  σκόρπια >γ».  Περίεισι 
μέν  γάρ  μετά  πολλού  ταυ  δνμον^  καδάπερ  λέων,  άν  δέ  προο- 
βάλλη  τοϊς  τόν  Χριστόν  εχονσι,  καί  τόν  σταυρόν  επί  τού  μετώ¬ 
που,  καί  τό  πυρ  τού  Πνεύματος,  καί  την  λαμπάδα  την  ουδέπο¬ 
τε  σβεννυμένην,  ουδέ  άντ  ιβλέψαι  δ ννήσεται,  αλλά  νώτα  δους 
^5  οΐχήσεται,  ουδέ  μεταστ  ραφή  ναι  τολμών. 

Καί  7 να  μάϋης  ότι  ον  κόμπος  τά  ειρημένα ,  σκόπει  μοι 
τόν  Παύλον.  Λ  νδρωπος  μέν  γάρ  ήν  καί  αντός,  άλλ'  όντως 
αυτόν  έδεδοίκει  ό  λέων  οΰτος,  ώς  καί  τά  Ιμάτια  αυτού  και 
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βοήθειαν  θεωρεί  όλην  τήν  οικουμένην,  έάν  δέν  άπολαύση 
τήν  ουράνιον  βοήθειαν,  οϋτε  θεωρεί  έρημον  τον  έαυτόν, 
άν  και  ήτο  μόνος,  έχων  μαζί  του  εκείνην  τήν  συμμαχίαν. 
Διά  τούτο  και  έλεγε*  «Δέν  σώζεται  ό  βασιλεύς  έξ  αιτίας 
τής  μεγάλης  δυνάμεώς  του,  και  ό  γίγας  δέν  θά  σωθή  άπό 
τήν  μεγάλην  σωματικήν  δύναμίν  του»*.  Ώρισμένοι  δέ  πού 
έρμηνεύουν  άλληγορικά  αύτά  τά  λόγια,  λέγουν  ότι  λεοντάρι 
και  διώκται  είναι  ό  διάβολος  καί  οι  δαίμονες.  Επειδή  δηλαδή 
είδε  τον  υιόν  του  νά  άρπάζεται  άπό  αύτόν  και  νά  κατα¬ 
βροχθίζεται,  ζητεί  αύτός  νά  μή  τό  πάθη  αύτό  ποτέ,  και 
λέγει  τήν  αιτίαν,  διά  τήν  οποίαν  έκεϊνος  έπαθεν  αύτό. 
Ποία  δέ  ή  αιτία;  Μέ  τήν  κακίαν  του,  λέγει,  άπεμάκρυνεν 
άπό  κοντά  του  τήν  συμμαχίαν  τού  Θεού.  Διά  τούτο  λέγει, 
«Αφού  δέν  θά  υπάρχη  κανείς  νά  μέ  γλυτώση  καί  νά  μέ 
σώση».  Τό  ότι  δέ  ό  διάβολος  ονομάζεται  άπό  τήν  Γρα¬ 
φήν  λέων,  ακούσε  αύτήν  πού  λέγεΓ  «Ό  έχθρός  σας  ό 
διάβολος  τριγυρίζει  ώσάν  λεοντάρι  πού  ούρλιάζει  και  ζη¬ 
τεί  νά  εύρη  κάποιον  νά  τον  καταπιή»*.  Καί  αύτός  ό  ίδιος 
ό  προφήτης  άλλου  λέγει*  «Καί  θά  καταπατήσης  λέοντα  καί 
δράκοντα»10.  Διότι  τό  θηρίον  είναι  πολύμορφον,  άλλ*  έάν 
έπαγρυπνοϋμεν,  αυτό  τό  λεοντάρι  καί  ό  δράκων  θά  γίνει 
πιο  άσήμαντος  καί  άπό  τον  πηλόν,  καί  ούτε  θά  παραταχθή 
άπ*  εύθείας  άπέναντί  μας,  άλλά  καί  αν  ακόμη  παραταχθή, 
θά  καταπατηθή.  Διότι  λέγει*  «Πατεϊτε  έπάνω  εις  φίδια 
καί  σκορπιούς»31.  Διότι  τριγυρίζει  μέν  παντού  μέ  πολύν 
θυμόν,  όπως  ακριβώς  τό  λεοντάρι,  έάν  όμως  προσβάλη 
έκείνους  πού  έχουν  τον  Χριστόν,  τον  σταυρόν  είς  τό  μέ- 
τωπόν  των,  τό  πύρ  τού  άγιου  Πνεύματος  καί  τήν  λαμπάδα 
πού  δέν  σβήνει  ποτέ,  δέν  θά  ήμπορέση  οϋτε  νά  ρίψη  τό 
βλέμμα  του  έπάνω  τους,  άλλά  θά  στρέψη  τά  νώτα  του  καί 
θά  φύγη  καί  δέν  θά  τολμήση  νά  έπιστρέψη  ξανά. 

Καί  διά  νά  μάθης  ότι  δέν  είναι  λόγια  μεγάλα  τά  όσα 
έλέχθησαν,  πρόσεξε  σέ  παρακαλώ  τον  Παύλον.  Διότι  καί 
αύτός  ήτο  άνθρωπος,  άλλά  τόσον  πολύ  τό  λεοντάρι  αύτό 
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τ«ς  σκιάς  φενγειν.  ΕΙχό τως*  την  γάρ  Χρίστον  ευωδίαν  έξ 
αντον  πνέονσαν  καί  ανιούσαν  ονκ  έφερε,  καί  τιρός  την  λαμπά¬ 
δα  άνχ ιβλέηται  ονκ  ϊοχνσε  της  αρετής.  « Κύριε  ό  Θεός  μον, 
εϊ  έοτοίησα  τοντο ,  ει  εστιν  αδικία  εν  χερσί  μον».  Πανί  αχόν 
5  δει  τοντο  τιαρατηρείν ,  ότι  ονχ  απλώς  ενχεσΰαι  δει  μόνον , 
άλλ*  όντως  ενχεσΰαι,  ότστε  καί  άκονεσ&αι.  Ον  γάρ  άρκει 
εν  γη  τδ  προκείμενον  άννσαι,  εάν  μη  όντως  αν  την  στείλωμεν 
ώς  τφ  Θεφ  δοκει.  Έπει  καί  ό  Φαρισαίος  ηϋξατ ο,  καί  ονδεν 
δόνησε ,  καί  Ιουδαίοι  πάλιν  ηνχοντο,  άλλ 9  άπεστ ρέφετο  ό  Θε - 
10  ός  ενχομένων  αντών ,  ον  γάρ  ηνχοντο *  ώς  εΰχεσΰαι  εδει.  Διά 
τοντο  καί  ευχήν  έκελ.εύσΰημεν  ενχεσΰαι  την  μάλιστα  άκονε- 
σ&αι  δνναμένην.  Τοντο  καί  έν  τί]  προ  ταυ  της  ευχή  έδήλωσεν, 
ονχ  άπλώς  αξιών  άκονοϋήναι,  ιιλλά  μετά  που  τα  εαυτόν  εϊσε- 
νεγκειν.  Τίνα  δέ  ταντα  ήν;  Τό,  «Λ ούοω  καιΤ  έκάοτην  ιώκτα 
15  την  κλίνην  μον,  έν  δάκρνοί  μον  την  στρωμνήν  μον  βρέξω»* 
τό,  < δΕκοπίαοα  έν  τ  φ  στ  εν  αν  μφ  μον»*  τό,  «’  Απόστητε  απ'  έ- 
μον  πάντες  οι  έργαζόμενοι  την  ανομίαν»*  τό ,  <όΕταράχ$η  από 
ϋνμον  ό  όψϋαλμός  μου». 

4.  Ταντα  γάρ  πάντα  ικανά  τόν  Θεόν  έπισπάσασ&αΓ  $ρή- 
20  γοι,  δάκρυα,  στεναγμοί,  καί  τό  τών  πονηρών  άποπηδάν,  καί 
τό  δεδοικέναι  και  τ ρέμειν  αυτόν  την  η>ηφον.  Καί  αλλαχού 
,  ελεγεν,  « ΕΙοήκονσεν  ο  Θεός  τής  δικαιοσύνης  μον *  έν  ΰλίτγει 
έπλάτννάς  μοι ».  Τό  γάρ  ά κυνεσ&αι  οντω  γίνεται *  πρώτον 
μεν  ονν,  έκ  του  άξιους  είναι  λαβεΤν  έπειτα,  εκ  τού  κατά  τους 
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έφοδεϊτο  αύτόν,  ώστε  ν’  άποφεύγη  καί  τά  ενδύματα  του 
και  τάς  σκιάς  του.  Και  ήτο  πολύ  φυσικόν'  διότι  δεν  ήμπο- 
ροϋσε  νά  ύποφέρη  την  εύωδίαν  τού  Χριστού  πού  έβγαι- 
νεν  και  έκπέμπετο  από  αύτόν  και  δεν  ήμπόρεσε  νά  σηκώ- 
ση  τό  βλέμμα  του  προς  την  λαμπάδα  εκείνην  τής  αρετής. 
«Κύριε  ό  Θεός  μου,  έάν  πράγματι  έκαμα  αύτό,  έάν  τά 
χέρια  μου  διέπραξαν  άδικίαν».  Παντού  πρέπει  αύτό  νά 
προσέχωμεν,  ότι  δεν  πρέπει  μόνον  νά  προσευχώμεθα  ά- 
πλώς,  άλλά  νά  προσευχώμεθα  έτσι,  ώστε  και  νά  είσακουώ- 
μεθα.  Διότι  δεν  άρκεϊ  ή  προσευχή  διά  νά  πραγματοποιηθή 
αύτό  πού  ζητοϋμεν,  έάν  δέν  τήν  στείλωμεν  έτσι,  όπως 
αρέσει  είς  τον  Θεόν.  Καθ’  όσον  και  ό  Φαρισαίος  προσηυθή- 
χη  και  δέν  ώφελήθη  είς  τίποτε1*,  καί  οί  Ιουδαίοι  πάλιν 
προσηύχοντο,  άλλ’  ό  Θεός  τούς  άπεστρέφετο  όταν  προσηύ- 
χοντο,  διότι  δέν  προσηύχοντο,  όπως  έπρεπε  νά  προσεύ- 
χωνται.  Διά  τούτο  και  έλάβομεν  έντολήν  νά  προσευχώ¬ 
μεθα  μέ  προσευχήν  που  ήμπορεϊ  κατ’  έξοχήν  ν’  άκουσθή. 
Αύτό  τό  έφανέρωσε  καί  πριν  όπό  αύτήν  τήν  προσευχήν, 
δγτών  όχι  άπλώς  να  είσακουσθη,  άλλά  μαζί  μέ  τήν  προσ¬ 
φοράν  καί  των  ίδικών  του.  Ποια  δε  ήσαν  αύτά;  Τό  «Θά 
λούζω  κάθε  νύκτα  τό  κρε66άτι  μου  καί  θά  βρέχω  τό 
στρώμα  μου  μέ  τά  δάκρυά  μου»14’  τό  «Άπέκαμα  από  τούς 
στεναγμούς  μου»14*  τό  «Φύγετε  άπό  κοντά  μου  όλοι  όσοι 
διαπράττετε  τήν  ανομίαν»15,  τό  «Έπόνεσαν  τά  μάτια  μου 
άπό  τά  δάκρυα  έξ  αιτίας  τού  θυμού  σου»1*. 

4.  Πράγματι  όλα  αύτά  είναι  ικανά  νά  προσελκύσουν 
τον  Θεόν  κοντά  μας,  δηλαδή  οί  θρήνοι,  τά  δάκρυα,  οί  στε¬ 
ναγμοί,  ή  άπομάκρυνσις  άπό  τούς  κακούς,  καί  τό  νά  φο- 
βούμεθα  καί  νά  τρέμοαμεν  τήν  άπόφασιν  τού  Θεού.  Καί 
άλλοϋ  έλεγεν'  «Είσήκουσεν  ό  Θεός  τό  δίκαιόν  μου  καί 
μέ  έπαρηγόρησεν  κατά  τήν  ώραν  τής  θλίψεως»17.  Διότι 
έτσι  κατορθώνεται  τό  νά  είσσκουσθή  ή  προσευχή  μας* 
Πρώτα  μέ  τό  νά  εϊμεθα  άξιοι  νά  λάβωμεν  αύτά  πού  ζη- 
τοϋμεν*  έπειτα  μέ  τό  νά  προσευχώμεθα  σύμφωνα  μέ  τούς 
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νόμους  τον  Θεόν  ενχεσϋαν  τρίτον,  έκ  τ ον  συνεχώς *  τ εταρτοϊ, 
7θό  μηδέν  βιοτικόν  αίτείν *  πέμπτου ,  £κ  τον  τα  ουμφέρου- 
ια  ζητεί  ν  έκτου,  έκ  τον  τά  τιαρ**  έανχών  εισφέρει ν  άπαντα. 
"Ορα  /οίίν  πο/Αοός*  οί’τακ  ακουααενατ’ς·  ιόν  Κορν ήλιον  από 
5  7θό  βίοι»*  ττ;ν  .Ζνρο^οηακίαααν  από  τ?7ί  προσεόρτας*  τον  ,Σο- 
λομώντα  από  τον  τρόπον  τής  αϊτήσεως'  «Ά  νϋ*  ών  γάρ  ονκ 
ήτ)ισας  χοήματτ α,  ουδέ  ψνχάς,  φησίν,  εχθρών  σονν  τον  τε¬ 
λώνην  άπό  τής  ταπεινοφροοννηςν'  ετέρους  έτέρωίέεν.  "Ωσπερ 
ονν  έκ  τοντοίν  τό  άκονεσΟαι  γίνεται .  όντως  έτέροσθεν  τό  μη 
10  ('ι κούεσϋαι,  καν  δίκαιοι  ώσιν  οι  αίτονντες.  Τι  γάρ  Παύλον 
δικαιότερου  γέγονεν;  \4 λλλ  επειδή  ασύμφορα  ήιησεν,  ονκ  ή- 
κούσθη,  «Υπέρ  τούτον »,  ηηοί/  αιρίς  τον  Κύριον  παρεκάλε - 
ααι  και  είπε  μον  άρκεϊ  σοι  ή  χάρις  μου».  Τί  δέ  Μωνσέο)ς 
πάλιν  δικαιότερου;  Άλλ*  ουδέ  έκείνος  ήκούετο,  λέγονιος  τον 
15  Θεού'  (χ'Τκανούσΰω  σοιυ.  Επειδή  γάρ  ήτει  εις  την  γην  τής 
επαγγελίας  εισελθεΐν,  ασύμφορου  δέ  τούτο  ήν,  ονκ  έπέτ.ρεψε.ν 
ό  Θεός.  Μετά  τούτων  καί  έτερόν  έστι  τό  ποιούν  μή  άκονεσΰηι . 
όταν  τοϊς  άμαρτήμαοίν  έπιμένοντες  ενχώμεθα.  ηΟ  κα)  περ) 
Ηονδαίτον  ελεγεν  ο  Θεός  τω  Ιερεμία·  «Μή  προσεύχον  περ) 
20  7 ον  λαού  τούτον.  "II  ονχ  όρας  τί  οντοι  ποιονσιν Ονκ  άπε¬ 
πτη  σαν,  φησί,  τής  ασεβεί  ας ,  και  ον  νπέσ  ανιών  δέησιν  ανα¬ 
φέρεις;  5 Λλλ'  ονκ  εϊσακονσομαί  οον.  Πάλιν  όταν  καώ  έχύρών 
αίτιο  μετρ  ον  μόνον  ονκ  άκουόμεϋα,  αλλά  και  παροςύνομεν. 
Φάρμακου  γάρ  έστιν  ή  ενχή,  άλλ'  εάν  μή  είδώμεν ,  τό  φάρμα- 
25  κον  πώς  έπιτιτλέναι  χρ?],  ονδέ  τήν  ονησιν  αντον  καρπούμεϋη. 


18.  Πρά£.  10,  4  έ. 

19.  Ματθ.  15,28. 

20.  Γ'  Βασ.  3,  11. 

21 .  Λαυκα  18,  14. 

22.  Β'  Κορ.  12,  8  *  9. 

23.  Δευτ.  3,  26. 

24.  Ίερ.  7,  16-17. 
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νόμους  τοΰ  Θεοΰ'  τρίτον  μέ  το  νά  είναι  συνεχής  ή  προσευ¬ 
χή  μας*  τέταρτον,  μέ  το  νά  μή  ζητοϋμεν  τίποτε  τό  βιωτι- 
κόν'  πέμπτον  μέ  τό  να  ζητοϋμεν  έκεϊνο  πού  μας  συμφέ¬ 
ρει"  έκτον  μέ  τό  νά  προσφέρωμεν  όλα  τά  ίδικά  μας. 
Πρόσεχε  λοιπόν  πολλούς  πού  είσηκούσθησαν  κατ’  αύτόν 
τον  τρόπον*  τον  Κορνήλιον  άπό  τον  τρόπον  ζωής  του1"* 
τήν  Συροφοινίκισσαν  άπό  τήν  έπιμονήν  της19*  τον  Σολομών- 
τα  άπό  τον  τρόπον  τής  αίτήσεώς  του*  «Επειδή»,  λέγει, 
«δέν  έζήτησες  χρήματα,  οϋτε  τον  θάνατον  των  έχθρών 
σου»20,  τον  τελώνην  άπό  τήν  ταπεινοφροσύνην  του"1  και 
άλλους  κατ'  άλλον  τρόπον.  "Οπως  ακριβώς  λοιπόν  άπό 
αυτά  έζαρτάται  τό  νά  είσακουσθή  ή  προσευχή  μας,  έτσι 


καί  άπό  άλλα  τό  νά  μή  είσακουσθη,  καί  άν  ακόμη  είναι  ένά- 


ρετοι  αύτοί  πού  ζητουν.  Πράγματι  ποιος  ύπηρξεν  πιο  ένά- 
ρετος  άπό  τον  Παύλον;  Άλλ’  έπειδή  έζήτησεν  άσύμφορα, 


δέν  είσηκούσθη.  «Δι’  αύτό  τό  πραγμα  τρεϊς  φορές»,  λέ¬ 
γει,  «παρεκάλεσα  τον  Κύριον  και  μοϋ  είπε*  σου  είναι  άρκε- 


τή  ή  χάρις  μου»22.  Ποιος  δέ  ύπήρξε  πάλιν  δικαιότερος  άπό 
τον  Μωυσήν;  Άλλ’  οϋτε  έκεϊνος  ήκούετο  καί  ήκουεν  άπό 
τόν  Θεόν  νά  τοΰ  λέγη*  «Σοϋ  είναι  αρκετά  αύτό»2*.  Επειδή 
δηλαδή  έζητοΰσε  νά  ειοέλθη  εις  τήν  γην  τής  έπαγγελίας, 
τοΰ  ήτο  δέ  αύτό  άσύμφορον,  δέν  τό  έπέτρεψεν  ό  Θεός. 
Μαζί  δέ  μέ  αύτά  καί  άλλο  ένα  ύπάρχει  πού  κάνει  νά  μή 
είσακουώμεθα,  όταν  προσευχώμεθα  ένω  έπιμένομεν  εις 
τήν  διάπραζιν  άμαρτημάτων,  πράγμα  πού  έλεγεν  ό  Θεός 
εις  τόν  Ιερεμίαν  καί  διά  τούς  Ιουδαίους  «Μή  προσεύχε¬ 
σαι  δέ  αύτόν  τόν  λαόν.  Ή  μήπως  δέν  βλέπεις  τί  κάμνουν 
αύτοί;»24.  Δέν  όπεμακρύνθησαν,  λέγει,  άπό  τήν  άσέβειαν 
καί  σύ  προσεύχεσαι  δι’  αύτούς.  Αλλά  δέν  θά  άκούσω  τήν 
προσευχήν  σου.  Πάλιν  όταν  ζητώμεν  κάτι  έναντίον  των 
έχθρών  μας,  όχι  μόνον  δέν  είσακουόμεθα,  άλλά  καί  τόν 
παροργίζομεν.  Διότι  ή  προσευχή  είναι  φάρμακον.  άλλ’  έαν 
δέν  γνωρίζωμεν,  πώς  πρέπει  νά  τό  χρησιμοποιοϋμεν,  δέν 
καρπούμεθα  τήν  ώφέλειάν  του.  Ας  ίδοϋμεν  λοιπόν  τί  λέ- 
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ν Ιδωμεν  τοίννν  τί  και  οντος  ευχόμενος  φηοι. 

» Κνοιε  ό  θεός  μοι\  εΐ  έποίηοα  τοντο ».  Τί  έστιν,  «Ει  έ/ιοίη- 
σα  τοντο» ;  η()  ττάσχο ),  φησίν,  εί  έττανέοτην  πατρί,  εί  τιαρη - 
νόμηοα  όντως.  Λ λλ'  ουδέ  ενταύθα  όνομαστ I  πάλιν  άνέχεται. 

5  τον  αδίκησαν  τα  ειπεϊν,  άλλ'  υπέρ  τον  παιδός  αϊσχννεται  και 
έρυϋρια.  Οϊον  αν  εΊ  τις  ενγενης  άνΟρτοπος  την  εαυτόν  γυναί¬ 
κα  μοιχενομένην  ορών,  μηδέ  όνομαστί  τό  αμάρτημα  εις  τό 
μέσον  άγαγεΐν  κατεδέχοιτο'  οντω  δη  και  οντος'  ονκ  εΐπεν, 
ζεϊ  κατεξανέοτην  τ ον  γεγεννηκότος,  ει  πατραλοίας  έγενόμην\ 
10  άλλα,  ο ΕΙ  έποίηοα  τοντο. ».  Και  τί  λέγω  τοντο,  φηοί;  Ποια 
γάρ  άρετί]  τό  μη  γενέοθαι  πατραλοίαν ,  οπερ  ουδέ  έν  τοϊς  θη- 
ρίοίς  ίδοι  τις  άν;  «Ει  εοιιν  αδικία  έν  γεροί  μον».  Ου  λέγω 
περί  της  αδικίας  τούτης*  άλλ'  ουδέ  έτέρα  αν  ενρεθείη,  φησίν, 
ούσα  έν  χ/οοί  μον  αδικία.  Ταντα  δέ  λέγει1  ον  μεγαληγορών, 
15  άλλ'  εις  ανάγκην  έμπεοών  του  τά  εαυτόν  κατορθώματα  εϊπεϊν. 
Άλλ'  ουδέ  οντω  που  μέγα  τοντο  προς  τό  μέλλον  ρηθήσ εοθαι. 
Τί  δέ  τοντο  έστιν ;  «Εϊ  άνταπέδωχα  τοΐς  άντα ποδιδονσί  μοι 
κακά»,  φηοί. 

Προσέχετε  μετά  ακρίβειας.  Ον  γάρ  τό  τυχόν  έστι  τό  εί- 
20  ρημένον.  Καλόν  μεν  γάρ  τό  μη  άδικεϊν'  πολλω  δέ  μειζοις 
και  φιλοσόφου  ηητχης,  τό  τον  άδικονντ α  μη  άμννεσθαι.  Καίτοι 
γε  ό  νόμος  τούτο  παρείχε ν,  οφθαλμόν  άντ\  οφθαλμών  κελεν- 
ων}  και  όδόντα  άντϊ  όδόντος  έκκόπιειν'  και  ονκ  ην  παράβα- 
οι ς  νόμον  τό  γινόμενον *  άλλ’  οντω  φιλόοοφος  ην  οντος ,  ώς 
25  μη  μόνον  μη  παρα βαίνε ιν  τον  νόμον ,  άλλα  και  έκ  πολλοί)  τον 


25.  Δευτ.  19,21. 
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γει  και  αύτός  προσευχόμενος. 

«Κύριε  ό  Θεός  μου,  έάν  πράγματι  έκαμα  αυτό».  Τί 
σημαίνει,  «Εί  έποίησα  τούτο» ;  Αύτό  πού  παθαίνω,  λέγει, 
έάν  έπανεστάτησα  έναντίον  τού  πατρός  μου,  έάν  διέπρα- 
Εα  τέτοιαν  παρανομίαν.  Άλλ’  ούτε  έδώ  πάλιν  άνέχεται  νά 
όνομάση  μέ  τό  όνομά  του  αύτόν  πού  τον  ήδίκησεν,  άλλά 
νοιώθει  έντροπήν  και  κοκκινίζει  άπό  έντροπήν  διά  τό 
παιδί  του.  'Όπως  έπί  παραδείγματι,  έάν  συνέβαινε  κάποιος 
πνευματικά  άνώτερος  άνθρωπος  νά  ίδη  την  γυναίκα  του 
νά  διαπράττη  μοιχείαν  καί  νά  μή  κατεδέχετο  ούτε  τό  α¬ 
μάρτημα  νά  όνομάση  παρουσία  άλλων'  έτσι  λοιπόν  καί  αύ- 
τός,  δέν  εϊπεν,  'έάν  έπανεστάτησα  έναντίον  τού  πατρός 
μου,  έάν  έγινα  πατροκτόνος’,  άλλά,  «Έάν  έκαμα  αύτό. 
Καί  διατί,  λέγει,  νά  άναφέρω  αύτό;  Διότι  ποία  άρετή  εί¬ 
ναι  τό  νά  μή  γίνη  κανείς  πατροκτόνος,  πράγμα  πού  δέν  θά 
ήμποροϋσε  νά  τό  ίδη  κανείς  ούτε  εις  τά  θηρία;  «Έάν 
διέπραξα  μέ  τά  χέρια  μου  αδικίαν».  Δέν  λέγω  δΓ  αύτήν 
την  άδικίαν,  άλλ’  ούτε  άλλη  αδικία,  λέγει,  θά  ήμποροϋσε 
νά  εύρεθή  πού  νά  έγινε  μέ  τά  χέρια  μου.  Αύτά  δέ  τά  λέ¬ 
γει  όχι  διά  νά  καυχηθή,  άλλ2  έπειδή  ήναγκάσθη  νά  όμι- 
λήση  διά  τά  κατορθώματά  του.  Άλλ’  ούτε  καί  αύτό  βέ¬ 
βαια  είναι  τόσον  μεγάλο  έν  συγκρίσει  μέ  έκεϊνο  πού  πρό¬ 
κειται  νά  λεχθή.  Ποιο  δέ  είναι  αύτό;  «Έάν  άνταπέδωσα», 
λέγει,  «κακόν  εις  έκεΐνους  πού  μου  άνταποδίδουν  κακά». 

Προσέχετε  μέ  ακρίβειαν.  Διότι  δέν  είναι  τυχαϊον  αύ¬ 
τό  πού  έλέχθη.  Είναι  πράγματι  καλόν  τό  νά  μή  άδική  κα¬ 
νείς,  όμως  είναι  πολύ  πιο  σπουδαιότερον  καί  δείγμα  εύ- 
σεβοϋς  ψυχής,  τό  νά  αμύνεται  έκεϊνος  πού  αδικείται.  "Αν 
καί  βέβαια  ό  νόμος  τού  παρείχεν  αύτό  τό  δικαίωμα,  άφοϋ 
διέτασσε  νά  βγάΕη  κανείς  οφθαλμόν  άντί  οφθαλμού  καί 
όδόντα  άντί  όδόντος25,  καί  δέν  ήτο  τό  γεγονός  αύτό  πα- 
ράβασις  νόμου,  άλλ’  αύτός  ήτο  τόσον  εύσεβής,  ώστε  όχι 
μόνον  νά  μή  παραβαίνη  τον  νόμον,  άλλά  καί  νά  ύπερβαί- 
νη  κατά  πολύ  τον  ύπάρχοντα  νόμον,  καί  νά  πηδά  πιο  έπά- 
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περ ιόντος  νπερόαίνειν,  καί  υπέρ  τά  σκάμματα  πηδάν.  Ον  γάρ 
ένόμιζεν  άρκεϊν  εις  άρε τψ\  εϊ  μη  και  υπερακόντισε ιε  χά 
προστάγματα. . 

"Ωσπερ  ονν  και  Παύλος  εποίει.}  κελευόμενος  έκ 
•5  τ ον  ευαγγελίου  Ζην,  καί  μη  ζών,  άλλ'  αδάπανου  τ ιίλεϊς 
τδ  ευαγγελίαν  οντω  τοίννν  και  ο  μακάριος  Δαυίδ ,  τον  νά¬ 
νον  διδόντος  άιιύνεσΰαι  τον  άδικούντα ,  ονκ  εμεινεν  έν  τώ 
•  μέτριο  τούτω,  άλλα  καί  νπερηκόντ ιοεν.  '  Ημείς  δε  ον  τούτο 
άπαιτονμεΰα  μάναν  τδ  μη  άνχαποδιδόναι,  αλλά  και  τδ  εύερ- 
γετεΐν.  «Ενχεσΰευ  γάρ,  φηοιν,  «υπέρ  ιών  έπηρεαζόντων  υ¬ 
μάς,  καλώς  ποιείτε  τοϊς  μιοονσιν  υμάς».  Έπί  δέ  τον  Δαυίδ 
ον  αικοδν  τδ  ιιη  άιιύνεσΰαι,  άλλα  καί  τιολλώ  ιιεϊζον  του  νο- 
μικον  παραγγέλματος.  Διό  φηοιν ,  Ει  έποίησα  τούτο,  εί  έ- 
στ ιν  άδικία  έν  γεοοί  ιιον'  εί  άνταπέδ ονκα  τοίς  άνιαποδιδον- 
♦δ  οί  μοι  κακά.  Επί  μέν  γάρ  τού  παιδδς  καί  η  ρ  νσις  έκώλνεν 
άλλ*  εί  ετέρους,  φηοιν,  ήόίκηοα,  ή  καί  ήμννάμην. 

Π  ο  ίαν  ονν  σχοίημεν  συγγνώμην  ημείς,  ποιαν  δέ  απολο¬ 
γίαν,  μετά  την  ίου  Χριστού  παρουσίαν  μη  φΰάνοντες  εις  τά 
μέτρα  ιών  έν  τη  Παλαια  πολιτευόμενων,  καί  ταύτα  πολλή ν 
29  περίσσειαν  άπαιτούμενοι;  9  Εάν  γάρ  μι]  περιοοενση,  φηοιν , 
ή  δικαιοσύνη  υμών  πλέον  τών  Φαρισ αίνον,  ον  μη  είσέλΰητε 
εις  την  βασιλείαν  τών  ουρανών ».  "Ωσπερ  γάρ  ονκ  έοτιν  ίσος 
ό  έν  τώ  νάμα)  τά  αυτά  καχορΰών  τφ  προ  τον  νόμον,  όντως 
'  ον τε  6  εν  τη  χάριχι  τα)  έν  τφ  νόμο),  άλλά  καί  από  τον  καιρού 
25  τχολλη  γίνεται  η  διαρορά.  Τούτο  δεικννς  δ  Παύλος  και  επί 


26.  Α'  Κορ.  9,  14  και  18. 

27.  Ματθ.  5,  44. 

28.  Ματθ.  5  20. 
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νω  άπό  τά  σκάμματα.  Διότι  δεν  έθεωροϋσεν  αρκετήν  τήν 
αρετήν  έάν  δέν  ύπερέθαινε  τά  προστάγματα. 

"Οπως  άκριβώς  λοιπόν  ενεργούσε ν  ό  Παύλος,  ένω  έ- 
λάμβανεν  εντολήν  νά  Ζη  άπό  τό  ευαγγέλιον,  αυτός  δέν  έ- 
Ζοϋσεν,  άλλ’  έκαμε  τό  ευαγγέλιον  άδάπανον2*,  έτσι  λοιπόν 
και  ό  μακάριος  Δαυίδ,  ένω  ό  νόμος  έδιδε  τό  δικαίωμα 
εις  τον  άδικούμενον  νά  άμύνεται,  δέν  έμεινεν  εις  αύτό 
τό  μέτρον,  άλλά  καί  τό  έξεπέρασεν.  Άπό  ήμδς  όμως  δέν 
Ζητείται  μόνον  αύτό,  τό  νά  μή  άνταποδίδωμεν  δηλαδή  τά 
ϊδια,  άλλά  καί  νά  εύεργετοϋμεν.  Διότι  λέγει'  «Προσεύ- 
χεσθε  δΓ  έκείνους  πού  σάς  βλάπτουν,  και  ευεργετείτε  έ- 
κείνους  πού  σάς  μισούν»27.  Διά  τον  Δαυίδ  όμως  δέν  ήτο 


μικρόν  πράγμα  τό  νά  μή  άμύνεται,  άλλά  καί  πολύ  πιο  με- 
γαλύτερον  άπό  τό  νομικόν  παράγγελμα.  Διά  τούτο  λέγει* 


«Έάν  έκαμα  αύτό,  έάν  διέπραζα  μέ  τά  χέρια  μου  άδικίαν' 


έάν  άνταπέδωσα  κακόν  εις  έκείνους  πού  μου  άνταποδί- 


δουν  κακά».  Διότι  είς  τήν  περίπτωσιν  τού  παιδιού  του 
ήμπόδιΖε  και  ή  φυσική  συγγένεια,  5Γ  αύτό  λέγει,  έάν  ήδί- 
κησα  άλλους  καί  έάν  έπρόβαλλα  άμυναν  είς  έκείνους  πού 
μέ  ήδίκησαν. 

Ποιαν  λοιπόν  συγγνώμην  καί  ποιαν  άπολογίαν  θά  ήτο 
δυνατόν  νά  έχωμεν  ήμεϊς,  πού  μετά  τον  ερχομόν  τού  Χρι¬ 
στού  δέν  φθάνομεν  είς  τά  μέτρα  έκείνους  πού  έΖησαν  είς 
τήν  έποχήν  τής  Π.  Διαθήκης,  καί  όλα  αύτά  τήν  στιγμήν 
πού  μάς  Ζητούνται  πολύ  περισσότερα;  Διότι  λέγεΓ  «Έάν 
δέν  ξεπεράση  ή  άρετή  σας  τήν  άρετήν  τών  Φαρισαίων, 
δέν  θά  εΐσέλθετε  είς  τήν  βασιλείαν  τών  ούρανών»*8.  "Οπως 
άκριβώς  λοιπόν  δέν  είναι  ίσος  έκεϊνος  πού,  ένω  έΖησε 
κατά  τήν  έποχήν  τού  νόμου,  κατορθώνει  τά  ίδια  μέ  έκεϊ- 
νον  πού  έΖησε  πριν  άπό  τον  νόμον,  έτσι  δέν  είναι  ίσος 
ούτε  έκεϊνος  πού  Ζή  είς  τήν  έποχήν  τής  χάριτος  μέ  έκεϊ- 
νον  πού  έΖησε  κατά  τήν  έποχήν  τού  νόμου,  άλλ*  ή  διαφορά 
γίνεται  μεγάλη  καί  άπό  τήν  έποχήν  είς  τήν  όποιαν  πρα¬ 
γματοποιείται.  Διά  νά  δείΕη  αύτό  ό  Παύλος  καί  είς  τήν 
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της  κακίας  και  έπι  της  αρετής ,  ορα  κα κείνους  πως  μειςονως 
θαυμάζει,  καί  τούτους  μείζονος  τιμωρίας  άξιους  άποφαίνει 
είναι,  οντω  λέγων'  «  Ό« ταν  γάρ  έθνη  τα  μη  νόμον  έχοντα, 
φύσει  τα  τον  νόμον  ποιή,  οντοι  νόμον  μη  εχοντες,  έαντοις 
5  ειοι  νόμος» . 

5.  Είδες  πώς  τονς  χωρίς  νόμον  κατορΰονντας  επαινεί 
και  άνακηρύτ τει;  Γ'Ορα  πάλιν  και  τους  εν  τή  χάριτι  άμαρ- 
τάνοντας  πώς  μείζονος  κολάαεο)ς  άξιους  είναι  δείκννοι  των 
εν  τω  νόμω  <5 ιαμαρ ιόντων,  οντω  λέγων'  (ζ  Αϋετήοας  τις  νό~ 
10  μον  Μωνσέίος,  χωρίς  υίκ<τ  ιρμών  ε.τί  <3ι>σί>*  η  τρισΐ  μάστνοιν 
αποθνήσκει  πόα ο>,  δοκεϊτε ,  χείρονος  άξ  ιωθήσεται  τιμωρίας 
ό  τον  Υιόν  τού  θεού  καταπατηαας >  και  το  αίμα  της  διαθήκης 
κοινόν  ηγηοάμενος .  Και  πάλιν  τονς  προ  τού  νόμον  ελάττο- 
νος  δεικιυς  τιμωρίας  άξιους  όντας  των  έν  τω  νόμω  παρα- 
16  δάντων,  «Όσοι»,  φηαίν,  «άνόμεος  ημαρτον,  άνόμως  καί  άπο- 
■  λοννται»,  ι οντέοπν,  ήμερώτερον,  ούκ  εχοντες  τον  νόμον  κατή¬ 
γορον,  αλλά  τί}ν  φύσιν  μόνον ,  (ό  Οσοι  0έ  έν  νόμω  ημαρτον , 
διά  νόμον  κρι  θήοονται»*  τουτέστι,  δαρντεοον,  εχοντες  μετά 
τής  φνοεως  καί  τον  νόμον  κατήγορον. 

20  «' Ατιοπέσοιμι  άρα  από  των  εχθρών  μον  κενός .  Καταδιώ- 

ξαι  αρα  ό  εχθρός  την  ψυχήν  μον ,  και  καταλάδοι,  καί  κατα- 
πατήσαι  εϊς  γην  την  ζωήν  μον,  καί  την  δόξαν  μον  εις  χονν 
καταοκηνώοαι» .  Είδες  παρρησίαν  δικαίου  καί  άριστον  συνει - 
δός;  Εϊ  γάρ  μη  σφοδρά  έαντω  έθάρρει,  ονκ  άν  τοιαντα  έπη- 


29.  Ρωμ.  2.  14. 

30.  Έβρ.  10.28  -29. 

31 .  Ρωμ.  2,  12. 
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περίπτωσιν  της  κακίας  καί  εις  την  περίπτωσιν  τής  αρε¬ 
τής,  πρόσεχε  πώς  καί  εκείνους  θαυμάζει  περισσότερον 
καί  παρουσιάζει  αυτούς  άξιους  μεγαλυτέρας  τιμωρίας,  λό¬ 
γων  τά  έξής'  «  Όταν  λοιπόν  οί  εθνικοί,  πού  δεν  έχουν  νό¬ 
μον,  εφαρμόζουν  εκ  φύσεως  τάς  διατάξεις  τοϋ  νόμου, 
τότε,  άν  καί  δεν  έχουν  νόμον,  έχουν  ώς  νόμον  τον  εαυ¬ 
τόν  των»29. 

5.  Είδες  πώς  επαινεί  καί  άναγνωρίζει  εκείνους  πού 
ασκούν  την  αρετήν  χωρίς  τόν  νόμον;  Πρόσεχε  πάλιν  καί 
πώς  δείχνει  ότι  είναι  άξιοι  μεγαλυτέρας  τιμωρίας  εκείνοι 
πού  άμαρτάνουν  ζώντες  εις  την  εποχήν  τής  χάριτος  άπό 
εκείνους  πού  ήμάρτησαν  κατά  τήν  εποχήν  τού  νόμου,  λέ- 
γων  τά  εξής*  «  Αν  παραβή  κανείς  τόν  νόμον  τού  Μωϋ- 
σέως  θανατώνεται  χωρίς  εύπλαγχνίαν  μέ  τήν  κατάθεσιν 
δύο  ή  τριών  μαρτύρων,  πόσον  χειροτέρας,  νομίζετε,  τιμω¬ 
ρίας  θά  είναι  άξιος  εκείνος  πού  περιεφρόνησε  τόν  Υιόν 
τού  Θεού  καί  έθεώρησεν  ώς  κοινόν  τό  αίμα  τής  διαθή¬ 
κης;»39.  Καί  πάλιν  διά  νά  δείξη,  ότι  εκείνοι  πού  ήμάρτησαν 
πριν  άπό  τόν  νόμον  είναι  άξιοι  μικροτέρας  τιμωρίας  άπό 
εκείνους  πού  ήμάρτησαν  κατά  τήν  εποχήν  τού  νόμου, 
λέγει*  «Όσοι  ήμάρτησαν  χωρίς  τόν  νόμον,  χωρίς  τόν 
νόμον  καί  θά  τιμωρηθούν»,  δηλαδή  έλαφρότερα,  χωρίς  νά 
έχουν  κατήγορον  τόν  νόμον,  άλλά  μόνον  τόν  φυσικόν  νό¬ 
μον,  «Όσοι  όμως  ήμάρτησαν  κατά  τήν  έποχήν  πού  ϊσχυεν 
ό  νόμος,  θά  κριθούν  μέ  τόν  νόμον»31,  δηλαδή  βαρύτερον, 
έχοντες  κατήγορον  μαζί  μέ  τόν  φυσικόν  νόμον  και  τόν  νό¬ 
μον  τοϋ  Μωϋσέως. 

«Μακάρι  νά  πέσω  έξω  καί  νά  νικηθώ  άπό  τούς  έχθρούς 
μου  χωρίς  καμμίαν  έλπίδα  προς  κανένα.  "Ας  μέ  καταδιώ- 
ξη  τότε  ό  έχθρός  μου  καί  άς  μέ  συλλάΒη  καί  άς  μέ  ποδο- 
πατήση  είς  τήν  γήν  καί  άς  θάψη  μέσα  είς  τό  χώμα  τήν 
δόξαν  μου».  Είδες  παρρησίαν  δικαίου  καί  άγαθήν  συνεί- 
δησιν;  Διότι  έάν  δέν  είχε  τόσην  αύτοπεποίθησιν,  δέν  θά 
ήτο  δυνατόν  νά  κάμη  διά  τόν  έαυτόν  του  τέτοιου  είδους 
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ραίο.  πΟ  όέ  λέγει  τοιονιόν  έστιν  εϊ  ήδίκησα,  εϊ  ήμννάμην, 
τα  και  τά  π άϋοιμυ  και  καΤ  έαντον  την  ψήφον  εκφέρει,  και 
υνκ  άξιοι  καιά  το  ιιέιοον  κοιϋήναι  αλλά  παλ.λώ  αάλλον  νπέο 
την  αξίαν  διδόναι  την  δίκη)"  και  νπενϋννον  εαυτόν  τιοιεΐ 
5  κολάσει ,  ης  ό  νόμος  αυτόν  εϊργει.  Και  όρα  ποια  αντή'  «Άπο- 
πέσοιμιε,  φησίνν  «από  ιών  έχβρών  μου  κενός.  Καταδιώξαι 
άρα  6  έχϋρος  την  ψυχήν  μου,  και  κατα λάβοι,  και  καταπατήσαι 
εις  γην  τήν  ζοοήν  μου,  καί  ιήν  δόξαν  μον  εις  χσΰν  κατασκη¬ 
νώσατε.  Τοντέσην ,  άτιμον ,  ανώνυμον  α πολέσειε,  μετά  τής 
10  ζωής  μου  και  τήν  δόξαν  μον  διαφ&είρειε.  Τί  έστι,  « Καί  τήν 
δόξαν  μον  εις  χουν  κατασκηνώσατε ;  Ταπεινώσαι ,  πατήσαν 
γενοίμην  έτοιμος  τοϊς  έχίλροϊς ,  φησί.  Τί  γένοιΤ  αν  μιαρώ- 
τερον  του  'Αβεσσαλώμ Α  δστίς  πατέρα ,  και  πατέρα  τ οιουτον, 
ούτοος  ήμερον  καί  επιεική ,  έδίωκεν,  ασελγής  ό)ν  και  άκόλα- 
15  ατος  και  υβριστής; 

Τί  ονν;  ονκ  άπέδωκε  τοϊς  άνταποδιδονσίν  αντω  κακά, 
ουδέ  έμνησικάκηοεν ;  Ουδαμώς.  Καν  έξετάοης  τον  Σαονλ 
τήν  ιστορίαν ,  τότε  μάλιστα  οψει  ναύτην  τήν  φωνήν  διαλΑμπον- 
σαν.  Τόν  γάρ  μετά  μνρίας  ευεργεσίας,  και  :τα  τρόπαια,  καί 
20  χας  νικάς  άδικουντα,  καί  έπιδονλενοντα,  καί  άνελείν  καΰ' 
έκάστην  έπιϋν  μουντά  τήν  ή  αέραν,  λαβών  εις  χειρας  και  ά¬ 
παξ,  καί  δίς,  κ-αί  πολλάκις  καϋενδονια,  καί  κα&άπερ  έν  δε - 
σμωιηρίω  σνγκεκλεισμένον,  και  δορυφόρων  έρημον,  πολλών 
έγκελενομένων  σφάξαι  καί  άνελειν ,  έφείσατο,  καί  >τής  όρ- 
25  γής  έκράτησε,  καί  ταντα  είδώς,  οτι  άφείς  αυτόν  διαφνγεϊν, 
πολέμιον  αφήσει  έαντφ  καί  έχϋ'ρόν  ακατάλλακτ ον.  ΆλΧ  όμως 


32.  Ψαλμ.  7.  β. 
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βαρείας  εύχάς.  Εκείνο  δέ  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξης* 
Έάν  ήδίκησα,  εάν  έπρόβαλα  άμυναν,  τότε  άς  πάθω  αύτά 
και  αυτά*  βγάζει  δέ  άπόφασιν  κατά  τοϋ  εαυτού  του  καί  δεν 
ζητεί  νά  κριθη  κατ’  άναλογίαν,  άλλά  νά  τιμωρηθη  πολύ 
περισσότερον  άπό  σύτό  πού  πρέπεΓ  και  θεωρεί  τον  εαυ¬ 
τόν  του  ύπεύθυνον  διά  τιμωρίαν,  άπό  την  οποίαν  ό  νόμος 
τόν  άπήλλασσεν.  Καί  πρόσεχε  ποία  είναι  αύτή’  «Είθε  νά 
πέσω  έξω  καί  νά  νικηθώ»,  λέγει,  «άπό  τούς  έχθρούς  μου 
χωρίς  καμμίαν  έλπίδα  πρός  κανένα.  Ας  με  καταδίωξη 
τότε  ό  έχθρός  μου  καί  άς  μέ  συλλάβη  καί  άς  με  ποδοπα- 
τήση  είς  την  γην  καί  άς  θάψη  μέσα  εις  τό  χώμα  την  δό¬ 
ξαν  μου».  Δηλαδή  άς  μέ  έξαφανίση  ώς  άτιμον  καί  άσημον 
καί  άς  καταστρέψη  μαζί  μέ  την  ζωήν  μου  καί  την  δόξαν 
μου.  Τί  σημαίνει,  «Και  την  δόξαν  μου  είς  χουν  κατασκη- 
νώσαι»ΑΪ;  ’Άς  μέ  ταπεινώση,  άς  μέ  ποδοπατήση'  είμαι,  λέ¬ 
γει,  έτοιμος  νά  παραδωθώ  είς  τούς  έχθρούς  μου.  Τί  θά 
ήμποροϋσε  νά  ύπάρξη  μιαρώτερον  άπό  τόν  Άβεσσαλώμ, 
πού,  έπειδή  αύτός  ήτο  άσελγής,  άκόλαστος  καί  ύβριστής, 
κατεδίωκε  τόν  πατέρα  του,  καί  μάλιστα  ένα  πατέρα  τό¬ 
σον  ήπιον  καί  έπιεική; 

Τί  λοιπόν;  δέν  άνταπέδωσε  κακά  είς  έκείνους  πού 
τόν  άνταπέδωσαν  ούτε  έκράτησε  κακίαν  εναντίον  των; 
Καθόλου.  Καί  έάν  έξετάσης  την  ιστορίαν  τοϋ  Σαούλ,  τότε 
προ  πάντων  θά  ίδής  νά  διαλάμπη  αύτή  ή  φωνή.  Διότι  εκεί¬ 
νον  πού,  μετά  άπό  άμετρήτους  εύεργεσίας  καί  τρόπαια 
καί  νίκας,  τόν  αδικούσε  καί  τόν  έπεβουλεύετο  καί  επιθυ¬ 
μούσε  καθημερινά  νά  τόν  φονεύση,  άφοΰ  τόν  συνέλαβε 
μίαν  καί  δύο  καί  πολλές  φορές  ένω  έκοιματο  καί  ήτο  ώσάν 
νά  ήτο  φυλακισμένος  καί  χωρίς  συντρόφους,  καί  ένω  πολ¬ 
λοί  τόν  προέτρεπαν  νά  τόν  σφάξη  καί  νά  τόν  έξαφανίση, 
τόν  έλυπήθη  καί  έσυγκράτησε  τήν  οργήν  του,  καί  όλα 
αύτά  άν  καί  έγνώριζεν,  ότι  άν  τόν  άφήση  νά  φύγη,  θ’  ά- 
φήση  διά  τόν  έαυτόν  του  πολέμιον  καί  εχθρόν  άσπονδον 
καί  άσυμφιλίωτον.  "Ομως  ούτε  ή  άνάμνησις  των  γεγο- 
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ονιε  ή  μνήμη  ιών  πα οελϋόνιων,  ονιε  6  φόβος  τών  μελλόντων , 
άντε  άλλο  τών  τ οιοντων  ονδεν  εις  την  σφαγήν  αυτόν  έξήγαγεν 
εκείνην,  άλλ'  έφιλοοόφει ,  κα\  τής  χειρός  έκράτει ,  κα\  ιόν 
θυμόν  έχαλίνον,  και  ήοείτο  κινδννενειν  και  έ π 1 6 ο νλεύ ε ο θα ι 
?  μάλ λον,  και  τής  πατρίδας  αυτής  έκπεσεϊν  και  τής  ελευθερίας . 
ή  τον  εχθρόν  τόν  εϊκή  και  μύτην  αντφ  έπιβονλενοντα,  τον 
μ>ε,τά  μνρίας  ευεργεσίας  φονώντα ,  οψάξαι  και  άνελεϊν. 

Και  εξ  ετέρων  δέ  πλειόνων  έοτϊν  Ιδεϊν  την  φιλδσουρον 
αυτοί*  διάνοια ν'  διό  καί  έπαοάται  αντφ  πολλά  και  χαλεπά, 
10  οϊον  τό  άπρακτον  έπανελθεϊν,  ιό  τους  έχθρονς  κρατήοαι  μετά 
πολλής  ιής  παρουσίας  αντ ου,  τό  ανώνυμον  ά ποΟανεϊν,  τό  παρά 
πολεμίων  τούτο  τιαθεϊν,  ο  πολύ  ι  ον  θανειν  χαλεπώτερον  είναι 
δοκεί'  διό  και  μνρία  μηχανήματα  ποιεί ,  προς  τό  μετά  την 
τελευτήν  μνημονευεοΰαι.  'Όρα  τοίνυν  όσα  έαντω  έπαράταυ 
15  το  άνήνντα  πονεϊν ,  το  υπό  τών  εχθρών  ήττηθήνα ι,  τό  άποθα- 
νείν,  τό  μηδέ  κοινή  τή  τελευτή ,  τό  και  τήν  μνήμην  αυτόν  έξα- 
λειφθήναι ,  το  μετά  άτιμίας'  ονκ  άν  τοοαυια  έαντω  έπαραοά- 
μενος,  ει  μή  σφόδρα  όθάρρει  τω  συνειδότι.  Εΐ  δέ  εχθρόν  εΐ - 
χεν,  ούδέν  τοντο  εκεί  ντο  'έγκλημα’  οι )  γάρ  αντός  παρείχε 
20  λαδάς.  Ποιαν  γάρ  λαβήν  έδωκε  τω  παιδί;  ποιαν  τώ  Σαονλ; 
Ονχί  τόν  μεν  άξια  τιμωρίας  ποάξαντα,  πρός  καιρόν  σωψρυ- 
νίοας ,  έπανήγ αγε  καί  άνεκτήσατο,  τόν  δέ  φονώντα  κατ’  αν¬ 
ιόν ,  πολλάκις  εις  χεϊρας  λαβών  διέσωσε; 

Μή  ιοίννν  τοντο  σκόπει ,  ει  έχθρονς  ειχεν  άλλ’  ει  αυτός 
25  αντονς  κατεοκενασεν.  Οντε  γάρ  δ  Χριστός  τοότο  έκέλενοε. 


33.  Β'  Βασ.  14,  21  έ. 

34.  Α’  Βαα.  κεφ.  24. 
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νότων  του  παρελθόντος  οΰτε  ό  φόβος  των  μελλοντικών 
οΰτε  τίποτε  άλλο  παρόμοιον  τον  ώδήγησεν  εις  τήν  σφαγήν 
εκείνην,  άλλ’  έδειχνεν  ευσέβειαν  και  έσυγκρατοϋσε  τά 
χέρια  του  κα)  έχαλιναγωγοΰσε  τον  θυμόν  του  και  έπροτι- 
μοΰσε  μάλλον  νά  κινδυνεύη  και  να  έπιβουλεΰεται  καί  νά 
χάση  τήν  πατρίδα  του  καί  τήν  έλευθερίαν  του,  παρά  νά 
σφάξη  και  νά  έξολοθρεύση  τόν  έχθρόν  του  πού  τόν  έπε- 
βουλεύθη  άδικα  καί  άσκοπα  καί  ήθελε  νά  τόν  φονεύση 
μετά  από  άμετρήτους  εύεργεσίας. 

Καί  άπό  πολλά  άλλα  δέ  είναι  δυνατόν  νά  ίδοΰμεν  τήν 
εύσεβή  σκέψιν  του'  διά  τούτο  και  καταρδται  διά  τόν  έαυ- 
τόν  του  πολλάς  καί  βαρείας  κατάρας,  έπί  παραδείγματι  τό 
νά  έπιστρέψη  άπρακτος,  τό  νά  τόν  νικήσουν  οι  έχθροτ 
του  κατά  τρόπον  συντριπτικόν,  τό  νά  άποθάνη  ως  άσημος 
τό  νά  τό  πάθη  αύτό  άπό  τούς  έχθρούς  του,  πράγμα  που 
θεωρείται  πολύ  πιο  χειρότερον  άπό  τόν  φυσικόν  θάνατον* 
διά  τούτο  καί  κάμνει  άμετρήτους  σκέψεις,  ώστε  νά  μή 
μνημονεύεται  μετά  τόν  θάνατόν  του.  Πρόσεχε  λοιπόν  πό- 
οας  κατάρας  κάμνει  διά  τόν  έαυτόν  του'  τό  νά  ύποφέρη 
άσταμάτητα,  τό  νά  νικηθή  άπό  τούς  έχθρούς  του,  τό  ν’  ά¬ 
ποθάνη,  καί  μάλιστα  όχι  μέ  κοινόν  θάνατον,  τό  νά  έξα- 
λεκρθή  καί  ή  άνάμνησις  αύτοϋ,  τό  ν’  άποθάνη  άτιμασμέ- 
νος’  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  καταρασθή  τόσα  πολλά  διά 
τόν  έαυτόν  του,  έάν  δέν  είχε  μεγάλην  πεποίθησιν  εις  τόν 
έαυτόν  του.  Έάν  δέ  είχεν  έχθρόν,  αύτό  δέν  αποτελεί 
κατηγορίαν  δΓ  έκεϊνον  καθ’  όσον  δέν  τού  έδιδεν  άφορμάς 
αύτός.  Διότι  ποίαν  άφορμήν  έδωσεν  είς  τό  παιδί  του; 
ποιαν  είς  τόν  Σαούλ;  Δέν  έσωφρόνισε  προς  στιγμήν  καί 
δέν  έπανέφερε  καί  άπεκατέστησε  τόν  υιόν  του  άν  καί  είχε 
κάμει  πράξεις  άΕίας  τιμωρίας”,  ένω  έκείνον  πού  ήθελε  νά 
τόν  φονεύση  δέν  τού  έσωσε  τήν  £ωήν  άν  καί  πολλές  φο¬ 
ρές  τόν  συνέλαβεν;*4. 

Μή  σκέπτεσαι  λοιπόν  αύτό,  έάν  είχεν  έχθρούς,  άλλ’ 
έάν  αύτός  έγινεν  αιτία  νά  γίνουν  έχθροί  του.  Καθ'  όσον 


310 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


70  μη  εχθρούς  έχειν ,  τούτοι;  /«ο  °^κ  έσμέν  κύριοι ,  ά/Αά  70 
ιιισεπν'  τούτον  γάρ  ημείς  κύριοι,  Εκείνον  δε  ον  πάντοις. 
Τον  δε  μιοείοθαι  εικη,  ονκ  εν  ήμΐν  ή  έζουοία  κεΐται τ  άλλ 
έν  τ(ϊς  μιοονοι.  Καί  γάρ  οί  πονηροί  τους  ά}'α#οι?ς  μιοεϊν 
5  είώθαοίν  εϊκι ]  και  ιιάτην.  Και  γάρ  και  τον  Χρίστον  έμίοονν 
εϊκή,  καθέος  λέγει:  «  Εμίσησάν  με  δωρεάν».  Και  οι  άπόοτο- 
λοι  τους  χμενδαποοτόλονς  εΤ/ον  εχθρούς,  και  οι  προψήται  τους 
τγενδ οπροφήτας.  Ον  γάρ  τούτο  δει  σκοπεΐν  όπως  μη  σχοίη- 
μεν  εχθρούς,  άλλ ’  όπως  ιιη  δικαίως ,  μηδε  ενλόγως'  και  ο - 
10  πως,  κάν  μυριάκις  μισώμεθα,  μη  μιοώμεν ,  μηδε  άποστρεφώ - 
..  με$(Χ'  εχθρα  γάρ  τούτο  εοτι .  το  μισείν  και  άποστρέψεοθαι. 
"Οταν  ονν  μιοώμαι  καί  μη  μιοώ,  εκείνος  με  εχθρόν,  ονκ  εγο> 
τούτον  εχμο.  Οταν  ενχωμαι,  όταν  ενεργετεϊν  δονλωμαι,  πώς 
τον  τοιοντον  εχθρόν  έχω;  Διά  τούτο  ό  ΠανΛος  έλεγεν'  «Εί 
15  δυνατόν  το  ές  υμών  μετά  πάντων  άχ^θρώπων  είρηνενοντες» . 

6.  Τά  ημέτερα  τοίννν  εϊσρ,έρωμεν,  και  αντω  τονιομ  άρ~ 
κούντα  τον  έπαινον  έςομεν.  Τίνα  δέ  έστι  τά  ημέτερα;  Οΐόν 
τι  λέγω'  μιοεϊ  ό  δείνα  και  έκπ ολεμεϊ;  Σν  ψίλει  καί  ενεργέ - 
τει.  'Υβοίέ,ει  και  λοιδοοείται;  Σν  ενλόγει  καί  επαινεί.  Άλλ' 
20  ον  λύει  την  εχθραν  ουδέ  όντως;  Ονκονν  πλείονά  σοι  δίδωοι 
τδν  μισθόν .  Οί  γάρ  κακοί,  οσρ>  αν  θεραπευόμενοι  μη  κατα - 
.  λύωαι  τδν  πόλεμον,  λαμπροτέρας  ήμΐν  προξενονοι  τάς  άμοι- 
δάς,  και  έαντονς  άοϋενεστέρονς  ποιούσιν.  Ό  μέν  γάρ  μ ι- 
οών,  καί  μή  διαλνων  τήγ  εχθραν }  τήκεται,  δισφθείρεται,  διη- 
25  νεκεί  ονΖη  πολεμώ,  6  δέ  τούτων  ανώτερος  των  δεάών  έξο) 
των  τρικυμιών  εσ τήκε,  και  εαυτόν  προ  εκείνου  τά  γεμιστά 


35.  Ίω.  15,  25. 

36.  Ρωμ.  12,  18. 
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οϋτε  ό  Χριστός  έδωσε  τέτοιαν  εντολήν,  τό  νά  μη  έχωμεν 
εχθρούς,  διότι  δεν  εϊμεθα  κύριοι  αύτοϋ,  άλλα  τό  νά  μή 
μισοΰμεν'  διότι  αύτοΰ  εϊμεθα  ήμεϊς  κύριοι,  ένώ  εκείνου 
οπωσδήποτε  όχι.  Τό  νά  μισούμεθα  όμως  άδικα  δεν  έξαρ- 
ταται  άπό  ήμδς,  άλλ'  άπό  εκείνους  πού  μας  μισούν.  Καθ’ 
όσον  οι  κακοί  συνηθίζουν  νά  μισούν  τούς  καλούς  άδικα 
καί  χωρίς  λόγον.  Πράγματι  καί  τον  Χριστόν  τον  έμισού- 
σαν  άδικα,  καθώς  λέγει-  «Μέ  έμίσησαν  χωρίς  λόγον»*5. 
Καί  οί  άπόστολοι  εϊχον  εχθρούς  τούς  ψευδαποστόλους  καί 
οί  προφήται  τούς  ψευδοπροψήτας.  Δεν  πρέπει  λοιπόν  νά 
σκεπτώμεθα  αύτό,  διά  νά  μή  έχωμεν  δηλαδή  έχθρούς, 
άλλά  νά  μή  έχωμεν  έχθρούς  δίκαια  καί  εύλογα*  καί  άκόμη, 
καί  άν  ακόμη  μισούμεθα  αμέτρητα,  νά  μή  μισοϋμεν,  ούτε 
ν’  άποστρεφώμεθα  αύτούς*  διότι  καί  αύτό  είναι  έχθρα,  τό 
νά  μισή  κανείς  καί  ν*  άποστρέφεται.  "Οταν  λοιπόν  μισώμαι 
καί  δέν  μισώ,  έκεϊνος  μέ  έχει  έχθρόν  καί  όχι  έγώ  έκεϊνον. 

Οταν  προσεύχωμαι  διά  κάποιον,  όταν  θέλω  νά  τον  εύερ- 
γετώ,  πώς  αύτόν  τόν  άνθρωπον  τον  έχω  έχθρόν;  Διά  τού¬ 
το  έλεγεν  ό  Παΰλοα  «Έάν  είναι  δυνατόν,  όσον  έζαρταται 
άπό  έσδς,  νά  έχετε  ειρήνην  μέ  όλους  τούς  άνθρώπους»**. 

6.  "Ας  προσφέρωμεν  λοιπόν  αύτά  πού  έΕαρτώνται  ά¬ 
πό  ήμδς  καί  ακριβώς  μέ  αύτό  θά  έχωμεν  επαρκή  τόν  έ¬ 
παινον.  Ποια  δέ  είναι  αύτά  πού  έξαρτώνται  άπό  ήμδς; 
Έπί  παραδείγματι  κάτι  ωσάν  αύτό  πού  λέγω.  Σέ  μισεί  ό 
τάδε  καί  σέ  πολεμεϊ;  Σύ  νά  τόν  άγαπδς  καί  νά  τόν  εύερ- 
γετής.  Σέ  ύβρίΕει  καί  σέ  κακολογεί;  Σύ  νά  τόν  εύλογής 
καί  νά  τόν  έπαινής.  Αλλά  δέν  σταματά  τήν  έχθραν  ούτε 
καί  έτσι;  Λοιπόν  σοΰ  δίδει  περισσότερον  μισθόν.  Διότι  οί 
κακοί,  όσον  δέν  σταματούν  τόν  πόλεμον  ένώ  εύεργετοϋνται 
άπό  ήμδς,  κάμνουν  τάς  άμοιβάς  μας  λαμπροτέρας  καί 
τούς  έαυτούς  των  άσθενεστέρους.  Καθ’  όσον  έκεϊνος  μέν 
πού  μισεί  καί  δέν  σταματά  τήν  έχθραν,  λειώνει,  φθείρεται, 
2η  μέ  διαρκή  πόλεμον,  ένω  έκεϊνος  πού  εύρίσκεται  πιο  έπά- 
νω  άπό  τά  βέλη  αύτά,  στέκεται  έΕω  άπό  τάς  τρικυμίας  καί 
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ώψελεϊ ,  εν  τφ  οηονδάζειν  εκείνο}  καταλλάτεσθαι καί,  «η  πο- 
ΛίΗθϊϊ',  ^αυτοΓ  «παλ/άτωί'  πολέμου  και  μάχης. 

Φενγωμεν  ιοίννν  πόλεμε!  ν  έτέροις,  και  την  ρίζαν  τούτων 
άνέ/,ωμεν,  κενοδοξίαν ,  ψιλαργνρίαν.  "Η  γάρ  διά  χρήματά 
5  εχθρός  έστ ιν,  ή  διά  δόξαν  κενήν.  *Εάν  δε  τοντο/ν  ώμεν 
ανώτεροι ,  καί  το#  ά λίσκεοθαι  εχθρρ  εσόμεθα  ανώτεροι.  Καν 
υβρίοη  τοίνυν  φέρε  γενναίως*  εαυτόν  γάρ,  ον  οέ  νδριοε.  Καν 
πλήξη ,  μή  άν,τιτεί)  ης  τι)ν  δεξιάν'  αυτός  γάρ  έστιν  6  πληττό- 
μενος,  οέ  μεν  τή  χειρί,  εαυτόν  δε  τ φ  θνμφ>  παίων,  καί  πονη~ 
10  οάν  πασά  πάντων  λαυδάνων  δόξαν.  ΚΙ  δε  δοκέ!  οοι  τανκ/, 
δύοκολα  είναι ,  έντόηοον,  ότι  εϊ  μαινόμενός  σου  τις  τό  ίμάτιον 
;τγ οιέρρηξε,  τίνα  άν  εφης  πάοχειν  κακώς ,  σέ  τόν  παθόντα, 
ή  εκείνον  τόν  ποιήοαντα;  Ενδηλον  ότι  εκείνον ,  Είπα ,  ένθα 
μέν  τό  Ιμάτιον  διαρρήγννται ,  ο  ποιήοας  τον  παθόντος  χαλε- 
15  ποότερα  πέπονθεν,  ένθα  δε  ή  καρό  ία  διαρρήγννται,  ό  γάρ  θυ¬ 
μός  τούτο  ποιεί,  ονκ  εκείνον  ήγήοη  μείζονα  πεπονϋέναι  δεινά 
σου,  τού  μ)}δ'  ότιούν  νπομείναντος ;  Μή  γάρ  δή  τούτο  εΊπης, 
οτι  τό  ίμάτιον  τό  σόν ,  άλλ’  ότι  πρότερον  την  εαυτού  καρδίαν 
διέροηξεν.  "Ωσπερ  γάρ  Ίκτερος  ονκ  άν  γένοιτο,  μή  τής  γο- 
20  λής  διααραγείσης,  καί  τους  οικείους  ορούς  νπερδάσης,  ούττος 
ονκ  άν  θυμός  άμετρος  γένοιτο ,  μή  τής  καρδίας  διαρραγείσης. 
Ώσπερ  ούν,  άν  Ίδης  τινά  ικτέρω  κατ εχόμενθ)\  καν  μνρία 
έργάοψαι  δεινά,  ονκ  άν  έλοιο  προς  σε  αυτόν  έπισπάσασθαι 
τό  νόσημα,  ούιο}  καί  επί  τον  θυμού, 

25  Μή  ζήλου,  μηδέ  μίμον  την  κακίαν,  άλλ9  έλέει  κάκεϊνον 
τόν  ον  γαλινονντα  τό  έν  αύτ  φ)  θηρίο  ν,  αλλά  πρότερον  έανιόν 
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ώφελεί  τον  έαυτόν  πριν  άπό  εκείνον  τά  μέγιοτα,  μέ  τό  νά 
φροντίζη  να  συμφιλιωθη  μέ  εκείνον,  και  μέ  τό  νά  μή  τον 
πολεμη  απαλλάσσει  τον  έαυτόν  του  άπό  τόν  πόλεμον  και 
την  μάχην. 

Ας  άποφεύγωμεν  λοιπόν  νά  πολεμοϋμεν  άλλους  και 
άς  καταστρέφωμεν  την  ρίζαν  αυτών,  την  κενοδοξίαν  και 
τήν  φιλοργυρίαν.  Διότι  ή  διά  χρήματα  είναι  κάνεις  εχθρός 
ή  διά  δόξαν  ματαίαν.  Έάν  όμως  είμεθα  άνώτεροι  αυτών, 
θά  γίνωμεν  ανώτεροι  και  τοϋ  νά  κυριευώμεθα  άπό  τήν 
έχθραν.  Καί  άν  λοιπόν  άκόμη  σέ  ύβρίση,  ύπόφερέ  το  γεν¬ 
ναία·  διότι  τόν  έαυτόν  του  ϋβρισεν,  όχι  έσένα.  Καί  άν  ά¬ 
κόμη  σέ  κτυπήοη,  μή  άνταποδώοης  τό  κτύπημα,  καθ’  όαον 
αυτός  είναι  εκείνος  πού  δέχεται  τό  κτύπημα,  κτυπών  έσέ¬ 
να  μέν  μέ  τό  χέρι,  τόν  έαυτόν  του  δέ  μέ  τόν  θυμόν,  καί 
άποκτά  πάρα  πολύ  κακήν  φήμην.  Έάν  δέ  νομίζης  ότι  αύτά 
είναι  δύοκολα,  οκέψου,  ότι  έάν  κάποιος  μανιακός  έξέαχι- 
ζε  τό  ένδυμά  σου,  ποιος  θά  έλεγες  ότι  κακοπάοχει,  ού 
πού  έπαθες  αυτό,  ή  έκείνος  πού  έκσμεν  αύτό;  Είναι  όλο- 
φάνερον  ότι  έκείνος.  "Επειτα,  είς  τήν  περίπτωσιν  μέν  πού 
σχίζεται  τό  ένδυμα  ό  δράοτης  έπαθε  χειρότερα  άπό  τόν 
παθόντα,  είς  τήν  περίπτωσιν  δέ  πού  ξεσχίζεται  ή  καρδία, 
διότι  ό  θυμός  αύτό  προξενεί,  δέν  νομίζεις  ότι  έκείνος  πα¬ 
θαίνει  μεγαλύτερα  κακά  άπό  σένα,  πού  δέν  έπαθες  τίποτε 
παρόμοιον;  Μή,  βέθαια,  μου  είπής  αύτό,  ότι  έξέσχισε 
τό  ένδυμά  σου,  άλλ’  ότι  πρώτα  έξέσχισε  τήν  καρδίαν  του. 
Διότι  όπως  άκοιθώς  δέν  θά  ήμποροΰοε  νά  ύπάρξη  ίκτερος 
έάν  δέν  σπάση  ή  χολή  καί  διαπεράση  τά  όριά  της,  έται 
δέν  θά  ήμποροΰοε  νά  ύπάρξη  θυμός  ύπερβολικός,  έάν  δέν 
σχισθή  ή  καρδία.  "Οπως  ακριβώς  λοιπόν  άν  Ιδης  κάποιον 
να  πάσχη  άπό  ίκτερον,  καί  άν  άκόμη  οοΰ  προξενήση  αμέ¬ 
τρητα  κακά,  δέν  θά  έπ’θυμοΰσες  νά  έλθη  είς  έσένα  τό  νό¬ 
σημα.  έτσι  καί  μέ  τόν  θυμόν. 

Μή  ζηλεύης,  ούτε  νά  μιμήσαι  τήν  κακίαν,  άλλά  νά  λυ- 
πήσαι  έκείνον  πού  δέν  χαλιναγωγεί  τό  θηρίον  πού  ύπάρχει 
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λνμαινόμενον  και  όιαη  ϋείροντα.  Οτι  γάο  έαντους  οί  τοιοντοι 
λυμαίνονται,  άκονειν  έστι  πολλών  ιών  τάς  τοιαντας  διαλνόν- 
7 ων  μάχης ,  τοντο  παραινοννττοτ  αντοϊς'  σαντον  φεισαΓ  σαι¬ 
ζόν  αδικείς.  Τοιοντον  γάο  ή  κακία *  ιόν  τίκτοντα  αν  την  λν- 
5  μαίνεται  μόνον,  πάντα  άνω  και  κάτω  ποιούσα.  Μη  τοίννν 
βονλόμενοι  άμννεσϋαι  έτ έρονς,  αντοι  τον  λιμένας  έκπέσωμεν . 
Ονδέ  γάο  εΐ  .τις  μέλλ.ων  ναναγείν  και  υποβρύχιος  γίνεσϋ’αι, 
ύβρισε  σε  έπϊ  τής  γης  καϋ'ήμενσν,  ήλγησας  αν ,  ουδέ  εςελϋών 
τής  γης  έκοινώνησας  αντφ  τον  ναναγίον.  Τοντο  τοίννν  άνα- 
10  λογίζον,  οτι  ο  μεν  νβρίζων  σε  και  παροινών ,  ώσπερ  ίλίγγω 
τ ιτίΧ  η  καταιγίδι  καταποντ  ιζόμενος,  υποβρύχιος  γίνεται ,  τ φ 
τον  ΰνμον  ναναγίψ  περιπεσών  ον  δέ  δ  φέρων  γενναίως,  εν 
λιμένι  και  παρ'  α ίγιαλόν  τρυφής.  Έάν  δέ  προς  τον  ανιόν 
έξενεχϋης  αντφ  ζήλον  ονκ  εκείνον ,  άλλα  σαυτόν  κατεπόν- 
15  τιοας . 

Άνάστηϋι,  Κύριε ,  έν  οργή  σον,  ντμώίλητι  εν  τοϊς  πέρα- 
σι  τ(όν  έχϋρών  σου»,  Τοντο  όντως  είπε,  δεικτνς  ότι  έστι  και 
ονκ  έν  οργή  άναστήναα  ώς  όταν  λέγιγ  «Ανάστα,  Κύριε ,  σώ~ 
σον  με,  δ  θεός  μου».  \Ακονων  δέ  τό,  «Ανάστα» ,  μηδέν  σω- 
20  μαπκόν  ύποπτε  όσης.  " Ωσπερ  γάρ  τό  καϋ’ήοΰαι  επί  Θεόν  ον 
σώμα τικώς  είρηται,  ούτως  ουδέ  τοντο.  «Σν»,  γάρ,  φησί,  « κα - 
ψημένος  εις  τόν  αιώνα».  Ύί  ονν  έστιν,  ο  διά  τής  καϋέδοας 
αη'ίττεται;  Τό  έδραϊον.  τό  πεπηγός,  τό  βέβαιον  τής  φνσεοος, 
ιό  μόνιμον  όπερ  ονν  και  διά  τής  αντιδιαστολής  έδήλο>σεν. 
25  Κιπών  γάρ,  καϋήμενος  εις  τόν  αιών  α»,  έπήγαγεν .  «’Υ- 
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μέσα  του  και  πρώτα  καταστρέφει  και  φθείρει  τον  εαυτόν 
του.  Τό  δτι  βέβαια  αύτοι  οι  άνθρωποι  καταστρέφουν  τούς 
εαυτούς  των,  είναι  δυνατόν  ν’  άκούσης  πολλούς,  που  στα- 
ματοϋν  τάς  παρόμοιας  μάχας,  νά  συμβουλεύουν  είς  αύ- 
τούς  αύτό'  Λυπήσου  τον  εαυτόν  σου'  τον  εαυτόν  σου 
βλάπτεις.  Διότι  τέτοιο  είναι  ή  κακία*  καταστρέφει  μόνον 
εκείνον  πού  την  γέννα,  κάμνουσα  τα  πάντα  άνω  κάτω.  Μή 
λοιπόν,  θέλοντες  νά  βοηθήοωμεν  άλλους,  εύρεθώμεν  ήμείς 
οί  ίδιοι  έΕω  από  τό  λιμάνι.  Οϋτε  βέβαια  εάν  κάποιος,  πού 
πρόκειται  νά  ναυαγήση  καί  νά  καταποντιοθη  μέσα  εις  τήν 
θάλασσαν,  οέ  έκατηγοροΰοε  πού  κάθεσαι  εις  τήν  Εηράν 
θά  έλυπόσουν,  καί  οϋτε  θ’  άφηνες  τήν  Εηράν  διά  νά  λά- 
βης  μέρος  μαΕί  μέ  αύτόν  εις  τό  ναυάγιον.  Αύτό  λοιπόν  νά 
σκέπτεσαι,  ότι  εκείνος  μέν  πού  σέ  ύβρίΕει  καί  δείχνει  άσχη¬ 
μη  συμπεριφοράν  άπέναντί  οου,  πνίγεται  και  καταποντί- 
ζεται  ώσάν  άπό  κάποιον  ίλιγγον  ή  καταιγίδα,  άφοΰ  περιέ- 
πεσεν  εις  τό  ναυάγιον  τού  θυμού,  ού  όμως,  πού  τά  ύποφέ- 
ρεις  όλα  αύτά  γενναία,  άπολαμβάνεις  τήν  Εωήν  οου  μέσα 
εις  λιμένα  καί  δίπλα  είς  τον  αίγιαλόν.  Έάν  κυριευθής  άπό 
τον  ίδιον  μέ  αύτόν  Εήλον,  δεν  κατεπόντισες  έκείνον,  άλλά 
τον  έαυτόν  σου. 


«Σήκω,  Κύριε,  γεμάτος  οργήν  εναντίον  των  καί  δεϊΕε 
τήν  δύναμίν  σου  άπ’  άκρον  είς  άκρον  των  εχθρών  σου». 
Αύτό  τό  είπεν  έτοι  διά  νά  δείΕη  ότι  είναι  δυνατόν  νά  ση- 
κωθή  καί  χωρίς  νά  είναι  ώογισμένος,  όπως  όταν  λέγη' 
«Σήκω,  Κύριε,  σώσε  με,  ό  Θεός  μου»*7.  Άκούων  δέ  τό 
«Σήκω»,  μή  σκεφθής  τίποτε  τό  σωματικόν.  Διότι  όπως  ά- 
κριβώς  όταν  λέγεται  διά  τον  Θεόν  ότι  κάθεται,  δεν  λέγεται 
μέ  τήν  έννοιαν  τήν  σωματικήν,  έτσι  οϋτε  αύτό.  Καθ’  όσον 


λέγεΓ  «Σύ 


κάθεσαι  είς  τόν  αιώνα» 


.  Τί  είναι  λοιπόν  αύτό 


πού  ύπαινίσαεται  διά  τής  καθιστικής  στάσεως;  Τό  άπαρα- 
σάλευτον.  τό  σταθερόν,  τό  άμετάβλητον  τής  φύοεως,  τό 
μόνιμον,  πράγμα  βέβαια  πού  έδήλωσε  καί  μέ  τήν  διάκρι¬ 
σήν  πού  έκαμε.  Διότι  άφοΰ  είπε,  «Σύ  πού  μένεις  άπαρασά- 
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μεΐς  δε  έιπ ολλύμενοι  εϊς  τον  αιώνα».  "Ωσπερ  οΐν  τδ  καθη- 
σθα*  ον  σωματικόν,  όντως  ουδέ  ιό  άναστ ηναι*  άλλ  έκεϊ  μεν 
70  έόοαΐον ,  ενταύθα  δε  τό  τ  ιιιωρητ  ικόν,  το  άναέλωχικόν.  ν Ε - 
07 1.  δε  'όπο ν  δηλοι  τδ  καθησθαι  καί  τδ  δικαστικόν ,  ώς  όταν 
5  λεγμ'  «'Εκάθισας  επί  θρόνον  ο  κρίνο)}·  δικαιοσύνην»·  και 
δ  Αανιήλ'  ν θρόνοι  έτέθηοαν,  και  τδ  κριτήριον  έκάθισεν υ.  "Ε- 
στι  κα\  τό  ΰα σιλικόν*  ώς  όταν  λέγιμ  <00  θρόνος  σον ,  ο  Θεός , 
εις  τον  αιώνα  τον  αιώνος'  ράβδος  ευθύτητας  η  ράβδος  της 
βασιλείας  σον».  Οθεν  και  τό,  «Κάθον  εκ  δες  ιών  μου».  τδ 
10  ισότιμον  ένδείκσωτ αι. 

77  δε  εστι  τό ,  ΥΕν  δργί]  σον»;  Και  τούτο  πάλιν  θεοποε- 
πώς  εκληπτ έον.  Όργη  γάο  του  θεόν  ον  πάθος,  άλλα  τιμω¬ 
ρία  κα\  κόλασις .  «Υψώθψι  εν  τοϊ.ς  πέρα  σι  των  εχθρών  σου). 

Αλλος  φησίν,  ΥΕν  ϋνμώ  έπ)  τους  εχθρούς  οον«.  " Ετερος , 
15  «Έν  χόλω  τΓαν  θλιβόντων  με ».  "Ετερος,  «Έ·ν  άννπερθεσίατς 
ένδεσιωνιπων»  Ό  δέ  'ΕόοαΊος,  τδ  «  Εν  ιοίς  πέσαοι »,  « Βε - 
βαοώθ »  (/  ηαιν.  "Ουα  πάλιν  πο>ς  ενταύθα  ονγ  εαντψ  άμύνει, 
άλλβ  νπέρ  της  του  θεόν  δόξης  ταυ  τα  λέγει.  Ον  γάο  απλώς 
είπε,  κόλασαν  τούς  εχθρούς  μοτ',  η  τούς  εχθρούς  σον,  άλλ' 
20  ψώθητι».  Και  πώς  νψούται  δ  υψη/.ός.  και  άεϊ  ο) ν  {«μι¬ 
στός;  Τδ  γάο  ύψος  αυτού  της  ρύσεως  ούτε  έλαττούται ,  ούτε 
προσλαμβάνει  τγ  τέλειος  γάρ  έστι  και  άνενδεης,  κα}  άεϊ 
ώηαύττος  εχτον.  Πώς  ονν,  και  τίνι  τρόπο)  νψούται ;  'Υψον- 
ται  έν  ταις  διανοίαις  ιών  πο/ύ.ών.  Οΐον  έ μακροθύμησε  πολ- 
25  λάκις  οί  δέ  εχθροί  ον  ηακροθναίας  έ  νόμισαν  είναι ,  άλλη  τα- 


38.  Φαλ.  9,  5. 

39.  Πρ6λ.  Δαν.  7,  9. 
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λευτος  εις  τόν  αιώνα»,  έπρόσθεσεν,  «Σείς  όμως  θά  όδη- 
γηθήτε  είς  την  αιώνιον  απώλειαν».  Όπως  ακριβώς  λοι¬ 
πόν  όταν  λέγη  ότι  κάθεται  δεν  έχει  σωματικήν  ένοιαν, 
έτσι  οϋτε  όταν  λέγη  ότι  σηκώνεται,  άλλ’  εκεί  μέν  τό  λέγει 
διά  νά  δείξη  τό  άπαρασάλευτον,  εδώ  δέ  τό  τιμωρητικόν 
καί  τό  καταστρεπτικόν.  Πολλές  φορές  δέ  τό  λεγόμενον 
ότι  κάθεται  φανερώνει  καί  τό  δικαστικόν,  όπως  όταν  λέ- 
ΥΠ'  «Έκάθισες  έπάνω  είς  θρόνον  δικαστικόν  σύ  που  κρί¬ 
νεις  μέ  δικαιοσύνην»5**  καί  ό  Δανιήλ’  «Θρόνοι  έτοποθετή- 
θησαν  καί  έκάθιοεν  ό  κριτής  τού  κόσμου»5*.  Σημαίνει  καί 
τήν  βασιλικήν  έξουσίαν,  όπως  όταν  λέγη*  «Ό  θρόνος  σου, 
Θεέ  μου,  θά  παραμείνη  αιωνίως,  καί  ή  βασιλική  ράβδος 
σου  θά  είναι  ράβδος  εύθύτητος  καί  δικαιοσύνης»4*.  Ώς  έκ 
τούτου  και  τό  «Κάθισε  είς  τά  δεξιά  μου»'\  φανερώνει 
τήν  ισοτιμίαν. 

Τι  σημαίνει  δέ  τό  «Έν  οργή  σου»;  Κα·  αυτό  πάλιν 
πρέπει  νά  τό  έκλάβωμεν  μέ  θεοπρεπή  έννοιαν.  Διότι  ή 
οργή  τοϋ  Θεοΰ  δέν  είναι  πάθος;  άλλα  τιμωρία  καί  κόλασις. 
«Φανέρωσε  τό  ύψος  τής  δυνάμεώς  σου  άπ’  ακρον  είς 
άκρον  των  έχθρών  σου».  "Αλλος  λέγει*  «Γεμάτος  άπό  θυ¬ 
μόν  έναντίον  τών  έχθρών  σου».  "Αλλος,  «Μέ  μίσος  έναν- 
τίον  έκείνων  πού  μέ  θλίβουν».  Αλλος,  «χωρίς  αναβολήν 
έναντίον  έκείνων  πού  μέ  έχουν  περικυκλωμένον».  Ό  δέ 
Εβραίος  τό  «έν  τοϊς  πέρασι»  τό  λέγει  «Βεβαρώθ».  Πρόσε¬ 
χε  πάλιν  πώς  έδώ  δέν  ύπερασπίϋεται  τόν  έαυτόν  του,  άλ- 
λά  τά  λέγει  αύτά  διά  τήν  δόξαν  τοϋ  Θεοΰ.  Διότι  δέν  είπεν 
απλώς,  τιμώρησε  τούς  έχθρούς  μου,  ή  τούς  έχθρούς  σου, 
άλλ'  «ύψώθητι».  Καί  πώς  ύψοϋται  ό  ύψηλός,  έκεϊνος  πού 
είναι  πάντοτε  ϋψιστος;  Καθ’  όσον  τό  ϋψος  τής  φύσεως 
αύτοϋ  ούτε  έλαττώνεται  οϋτε  αυξάνεται  κατά  τι'  διότι  εί¬ 
ναι  τέλειος  καί  αύτάρκης  καί  πάντοτε  παραμένει  ό  ίδιος. 
Πώς  λοιπόν  καί  μέ  ποιον  τρόπον  ύψοϋται;  Ύψοϋται  είς 
τήν  σκέψιν  τών  πολλών  ανθρώπων.  Έπί  παραδείγματι  έδει¬ 
ξε  πολλές  φορές  μακροθυμίαν,  οι  εχθροί  όμως  ένόμισαν 
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πεινώσεως  τούτο  καί  άσϋενείας.  "Ωστε  καί  ταπεινονίαι,  άλλλ 
ονκ  εν  τώ  ποάγηαιι,  άλλλ  εν  τη  διάνο  [η  εκείνων . 

1  <_  /  I  7  II  4 

7.  Καθάπευ  γάο  ο  ήλιος  άμυδρδς  φαίνεται  τοϊς  άσθε- 
νονοι  τάς  όψεις ,  ουτω  0 η  και  6  Θεός  ασθενής  και  ταπεινός 
5  εν  ταΐς  όιανοίαις  εκείνων.  Άλλ'  οίσπευ  ύ  ήλιος  ον τω  νομί- 
ζεται .  ονκ  έστι  δε  άμνδρός,  άλλα  της  άσθενείας  εκείνων  τό 
πάθος,  ον ιω  και  6  θεός ,  καν  τούτο  νποπτεόηταμ  ονκ  εοτιν 
ασθενής,  άλλα  της  εκείνων  άνοιας  τό  σύμπτωμα.  Τί  ονν  φη- 
σιν  ό  δίκαιος;  "Υψώθητι  καί  παρά  τοϊς  έχϋοοϊς  ημών,  έπέξελ- 
10  ΰε  καί  δεϊξόν  οον  π/ν  ισχύν,  ίνα  οί  νομίζον τες  είναι  σε  τα¬ 
πεινόν,  ά(/'  ών  πάσχονσιν,  ϊδωσί  οον  την  δόξαν.  Είδες  αυτόν 
τον  σκοπόν ,  ον  τό  εαυτόν  ξητούντος,  άλλα  τό  τον  θεόν.  Τό  δε, 
((Εν  τοϊς  πέραση ■»,  Οί  μεν  φασιν,  (λ Εν  ταις  κεφαλαις» ,  οί  δέ, 
«Μηδείς  διαφύγοι  τών  εχθρών».  Μεγάλη  δέ  αρετή  τ ον  0ι~ 
15  καίο γ,  όταν  τους  αστούς  εχθρούς  έχη  τώ  Θεώ  καί  : ον ς  φί¬ 
λους·  ώσπερ  κακία  μεγάλη ,  όταν  ιούς  τον  Θεόν  φίλους  ε¬ 
χθρούς  έχη,  καί  τούς  εχθρούς  φίλους,  "ίλοπερ  οντ’  ό  θεός 
εχθρούς  ύχειν  λέγεται,  ον  μισούν,  ουδέ  άποστρειρόμενος  αυ¬ 
τούς,  άλλα  τάς  ποάξεις  αυτών  τάς  πονηοάς  βδελυττόαενος , 
20  ουτω  καί  ό  δίκαιος  εχθρούς  έχει,  ονκ  αμυνόμενος  αυτούς, 
αλλά  την  πονηριάν  ά ποστρεφ όμ ε νος. 

<- Καί  έξεγέρθητ ι,  Κύριε  ύ  θεός  μον,  έν  προοτάγματι  ώ 
ένετείλω ».  Άλλος  ηησίν,  «Εν  κρίματι».  «Και  συναγωγή  λα¬ 
ών  κυκλώσει  σε».  ΜΑλος  φηοί/  «Κνκλωοάιω  σε».  «Και  υπέρ 
25  ιαύτης  εις  ύψος  έπίοτρεψον,  Κύριε».  ν Αλλος  φηοί,  «Καί  έ - 
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ότι  αυτό  δεν  είναι  μακροθυμία,  αλλά  δείγμα  ταπεινώσεως 
και  αδυναμίας.  "Ωστε  και  ταπεινώνεται,  όχι  όμως  εις  τήν 
πραγματικότητα,  άλλ’  είς  την  ακέψιν  εκείνων. 

7.  "Οπως  ακριβώς  δηλαδή  ό  ήλιος  φαίνεται  σκοτεινός 
είς  εκείνους  πού  έχουν  ασθενείς  οφθαλμούς,  έτσι  λοιπόν 


καί  ό  Θεός  φαίνεται  είς  τήν  σκέψιν  εκείνων  αδύναμος  καί 
ταπεινός.  Άλλ’  όπως  ακριβώς  ό  ήλιος  έτσι  νομίξεται,  δεν 
είναι  όμως  σκοτεινός,  άλλ’  αύτό  οφείλεται  είς  τήν  ασθέ¬ 
νειαν  αύτών,  έτσι  καί  ό  Θεός,  καί  αν  ακόμη  σχηματίζεται 


αύτή  ή  ύποψία,  δεν  είναι  αδύναμος,  άλλ’  αύτή  ή  αδυναμία 


είναι  αποτέλεσμα  της  μωρίας  τιυν.  Τί  λέγει  λοιπόν  ό  δί¬ 


καιος;  Φανέρωσε  τό  ύψος  της  δυνάμεώς  σου  είς  τούς 


εχθρούς  μας,  έξελθε  καί  δείξε  τήν  δύναμίν  σου,  ώατε 
αύτοί  πού  σέ  νομίζουν  ταπεινόν,  νά  γνωρίσουν  τήν  δόξαν 
σου  από  αύτά  πσύ  θά  πάθουν.  Είδες  τόν  σκοπόν  του,  πού 


δεν  Ζητεί  αύτό  δΓ  αύτόν,  άλλ’  διά  νά  φανή  ή  δόξα  του 
Θεού;  Τό  δέ,  «Έν  τοίς  πέρασιν»  άλλοι  μέν  τό  ερμηνεύουν 
«Είς  τάς  κεφαλάς  των»,  άλλοι  δέ  «Διά  νά  μή  διαφύγη 
κανείς  άπό  τούς  εχθρούς».  Είναι  μεγάλη  άρετή  του  δι¬ 
καίου,  όταν  έχη  τούς  ίδιους  εχθρούς  μέ  τόν  Θεόν  και 
τούς  ίδιους  φίλους,  όπως  άκριβώς  μεγάλη  κακία,  όταν 
έχπ  εχθρούς  τούς  φίλους  τοϋ  Θεού,  καί  τούς  εχθρούς 
του  φίλους.  "Οπως  άκριβώς  λοιπόν  ό  Θεός  λέγεται  ότι 
έχει  εχθρούς,  χωρίς  νά  τούς  μίση  και  χωρίς  νά  τούς 
όποστρέφεται,  άλλά  σιχαίνεται  τάς  κακάς  πράξεις  των, 
έτσι  καί  ό  δίκαιος  έχει  εχθρούς,  όμως  δεν  τούς  πολεμεί, 
άλλ’  άποστρέφεται  τήν  κακίαν  των. 

«Καί  οήκω,  Κύριε  ό  Θεός  μου,  προς  ύπεράσπισίν  μου, 
σύμφωνα  μέ  τήν  εντολήν  πού  έδωσες».  Άλλος  λέγει, 
«σύμφωνα  μέ  τήν  δικαίαν  κρίσιν  σου».  «Καί  τότε  άμέσως 
πλήθος  λαών  θά  σέ  περικυκλώση».  "Αλλος  λέγει  «’Άς  σέ 
περικυκλώση».  «Καί  χάριν  αύτής  τής  συνάξεως,  Κύριε, 
άνέβα  καί  πάλιν  είς  τόν  ούράνιον  δικαστικόν  θρόνον  σου». 
"Αλλος  λέγει,  «Καί  άνέβα  επάνω  άπό  αύτήν  τήν  σύναξιν 
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πάνω  αν  της  εις  τό  ύψος  υπόσιοεψον» .  "Αλλος,  «Και  επί  ζαν- 
ιη  ε]ς  ύψος  έτιίοιρετρον».  Ό  0ε  Εδραίος  ιό,  «Υπέρ  ταύ~ 
ιης»,  η  ηοίν,  «Ον αλεά».  Τι  έστιν,  «Έν  προστάγματι  ω  ένειεί- 
λω»;  'Ώοτε  δοηθεΊν  τους  αδικούμενους ,  καί  μη  πεοιοράν. 
η>ησί,  τους  έπιΰυνλενομένονς.  'Όπερ  ονν  ήμΐν  ένομοθέτηοας, 
γοογο  καί  αυτός  <)ιά  ιών  έργων  ήμϊν  άποδος.  Τινές  δε  καί 
έτερόν  (/  ασπ',  δτι  έπηγγείλατο  έγθ  ραίνε  ιν  τοϊς  έχθροϊς  αν¬ 
ιόν.  « Και  ονναγωγη  λαών  κυκλώσει  σε».  Μηδέν  ανθρώπινον 
ιημ)έ  ενταύθα  νπόπτευε.  Καί  γάο  α.Ι  λ  έξεις  τοίασταί,  άλλα 
τά  νοήματα  ϋ  ευπρεπή.  Τί  ονν  εστι  τό ,  « Κυκλώσει  σε»;  Λ  νιι 
τον  αοεταί  οοι,  υμνήσει  σε,  ευφημίαν  οϊοει  οοι  πολλήν.  Επει¬ 
δή  γάο  διά  χορών  το  ντο  έποίουν/  κύκλω  περιιοιάμενοι  εν 
τω  ναώ  καί  εν  τω  θνσιαο τηρίω,  καί  οντω  τάς  ευχαριστίας 
ά νέφερον,  από  τον  οχήματος  τής  στάσεως  αυτών  την  ευφη¬ 
μίαν  ήνίςατο.  'Ό  δέ  λέγει  τοιοντόν  έστιν'  έπέςελθε,  βοήθη¬ 
σαν.  Τούτο  γάο  σε  καί  παρά  τοΊς  έχθοοΐς  υψηλόν  ποιήσει , 
καί  παρά  του  λαόν  σου  πολλάς  οΊσει  τάς  ευφημίας .  "Ορα  πώς 
υύ  τό  ανιόν  ζητεί,  αλλά  ιό  του  Θεού.  ΤΙανταγον  γάρ  βούλε¬ 
ται  και  παρά  τοις  έχϋροϊς,  κα\  παρά  τοις  οϊκείοις  ανιόν  δυ- 
ξάζεοθαι. 


((Και  υπέρ  ταύτης  εις  ύψος  έπίοτρεψον ».  «  Υπέρ  ιαύτης »· 
ιίνος;  Τής  συναγωγής,  φησν  ιοοτεστί,  διά  ιαύιην  « Εις  ύ¬ 
ψος  επίστρεψον»·  ϋψωσον  ημάς ,  άνάγαγε  ημάς ,  υψηλά  ποίη¬ 
σαν  πράγματα ,  λαμπροί  έοαν  αντήν  και  περιφανή  ποίησαν.  επί 
την  ποοτέραν  αυτήν  ευπραγίαν  έπανάγαγε.  "Ορα  όέ  τια^τσ- 
χον  ταϊς  ίκετηοίαις  άναμιγνύνια  και  διδασκαλίαν.  Καί  γάο 
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εις  τό  υψηλόν  δικαστικόν  βήμα  σου».  Άλλος,  «Καί  χάριν 
αύτής  άνέβα  καί  πάλιν  εις  τόν  υψηλόν  δικαστικόν  θρόνον 
σου».  Ό  δέ  Εβραίος  τό  «Υπέρ  ταύτης»  τό  λέγει  «Ούα- 
λεά».  Τί  σημαίνει,  «Έν  προστάγματι  ώ  ένετείλω»;  Ότι 
πρέπει  νά  βοηθοΰμεν  τούς  άδικουμένους  καί  νά  μη  περι- 
(ρρονοϋμεν  εκείνους  πού  επιβουλεύονται.  Εκείνο  λοιπόν 
πού  ένομοθέτησες  δΓ  ημάς,  αύτό  και  σύ  ό  ίδιος  κάμε  εις 
ήμάς  έμπράκτως.  Μερικοί  δέ  λέγουν  ότι  σημαίνει  καί  κάτι 
άλλο,  ότι  έδωσεν  έντολήν  νά  θεωροϋμεν  έχθρούς  τούς 
έχθρούς  του.  «Καί  πλήθος  λαών  θά  σέ  περιστοιχίοη». 
Τίποτε  τό  άνθρώπινον  μή  σκεφθής  καί  έδώ.  Διότι  καί  άν 
άκόμη  αί  λέξεις  είναι  τέτοιαι  όμως  τά  νοήματα  είναι  θεο- 
πρεπή.  Τί  σημαίνει  λοιπόν  τό,  «Κυκλώσει  αε»;  Λέγεται 
άντί  τού,  θά  σέ  δοξολογήαη,  θά  σέ  ύμνήση,  θά  σοϋ  προσ- 
φέρει  μεγάλας  ευφημίας.  Επειδή  δηλαδή  τό  έκαμνον  αύ- 
τό  μέ  χορούς,  αχηματίζοντες  κύκλον  μέσα  εις  τόν  ναόν 
και  εις  τό  θυσιαστήριον  καί  έτσι  άνέπεμπον  τάς  εύχαρι- 
στίας  εις  τόν  Θεόν,  ύπηνίχθη  τήν  δοξολογίαν  άπό  τό  σχή¬ 
μα  τής  στάσεως  πού  έλάμβανον  εις  τόν  ναόν.  Αύτό  δέ 
πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξής'  Έξελθε  καί  σπεϋσε  εις  βοή- 
θειάν  μου.  Διότι  αύτό  καί  εις  τούς  έχθρούς  σου  θά  οέ 
κάνη  υψηλόν  καί  άπό  τόν  λαόν  σου  θά  δεχθής  πολλάς 
εύφημίας.  Πρόσεχε  πώς  δέν  ζητεί  τό  ίδικόν  του,  άλλα 
τήν  δόξαν  τού  Θεού.  Διότι  παντού  θέλει  νά  δοξάζεται  καί 
άπό  τούς  έχθρούς  καί  άπό  τούς  ίδικούς  του. 

«Καί  χάριν  αύτής  τής  συνάξεως  άνέβα  καί  πάλιν  εις 
τόν  ύψηλόν  δικαστικόν  θρόνον  οου».  «Χάριν  αύτής»*  ποι¬ 
ας,·  τής  συναγωγής,  λέγεΓ  δηλαδή  χάριν  αύτής.  «Άνέβα 
καί  πάλιν  εις  τόν  ύψηλόν  δικαστικόν  θρόνον  σου»'  ϋψωσέ 
μας,  όδήγησέ  μας  υψηλά,  κάμε  ύψηλά  πράγματα,  κάμε  αυ¬ 
τήν  τήν  συναγωγήν  λαμπροτέραν  καί  πιο  ένδοξον,  όδήγη¬ 
σέ  την  καί  πάλιν  εις  τήν  προηγουμένην  εύημερίαν  της. 
Πρόσεχε  δέ  παντού  πού  άναμιγνύει  μέ  τάς  προσευχάς  καί 
τήν  διδασκαλίαν.  Καθ’  όσον  άφοϋ  προηγουμένως  ειπεν, 
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πρό  τοίχου  ειπών ,  «Οΐκτείρησόν  με,  καί  εΐοάκονσόν  μον»,  τρέ¬ 
πει  ιόν  λόγον  εις  συμβουλήν ,  ουτω  «Υιοί  ανθρώπων 

ειος  πότε  δαρνκάρδιοι ;».  ενταύθα  ειπών,  «Εϊς  ίτψος 

ε.τ ιατρέψου,  Κύριε ,  έπάγεΓ  Κύριος  κρίνει  λαούς».  "Αλλος 
5  φησι,  «Κύριος  δικάσει».  Διδάσκει  τους  νομίζοντας  άτιλώς 
και  ώς  έτνχεν  άπαντα  φέρεσθαι ,  οτι  πρόνοια  τις  έφέστηκε 
τοΐς  π ράγμασιν,  απαιτούσα  ενθύνας  τών  γινομένων.  Κρίσιν 
δέ  ενταύθα  τήν  τε  μέλλουν  αν  λέγει  την  τε  παρούσαν.  Έκεϊ 
μεν  γάρ  καθόλου  καί  ή  σαφής  εκείνη ,  εκ  μέρους  δέ  και  έν- 


^  ταύθα  απαιτεί  δίκας.  τούς  τε  ραθνμοτέρονς  διεγείρων ,  καί 
τούς  άπιστοι έρονς  έψελκόμενος  εις  την  έννοιαν  ττ]ς  περί  τού 
παντός  προνοίας. 

« Κρϊνόν  με ,  Κύριε ,  κπιτά  τήν  δικαιοσύνην  μον».  "Α/.λος, 
« Κατά  τό  δίκαιόν  μον».  Καί  κατά  τήν  ακακίαν  μον  επ'  έμοί. 
15  Συντελεσθήτ ω  δή  πονηριά  αμαρτωλών ».  ν Αλλος  φησίν,  «Α- 
παρτισθ'ήτω  κάκωσις  κατά  τών  άσεδών».  « Καί  κατευθύνεις 
δίκαιον».  " Αλλος ,  «Καί  έδ οάσεις  δίκαιον».  Πώς  ο  λέγων 
αλλαχού ,  «Μ ή  εϊσέλθης  εις  κρίσιν  μετά  τον  δονλ.ου  σον »,  εν¬ 
ταύθα  φησι,  « Κρϊνόν  με  κατά  τήν  δικαιοσύνην  μον»;  " Οτι 
20  έτερον  τούτο,  καί  ετερον  εκείνο.  Έκε ϊ  μέν  γάρ  λέγων,  «Μη 
είσέλϋης  εϊς  κρίσιν  μετά  τον  δούλου  σον»,  μή  κριθμς  συ  προς 
εμέ,  δηλοΐ,  μηδέ  προς  άντιπαοάθεσιν  ιών  ευεργεσιών  τών 
παρά  σου  τόν  έιιόν  6 ίον  έξετάσης.  Διό  καί  έπήγαγεν,  «  Οτι 


ον  δικαιωθήσεται  ενώπιον  σον  πας  ζέον»,  τοντέατι,  πρός  οέ 
25  κρινόμενος .  Ενταύθα  δέ  ον  τούτο  φησιν  ον  γάρ  πρός  αυτόν 
κοίνεσθαι  βούλεται,  άλλα  πρός  έαντόν.  Διό  καί,  « Κατά  τήν 


42.  Ψαλμ.  4,  2. 

43.  Ψαλμ.  4,  3. 
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«Εύσπλαγχνίσου  με  και  κάμε  δεκτήν  την  προσευχήν  μου48, 
στρέψει  τόν  λόγον  είς  συμβουλήν,  λέγων  τά  έΕής*  «Υιοί 
των  ανθρώπων  μέχρι  πότε  θά  εΐσθε  σκληρόκαρδοι;»4*.  Και 
εδώ,  άφου  ειπεν,  «  Ανέβα  πάλιν,  Κύριε,  εις  τόν  υψηλόν 
δικαστικόν  θρόνον  σου»,  προσθέτεΓ  «Ό  Κύριος  θά  κρίνπ 
τούς  λαούς».  "Αλλος  δέ  λέγει,  «Ό  Κύριος  θά  δικάση». 
Διδάσκει  αύτούς  πού  νομίζουν  ότι  όλα  συμβαίνουν  απλό 
εις  τήν  τύχην,  ότι  ύπάρχει  κάποια  πρόνοια  εις  τά  πράγμα¬ 
τα,  πού  άπσιτεϊ  εύθύνας  διά  τά  όσα  συμβαίνουν.  Κρίσιν  δέ 
έδώ  έννοεϊ  και  τήν  μέλλουσαν  και  τήν  παρούσαν.  Έκεϊ 
μέν  θά  είναι  ή  κρίσις  καθολική  και  σαφής,  μερικήν  όμως 
κρίσιν  απαιτεί  και  έδώ,  και  διεγείρων  τούς  ραθυμοτέρους 
και  οδηγών  τούς  πιο  απίστους  είς  τήν  σκέψιν  περί  τής 
προνοίος  του  προς  όλα  τά  όντα. 

«Κρίνε  με,  Κύριε,  καί  δίκασέ  με,  μέ  κριτήρια  τήν  δι¬ 
καιοσύνην  μου  προς  τούς  συνανθρώπους  μου».  "Αλλος 
λέγει,  «κατά  τό  δίκαιόν  μου».  «Καί  τήν  άκακίσν  μου,  άφου 
δέν  έκαμα  κακόν  είς  κανένα.  Ας  τερματισθή  λοιπόν  ή 
κακία  τών  άμαρτωλών».  "Αλλος  λέγει,  «  Ας  πραγματοποι- 
ηθη  ή  τιμωρία  τών  ασεβών».  «Καί  θά  κατευθύνης  τό  δί¬ 
καιον  άνεμπόδιστον».  "Αλλος,  «Και  θά  έδραιώοης  τό  δί¬ 
καιον».  Πώς  αύτός  πού  λέγει  άλλου,  «Μή  προβής  είς  α¬ 
κριβή  κρίσιν  τών  δούλων  σου»,  έδώ  λέγει  «Κρίνε  με  καί 
δίκασέ  με  μέ  κριτήριον  τήν  δικαιοσύνην  μου»;  Διότι  άλ¬ 
λο  σημαίνει  αύτό  καί  άλλο  έκείνο.  Καθ'  όοον  έκεί  μέν 
τά  λόγια,  «Μή  προβής  είς  ακριβή  κρίσιν  μετά  του  δαύλου 
σου»,  έννοεϊ  μή  κριθής  σύ  προς  έμένα,  ούτε  νά  έξετάσης 
τόν  βίον  μου  άντιπαραθέτων  αυτόν  προς  τάς  ευεργεσίας 
σου  προς  έμένα.  Διά  τούτο  και  έπρόσθεσε,  «Διότι  τότε  δέν 
θά  δικαιωθή  ένώπιόν  σου  κανένας  άνθρωπος»,  δηλαδή,  αν 
κριθή,  άφου  παρουοιάση  απέναντι  του  τάς  εύεργεσίας 
του.  Έδώ  όμως  δέν  λέγει  αύτό,  διότι  δέν  θέλει  νά  κριθή 
προς  αύτόν,  άλλα  προς  τόν  έαυτόν  του.  Διά  τούτο  καί 
είπε  «Κατά  τήν  δικαιοσύνην  μου»,  δηλαδή  μέ  τήν  ιδικήν 
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δικαιοσύνην  μου ».  είπε,  τοντέστι,  κατά  την  δικαιοσύνην  την 
έμήν.  Δικαιοσύνην  δε  ένταύδα  λέγει ,  ιό  μη  άρζαι  χειρών 
άδίκων’  οπερ  έλεγεν  άνωτέρω,  « ΕΙ  έποίησα  τούτο»,  και  ιά 
έξης.  Τδ  αυτό  δέ  τούτο  δηλοϊ  ιό,  «Κατά  την  ακακίαν  μσυ»' 
5  κατά  τούτο  βούλομαι  κριθηναι  φηοί,  Πολλή  και  έντανϋ'α  η 
παρρησία  του  δικαίου.  Ταντα  δε  λέγει  εις  ανάγκην  έμπε- 
οών.  Ποιαν  δη  ταντην;  " Οτι  πονηρά ν  παρά  πολλοις  άνοη- 
τοις,  άφ’  ών  επασχεν,  έκτα  το  δόζαν.  Οι  γάρ  πολλοί  των  άνοή- 
το)ν,  άπό  τών  συμφορών  και  τον  6ίον  διαδάλλειν  εΐώϋασιν 
10  οπερ  κα}  έπι  τον  ’/ώ 6  γέγονε,  Λ  ιό  και  ελεγον,  μηδέν  αντώ 
σννειδό τες  πονηρόν9  ονκ  ά ίια  ών  ήμάρτηκας  μεμαστίγωοαι. 
Και  τον  Παύλον  δέ  πονηρόν  τινα  καί  κακονργον  ώοντο  είναι 
οί  βάρβαροι ,  επειδή  ή  'έχις  είχε  το  αυτού  της  χειρός.  Διό  καί 
ελεγον ,  «Σοοϋέντα  τον  άνθρωπον  τούτον  εκ  της  ί ίαλάσσι/ς  η 
15  δίκη  ζην  ονκ  είασε».  Και  ό  Σεμεεί  δέ  άνδροφόνον  έκάλει 
τον  Δαυίδ,  άπό  της  συμφοράς  ταντην  την  πονηρήν  περί  αν- 
τ ον  φέρων  ψήφον. 

8.  'Ίν  ονν  κ,αί  υμείς  μ  ή  τούτο  πάϋητε,  φέρε  μικρότ>  περί 
τούτων  διάλεγμά) μεν.  Καί  γάρ  πολλών  ακούω  λεγόντων  εί 
20  έφίλει  ό  Θεός  >τονς  πένητας ,  ονκ  άν  εϊασεν  είναι  πένητας * 
ετέρων  πάλαν,  όταν  ίδωοί  τινα  αρρώστια  καί  νόστο  μακρά 
παλαίοντα’  που  αϊ  έλεημοονναι  τον  δείνος;  πού  δέ  α I  ενπρα- 
γίαι;  *Ίν  ονν  μη  τοιαντα  άμαρτάνητε,  τον  περί  τούτων  διεν- 
κρινήοοιμεν  λόγον .  Εί  γάρ  άνθρωπος  νουν  έχοον,  άντε  μισά~ 
25  γαϋος,  ον τε  φιλοπόνηρος  γένσιτ  άν ,  πώς  σν  τολμάς  τοιαντα 
λέγειν  περί  Κυρίου ,  ότι  τονς  έν  πενία,  καν  έν  αρετή  ώσι , 
μισεί  ό  Θεός ,  τους  0ε  έν  πλούτφ,  καν  έν  κακία ,  φιλεί,  βλάσφη- 


44.  Ίώ6  33,27. 

45.  ΠρόΕ.  28,  4. 

46.  Β'  Βασ.  16.  7. 
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μου  δικαιοσύνην.  Δικαιοσύνην  δέ  έδώ  ονομάζει  τό  ότι  δέν 
ήρχισε  πρώτος  ν'  άδική,  πράγμα  πού  έλεγε  προηγουμένως 
«Έάν  πράγματι  τό  έκαμα  αύτό»,  καί  τά  έξης.  Τό  ίδιο  δέ 
φανερώνει  καί  τό  «Κατά  τήν  ακακίαν  μου»*  μέ  αύτό  τό 
κριτήριον,  λέγει,  θέλω  να  κριθώ.  Μεγάλη  είναι  και  έδώ  ή 
παρρησία  του  δικαίου.  Αύτό  δέ  τά  λέγει  έπειδή  εύρέθη  εις 
τήν  άνάγκην.  Ποία  λοιπόν  είναι  αύτή  ή  άνάγκη;  Τό  ότι 
όποκτοΰοε  κακήν  φήμην  άπό  πολλούς  άνοήτους,  έΕ  αιτίας 
των  κακοπαθημάτων  του.  Διότι  οι  περισσότεροι  από  τούς 
άνοήτους  συνηθίζουν,  έΕ  αιτίας  των  συμφορών,  νά  συκο¬ 
φαντούν  καί  τον  6ίον,  πράγμα  πού  συνέβη  καί  μέ  τόν 
Ίώβ.  Δια  τούτο  καί  έλεγον,  γνωρίζοντες  ότι  δέν  διέπραΕε 
κανένα  κακόν  Δέν  έχεις  τιμωρηθή  άντάΕια  τών  άμαρτιών 
σου44.  Καί  τόν  Παύλον  τόν  έθεωρουσαν  οί  βάρβαροι  ώσάν 
κάποιον  κακόν  καί  κακοϋργον,  έπειδή  ή  έχιδνα  έδάγκωοε 
τό  χέρι  του.  Διό  τούτο  καί  έλεγον,  «Ένω  έσώθη  ό  άνθρω¬ 
πος  αυτός  άπό  τήν  θάλασσαν,  ή  θεία  δίκη  δέν  τόν  άφησε 
να  ζήση»4"*.  Καί  ό  Σεμεεί  πάλιν  ώνόμαζε  τόν  Δσυίδ  άν- 
θρωποκτόνον40,  βγάζων  τό  κακόν  αύτό  συμπέρασμα  δΓ  αύ- 
τόν  άπό  τήν  συμφοράν  του. 

8.  Διά  νά  μη  πάθετε  λοιπόν  καί  έσείς  αύτό,  εμπρός 
άς  συζητήσωμεν  ολίγον  δΓ  αύτό.  Καθ’  όσον  άκούω  πολ¬ 
λούς  να  λέγουν*  Εάν  ό  Θεός  ήγάπα  τούς  πτωχούς,  δέν 
θά  τούς  άφηνε  να  είναι  πτωχοί**  άλλους  πάλιν,  όταν  ίδουν 
κάποιον  νά  παλεύη  μέ  μίαν  μακροχρόνιον  άρρώστιαν  και 
νόσον*  ποΰ  είναι  αί  έλεημοσϋναι  τού  τάδε;  πού  αί  καλαί 
πράΕεις  του;\  Διά  νά  μή  διαπράττετε  λοιπόν  τέτοια  άμαρ- 
τήματα,  άς  διευκρινήσωμεν  τήν  αιτίαν  αύτών  τών  πραγμά¬ 
των.  Διότι,  έάν  ένας  άνθρωπος  μυαλομένος  δέν  θά  ήμπο- 
ρουσε  νά  γίνη  ούτε  μισόκαλος  ούτε  φιλόκακος,  πώς  σύ 
τολμάς  νά  λέγης  τέτοιο  λόγια  διά  τόν  Κύριον,  ότι  ό  Θεός 
μισεί  τούς  πτωχούς,  καί  άν  άκόμη  είναι  ένάρετοι,  αγαπά 
δέ  τούς  πλουσίους,  καί  άν  άκόμη  είναι  κακοί,  άνοίγων  τό 
βλάοφημον  στόμα  σου  καί  μή  κατανοών  τό  μέγεθος  αύτής 
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μον  στόμα  άνοιγνύς,  καί  ονκ  έννοών  τής  άιοπίας  ιό  μέγεθος; 

Ιν'  ούν  μη  ιοιαντα  άμαρτάνης ,  μάθε  τί  φιλει  ό  θεός  και 
ιιιοεϊ. 

) 

Γίνα  τοίννν  φιλει;  Τον  τάς  εντολάς  αυτόν  τηρούν  τα. 

5  «Τοντον  γάρ  αγαπήσω» ,  φηοί ,  «καί  έλεύσομαι  προς  ανιόι^' 
ον  ιόν  πλονιοννια,  ον  ιόν  ύγιαίνοντα,  άλλα  τόν  νπακούοντα 
ιοις  έμοϊς  προσχάγμασι.  Τίνα  δε  μισεί  και  άποστρέφειαι; 
Τόν  μη  ποιοννεα  τάς  εντολάς  ανιόν.  "Οταν  τ οίννν  Ίδης  τινά 
τάς  εντολάς  ανιόν  μη  ποιον ντα,  καν  νγιαίνη,  κάν  πλούτφ 
10  αεριορέηται .  έν  τοίς  μισόν μένοις  ανιόν  τ ίϋεΐβ  ιόν  δε  ένάρε- 
ιον ,  κάν  νοσονντα  Ίδης,  κάν  πενόιιενον,  έν  τοίς  φίλον  μένοις 
άοίθμει.  Ον  γάρ  έν  ιούιοις  ιά  τής  φιλίας,  άλλ*  έν  έκείνοις. 

Η  ονχ  όοας  και  επί  των  διοοτικών ,  τονς  ιών  βασιλέων  φί¬ 
λους,  μάλιστα  τούτους  προκινόννεύοντας  έν  π ολέμσις,  και 
15  τραύματα  έχοντας .  και  αποδημίαν  στελλομένσί'ς ;  Ονκ  ήκου- 
σας.  δπ  «ηΟν  αγαπά  Κύριος ,  παιδεύει"  μαστιγοϊ  δε  πάντα 
υιόν,  δν  παραδέχεται »;  ’ Αλλά  πολλοί  σκανδαλίζονται  %  φηοί , 
ταντα  όρώντες.  Ον  δέ  αυτούς,  αλλά  διά  την  οϊκείαν  άνοιαν. 
Ον  γάρ  ενταύθα  η  άντίδοοις  ήμιν  των  πόνων,  άλλα  τά  μεν 
20  έντανθα  σκάμματα,  τά  δέ  μετά  ταντα  έπαθλα  καί  στέφανοι. 
Μή  ζητεί  τ  οίνον  έν  καιρφ  των  παλα  ιαμάτων  και  έν  ημέρα 
παγκρατίου  την  άνεσίν  καί  την  άδειαν ,  μηδέ  σνγχεε  τους 
καιρούς. 

Άλλ'  ασθενέστεροι  πολλοί ,  φησίν,  εΐσίν.  Άλλα  καί  τού- 
?5  των  προενόησεν  6  θεός *  καί  εΊασε  πολλούς  καί  των  δικαίων 
ευπραγία  κα 1  έντανθα,  ον  δι’  εκείνους ,  αλλά  διά  τονς  α- 
σθενεστέρονς.  "Ωστε  εΐ  καί  σκανδαλίζονσί  σε  οί  έν  θλίψει, 
οίκοδομείτωσάν  σε  οί  έν  άνέσει'  καί  εί  νποσκελίζονσί  σε  οί 
έν  ευπραγία  των  πονηρών,  άνορθούτοιοάν  σε  οί  έν  κολάσει 


47.  Έ6ρ.  12,0. 
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τής  ανοησίας  σου;  Διά  νά  μή  διαπράττης  λοιπόν  αύτά  τά 
αμαρτήματα,  μάθε  τί  αγαπά  ό  Θεός  και  τί  μισεί. 

Ποιον  λοιπόν  άγαπά;  Αύτόν  πού  τηρεί  τάς  έντολάς 
του.  Διότι  λέγει*  «Αυτόν  θά  άγαπήσω  καί  θά  έλθω  πρός 


αύτόν»'  δχι  τον  πλούσιον,  ούτε  τον  ύγιη,  άλλ’  εκείνον  πού 


ύπακούει  είς  τά  προστάγματά  μου.  Ποϊον  δέ  μισεί  καί 
όποστρέφεται ;  Εκείνον  πού  έκτελεϊ  τάς  έντολάς  του. 
Όταν  λοιπόν  ίδης  κάποιον  νά  μή  έκτελή  τάς  έντολάς  του, 


καί  άν  ακόμη  είναι  ύγιής,  καί  άν  άκόμη  πλέη  μέσα  είς  τόν 
πλούτον,  νά  τόν  κατατάσσης  μεταξύ  των  μισουμένων,  ένω 
τόν  ένάρετον,  καί  άν  άκόμη  τόν  ίδης  νά  είναι  ασθενής, 
καί  αν  άκόμη  νά  είναι  πτωχός,  νά  τόν  άπαριθμής  μεταξύ 


των  άγαπωμένων.  Διότι  τά  τής  φιλίας  δεν  ύπάρχουν  είς 
αύτούς,  άλλ’  είς  εκείνους.  "Η  δέν  βλέπεις  καί  είς  τά  κο¬ 


σμικά  πράγματα,  άτι  οί  φίλοι  τού  βασιλέως  αυτοί  προ  πάν¬ 
των  κατά  τούς  πολέμους  ρίπτονται  πρώτοι  είς  τούς  κινδύ¬ 
νους  κσί  τραυματίζονται  καί  άποστέλλονται  μακριά  άπό 
τήν  πατρίδα;  Δέν  ήκουσες,  ότι  «ό  Κύριος  παιδεύει  εκείνον 
πού  άγαπά,  καί  μαστιγώνει  κάθε  τέκνον  του  πού  τό  παρα¬ 
δέχεται»47;  Αλλά  πολλοί,  λέγει,  σκανδαλίζονται  βλέποντες 
αύτά.  "Οχι  έξ  αίτιας  αύτών,  άλλ’  έξ  αιτίας  τής  ίδικής 
των  άνοησίας.  Διότι  ή  άνταπόδοσις  διά  τούς  κόπους  δέν 
γίνεται  έδώ,  αλλά  τά  μέν  άγωνίσματα  γίνονται  έδώ,  τά 
έπαθλα  όμως  καί  οι  στέφανοι  θά  δοθούν  μετά  άπό  αύτά. 
Μή  λοιπόν  ξητης  κατά  τόν  καιρόν  των  άγωνισμάτων  καί 
κατά  τήν  ημέραν  τού  παγκρατίου  τήν  άνεσιν  καί  τήν  άσφά- 
λειαν,  ούτε  νά  συγχέης  τούς  καιρούς. 

Αλλά  πολλοί,  λέγει,  είναι  άσθενέστεροι  "Ομως  και 
δΓ  αύτούς  έπρονόησεν  ό  Θεός,  καί  άφησε  πολλούς  καί 
άπό  τούς  δικαίους  νά  εύημεροΰν  καί  έδώ,  όχι  δΓ  εκεί¬ 
νους,  άλλά  διά  τούς  άσθενεστέροας.  "Ωστε,  καί  άν  άκόμη 
σε  σκανδαλίζουν  αυτοί  πού  ζοϋν  μέσα  είς  τάς  θλίψεις, 
άς  σέ  οικοδομούν  αύτοί  πού  απολαμβάνουν  άνεσιν*  καί 
έάν  σέ  κλονίζουν  εκείνοι  άπό  τούς  κακούς  πού  εύτυχουν. 


3Ζ8 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ  - 


καί  τιμωρία.  Ούκ  ηκονοας  τον  Χρίστον  λέγοντος,  «Εν  τφ 
κόσμο)  ΰλϊψιν  έξετε»;  Τί  τοίννν  ζητείς  άνεσιν,  εκείνον  ταντα 
εϊπόντος;  Ονκ  ήκονσας  ανιόν  λέγοντος ,  «Ο  κόσμος  χαρήσε- 
ται,  υμείς  αεί  λυπηΟήσεσίλε» ;  "Ωστε  εϊκός  ήν  σκανδαλίζεσθαι 
5  τους  άνοητοτέρονς ,  εί  τα  εναντία  έγένετο  ών  ειτιεν .  ει  δέ 
κατά  ακολουθίαν  πάντα  προβαίνει,  τίνος  ένεκεν  σκανδαλίζω] ; 
Καί  τίνος  ένεκ,εν,  φησίν,  οντω  διετνπωσεν  ο  Θεέ>ς;  Μη  εξέ¬ 
ταζε,  μηδέ  πολυπραγμονεί .  «Ουδέ  γάρ  έοει  ιό  πλάσμα  τρ> 
πλάσαντί'  τί  με  έποίησας  οντω;».  Διά  τούτο  κ,αι  δ  προφήτης 
10  έπετίμα  τους  Ιουδαίους,  ϋιι  μυρίων  γέιιοντες  κακών ?  του 
θεόν  τάς  όδονς  περιειργάζοντο,  λέγων  «Γνώναι  τάς  όδονς 
μου  έπιθτμούσιν  ώς  λαός  δικαιοσύνην  πεποιηκώς,  και  κρί- 
οιν  Θεόν  ανιόν  μη  έ γκαι αλ ελο ι π.ώ ς» *  ομοιον  ποιούν τες.,  ώσπερ 
αν  εϊ  τις  οϊκέτης  προσκεκρονκώς ,  και  μυρίων  υπεύθυνος  ών 
15  έγκλημάτ (ον,  τταοεί^  ;το  λνααι  την  οργήν  τον  δεσπότου,  εν- 
θυνας  αυτόν  άπαιτοίη,  τί  δήποτε  τούτο  πεποίηκε.  Μή  δή  ταν- 
τα  ζητείς  άφείς  τό  κλαίειν  καί  ϋρηνεϊν,  καί  τά  οϊκεϊα  ά ττονί- 
πτεσθαι  κακά.  Τανία  λέγο ),  ονχ  ώς  άπορων  τ ον  λόγον  είτιεΐν, 
άλλα  βονλόίΐενός  σε  άπό  τής  πολυποαγ  μοούνης  ταντης  εις  την 
20  περί  τής  οικείας  οοιτηρίας  μέριμναν  έμβαλεΐν. 

Τίνος  ονν  ενεκεν  ον το)ς  επέταξε;  Τον  γένους  φειδόμε- 
νος  τον  των  ανθρώπων.  Τον  μέν  γάρ  πόνον  ενταύθα  σννε- 
κλήρωσεν,  'έπθα  βραχύς  ό  βίος,  τους  δε  στεφάνους  είς  τό 
μέλλον  έτα μιενσατο,  ένθα  άγήρως  κα\  ατελεύτητος  ό  αιών. 
25  Και  ό  μέν  πόνος  ονιος  ταχέτος  παραλύεται  καί  παρατρέχει, 
έκεινα  δε  αθάνατα  μένει,  ουδέποτε  πέρας  εχοντα.  'Άλλαως 
δέ  καί  γυμνάζει  τάς  η*νχ άς  είς  τό  τής  αρετής  φίλτρον.  "Ο¬ 
ταν  μέν  γάρ  καί  μετά  πόνοον  αυτήν  αίρήται,  μηδέποτε  έπαθλον 
λα μβάνουσα,  μελετά  διακεϊσθαι  προς  αυτήν  μετά  πολλής  τής 


48.  Ίω.  16,  33. 
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ας  σέ  άνορθώνουν  έκεϊνοι  πού  κολάζονται  και  τιμωρούν¬ 
ται.  Δεν  ήκουσες  τόν  Χριστόν  πού  λέγει,  «Εις  αυτόν  τον 
κόσμον  θά  έχετε  θλίψιν»4";  Τί  λοιπόν  ζητείς  άνεοιν,  την 
στιγμήν  πού  εκείνος  εϊπεν  αύτά;  Δέν  ήκουσες  αύτόν  πού 
λέγει,  «Ό  κόσμος  θά  χαρή;  οείς  όμως  πάντοτε  θά  δοκιμά¬ 
ζετε  λύπην»43;  Ωστε  φυσικόν  θα  ήτο  νά  σκανδαλίζωνται 
οί  πιο  άνόητοι,  έάν  συνέθαινον  τά  αντίθετα  από  αύτά  πού 
εϊπεν,  έάν  όμως  όλα  συμβαίνουν  όπως  τά  είπε,  διά  ποιον 
λόγον  σκανδαλίζεσαι;  Και  δ:ά  ποιον  λόγον,  λέγει,  έΕεφρά- 
σθη  έτσι  ό  Θεός;  Μή  τά  έΕετάζης  αύτά,  ούτε  ν’  άαχολή- 
σαι  μέ  τάς  λεπτομέρειας  αύτών.  «Διότι  δέν  θά  είπή  τό 
πλάσμα  εις  τόν  πλάστην  του’  διατ^  μέ  έπλασες  έτσι;»50. 
Διά  τούτο  καί  ό  προφήτης  έκατηγοροϋσε  τούς  Ιουδαίους, 
ότι  ένω  ήσαν  γεμάτοι  άπό  κακά,  περ/εργάζοντο  τάς  έντο- 
λάς  του  Θεού,  λέγων'  «Επιθυμούν  νά  γνωρίσουν  τάς  έντο- 
λάς  μου,  ωσάν  λαός  πού  τάχσ  συυπεριφέρεται  μέ  δικαιο¬ 
σύνην  καί  δέν  έχει  έγκαταλείψει  ποτέ  τάς  έντολάς  τού 
Θεού»51,  ’Έκαμνον  δηλαδή  τό  ίδιο  ώσάν  μέ  κάποιον  ύπη- 
ρέτην  πού,  ένω  υ’έπραΕε  σφάλματα  καί  είναι  ύπεύθυνος 
άμετρήτων  κατηγοριών,  άδιαφορών  νά  έΕαλείψη  τήν  ορ¬ 
γήν  τού  κυρίου  του,  έφθανεν  εις  τό  σημεϊον  νά  ζητή  άπό 
αυτόν  εύθύνας,  διατί  τέλος  πάντων  τό  έκαμεν  σύτό.  Μή 
λοιπόν  έΕετάζης  αύτά,  άφήνων  κατά  μέρος  τό  κλάμα  και 
τόν  θρήνον  και  τό  καθάρισμα  άπό  τά  ίδικά  σου  κακά. 
Αύτά  τά  λέγω  όχι  έπειδή  τάχα  δέν  Εεύρω  τί  άλλο  νά  είπώ, 
αλλ’  έπειδή  θέλω  νά  σέ  άπαλλάΕω  άπό  αύτήν  τήν  πολυ- 
πραγμοσύνην  και  νά  οέ  οδηγήσω  εις  τό  να  φροντίζης 
διά  τήν  σωτηρίαν  οου. 

Διά  ποιον  λοιπόν  λόγον  τά  έρρύθμισεν  έτσι;  Άπό  έν- 
διαφέρον  διά  τό  ανθρώπινον  γένος.  Διότι  τόν  μεν  πόνον 
τόν  ήνωσε  μέ  τήν  έδώ  ζωήν,  πού  είναι  σύντομος,  τούς 
στεφάνους  όμως  τούς  έπεφύλαΕε  δ'ά  τό  μέλλον,  όπου  ή 
ζωή  είναι  αιώνιος  και  χωρίς  τέλος.  Καί  ό  μέν  πόνος  αύτός 
αμέσως  διαλύεται  καί  φεύγει  καί  χάνεται,  ένω  τά  έπαθλα 
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άκριβεί ας*  όταν  δε  και  αεϋ'  ηδονής  την  κακίαν  φεύγρ,  μηδέ¬ 
ποτε  κόλασιν  νπομένονσα,  γυμνάζεται  μισεϊν  αυτήν  καί  άπο- 
αιρέφεο&αι.  Γ'Ωοιε  άτιδ  τούτον  καί  εξιν  λήφεται  τής  άπεχΰεί- 
ας  τής  ; ιρδς  τήν  πονηριάν,  καί  τής  αγάπης  τής  προς  την  ά - 
5  ρετήν.  νΕοι*  καί  ετερος  λόγος.  ΓΙοΊος  δε  ούτος;  " Οτι  μάλιστα 
προς  η  (λοσοφίαν  ή  ϋλπψις  άλείη.ει,  καί  Ισχυρότερους  ποιεϊ. 
Καί  μετά  τοντοΐ'  πάλιν  άλλος.  Ποιος  δέ  οντος;  Βούλεται  παι¬ 
δεύεσαι  των  παρόντων  νπεοοοάν ,  καί  μ  ή  ποοσηλώοιλαι ,  μηδε 
σννδ εδέσόαι  ανιοϊς.  Διά  δη  τούτο  και  Ολϊψιν  σννεκλήροοσε 
10  χαί  πόνον,  καί  τά  χρηστά  αυτά  καί  φαιδρά  ενκατάλυια  πε- 
πο'ημκε .  «ΣυντελεηΟήτοι  δί}  πονηριά  άμαρτ  ατλών,  καί  κατευ- 
Ουνϋεΐς  δίκαιον ».  Τί  έστι,  «Σνντελεσ&ήτω»  ;  Έπάγαγε  ψη- 
σί,  τιμωρίαν,  καί  στήσεις  αυτούς  τής  κακίας.  Καϋ'άπερ  γάο 
αι  σηπεδόνες  πικροί ς  εϊκονσι  ψα ρμάκοις,  και  καύσεσι  καί 
15  τ ομαϊς’  ον τω  καί  η  πονηριά  υπό  τιμωρίας  κωλύεται, 

ά.  Γαΐη  ονν  είδότας,  ον  τούς  τιμωρούμενους ,  ουδέ  τούς 
καλαϊσμένους  δακουειν  χρή,  αλλά  τούς  άμαρτά)*σντας  άτιμοι- 
οτπί.  ΤΤοώτον  ιών  ·’άο  κακόν ,  το  άααοτάνειν'  δεντεοον  δέ. 
ιό  άμαρτάνοντας  μ)}  δε  μιας  τνγχάνειν  θεραπείας.  Μάλλον  δε 
20  καί  τούτο  πρώτον  ε'ίποι  τις  άν  δικαίως ,  καί  πολλφ  χαλεπώ- 
ταιον.  "Ωοπερ  γάο  ον  τδ  νοσεϊν  χαλεπόν,  άλλα  τον  νοσονντα 
μ  ή  ίλεραπ  ενεσϋαι'  ονδε  τον  άγοντα  σηπεδόνα  ΰρηνονμεν 
απλώς,  αλλά,  τον  εχοντα  και  είκή  κείμενον,  καί  μη 
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παραμένουν  αθάνατα,  χωρίς  νά  έχουν  τέλος.  Έξ  άλλου 
δέ  καί  άσκεί  τάς  ψυχάς  εις  τό  ν’  άγαποΰν  την  αρετήν. 
Διότι  όταν  προτιμά  την  αρετήν,  άν  καί  είναι  γεμάτη  πό¬ 
νους,  καί  δεν  λαμβάνει  ποτέ  έπαθλον,  φροντίζει  ή  οχέσις 
του  πρός  αυτήν  νά  γίνεται  μέ  πολλήν  προσοχήν,  ένφ  όταν 
μέ  εύχαρίστηοιν  άποφεύγη  τήν  κακίαν,  χωρίς  ποτέ  νά 
τιμωρήται,  ασκείται  νά  μίση  αύτήν  καί  νά  τήν  άποστρέ- 
φεται.  "Ωστε  από  αύτό  8ά  αυνηθίση  νά  μισή  τήν  κακίαν 
καί  ν’  άγαπδ  τήν  άρετήν.  Υπάρχει  δέ  καί  άλλος  λόγος. 
Ποιος  δέ  είναι  αυτός;  Οτι  ή  θλϊψ/ς  μάς  ασκεί  κατ’  έζο- 
χήν  είς  τήν  άοκησιν  τής  εύσεβείας  καί  μάς  κάνει  ισχυ¬ 
ρότερους.  Καί  μαζί  υέ  αΰτόν  ύπάρχει  καί  άλλος  λόγος. 
Ποϊος  είναι  αυτός;  Θέλει  νά  μας  άσκήση  νά  περιφρονοΰ- 
μεν  τά  πράγματα  τής  παρούσης  ζωής  καί  νά  μή  προσηλω- 
νώμεθα  είς  αυτά  ούτε  νά  δενώμεθα  μέ  αυτά.  Διά  τούτο 
λοιπόν  καί  ουνήνωσε  μέ  τήν  ζωήν  μας  θλϊψιν  καί  πόνον, 
ένω  τά  καλά  καί  τά  εύχάριστα  τά  έκανε  νά  είναι  εύκολο- 
διάλυτα.  «  Ας  τερματισθή  λοιπόν  ή  κακία  των  άμαρτωλών 
καί  τότε  6ά  όδηγήσης  άνεμπόδιστα  τον  δίκαιον  είς  τον 
δρόμον  τής  άρετής».  Τί  σημαίνει,  «Συντελεσθήτω» ;  Τιμώ- 
ρησέ  τους,  λέγει,  καί  σταμάτησε  τήν  κακίαν  των.  Διότι 
όπως  άκριδώς  τό  σάπισμα  υποχωρεί  μέ  πικρά  φάρμακα, 
καυτηριααμούς  κσί  έγχειρίσεις,  έτσι  καί  ή  κακία  έμποδίζε- 
ται  άπό  τήν  τιμωρίαν. 

9.  Γνωρίζοντες  λοιπόν  αυτά  πρέπει  νά  μή  κλαίωμεν 
εκείνους  πού  τιμωρούνται  ούτε  έκείνους  πού  βασανίζονται, 
άλλ’  έκείνους  που  άμαρτάνουν  καί  δέν  τιμωρούνται.  Διότι 
πρώτον  κακόν  είναι  τό  ν’  άμαρτάνη  κανείς*  δεύτερον  δέ, 
τό  ν’  άμαρτάνη  χωρίς  νά  προβαίνη  είς  καμμίαν  θεραπείαν. 
Μάλλον  δέ  καί  αύτό  δικαίως  θά  ήμποροΰσε  κανείς  νά  τό 
όνομάοη  πρώτον  καί  πολύ  μάλιστα  χειρότερον.  Διότι  όπως 
άκριβώς  δέν  είναι  φοβερόν  τό  ν'  άσθενήση  κανείς,  άλλά 
τό  νά  μή  θεραπεύεται  ό  άσθενής,  ούτε  θρηνοΰμεν  έκεϊνον 
πού  απλώς  πάσχει  άπό  σήψιν,  άλλ’  έκεϊνον  πού  πάσχει 


332 


ΙΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τνγγάνοντα  ιατρικών  χιπρτον,  τ ον  δέ  τ εμνομενον  και  καιομε- 
νον,  τούτον  ηαίημεν  άν  προς  νγίειαν  όδεύειν,  ον  την  από  της 
τομής  οδύνην  δλέποντες,  άλλα  την  από  της  τομής  νγίειαν, 
οι'τω  κα)  επί  της  η'νχής  διακεΐοθαι  χρή,  ονχι  τους  κολαζο- 
5  μενονς  ( κα}  γάο  προς  νγίειαν  ελκονται)  /  άλλα  τους  άμα  στή¬ 
νοντας  άτυηι)0)}τϊ  ύρηνεϊτ  και  πειολεϊν.  Και  εϊ  αϊ  τ ιμωρίαι 
της  πονηριάς  εία}  κχολντικαί,  φηοί,  τίνος  ένεκεν  ον  καθ' 
έκαοτην  ημέραν  διδόαμεν  δίκην  ,ττσν  ημαρτημένων;  Οτι  εί 
7οΓττο  έγεγόνει,  προανηρπάοίλη  άν  τό  γένος  των  ανθρώπων, 
10  και  ό  της  μετάνοιας  καιρός  άνηρητο.  Σκοπεί  γονν  έπι  τον 
Παύλον.  Εί  γάρ  εκείνος  έδωκε  δίκην  της  δ ιώζεως,  κα),  άνη- 
ρέ.ϋη.  πώς  άν  έσγε  καιρόν  μετανοήηαι :  κα)  μετά  τιμ·  μετάνοι¬ 
αν  τα  μνρία  έαγάσαοθαι  αγαθά,  και  πάσαν ,  ώς  είπε ιν  ιην 
οίκον μέ.ν}}ν  από  της  πλάνης  έπι  την  αλήθειαν  χειραγωγ ήοαι ; 
1 5  Ονχ  όρας  και)  το'νς  ιατρούς ,  όταν  τις  πολλά  περικέηται  τραύ¬ 
ματα,  ον  τοοαντίιν  έπ άγοντας  θεραπείαν ,  όσην  απαιτεί  ττον 
τρανμάττον  ή  ψύπις}  άλλ'  οοην  ψέρει  της  δννάμεως  η  νπό- 
οταοις ,  Ίνα  μή.  τα  τραύματα  ϊ)  εραπενσαντ  ες ,  τον  κάμνοντα 
άπενέγκοοσι ;  Δι<\  δη  τούτο  ό  θεός  ούτε  πάπας  όνον  κολάζει, 
20  ούτε  πάπας  και  άςίαν,  άλλ'  ηρέμα,  και  ένδιδονς'  και  πολ- 
λάκις  ενα  τ  ιστορούμενος,  δι'  εκείνον  πολλούς  έαο)φ  μάνισε.. 
Τούτο  και,  έπι  τού  σώματος  γίνεται  πολλάκις'  ενός  έκκοπη 
μέλονς  έπέροις  πλείοσίν  νγείαν  πασέσγεν. 

"Ορα  δέ  τον  δικαίου  την  (μιλόοτοργον  ψνγήν,  πο>ς  παν- 
.25  ταγού  το  κοινή  ον μ( γέρον  ζητεί ,  και  της  κακίας  την  άναίρε- 
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άπό  τήν  σήψιν  και  αφήνει  αυτήν  είς  τήν  τύχην  και  δεν 
λαμβάνει  ιατρικήν  βοήθειαν,  ένω  εκείνον  πού  εγχειρίζε¬ 
ται  καί  καυτηριάζεται,  θά  ήμπορούσαμεν  νά  είποϋμεν  ότι 
αύτός  βαδίζει  προς  ύγείαν,  προσέχοντες  όχι  τον  πόνον 
άπό  τήν  έγχείρισιν,  άλλά  τήν  υγείαν  πού  προέρχεται  άπό 
τήν  έγχείρισιν,  έτσι  πρέπει  ν’  άντιμετωπίΖωμεν  και  τά  θέ¬ 
ματα  τής  ψυχής,  νά  θρηνοϋμεν  καί  νά  πενθοϋμεν  όχι  έκεί- 
νους  πού  βασανίΖονται  (καθ’  όσον  οδηγούνται  πρός  υ¬ 
γείαν),  άλλ’  έκείνους  πού  άμορτάνουν  καί  δέν  τιμωρούν¬ 
ται.  Καί  έάν,  λέγει,  αί  τιμωρίαι  τής  κακίας  έμποδίΖουν  αύ- 
τήν,  διά  ποιον  λόγον  δέν  τιμωρούμεθα  καθημερινά  διά  τά 
όσα  άμαρτήματα  έχομεν  διαπράζεί;  Διότι  έάν  είχε  γίνει 
αυτό,  θά  συνέβαινε  νά  είχεν  έξαφανισθή  τό  άνθρώπινον 
γένος  καί  θά  έζέλειπεν  ό  καιρός  τής  μετάνοιας.  Πρόσεχε 
λοιπόν  τήν  περίπτωσιν  τού  Παύλου.  Διότι  έάν  έκεΐνος  έτι- 
μωρείτο  διά  τήν  δίωζιν  των  χριστιανών  και  έθανατώνετο, 
πώς  θά  ήτο  δυνατόν  νά  εύρη  καιρόν  νά  μετανοήση  καί 
μετά  τήν  μετάνοιαν  νά  πραγματοποιήση  τά  άμέτρητα  εκεί¬ 
να  άγαθά  καί  νά  όδηγήση,  όπως  θά  ήμπορούσαμεν  νά 
είπούμεν,  όλην  τήν  οικουμένην  άπό  τήν  πλάνην  είς  τήν 
άλήθειαν;  Δέν  βλέπεις  καί  τούς  ιατρούς,  όταν  κανείς 
πάσχη  άπό  πολλά  τραύματα,  δέν  προσθέτουν  τόσην  θερα¬ 
πείαν,  όσην  άπαιτεΐ  ή  φύσις  τών  τραυμάτων,  άλλ’  όσην 
ήμπορεϊ  νά  βαστάση  ή  δύναμις  τού  οργανισμού,  διά  νά  μή, 
θεραπεύσαντες  τά  τραύματα,  οδηγήσουν  είς  τον  θάνατον 
τόν  άσθενή;  Διά  τούτο  λοιπόν  ό  Θεός  ούτε  τιμωρεί  όλους 
μαΖί,  ούτε  όλους  όπως  άξίΖει,  άλλ’  ήρεμα  και  προβαίνουν 
είς  ύποχωρήσεις'  καί  πολλές  φορές  μέ  τό  νά  τιμωρήση 
ένα,  έσωφρόνισε  μέσω  εκείνου  πολλούς.  Αύτό  πολλές 
φορές  γίνεται  καί  μέ  τό  σώμα·  ή  αποκοπή  ένός  μέλους 
έχάρισε  τήν  ύγείαν  είς  πολλά  άλλα. 

Πρόσεχε  δέ  τού  δικαίου  τήν  φιλόστοργον  ψυχήν,  πώς 
παντού  Ζητεί  τό  κοινόν  συμφέρον,  καί  τήν  έΕάλειψιν  τής 
κακίας,  όχι  διά  νά  λάβη  έκδίκησιν  άπό  τήν  τιμωρίαν  τών 
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οη\  υύχ  Ίσα  αυτός  δίκην  λάΰη  παρά  ιών  εχθρών,  άλλ'  Ί να 
οι  εχθροί  πανοωνται  τής  πονηριάς.  Τούτο  τ  οίνυν  πανί  αχόν 
σκοπώ  μεν,  όπως  σιαίη  τά  τής  κακίας,  καί  θρηνώ  μεν  τους 
έν  τανιΐ]  όντας .  καν  σηρικά  ώοι  περικείμενοι  ι μάτια ,  και  μα- 
5  χαρίΌτομεν  τους  έν  άρετή,  καν  πενία  έσχατη  πα λαίωοιν,  από 
ιών  έξωθεν  εις  την  διάνοιαν  έκατέρων  είσιόντες.  Τότε  γάρ 
(,ψόμεΰα  τον  μέν  τον  πλούτον ,  τον  δέ  την  πενίαν ,  Τι  γάρ , 
εΐ  λαμποάν  οτολήν  έξωθεν  περιβέβλιμαι;  τί  των  έργαστη- 
σίοον  διενηνοχε,  και  τών  ξύλων  τών  άνεχόντων  αυτά;  τί  ιών 
10  λαμδανόνιων  αύιά  πωλεϊν  ονιος  ευπορότερος ;  Άλλ*  ονχ  ό 
τον  δίκαιον  πλούτος  τοιοντος ,  αλλά  μόνιμος  και  πεπηγώς . 
Ει  δέ  ονκ  αίοθάνονται  οι  πλ.οντοννιες  έν  πενία  οντες,  ονδέν 
θαυμαστόν.  Ουδέ  οί  ψρενίτιδι  κατ εχόμενοι  αίοθηοιν  τής  νό¬ 
σον  λαμβάνονσι ,  κα\  διά  τούτο  μάλιστα  εϊοίν  ελεεινοί,  ον 
15  μακαριστοί.  ΕΙ  γάρ  ήσθοντο,  καν  προς  τον  Ιατρόν  ειρεχον, 
νυν  δέ  τής  κακίας  τοντο  το  χαλετιώτατον}  οτι  έν  ανιή  οντες, 
ονδ'  ότι  εϊοίν  έν  ανιή  σννορώαι.  Μ  ή  δή  τοΤ»το  Ίδης,  οτι  χαί¬ 
ρει  πλοντών  6  πλούσιος ,  άλλα  0ι 9  αάιο  τοντο  μάλιστα  ανιόν 
δάκρνοον,  ότι  ουδέ  αισθάνεται ,  έν  οσω  κειται  κακώ.  Ον  γάρ 
20  ανθρώπινον  το  επί  τοντοις  άγάλλεσθα ι,  άλλέ  άλογίας  έσχάτης. 

Κα}  κατενθννθεΐς  δίκαιο)*».  Τί  έστι  τοντο;  Τών  γάρ 
πονηρών  κολαοθέν των,  ψηοί,  προσεκτικότεροι  οί  δίκαιοι  γί¬ 
νονται.  αΩοτε  δύο  εντεύθεν  τά  άγαθά'  εκείνοι  τε  γάρ  αής  πο¬ 
νηριάς  άφίστανται.  και  οντοι  τή  άρετή  μάλλον  τιροσέρχονται. 
25  ^ Ωσπερ  γάρ  νγ ιαίνω ν  άνθρωπος  ϊδών  τ ινα  κα ιόμενον,  ή  τε - 
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εχθρών  του,  άλλα  διά  νά  σταματήσουν  οί  εχθροί  τήν  κα¬ 
κίαν.  Αύτό  λοιπόν  παντού  άς  σκεπτώμεθα,  τό  πώς  νά  στα¬ 
ματήσουν  τά  άποτελέσματα  τής  κακίας,  και  νά  θρηνοΰμεν 
αύτούς  που  ζοϋν  μέσα  είς  τήν  κακίαν,  καί  άν  άκόμη  είναι 
ένδεδυμένοι  μέ  μεταξωτά  ένδύματα,  καί  νά  μακαρίζωμεν 
έκείνους  πού  άσκοϋν  τήν  άρετήν,  καί  άν  άκόμη  παλεύουν 
μέ  τήν  πιό  χειρότερόν  φτώχειαν,  εισερχόμενοι  άπό  τά  έξω- 
τερικά  γνωρίσματα  είς  τον  έσωτερικόν  κόσμον  και  των 
δύο.  Καθ’  όσον  τότε  θά  διοπιστώσωμεν  τόν  πλούτον  τού 
ένός  καί  τήν  φτώχειαν  τού  άλλου.  Διότι  τί  σημασίαν  έχει 
έάν  φορά  έξωτερικά  λαμπρόν  στολήν;  Τί  διαφέρει  άπό  τά 
έργαστήρια  καί  άπό  τά  δένδρα  πού  βλαστάνουν  αύτά; 
Ώς  πρός  τί  είναι  αύτός  πλουσιώτερος  άπό  έκείνους  πού 
τά  παίρνουν  διά  νά  τά  πωλούν;  Όμως  δέν  είναι  τέτοιος 


ό  πλούτος  τού  δικαίου,  άλλ’  είναι  μόνιμος  καί  σταθερός. 
Έάν  όμως  οί  πλούσιοι  δέν  αίσθάνωνται  τήν  φτώχειαν  των, 
δέν  είναι  καθόλου  άξιοθαύμαστον.  Ούτε  καί  οί  φρενοβλα¬ 
βείς  αισθάνονται  τήν  άσθένειάν  των  καί  διά  τούτο  προ 
πάντων  είναι  άξιολύπητοι  καί  όχι  άξιομακάριστοι.  Διότι 
έάν  τήν  ήσθάνοντο,  θά  έτρεχον  τουλάχιστον  πρός  τόν 
ιατρόν,  τώρα  όμως  αύτό  είναι  τό  πιό  φοβερόν  τής  κακίας 
των,  ότι  δηλαδή  άν  καί  ζοΰν  μέσα  είς  αυτήν,  δέν  αισθά¬ 
νονται  ότι  ζούν  μέσα  είς  αυτήν.  Μή  λοιπόν  βλέπεις  αύτό, 
ότι  ό  πλούσιος  χαίρεται  μέ  τόν  πλούτον  του,  άλλ’  άκριβώς 


δΓ  αύτό  πρό  πάντων  κλάψε  δΓ  αύτόν,  διά  τό  ότι  δέν  αισθά¬ 


νεται  μέσα  είς  πόσον  κακόν  εύρίσκεται.  Διότι  δέν  είναι 
άνθρώπινον  τό  νά  χαίρεται  κανείς  δΓ  αύτά,  άλλ’  είναι 


γνώρισμα  τής  πιό  χειροτέρας  παραφροσύνης. 

«Καί  κατευθύνεις  δίκαιον».  Τί  σημαίνει  αύτό;  Διότι, 
όταν,  λέγει,  τιμωρηθούν  οί  κακοί,  οί  δίκαιοι  γίνονται  προ¬ 
σεκτικότεροι.  "Ωστε  δύο  είναι  άπό  έδώ  τά  άγαθά’  διότι 
και  έκείνοι  άπομακρύνονται  άπά  τήν  κακίαν  καί  αυτοί 
πλησιάζουν  περισσότερον  τήν  άρετήν.  Όπως  άκριβώς 
δηλαδή  ένας  ύγιής  άνθρωπος,  έάν  ίδή  κάποιον  πού  νά 
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μνό ιιενοι\  προσεκτ  ικώτευος  περί  την  υγείαν  γίνεται ,  οντ(υ 
δη  κ<ά  έντειύϋα.  Και  γάρ  πολλοί  των  τότε  έσκανδ αλίζοντο, 
και  των  δοκονντων  έαντοϊς  προοέχειν ,  επί  τη  των  πονηρών 
ευημερία  ατελέστερου  έιι  διακείμενοι.  Δ  ιό  και  οντος  άλλα - 
5  χοί'  έλεγε/  Παρ'  ολίγον  έζεχνθη  τα  διαβήματα  μου ,  οτ ι  έζή- 
λωοα  επί  τεης  α νόμοις».  ν  Αλλος  βέ  πάλιν *  «77  ότι  οδός  άοε- 
6ών  ενοόοΰται ;υ.  Καί  6  'ΐότβ  δέ  πολλά  τοιαυτα  έζήτει.  Άλλα 
τότε  μεν  ατελέστερου  διακείμενοι,  ταυτα  έφασκαν  οι  φάσκον- 
τες.  καί  έζήτονν  οι  ζητούντες,  νΐ'ν  δέ  ονδεμιάς  συγγνώμης 
10  άςιος  ό  τούτοις  θορυβούμενος,  ό  τοοαϋτα  φιλοσοφεΐν  μαθών , 
καί  περί  τών  μελλόντων  τοιαυτα  δόγματα  δ εξάμενος,  καί  τόν 
περί  γεέννης  καί  τόν  περί  βασιλείας  σαφέστερου  διδαχθείς 
λόγον ,  καί  οτι  τα  κατ'  άζίειν  έκαστος  εκεί  άπολήφεται. 

<(’ Ετάζων  καρδίας  καί  νεφρούς  ό  Θεός  δίκαιος .  7/  βοή- 
15  ϋειά  μου  παρά  τον  Θεόν  του  αώζοντος  ιονς  ευθείς  τη  καρ- 
δίεισ.  'Άλλος  «Γ0  έταστής  καρδιών  και  νεφρύον  ό  θεός  δί¬ 
καιος  ό  υπερασπιστής  μου».  Καί  έτερος  «Ό  Θεός  δίκαιος ». 
Οι  έβδομήκοντα  δέ  όντως  έίπον  «’ Ετάζων  καρδίας  καί  νε- 
φρονς  ό  Θεός.  Δίκαια  ή  βοήθεια  μον  παρά  τον  Θεού».  Ε1- 
20  πεγ  οτι  κρίνει  την  οικουμένην,  λέγει  λοιπόν  καί  πώς  κρινεϊ. 
Εΐπεν  οτι  ον  μαρτύρων  δεόμενος .  ονκ  ελέγχων,  ονκ  άποδεί- 

I 

<ίεω)’,  ον  γραμμα τείων,  ονκ  άλίου  τών  τοιούτων  ονόενός’  αν- 
πός  γάρ  εατιν  ό  τά  απόρρητα  επισιάμενος.  Μη  τοίννν  λεγέτω 
τις  τών  ά>νή των  και  πώς  κρινεϊ  τον  κόσμον  τοοοντον  όντα; 


52.  Ψαλμ.  72,  2-3. 

53.  Ίερ.  12,  1. 

54.  Ρωμ.  8,  27. 
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καυτηριάζεται  ή  νά  εγχειρίζεται,  γίνεται  προσεκτικώτερος 
διά  την  υγείαν  του,  έτσι  λοιπόν  και  έδώ.  Καθ’  όσον  πολ¬ 
λοί  άπό  τούς  ανθρώπους  τής  εποχής  εκείνης  έσκανδαλί- 
ζοντο  καί  άπό  αύτούς  ακόμη  πού  ένόμιζαν  ότι  προσέχουν 
τόν  εαυτόν  των,  επειδή  ακόμη  ήσαν  πνευματικά  ατελείς 
ώς  πρός  τό  γεγονός  τής  εύημερίας  των  κακών.  Διά  τοϋτο 
καί  αύτός  άλλοϋ  έλεγε'  «Παρ’  ολίγον  νά  έξέκλιναν  τά 
βήματά  μου,  διότι  ένοιωσα  ζήλειαν  καί  δυσαρέσκειαν  διά 
τά  όσα  συμβαίνουν  εις  τούς  αμαρτωλούς»52.  "Αλλος  δέ 
πάλιν*  «Διατί  ή  όδός  των  ασεβών  εύοδώνεταί;  »54.  Καί  ό 
Ίώβ  δέ  πολλά  παρόμοια  έζητοϋσε  νά  μάθη.  Άλλα  τότε 
μέν,  έπειδή  ήσαν  πνευματικά  ανώριμοι,  έλεγον  αύτά  έκεΐ- 
νοι  πού  τά  έλεγον,  καί  έζητοϋσαν  νά  τά  κατανοήσουν  έ- 
κεΐνοι  πού  τά  έζητοϋσαν,  τώρα  όμως  δεν  είναι  άξιος 
καμμιας  συγγνώμης  έκεΐνος  πού  θορυβείται  άπό  τέτοιου 
είδους  σκέψεις,  εκείνος  πού  έμαθε  τόσα  πολλά  διά  τήν 
άσκησιν  τής  ευσεβούς  ζωής  καί  έδέχθη  τέτοιας  αλήθειας 
περί  τών  μελλοντικών  πραγμάτων  καί  έδιδάχθη  σαφέστε¬ 
ρα  τήν  περί  τής  γεέννης  καί  τής  ουρανίου  βασιλείας  διδα¬ 
σκαλίαν  καί  ότι  ό  καθ’  ένας  εκεί  θά  λάβη  εκείνα  πού  τοϋ 
αξίζουν. 

«Διότι  σύ  γνωρίζεις  τά  βάθη  τών  καρδιών  τών  άν~ 
θρώπων  καί  είσαι  Θεός  δίκαιος"  θά  μέ  βοηθήση  ό  Θεός 
πού  σώζει  εκείνους  πού  έχουν  καρδίαν  εύθεϊαν  και  άκα- 
κον».  ’Άλλος,  «ό  Θεός  ό  δίκαιος,  πού  γνωρίζει  τά  βάθη 
τών  καρδιών  τών  ανθρώπων,  είναι  ό  υπερασπιστής  μου». 
Καί  άλλος,  «Ό  Θεός  είναι  δίκαιος».  Οί  έβδομήκοντα  δέ 
έτσι  μετέφρασαν,  «Σύ  ό  Θεός  μου,  πού  γνωρίζεις  τά 
βάθη  τών  καρδιών  τών  ανθρώπων.  Δίκαια  θά  μέ  βοηθήση 
ό  Θεός».  Είπεν  ότι  θά  κρίνη  τήν  οικουμένην,  λέγει  πλέον 
καί  πώς  θά  τήν  κρίνη.  Είπεν  ότι  δέν  έχει  άνάγκην  άπό 
μάρτυρας,  οϋτε  άπό  ελέγχους,  οϋτε  άπό  άποδείξεις,  οΰτε 
άπό  κατάστιχα  οϋτε  άπό  τίποτε  άλλο  παρόμοιον,  διότι  αύ¬ 
τός  είναι  έκεΐνος  πού  γνωρίζει  τά  απόρρητα.  ΜΑς  μή  λέ- 
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Ό  γάρ  ποιήσας  ονκ  όντα,  κα\  γενόμενον  κρίνει.  Νεφρονς  δε 
ενταύθα  τά  άπόρρητα  τής  διανοίας  λέγει ,  τα  ένδότατα,  τά 
βαθύτατα,  από  τής  θέσεως  τον  μορίου  αϊνιζάμενος. 

10.  Τί  έστιν ,  <(Ετάζων»;  "Οπερ  ό  άλλος  είπε,  « Δόκιμά - 
δ  ίω ν».  £7  <5έ  καί  άνθρώπιναι  αί  λέξεις,  αλλά  θεοπρεπή  τά 
νοήματα.  "Ωσπερ  γάρ  ό  Παύλος  λέγων,  «Ό  δέ  έρεννών  τάς 
καρδίας »,  ιό  έρευναν,  αντί  τον  σαφώς  είδέναι,  τ ίθησιν,  οντω 
και  ουιος,  τό  ((Ετάζωτο),  άντι  τον  ακριβώς  έπίστασθαι.  Και 
το  δαοανίσαι  δέ  ιό  γνμνώσαί  έστιν,  όπερ  ακριβούς  έστιν  έπι- 
*0  στήμης  και  γνώσεως,  ώς  και  Π  αυλός  φησι'  (.(Πάντα  δέ  γυ¬ 
μνά  και  τραχηλισμόν α  ιοϊς  όφϋαλμοϊς  ανιόν».  « Δίκαια  ή  βοή - 
θειά  μου».  "Αλλος,  « Δίκαιος  δ  υπερασπιστής  μου».  Τί  έοτι , 
α  Δίκαια  ή  βοή  θειά  μου  παρά  του  Θεόν»;  Δικαίως  άν  γένοι- 
τό  ιιοι,  φησί,  παρά  του  Θεόν *  ονδέν  γάρ  άδικον  αιτώ.  "Ωστε 
ει  μέλλοιμεν  άπολαύειν  συμμαχίας  ιής  άνωθεν ;  τοιαύτα  αί - 
ιείν  όεί,  α  και  ιόν  τον  δικαίου  λόγον  έχει *  ϊνα  τή  φύσει  τής 
αϊτήσεως  την  ροπήν  έπισπαοώμεθα.  « Τον  σώζοντος  τους  ευ¬ 
θείς  τή  καρδία ».  Τούτο  εργον  αντφ,  τούτο  έθος  αντφ,  Επει¬ 
δή  τοίννν  και  εγώ  ούκ  ήρξα  χειρών  αδίκων ,  ουδέ  άμύνασθαι 
20  επιθυμώ,  διά  τούτο  δίκαια  άν  γένοιτο  ή  βοήθειά  μον  τιαρά 
τού  Θεού. 


Ταύτα  ούν  είδότες,  μηδέν  τοιοντον  αίτώμεν,  ο  κωλύει 
τήν  δόσιν.  "Οταν  γάρ  κατά  εχθρών  αιτής,  ονκ  έστι  δίκαια 
ή  βοήθειά  σον'  εναντία  γάρ  έστι  τφ  νόμο)  τον  παρέχοντος * 
25  κάν  πλούτον  αιτής,  καν  κάλλος  αίτής,  καν  ότιονν  τοιοντον 


55.  Έβρ.  4,13. 
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ΥΠ  λοιπόν  κανείς  άπό  τούς  άνοήτους'  καί  πώς  θά  κρίνη 
τόν  κόσμον  πού  είναι  τόσος  πολύς;  Εκείνος  πού  τόν  έδη- 
μιούργησεν  ένώ  δέν  ύπήρχεν,  αύτός  θά  τόν  κρίνη  καί 
τώρα  πού  ύπάρχει.  Νεφρούς  δέ  εδώ  ονομάζει  τά  απόρ¬ 
ρητα  τής  διανοίας,  τά  εσωτερικά,  τά  βαθύτατα,  ύπαινιχθείς 
αυτά  άπό  τήν  θέσιν  αύτοϋ  τοϋ  μέλους  τοϋ  σώματος. 

10.  Τί  σημαίνει,  «Έτάζων»;  Αυτό  πού  ειπεν  ό  άλλος 
«ερευνών».  "Αν  καί  αί  λέΕεις  είναι  άνθρώπιναι,  όμως, 
τά  νοήματα  είναι  θεοπρεπή.  Διότι  όπως  άκριβώς  ό  Παύ¬ 
λος  λέγων,  «Εκείνος  δέ  πού  έρευνα  τάς  καρδίας»,  θέτει 
τό  «έρευνα»  άντί  τού  ’γνωρίζει  σαφώς’,  έτσι  και  αύτός, 
θέτει  τό  «Έτάζων»  άντί  τοϋ  γνωρίζει  άκριβώς’.  Καί  τό 
βασανίζω  δέ  έχει  τήν  σημασίαν  τοϋ  γυμνώνω,  πράγμα 
πού  σημαίνει  άκριβή  έπιστήμην  καί  γνώσιν,  καθώς  καί  ό 
Παΰλος  λέγει*  «"Ολα  είναι  γυμνά  καί  φανερά  εις  τά  μά¬ 
τια  του»55.  «Είναι  δικαία  ή  βοήθειά  μου».  "Αλλος,  «Είναι 
δίκαιος  ό  ύπερασπιστής  μου».  Τί  σημαίνει,  «Δικαία  ή  βοή- 
θειά  μου  παρά  τοϋ  Θεοϋ»;  Δίκαιος,  λέγει,  θά  ήτα  ή  βοήθεια 
έκ  μέρους  του  Θεοϋ*  διότι  τίποτε  τό  άδικον  δέν  ζητώ. 
"Ωστε  έάν  θέλωμεν  ν’  άπολαμβάνωμεν  τήν  ουράνιον  βοή¬ 
θειαν,  πρέπει  τέτοια  νά  ζητοϋμεν,  πού  άποτελοϋν  έκφρα- 
σιν  τοϋ  δικαίου,  ώστε  μέ  τήν  φύσιν  τής  αίτήσεώς  μας  ν’ 
άποσπάσωμεν  τήν  βοήθειαν  «Εκείνου  πού  σώζει  έκείνους 
πού  έχουν  εύθείαν  καί  ειλικρινή  καρδίαν».  Αύτό  είναι  τό 
έργον  αύτοϋ,  αυτή  είναι  ή  συνήθειά  του.  Επειδή  λοιπόν 
καί  έγώ  δέν  ήδίκησα,  ούτε  έπιθυμώ  ν’  άμυνθώ,  διά  τοϋτο 
θά  ήτο  δικαία  ή  βοήθειά  μου  έκ  μέρους  τοϋ  Θεοϋ. 

Γνωρίζοντες  λοιπόν  αύτά,  άς  μή  ζητώμεν  τίποτε  τέ¬ 
τοιο  πού  έμποδίζει  τήν  δόσιν  του.  Διότι,  όταν  ζητής  κάτι 
έναντίον  τών  έχθρών  σου,  δέν  είναι  δικαία  ή  βοήθειά  σου* 
καθ’  όσον  είναι  άντίθετος  μέ  τόν  νόμον  έκείνου  πού  τήν 
παρέχει.  Επίσης  δέν  είναι  δικαία  ή  βοήθεια  είτε  ζητείς 
πλούτον,  είτε  ζητείς  κάλλος,  είτε  ζητείς  οτιδήποτε  παρό¬ 
μοιον  κοσμικόν  πράγμα,  πού  έρχεται  καί  φεύγει  καί  χά- 
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αίτης  6ιωτικόν?  π αραυρέον  και  εναντίον  τή  της  ψυχής  φιλο¬ 
σοφία.  Αίτώμεν  τοίννν  ώοτε  καί  έτιπνχεϊν.  «Ό  Θεός  κρι¬ 
τής  δίκαιος ,  καί  ισχυρός,  καί  μακρόθυμος,  καί  μη  οργήν  επά¬ 
γων  καθ'  έκαστη ν  ημέραν,  ” Αλλος  φησίν,  «Εαδριμώ μένος 
5  κατά  πάσαν  ή μέραν».  Ό  <5έ  Γ  Εδραίος,  «Κατά  πάσαν  ζωήν". 
Καί  άλλος,  «Απειλούμενος,  έ μδριμώ μένος Ρ  ον  κολάζων ».  'Ό 
δέ  λέγει  τοιούτόν  έστιν.  Εί  δίκαιος,  πάντως  βονλήοεται  τούς 
αδίκους  κολ.άσαν  εί  ισχυρός ,  πάντως  δυνήσεται.  Καί  πού, 
φηαί,  τα  τής  φιλάν  Ουτοπίας,  εϊ  κατά  τδ  δίκαιον  κρίνει ;  ΙΤρώ- 
Τ0  τον  μέν,  έν  τώ  μι}  κατά  πόδας  έπάγειν  την  δίκην,  μάλλον  δέ 
προ  τούτον  έν  τω  πάντα  άφεΐναι  τα  αμαρτήματα  διά  λουτρού 
παλιγγενεσίας'  δεύτερον  δε  έν  τω  καί  μετάνοιαν  δούναι.  "Αν 
γάρ  έννοήσης ,  ότι  καϋ  έκάστην  άμαρτ άνομεν  ημέραν,  τότε 
μάλιστα  ότγει  αυτού  τό  άφα τον  μέγεθος  τής  φιλατ'θρωπίας. 
15  η()  δη  καί  έμηαίντον  υπήγαγε,  λέγων  «Ο  Θεός  κριτής  δί¬ 
καιος ,  καί  ισχυρός,  καί  μακρόθυμος 

'  Απορείς,  έπεϊ  καί  δύναται  και  βούλεται,  τίνος  ϊνεκεν 
ού  κολάζει;  Μάνθανε,  φησίν >  ότι  μακρόθυμος,  καί  μή  οργήν 
έπάγοτν  καθ'  έκάστην  ημέραν.  "Ιν α  γάρ  μή  τις  των  άνοήτονν 
20  νομίση,  οτι  δι'  άσθένειαν  ονκ  έπεζέρχεται,  δ είκννσι  τής  μελ- 
λήσεως  τήν  αιτίαν  οτι  μεγάλα  καί  ή  μακροθνμί α  μέτρα  εχει. 
Επειδή  γάρ  όιά :  τούτο  μακροθυμεί,  εις  μετ άνοιάν  σε  άγων , 
οααν  από  τού  φαρμάκου  τυύτοτι  μηδέν  κερδάνης ,  καί  έπεζέρ- 
χεται.  'Άρα  καϋ '  έκάστην  ημέραν  τού  κολάζεαθαί  έσμεν  ά- 
25  ξιοι.  Ουδέ  γάρ  άν>  εί  μή  τούτο  ήν ,  ώς  μέγα  τι  τέθεικε  τό, 
«Μή  οργήν  έπάγων  καθ'  έκάστην  ημέραν ».  Άλλ’  ώς  των 
πραγμάτων  μέν  τούτο  άπαιτονντων,  της  δε  τον  θεού  φιλάν- 
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νεται  και  είναι  άντίθετον  μέ  την  εύσέβειαν  τής  ψυχής. 

Ας  ζητώμεν  λοιπόν  τέτοια  ώστε  νά  ήμποροΰμεν  καί  νά 
τά  έπιτύχωμεν.  «  Ο  Θεός  είναι  κριτής  δίκαιος  καί  ισχυ¬ 
ρός  καί  μακρόθυμος  καί  δεν  εκδηλώνει  την  όργήν  του  μέ 
καθημερινός  τιμωρίας».  "Αλλος  λέγει,  «Δυσανασχετών 
κάθε  ημέραν».  Ό  δέ  Εβραίος  λέγει  «Εις  όλην  τήν  £ωήν». 
Καί  άλλος,  «"Αν  καί  άπειλεϊ  καί  δυσανασχετεί,  όμως  δέν 
τιμωρεί».  Αύτό  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξης*  Έάν  είναι  δί¬ 
καιος,  οπωσδήποτε  θά  θελήση  νά  τιμωρήση  τούς  άδικους 
έάν  είναι  ισχυρός,  οπωσδήποτε  θά  ήμπορέση.  Καί  που, 
λέγει,  είναι  τά  τής  φιλανθρωπίας  του,  έάν  θά  κρίνη  μέ 
δικαιοσύνην;  Πρώτον  μέν  μέ  τό  ότι  δέν  τιμωρεί  άμέσως 
μετά  τήν  διάπραΕιν  τής  άμαρτίας,  μάλλον  δέ  πριν  άπό 
αύτό  μέ  τό  ότι  συγχωρεϊ  όλα  τά  άμαρτήματα  μέ  τό  λου- 
τρόν  τής  παλιγγενεσίας*  δεύτερον  δέ  μέ  τό  ότι  δίδει  καί 
εύκαιρίαν  διά  μετάνοιαν.  Διότι,  έάν  σκεφθής,  ότι  καθη¬ 
μερινά  άμαρτάνομεν,  τότε  πρό  πάντων  θά  διαπιστώσης 
τό  άπερίγραπτον  μέγεθος  τής  φιλανθρωπίας  του.  Θέλων 
λοιπόν  νά  δείΕπ  αύτό,  έπρόσθεσε  τά  λόγια*  Ό  Θεός  είναι 
δίκαιος  κριτής  και  ισχυρός  και  μακρόθυμος» 

Απορείς  διατί  δέν  τιμωρεί,  άφοϋ  καί  ήμπορεϊ  καί  θέ¬ 
λει;  Μάθε,  λέγει,  ότι  είναι  μακρόθυμος  καί  ότι  δέν  έκδη- 
λώνει  τήν  όργήν.  του  καθημερινά  μέ  τιμωρίας.  Διά  νά  μή 
νομίση  λοιπόν  κανείς  άπό  τούς  άνοήτους,  ότι  άπό  άδυ- 
ναμίαν  δέν  προχωρεί  εις  τήν  τιμωρίαν,  δείχνει  τής  άργο- 
πορίας  τήν  αιτίαν*  ότι  δηλαδή  έχει  μεγάλα  περιθώρια  ή 
μακροθυμία.  Επειδή  λοιπόν  διά  τούτο  μακροθυμεί,  διά  νά 
σέ  όδηγήση  είς  μετάνοιαν,  όταν  δέν  κερδίσης  τίποτε  άπό 
αύτό  τό  φάρμακον,  τότε  καί  προχωρεί  είς  τήν  τιμωρίαν. 
Συνεπώς  καθημερινά  εϊμεθα  άΕιοι  τής  τιμωρίας.  Ούτε 
βέβαια,  έάν  δέν  συνέβαινεν  αύτό,  θ'  άνέφερε  ώς  κάτι  τό 
σπουδαίον  τό  «Δέν  έκδηλώνει  καθημερινά  τήν  όργήν  του 
μέ  τιμωρίας».  Αλλά  τό  λέγει  αύτό  έπειδή  ή  μέν  φύσις 
των  πραγμάτων  άπαιτεϊ  αύτό,  ή  δέ  φιλανθρωπία  τού  Θεού 
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θρωπίας  έπ εχονοης  την  αξίαν  κόλαοιν,  τοντό  φησιν.  Είδες 
κα}  ενταύθα  πώς  τό  άνεπαχθές  τον  Θεόν  δείκννοι ,  και  την 
κόλαοιν  οργήν  λέγει ;  Ονδεϊς  γάρ  δργην  έπάγει  άλλφ,  άλλα 
την  μέν  οργήν  αυτός  έχει ,  την  δέ  κόλαοιν  έπάγει  έτέρω . 

5  Ούδέν  ονν  άλλο ,  η  την  κόλαοιν  δηλοϊ  τφ  ειτιεΐν,  «Και  μη 
δργην  έπάγων  καθ'  έκάστην  ημέραν ». 

Και  πώς  ψηοι,  «Καθ'  έκάστην  ημέραν ;  Είσελθέτω  έκα¬ 
στος  εϊς  70  εαυτόν  οννειδός ,  και  τότε  ότρεται.  Ινα  γάρ  παρώ 
τά  απόρρητα  έκαστον  άμαρτήματα,  ταντα  δη  τα  κοινά  τις  δια - 
^0  μενξεται;  Ποια  δη  ταντα ;  Ποια  έστίγ  ημέρα ,  η  μη  ραθύμως 
ενχόμεΰα  και  μετά  ποΟ.λής  ολιγωρίας;  α Οτι  δέ  τοντο  οργής 
ά  ξιον,  δ  ήλον  εντεύθεν.  Ευ ιέ  γάρ  μον  εϊ  δικαστή  χασμώμε- 
νος  προσηλθες ,  και  διελέχθης ,  ονκ  άν  σε  ενθέως  δίκην  άπή- 
τησε ,  και  εις  την  υπερορίαν  μετέστησε;  Ναι ,  φησίν  άνθρω- 
πος  γάρ  έστι.  Και  τί  τοντο;  ν Ανθρωπος  μέν  γάρ  ύδρισθείς . 
ονκ  άν  έϊη  δίκαιος  άγανακτεϊν  παρά  γάρ  τον  όμοτίμον  ύδρί - 
σΰη'  ό  δέ  θεός  ύδριίόμενος,  δικαίως  άν  έπαγάγοι  την  δίκην. 
Μ  είζων  γάρ  αντη  ή  αμαρτία  της  εις  άνθρωπον.  Και  6  μέν 
άνθρωπος  τό  εαυτόν  ζητών  τοντο  τιοιεϊ'  6  δέ  θεός  τό  σόν. 
20  'Ώστε  κατά  το-οτο,  άξιον  τοντο  μάλλον  άγανακτ ήοεως.  Ον 
γάρ  έοτίν  Ίσον  καταφροτ'εΐν  τών  τά  εαυτών  ζητονντων.  και 
τον  τά  οά.  Τοντο  γάρ  μείζονος  οργής  άξιον ,  όταν  μηδέ  αι¬ 
τεί  ν  μέλλω ν  τα  σοι  ονμφέροντα}  νήφης. 

Τις  δέ  έοτη\  ος  ονχ  ϋδρισε  τόν  άδελφόν  εϊκή;  Μη  γάρ 
25  μοι  εϊπης,  ότι  ο\κέ την  υδρισεν'  «Εν  γάρ  Χριστφ  ονκ  άροεν , 
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έμποδίΖει  τήν  αξίαν  τιμωρίαν.  Είδες  καί  εδώ  πώς  δείχνει 
τήν  έλλειψιν  κακίας  εις  τον  Θεόν  καί  όνομάΖει  την  τιμώ* 
ρίαν  οργήν;  Διότι  κονείς  δεν  επιφέρει  τήν  οργήν  του 
εναντίον  άλλου,  άλλα  τήν  μέν  οργήν  τήν  κρατεί  ό  ίδιος, 
τήν  δέ  τιμωρίαν  τήν  επιφέρει  έναντίον  άλλου  Τίποτε  λοι¬ 
πόν  άλλο  παρά  τήν  τιμωρίαν  φανερώνουν  τά  λόγια,  «Και 
μή  οργήν  έπάγων  καθ’  έκάστην  ήμέραν». 

Καί  πώς  λέγει,  «Κάθε  ήμέραν»;  "Ας  έξετάση  ό  καθέ¬ 
νας  τήν  συνείδησίν  του  κοί  τότε  8ά  τό  άντιληφθή.  Διότι 
διά  ν’  άφήσω  κατά  μέρος  τά  κρυφά  αμαρτήματα  τοϋ 
καθενός,  αύτά  λοιπόν  τά  κοινά  άμαρτήματα  ποϊος  θά  τά 
άποφύγπ;  Ποια  λοιπόν  είναι  αύτά;  Ποία  είναι  ή  ήμέρα  έ- 
κείνη  κατά  τήν  οποίαν  δέν  προσευχόμεθα  μέ  ραθυμίαν  καί 
μέ  πολλήν  οκνηρίαν;  Τό  ότι  δέ  αύτό  είνοι  άξιον  οργής, 
γίνεται  φανερόν  άπό  έδώ.  Διότι  είπε  μου*  Έάν  προσερχό¬ 
σουν  είς  δικαστήν  καί  έχασμουριόσουν  καί  έσυΖητοΰσες 
μαΖί  του,  δέν  θά  σέ  έτιμωροΰσεν  άμέσως  καί  θά  σέ  έστελ- 
λεν  έξορίαν  είς  ξένην  χώρον;  Ναί,  λέγει'  διότι  είναι 
άνθρωπος.  Καί  τί  σημασίαν  έχει  αυτό;  Διότι  ό  μέν  άνθρω¬ 
πος  όταν  προσβληθή  δέν  θά  ήτο  δίκαιον  ν’  άγανακτή,  καθ’ 
όσον  έδέχθη  τήν  προσβολήν  άπό  ισότιμόν  του,  ένω  ό 
Θεός  όταν  προσβάλλεται  δικαίως  θά  ήμποροΰσε  νά  έπι- 
φέρη  τήν  τιμωρίαν.  Διότι  αυτή  ή  άμαρτία  είναι  μεγαλυτέ- 
οα  άπό  τήν  άμαρτίαν  πού  γίνεται  προς  ένα  συνάνθρωπον. 
Καί  ό  μέν  άνθρωπος  τό  κάμνει  αύτό  έπιΖητών  τό  συμφέ¬ 
ρον  του,  ένώ  ό  Θεός  θέλει  αύτό  πού  συμφέρει  είς  έσένα. 
"Ωστε  σύμφωνα  μέ  αύτά,  αύτό  μάλλον  είναι  άξιον  άγα- 
νακτήσεως.  Διότι  δέν  είναι  ίσον  πράγμα  τό  νά  περιφρονή 
κανείς  αύτούς  πού  θέλουν  τό  συμφέρον  των,  καί  έκείνον 
πού  θέλει  τό  συμφέρον  σου.  Καθ’  όσον  αύτό  είναι  άξιον 
μεγαλυτέρας  οργής,  όταν  δείχνης  αδιαφορίαν  και  δέν 
Ζητής  έκεϊνα  πού  σου  συμφέρουν. 

Ποιος  δέ  είναι  έκεϊνος  πού  δέν  έπρόσβαλε  άδικα  τον 
αδελφόν  του;  Μή  μοϋ  είπής  βέβαια,  ότι  έπρόσβαλε  δου- 
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ον  θήλυ,  ον  δούλος,  ονκ  ελεύθερός  έστ ο>#  Τίς  πάλιν  8ς  ον 
χαχηγόρησεν,  ουδέ  έψεύσαχο;  ος  ονκ  είδεν  άκολάστοις  όφθαλ- 
μοΐς  γυναίκα;  δς  ονκ  έβάσκηνεν  ;  8ς  ονκ  έκενοδόξησεν;  8ς 
,  ονκ  έφθέγξατ ο  ρήμα  αργόν;  Πάντα  δέ  ναντα  υπό  κόλαοιν 
5  χεΐται.  Και  εϊ  μέν  περί  τα  βιωτικά  μη  βντες  σπουδαίοι ,  μηδέ 
εν  τοΐς  πνενματικοΊς  ήμεν}  συγγνώμης  αν  ημεν  άξιοι ,  νυν 
δε  και  ταύτης  άπεοτερήμεθα  τής  απολογίας.  Και  γάρ  εν  έ - 
κείνοις  μεν  έγ ρηγορότες  έομέν,  έν  τούτοις  δε  άναπεπτωκότες. 
"Ωστε  δε  μη  ακούοντας ,  οτι  μακρόθυμος,  ραθί'μοτ  έοους  γενέ - 
10  σθαι,  έπήγαγεν9  «Εάν  μη  έπιστραφήτε ,  την  ρομφαίαν  αυτόν 
στιλβώσει ».  "Ετερος  δέ  φησι,  «Την  μάχαιραν  αυτού  άκοΐ’ή- 
■  σει ».  Το  τόξον  ανιόν  ένέτεινε  καί  ήτοίμασεν  αυτόν.  ν Αλλος 
φησίν,  «Έκ τενεϊ».  « Και  έν  αντώ  ήτοίμασε  σκεύη  θανάτου . 
Τά  βέλη  αυτού  τοΐς  καιομένοις  έξειργήσατο ».  ν Αλλος  φησίν , 
15  «Είς  τδ  καίειν». 


11.  Τι  έντανθα  έρονσιν  οΐ  άνθρωπό μορφ,ον  τον  Θεόν  λέ- 
..  γοντες ,  έκ  τον  λέγεσθαι  χεϊρας  καί  πόδας  και  οφθαλμούς  έ- 
χειν;  ΎΑρα  τόξα  άνω,  και  βέλη,  καί  άκόνη .  και  μάχαιρα , 
και  φαρέτρα;  Και  μην  άλλος  φησίν  «Εν  τώ  έπιβΟ.έπραι  οε , 
20  ταραχθήσονται  επί  σου  ορη ».  Καί  αυτός  οντος'  «Ό  έπιβλέ- 
πων  επί  την  γην ,  καί  ποιων  αυτήν  τρέμειν ».  Εί  δέ  ορών 
μό)Όν  την  γην ,  και  λίθθ)ν  τήκει  φ/νσιν ,  πολλφ  μάλλον  έπ*  αν¬ 
θρώπων  τούτο  6 ννήσειαι.  Τίνος  ούν  ίνεκεν  από  τον  μόνον 
ίδεΐν  καταστρέψαι  δννάμενος  την  οικουμένην ,  μάλλον  δέ  από 
25  7 ον  έθελήσαι  μόνον  ( ό  γάρ  θελήματι  μόνον  7ΐοιήσας  αϊχτήν, 


56.  Γαλ.  3,  2  8. 

57.  ΓΊρβλ.  Σοφ.  Σειρ.  1$,  1$. 

58.  Ψαλμ.  103,  32. 
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λον  του.  Διότι  «Έν  Χριστώ  δέν  υπάρχει  άνδρας  κοί  γυναί¬ 
κα,  οϋτε  δούλος  και  έλεύθερος»™.  Ποιος  πάλιν  έκείνος 
πού  δέν  έκατηγόρησεν  οϋτε  είπε  ψέματα;  πού  δέν  είδε 
γυναίκα  μέ  όκόλαστα  μάτια,  πού  δέν  έφθόνησε,  πού  δέν 
έκυριεύθη  από  κενοδοξίον,  πού  δέν  είπε  λόγον  άπρεπή; 
Όλα  δέ  ούτά  είναι  άξια  τιμωρίας.  Καί  εάν  μέν  δέν  έδεί- 
χναμεν  ένδιαφέρον  διά  τά  κοσμικά  πράγματα  οϋτε  δέ  και 
διά  τά  πνευματικά,  θά  ήμεθα  άξιοι  συγγνώμης,  τώρα  όμως 
άπεστερήθημεν  και  σύτής  τής  δικαιολογίας.  Καθ'  όσον 
δΓ  έκείνα  μέν  είμεθα  πρόθυμοι,  ένω  δι’  αύτά  άδιάφοροι. 

Ωστε  διά  νά  μή  γινώμεθα  πιό  αδιάφοροι,  σκούοντες  ότι 
ό  Θεός  είναι  μακρόθυμος,  έπρόσθεσεν'  «Έάν  δέν  μετα¬ 
νοήσετε  και  έπιστρέψετε,  θ’  άκονήση  την  ρομφαίαν  του». 
"Αλλος  δέ  λέγει,  «Θ’  άκονήση  την  μάχαιράν  του».  «Τό 
τόξον  του  τό  έτέντωσε  και  τό  ήτοίμασεν».  Αλλος  λέγεΓ 
«Θά  τό  τεντώση»  «Καί  έπάνω  εις  αύτό  ήτοίμασε  θανατη¬ 
φόρα  όργανα.  Τά  βέλη  του  τά  κατεσκεύασε  δΓ  έκείνους 
πού  φλέγονται  άπό  τήν  κακίαν».  Αλλος  λέγει*  «Διά  νά 
τούς  καταστρέψη». 

11.  Τί  θά  είποΰν  έδώ  έκείνοι  πού  θεωρούν  τόν  Θεόν 
άνθρωπόμορςοον,  έπειδή  λέγεται  ότι  έχει  χέρια  και  πόδια 
καί  οφθαλμούς;  τΑρά  γε  ύπάρχουν  είς  τόν  ουρανόν  τόξα 
και  βέλη  καί  όργανον  δΓ  άκόνισμα,  καί  μάχαιρα  καί  φαρέ¬ 
τρα;  Καί  όμως  άλλος  λέγεΓ  «  Όταν  ρίψης  τό  βλέμμα  σου 
έπάνω  τους  θά  κυριευθοϋν  τά  όρη  άπό  τρόμον»57.  Καί 
αύτός  ό  ίδιος  ό  ψαλμωδός  λέγει*  «Αύτός  πού  ρίπτει  τό 
βλέμμα  του  είς  τήν  γην  καί  τήν  κάμνει  νά  τρέμη»5".  Έάν 
δέ  ρίπτων  μόνον  τό  βλέμμα  του  είς  τήν  γην  κάμνη  νά 
λειώνουν  οί  λίθοι,  πολύ  περισσότεοον  θά  ήμπορέση  νά  τό 
κάμη  αύτό  είς  τούς  άνθρώπους.  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν,  άν 
καί  μόνον  μέ  τό  βλέμμα  του  ήμποοεϊ  νά  καταστρέψη  τήν 
οικουμένην,  ή  καλύτερα  άρκεϊ  καί  μόνον  νά  τό  θελήση 
(διότι  έκεϊνος  πού  έδημιούργησεν  αύτήν  μόνον  πού  τό 
ήθέλησεν,  είναι  όλοφάνερον  ότι  ήμπορεϊ  καί  μόνον  μέ  τό 
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ενδ ήλον  ότι  και  ϋελήμαχι  μότ'ω  άνελειν  άύναχαι)  λέγεται 
ρομφαία)·  εγειν  και  τ όζον;  ΕΙ  γάρ  «Εν  τη  χειρι  αυτόν  τα 
τιέοατα  της  γης»,  «Καί  οι  ένοιχονν τες  έν  αυτή,  ώς  ακρίδες », 
και  «π  άντα  τα  έθνη  ώς  οι  αγών  από  τον  κάδον,  καί  ώς  ρο- 
5  τιη  ζυγού  λογιοθήοεταιν'  και  ό  άγγελος  δέ  ανιόν  έςελθών, 
έΐ'  βραχεία  καιρόν  ροπή  εκατόν  όγδοήκοντα  πέντε  χιλιάδας 
άνειλε'  τί  λέγω  άγγελος;  μνϊαι  και  κάμπα ι  και  οκώληκες  το 
τών  Αίγυπτίων  οτρατόπεδον  άπώλεσαν'  που  τόξου  αυτόθι 
χρεία;  πού  δε  μαγαίρας;  Τίνος  ονν  ενεκεν  ταντα  είρητ αι; 
10  Διά  την  τών  άκονόντων  παχύτητα,  καί  ώοτε  τοΐς  όνομα  οι 
τοϊς  ονντρόφ οις  τών  όπλων  κατασεΐσαι  αυτών  την  διάνοιαν . 
Ον  γάρ  έν  τη  χειρί  η  πνοή  πάντων  ημών,  καί  ο  δ  κατά  πρόσω¬ 
πο  ν  ψύχους  ανιόν  ον  δα  ματς  τις  νποστήσεται,  πώς  όπλων  δει 
τούτοι;  Αλλά  οπερ  έηίίην  ειπών,  διά  την  παχύτητα  καί  την 
15  αναισθησίαν  τών  άκονόντων  ον τω  ταντα  είρηται. 

Τί  δέ  έοτι,  « Καί  στιλβώσει» ;  ' Ακονήσει.  ΎΑρα  ονν  καί 
άκόνης  χρεία;  και  ιός  περί  την  μάχαιραν;  Καί  τις  αν  ταν¬ 
τα ,  νονν  εχων,  άνέξετ αι  ούτως  έκλαβεΐν  ώς  είρηται;  *Αλλ" 
οπερ  έφθην  ε Ιτιών ,  την  τιμωρίαν  διά  πάντων  σχηματίζει ,  καί 
20  έπί  τα  παχύτερα  πρόεισιν1  ώοτε  και  τους  σφοδρά  άνοήτονς 
σννιδεΐν  ότι  ον  δει  ταϊς  λέξεοι  παρακαθήσΰαι,  άλλά  ϋ ευπρε¬ 
πείς  έννοιας  έκ  τούτων  λαμβάνειν.  " Ωστε  εϊ  τις  απορεί  τίνος 
ενεκεν  θυμός  είρηται  περί  θεού)  καί  οργή ,  πολλω  μάλλον 
τούτων  ενεκεν  ά πορήσει.  ΕΙ  δέ  ταύτα  ονχ  ώς  είρηται  έκλη- 
25  πιέον ,  άλλα  ϋεσπρεπώς.  ενδ  ήλον  ότι  καί  τά  περί  ΰνμον  καί 


59.  Δ'  Βασ.  19,35. 
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θέλημά  του  νά  την  καταστρέψη),  λέγεται  ότι  έχει  ρομ¬ 
φαίαν  κοι  τόζον ;  Διότι,  εάν  «Εις  τά  χέρια  του  κρατά  τά 
πέρατα  τής  γής»;  «Και  αύτοΐ  πού  κατοικούν  είς  αύτήν  εί¬ 
ναι  ώσάν  άκρίδεο»,  και  «Όλα  τά  έθνη  είναι  ώσάν  σταγό¬ 
να  από  κάδον  καί  θεωρούνται  ώσάν  τήν  στιγμιαίαν  έκεί- 
νην  έναλλαγήν  τής  πλάατιγγος»”  καί  ό  άγγελος  δέ  αύτοϋ 
αφού  έξήλθε  μέσα  εις  έλάχιστον  χρονικόν  διάστημα  έφό- 
νευσεν  έκατόν  ογδόντα  πέντε  χιλιάδες**  καί  διατί  λέγω 
ό  άγγελος;  μυϊγαι  καί  κάμπαι  καί  σκωλήκια  έξωλόθρευ- 
σαν  τό  στρατόπεδον  των  Αιγυπτίων.  Εις  τί  έχρειάσθη  έδώ 
τό  τόξον;  Είς  τί  ή  μάχαιρα;  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  έ¬ 
χουν  λεχθή  αύτά;  Έλέχθησαν  έξ  αίτίαο  τής  πνευματικής 
άνωριμότητος  των  άκροατών  καί  διά  νά  διαταράξη  τήν 
σκέψιν  αυτών  μέ  τάς  ονομασίας  πού  συνδέονται  μέ  τά 
όπλα.  Διότι  έκεϊνος  πού  είς  τά  χέρια  του  κρέμαται  ή  ζωή 
όλων  μας  καί  πού  κανείς  δέν  ήμπορεϊ  νά  σταθή  έμπρός 
είς  τό  ψυχρόν  πρόσωπόν  του,  πώς  αύτός  έχει  ανάγκην  άπό 
όπλα;  Άλλ’,  όπως  προανέφερα,  αύτά  έχουν  λεχθή  έτσι 
έξ  αιτίας  τής  πνευματικής  άνωριμότητος  καί  τής  άναισθη- 
σίας  τών  άκροατών. 

Τί  σημαίνει  δέ;  «Καί  στιλβώσει»;  Θ'  άκονήση.  Ωστε 
λοιπόν  χρειάζεται  καί  άκόνι;  Χρειάζεται  και  δηλητήριον 
διά  τήν  μάχαιραν;  Καί  ποιος  λογικής  άνθρωπος  θά  ήμπο- 
ρούσε  ν’  άνεχθή  νά  έκλάβη  αύτά  όπως  έχουν  λεχθή; 
Άλλ’,  όπως  προανέφερα,  προετοιμάζει  μέ  όλα  τήν  τιμω¬ 
ρίαν  καί  χρησιμοποιεί  αύτάς  τάς  παχυτέρας  έκφράσεις, 
ώστε  νά  κάνη  ν’  άντιληφθούν  καί  οί  πάρα  πολύ  άνόητοι, 
ότι  δέν  πρέπει  νά  σταμοτούν  είς  τάς  λέξεις,  άλλά  νά  οδη¬ 
γούνται  άπό  αύτάς  είς  θεοπρεπεϊς  έννοιας.  "Ωστε,  έάν 
κάποιος  άπορή  διά  ποιον  λόγον  έχει  λεχθή  περί  τού  Θεού, 
ότι  θυμώνει  καί  οργίζεται,  πολύ  περισσότερον  θ’  άπορήση 
έξ  αίτιας  αύτών.  Έάν  όμως  αύτά  πρέπει  νσ  τά  έκλάβω- 
μεν  όχι  όπως  έχουν  λεχθή,  άλλά  μέ  θεοπρεπή  έννοιαν, 
είναι  όλοφάνερον  ότι  πρέπει  κατά  τήν  αύτήν  έννοιαν  νά 
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οργής*  ή  δ παχνί ης  ιών  λέξεων,  ώοτε  καθικέσϋαι  τής  των 
ακροατών  παχνί ητος.  Διά  τοι  τούτο  ουδέ  τοϊς  είρημένοις  ήο- 
κέοθη ,  άλλ'  έπ  ποόειοιν  επί  τό  άνϋρο)πινότεοον,  τον  φόβον 
ανξ(θ) ,  Ον  γάρ  ρομφαίαν  ανιόν  έ/οντα  είοάγει  πόνον,  αλλά 
5  κ.αί  όπλιξόιιεη  ον.  Επειδή  γάο  ούχ  ομοίως  τις  φοβείται  ά- 
κοντην,  οτι  άκονάται  ή  μάχαιρα/  και  ότι  τό  τόξον  μετά  χεΊ- 
ρας}  από  τών  ανθρωπίνων  οχημάτων  κατασείει  την  διάνοι¬ 
αν  των  άκονόνττον ,  λέγων,  «, Τ ό  τόξον  αντον  ένέτεινε,  και 
ήτοι ι/απεί'  αυτόν,  ηουώι  τόν  άκονοντα,  όμον  κα)  τήν  μακοο - 
10  ίίνμίαν  και  τήν  οργήν  έ)  δει  καμένος.  Ον  γάρ  εΐπεν,  'άφή- 
κεν',  (Ινδέ,  'έβαλενζ  άλλ\  «Ένέτεινε  και  ήτοίιιασε )>,  τοντέ- 
οτ ι\ψ)  έτοιμός  έστι.  προς  αφεσιν. 

Και  τί  θαυμάζεις,  ει  έν  τή  Παλαιό  ονττος  είρηται,  όπου- 
γε  και  έν  τί]  Καινή  '  Ιουδαίοι  ς  διαλεγόμε νος  ό  Πωάννης  τοιον- 
15  τό)/  τ/  λέγει;  «'ΊΙδη  δέ  και  ή  άξίνη  ποός  τήν  ρίζαν  τών  δέη - 
όρων  κεϊταηκ  Τί  ηνν;  δρντόιιον  ό  θεός  μιμείται  όξινη  κό- 
πτοντα  ξυλά;  και  άξίνην  έ.κληπτέον  και  ξυλά;  'Άπαγε*  οι  ο¬ 
πέ  ρ  ονδέ  άχυρα  καί  οπον}  όταν  λέγη'  «Ου  τό  πτύον  έν  τή 
χειρ )  ανιόν ,  καί  διακαθαριεί  τήν  άλω  να  αντον ,  και  τόν  μεν 
20  πίτον  οννάξει  εϊς  τήν  αποθήκην  αντον  τό  δέ  άχυρο ν  κατα- 
κανοει  πνρι  άοβέοτω».  Τί  ονν  έοτιν  ή  άξίντ; ;  Ή  τ  ι  μωρία 
καί  ή  κνλαοις .  Τίνα  δέ  τά  δένδρα;  Οι  άνΰοωποι.  Τ ί να  δέ 
7 <\  άχνοα;  Οί  η  αυλοί.  Τις  ό  οιτος;  Οι  χρηοτοί.  Τί  τό  πτ,νον; 
II  ό/άκριπις ,  Ονκο  καί  ενταύθα  ρομφαία,  καί  τόξον,  και 
25  βέλ);,  ή  κόλαοις  καί  ή  τιμωρία  έοτιν.  Είτα  τήν  μέλλησιν,  και 
τό  άφεοτηκέναι  μέν  τ ήν  τιμωρίαν ,  μή  πολ,ν  δέ  άφεοηκέναι , 
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έκλάΒωμεν  καί  τά  λεγάμενα  περί  θυμοϋ  καί  οργής,  ή  δέ 
παχύτης  των  λέξεων  άποσκοπεϊ  εις  τό  νά  πλησιάσπ  την 
πνευματικήν  ανωριμότητα  των  ακροατών.  Διά  τούτο  βέ¬ 
βαια  δέν  ήρκέσθη  ούτε  εις  τά  όσα  έλέχθησαν,  άλλα  προ¬ 
χωρεί  άκόμη  περισσότερον  πράο  άνθρωπινοτέρας  έκφρά- 
σεις,  αύξάνων  τον  φόβον.  Διότι  δέν  παρουσιάζει  αύτόν 
νά  κρατά  μόνον  ρομφαίαν,  άλλά  τόν  παρουσιάζει  καί 
όπλιζόμενον.  Επειδή  δηλαδή  δέν  φοβείται  κανείς  όμοια 
άκούων,  ότι  άκονίζεται  ή  μάχαιρα  καί  ότι  τό  τόξον  εύρί- 
σκεται  εις  τά  χέρια,  μέ  άνθρώπινα  σχήματα  συνταράσσει 
τήν  διάνοιαν  των  άκροατών,  λέγων,  «Έτέντωσε  τόν  τόξον 
του  καί  τό  ήτοίμασεν»,  έκφοβίζων  έτσι  τόν  άκροατήν,  καί 
συγχρόνως  δείχνει  τήν  μακροθυμίαν  καί  τήν  οργήν  αύ- 
τοϋ.  Διότι  δέν  είπε,  'τό  άφησεν',  ούτε,  τό  έρριψεν’, 
άλλά,  «Τό  έτέντωσε  και  τό  ήτοίμασε»,  δηλαδή  είναι  έτοι¬ 
μος  διά  νά  τό  ρίψη. 

Καί  διατί  άπορεϊς,  έάν  έτσι  έλέχθησαν  αύτά  εις  τήν 
Παλαιόν  Διαθήκην,  τήν  στιγμήν  Βέβαια  που  καί  εις  τήν 
Καινήν  Διαθήκην,  συνομιλών  ό  Ιωάννης  μέ  τούς  Ιουδαί¬ 
ους,  λέγει  κάτι  παρόμοιον;  «Ή  άξίνα  ευρίσκεται  πλέον 
κοντά  εις  τήν  ρίζαν  των  δένδρων»60.  Τί  λοιπόν;  ό  Θεός 
μιμείται  ξυλοκόπον  καί  κόπτει  ξύλα  μέ  τήν  άξίνην;  πρέπει 
νά  έκλάβωμεν  τά  λεγάμενα  καί  σάν  άξίνα  καί  σάν  ξύλα; 
Κάθε  άλλο*  όπως  ακριβώς  ούτε  όταν  όμιλή  δΓ  άχυρα  καί 
σιτάρι*  «Εις  τό  χέρι  του  εύρίσκεται  τό  φτυάρι  καί  θά 
καθαρίση  τό  άλώνισμά  του,  καί  τό  μέν  σιτάρι  θά  τό  συγ- 
κεντρώση  είς  τήν  άποθήκην  του,  τό  δέ  άχυρον  θα  τό 
κατακαυση  μέ  φωτιάν  άσβεστον»61.  Ποία  λοιπόν  είναι  ή 
άξίνα;  Είναι  ή  τιμωρίο  καί  ή  κόλασις.  Ποια  δέ  τά  δένδρα: 
Οι  άνθρωποι.  Ποια  δέ  τά  άχυρα;  Οί  κακοί  άνθρωποι.  Ποιο 
δέ  τό  σιτάρι;  Οί  καλοί  άνθρωποι.  Ποιο  δέ  τό  φτυάρι; 
Τό  ξεχώρισμα.  ’Έτσι  καί  εδώ  ρομφαία  καί  τόξον  καί  βέλη 
είναι  ή  κόλασις  καί  ή  τιμωρία.  'Ύστερα  παρουσίασε  τήν 
προετοιμασίαν  καί  τήν  αναβολήν  μέν  τής  τιμωρίας,  όχι 
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άλι/λ  επί  ϋύραις  είναι ,  τώ  τ είναι  καί  έχοιμάοαι  παρέσχηοε. 
Σκεύη  δε  θανάτου  τα  βέλη  ψηοίν .  "Ώσπερ  σκεύη  γεωργίας , 
η),  γεωργίαν  ποιούν  τα,  και  ναυτιλίας,  τα  πλειν  ημάς  παρα - 
οκετ’άίαΓτα,  καί  υφαντικής,  τα  νφαίνειν  ποιοννχα,  αντω  καί 
5  θανάτου  σκενΐ},  το  θάνατον  εργαζόμενα.  Είχα  έρμηνεύων  ιίνα 
έστϊ  τα  σκεύη  του  ^αΐ'ατοτ;,  έπάγει.  « Τα  6εΛ?7  αντου»,  όεικνυς 
τα  τα^ας  ττ^ς  τιμωρίας ,  όταν  βονληθή.  Τί  δέ  έοτι ,  «Τοις  καιο- 
μένοις»;  Τοϊς  τι  μωρόν  μένοις,  τοις  κολαζομένοις. 

Είχα  ονκ  άρκεϊ  τό  πυρ,  άλλα  βελών  χρεία;  Οράς  8τι 
10  πάντα  μετ αφορικώς  εϊρψαΐ  καί  έμφαντικώς,  καί  ώστε  διά 
πάντων  ανζηθήναι  ιόν  φόβον;  Ο  γάρ  λέγει  τοιοϋιόν  εστι. 
'Ητοίμαοε  τάς  τιμωρίας  τοις  μέλλονοι  τ ιμωρεΐσθαι.  \4λλ 
εϊ  μη  όντως  ειπεν,  ονκ  αν  όντως  επληζε,  νυν  δέ  βελών,  και 
ρομφαίας,  και  ιόζου,  και  άφέσεως ,  καί  τάσεως,  καί  σκευών 
15  θανάτου  και  εμπρησμόν  μν?}μονεύσας{  τή  ποικιλία  των  ονο¬ 
μάτων  έπέτεινε  τ  η  ν  αγωνίαν.  ΕΙτα  παραμνθον  μένος  πάλιν 
τον  φόβον ,  έπήγαγε ,  «Τοϊς  κα ιομένοις».  " Ινα  γάρ  μί;  νομίση 
τις  τών  άνοηιστέρων,  επί  πάνιας  αυτόν  άγειν  την  χεϊρα,  καί 
κατά  πάντων  ώπλϊοθαι,  έπήγαγε,  « Τοις  καιομένοις »,  07ζερ 
20  καί  6  Παύλος  αϊνίτχειαι  περί  άρχοντος  λέγων*  «Ον  γάρ  εί- 
κή  ιήν  μάχαιραγ  τρορει».  Ει  δέ  έπί  τών  άργόνταίγ  ή  μάχαιρα 
τον, το  ποιεϊ  καί  φοβεϊ,  πυλλφ  μάλλον  επί  τον  Θεόν.  Και  τού¬ 
το  δέ  ον  τής  τνχούσης  φιλανθρωπίας,  τό  διά  τών  ρημάτ ων 
φοβεϊ  ν  καί  έζογκούν  ιήν  τιμωρίαν,  ώστε  μή  γενέσϋαι  εν 
25  πείρα  τών  πραγμάτων .  Διά  γάρ  τούτο  ένέτεινε,  διά  τούτο 
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όμως  μακράν  αναβολήν,  άλλ’  αναβολήν  πού  εύρίσκεται 
μπροστά  εις  τήν  θύραν,  μέ  τό  νά  είπή  ότι  τά  έτέντωσε 
καί  τά  έτοίμασε.  Σκεύη  δέ  ονομάζει  τά  βέλη  τού  θανάτου. 

Οπως  άκριθώς  σκεύη  γεωργίας  είνοι  τά  εργαλεία  μέ  τά 
όποια  καλλιεργείται  ή  γή,  καί  τής  ναυτιλίας,  έκεϊνα  πού 
μας  βοηθούν  νά  πλέωμεν,  και  τής  ύφαντικής,  έκεϊνα  μέ 
τά  όποια  γίνεται  ή  ϋφανσις,  έτσι  καί  σκεύη  θανάτου  είναι 
έκεϊνα  πού  προκαλοϋν  τον  θάνατον.  "Επειτα  δια  νά  έΕη- 
γήση  ποια  είναι  τά  σκεύη  τού  θανάτου,  προσθέτει,  «τά 
βέλη  αύτοϋ»,  δείχνοντας  έτσι  τήν  ταχύτητα  τής  τιμωρίας, 
όταν  θελήση.  Τί  σημαίνει  δέ,  «Τοϊς  καιομένοις»;  ΔΓ  αύ- 
τούς  πού  θά  τιμωρηθούν,  δΓ  αύτούς  πού  θά  βασανισθοΰν. 

Καί  λοιπόν  δέν  άρκεϊ  ή  φωτιά,  άλλά  χρειάζονται  καί 
βέλη;  Βλέπεις  ότι  όλα  έχουν  λεχθή  μέ  μεταφορικήν  έν¬ 
νοιαν  καί  κατά  τρόπον  έντυπωσιακόν,  ώστε  μέ  όλα  ν’  αύ- 
Εηθή  ό  φόβος;  Αύτό  λοιπόν  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έΕής* 
Έτοίμασε  τάς  τιμωρίας  δι’  έκείνους  πού  πρόκειται  νά  τι¬ 
μωρηθούν.  'Αλλ’  έάν  δέν  τό  έλεγε  έτσι,  δέν  θά  τούς 
έκαμνε  ν'  άνησυχήσουν  τόσον  πολύ,  τώρα  όμως  άναφέ- 
ροντας  βέλη  και  ρομφαία  καί  τόΕον  καί  ρίψιμον  αύτού  και 
τέντωμα  καί  σκεύη  θανάτου  καί  έμπρησμοΰ,  μέ  τήν  ποι¬ 
κιλίαν  των  ονομάτων  έμεγάλωσε  τήν  άγωνίαν.  Ύστερα 
διά  νά  μετριάση  καί  πάλιν  τον  φόβον,  έπρόσθεσε*  «ΔΓ 
αύτούς  πού  θά  τιμωρηθούν».  Διά  νά  μη  νομίση  δηλαδή 
κανείς  άπό  τούς  πιο  άνοήτους,  ότι  οδηγεί  τό  χέρι  του  προς 
όλους  καί  ότι  έχει  όπλισθή  έναντίον  όλων,  έπρόσθεσε* 
«ΔΓ  αύτούς  πού  θά  τιμωρηθούν»,  πράγμα  πού  ύπαινίσσεται 
καί  ό  Παύλος  ομίλων  διά  τον  άρχοντα"  «Διότι  δέν  φέρει 
μαζί  του  άσκοπα  τό  μαχαίρι»*2.  "Αν  δέ  εις  τήν  περίπτωσιν 
των  άρχόντων  έχη  αύτό  τό  άποτέλεσμα  καί  προκαλή  φό¬ 
βον,  πολύ  περισσότερον  αύτό  συμβαίνει  εις  τήν  περίπτω- 
σιν  τού  Θεού.  Καί  αύτό  δέ  είναι  δείγμα  όχι  τυχαίας  φιλαν¬ 
θρωπίας,  τό  να  φοβερίζη  μέ  λόγια  καί  νά  έΕογκώνη  τήν 
τιμωρίαν,  ώστε  νά  μή  πραγματοποιηθούν  αύτά.  Διότι  δΓ 
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ψ οίηαοε,  διά  τοντο  ένέΰηκε  τά  βέλιμ  διά  τοΐηο  πρδς  την  τι- 
ιιθ)ο ί αν  εί'τρεπίζεται,  Ίνα  μη  έλϋη  προς  την  τιμωρίαν. 

12.  Και  έςογκοί  τον  λόγον,  τφ  μεν  «Στ ιλβώοεο)  την  οηυ- 
δρότηια  καί,  την  ολότητα  της  τιμωρίας  έαφαίνων,  τώ  δε  <<*Ε- 
5  νέτεινευ,  την  εγγύημα,  τφ  δε  </// χοίμαοε» ,  τό  πόντιος  έοό- 
μενον ,  ει  μη  μεταΰάλοιντυ,  τό  δε  αΤοις  καιομένοις»,  τ ονς  υ¬ 
πευθύνους  ένδεικνύμενος,  Ίνα  διά  πάντων  παιδενδέντες,  άνα - 
οτείλωοι  την  πονηριάν.  ΕΙ  δέ  ϋνμού  ιτ ανία  ην  και  όργής , 
ονκ  αν,  ο Ις  εμελλεν  έπιδήοεοϋαι,  προεΐπεν.  Ο  γάο  ΰνμός 
10  ονκ  ανέχεται  τοντο*  αλλά  και  τουναντίον  ποιεί ,  και  μάλιοτα 
όταν  έν  αυτή  η  τη  άκμΓμ  και  ιή  κυλάοει ,  καί  τη  καταοκενη 
τής  τιμωρίας .  Οι  γονν  πολέμιοι ,  και  βοιν,όμενοι  την  τιμωρίαν 
έπαγαγεϊν,  ον  μόνον  ον  λέγονοιν.  άλλα  και  κρυπτόμενοι  έπι- 
τ ίϋενται,  ένοχε  μη  μαίλόντας  τους  κολάζεσδαι  μέλλοντας  μ ν- 
15  λά ζαοϋαι.  Άλλ  ονχ  ό  Θεός  ούτως ,  αλλά  τουναντίον  απα\' 
και  προλέγει ,  και  άνα βάλλεται,  και  φοβεϊ  διά  ρημάτων ,  και 
πάντα  ποιεί ,  έ<)οτε  μη  έπαγαγεϊν  άπερ  απειλεί.  Τούτο  και 
έπ I  Νινενιτών  έποίηοε.  Καί  γάο  καί  εκεί  τόζον  ένέτεινε, 
καί  την  ρομφαίαν  έοτίλβωοε,  καί  τά  μέλη  ήτοίμαοε,  καί  Ίη*' 
20  πληγίμ·  ονκ  έπήγαγεν.  "Η  ον  δοκέ ϊ  οοι  ι τά  ρήματα  χον  προ- 
ψήτον  τό£ον  είναι  καί  βέλος  και  ρομφαίαν  ηκβνημένην,  όταν 
λέγη γ  ν'Ετι  τρεις  ημέραι,  καί  Νινενη  καχ αοχραφήοεται» ; 
\\λΕ  ονκ  άηήκε  τό  βέλος*  ουδέ  γέιο  διέι  τονιο  ηνιρέπιοχο 
ίνα  άφεϋΓμ  άλλ’  ϊ να  έναποτεδή,  Οι  μέν  γάο  οτρατιώται  διά 
25  τοντο  σλπίζονται ,  Ίνα  κολάοωοηη  6  δέ  Θεός  σνχ  όντως,  Ίνα 
ιφ  ψόβω  οο)η)οονεστέρονς  ποιήοας ,  άνάοχη  τής  τιμωρίας 
την  χείρα. 
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αύτό  έτέντωσε  το  τόξον,  δι’  αύτό  το  ετοίμασε,  δΓ  αύτό 
έβαλε  τά  βέλη,  δι*  αύτό  έτοιμάζεται  διά  την  τιμωρίαν, 
διά  νά  μή  φθάση  είς  τό  σημεϊον  νά  τιμωρήση. 

12.  Και  εξογκώνει  τον  λόγον,  δείχνοντας  μέ  τό  μέν 
γυάλισμα»  τό  υπερβολικόν  μέγεθος  καί  την  ταχύτητα  τής 
τιμωρίας,  μέ  τό  «τέντωμα»  τό  ότι  ή  τιμωρία  βρίσκεται 
πλησίον,  μέ  τό  «έτοίμασε»  τό  ότι  αύτό  θά  συμβή  οπωσδή¬ 
ποτε,  άν  δεν  μετανοήσουν,  μέ  τό  δέ  «τούς  καιομένους» 


διά  νά  δείξη  τούς  ύπευθύνους,  Γύστε,  άφοϋ  διδαχθούν  άπό 


όλα  αύτά,  νά  σταματήσουν  την  κακίαν  των.  Αν  δέ  αύτά 


ήσαν  δείγματο  θυμου  καί  οργής,  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά 


τά  προείπη  εις  έκείνους  πού  έπρόκειτο  νά  έπιτεθη.  Διότι  ό 
θυμός  δέν  τό  άνέχεται  αύτό,  άλλά  κάμνει  καί  τό  άντίθε- 


τον,  καί  μάλιστα  όταν  βρίσκεται  πλέον  είς  τό  άποκορύ- 


φωμά  του  καί  είς  τό  σημεϊον  τής  κολάσεως  καί  τής  έπι- 
βουλής  τής  τιμωρίας.  Οι  έχθροί  δηλαδή  καί  πού  θέλουν 
νά  προβοϋν  είς  τιμωρίαν,  όχι  μόνον  δέν  προλέγουν  αύ- 
τήν,  άλλά  καί  έπιτίθενται  κρυφά  ώστε  νά  μή  τό  μάθουν 
αύτοί  πού  πρόκειται  να  τιμωρηθούν,  καί  προφυλαχθοϋν. 
Ό  Θεός  όμως  δέν  ένεργεϊ  έτσι,  άλλ’  έντελώς  άντίθετα* 
καί  προλέγει  καί  άναβάλλει  την  τιμωρίαν  καί  φοβερίζει 
μέ  λόγια,  καί  κάμνει  τά  πάντα,  ώστε  νά  μή  πραγματοποιή- 
ση  έκεϊνα  πού  άπειλεϊ.  Αύτό  έκαμε  καί  μέ  τούς  Νινευί- 


τας.  Καθ’  όσον  καί  έκεϊ  έτέντωσε  τό  τόξον  καί  έγυάλισε 
την  ρομφαίαν  καί  έτοίμασε  τά  βέλη  καί  δέν  έπραγματο- 
ποίησε  τό  πλήγμα.  Ή  νομίζεις  ότι  δέν  είναι  τά  λόγια  τού 
προφήτου  τόξον  καί  βέλος  καί  ρομφαία  άκονισμένη,  όταν 
λέγη,  «Ακόμη  τρεις  ήμέραι  καί  ή  Νινευή  θά  καταστρο¬ 
φή"™;  Άλλ’  όμως  δέν  τό  έρριψε  τό  βέλος*  καθ’  όσον  ή 
έτοιμασία  δέν  έγινε  δΓ  αύτό,  διά  νά  ριφθή.  άλλά  διά  νά 
τοποθετηθή  είς  τήν  θέσιν  του.  Διότι  οί  μέν  στρατιώται  δΓ 
αύτό  οπλίζονται,  διά  νά  τιμωρήσουν,  ό  Θεός  όμως  όχι 
δΓ  αύτόν  τον  λόγον,  άλλ’  άφοϋ  μέ  τον  φόβον  μας  κάνη  πιό 
σώφρονας,  ν’  άναβάλη  τήν  τιμωρίαν. 
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Μη  τοίννν  ϋοονβώμεθ α'  φιλανθρωπίας  γάρ  πολλής  6 
των  ρημάτων  φόβος ,  καί  όσω  άν  άφορητότερα  λέγη ,  τοοον - 
τω  από  πολλής  ήμεοόιψος  χαντα  φθέγγεται.  Έπεί  και  πα- 
.  τέρες ,  όταν  μή  ϋονλτονται  κολάζειν  τους  παϊδας ,  διά  των 
5  ρημάτων  την  οργήν  άΐρονοιν*  οντω  και  αυτός,  έπεί  μή  βού¬ 
λεται  κολάζειν .  έζυγκοϊ  διά  των  ρημάτων  τον  φόβον.  Λέγει 
καί  γέενναν  έτοιμάοαι,  Ί να  μή  βάλη  εις  γέενναν'  διά  τοι 
του7θ  και  πολλοί  λόγοι  πεο'ι  τιμοορί ας  ιοις  εναγγελίοις  ένα - 
πόχεινται,  και  πλείονς ,  ή  οι  περί  βαοιλείας.  Επειδή  γάρ  Γ¬ 
ΙΟ  πι  των  άναιοχΗμοτ έρων  ονχ  όντως  ή  τών  αγαθών  επαγγελία , 
ώς  ό  ιών  λυπηρών  φόβος  έφέλκετ αι  προς  αρετήν,  καί  άπά- 
γει  τής  κακίας ,  διά  δή  ιονιο  και  τοντοις  πλέον  έμφηλοχωρεί , 
και  αυνεγως  αυτά  τίθηοι .  Μή  τοίχων  άλγώμεν  άκονοντες  φορ¬ 
τικών  ρημάπον  (πολύ  γάρ  κέρδος  έχονοιν),  άλΛ’  έννοονντες 
αυτόν  καί  την  μακ ραθυμίαν  και  ιήν  δικαιοκριοίαν >  μήτε  άπο- 
γινώοκωμεν  τής  σοοτηρίας,  μακρόθυμος  γάρ  έοτι,  μήτε  άθν- 
μώμεν,  δίκαιος  γάρ  έοπ,ν'  ενταύθα  μέν  πολλή ν  την  μακρο- 
θυμίαν  ένδεικννμενος,  εκεί  όέ  τους  μή  κερδάναντας  εντεύθεν 
νή  πείρα  τής  κολάοεως  παοαδιδούς'  υπέρ  Ίνα  μή  γένηται, 
20  α.τ οκρονοώμεθα  εντεύθεν  ήδη  τΐιν  τιμωρίαν. 

κκίδον  ώδίνηοεν  αδικίαν».  Ο  δέ  Εβραίος ,  αντί  τον  «Ω- 
όίνηοειω,  «Ιέβαλ».  «Σνν έλαβε  πόνον».  ” Αλλος,  « Και  κνήσας ». 
«Καί  έτεκεν  ανομίαν».  ” Αλλος,  « Ψευδός ».  ((Λάκκον  ώρνζε, 
;·.  καί  άνέοκαψεν  αυτόν,  καί  έμπεοεϊται  είς  βόθρον  ον  εϊργάοα- 
25  το».  Άλλος,  « Είς  διαφθοράν  ήν  ειργάοατο».  ΕΙπεν  ότι  παρε- 
οκεναοται  προς  τιμοτρίαν  ό  Θεός ,  εϊπεν  οτι  έπ αχρίηοι  τάς 
χολάοεις.  Έοωφρόνιοε  τούτο)  τήν  ακροατήν ,  τήν  άνωθεν  ορ¬ 
γήν  έπικρεμάοας.  Παιδεύει  λοιπόν  καί  από  των  πραγμάτων 
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Ας  μή  θορυβούμεθα  λοιπόν*  διότι  ό  φόβος  μέ  λόγια 
είναι  δείγμα  μεγάλης  φιλανθρωπίας,  καί  όσον  περισσότερον 
ανυπόφορα  είναι  τά  λόγια  του,  τόσον  περισσότερον  τά  λέγει 
αυτά  από  μεγάλην  επιείκειαν.  Διότι  καί  οί  πατέρες,  όταν  δέν 
θέλουν  νά  τιμωρηθούν  τά  παιδιά  τους,  μέ  τά  λόγια  άπο- 
μακρύνουν  τήν  οργήν  τους*  έτσι  και  αύτός,  έπειδή  δέν  θέ¬ 
λει  νά  τιμωρή,  μεγαλώνει  τον  φόβον  μέ  τά  λόγια.  Λέγει  ότι 
έτοίμασε  και  γέενναν  δια  νά  μή  μός  ρίψη  εις  τήν  γέενναν* 
δΓ  αύτό  βέβαια  καί  γίνεται  εις  τά  εύαγγέλια  πολύς  λόγος 
περί  τιμωρίας  καί  πολύ  περισσότερος  άπό  ό,τι  περί  βα¬ 
σιλείας.  Επειδή  δηλαδή  τούς  άναισθητοτέρους  δέν  τούς 
προσελκύει  προς  τήν  αρετήν  και  δέν  τούς  άπομακρύνει 
άπό  τήν  κακίαν  τόσο  πολύ  ή  ύπόσχεσις  των  αγαθών  όσον 
ό  φόβος  των  λυπηρών,  δΓ  αύτό  λοιπόν  άσχολεϊται  περισ¬ 
σότερον  μέ  τά  λυπηρό  καί  αύτά  άναφέρει  συνεχώς.  Άς 
μή  λυπούμεθα  λοιπόν  άκούοντες  λόγια  δυσάρεστα  (διότι 
περιέχουν  πολύ  κέρδος),  άλλ’  άναλογιζόμενοι  καί  τήν  μα- 
κροθυμίαν  του  καί  τήν  δικαιοκρισίαν  του,  ούτε  νά  κυριευώμε- 
θα  άπό  απογοήτευσιν  διά  τήν  σωτηρίαν  μας,  διότι  είναι  μι- 
κρόθυμος,  ούτε  να  λιποψυχοϋμεν,  διατί  είναι  δίκαιος*  έδώ 
μέν  δείχνει  πολλήν  μακροθυμίαν,  έκεϊ  όμως  έκείνους  πού 
δέν  έκέρδισαν  τίποτε  άπό  αύτήν,  θά  τούς  παραδώση  εις  τήν 
δοκιμασίαν  τής  κολάσεως,  πράγμα  πού  διά  νά  μή  συμθή, 
ας  άποκρούσωμεν  άπό  έδώ  πλέον  τήν  τιμωρίαν. 

«Νά  ό  διώκτης  μου  έπροζένησε  μεγάλην  άδικίαν».  Ό 
δέ  Εβραίος  αντί  τού  «'Ωδίνησεν»,  λέγει  «Ίέβαλ».  «Συνέ¬ 
λαβε  μέσα  εις  τήν  ψυχήν  του  σχέδιον  πόνου  έναντίον  μου». 

Αλλος  λέγει  «έκυκλοφόρησε».  «Καί  ένέννησε  άνομίαν». 
"Αλλος  λέγει  «ψεύδος».  «  Εσκαψε  καί  ήνοιΕε  λάκκον  καί 
θά  πέση  μέσα  εις  τον  βόθρον  πού  κατεσκεύασεν».  "Αλλος 
«Μέσα  εις  τήν  διαφθοράν  πού  έδημιούργησεν».  Ειπεν  ότι  έ- 
τοιμάσθη  ό  Θεός  διά  τιμωρίαν,  ειπεν  ότι  έζαπολύει  τας  τιμω¬ 
ρίας.  Έσωφρόνισε  μέ  αύτό  τον  άκροατήν,  άφοϋ  έκρέμασεν 
άπό  έπάνω  του  τήν  οργήν  τού  Θεού.  Διδάσκει  πλέον  μέ  τά 
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αυτών ,  δεικννς^  δη  και  προ  τής  τιμωρίας  αυτή  ή  κακία  χό- 
λαοις.  Γ/Οπερ  ονν  κ<ά  δ  Παύλος  ένδεικππ)  μένος  έλεγε  « Καί  τήν 
αντιμισθίαν,  ήν  έδει,  τής  πλάνης  έν  έαντοϊς  άπολαμβάνοντες 
χαι  άγει  εις  μέοον  τους  τα  έσχατα  παθόντας  υπό  τής  κακίας . 
5  Επειδή  γάρ  είώϋασιν  οί  πολλοί  των  παχ,ντέρων  τότε  μάλιστα 
σωφρονίζεσ&αι,  δταν  τους  π  επο  νύστας  ϊδωοι}  διά  τούτο  και 
αυτούς  εις  μέσον  άγει .  Οντω  χα\  δ  Χρίστος  ποιεί ,  πολλά  πε¬ 
ρί  γεέννης  διαλεχ ϋείς  καί  τους  έκεί  βαλλόμενους  εϊς  μέσον 
άγεί'  οϊον,  τον  πλούσιον  τ ον  έπί  Λαζάρου }  τάς  παρθένους  τάς 
10  μωράς}  τον  το  τάλαντον  τδ  εν  κατακρύψαντ α*  καί  εν  τώ  πα¬ 
ρόν  τ  ι  βίω,  τους  έν  τώ  πύργομ  καταχωσ&έντας,  καί  ών  τδ 
αίμα  Πιλάτος  άνέμιςαι  ταΐς  ύνσίαις.  Ουτο)  καί  Πέτρος  πολ¬ 
λά  περί  γεέννης  διαλεχθείς,  τότε  μάλιστα  αυτούς  επληξεν, 
δτε  τούς  κολασΟέντ ας  εις  μέσον  ήγαγε ,  καί  προ  ,τών  όφΰ'αλ- 
15  μών  7 ή ν  τιμωρίαν  έδειξε  τον  Άνανίον  καί  τής  Σαττφείρας, 
οπερ  ούν  καί  Παύλος  έποίει  έπί  τον  μάγον. 

Καί  έιέρφ  δέ  τρόπω  κατασκευάζει  τδ  τοιοντον,  δτε  τών 
έν  τή  έρήμω  μέμνηιαι ,  λέγιον  οντως'  «Ον  θέλω  υμάς  αγνο¬ 
εί  ν,  αδελφοί,  οτι  οι  πατέρες  ημών  πάντες  νπδ  τήν  νεφέλην 
20  ή  σαν,  καί  πάντες  εις  τον  Μωνσήγ  έβαπτ  ίσθησαν,  καί  βρώμα 
πνέομαι ικδν  έφαγον,  καί  πόμα  πνευματικόν  επιον  άλλ'  ονκ 
έν  τοίς  πλείοσιν  αυτών  ηνδόκησεν  δ  Θεός ,  άλλ'  άπώλοντο 
και  κατέπεσον ».  Επειδή  γέχρ  περί  μελλόντων  διελέγετο,  γε¬ 
έννης  λέγω ,  καί  κολάσεως,  καί  τι  μουριάς,  από  τών  παρελ- 
25  θόντων  και  τήν  περί  εκείνων  άπόδειξιν  φέρει ,  αυτούς  τούς 
κολασθέν τας  εις  μέσον  άγων ,  τοσς  νπδ  τών  όψεων,  τούς  νπδ 


64.  Ρωμ.  1, 27. 

85.  Λουκά  16,  19. 

66.  Ματθ.  25,  1.  έ. 

67.  Ματθ.  25,  18  έ. 

68.  Λουκά  13,  1  -  4. 

69.  Πράξ.  5,  1  έ. 

70.  ΠράΕ.  13,  11  έ. 

71  Α'  Κορ.  10.  1  -  5. 
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ίδια  τά  πράγματα,  και  δείχνει,  ότι  και  πριν  από  την  τιμωρίαν 
ή  ιδία  ή  κακία  είναι  κόλασις.  Αύτό  άκριβώς  διά  νά  δείΕπ 
και  ό  Παύλος,  έλεγεν*  «Άπολαμθάνοντες  ό  ένας  άπό  τόν 
άλλον  την  άνταμοιβήν  τής  πλάνης  των  πού  τούς  ήΕιζε»*4, 
και  παρουσιάζει  εκείνους  πού  επαθαν  άπό  την  κακίαν 
τά  πιο  χειρότερα  πράγματα.  Επειδή  δηλαδή  συνήθως  οί 
περισσότεροι  άπό  τούς  παχύτερους  τότε  προ  πάντων 
σωφρονίζονται,  όταν  ίδοϋν  εκείνους  πού  επαθαν  αύτά, 
διά  τούτο  και  παρουσιάζει  αύτούς.  Έτσι  κάμνει  καί  ό 
Χριστός'  άφοϋ  είπε  πολλά  διά  τήν  γέενναν,  παρουσιάζει 
καί  έκείνους  πού  ρίπτονται  είς  αύτήν,  όπως  παραδείγμα¬ 
τος  χάριν  τόν  πλούσιον  κοντά  είς  τόν  όποιον  ζοϋσε  ό 
Λάζαρος*5,  τάς  μωράς  παρθένους”,  εκείνον  πού  έκρυψε 
τό  ένα  τάλαντον67,  καί  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν  έκείνους 
πού  κατεπλακώθησαν  άπό  τόν  πύργον  καί  έκείνους  πού 
τό  αίμα  των  τό  άνέμιΕεν  ό  Πιλάτος  μέ  τάς  θυσίας*8.  "Ετσι 
καί  ό  Πέτρος,  άφοϋ  είπε  πολλά  διά  τήν  γέενναν,  τότε 
προ  πάντων  τούς  κατέπληΕεν,  όταν  τούς  έπαρουσίασε 
τούς  τιμωρηθέντας  καί  έδειΕεν  έμπρός  είς  τά  μάτια  των 
τήν  τιμωρίαν  τού  Άνανίου  καί  τής  Σαπφείρας",  πράγμα 
βέβαια  πού  καί  ό  Παύλος  έκαμνεν  είς  τήν  περίπτωσιν 
τού  μάγου71. 

Καί  μέ  άλλον  δέ  τρόπον  διδάσκει  αύτό,  όταν  ένθυμή- 
ται  έκείνους  πού  έζησαν  είς  τήν  έρημον,  λέγων  τά  έΕής* 
«Λεν  θέλω,  άδελφοί,  ν'  άγνοήτε,  ότι  όλοι  οί  πατέρες  μας 
ήσαν  κάτω  άπό  τήν  νεφέλην  καί  ότι  όλοι  έβαπτίσθησαν 
είς  τόν  Μωϋσήν,  καί  έφαγον  πνευματικήν  τροφήν  καί 
ήπιαν  πνευματικόν  ποτόν,  καί  όμως  δέν  ήσαν  οί  περισσό¬ 
τεροι  άπό  αύτούς  αρεστοί  είς  τόν  Θεόν,  άλλ’  έΕέπεσαν 
άπό  τήν  άγάπην  τού  Θεού  καί  ώδηγήθησαν  είς  τήν  άπώ- 
λειαν»71.  Επειδή  δηλαδή  ώμιλοϋσε  διά  τά  μελλοντικά 


πράγματα,  έννοώ  τήν  γέενναν,  τήν  κόλασιν  καί  τάς  τιμω¬ 
ρίας,  παρουσιάζει  καί  τήν  άπόδειΕιν  δΓ  έκείνους  από  τά 
παρελθόντα,  άναφέρων  τούς  ίδιους  τούς  τιμωρηθέντας 


358 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ιού  όλοϋοεντον.  'Ό  δη  καί  ενταϋίλα  ποιεί  δ  Δαυίδ,  είτε  περί 
ίου  9  Αχιτόφελ,  είτε  περί  τού  Άδεοοαλώ μ  λέγων.  Τινες  μεν 
οϋν  περί  τον  Άχιτόφελ  φαοίν  είρήσΰαι .  Ον  γάρ  ην  τον  αύ- 
τον  λεγειν.  «ΦείοαοΟε  μοι  ι ον  παιδαρίου  Άδεσσαλώμυ,  και 
5  μετά  ιό  πάϋος,  « Τις  δώη  μοι  ϋάνατον  αντί  οον ;»  καί  ταντα 
νυν  λέγειν  άλλ'  εκείνα  μεν  υπό  της  ψύοεως  κατ εχόμενος  ε- 
λεγε ,  νυν  δε  υπό  τον  ΤΙ νεύματος  έθνους  γενόμενος.  Πλην  είτε 
περί  τον  Άβεοοαλώμ ,  εϊιε  περί  τον  Άχιτόφελ  είρηται,  σκο- 
πητέον  τά  ειρημέν α*  ον  γάρ  πολύς  μοι  περί  τών  ποοσοόπων 
ό  λόγος. 

Ιο.  Τι  ονν  εντεύθεν  μανΰάνομεν;  Αείκννοι ,  οχ ι  6  ορύο- 
οοον  660 οον  τ ω  πλ.ηοίον,  εις  ανιόν  έμπεοεί τε*  και  καΟάπερ  αί 
ώδίνοι  οαι  γυναίκες  υπό  των  ώδίνων  διακόπτονται }  ον.το)  και 
ό  δάλοι*  εργαζόμενος,  πριν  η  τον  πληοίον  άδικήοαι. ,  αυτός  δια- 
>5  κόπτεται  και  όδννάται,  και  ονχ  ώς  ετ.νχεν,  άλλα  μετά  πολ¬ 
λής  της  δριμντητος.  Διό  καί  το  πικρόν  της  οδύνης  παραστή- 
οαι  δονλόμενος,  ώδινα  τό  πράγμα  έκάλεοεν.  'Όπου  γάρ  εάν 
δούληται  ή  Γραφή  άφόριμόν  τινα  ημίν  οδύνην  ενδ είςαο&αι, 
τφ  όνόμαιι  της  ώδίνος  αυτήν  υπογράψει.  Διό  καί  αλλαχού 
20  φηοιν>  «Ωδινες  ελα δον  κατοικονντας  Φνλιοτ ιείμ» ,  τοντέοπ, 
φόβος,  τρόπος,  πόνος,  οδύνη.  Καί  πάλιν  ό  Πανλος'  «Όταν 
δε  λέγωση',  εΐυήνη  και  άοφάλεια  τότε  ανιοϊς  αιφνίδιος 
έφίοτα'αι  ολε&ρος,  ώοπεο  ή  ώδϊν  τη  εν  γαοτρί  εχουοη».  Έι- 
■ιανϋ'α  δύο  αίνίττεται ,  καί  το  άιμόρητον,  καί  ό  απροοδόκητον. 
25  Καί  ό  'ΊΊοαίας'  «Ότι  ηκει  η  <οδϊν  τη  τικτονοη,  Ιοχύν  δε  ούκ 
0χει  τού  τεκεϊν »,  ιόν  αφόρηταν  αύζού  φόβον  καί  πόνον  διά 
της  ώδίνος  ενδεικννμενος. 


'  72.  ΈΕ.  12,29. 

73.  Β'  Βασ.  18,5. 

"  74.  Β '  Βασ.  18,  33. 

75.  ΈΕ-  15,  14. 

76.  Α'  Θεα.  5,  3. 

77.  Ήσ.  37.  3. 
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τόσον  άπό  τα  φίδια  όσον  και  άπό  τον  εξολοθρευτήν72.  Αυ¬ 
τό  λοιπόν  κάμνει  καί  ό  Δαυίδ  εδώ,  όμιλών  είτε  διά  τον 
Άχιτόφελ,  είτε  διά  τον  Αβεσσαλώμ.  Μερικοί  βέβαια  λέ¬ 
γουν  ότι  αύτό  έλέχθη  διά  τον  Άχιτόφελ.  Διότι  δέν  ήμπο- 
ροϋσεν  ό  ίδιος  νά  λέγη,  «Λυπηθήτε  τό  παιδί  μου  τον  Ά- 
βεσσαλώμ»71,  καί  μετά  τόν  θάνατόν  του,  «Διατί  νά  μή 
άποθάνω  έγώ  είς  την  θέσιν  τήν  ίδικήν  σου;»74,  και  τώρα 
νά  λέγη  αύτά*  άλλ’  έκεϊνα  μέν  τά  έλεγε  κυριευμένος  άπό 
τήν  φυσικήν  άγάπην,  ένω  τώρα  τά  λέγει  έμπνεόμενος  υπό 
τοϋ  άγιου  Πνεύματος.  Πλήν  όμως  είτε  έλέχθησαν  διά 
τόν  Αβεσσαλώμ,  είτε  διά  τόν  Άχιτόφελ,  πρέπει  νά  έξε- 
τάσωμεν  τά  λόγια  πού  έλέχθησαν  διότι  δέν  έχω  σκοπόν 
ν’  άσχοληθώ  έπί  μακράν  μέ  τά  πρόσωπα. 

13.  Τί  μαθαίνομεν  λοιπόν  άπό  έδώ;  Δείχνει,  ότι  έκεϊ- 
νος  πού  σκάπτει  λάκκον  διά  τόν  πλησίον  του,  θά  πέσπ 
ό  ίδιος  μέσα  εις  αυτόν*  καί  όπως  άκριβως  αί  γυναίκες, 
πού  κοιλοπονούν  πριν  γεννήσουν,  κατασπαράσσουν  άπό 
τούς  πόνους  αύτούς,  έτσι  καί  έκεϊνος  πού  άσχολείται  μέ 
δολοπλοκίας,  πριν  ακόμη  άδικήση  τόν  πλησίον  του,  ό  ίδιος 
καταπληγώνεται  καί  ύποφέρει,  καί  όχι  άπό  τυχαίους  πό¬ 
νους,  άλλ'  άπό  πάρα  πολύ  ισχυρούς.  Διά  τούτο,  θέλων 
νά  δείξη  τό  πικρόν  τής  οδύνης,  ώνόμασε  τό  πράγμα  ώ¬ 
δινα.  Διότι  όπου  θέλει  ή  Γραφή  νά  δείξη  κάποιον  άβάστα- 
κτον  πόνον  τόν  άναφέρει  μέ  τό  όνομα  τής  ώδϊνος.  Διά 
τούτο  καί  άλλοΰ  λέγει,  «Ωδίνες  έκυρίευσαν  τούς  κατοί¬ 
κους  Παλαιστίνης»71,  δηλαδή  φόβος,  τρόμος,  πόνος,  οδύ¬ 
νη.  Και  πάλιν  ό  Παύλος*  «"Οταν  δέ  λέγουν,  ειρήνη  καί 
άσφάλεια,  τότε  έμφανίξεται  είς  αύτούς  αιφνίδια  καταστρο¬ 
φή,  όπως  άκριβως  ό  κοιλόπονος  είς  τήν  έγκυον»7*.  Έδώ 
ύπαινίσσεται  δύο  πράγματα,  καί  τό  όνυπόφορον  και  τό 
αίφνίδιον.  Καί  ό  Ήσαίας'  «Διότι  πιάνουν  τήν  γυναίκα  πού 
είναι  νά  γεννήση  ισχυροί  πόνοι,  άλλά  δέν  έχει  τήν  δύνα- 
μιν  νά  γεννήση»77,  διά  νά  δείξη  μέ  τόν  κοιλόπονον  τόγ 
όνυπόφορον  φόβον  και  πόνον. 
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Ον  10)  δη  και  ένταϋϋα  6  προφήτης .  Καν  γάρ  μυριάκις  πο¬ 
νηρός  τις  ?μ  ; ιό  κριτήριου  τον  οννειδότος  ον  διαφΰείρεταΐ'  φυ¬ 
σικόν  γάρ  έοτι,  και  παρά  τον  θεόν  ήμΐγ  την  αρχήν  έντεϋεν . 
Καν  μνρία  φιλονεικήσο)μεν}  έφ·έστηκεν  εκείνο  καταβοών ,  κο- 
λάζον,  καταδίκαζαν,  και  ούδείς  έστι  ιών  έν  κακία  ζώνιων, 
ος  ον  μνρίαν  οδύνην  υπομένει ,  καί  βονλενόμενος  τα  κακά} 
και  εις  έργον  έκφέρων  την  βουλήν.  Τί  γάρ  τον  ’Άχαάβ  πο¬ 
νηροί  ερον ;  'Λλλ'  όμως  εκείνος  έπιϋνμήσας  τον  αμπελώνας, 
έννόησον  πόσην  οδύνην  έσχε .  Βασιλεύς  γούν  ών  καί  πάντων 
κρατών,  καί  σιτδένα  έχ/ον  άνιιλέγοντα ,  είσήλΰε  σκνΰρωπά- 
ζων,  κάτω  κύπτουν,  συγκεχυμένος,  πολλή ν  άχλνν  επί  τής  α¬ 
χρείος  η  έρων,  τής  από  τον  οννειδότος  καταδίκης  τόν  έλεγχον 
έπϊ  τού  προσώπου  κηρύττων  καί  ον  δυνάμενος  σνσκιάσαι  τήν 
από  τής  άϋνμίας  έγγενομένην  αντώ  οδύνην.  Ον τω  γούν  καί 
από  τής  γνναικός  έγένετο  κατάφωρος .  Ό  μέντοι  προδότης, 
ό  τιρός  τοσαντην  έςωκείλας  πονηριάν ,  επειδή  τήν  οδύνην  ούκ 
ήνεγκε  τήν  από  τού  κριτηρίου  τού  οννειδότος ,  καί  βρόχον 
άνήψε.  και  ον  τω  ιόν  βίον  κατέλνσεν.  "Ωσπερ  ονν  6  έν  πονη¬ 
ριά  τοοαύτα  πάσχει ,  όντως  6  έν  αρετή  γαλήνης  απολαύει  καί 
άταράχον  <5ίαΐΌίΥχ*;. 

Σκό πει  δε.  Εί  βονληϋή  τις  τ,ινα  άμννασΰαι,  ή  άρζαι  χα¬ 
ρών  άδικων ,  ορα  πόσα  πάσχει  δεινά.  Πληροϋται  ϋνμού,  δια¬ 
κόπτεται  υπό  οργής ,  μνρία  κύματα  κινεί  λογισμών,  οδούς 
έρχεται  μνρίας,  φόβος  έτιεισι  καί  αγωνία  καί  τρόμος ,  τον 


78.  Γ'  Βασ.  κεφ.  20. 

79.  Ματθ.  27,  5  καί  ΠράΕ.  1,18, 
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Έτσι  λοιπόν  και  έδώ  ό  προφήτης.  Καί  άν  ακόμη  δη¬ 
λαδή  είναι  κανείς  είς  άμέτρητον  βαθμόν  κακάα,  όμως  τό 
κριτήριον  τής  συνειδήσεως  δεν  διαφθείρεται*  διότι  είναι 
φυσικόν  δώρον  καί  έχει  τοποθετηθή  μέσα  μας  άπό  τον 
Θεόν  έΕ  αρχής.  Και  αν  ακόμη  φιλονεικήσωμεν  άμετρή- 
τους  φοράς  εκείνο  σηκώνεται  επάνω  και  φωνάζει,  τιμω¬ 
ρεί,  καταδικάζει  καί  κανείς  δεν  ύπάρχει  άπό  εκείνους  πού 
ζοϋν  μέσα  είς  τήν  κακίαν,  πού  νά  μή  ύπομένη  άμέτρητον 
πόνον  και  όταν  σκέπτεται  τά  κακά  καί  όταν  πραγματο- 


ποιή  τήν  σκέψιν  του.  Πράγματι  ποιος  ύπήρΕε  πιο  κακός 
άπό  τον  Άχαάβ;  Άλλ’  όμως  έκεϊνος  μέ  τό  νά  έπιθυμήση 
τον  αμπελώνα™,  σκέψου  πόσον  πόνον  έδοκίμασε.  Ένω 
δηλαδή  ήτο  βασιλεύς  και  έΕουσίαζεν  όλους  καί  κανείς 
δεν  ήμποροϋσε  νά  προβάλλη  άντίρρησιν,  επειδή  δέν  ύπέ- 
φερε  τον  έλεγχον  τής  συνειδήσεως,  είσήλθε  μέ  πρόσω- 
πον  σκυθρωπόν  καί  κεφαλήν  σκυμμένην  κάτω,  μέ  πολλήν 
σύγχυσιν,  έχων  ζωγραφισμένον  είς  τό  πρόσωπόν  του  πο¬ 
λύ  σκοτάδι,  πού  διεκήρυττε  τόν  έλεγχον  καί  τήν  καταδί¬ 
κην  τής  συνειδήσεώς  του  καί  χωρίς  νά  ήμπορή  νά  κρύψη 


τόν  πόνον  πού  τού  έδημιουργοϋσεν  ή  στενοχώρια  του. 
"Ετσι  λοιπόν  έγινεν  αντιληπτός  άπό  τήν  γυναίκα  του.  Ό 
προδότης  λοιπόν,  πού  παρεσύρθη  καί  έπεσεν  είς  τόσον 


μεγάλην  κακίαν,  έπειδή  δέν  ύπέφερε  τόν  πόνον  άπό  τούς 


έλέγχους  της  συνειδήσεως  έδεσε  θηλειάν  καί  έδωσε  έτσι 


τέλος  είς  τήν  ζωήν  του™.  Όπως  άκριβως  λοιπόν  έκεϊνος 


πού  ζη  μέσα  είς  τήν  κακίαν  πάσχει  άπό  τόσα  πολλά,  έτσι 


καί  έκεϊνος  πού  ζή  ένάρετα  άπολαμβάνει  γαλήνην  καί 
έχει  άτάραχον  τόν  ψυχικόν  του  κόσμον. 

Πρόσεχε  δέ.  Έαν  θελήση  κάποιος  να  έπιτεθή  έναντίον 
άλλου  ή  νά  τόν  άδικήση,  πρόσεχε  πόσα  κακά  ύποφέρει. 
Κυριεύεται  άπό  θυμόν,  καταπληγώνεται  άπό  τήν  οργήν 
του,  δημιουργεί  μέσα  του  αμέτρητα  κύματα  λογισμών, 
μεταχειρίζεται  αμέτρητα  μέσα,  τόν  κυριεύει  φόβος  καί 
αγωνία  και  τρόμος,  ό  θυμός  τόν  καταΕεσχίζει,  ό  φόβος 
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ϋνιιον  διακόπ.τοντος ,  τ ον  φόβον  καταοείοντος,  πώς  έπιζ νχη, 
πιος  έπεζέλΟη-  καί  προ  ι ον  μέλλοντος  άδικεϊαδαι ,  εαυτόν  ά- 
πόλλνοιν.  ()  δέ  έκβαλων  την  οργήν ,  απάντων  άπήλλακται 
τούτων  καί  μάλα  εϊκότοος.  Τον  τον  γάρ  αυτός  κύριός  έοτι, 
και  τό  παν  άπήοτιοεν'  εκείνον  δέ  ονκ  ετι,  αλλά  και  καιρόν 
χρεία /  κα\  τόπον ,  κα ί  δόλου,  καί  κακονργίας,  και  όπλων, 
και  μηχανημάτων ,  κα ί  προοκρονομών ,  και  κολακείας ,  και 
δονλείας,  και  νποκοίπεως .  πώς  ενκολον  ή  αρετή ,  δύ- 

οκολον  δε  ?}  κακία;  πώς  τό  μέν  άτ άραχον,  τό  όέ  έλορύβατν 
γέιιον;  Ταντην  τοίνην  υπογραφών  ό  προιρήτης  έλεγεν  «[δον 
ιόδίνηοεν  αδικίαν,  ηννέλαβε  πόνον,  καί  έτεκεν  ανομία^).  'Έν- 
τεν&εν  δείκννται  ότι  ον  κατά  φνσιν  ήμϊι  ή  αδικία ,  αλλά  και 
άλλότριόν  τι.  Λ  ιό  καί  βαρύνει,  και  έως  αν  άπαλλαγώμεν ,  ώ- 
δΐοι  περιβάλλει .  Έπει  καί  τό  εμβρνον  έως  άν  άπαοτίζηται , 
κατά  η  ύοιν  έγκειται,  τή  γαοτοί'  διά  τοντο  και  μένει,  καί  πό¬ 
νον  ονκ  εχει ,  μετά  δέ  τό  τελεο&ήναι,  εάν  ένδον  μένη,  παρά 
φύση·  έοτίν  ή  διατριβή'  οϋ'εν  και  ώδινες  γίγνονιαι,  Διόπεο 
ή  φύσις  ενοχλούμενη  βιάζεται  έξωΟήοαοδαί,  άτε  έργαοαμένη 
τό  παν  καί  άπαρτ ίσασα,  και  ούκ  έτι  δυναμένη  τρέρειν.  Άλλ' 
έκεΐ  μέν  ποιοτον  ούλληφις  γίνεται,  καί  τότε  ώδίς,  έντανΰα 
δέ  πριοτον  ώδίνηοε,  καί  τότε  οννέλαβε  καί  έτεκε. 

Τί  ονν  έστιν  εϊπειν;  Οτι  έκ^εΐ  μέν  έν  καιρφ  τον  τόκον 
ή  ώδίς ,  ένιανίέα  δέ  ές  αργής  ή  ώδίς.  'Ομοΐ'  τε  γάρ  έβον- 
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τον  συνταράσσει,  πώς  θά  τό  επιτυχή  αυτό,  πώς  θά  τό 
φέρπ  εις  πέρας,  καί  πριν  άπό  εκείνον  πού  πρόκειται  ν’  ά- 
δικηθη  καταστρέφει  τόν  έαυτόν  του.  Εκείνος  όμως  πού 
άπεμάκρυνε  την  οργήν,  άπηλλάγη  άπό  όλα  αύτά'  καί  πολύ 
εύλογα.  Διότι  ό  ίδιος  είναι  κύριος  αύτοϋ  καί  κατορθώνει 
τό  παν,  ένω  έκεϊνο  δέν  έΕαρτάται  άπό  αύτόν,  άλλα  χρειά¬ 
ζεται  καί  χρόνος  καί  τόπος,  καί  δόλος  καί  κακουργία  καί 
όπλα  καί  έξυπνα  τεχνάσματα  καί  άποκρούσεις  καί  έπιθέ- 
σεις,  καί  κολακεία,  καί  δουλεία,  καί  ύποκρισία.  Βλέπεις 
πώς  ή  άρετή  είναι  εϋκολον  πράγμα,  ένω  ή  κακία  δύσκο- 
λον;  πώς  τό  μέν  πρώτον  χαρίζει  γαλήνην,  τό  δέ  άλλο 
είναι  γεματον  άπό  άνησυχίας;  Αύτήν  λοιπόν  θέλων  ό  προ¬ 
φήτης  νά  παρουσίαση,  έλεγε'  «Νά  αύτός  έγέννησε  μέ  πο- 
λύν  πόνον  άδικίαν  έναντίον  μου,  συνέλαβε  μέσα  εις  τήν 
ψυχήν  του  σχέδιον  πόνου  δΓ  έμενα  καί  έγέννηοε  άνο- 
μίαν».  Από  έδώ  γίνεται  φανερόν,  ότι  ή  άδικία  δέν  ύπάρ- 
χει  μέσα  μας  έκ  φύσεως,  άλλ’  είναι  κάτι  τό  Εένον.  Διά 
τούτο  καί  είναι  άνυπόφορον  πράγμα  καί  μάς  περιβάλλει 
μέ  τρομερούς  πόνους  μέχρις  ότου  άπαλλαγώμεν  άπό  αύ¬ 
τήν.  Διότι  καί  τό  έμβρυον,  καθ’  όν  χρόνον  σχηματίζεται 
καί  μεγαλώνει  είναι  φυσιολογική  ή  παραμονή  του  μέσα 
είς  τήν  κοιλίαν  καί  διά  τούτο  καί  παραμένει  εκεί  καί  δέν 
προκαλεϊ  πόνον,  μετά  όμως  άπό  τήν  όλοκλήρωσίν  του, 
εάν  παραμένη  μέσα  είς  τήν  κοιλίαν,  ή  διαμονή  του  δέν 
είναι  φυσιολογική,  καί  διά  τούτο  δημιουργοϋνται  ισχυροί 
πόνοι.  Καί  άκριβώς  διά  τούτο  ή  φύσις,  επειδή  ένοχλεϊται, 
βιάζεται  νά  τό  βγάλη  έΕω,  έπειδή  έκαμεν  αύτή  τό  πάν 
καί  τό  ώλοκλήρωσε  καί  δέν  ήμπορεί  άλλο  νά  τό  ύποφέρη. 
’Αλλ*  έκεί  μέν  πρώτο  γίνεται  ή  σύλληψις  καί  μετά  ακο¬ 
λουθεί  ό  τρομερός  πόνος,  ένω  έδώ  πρώτα  έδημιουργήθη 
ό  πόνος  καί  μετά  συνέλαβε  καί  έγέννησε. 

Τί  ήμποροϋμεν  λοιπόν  νά  είποϋμεν;  Ότι  έκεί  μέν  ύ- 
πάρχει  ό  φοβερός  πόνος  κατά  τήν  στιγμήν  τού  τοκετού, 
ένω  έδώ  ύπάρχει  ό  πόνος  άπό  τήν  άρχήν.  Συγχρόνως 
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λενσατό  τις  τι  πονηρόν .  κα).  πριν  ή  πήςαι  τη  διάνο  ία ,  θόρν- 
6ος  και  ταραχή  κατά  την  διάνοιαν.  ΕτιΙ  μεν  γάρ  τής  γνναι- 
κός  το  κατ αδληϋέν  άπας  οπέρμα  α ντο  και  διαπλάττεται  προς 
την  σνστασιν  τον  τ  ικτομένον'  έπι  δέ  τών  δόλον  ς  ραπ  ιόντων  οή - 
5  μεοον  οντος  κατεβλή&η  ό  λογισμός,  και  πάλιν  ανριον  έτε¬ 
ρος *  και  μνρίαι  μεταβολαϊ  των  πονηρών  τούτων  πραγμάτων , 
κα}.  καθ'  έκάστην  ημέραν  ονλλήψεις  και  ώδινες  διαφΟείρον- 
οαι  την  ταντα  τίκτονσαν  διάνοιαν.  Ον  γάρ  το ιοντος  6  τόκος , 
οΊος  έπι  τών  γυναικών  άλλ'  ώσπερ  έπι  τών  έχιδνών ,  π'/γ 
10  μήτραν  διασπώσι,  και  τά  πλευρά  διακόπτον τα  τά  παιδία  πρό- 
ειοιν ,  ον  τα)  και  έπ}  τών  δόλων  κα\  έπι  τής  αδικίας.  9  Αλλα 
καν  ουρία  <ι  ιλονεικήσι.ομεν  ον  δννησόμεΰα  παοαστήσαι  τώ 
λόγω  την  άλγη  δόνα,  ήν  νπομένουσιν  οι  κακοί .  Αώ  και  τις 
ι/ησιν'  «Ί)  δέ  κακός  μόνος  άντλήοει  τά  κακάο.  Τί  γάρ  χαλε- 
15  πώιερον  και  άλγεινότερον  τον  βαοκαίνον  τος,  τ  ον  επίβουλε  ν- 
οντος,  τον  τών  άλλοι ρ ίων  έψιεμένον;  Δημίου  παντός  γάλε· 
ποπερον  τα  πάθη  ταντα  τ'ην  ψυχήν  κατ αξ αίνε ι. 

14.  "Ωστε  εικότως  ωδίνας  έκάλεοε  τους  τοιοντονς  λογι¬ 
σμούς.  Λ λλ'  ώσπερ  αί  γυναίκες  από  συνουσίας  τίκτονσι,  καν 
20  μέν  υγιεινά  τά  σώματα  ή ,  τοιανία  εικότως  και  τά  ιικτόμεν «, 
άν  δέ  διεφθαρμένα,  μιμείται  ιών  γονέων  την  φνσιν ,  οντ ο> 
κα\  έπι  τών  λογισμών .  Καν  μέν  άγαϋοϊς  συγγενή  τοιαντα 


έσται  κα}.  ιά  έκγονα ,  άν  δέ  τιονηροΐς.  και  μή  προσεχής,  πολλήν 
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δηλαδή  έσκέφθη  κανείς  κάποιο  κακόν,  καί  πρίν  ακόμη  τό 
σταθεροποιήση  μέσα  εις  την  σκέψιν  του,  καταλαμβάνεται 
ή  διάνοιά  του  από  ανησυχίαν  και  ταραχήν.  Διότι  εις  τήν 
περίπτωσιν  τής  γυναικός  τό  σπέρμα  πού  έρρίφθη  μίαν  φο¬ 
ράν,  τό  ίδιο  καί  διαπλάσσεται  διά  νά  γίνη  έκεΐνο  πού  θά 
γεννηθή,  ένω  εις  τήν  περίπτωσιν  έκείνων  πού  μηχανορρα¬ 
φούν  σήμερα  έγεννήθη  αύτός  ό  λογισμός,  ένω  αϋριον 
γεννάται  άλλος  καί  είναι  άμέτρητα  τά  σπέρματα  αύτών 
των  πονηρών  πραγμάτων  και  καθημερινά  συλλήψεις  καί 
φοβεροί  πόνοι  καταστρέφουν  τήν  διάνοιαν  έκείνην  πού 
γεννά  αύτά.  Δέν  είναι  λοιπόν  αύτός  ό  τοκετός  όμοιος 
μέ  τον  τοκετόν  των  γυναικών,  άλλ’  όπως  άκριβώς  εις  τήν 
περίπτωσιν  των  έχιδνών  τά  παιδιά  των  γεννώνται  άφοΰ 
σχίσουν  τήν  μήτραν  καί  σπάσουν  τά  πλευρά,  έτσι  συμβαί¬ 
νει  καί  είς  τήν  περίπτωσιν  τών  δόλων  καί  της  άδικίας. 
Αλλά  καί  άν  άκόμη  διατυπώσωμεν  άμετρήτους  λογομα- 
χίας,  δέν  θά  ήμπορέσωμεν  νά  παραστήσωμεν  μέ  τον  λό¬ 
γον  τόν  φοβερόν  πόνον  πού  υπομένουν  οί  κακοί.  Διά 
τούτο  καί  κάποιος  λέγει*  «Ό  δέ  κακός  μόνος  του  θά  ύπο- 
μείνη  τά  κακά».  Διότι  τί  ύπάρχει  φοβερώτερον  καί  πιο 
άνυπόφορον  άπό  έκεϊνον  πού  φθονεί,  πού  επιβουλεύεται 
τόν  πλησίον  του,  πού  ποθεί  τά  Εένα  πράγματα;  Αύτά  τά 
πάθη  κατακομματιάΕουν  τήν  ψυχήν  φοβερώτερα  άπό  ό- 
ποιονδήποτε  δήμιον. 

14.  "Ωστε  πολύ  εύλογα  ώνόμασεν  ώδίνας  τούς  λογι¬ 
σμούς  αυτού  τού  είδους.  *Αλλ’  όπως  άκριβώς  αι  γυναίκες 
γεννούν  μετά  άπό  συνουσίαν  μέ  τόν  άνδρα,  και  άν  μέν 
είναι  ύγιή  τά  σώματα,  τέτοια  φυσικόν  είναι  νά  είναι  καί 
έκείνα  πού  γεννώνται,  άν  δέ  είναι  άρρωστα  τά  τέκνα 
κληρονομούν  τήν  άρρώστιαν  τών  γονέων,  έτσι  συμβαίνει 
καί  μέ  τούς  λογισμούς.  Έάν  μέν  συναναστρέφεσαι  κα¬ 
λούς  ανθρώπους,  τέτοια  θά  είναι  καί  αύτά  πού  προκύ¬ 
πτουν  άπό  αύτήν  τήν  συναναστροφήν,  άν  όμως  συνανα¬ 
στρέφεσαι  κακούς  καί  δέν  προσέχης,  θά  είναι  μεγάλη  ή 
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έκεΐϋεν  λήψη  ζην  λύμην.  ”Λ κονοον  γονν  6  προφήτης  τί  φηοιν 
«(Μ  πό  τον  φόβον  σου  εν  γαστο)  έλάδομεν,  και  ώδινήσαμεν , 
και  έτέκοιιεν  πνεύμα  σωτηρίας».  Επί  δε  τ ών  εκ  τον  διάβο¬ 
λον  «Ώά  ασπίδων  ερρηξαν,  καί  Ιοτδν  αράχνης  νψαίνονσι». 

5  Φενγο.αιεν  τ  οίνον  τους  πονηρούς.  Πώς  γάρ  ονκ  άτοπο\\  εξόν 
από  τών  τον  θεόν  προοταγμάτων  κα)  σνλλαβεϊν  και  τεκεϊν, 
μη  βονλεσϋαι,  αλλά  ιάς  τών  πονηρών  οννονοίας  διώκειν , 
ιαντόν  ποιούντας  ώοπερ  άν  γυναίκα ,  έχονσαν  έςονσίαν  βασι- 
λεΐ  σνναη ϋήναι,  μή  άνέχεσϋαι,  άλλ*  άνύ  εκείνου  ληστήν  και 
10  ιοιχωρνχον  αιρεισϋαι  λαδείν  σύνοικον; 

((Λάκκον  ώρν£ε,  και  άνε σκάψε ν  αυτόν ,  και  έιιπ,εοείζαι 
εις  6όϋρον}  ον  είργάσατο» .  Πάλιν  ταΐς  μεταφοραϊς  κέχρηται , 
ώοπερ  διά  τής  ώδινος  τόν  πόνον  δτρλών,  ον  τω  διά  τ  ον  λάκκον 
το  δνσαπάλλακτον  ένδ εικννμενος.  α Και  έμπεσεΐται  εις  βόϋρον , 
15  ον  είργάσατο».  "Οπεο  έτερός  φησιν  «Ό  ορνσσων  βόϋρον  τω 
πλησίον  αυτού,  έμπεσεϊτα ι  εις  ανιόν».  Και  τούτο  δε  τής  τον 
θεού  φιλ ανϋυωπίας,  το  τοιαντην  σνγκληρώσαι  τί]  επίβουλη] 
την  ( μύοιν ,  ώστε  εις  τους  επιδονλενον τας  π.εριτρέπεσϋαι  τά 
δίκτυα ,  Ί,να  κα ι  εντενϋεν  άπυστώσι  τής  κατά  τον  πλησίον  μά- 
20  χης  και  μηχανής .  Τούτο  και  επι  τού  Μωνσέως  γέγονεν.  'Ο 
μεν  γάρ  μέλλθ)ν  άναιρεισϋαι  διεοώϋη ,  ό  δε  Φαραώ  διά  τής 
οδού ,  ής  κατά  τών  παίδων  έμηχανήσατο,  δι  αυτής  άπώλετο. 
Κελεύσας  γάρ  άναιρεισϋαι,  τά  πα ιδία,  ήνάγχασε  την  μητέρα 
Μυϊύσέως  'έκϋετ ον  διά  το  δέος  ποιήοαι  ιό  βρέφος9  και  από 
25  τού  ποταμού  άνελομένη  την  ϋήγην  ή  ϋνγάτηρ  ιού  Φαραώ } 


80.  Ήσ.  26,  18. 

81.  Ήσ.  59,  5. 
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καταστροφή  σου  άπό  αύτό  τό  πράγμα.  "Ακούσε  λοιπόν  τί 
λέγει  ό  προφήτης.  «Κυριευμένοι  άπό  τον  Ιερόν  φόβον 
σου  έσυλλάβαμεν  είς  την  κοιλίαν  μας  και  έδοκιμάσαμεν 


φοβερούς  πόνους  και  έγεννήσαμεν  πνεύμα  σωτηρίας»80. 
Διά  δέ  τούς  λογισμούς  πού  πηγάζουν  άπό  τον  διάβολον, 


λέγεΓ  «Αύτοί  έπώασαν  και  έσπασαν  αύγά  ασπίδων  καί 


ύφαίνουν  ιστόν  αράχνης»81.  ’Άς  άποφεύγωμεν  λοιπόν  τούς 
κακούς.  Διότι  πώς  δέν  είναι  παράλογον,  ένω  είναι  δυνα¬ 
τόν  άπό  τάς  έντολάς  του  Θεοϋ  και  νά  συλλάβωμεν  και  νά 
γεννήσωμεν,  νά  μή  θέλωμεν,  άλλά  νά  έπιδιώκωμεν  τάς 
συναναστροφάς  μέ  τούς  κακούς,  κάμνοντες  τό  ϊδιο  μέ 
μίαν  γυναίκα,  πού,  ένω  ήμπορεϊ  νά  ύπανδρευθή  βασιλέα, 
νά  μή  δέχεται,  άλλά  νά  προτιμά  νά  λάβη  ώς  σύζυγον  άντί 
έκείνου  ένα  ληστήν  και  κλέπτην; 


«"Εσκαψε  και  ήνοιΕε  λάκκον  καί  τον  έσκέπασεν  άπό 


έπάνω,  άλλ'  ό  ίδιος  θά  πέση  εις  τον  βόθρον  πού  έκαμε». 
Πάλιν  χρησιμοποιεί  τάς  μεταφοράς  καί  όπως  άκριβώς 
μέ  τήν  ώδινα  τοϋ  τοκετού  δηλώνει  τόν  πόνον,  έτσι  και  μέ 
τόν  λάκκον  δείχνει  τό  δύσκολον  τής  άπαλλαγής  άπό  τήν 
κακίαν.  «Καί  θά  πέση  μέσα  είς  τόν  βόθρον  πού  έκαμε». 
Αύτό  τό  ϊδιο  άλλος  τό  λέγει  ώς  έΕήο’  «Εκείνος  πού  σκά¬ 
πτει  λάκκον  διά  τόν  πλησίον  του,  θά  πέση  ό  ίδιος  εις  αύ- 
τόν».  Καί  αύτό  είναι  δείγμα  τής  φιλανθρωπίας  τού  Θεοϋ, 
τό  ότι  συνένωσε  τήν  έπιβουλήν  μέ  τήν  άνθρωπίνην  φύ- 
σιν  έτσι,  ώστε  τά  δίκτυα  νά  καταντούν  νά  τυλίγουν  έκεί- 
νους  πού  έπιβουλεύονται  τούς  άλλους,  διά  νά  σταματή¬ 
σουν  έΕ  αιτίας  αύτοϋ  τήν  μάχην  καί  τήν  μηχανορραφίαν 
έναντίον  τοϋ  πλησίον  των.  Αύτό  συνέβη  καί  μέ  τόν  Μωϋ- 
σήν.  Διότι  έκείνος  πού  έπρόκειτο  νά  φονευθή,  διεσώθη, 
ένω  ό  Φαραώ  ώδηγήθη  είς  τήν  άπώλειαν  διά  τής  όδοϋ 
εκείνης  πού  έμηχανεύθη  έναντίον  τών  παιδιών.  Μέ  τό  νά 
δώση  δηλαδή  έντολήν  νά  φονευθοϋν  τά  παιδιά,  ήνάγκασε 
τήν  μητέρα  τοϋ  Μωϋσέως  νά  έγκαταλείψη  άπό  τόν  φόβον 
της  τό  βρέφος,  ή  δέ  θυγατέρα  τοϋ  Φαραώ  άφοϋ  άνέσυρε 
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καί  εύρονσα  τό  βρέφος  ανάθρεψε,  καί  αυξηθείς  εκείνος  πάν- 
ζας  άπώλεσεν.  9  Εντεύθεν  και  ή  ενμηχανία  τον  θεόν  μάλιστα 
διαλάμπει  και  τοΤς  πονηροϊς  πολύς  δ  σωφρονισμός /  καί  ιοΊς 
δια<{  ενγουσιν  ή  ηδονή. 

5  Ον  το)  και  επί  τον  παγ  καλόν  Ιωσήφ  γέγονεν.  Έμβαλόν- 
τες  γάρ  ανιόν  εις  δονλείαν  οι  αδελφοί ,  επαθον  άπερ  επαθον, 
και  ιόν  μεν  έβλαψαν  ονδέν,  άλλα  και  ώνηοαν,  αυτοί  δέν  τιμ' 
τραγωδίαν  εκείνην  νπέμειναν.  Και  πολλά  τοιαντα  λέγειν  ε¬ 
ξόν.  σκοπεί  καί  επί  των  άλλων,  Έπλεονέκτησέ  τις;  "Εαυτόν 
10  άπώλεσε.  Τον  μεν  γάρ  πλεονεκ τηθέντα  πολλάκις  και  ώνησε, 
7 ή )'  δέ  έαντον  ψυχήν  προνδωκεν.  ΊΙδίκησέ  τις ;  Έαντφ  τό 
ξίη ος  περιέπειοεν.  Ον  γάρ  τό  παθείν  κακώς ,  αλλά  τό  ποιή- 
οαι  κακώς }  τούτο  μάλιστα  έοτι  τό  πάσχειν  κάκτος,  /Ιία  τούτο 
καί  Παύλος  παρήνει  μάλλον  άδικείοθαι,  και  μ  ή  άδικεϊν 
15  χαϊ  ο  Χριστός .  ρα  πίξεσθαι  και  μ  ή  άντ  ιρραπίζειν,  αλλά  και 
π αρ έχε ιν  εαυτόν  εις  τό  πάσχειν.  Τούτο  μεγίστης  Ισχύος,  τού¬ 
το  υπομονήν  εργάζεται ,  τούτο  ίσχνράν  την  ψυχήν  κατασκευά¬ 
ζει,  τούτο  των  παθτον  ανώτερου  ποιεί.  Ό  γάρ  αδικών  έτε¬ 
ρον,  ή  τνπτων,  ή  ύβριζα η\  πρότερον  αυτός  υπό  τού  πάθους 
20  χειροτθείς,  καί  αιχμάλωτος  γενόμενος,  τότε  δοκέ ί  τον  πλη¬ 
σίον  αδικεί  ν'  αυτός  δέ  χαλεπώτερα  πέπονθε ,  την  έσχατη  ν 
δουλείαν  δονλεύσας . 

«Επιστρέφει  ό  πόνος  αυτού  εις  χείμαλήν  αυτού,  καί  έπί 
κορυφήν  αυτού  ?/  αδικία  αυτού  καταδήσεται» .  Καί  περί  τού 
25  Άγι τόφελ  καί  περί  τού  'Λβεσοαλώμ  ταντα  εϊρήοθαί  φασιν' 


82.  Ματθ.  5,  39. 
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τό  καλάθι  από  τόν  ποταμόν  και  ηϋρε  τό  βρέφος,  τό  άνέ- 
θρεψε,  καί  έκεϊνος  άφοϋ  έμεγάλωσε  κατέστρεψεν  όλους. 
Μέ  αυτό  τό  γεγονός  καί  διαλάμπει  κατ’  έΕοχήν  ή  σοφία 
τοϋ  Θεοϋ  προς  έΕεύρεσιν  τρόπων  και  σωφρονίζονται  πάρα 
πολύ  οί  κακοί  και  νοιώθουν  μεγάλην  εύχαρίστησιν  έκεϊνοι 
πού  διαφεύγουν  τά  κακά. 

Τό  ίδιο  συνέβη  και  μέ  τόν  πάγκαλον  Ιωσήφ.  Διότι, 
άφοϋ  τόν  έπώλησαν  ώς  δοϋλον,  έπαθον  έκεϊνα  πού  έπα- 
θον,  καί  έκεϊνον  μέν  δέν  τόν  έβλαψαν  καθόλου,  αντίθετα 
μάλιστα  καί  τόν  ώφέλησαν,  οΐ  ίδιοι  όμως  ύπέμειναν  την 
τραγωδίαν  έκείνην.  Καί  πολλά  παρόμοια  είναι  δυνατόν 
ν’  άναφέρωμεν,  σκέψου  δέ  καί  τά  έΕής.  Είναι  κάποιος 
πλεονέκτης.  Ώδήγησε  τόν  έαυτόν  του  εις  τήν  άπώλειαν. 
Διότι  έκεϊνον  μέν  πού  τοϋ  ήρπαΕε  τά  ύπάρχοντά  του, 
πολλές  φορές  καί  τόν  ώφέλησε,  ένω  τήν  ψυχήν  του  τήν 
έπρόδωσεν.  Ήδίκησε  κάποιος;  Εις  τόν  έαυτόν  του  έβύθι- 
σε  τό  Είφος.  Διότι  αύτό  κατ’  έΕοχην  είναι  κακοπάθημα,  όχι 
τό  νά  δέχεται  κανείς  κακοπαθήματα,  άλλα  τό  νά  προκαλη 
κακοπαθήματα.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  έσυμβούλευε  νά 
προτιμά  κανείς  ν’  άδικήται,  παρά  νά  άδική.  Καί  ό  Χριστός 
έδιδεν  εντολήν  νά  δέχεται  κανείς  ράπισμα  καί  νά  μή 
άνταποδίδη  ράπισμα82,  άλλά  καί  νά  παρέχη  τόν  έαυτόν  του 
εις  κακοπαθήματα.  Αύτό  είναι  δείγμα  μεγίστης  δυνάμεως, 
αύτό  δημιουργεί  ύπομονήν,  αύτό  κάμνει  τήν  ψυχήν  ισχυ¬ 
ρόν,  αύτό  κάμνει  τόν  άνθρωπον  άνώτερον  άπό  τά  πάθη. 
Διότι  έκεϊνος  πού  άδικεϊ  άλλον,  ή  τόν  κτυπα  ή  τόν  υβρίζει, 
αύτός  προηγουμένως  άφοϋ  δουλωθή  άπό  τό  πάθος  και 
γίνη  αιχμάλωτος  αυτού,  τότε  νομίζει  ότι  άδικεϊ  τόν  πλησίον 
του*  ό  ίδιος  όμως  έπαθε  χειρότερα,  ύποδουλώσας  τόν 
έαυτόν  του  εις  τήν  πιό  χειροτέραν  δουλείαν. 

«Θά  έπιστρέψη  τό  κακόν  αύτό,  πού  μέ  πόνον  ήτοίμα- 
σε,  καί  θά  πέση  εις  τήν  κεφαλήν  του  καί  θά  κατεβή  είς 
τήν  κορυφήν  τοϋ  σώματός  του  ή  άδικία».  Αύτά,  λέγουν, 
ότι  έχουν  λεχθή  καί  διά  τόν  Άχιτόφελ  καί  διά  τόν  Άβεσ- 


24 
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άμψοιέρτον  γάρ  ή  κεφαλή  εις  τιμωρίαν  κατέβη.  Ο  μεν  γαρ 
άγ/όνγι  χρηοάμενος,  ο υ ΐ το  τον  δίον  και έλνσεν  εκείνος  δε  άπό 
τό  δένδρον  έλΟώ\\  και  εξαρτήσεις  ύτιδ  της  κόμης ,  τιολνν  ε¬ 
κ  ρέμα  το  χρόνον,  Οντω  και  Ιούδας  άγχόντ]  τόν  6ίον  κατέ- 
5  λεοεν ,  ειδίός  ότι  έτίί  κακώ  τής  αυτού  κεφαλής  πάντα  εϊογά- 
σατο.  Καί  ό  VI χιτύχι  ελ  νοήσας  οτι  πάντως  περιέοται  ό  Δαυίδ, 
άπελϋύον  άπήγξατο'  και  ό  '  Αδεοοαλό)  μ  άκων  έκρέματο,  και 
ονκ  εύθετος  άνηοειτο,  άλλ ’  ωοπεο  εν  δικασιηριτρ  πρότερον 
άνηρτήθη,  και  τω  ξυλιό  προοηλώϋ  η ,  και  τον  θεόν  την  ψήφον 
άνωθεν  η  έοοντος  επί  πολνν  έκρέματο  χρόνον,  υπό  τον  οννει- 
δότος  λοιπόν  μαστιζόμενος.  Αυτός  μέν  γάρ  έπεθνμει  την  δε¬ 
ξιάν  τω  λαιμώ  ΰαπτίσαι  τω  πατρικώ,  ό  δέ  πατήρ  και  οντω 
φείσασθαι  αυτόν  παοήνει  τοΐς  οτρατιώταις .  Και  όντως  ονκ 
ήν  κενοδοξίας  τό  λεγόμενον,  ότι  και  μετά  θάνατον  άποόύρειαι. 
15  Και  Ίνα  μάΰης  ότι  ονκ  ανθρώπινης  ήν  οπουδής  τό  γινό¬ 
μενον,  α/Χ  υλ ον  θειον  ήν  ιό  δικαστηρίου,  τρίχες  κα[  ξύλον 
αυτόν  έδηοαν,  και  ξώον  άλογον  παρέδωκε,  και  αντί  μεν  οχοι- 
νίον  ή  κόμη ,  αντί  δέ  ξύλου  ιό  δένδρον  γέγονεν,  αντί  δέ  στρα- 
τιοηον  προήγαγεν  αυτόν  ή  ήμίονος.  Καί  οκόπει  τό  τιαράδο- 
20  ξον.  Γανια  πα θόνιος,  ονδεις  έτ όλμηοε  7ΐροοελθεϊν  τών  αυ¬ 
τούς  καί  καϋελεϊν  αυτόν,  τοσαντης  γενομένης  ογολ,ής.  Καί 
τούτο  δέ  ό  θεός  ωκονόμει,  (υοτε  μήτε  καθαιρεθήναι,  μύχιε 
δεδεμέ)  ον  ά πενεχθήναι  τω  πατρί,  επειδή  τά  πατρικά  σπλάγ¬ 
χνα  πέρα  τού  μέτρου  τήν  φειδόο  έπεδείκνντ ο*  καί  τό  δή  ϋαυ- 
25  μαοτότερον,  οτι  ό  καταλλάξας  αντφ  τόν  πατέρα,  οντος  αυτόν 
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οαλώμ'  διότι  και  των  δύο  ή  κεφαλή  έδέχθη  την  τιμωρίαν. 
Καθ'  όσον  ό  μέν  Άχιτόφελ,  άφοϋ  έχρησιμοποίησεν  αγχό¬ 
νην,  έτσι  έτερμάτισε  την  Ζωήν  του,  ένω  ό  Αβεσσαλώμ, 
έλθών  κάτω  από  τό  δένδρον  και  περιπλακεϊσα  ή  κόμη  του 
από  τά  κλαδιά,  έμεινεν  εκεί  κρεμασμένος  πολύν  χρόνον. 
"Ετσι  και  ό  "Ιούδας  με  αγχόνην  έτερμάτισε  τήν  Ζωήν  του, 
άντιληφθείς  ότι  όλα  τά  έκαμε  διά  τό  κακόν  τής  κεφαλής 
του.  Καί  ό  Άχιτόφελ  άντιληφθείς  ότι  θά  ύπερισχύση  οπωσ¬ 
δήποτε  ό  Δαυίδ,  έφυγε  καί  έπήγε  καί  έκρεμάσθη.  Καί  ό 
Αβεσσαλώμ  έκρεμάσθη  χωρίς  τήν  θέλησίν  του,  καί  δέν 
άπέθανεν  άμέσως,  άλλ’  όπως  ακριβώς  συμβαίνει  εις  δικα- 
οτήριον,  προηγουμένως  έκρεμάσθη  καί  έκαρφώθη  εις  τό 
δένδρον,  καί  δεχθείς  τήν  καταδικαστικήν  άπόφασιν  του 
Θεοϋ,  έμεινεν  έκεϊ  κρεμασμένος  επί  πολύν  χρόνον,  βασα¬ 
νιζόμενος  καί  άπό  τήν  συνείδησίν  του.  Αυτός  δηλαδή  επι¬ 
θυμούσε  να  βύθιση  τό  δεΕί  του  χέρι  εις  τόν  λαιμόν  τοϋ 
πατέρα  του,  ένω  ό  πατέρας  του  ακόμη  καί  έτσι  έπαρακα- 
λοΰσε  τούς  στρατιώτας  του  νά  τόν  λυπηθούν.  Καί  έπομέ- 
νως  δέν  τό  κάνει  άπό  ματαιοδοΕίαν  τό  ότι  λέγει  ότι  θρηνεί 
μετά  τόν  θάνατόν  του. 


Καί  διά  νά  μάθης  ότι  αύτό  πού  συνέβη  δέν  ήτο  αν¬ 
θρώπινη  ένέργεια,  άλλ’  ήτο  αποτέλεσμα  τής  θείας  δικαιο¬ 
σύνης,  τρίχες  καί  κλαδιά  δένδρου  τόν  έδεσαν  καί  ότι  τόν 
παρέδωσε  Ζώον  άλογον,  καί  έγιναν  άντί  σχοινιού  τά  μαλ¬ 
λιά  του,  άντί  Εύλου  τό  δένδρον,  καί  άντί  στρατιώτου  τόν 


ώδήγησεν  ήμίονος.  Καί  πρόσεχε  τό  παράδοΕον.  ’Άν  καί 
έπαθεν  αύτά,  κανείο  δέν  έτόλμησεν  άπό  τούς  ίδικούς  του 


να  τον  πλησιαση  και  να  τον  ςεκρεμαση,  αν  και  εμειναν  ε 


κεϊ  τόσον  πολύν  χρόνον.  Καί  αύτό  δέ  τό  έρρύθμισεν  έτσι 
ό  Θεός,  ώστε  ούτε  νά  κσθαιρεθή  ούτε  νά  όδηγηθή  δεμέ¬ 
νος  εις  τόν  πατέρα  του,  έπειδή  τά  πατρικά  σπλάγχνα  έΕε- 
δήλωναν  τάν  λύπην  των  πέραν  τοϋ  μέτρου*  καί  τό  πιο 
θαυμαστόν  βέβαια  είναι,  ότι  εκείνος  πού  τόν  έσυμφιλίωσε 
μέ  τόν  πατέρα  του  αύτός  τόν  έφόνευε,  γενόμενος  σφο- 
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άνήρει,  μονονονγί  κατήγορος  σρ;οδρός  έπισιάς'  άλλ 3  άνήρει 
μεν  οντος,  έψηφίζετο  δε  ο  Θεός . 

15.  Οτι  γάρ  άνωθεν  ή  ψήφος  κατεφέρετο }  άκονσον  αν - 
.  τον  τοντο  πώς  παρέστηοε%  ε Ιτιών  γάρ.  «Έπί  κορυφήν  ή  άδι- 
5  κία  ανιόν  καταδήσεταιυ ,  φηοίν'  ώΕξομολογήσομαι  τφ  Κνρίω 
κατά  την  δικαιοσυνών  αυτόν ,  και  ψαλφ  τφ  όνομα ιι  Κυρίου 
τον  νψ  ιστόν».  Ενχαο ιοτ ήσωμε ν .  φησίν,  ον  ταίς  ετέρων  χοί¬ 
ρων  οφ.αγαϊς,  άλλα  ιον  θεού  τήν  ψήφον  ά ττοδεχόμενος.  Καί 
τις  δύναται  αντ φ  ευχα ριοτήοαι  κατά  τήν  δικαιοσύνην  αυτόν; 
10  τις  δέ  ανιόν  αϊνέσει,  ώς  έσΐιν;  Ονδείς.  Τί  έστι ,  « Κατά  τήν 
δικαιοσύνην  ανιόν»;  Άνύ  τού\  'έπί  δικαιοσύνη  ανιόν \  Και 
άσω  τφ  Κνρίω  τφ  νψίοτω .  Αυτόν  γάρ  έστι  τά  νικητήρια } 
αυτού  τά  τρόπαια,  ονκ  έμά.  Καΰάπερ  γάρ  έτιϊ  των  πολέμων, 
δαοιλέως  νίκησαν: ος,  χορούς  ο τήοαντες  αδονοιν ,  εις  έκεΐνον 
15  τάς  ευφημίας  άναη  έυοντες'  οντω  κάγώ  ποιήσω,  φηοί.  Λιά 
τοντοι  ονκ  εΐπεν,  ' ές ομολογον μαι\  άλλ ’  <'  Εξομολογ  ήοομαι» , 
δηλών,  ότι  ουδέ  μετά  το  τνχείν  τών  άγαίΐών  έπιλανΰάνεται , 

1  ουδέ  γίνεται  ραθνμότερος ,  αλλά  νήφει  καί  έγρήγορεν’  ονκ 
επειδή  ό  θεός  τονιον  δεϊιαι,  άλλ 9  επειδή  ήμϊν  τοντο  χρήσι- 
20  μον  και  κερδα λέον.  " Ωσπερ  γάρ  Ουσίας  ελαδεν ,  ονχί  δεόμε- 
■  νος  ϋνοιών  (Έάν  γάρ  πεινάσω,  φησίν }  ον  μή  σοι  είπω),  άλλ 
ένάγων  τους  ανθρώπους  εις  τήν  αυτού  τιμήν,  οντω  και  ύ¬ 
μνους  δέχεται,  ον  δεόμενος  τής  παρ'  ημών  ευφημίας,  άλλ 5 
-  έπ ι θυμών  τής  ημών  οοηηρίας.  Θεφ  γάρ  περισπούδαστοι  ή- 
45  μών  έπίδοοις  ή  κοπ  άοετήν.  Ονδέν  δέ  ούτως  έπιδιδόναι  ποιεί 
εις  αρετήν  ώς  τό  συνεχώς  όμιλε! ν  Θεφ  καί  δ ιηνεκώς  ενχα- 
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δρός  κατήγορος  αύτοϋ'  άλλα  τον  έφόνευε  μέν  αύτός,  τό 
άπεφάσιζεν  όμως  ό  Θεός. 

15.  Τό  ότι  λοιπόν  ή  άπόφασις  έλαμβάνετο  άπό  τόν 
Θεόν,  ακούσε  αύτόν  πώς  τό  έπαρουσίασεν  αύτό'  διότι,  α¬ 
φού  είπε,  «Θά  κατεβή  ή  άδικία  του  εις  τήν  κεφαλήν  του», 
λέγει  εις  τήν  συνέχειαν-  «Θά  ύμνήσω  καί  θά  δοξάσω  τόν 
Κύριον  σύμφωνα  μέ  τήν  δικαιοσύνην  πού  έδειξε  δΓ  έμενα, 
καί  θά  ψάλω  εις  τό  όνομα  τοϋ  Κυρίου  τού  ΰψίστου  ύμνον 
εύχαριστίας».  ’Άς  εύχαριστήσωμεν,  λέγει,  όχι  έπειδή  χαί¬ 
ρομαι  μέ  τάς  σφαγάς  των  άλλων,  άλλ’  έπειδή  αποδέχομαι 
τήν  άπόφασιν  τοϋ  Θεού.  Καί  ποιος  ήμπορεϊ  νά  εύχαριστήση 
αύτόν  σύμφωνα  μέ  τήν  δικαιοσύνην  του;  Ποιος  θά  τόν 
έξυμνήση  έπαξίως;  Κανείς.  Τί  σημαίνει,  «Κατά  τήν  δικαιο¬ 
σύνην  αύτοΰ» ;  Λέγεται  άντί  τού,  διά  τήν  δικαιοσύνην  αύ- 
τοΰ’.  Καί  θά  έξυμνήσω  τόν  Κύριον  τόν  ϋψιστον.  Διότι  είς 
σύτόν  άνήκουν  τά  νικητήρια,  ίδικά  του  είναι  τά  τρόπαια 
καί  όχι  ίδικά  μου.  Διότι  όπως  άκριβώς  κατά  τούς  πολέ¬ 
μους,  όταν  νικήση  ό  βασιλεύς,  άφοΰ  στήσουν  χορούς, 
τραγουδούν,  άποδίδοντες  είς  έκεΐνον  τάς  έπευφημήσεις* 
έτσι  θά  κάνω  καί  έγώ,  λέγει.  Διά  τούτο  δεν  είπεν,  'τόν 
εύχαριστώ’,  άλλά  «Θά  τόν  εύχαριστήσω»,  διά  νά  δείξη, 
ότι  δέν  τόν  λησμονεί  μετά  τήν  απολαβήν  των  άγαθών,  ούτε 
γίνεται  πιό  άδιάφορος,  άλλά  συνεχίζει  τό  ενδιαφέρον  του 
καί  τήν  έπαγρύπνησίν  του'  όχι  επειδή  τό  έχει  αύτό  άνάγκη 
Ν  ό  Θεός,  άλλ'  έπειδή  αύτό  είναι  χρήσιμον  δΓ  ήμάς  καί  ωφέ¬ 
λιμον.  Διότι  όπως  άκριβώς  έλαβε  θυσίας,  άν  καί  δέν  έ- 
χρειάζετο  θυσίας  (Διότι  λέγει,  εάν  πεινάσω,  δέν  θά  σοϋ 
τό  είπώ),  άλλά  διά  νά  κάνη  τούς  άνθρώπους  νά  τόν  τιμή¬ 
σουν,  δέχεται  καί  ύμνους,  όχι  επειδή  έχει  άνάγκην  άπό  τήν 
ίδικήν  μας  δοξολογίαν,  άλλ’  έπειδή  έπιθυμεϊ  τήν  σωτηρίαν 
μσς.  Διότι  περιπόθητον  πράγμα  διά  τόν  Θεόν  είναι  ή  έπί- 
δοσίς  μας  είς  τήν  αρετήν.  Τίποτε  δέ  δέν  συντελεί  τόσον 
πολύ  εις  τήν  έπίδοσιν  τής  άρετής,  όσον  τό  νά  συνομιλή 
κανείς  συνεχώς  μέ  τόν  Θεόν  καί  νά  εύχαριστή  διαρκώς 
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ριοτεϊν  καί  ψάλλε ιν  τφ  θεφ*  ψάλλει  δε  τώ  θεφ .  έκπληι - 
■  ιό  μένος  ανιόν  την  δικαιοκριοίαν,  την  μακροϋν  μίαν. 

Και  πού,  ψηηίν .  ή  μαχροΰνμία ,  αναίρε^ί)'7ος  7οΓ>  τυράΐ'- 
ιόρ;  Πολλή  μεν  ονν  και  μεγάλη.  Και  γάρ  άψηκεν  ανιόν  πο- 
5  λνν  χρόνον,  ώστε  εις  μετάνοιαν  έλθεΐν  κα\  ιά  όαοίλεια  κα- 
ταοχεϊν  έδοτκ  7 να  ιί}ν  οικίαν  ϊδών,  εις  ήν  ηνξήϋη  και  ε- 

ιράφη ,  και  τα  τον  πατοός  σύμβολα ,  εις  μετάνοιαν  έλθη.  Εϊ 
....  γάρ  μη  ΰηρίον  ήν  και  λιϋίνηγ  είχε  ψνχ ή ν,  ικανά  πάντα  ε¬ 
κείνα  αύτόν  επαγσ.γεϊν'  ή  τράπεζα,  καϋ ’  ην  εκοινώνει  τφ 
πάτοι,  ο  οίκος  τά  συνέδρια,  ένθα  οι  λόγοι  αυτόν  κα.τ  ήλλαξαν 
.  *  φόνον  το  ιού  τον  πεπ  οη/κόταΦ  μετά  τούτων  κα ι  έτερα  ην  ικανά 
αυτόν  μαλάξαι.  Και  γάρ  ηκονσεν  οτι  φνγάς  και  αλήτης  πε- 
ριήρχετο,  οτι  τά  έσχατα  επασχε  δεινά.  Εϊ  δε  μή  ταντα  έμά- 
λαττεν,  εδει  αυτόν  τά  του  \\ χιιόφελ  σωφρονίσαι,  την  άγχό- 
15  νην,  τον  ϋάνατον,  όυιτε  διά  πάνοτν  έλθειν  εις  μετάνοιαν.  Ουδέ 
γάρ  ή γ νόησε  τά  του  φίλον,  77  5ε  και  εχων  έγκαλεΐν  τώ  πα- 
τρί,  ταυ  τα  έποίει;  Οτι  εξ  όψεως  αύτόν  π  εποίηκεν;  Αλλά 
έδει  δ  ιά.  τούτο  καί  θανιιάοαι  καί  άποδέξαοθαι  οτι  άδελ<ροκ το- 
νον  γενόμενον  ήμερος  ήνεγκεν.  Άλλ V  ούδέν  εχων  έγκαλεϊν, 
20  αλλά  έπιδνμϊα  α.λονς  άκαίρω,  καί  ταντα  λοιπόν  γέοοντος  δν- 
τος  τον  πατρός,  καί  επί  θύραις  τής  προσδοκίας  ούσης,  ούκ 
άνέμεινεν  ουδέ  σμικράν.  Πώς  δέ  ούκ  ένενόησεν,  ότι  και  νι- 
κήσας  πάντων  άθλιώτεσον  έξει  6ίο>\  εναγής  ών  κα}  ακά¬ 
θαρτος,  καί  από  τον  τροπαίου; 
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καί  νά  δοξολογή  τον  Θεόν.  Αύτός  δέ  δοξολογεί  τόν  Θεόν 
επειδή  έκπλήσσεται  από  τήν  δικαίαν  κρίσιν  του  καί  την 
μακροθυμίαν  του. 

Και  πού  είναι,  λέγει,  ή  μακροθυμία  του,  άφοΰ  έφο- 
νεύθη  ό  τύραννος;  Πράγματι  είναι  πολλή  καί  μεγάλη.  Καθ' 
όσον  τόν  άφησε  έπί  πολύν  χρόνον,  ώστε  νά  μετανοήση' 
τόν  έπέτρεψε  νά  κυριεύση  τά  άνάκτορα,  ώστε,  βλέποντας 
τήν  οικίαν,  είς  τήν  οποίαν  έμεγάλωσε  καί  άνετράφη,  καί 
τά  σύμβολα  τοϋ  πατέρα  του,  νά  μετανοήση.  Διότι,  έάν 
δέν  ήτο  θηρίον  καί  δεν  είχε  πέτρινην  ψυχήν,  ήσαν  άρκετά 
όλα  εκείνα  νά  τόν  οδηγήσουν  είς  τήν  μετάνοιαν*  ή  τράπε¬ 
ζα,  είς  τήν  οποίαν  επικοινωνούσε  μέ  τόν  πατέρα  του,  ή 
οικία,  τά  συνέδρια,  όπου  τόν  έσυμφιλίωσαν  οί  λόγοι  άν 
καί  διέπραξε  τέτοιον  φόνον,  καί  μαζί  μέ  αύτά  καί  άλλα 
ύπήρχαν  πού  ήσαν  Ικανά  νά  μαλακώσουν  τήν  ψυχήν  του. 
Καθ'  όσον  ήκουσεν  ότι  περιεφέρετο  εδώ  καί  εκεί  ώσάν 
φυγάς  καί  αλήτης,  ότι  ύπέφερε  τά  πιο  χειρότερα  κακά. 
Έάν  όμως  αύτά  δέν  τόν  έμαλάκωναν,  έπρεπε  νά  τόν  σω¬ 
φρονίσουν  τά  παθήματα  τοϋ  Άχιτόφελ,  ή  άγχόνη  αύτοΰ, 
ό  θάνατος,  ώστε  μέ  όλα  αύτά  νά  όδηγηθή  είς  μετάνοιαν. 
Διότι  έγνώριζε  τά  παθήματα  τού  φίλου  του.  Διά  ποϊο  δέ 
πράγμα  ήμποροΰσε  νά  κατηγορήση  τόν  πατέρα  του,  δια  τό 
οποίο  έκαμνεν  αύτά;  Επειδή  έξ  όψεως  τόν  έκρινεν; 
Άλλ'  έπρεπε  δΓ  αύτό  νά  τόν  θαυμάση  καί  νά  τόν  παραδε- 
χθή,  διότι  άν  καί  έγινεν  άδελφοκτόνος,  έκεϊνος  τό  ύπέφε- 
ρεν  αύτό  μέ  ήρεμίαν.  Όμως  διά  τίποτε  άλλον  δέν  ήμπο- 
ροϋσε  νά  τόν  κατηγορήση,  άλλά  κυριευθείς  άπό  παρά- 
καιρον  έπιθυμίαν,  καί  όλα  αύτά  τήν  στιγμήν  πού  πλέον  ό 
πατέρας  του  ήτο  γέρων  καί  ή  έλπίς  διά  τήν  άνάληψιν  τής 
έξουσίας  εύρίσκετο  προ  τής  θύρας,  δέν  έπερίμενεν  ούτε 
δι'  ολίγον.  Πώς  δέ  δέν  έσκέφθη,  ότι  καί  άν  άκόμη  νικήση 
θά  είναι  ή  ζωή  του  άθλιωτέρα  άπό  τήν  ζωήν  όλων,  άφοΰ 
θά  είναι  βδελυρός  καί  άκάθαρτος  καί  άπό  τό  ίδιο  τό  τρό- 
παιον  τής  νίκης; 
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16.  Πού  νυν  είσιν  οι  πενίαν  όδνρόμενοι;  Πόσης  ταντα 
τιενίας  ον  χαλεπ ώτερα;  πόσης  νόσον;  πόσης  οδύνης;  Ονκ 
είπεν  ονδέν  τοιούτον  προς  εαυτόν,  άλλ'  ουδέ  άπεδυοπέιηοεν, 
ον  δε  έθρήννσε  λέγιον*  καλάς  γε  απολαμβάνω  τάς  άμοιβάς, 
5  ό  έν  τώ  νόμο)  ανιόν  μελετών  ημέρας  καϊ  ννκτός,  ό  εν  άξιώ- 
ιιατι  τοιοότω ,  πόντον  γενόμενος  ταπεινότ ερος*  6  ιών  εχθρών 
φε ιοάμενος,  εις  χεΐοσ,ς  ακολάστου  παιδδς  έξεδόθην.  Ονδέν 
τ οιονζον  ονκ  είπεν,  ονκ  ένενόηοεν,  άλλ'  έφερε ν  άπαντα  μετά 
φιλοσοφίας,  αίαν  'έχων  παραμυθίαν  έν  τοΐς  γινομένοις,  τό 
10  τον  Θεόν  τούτα  εϊδότος  γίνεσθαι.  Καθάπεη  και  οι  τρεις  παι- 
δες  έλεγο)  *  «Καϊ  εάν  μή  γντοο τον  έστο)  σοι ,  βασιλεύ,  ότι  τ οϊς 
θεοϊς  σου  ον  λατ ρενομεν,  και  τη  εΐκόνι  τη  χρυσή ,  η  έστηοας , 
ον  προσκννονμεν»*  εΐ  δε  τις  εϊπε  προς  αυτούς*  και  ποια  έλ- 
πίδι  αποθνήσκετε;  τί  προσδοκώ  ν  τες,  τί  δέ  έλπίΐον  τες  μετά 
15  τόν  θάνατον .  μετά  τό  πύρ  (ονδέπω  γάο  τής  άναστάοεως  νν 
ή  προοδοκία ) ;  ηκονσεν  αν  ότι  αυτή  μεγίστη  ήμϊν  ανχίδοοις , 
τό  διά  θεόν  ά  ποθανειν.  Ουτω  και.  αυτός  μεγίστην  τ  αυτήν 
ηγείτο  παραμυθίαν ,  τό  τον  Θεόν  ειδότα  ταντα  μή  κωλύει  ν. 
Καϊ  γάρ  εραστής  μυριάκις  αν  ελοιτο  υπέρ  ερωμένης  κατα - 
*0  αφαγήναι,  καίτοι  ονδέν  μετά  θάνατον  προσδοκίαν  παρ’  εκείνης . 

Οντω  δ  ή  και  ημάς  δει,  μή  βασιλείας  προσδοκία^  μηδέ 
άλλη  τ ινϊ  τ ών  μελλόντοιν  αγαθών  έλπίδι  αλλά  και  δέ  αυτόν 
τον  θεόν  πάντα  πάσγειν .  \4//’  ούτως  εισϊ  πολλοί  καϊ  έπι  άνα- 
πεπτωχότες,  και.  νωθροί,  ότι  ονδε  μετά  μισθού  τής  αρετής 
25  έφίεντ αι.  Και  ό  μεν  Θεός  και  βασιλείαν  έτταγγελλό  μένος,  ονκ 
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16.  Ποϋ  είναι  λοιπόν  εκείνοι  πού  θρηνούν  διά  τήν 
πτωχείαν  των;  Άπό  ποιαν  πτωχείαν  αύτό  δέν  είναι  χει¬ 
ρότερα;  άπό  ποίαν  ασθένειαν;  άπό  ποιον  πόνον;  Δέν  είπε 
τίποτε  παρόμοιον  προς  τόν  εαυτόν  του,  άλλ’  ούτε  έχασε 
τήν  έλπίδα  του,  ούτε  έθρήνησε  καί  εϊπε'  "Απολαμβάνω  κα¬ 
λάς  άμοιβάς  εγώ  πού  μελετώ  νύκτα  καί  ήμέραν  τόν  νόμον 
αύτοΰ,  εγώ  πού  εύρισκόμουν  εις  τόσον  ύψηλόν  άΕίωμα, 
τώρα  νά  καταντήσω  ταπεινότερος  άπό  όλους*  εγώ  πού 
έλυπήθην  τούς  εχθρούς  μου,  παρεδόθην  εις  τά  χέρια  ά- 
κολάστου  παιδιού.  Τίποτε  παρόμοιον  δέν  είπεν  ούτε  έσκέ- 
φθη,  άλλ’  ύπέμενεν  όλα  μέ  φιλοσοφικότητα,  έχων  μίαν 
παρηγοριάν  διά  τά  όσα  συνέθαιναν,  ότι  αύτά  έγίνοντο  ε¬ 
πειδή  τό  έπέτρεπεν  ό  Θεός.  Όπως  ακριβώς  καί  τά  τρία 
παιδιά  έλεγον*  «Καί  αν  αύτό  δέν  συμβή,  μάθε,  βασιλεύ, 
ότι  ημείς  δέν  λατρεύομεν  τούς  θεούς  σου  καί  δέν  προσκυ- 
νοϋμεν  τό  χρυσόν  άγαλμα  πού  έστησες»81.  Έάν  δέ  κάποιος 
έλεγε  πρός  αύτά  καί  μέ  ποίαν  έλπίδα  πεθαίνετε;  τί  πε¬ 
ριμένετε,  τί  ελπίζετε  μετά  τόν  θάνατον,  μετά  τό  πΰρ  (διό 
δέν  ύπήρχεν  άκόμη  ή  έλπίς  τής  άναστάσεως) ;  θά  ητο 
δυνατόν  ν'  άκούση,  ότι  αύτή  είναι  ή  πιο  μεγάλη  ίκανοποίη- 
σις  δΓ  ήμας,  τό  ότι  πεθαίνομεν  διά  τόν  Θεόν.  "Ετσι  καί 
αύτός  έθεωρούσεν  ώς  τήν  πιό  μεγάλην  παρηγοριάν  αύτήν, 
τό  ότι  δέν  τά  έμποδί^ει  αύτά  ό  Θεός  άν  καί  τά  γνωρίζει. 
Καθ'  όσον  ένας  έραστής  θά  έπροτιμοΰσε  μυριάκις  νά 
σφαγή  διά  τήν  έρωμένην  του,  άν  καί  δέν  περιμένει  τίποτε 
άπό  έκείνην  μετά  τόν  θάνατόν  του. 


"Ετσι  λοιπόν  πρέπει  καί  έμείς  νά  κάμνωμεν,  όλα  τά 
κακά  να  τά  ύπομένωμεν  όχι  μέ  τήν  έλπίδα  διά  τήν  ούρά- 


νιον  βασιλείαν,  ούτε  μέ  κάποιαν  άλλην  έλπίδα  διά  τά  μελ¬ 
λοντικά  άγαθά,  αλλά  διά  τόν  ίδιον  τόν  Θεόν.  Καί  όμως 
ύπάρχουν  πολλοί  πού  άκόμη  είναι  δειλοί  καί  νωθροί  καί 
πού  δέν  άσκοΰν  τήν  άρετήν  ούτε  καί  μέ  άμοιβήν.  Καί  ό 
μέν  Θεός,  άν  καί  ύπόσχεται  βασιλείαν,  δέν  εισακούεται, 


ένα>  ό  διάβολος,  άν  καί  γίνεται  αιτία  της  γεέννης,  άγαπα- 
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της 

της 

ιιαπας 

■  Καί 

προ 

"λ'  ; 

καί 

γέλιο  τα  έπά 

5  χει 

τονς 

προστρέχ 

ακούεται ,  ο  δέ.  διάβολος  γέεηαν  προξένων,  φιλείται.  Τί  τηύ- 

,νίας  χαλεπώτερον;  Καί  τί  λέγω  γέενναν; 
ίννης  έντ  αν  τα  οδύνην,  κα\  αισχύνην 
ον  και  μνοίας  κολάσεις.  πολλούς  έ- 
’ΐας.  Εννόησαν  γονν  ίου  μοιχόν ,  πώς 
άΰλιώτεοον  πάνττον  ξή,  και  προ  τής  γεέννης  πάντα  νποπτεν- 
ων,  καί  τάς  σκιάς  τρέμοον,  κα\  πρός  ονδένα  έλεν&έροις  άντι- 

% 

δλέπων  οη  θαλμυϊς,  αλλά  πάπας  δεδοικώς ,  τονς  είδότας,  τονς 
:  ονκ  ειδό:ας%  ξίφη  6 λ έπο) ν  ήκονημένα,  θανάτους  έπηοτημ.έ- 
ΤΟ  νονς,  διιμίοος,  δικαστήρια.  Τί  τ οιονιον  ή  οαχρροσννη  έχει, 
καν  μυρίονς  πόνον ς  ε χι\;  Ονκ  άεϊ  εν  ηδονή  ό  σώφρων,  αεί 
δέ  εν  οδύνη  ό  μοιχός ,  και  έν  σκότα) ; 

Οντο)  κα ι  επί  των  άλλο»·  έοτίν  ιδειν  των  ήττα) μενών  ορ¬ 
γής,  κα}  των  κοατονντο)ν  οργής*  των  άρπαίάντοτν,  και  των 
15  τ ά  εαυτών  διδόντων  διά  τον  θεόν,  ή  μάλλον  είπειν  προ 'έ γ¬ 
ιων.  Οι  μέν  γάρ  έν  λιμένι  κάϋηνται,  οι  δέ  εις  ιόν  ενριπ ον 
των  παοόντ ο>ν  έζενεχΟέντες  κακών,  καθ'  έκάοτ))ν  π εριέργον- 
■·.  τα ι  την  ήι:έ:ραπ\  Χωρίς  δέ  τούτων ,  όταν  ηλικίαν  προΰαίνονοαν 
ό  πλεονεξία  συ  ίλών  κα ί  ακολασίαν  ονκ  ασκούσαν  αντίο  ποός 

*  ^  4  ^ 

20  άπόλανσιν  έγη,  καί  τον  θανάτου  τον  φόβον  επικείμενον,  έν- 
*  .  νόηοον  ο  ία  πάσχει  δεινά.  \ίλ/λ  ονχ  ό  έν  άρετ  ή,  άλλα  τότε 
μάλλον  χαίρει  καί  ευφραίνεται ,  όταν  εις  γήρας  έλαση,  ον 
και αμαραινομένης  αντώ  τής  άπολανσεως,  άλλα  μάλλον  άν- 
θούοης .  Τοϊς  μέν  ονν  μοιχοϊς  καί  άκολάοτ οις,  καί  πλεονέ- 
25  κταις,  καί  γαστοιμάργοις ,  έκπιωοις  τής  άπολανσεως  έκείνων 
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ταινΤί  υπάρχει  από  αύτήν  την  μανίαν  φοβερώτερον.  Και 
διατί  λέγω  γέενναν;  Αν  καί  πριν  από  τήν  γέενναν  προ¬ 
ξενεί  εδώ  πόνον,  εντροπήν,  γέλωτα  καί  άμετρήτους  κολά¬ 
σεις  έχει  πολλούς  πού  τον  ακολουθούν.  Σκέψου  λοιπόν  τόν 
μοιχόν,  πώς  ζή  άθλιώτερα  από  όλους,  καί  πρίν  άπό  τήν 
γέενναν  όλα  τά  ύποψιάζεται,  τρέμει  τάς  σκιάς,  καί  προς 
κανένα  δέν  Βλέπει  μέ  έλευθέρους  τούς  οφθαλμούς,  άλλ’ 
όλους  τούς  φοβείται,  έκείνους  που  γνωρίζουν  τήν  πραξιν 
του  καί  έκείνους  πού  δέν  τήν  γνωρίζουν,  καί  Βλέπει  ξίφη 
ακονισμένα,  πεθαμένους  κρεμασμένους,  δημίους  καί  δικα¬ 
στήρια.  Τί  παρόμοιον  έχει  ή  σωφροσύνη,  καί  αν  άκόμη 
συνοδεύεται  άπό  άμετρήτους  πόνους;  Δέν  είναι  πάντοτε 
χαρούμενος  ό  σώφρων  άνθρωπος.,  ένω  ό  μοιχός  ζή  πάντο¬ 
τε  μέσα  είς  τήν  στενοχώριαν  καί  εις  τό  σκότος; 

Τό  ίδιο  ήμποροϋμεν  νά  ϊδοΰμεν  νά  συμβαίνη  καί  είς 
τούς  άλλους,  είς  έκείνους  πού  νικώνται  άπό  τήν  οργήν 
καί  είς  έκείνους  πού  νικούν  τήν  οργήν-  είς  έκείνους  πού 
άρπάζουν  τά  ύπάρχοντα  των  άλλων  καί  είς  έκείνους  πού 
δίδουν  καί  τά  ίδικά  των  χάριν  τού  Θεού,  ή  καλύτερα  νά 
είποΰμεν  πού  προτίθενται  νά  δώσουν.  Διότι  οι  μέν  ένάρε- 
τοι  κάθονται  άναπαυμένοι  μέσα  είς  λιμάνι,  ένω  οί  άλλοι 
περνούν  τήν  κάθε  ήμέραν  των  ρίπτοντες  τόν  έαυτόν  των 
μέσα  είς  τήν  αβεβαιότητα  τών  κακών  τής  παρούσης  ζωής. 
Έκτος  δέ  άπό  αύτά,  όταν  προχωρήση  ή  ήλικία  έκεϊνος  πού 
συζή  μέ  τήν  πλεονεξίαν  καί  τήν  ακολασίαν  καί  δέν  τόν 
ικανοποιεί  πλέον  αυτή  καί  ό  φόβος  τού  θανάτου  εύρίσκε- 
ται  έμπρός  του,  σκέψου  ποια  κακά  πάσχει.  "Ομως  δέν 


συμβαίνει  τό  ίδιο  καί  μέ  εκείνον  πού  ζη  ενάρετα,  άλλά  τό¬ 


τε  περισσότερον  χαίρεται  καί  εύφραίνεται,  όταν  φθάση 
είς  τά  γηρατειά,  διότι  δέν  κατομαραίνεται  ή  άπόλαυσις 
δΓ  αύτόν,  άλλ-  ανθίζει  περισσότερον.  Είς  μέν  λοιπόν  τούς 


μοιχούς,  τούς  ακολάστους,  τούς  πλεονέκτας  καί  τούς  δού¬ 


λους  της  κοιλίας  τά  γηρατειά  οδηγούν  είς  τήν  έλάττωσιν 
τής  άπολαύσεως  εκείνων  πού  έγιναν  δούλοι,  ένω  είς  εκεί- 
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70  γήρας,  τοϊς  δε  αρετήν  μετιονσιν  έπίταοις  τής  άπολανσεως 
τότε  γίνεται .  “Ωστε  καί  προ  τής  γεέννης,  και  προ  των  εντεύ¬ 
θεν  ανιαρών  Ικανόν  καί  τοντο  καταοειοαι  τήν  διάνοιαν. 

Ταντα  ονν  έννοονντες  φενγωμεν  κακίαν ,  έλώμεϋα  άρε - 
5  τήν ,  γ  ίΛοοτεν  τον  Θεόν ,  μή  διά  τά  αντον,  άλλα  δι’  αυτόν .  Οί'- 
70)  κα7«  τον  π.αρόντα  βίον  και  τήν  καώ  αρετήν  όδενσομεν  ο¬ 
δόν,  στενήν  μεν  ον  σαν  τή  φύσει,  ενοειαν  δε  τί]  προαιρέοει 
των  οδοιπόρων  γη·ομέντ}ν  ής  γένοιτο  πάντας  ή  μάς  είς  τό 
άκρον  ελθειν,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών  *Ιη- 
10  οον  Χρίστου,  ώ  ή  δόςα  εις  τους  αΐώνας  των  αιώνων .  9  Λ  μην. 
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νους  πού  ασκούν  την  αρετήν  τότε  γίνεται  αύξησις  τής 
άπολαύσεως.  Ωατε  καί  πριν  άπό  τήν  γέενναν  καί  πριν 
από  τα  εκεί  δυσάρεστα,  είναι  ικανόν  καί  αύτό  νά  διαταρα¬ 
χή  την  διάνοιαν. 

Σκεπτόμενοι  λοιπόν  αύτά,  άς  άποφεύγωμεν  την  κα¬ 
κίαν,  άς  προτιμώμεν  την  άρετήν,  καί  άς  άγαπώμεν  τόν 
Θεόν,  όχι  δΓ  αύτα  πού  μας  δίδει,  αλλά  δι’  αύτόν  τόν  ίδιον. 
Έτσι  κατά  την  παρούσαν  2ωήν  και  θά  βαδίσωμεν  τήν  ο¬ 
δόν  τής  άρετής,  πού  είναι  μέν  στενή  άπό  τήν  φύσιν  της, 
άλλα  γίνεται  ευρύχωρος  μέ  τήν  προαίρεσιν  των  οδοιπόρων, 
τήν  οποίαν  είθε  νά  συμβη  νά  βαδίσωμεν  μέχρι  τό  άκρον 
της  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιη¬ 
σού  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  ανήκει  ή  δόξα  είς  τούς  αιώ¬ 
νας  των  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ 
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«Ε  ι  ς  το  τέλος  ύ  π  έ  ο  τ  <υ  ν  λ  η  ν  ώ  ν ».  ’Άλλος,  «*Ε- 

τι  ι  ν  ί  κ  ι  ο  ν  ν  τι  έ  ο  ί  (ο  ν  λ  η  ν  ώ  ν» .  ”  Αλλος]  «Τ  ώ  V  ι- 

5  χ  ο  τι  ο  ι  ώ.  ν  π  έ  ρ  ι  ή  ς  γ  ε  τ  θ  ί  ι  ι  δ  ο  ς> >.  Ο  δέ  Έβραϊ- 

ο  ς,  «Λ  α  μ  α  ν  α  ο  ο  ή,  ά  λ  ά  γ  ε  θ  ϋ  ί  //» . 


«Κύριε,  ό  Κύριος  ημών, 
έν  πέισμ  / //  'Άλλος' 


ώς  θανμασ τον  ιό  όνομά  οον 
«Τ ί  ιιέγα  ίο  όνοιιά  σου » 


.2.  '/ώ'  τώ  τιρό  τούτου  ψαν.μώ  έλεγεν'  «Εξομολογήσομαι 
10  ία)  Κυρία)  κατά,  την  δικαιοσύνην  ανιόν  και  τραλώ  τώ  δνόματι 
Κύριον  τον  υψίστονν  ενταύθα  την  υπόσχεση·  πληροί ,  ύμνον 
άναφέρων  αύτώ.  Κα\  εν  εκείνο)  μέν,  ώς  ές  ενός  έστι  προ¬ 
σώπου  τά  λεγάμενα.  «Κύριε  γά.ρ  ό  θεός  μου»,  η  ησίν,  «επί  σοι 
ήλπισα,  οώσόν  μεν.  Ενταύθα  δέ,  ο>ς  εκ  πολλών .  «Κύριε»  γάρ, 
15  φηοίν,  « ό  Κύριος  ημών ,  ώς  θαυμαστόν  τό  όνομά  σου».  Άλλο, 
παρέχετε  σιγήν  καί  μετύι  ακρίβειας  ακούετε.  Εί  γάρ  ϋεάτο ο>, 
χορών  άδόιηων  σατανικών,  πολλή  γίνεται  ησυχία ,  ώστε  τά 
ολέθρια  εκείνα  δέϊασθαι  μέλτγ  και  ταντα  του  μέν  χορού  έκ 
μίμων  και  όρχηοτών  σννισταμένον  άνδρών,  χοροστ  ατούντος  δέ 
20 παώ*  αντοις  βέβηλου  τίνος  και  κιθαρωδού,  τον  δέ  μέλους  σα¬ 
τανικού  καί  ολέθριου  τνγχάνοντος ,  άδομένον  δέ  μιαρού  και 
πονηρού  δαίμονας,  ενταύθα,  ένθα  ό  μέν  χορός  ές  άγίοτν  άν¬ 
δρών,  ό  δέ  χοροστάτης  έατίν  6  ποοφή της,  τό  δέ  μέλος  ούχί 
έκ  σατανικής  ένεργείας,  άλλ ’  έκ  πνευματικής  χάριτος,  ό  δέ 
75  άδόμενος,  ονχι  δαίμων ,  αλλά  Θεός,  πώς  ού  πολλή  ν  δει  παοέ- 


1.  Εις  τον  ψαλμόν  αυτόν  εξυμνείται  τό  μεγαλεΐον  του  Θεού, 
όπως  φανερώνεται  άπό  τήν  δημιουργίαν  τοϋ  κόσμου.  Και  έχει  μέν 
ύπ'  όψιν  ό  ψαλμωδός  τον  πρώτον  άνθρωπον,  τον  Άδάμ,  πριν  αυτός 
άμαρτήση,  όμως  όλοφάνερον  γίνεται  ότι  τό  λεγάμενα  εφαρμόζονται 
εις  τόν  δεύτερον  Άδάμ,  τόν  Μεσαίαν,  τόν  άναμόρτητον,  ώς  δέχονται 
αυτό  πολλοί  των  ερμηνευτών  Ιουδαίοι  καί  Πατέρες  τής  Εκκλησίας. 
"Αλλωστε  ό  ίδιος  ό  Κύριος  έφήρμοσε  τούς  λόγους  τού  φαλμοϋ  περί 
ύμνου  έκ  στόματος  νηπίων  καί  θηλαζόντων  εις  τάς  έπευφημίας  τών 
παιδιών  κατό  τήν  θριαμβευτικήν  του  είσοδον  εις  Ιεροσόλυμα,  εις  δέ 
την  προς  Εβραίους  επιστολήν  2,  6  ό  Κύριος  χαρακτηρίζεται  ρητώς 
«ώς  βραχύ  τι  παρ’  αγγέλους  ήλαττωμένος».  Πρβλ.  και  Α'  Κορ.  15, 
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Επιγράφεται  ε  ΐ  ς  τό  τέλος  υπέρ  των  λ  η- 
ν  ώ  ν»  Άλλη  έπιγραφή,  «Έ  πινίκιος  ύπέρ  των 
λ  η  ν  ώ  ν».  Αλλη,  «Εις  τον  νικοποιόν  ύπέρ 
τής  Γ  ε  τ  θ  ί  τ  ι  δ  ο  ς».  Ή  δέ  έβραϊκή  έπιγραφή  του  είναι, 
«Λαμανασή,  άλ  άγεθθί  δ». 

«Κύριε,  ό  Κύριός  μας,  πόσον  θαυμαστόν  είναι  τό 
όνομά  σου  εις  όλην  την  γήν».  Καί  άλλος  λέγεΓ 
«Πόσον  μέγα  είναι  τό  όνομά  σου». 

1.  Είς  τον  προηγούμενον  ψαλμόν  έλεγε  «Θά  δοξο¬ 
λογήσω  τον  Κύριον  σύμφωνα  μέ  την  δικαιοσύνην  πού  έ¬ 
δειξε  καί  θά  ψάλω  ύμνον  είς  τό  όνομα  τοΰ  Κυρίου  τοϋ 
Ύψίστου»ια'  εδώ  έκπληρώνει  την  ύπόσχεσιν,  άναφέρων 
ύμνον  είς  αύτόν.  Καί  είς  εκείνον  μέν  τον  ψαλμόν  τά 
λεγάμενα  είναι  ώσάν  νά  λέγωνται  άπό  ένα  πρόσωπον. 
Διότι  λέγεΓ  «Κύριε  ό  Θεός  μου,  είς  έσένα  έστήριξα  την 
ελπίδα  μου,  σώσε  με»2.  Έδώ  όμως  είναι  ώσάν  νά  λέγων- 
ται  άπό  πολλά  πρόσωπα.  Διότι  λέγεΓ  «Κύριε,  ό  Κύριός 
μας,  πόσον  θαυμαστόν  είναι  τό  όνομά  σου».  Αλλά  κάμετε 
ήσυχίαν  καί  ακούετε  μέ  προσοχήν.  Διότι,  έάν  είς  τό  θέα- 
τρον,  όπου  ψάλλουν  σατανικοί  χοροί,  γίνεται  πολλή  ήσυ- 
χία,  ώστε  νά  ακούσουν  τά  ολέθρια  έκεϊνα  άσματα,  και 
όλα  αύτά  την  στιγμήν  πού  ό  μέν  χορός  άποτελείται  άπό 
μίμους  καί  χορευτάς  άνδρας,  χοροστατεί  δέ  αύτών  κά¬ 
ποιος  βέβηλος  κιθαρωδός  καί  τό  άσμα  είναι  σατανικόν 
καί  καταστρεπτικόν,  διά  τοΰ  όποιου  ύμνολογεϊται  μιαρός 
καί  πονηρός  δαίμων,  έδώ,  όπου  ό  μέν  χορός  άποτελείται 
άπό  όγίους  άνδρας,  ό  δέ  χοροστάτης  είναι  ό  προφήτης, 
καί  τό  μέν  μέλος  δέν  προέρχεται  άπό  σατανικήν  ένέργειαν, 
άλλά  άπό  πνευματικήν  χάριν,  ό  δέ  ύμνολογούμενος  δέν 

26-  28  καί  Έφ.  1,22.  Αποτελεί  εσπερινόν  Ομνον. 
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χειν  την  ησυχίαν,  καί  μετά  φρίκης  ακούει  ν;  Και  γάο  σνγχυ- 
ρέντα ί  γεγόναμεν  των  άνο)  δυνάμεοτν.  Και  γάο  οί  άνω  ΖΟ- 
ροί,  και  τά  Χερουβίμ  και  τά  Σεραφίμ  τούτο  εργον  εγονοι,  το 
διηνεκώς  ί αινεί  ν  τον  θεόν.  Έκ  τούτων  των  χορών  και  επί 
5  γης  γης  έη  άνησαν  μετά  των  άγυανλούντων  ποιμένων  άδον- 
τες.  \Α κούσωμεν  τ οίνον  και  ταντης  της  ωδής. 

Οι  μέν  ονν  βασιλέα  ύμνούντες  τον  επί  γης,  περί  αρχής 
αντώ  διαλέγονται,  περί  των  τροπαίων,  περί  της  νίκης,  και 
τά  έθνη  λέγυυαι  τά  ηττηϋέντα ,  ποοθητάς  καλούν  τες  αυτούς , 
10  και  βαρβάρων  νικητής,  και  οο α  τοιαντα.  Τοιανιην  ιινά  ω¬ 
δήν  και  ό  μακάριος  οντος  άδει,  Χίκην  γάο  διηγείται  και  τρό- 
πεχιον,  και  πολέμων  κα τάλνσιν,  ούχϊ  τοιούτωτ'  άλλα  πολλώ 
χαλεπωτέρων.  Και  οοα  πώς  άρχεται.  « Κύριε ,  ό  Κύριος  η- 
ιιώνν.  Των  ιών  νάο  άλλων  τών  ον  πι  στ  ενάντιον  εις  αικόν,  έπ 
15  τοό.τω  Κύριός  έοτη\  ιμιών  δέ  διπλών  τώ  τε  έζ  ούκ  δνπον 
ποιήσαι,  τώ  τε  γντοπϋήναι  παρ'  ιμιών.  Και  όρα  πώς  εκ  προ¬ 
οιμίων  τίΟηοι  τό  κεφάλαιον  της  ευεργεσίας.  "Αν  γάρ  μάϋης 
πώς  σον  Κύριος  γέγονεν,  ότι  άπηλλοτριω  μένους  και  εχθρούς 
τινας  καί  νεκοωθέν τας  ωκειώσατο  καί  έζωοποίηαεν,  δφει  κα - 
20  λ  ώς  οτι  τό  κεη  άλαιον  τής  ευεργεσίας  τούτο.  Τούτο  τοίννν  εκ¬ 
πληττόμενος  ό  πυο<ι  ήτΐ/ς,  φηοίν  ιέ  Ως  θαυμαστόν  τό  όνομά 
σου »  τοντέστι.  σο  όδοα  ΰαυυαστόν.  Πόσον  δέ  θαυιιαστάν,  ονκ 
είπε  ν'  ουδέ  γάο  μέτρησαν  ϊσχνσεν,  αλλά  την  έττίτασιν  τιαοέ- 
οτησε  καί  την  ντιερβολην.  Πού  οί  την  ουσίαν  περιεργαζόμε- 
25  γοι  τού  Θεού :  Εϊ  γάο  τό  όνοιια  αυτού  είπών,  ούτως  έϋαύιια- 
σεν,  ώς  έκπλαγήναι,  τίνα  άν  σχοίεν  εκείνοι  συγγνώμην ,  οί 


3.  Λουκά  2,  13. 
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είναι  ό  δαίμων,  αλλά  ό  Θεός,  πώς  δεν  πρέπει  νά  κάμνετε 
πολλήν  ήσυχίαν  καί  να  ακούετε  μέ  φρίκην;  Καθ’  όσον 
έγίναμεν  συγχορευταί  των  ούρανίων  δυνάμεων.  Οί  δέ  ού- 
ράνιοι  χοροί,  και  τά  Χερουβίμ  καί  τα  Σεραφίμ  αύτό  έ¬ 
χουν  ώς  έργον,  τό  να  ύμνοΰν  διαρκώς  τον  Θεόν.  Άπό 
αύτούς  τούς  χορούς  έφάνησαν  και  εις  την  γην  ψάλλοντες 
μαζί  μέ  τούς  ποιμένας  πού  διενυκτέρευον*.  "Ας  άκούσω- 
μεν  λοιπόν  καί  αύτήν  την  ώδήν. 

Εκείνοι  λοιπόν  πού  έΕυμνοϋν  βασιλέα  έπίγειον  ομι¬ 
λούν  εις  αύτόν  περί  τής  έξουσίας  του,  περί  τών  τροπαίων, 
περί  τής  νίκης,  και  αναφέρουν  τό  ήττηθέντα  έθνη,  όνομά- 
ζοντες  αύτούς  πορθητάς  καί  νικήτας  βαρβάρων  καί  πολ¬ 
λά  άλλα  παρόμο  α.  Παρόμοιον  ύμνον  ψάλλει  καί  αύτός 


ό  μακάριος.  Διότι  διηγείται  νίκην  καί  τρόπαιον  καί  τερμα¬ 
τισμόν  πολέμων,  όχι  ώσάν  καί  αύτούς  τούς  έπιγείους,  άλ- 
λά  πολύ  πιο  φοβερωτέρους.  Καί  πρόσεχε  πώς  άρχίζει. 
«Κύριε,  ό  Κύριός  μας».  Διότι  τών  μέν  άλλων  πού  δέν  πι¬ 
στεύουν  είς  αύτόν.  είναι  Κύριος  μέ  ένα  τρόπον,  ένω  δΓ 
ήμας  είναι  Κύριος  κατά  διπλοΰν  τρόπον*  καί  μέ  τό  ότι  μας 
έπλασεν  άπό  τό  μηδέν,  καί  μέ  τό  ότι  έγνωρίσαμεν  αύτόν 
καί  έπιστεύσαμεν  είς  αύτόν.  Καί  πρόσεχε  πώς  άπό  τήν 
άρχήν  άναφέρει  τό  αποκορύφωμα  τής  εύεργεσίας.  Διότι, 
έάν  μάθης  πώς  έγινε  Κύριός  σου,  πώς  ώρισμένους,  άν 
καί  ήσαν  άποξενωμένοι  άπό  αύτόν  και  εχθροί,  τούς  έκα- 
μεν  ίδικούς  του  καί  τούς  έχάρισε  τήν  ζωήν,  θά  άντιλη- 
φθής  καλώς  ότι  αύτό  είναι  τό  αποκορύφωμα  τής  εύεργε- 
σίας.  Νοιώθων  λοιπόν  δΓ  αύτό  έκπληζιν  ό  προφήτης, 
λέγει*  «Ώς  θαυμαστόν  τό  όνομά  σου»,  δηλαδή,  είναι 
πάρα  πολύ  θαυμαστόν.  Πόσον  δέ  θαυμαστόν  είναι,  δέν  τό 
είπε*  διότι  δέν  ήμπόρεσε  νά  τό  μετρήση,  άλλα  παρουσία¬ 
σε  τήν  έντασιν  καί  τήν  ύπερβολήν.  Πού  είναι  έκεϊνοι  πού 
περιεργάζονται  τήν  ουσίαν  τού  Θεού;  Διότι,  έάν,  άναφέ- 
ρων  τό  όνομα  αύτοϋ,  τόσον  πολύ  έθαύμασεν,  ώστε  νά 
νοιώση  έκπληξιν,  ποίαν  συγγνώμην  θά  ήμποροϋσαν  νό 
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την  ουσίαν  ανιόν  λέγοντες  εϊδέναι ,  τ ον  προφήτου  μηδέ  πόσον 
έστ I  δαυ μαστόν  ιό  όνομα  δνναμένου  μαδείν; 

« Ως  θαυμαστόν  τό  όνομά  σου».  Εν  γάρ  ταμ  όνόματι  τον - 
ιω  θάνατος  έλνΟη,  δαίμονες  έδέδησαν,  ουρανός  άνεώχδη,  πα - 
5  οαδείσον  δνραι  άνεπετάσδηοαν ,  Πνεύμα  κατεπέμφδη,  οί  δού¬ 
λοι  γεγόνασιν  έλεύϋεροι,  οί  έχδροί,  οί  υιοί ,  οί  άλλότριοι ,  κλη - 
.■  ρονόμοι}  οί  άνδρωποι,  άγγελοι.  Τί  λέγω,  άγγελοι;  Θεός  άν- 
δρωπος  γ άγονε,  καί  άνθρωπος  Θεός *  ο  ουρανός  έδέξατο  την 
φύσιν  την  από  τής  γής'  ή  γή  έδέξατο  τον  επί  των  Χερουβείμ 
10  καδήμενον  μετά  τής  στρατιάς  αγγελικής .  Το  μεσότοιχον  άνη- 
ρέδη,  ό  φραγμός  έλύδ'η ,  τά  διεστώτα  ήνώδη,  τό  σκότος  έοδέ- 
οδη  ,  τό  <ρώς  όλαμψεν,  ό  δάνατος  κατεπόδη .  Ταντα  πάντα  έν - 
νοών  καί  τά  τούτων  πλείονα  ό  προφήτης  άνεβόα ,  λέγων  «Ως 
δαυμαοτό ν  τό  όνομά  σου  έν  πόση  τή  γην .  ΙΙοϋ  νυν  οί  Ίουδαί- 
15  ων  παίδες,  οί  προς  την  άλήδειαν  αναίσχυντου ντες ;  Ήδέως 
γάρ  αντονς  άν  έροίμην,  περί  τίνος  ταντα  λέγονται.  Περί  τον 
παντοκράτορας,  φήσονοιν.  Αλλά  ονκ  ήν  αίπον  δαυμαοτόν  τό 
όνομα  έν  πάοη  τή  γή.  Καί  μαρτυρεί  Ήσαίας  λέγων,  οτι  « Αι ’ 
υμάς  τό  όνομά  μου  δλασρ  ημεϊται  έν  τοίς  έδνεσιν.  ΕΙ  δέ  οί 
20  δεραπεύοντες  αυτόν  αίτιοι  βλασφημείσδαι  αυτόν  έγίνοντο.  πού 
ήν  δαυμαοτόν ; 

"Οτι  μεν  γάρ  τή  φτύσει  δαυμαοτόν ,  δήλον,  παρά  δέ  άν- 
δρώποις  τότε  ον  δαυμαοτόν  τοίς  πλείοσιν,  άλ^λά  καί  ευκατα¬ 
φρόνητου.  ’ Αλλά  ονχί  νυν  όντως *  άλλ’  οτε  ό  μονογενής  Υιός 
25  παρεγένετο,  πανταχον  τό  όνομα  αυτόν  δαυμαοτόν  μετά  του 
-  Χρ  ιοτον.  «Ατώ  ανατολών  ήλιον»,  φηοί,  «μέχρι  δυσμών  τό 


όνομά  μου  δεδόξαοται  έν  τοίς  έδνεσι».  Καί  πάλιν'  «Εν  π αν¬ 
τί  ιόπφ  δνμίαμα  προσάγεται  τω  όνόματι  μου  «καί  δνσία  κα- 


4.  Ήσ.  52,  5*  Ρωμ.  2,  24. 
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έχουν  εκείνοι,  που  λέγουν  ότι  γνωρίζουν  τήν  ούσίαν  αύτοϋ, 
τήν  στιγμήν  πού  ό  προφήτης  δεν  ήμπορεϊ  νά  γνωρίση  ού¬ 
τε  τό  πόσον  θαυμαστόν  είναι  τό  όνομά  του; 

«Πόσον  θαυμαστόν  είναι  τό  όνομά  σου».  Διότι  διά 
τοϋ  ονόματος  αύτοϋ  κατελύθη  ό  θάνατος,  έδέθησαν  οί 
δαίμονες,  ήνοίχθη  ό  ούρανός,  ήνοιξαν  αί  θύραι  τοϋ  παρα¬ 
δείσου,  εστάλη  τό  Πνεύμα,  οί  δούλοι  έγιναν  έλεύθεροι,  οι 
εχθροί  έγιναν  υ!οί,  οί  ξένοι  έγιναν  κληρονόμοι,  οί  άνθρω¬ 
ποι  άγγελοι.  Διατί,  λέγω,  άγγελοι;  Ό  Θεός  έγινεν  άν¬ 
θρωπος  καί  οί  άνθρωποι  Θεός*  ό  ούρανός  έδέχθη  τήν  γηϊ- 
νην  φύσιν,  ή  γή  έδέχθη  έκεϊνον  πού  κάθεται  έπάνω  εις 
τά  Χερουβίμ  μαζί  μέ  τήν  άγγελικήν  στρατιάν.  Τό  μετότοιχον 
κατέπεσεν,  ό  φραγμός  κατελύθη,  τά  διηρημένα  ήνώθησαν, 
τό  σκότος  έσβησε,  τό  φως  έλαμψεν,  ό  θάνατος  κατετρο- 
πώθη.  Άναλογιζόμενος  ό  προφήτης  όλα  αύτά  καί  τά  πολύ 
περισσότερα  από  αύτά,  έβροντοφώναξε,  λέγων*  «Πόσον 
θαυμαστόν  είναι  τό  όνομά  σου  εις  όλην  τήν  γην».  Ποϋ 
είναι  τώρα  οί  υιοί  των  Ιουδαίων,  πού  άναισχυντοϋν  προς 
τήν  άλήθειαν;  Διότι  εύχαρίστως  θά  ήμποροΰσα  νά  τούς 
έρωτήσο.),  διά  ποιον  λέγονται  αύτά.  Διά  τον  παντοκράτορα, 
θά  είποϋν.  Άλλα  δέν  ήτο  θαυμαστόν  τό  όνομά  του  εις 
όλην  τήν  γήν.  Και  τό  βεβαιώνει  αύτό  ό  Ήσαΐας,  λέγων  ότι, 
«Έξ  αιτίας  σας  βλασφημεϊται  τό  όνομά  μου  μεταξύ  των 
έθνρκών»4.  Έάν  δέ  αύτοί  πού  τόν  έλάτρευον  έγίνοντο  αί¬ 
τιοι  νά  βλασφημήται  αύτός,  ποϋ  ήτο  θαυμαστόν; 

Τό  ότι  βέβαια  ήτο  θαυμαστόν  εις  τήν  φύσιν,  είναι 
όλοφάνερον,  εις  τούς  περισσοτέρους  όμως  τότε  άνθρώ- 
πους  δέν  ήτο  θαυμαστόν,  άντίθετα  ήτο  καί  περιφρονημέ- 
νον.  "Ομως  δέν  συμβαίνει  τώρα  τό  ίδιον,  άλλά  όταν  ό  μο¬ 
νογενής  Υιός  ήλθεν  εις  τόν  κόσμον,  παντού  τό  όνομα 
αύτοϋ  είναι  θαυμαστόν  μαζί  μέ  τό  όνομα  τοϋ  Χριστού. 
«Άπό  εκεί  πού  ανατέλλει  ό  ήλιος»,  λέγει,  «μέχρις  έκεϊ 
πού  δύει  τό  όνομά  μου  έδοξάσθη  μεταξύ  των  έθνικών»5. 
Καί  πάλιν*  «Εις  κάθε  τόπον  προσφέρεται  θυμίαμα  εις  τό 
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θαρά.  Υμείς  6ε  βέβηλων  ιε  αυτό».  Καί  άλλος ’  ΓΕπληρώθη  ή 
ονμπαοα  γή  τού  γνώναι  τον  Κύριον ».  Και  τιάλιν'  «'Ζ Ιξονσι 
■λέγον τες,  ψευδή  οι  πατέρες  ημών  έκιήσαντο  είδωλα ». 

2.  Ορας  ύιι  περί  ιού  Υιού  τά  είρημένα  πάντα  εστίν; 

5  Αυτού  γάρ  θαυμαστόν  ιδ  όνομα  έν  τιαοη  τή  γη  εγένετο.  α 'Όιι 
έπήρθη  η  μεγαλοπρέπειά  σου  ύπεράνω  των  ουρανών ».  Αλ¬ 
λος"  «'Ός  έταζας  ιόν  έπαινόν  οσν  υπέρ  άνω  ιών  ουρανών ». 
"Επειδή  γάρ  της  γης  έμνημόνενοε,  μετάγει  τον  λόγον  και 
έπι.  τον  ονοανόν ,  όπεο  είοοθεν  αεί  ποιεϊν  πάσαν  την  οικουιιέ- 
*0  νην  δεικνύς  ενφτμιούοαν  τον  έαντής  Δεσπότην.  Τούτο  δη  καί 
έντανθα  δεικννς  λέγει,  θαυμαστόν  κάζο ),  θαυμαστόν  άνω . 
Ον  γάρ  άνθρωποι  μόνον ,  άλλα  καί  άγγελοι  νανονσι  τά  γεγε- 
νημένα,  καί  υπέρ  των  εις  ανθρώπους  ευεργεσιών  χάριτας 
ομολογούσα  ο  δη  καί  έποίηοαν  εκ  ποοοιμί ων}  χορόν  στήσαν- 
15  τες  επί  της  γης .  II  τοίννν  τούτο  λέγει,  ότι  καί  άγγελοι  ά- 
δονσιν,  ή  τό  μέγεθος  αυτού  παραστήσαι  βούλεται .  " Οταν  γάρ 
τι  μέγα  λέγει ν  έθέλη  η  Γραφή ,  τά  διαστήματα  ιών  στοιχεί- 
ων  τούτων  εις  μέσον  άγει'  ώς  όταν  λέγτγ  « Κατά  τό  ύψος  τού 
ουρανού  άπό  τής  γης ».  Καί  πάλη **  « Καθ' *  όσον  άπέχουσιν  άνα- 
20  τ ολαί  άπό  δνσμών ,  έμάκοννεγ  άφ 9  ημών  ιάς  άτνμίας  ήμώ >'». 

Ενταύθα  τοίννν  εκπλήττεται  τά  γεγενημένα,  πώς  με- 
•  γάλα ,  πώς  υπέρογκα *  την  γάρ  ουσίαν  την  πόντιον  κατωτ έραν 
άνοηέρω  πάντων  εταξεν .  ΓΕκ  στόματος  νηπίων  και  θηλα- 
ζόντων  κατηρτίσο)  αϊνονν.  Ά  λλος'  ΓΕκ  στόματος  βρεφών  έθε- 
25  μελίωσας  κράτος ».  ν  Λ  λλος'  «.Σννεστήσω  ΐοχ  νν».  *0  δέ  λέγει 
τοιού ιόν  έοτιν’  ότι  την  ίογνν  σου  έντενθεν  μάλιοτα  έδειζας. 
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όνομά  μου  και  θυσία  καθαρά.  Σείς  όμως  βεβηλώνετε  αύ¬ 
τό»6.  Καί  άλλος  λέγεΓ  «Έγνώρισεν  ολόκληρη  ή  γή  τον 
Κύριον»7.  Καί  πάλι  ν'  «Θά  έλθουν  λέγοντες,  ψεύτικα  είδω¬ 
λα  άπέκτησσν  οι  πατέρες  μας»8 

2.  Βλέπεις  ότι  όλα  τά  λεχθέντα  άναφέρονται  περί 
τοΰ  Υίοϋ ;  Διότι  τό  όνομα  αύτοϋ  έγινε  θαυμαστόν  εις 
όλην  τήν  γην.  «Διότι  ΰψώθη  ή  μεγαλοπρέπειά  σου  πιο  έπά- 
νω  άπό  τούς  ουρανούς»9.  "Αλλος  λέγει*  «Σύ  ό  οποίος 
έθεσες  τήν  δόξαν  σου  υψηλότερα  των  ούρανών».  Επει¬ 
δή  δηλαδή  ώμίλησε  περί  τής  γης,  μεταφέρει  τον  λόγον 
καί  εις  τον  ουρανόν,  πράγμα  πού  συνηθίζει  πάντοτε  νά 
κάμνη,  παρουσιάζων  όλην  τήν  οικουμένην  νά  δοξολογη 
τον  Κύριόν  της.  Θέλων  λοιπόν  νά  δείξη  καί  εδώ  αύτό, 
λέγει  ότι  είναι  θαυμαστόν  τό  όνομά  του  εις  τήν  γην,  θαυ¬ 
μαστόν  δέ  καί  εις  τον  ουρανόν.  Διότι  όχι  μόνον  άνθρω¬ 
ποι,  άλλά  καί  άγγελοι  ύμνοΰν  τά  όσα  έγιναν  άπό  αύτόν 
καί  τον  ευχαριστούν  διά  τάς  εύεργεσίας  του  ύπέρ  των 
ανθρώπων,  πράγμα  βέβαια  πού  έκαμαν  άπό  τήν  άρχήν, 
στήσαντες  χορόν  έπί  τής  γής.  Η  λοιπόν  αύτό  έννοεί, 
ότι  και  οί  άγγελοι  ύμνοΰν  αύτόν,  ή  θέλει  νά  παρουσίαση 
τό  μέγεθος  αύτοΰ.  Διότι,  όταν  θέλη  ή  Γραφή  νά  είπή  κάτι 
τό  μέγα(  χρησιμοποιεί  τά  διαστήματα  αύτών  τών  στοιχείων, 
όπως  όταν  λέγη’  «Κατά  τό  ύψος  τοΰ  ούρανοΰ  από  τής 
γης»10.  Καί  πάλι  ν'  «"Οσον  άπέχουν  αί  άνατολαί  άπό  τάς 
δυσμάς,  τόσον  άπεμάκρυνεν  άπό  ήμάς  τάς  άνομίας  μας»11. 

Έδώ  λοιπόν  μένει  κατάπληκτος  ό  ψαλμωδός  άπό 
τά  όσα  συνέβησαν,  που  είναι  τόσον  μεγάλα  καί  τόσον 
υπέρογκα*  διότι  τήν  ούσίαν  που  είναι  ή  πιο  άαήμαντος  άπό 


όλα  τήν 


ο 

ο 


θεσεν  ώς  τήν  πιο  άνωτέραν  άπό  όλα.  «Άπό  τό 


στόμα  τών  νηπίων  καί  παιδιών  πού  θηλάζουν  έκαμες  τέ¬ 
λειον  ύμνον  δοξολογίας»12.  "Αλλος  λέγει"  «Μέ  τά  λόγια 
τών  βρεφών  έθεμελίωσες  ισχυρόν  δύναμιν».  "Αλλος" 
«Έδημιούργησες  δύναμιν».  Αύτό  πού  λέγει  σημαίνει  τό 
εξής*  ότι  δηλαδή  τήν  δύναμιν  σου  μέ  αύτό  προ  πάντων  τήν 
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την  δνναμιν  την  άμαχον  κινήσας ,  και  την  ψελλίζονσαν  γλώι- 
ταν  προς  την  δοξολογίαν  εκείνην  τρανώοας.  Των  γάρ  παιδιών 
.  την  υμνολογίαν  την  εν  τφ  ίερφ  γενομένην,  ταύτην  προαναψω- 
νεΐ  νυν.  Καί  τί  δήποτε  τά  (Άλα  πα ραδραμών  θαύματα,  νεκρών 
5  άνάοιαοιν,  λεπρών  κάθαρσιν,  δαιμόνων  δίωξιν,  τού  των  παί- 
δων  μέηνηται  ϋα νματος;  (/Οτι  εκείνα  μέν  καί  προ  τούτον  γ ά¬ 
γονε,  καν  μή  όντως ,  άλλ'  όμως  γέγονε?  καί  είχε  τινα  κοινω¬ 
νίαν ,  εϊ  καί  μ ·'/  τρόπον.  Καί  γάρ  νεκρός  ήγέρϋη  επί  τον  Έ- 
λισσαίον,  και  λεπρός  εκαϋαρίοϋη,  καί  δαίμων  ήλάθη  επί  τον 
10  Δαυίδ,  07 ε  6  Σαούλ  εδαιμόνα,  χορός  δε  παιδιών  θηλαζόντ ο>ν 
τότε  πρώτον  έφθέγξατο. 

'Ίν  ούν  μή  αναίσχυντη  6  Ιουδαίος ,  λέγων  περί  των  εν 
τη  Παλαιά  ταντα  ειοήοθαι,  έπελέάατο  σιμιεΐον  τότε  πρώτον 
καί  μόνον  γινόμενον.  7' Αλλως  δε  καί  τύπος  ήν  των  άποστό- 
15  ./ο»·  τα  γινόμενα *  καί  γάρ  ούτοι  νήπιο ι  σφοδρά  οντες,  καί 
τών  Ιχ ϋνων  αυτών  άψίονότ εροι,  την  οικουμένην  άπα σαν  έσα- 
γήνευοαν.  "Οτι  δε  τούτο  δνναμις  θεόν  μάλιστα  έστιν,  όρα 
και  έν  τη  Παλαιά  τούτο  περί  τον  Πατρός  αυτού  λέγοντα  ιόν 
προφήτην.  Τφ  γάρ  Μωνσεϊ  διαλεγόμενός  ψηοτ  «Τις  έποίη- 
20  σε  δνσκωφον  καί  κωφόν ,  βλέποντα  καί  τυφλόν»;  Καί  πάλιν 
«Διδούς  γλώσσας  τρανάς  μογιλάλοις».  Καί  πάλιν  « Κύριος 
δίδωσί  μοι  γλώσσαν  παιδείας ,  τον  γνώναι  ή  νίκα  δει  εϊπεϊγ 
λόγον).  Καί  έν  αρχή  δε  φηοιν'  «Δεύτε,  καταβάντες  συγχέω- 
μεν  αυτών  τάς  γλ.ώσσας».  Μεγάλη  τοίνυν  καί  Ισχυρά  ή  άτιό- 
25  δειξις.  Έπί  μέν  γάρ  τών  άλλων,  εϊ  καί  παραλόγους  δμως 


13.  Ματθ.  21,  15. 

14.  Δ'  Βαα.  4,  33-35. 

15.  Δ'  Βασ.  5,  14. 
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έδειξεο,  μέ  τό  νά  θέσης  είς  κίνησιν  την  άνίσχυρον  δύνα- 
μιν  και  την  γλώσααν  πού  ψελλίζει  νά  σοϋ  προσφέρη  με¬ 
γαλοπρεπή  δοξολογίαν.  Διότι  των  παιδιών  την  δοξολογίαν 
πού  συνέβη  είς  τό  ιερόν,  αυτήν  προλέγει  έδώ1*.  Καί  διατί 
τέλος  πάντων  παραβλέψας  τά  άλλα  θαύματα,  τήν  άνάστα- 
σιν  δηλαδή  νεκρών,  τον  καθαρισμόν  λεπρών,  τήν  έκδίωξιν 
δαιμόνων,  κάμνει  λόγον  διά  τό  θαΰμα  τών  παιδιών;  Διότι 
τέτοια  μέν  θαύματα  συνέβησαν  καί  πριν  από  αύτό,  αν  καί 
όχι  κατά  τον  ίδιον  τρόπον,  άλλ’  όμως  συνέβησαν,  καί  εϊ- 
χον  κάποιαν  σχέσιν,  άν  καί  συνέβησαν  κατά  διαφορετικόν 
τρόπον.  Καθ’  όσον  νεκρός  άνεστήθη  από  τον  Έλισσαϊον14, 
καί  λεπρός  έκαθαρίσθη15  καί  δαίμων  έξεδιώχθη  ύπό  τοϋ 
Δαυίδ1*,  όταν  ό  Σαούλ  υπέφερεν  άπό  δαιμόνιον,  άλλ’  ό¬ 
μως  όμάδα  παιδιών,  πού  ακόμη  έθήλαζον,  τότε  διό  πρώτην 


φοράν  έξέπεμψαν  ύμνον  δοξολογίας. 

Διά  νά  μή  άναισχυντή  λοιπόν  ό  Ιουδαίος,  λέγων  ότι 
αύτά  έλέχθησαν  δι’  έκεϊνα  πού  συνέβησαν  είς  τήν  έποχήν 
τής  Παλαιός  Διαθήκης,  έδιάλεξε  θαΰμα  πού  διά  πρώτην 
φοράν  τότε  μόνον  συνέβη.  ” Αλλως  τε  δέ  τά  όσα  συνέβη¬ 
σαν  ήσαν  προτύπωσις  τών  άποστόλων'  καθ’  όσον  αύτοί,  αν 
καί  ήσαν  πάρα  πολύ  νήπιοι  καί  πιο  άφωνοι  καί  άπό  τά  ίδια 


τά  ψάρια,  προσήλκυσαν  μέ  τον  λόγον  των  όλην  τήν  οικου¬ 
μένην.  Τό  ότι  δέ  αύτό  άποτελεϊ  δείγμα  τής  δυνάμεως  κατ’ 


εξοχήν  τοϋ  Θεού,  πρόσεχε  τον  προφήτην  πού  λέγει  αύτό 
είς  τήν  Παλαιάν  Διαθήκην  διά  τον  ίδιον  τον  Πατέρα. 
Διότι  συνομιλών  μέ  τον  Μωυσήν,  λέγει*  «Ποιος  έδημιούρ- 
γησε  τον  βαρήκουον  καί  τον  κωφόν,  εκείνον  πού  βλέπει 
καί  τον  τυφλόν» 17 .  Καί  πάλιν*  «Αύτός  πού  δίδει  μεγάλην 
ρητορικήν  ικανότητα  είς  τούς  κωφαλάλους»1*.  Και  πάλιν’ 
«Ό  Κύριος  μοΰ  έδωσε  γλώσσαν  παιδείας  καί  σοφίας,  διά 
νά  γνωρίζω  τί  καί  πότε  πρέπει  νά  ομιλώ»1*.  Καί  είς  τήν 
άρχήν  δέ  λέγει*  «  Ελάτε  νά  κατεβοΰμεν  καί  νά  δημιουργή- 
σωμεν  σύγχυσιν  είς  τάς  γλώσσας  των»ϊ0.  Αύτά  λοιπόν  άπο- 


τελοϋν  μεγάλην  καί  ισχυράν  άπόδειξιν  της  δυνάμεως  τοϋ 
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νπώπτενοόν  τιν α  είναι  άναιογνντονντες ,  ενταύθα  δέ  ονδέν  εί- 
γρν  ειπεΤν.  αν : η ς  καΤ  έαντήν  τής  φνοεως  γυμνής  άγωνιζο- 
μέη]ζ.  Διά  δ  ή  τούτο  ον  δε  απλώς  είπε,  « Νηπίων »,  Ίνα  μή  τις 
τους  άκάκονς  αυτόν  και  τους  άπλονστέοονς  λέγειν  νομίση, 
5  άλλ'  έπηγαγε,  « Και  θηλαζόντων»  τη  πο οοθήκη  τής  τοαπέζης 
την  ηλικίαν  χαοακτ ηοίζων.  Ονγ^  άπλώς  γάρ  φηαι ,  «Νηπίοτν> >, 
αλλά  τώ>;>  νπομαζίων,  των  μηδέποτε  οτερεάς  τ ροψής  μεταλα- 
βόντω) .  Ον  τοίννν  τούτο  μόνον  έοτϊ  τό  θαυμαστόν,  ότι  φωνήν 
αφή  καν,  καί  φωνήν  τετρανωμένην,  άλλ'  ότι  καί  μυρίων  γέμον- 
1 0  <ιαν  άγηϋ  οη\  Λπερ  γάρ  οί  απόστολοι  ονδέπο)  ήδεοαν ,  τ  αυτή 
χά  παιδί  α  νανουν,  Από  τούτον  και  έχεοόν  τι  αϊνίττεται,  τό 
δεΐν  τοίς  δόγμαηι  προσιόν τας  παιδία  γίνεοθαι  τή  διανοία . 
*Α  ν  γάρ  μ  ή  τις  δέξηται  την  βασιλείαν  των  ουρανών  ώς  παι~ 
δίον ,  φηοίν,  ον  δ ύνα:αι  είσελθειν  εις  αυτήν. 

15  «Ένεκεν  των  εχθρών  σου».  Λέγει  καί  την  αιτίαν  δι'  ην 
τούτο  γέγονε  τό  θαύμα'  τά  μέν  γάρ  άλλα  ον  τών  εχθρών  ενε- 
κεν  έγίνετο ,  άλλ'  ώοτε  προοιόντας  άπολαύειν  ευεργεσίας  καί 
ετέρους  παιδενεοθαι,  τούτο  δέ  υν  διά  τοντο  γέγονε  μόνον ,  άλλ' 
ώοτε  καί  έπιοτυμιοθήναι  τους  εχθρούς ,  οος·  καί  έτερος ,  άκρι- 
20  βέοτερον  αυτούς  δη-λαηρ  φηοί'  «Διά  τούς  ένδεομονν τάς  οευκ 
^ίντ οι  γάρ  ήοαν  δήοαντες  αυτόν  επί  τον  σταυρόν  αγόμενου . 
«Τού  καταλνοαι  εχθρόν  καί.  εκδικητήν ».  ν Αλλος *  «'Ώστε  παν- 
οαι  εχθρόν,  καί  τιμίοροννια  έαντφ»,  τον  λαόν  τον  Ιουδαϊκόν 
ενταύθα  λέγων.  'ΊΙλαυνον  μέν  γάρ  ώς  εχθρόν  τον  Χριστόν, 
25  προοεποιονντο  δέ  ιόν  Πατέρα  έκδικονντες  7θΓτο  ποιειν .  Δια 
τοντο  ταντης  αυτούς  άποοιερών  τής  άττολογίας,  έλεγεν  «  Ο 


21.  Ματ$.  1β,  3. 
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Θεού.  Διότι  διά  μέν  τά  άλλα  ήμηοροϋααν,  εοτο)  καί  παρά¬ 
λογα,  νά  προβάλλουν  μέ  άδιαντροπίαν  μίαν  κάποιαν  άντίρ- 
ρησιν,  εις  αύτήν  όμως  την  περίπτωοιν  δεν  ήμποροΰοαν  νά 
είποΰν  τίποτε,  άφοϋ  ή  ιδία  ή  φύοις  ήγωνίζετο  γυμνή.  Και 
διά  τοΰτο  λοιπόν  δεν  είπεν  απλώς,  «Νηπίων»,  διά  νά  μη 
νομίοη  κανείς  ατι  εννοεί  τούς  άκάκους  καί  τούς  πιό  άπλοι- 
κούς,  άλλά  έπρόοβεσε  «καί  θηλαζόντων»,  χαρακτηρίζων  μέ 
την  προσθήκην  τής  τραπέζης  την  ηλικίαν.  Διότι  δεν  λέγει 
άπλώς  «Νηπίων»,  άλλά  των  νηπίων  έκείνων  πού  τρέφον¬ 
ται  άπό  τούς  μαστούς,  πού  οέν  λαμβάνουν  άκόμη  οτερεάν 
τροφήν.  Δέν  είναι  λοιπόν  αύτό  μόνον  τό  θαυμαστόν,  ότι 
αυτά  ώμίλησαν  και  μάλιστα  μέ  μεγαλοπρεπή  φωνήν,  άλλά 
τά  λόγια  των  ήσαν  γεμάτα  άπό  άμέτρητα  άγαθά.  Διότι 
αύτά  πού  ούτε  οι  απόστολοι  άκόμη  έγνώρισαν;  αύτά  ύμνοϋ- 
σαν  τά  παιδιά.  Μέ  αύτό  υπαινίσσεται  καί  κάτι  άλλο,  ότι 
πρέπει  αύτοί  πού  άσχολοΰνται  μέ  τά  δόγματα  τής  πίστεως 
νά  γίνιονται  παιδιά  ώς  προς  την  διάνοιαν.  Διότι  λέγει, 
έάν  κανείς  δέν  δεχθή  την  βασ’λείαν  των  ουρανών  ώσάν 
παιδί,  δέν  ήμπορεϊ  νά  εισέλθη  εις  αυτήν21. 

«Ές  αιτίας  των  εχθρών  σου».  Λέγει  καί  τήν  αιτίαν 
διά  τήν  οποίαν  έγινεν  αύτό  τό  θαΰμα'  διότι  τά  μέν  άλλα 
δέν  έγίνοντο  έξ  αίτιας  τών  έχθρών,  άλλά  διά  νά  άπολαμ- 
βάνουν  ευεργεσίαν  αύτοί  εις  τούς  όποιους  συνέβαινον  καί 
άλλοι  νά  διδάσκωνται,  αύτό  τό  θαύμα  όμως  δέν  έγινε  μό¬ 
νον  δΓ  αύτό,  άλλα  διά  νά  άποστομωθοϋν  οι  έχθροί,  ταύς 
οποίους  έχθρούς  καί  άλλος  φαλμός  διά  νά  δηλώση  άκρι- 
βέστερα,  λέγεΓ  «ΔΓ  εκείνους  πού  θέλουν  νά  σέ  έξουθενώ- 
σουν».  Διότι  αυτοί  ήσαν  έκεϊνοι  πού  τόν  έδεσαν  καί  τον 
ώδηγοϋσαν  εις  τόν  σταυρόν.  «Διά  νά  έΕευτελισθή  κάθε 
έχθρός  και  έκδικητής».  Άλλου*  «"Ωστε  νά  σταματήση  ό 
έχθρός  καί  νά  αύτοτιμωρηθή»,  έννοών  έδώ  τόν  ιουδαϊ¬ 
κόν  λαόν.  Διότι  έδεδίωκον  τόν  Χριστόν  ούς  έχθρόν,  προσε- 


ποιούντο  δέ  ότι  τό  έκαμνον  προς  έκδίκησιν  υπέρ  του  Πα- 
τρός.  Διά  τοΰτο,  διά  νά  τούς  άφαιρέση  αύτήν  τήν  δικαιο¬ 
λογίαν,  έλεγεν'  «Εκείνος  πού  μισεί  έμένα,  μισεί  καί  τόν 
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εμέ  μισών :  και  τ ον  Πατέρα  μου  μισεί»·  και  πάλι  ν'  «  Οπι- 
οτεύων  εϊς  εμέ,  πιστεύει  εις  ιόν  πέμψαντά  μεν,  άνω  και 
κάτω  συναπτών  τη  προς  εαυτόν  τιμή  καί  ύδρει  ιόν  Πατέρα. 
Κα\  δρα  την  ακρίβειαν  τον  προφήτου.  Ονκ  είπε ,  ' τον  κολάσαΓ. 

5  αλλά ,  <( Τον  καταλϋσαι» ,  δπεο  ό  έτερος  σαφέστερου  δηλοϊ,  λέ- 
γων ,  « Τον  παύσαη >,  τοντέστι,  την  αναισχυντίαν  αυτών  άνε- 
λεϊν,  ού  τον  διδάςαν  άδιόρϋωτα  γάρ  ένόσουν. 

'Ορώντες  γουν  τοιοντον  ΰανμα  καί  μ)}δέν  έχοντες  άντει- 
πειν,  προς  αυτόν  άπεστ ρέφοντο.  λέγοντες'  «Ούκ  ακούεις  τί 
10  ούτοι  λέγονσι ;» .  Δέον  λοιπόν  προσκύνησα ι  και  ιλανμό.σαι,  οι 
δε  έν  αμηχανία,  ησαν  πολλή,  καί  οφείλον^ες  άλλήλοις  λέγειν 
έκαστος  τώ  πλησίον,  « ονκ  ακούεις  τί  ούτοι  λέγονσιν ;»  αφέν¬ 
τες  εαυτούς  τώ  Χριστώ  έλεγον.  Καί  τίνος  ενεκεν  ονκ  αγγέ¬ 
λων  ήνέχϋ)}  ηωνή;  Ότι  εκείνο  μέν  φάντασμα  αύιοΊς  έδοξεν 
15  άν  είναι,  προς  τούτο  δέ  ονδέν  εϊχον  άντειπεΐν .  Τί  δέ  έλεγον 
ττϊ  παιδία;  Ονδέν  μαστικόν,  ούδέ  έπαχΰές,  ουδέ  ικανόν  αυ¬ 
τούς  πληξαι,  άλλα  μάλιστα  την  συμφωνίαν  την  προς  τον  Πα¬ 
τέρα  δ  ήλον  ν,  ((Ευλογημένος» ,  έλεγον,  «ό  έρχόμεινς  έν  όνό- 
ματι  Κυρίου». 

20  3.  Τότε  μέν  ονν  κατέλυσεν  αυτών  την  άναιοχνντίαν ,  ύστε¬ 

ρον  δέ  πόλιν,.  καί  μέρος  ονδέν  έστι  τής  οικουμένης  ιών  Ιου¬ 
δαϊκών  άπειρον  σι:μη οροτν,  άλλ 9  ώσπερ  σώμα  ανάπηρον ,  παν- 

Ρ 

ταχον  διαδέδοται ,  τά  τραύματα  έπιδεικνύμενον'  καί  καϋάπεο 
οι  δικασιαί  πολλούς  τών  ά νδροφόνων  έπ είδαν  άνέλωοιν,  ένα 
25  άνασκολοπίζονοιν ,  'ίνα  καί  τελεντησάντων  ανιών ,  οόσπερ  νευ>- 
στί  γεγενημένον  τό  πάΰος  σωφρονίζη  τούς  ζώντας'  ον τω  δη 


23.  Ίω.  11,  23. 

24.  Ίω.  12,  24. 

25.  Ματθ.  21,  15έ, 
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Πατέρα  μου»2*-  καί  πάλιν  «Εκείνος  πού  πιστεύει  είς  έμε¬ 
να,  πιστεύει  είς  έκεϊνον  πού  μέ  έστειλεν  είς  τον  κόσμον»24, 
συνδέων  είς  όλας  τάς  περιπτώσεις  τον  Πατέρα  μέ  τήν 
τιμήν  καί  προσβολήν  τού  εαυτού  του.  Καί  πρόσεχε  τήν  ά- 
κρίδειαν  τού  προφήτου.  Δέν  είπε  *διά  νά  τιμωρηθη’,  αλλά, 
«διά  νά  καταλυθη»,  πράγμα  πού  διά  νά  δηλώση  άλλος, 
λέγει,  «διά  νά  σταματήση»,  δηλαδή  διά  νά  σταματήση 
τήν  αναισχυντίαν  των,  όχι  διά  νά  τούς  διδάξη'  διότι  ήτο 
αθεράπευτος  ή  άσθένειά  των. 

Βλέποντες  λοιπόν  τέτοιο  θαύμα  καί  μή  ήμποροΰντες 
τίποτε  νά  είπούν,  άπηυθύνοντο  προς  αύτόν  λέγοντες*  «Δέν 
άκούεις  τί  λέγουν  αύτά;».  Ένω  έπρεπε  δηλαδή  νά  προσκυ¬ 
νήσουν  καί  νά  θαυμάσουν,  αντίθετα  αύτοί  εύρίσκοντο  είς 
μεγάλην  άμηχανίαν,  καί  ένω  έπρεπεν  αναμεταξύ  των  νά 
λέγη  ό  καθένας  είς  τόν  πλησίον  του,  «δέν  άκούεις  τί 
λέγουν  αύτά;»,  άφήσαντες  τούς  έαυτούς  των,  έκαμνον 
τήν  έρώτησιν  αύτήν  είς  τόν  Χριστόν.  Καί  διά  ποιον  λό¬ 
γον  δέν  ήκούσθη  φωνή  άγγέλων;  Διότι  έκεϊνο  μέν  θά  ήτο 
δυνατόν  νά  θεωρηθή  άπό  αύτούς  ότι  είναι  φάντασμα,  ένφ 
προς  αύτό  τό  θαύμα  δέν  ήμποροΰσαν  καμμίσν  άντίρρησιν 
νά  προβάλουν.  Τί  έλεγον  δέ  τά  παιδιά;  Τίποτε  τό  ένοχλη- 
τικόν,  ούτε  δυσάρεστον,  ούτε  ικανόν  νά  τούς  στενοχωρή- 
ση,  άλλα  κάτι  πού  κατ’  έξοχήν  έφανέρωνε  τήν  συμφωνίαν 
τού  Υίοϋ  προς  τόν  Πατέρα.  «Εύλογημένος»,  έλεγον,  «ό 
έρχόμενος  έν  όνόματι  Κυρίου». 

3.  Τότε  λοιπόν  κατέλυσε  τήν  άναισχυντίαν  των,  άργό- 
τερον  δέ  καί  τήν  πόλιν  των  καί  δέν  ύπάρχει  κανέν  μέρος 
τής  οικουμένης  πού  νά  μή  γνωρίζη  τάς  ιουδαϊκός  συμφο¬ 
ράς,  άλλά  όπως  άκριθώς  σώμα  άνάπηρον  παντού  διαδί¬ 
δει  τήν  άναπηρίαν,  δεικνύων  τά  τραύματά  του,  καί  όπως 
άκριθώς  οί  δικασταί  πολλούς  άπό  τούς  δολοφόνους  όταν 
τούς  καταδικάζουν  είς  θάνατον,  ένα  σουβλίζουν,  ώστε 
καί  όταν  πεθάνουν  αύτοί,  νά  σωφρονίζη  τό  πάθημά  των 
τούς  ζώντας,  ώσάν  κάτι  πού  συνέβη  πρόσφατα,  έτσι  λοι- 
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και  επταύΟα  ού  τελεύτησαν!  ας,  άλλα  ζώντας  παράδειγμα  πά- 
ηιν  έ  ποίησε,  διαη; τετράς  αυτούς*  και  οι  μίαν  οϊκονντες  χώραν, 
νυν  πανί  αχόν  της  γης  είσι  διεσπαρμένοι .  Κάγ  έροττήσης  την 
αιτίαν,  ούδεμίαν  άλλην  ενρήοει.ς ,  άλλ'  η  τό  στανρώσαι  τον 
5  Χριστόν.  Λιά  ιί  γάυ  ούτως,  είπε  μοι ,  τούτο  μη  γέγονεν;  'Λλ/λ 
ει  χπι)  γέγονέ  ποτέ ,  εις  έθνος  εν  ά(/  ωρίοϋηοαν τ  και  επί  έτε- 
οι ν  όλίγοις,  ιννι  δέ  ούχ  όντως,  άλλ'  απέραντα  κολάζονται. 

Καν  έοωτήοης  αυτούς ,  διά  τί  έατανοώοατε  τον  Χοι- 
οτόν;  λέγονοιν  ώς  πλάνο  ν  και  γόητ  α  όντα.,  Ούκουν  υπέρ  του - 
10  ου  τιμηθήναι  εδει  και  πλείονα  χωράν  προολαβεϊν ,  ώς  αρέσον¬ 
τας  τρ>  θεω.  Ο  γάρ  πλάνου  και  γόητα  κα}  άντίθεον  άνελών, 
εχθρόν  τού  θεού  άνεϊλε,  ό  δέ  έχϋρόν  άνελών,  ενδοκιμεϊν  άν 
εΐη  δίκαιος.  Λ ύ ν  δέ  ό  μεν  Φινεές,  Ίνα  μίαν  αγέλη  πόρνη)1. 
ούτο)ς  ευδοκίμησε  παρά  ιω  θεω ,  ώς  και  ίερωοννης  άςιω- 
15  θηνατ  και  τοοαντης  τιμής,  υμείς  δέ,  οί  μάλλον  εκείνον  όψεί- 
λοντες  εύδοκιμεΐν  πολλά),  είχε  πλά)θν  άνείλετε,  άληται  και 
άπόλιδες  περιάγετε  παντ αχού.  "Ωοτε  ον  δι'  άλλο  τι  ταύτα 
πεπόνθατε,  άλλ'  η  ότι  προστάτην  καί  ευεργέτην  και  αλήθειας 
διδάσκαλον  έοτανράτσατε.  Κι  γάρ  πλάνος  ην  και  αντίθεος, 
20  καί,  μη  (ον  θεός,  Θεός  είναι  έβούλετο ,  και  τό  τον  Πατσάς 
σέβας  εις  έαντδν  έπεσπάτ ο,  και  του  Φινεές  καί  τον  Σαμουήλ , 
και  πάντων  εκείνων  μάλλον  υμάς  εύδοκιμησαι  εδει,  τοσού- 
τον  υπέρ  τού  νόμου  ζηλώσαντας.  Νννϊ  δέ,  ά  μηδέποτε  πεπόν- 
ϋατε  εϊδού.ολο,τ ρυνντες ,  άοεΰούντες,  παϊδας  οψάζοντες.  ταύ- 
25  τα  πεπόνϋατε  νυν.  κα)  λύσις  ούδεμία  ιών  δεινών,  καί  άλή- 
ται  και  ψνγάδες  καέι  πλάνοι,  και  νόμοις  Ροομαίων  δονλενον- 


28.  Πρόκειται  περί  τής  βαβυλωνείαυ  αιχμαλωσίας. 
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πόν  και  έδώ,  δεν  τούς  έθανάτωσε,  αλλά  διασκορπίσας  αύ- 
τούς,  τούς  έκαμε  ζώντας  παράδειγμα  εις  όλους-  και  αύτοί 
πού  κατοικούσαν  είς  μίαν  χώραν,  τώρα  είναι  διασκορπι¬ 
σμένοι  εις  όλα  τά  μέρη  της  γης.  Και  έάν  ζητήσης  νά 
μάθης  την  αιτίαν,  καμμίαν  άλλην  δεν  θά  εύρης,  παρά  τό 
ότι  έσταύρωσαν  τον  Χριστόν.  Και  διατί  λοιπόν,  είπέ  μου, 
αύτό  δέν  συνέβη  έτσι;  Άλλα,  άν  καί  συνέβη  κάποτε,  ολό¬ 
κληρον  τό  έθνος  έζωρίσθη  και  διά  ολίγα  έτη2",  τώρα  όμως 
δέν  συνέβη  τό  ίδιο,  άλλά  τιμωρούνται  άσταμάτητα. 

Καί  έάν  έρωτήσης  αύτούς,  διατί  έσταυρώσατε  τόν 
Χριστόν;*  λέγουν,  έπειδή  ήτο  πλάνος  καί  γόης.  Καί  βέβαιο 
δΓ  αύτό  έπρεπε  νά  τιμηθούν  καί  νά  λάβουν  μεγαλυτέραν 
χώραν,  έπειδή  έφάνησαν  άρεστοι  είς  τόν  Θεόν.  Διότι  έ- 
κεϊνος  πού  φονεύει  πλάνον  καί  γόητα  καί  άντίθεον,  έφό- 
νευσεν  έχθρόν  τού  Θεού,  καί  εκείνος  πού  φονεύει 
έχθρόν,  δίκαιον  θά  ήτο  νά  εύτυχή.  Τώρα  όμως  ό 
μέν  Φινεές,  έπειδή  έφόνευσε  μίαν  πόρνην,  τόσην  εύδο- 
κίμησιν  έλαβεν  έκ  μέρους  τού  Θεού,  ώστε  νά  αξιωθή  καί 
ίερωσύνης  καί  τόσον  μεγάλης  τιμής,  σείς  όμως,  οι  όποιοι 
έπρεπε  νά  εύτυχήτε  πολύ  περισσότερον  άπό  εκείνον,  έφ’ 
όσον  βέβαια  έφονεύσατε  πλάνον,  περιπλανάσθε  είς  όλα 
τά  μέρη  τής  γής  ώσάν  άλήται  καί  άπάτριδες.  "Ωστε  αύτά 
δέν  τά  έπάθατε  διά  κάτι  άλλο,  άλλ’  έπειδή  έσταυρώσατε 
προστάτην  και  εύεργέτην  καί  διδάσκαλον  άληθείας.  Διότι 
έάν  ήτο  πλάνος  καί  άντίθεος  καί  έάν  ήθελε  νά  είναι  Θεός, 
χωρίς  νά  είναι  Θεός,  καί  ήθελεν  ν’  άποσπάση  διά  τόν  έαυ- 
τόν  του  τόν  σεβασμόν  πρός  τόν  Πατέρα,  έπρεπε  νά  εύτυ- 
χήσετε  σείς  περισσότερον  άπό  τόν  Φινεές  καί  τόν  Σα¬ 


μουήλ  καί  άπό  όλους  έκείνους,  άφού  τόσον  ζήλον  έδείξα- 
τε  ύπέρ  τού  νόμου.  Τώρα  όμο:>ς,  εκείνα  πού  δέ  έπάθατε 
ποτέ  καταφεύγοντες  είς  τήν  ειδωλολατρίαν,  άσεβοϋντες 
καί  αφάζοντες  παιδιά,  αύτά  τά  έπάθατε  τώρα,  και  άπαλλα- 
γή  άπό  τάς  συμφοράς  δέν  υπάρχει  καμμία,  καί  είσθε  άλή- 
ται  καί  φυγάδες  καί  περιπλανώμενοι  καί  δούλοι  τών  Ρω- 


398 


ΙΟΛΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τες7  ιιετέοχεσθε  γην  καί  θάλατταν,  μεχανάοχαι  και  άπόλιδες, 
άυικοι  καί  έξηνδραποδισμένοι,  ελευθερίας  και  πατρίδος  και 
ίερωούνης  κα)  πάντων  ιών  πρώην  εκβεβλημένοι ,  εν  μέοοις 
ΰαρβάροις  και  μνρίοις  έθνεσι  διεσπαρμένοι,  μισούμενοι  πα - 
5  οά  πάνιωι  ανθρώπων,  βδελνροϊ  καί  πάοιν  είς  τό  κακώς 
παϋ'ειν  προκείμενοι.  ΤΙάνυ  γεν  ον  γάρ  έλάβετε  τα  έπαθλα  όχι 
τον  Θεόν  τον  έχϋρόν  έοφάΕατε'  μανία  ταντα  καί  λήρος.  αΛ 
γάρ  πάσχετε  νυν,  ον  των  εχθρούς  τον  Θεόν  αναιρούν  των  έ- 
σχίν,  αλλά  των  φίλους  διαχρωμένων. 

10  \4λλ\  ώ  τάν,  ταντα  ον  λέγομεν,  φαον  διά  τάς  αμαρτίας 

ταντα  πάσχομεν.  Ννν  έξομολογείσθε  οι  άπειΟεις;  καί  ποιας 
αμαρτίας;  εϊπέ  μοι.  Μη  γάρ  ννν  πρώτον  ημαρτήκατε;  Νυν 
μεν  ονν  καί  επιεικέστεροι  γεγόνατε .  Άλλα  μήπω  τονχο'  άλλ1 
εκείνο  άν  υμάς  έροίμην  τίνος  ένεκεν  αεί  άμαρχάνοντες  πρό- 
15  τ ερον  έτνγχάνετε  (μιλανθοίοπίας  παρά  Θεόν,  ννν  δέ  ούκέτι , 
καί  τό  δη  παραδοςότερον,  ότι  και  ελάτι ονα  ννν  άμαρτ άνοντες; 
Τότε  μεν  γάρ  καί  τφ  Βεελη  εγώρ  έτελείσθε χ  καί  μόσχον  ποοο- 
εκυνήσατε1  καί  τους  νίονς  έοράςα τε,  καί  τάς  θυγατέρας  νιιών 
άνείλετε,  και  ταντα  σημείων  άπολαύοντες'  ννν  δέ  ον  θάλαχ- 
20  ταν  όρώνχες  σχιζοιιένην,  ον  πείραν  ρηγννμένην,  ον  προφοράς 
παραγινομένονς ,  ον  χης  συνήθους  άπολαύοντες  προνοίας,  ό¬ 
μως  μείζονα  έπιδείκνυοθε  χιρ·  επιείκειαν  χί  δήποτε  ονν,  ότε 
καί  χά  αμαρτήματα  ελάτι  ονα,  καί  ή  σοχρροσύνη  πλείων,  μεί- 
ζων  ή  κόλαοις  καί  ή  τιμωρία;  Ονκ  εύδηλον  καί  τ οίς  σψόδρα 
25  άνοήτυις,  όχι  επειδή  μεϊΕον  τό  ννν  άμάρχημα;  'Έως  μέν  γάο 


27.  'Αρ.  25. 

28.  ΈΕ.  32,  19  έ. 
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μαίων,  διασχίζετε  γην  καί  θάλασσαν,  είσθε  μετανάσται 
καί  χωρίς  πάλιν,  χωρίς  οικίαν  καί  υποδουλωμένοι,  στερού¬ 
μενοι  τής  ελευθερίας  καί  τής  πατρίδος  καί  τής  ίερωσύ- 
νης  καί  δλων  των  άλλων  άγαθών,  διασπαρμένοι  μεταξύ 
βαρβάρων  καί  πολλών  άλλων  εθνών,  εισθε  μισητοί  καί  έκτε- 
θειμένοι  είς  όλους  προς  κακοποίησιν.  Καί  πολύ  σωστά- 
διότι  δεν  έλάβετε  τά  έπαθλα,  επειδή  έσφάξατε  τόν  εχθρόν 
του  Θεού!  όλα  αύτά  είναι  δείγματα  μανίας  καί  άνοησίας. 
Διότι  αύτά  πού  πάσχετε  τώρα  δεν  είναι  παθήματα  εκείνων 
πού  φονεύουν  τούς  εχθρούς  τοϋ  Θεοΰ,  άλλά  εκείνων  πού 
κακομεταχειρίζονται  φίλους  αύτοϋ. 

Αλλά,  φίλε  μου,  δεν  λέγομεν,  λέγει,  αύτά*  αύτά  τά 
παθαίνομεν  έξ  αίτιας  τών  άμαρτιών.  Τώρα  έξομολογεϊσθε 
σεις  οί  άπειθεϊς;  καί  είπέ  μου,  ποιας  αμαρτίας;  Μήπως 
δηλαδή  τώρα  διά  πρώτην  φοράν  ήμαρτήσατε;  Βέβαια  τώ¬ 
ρα  έγίνατε  καί  επιεικέστεροι.  Όμως  δεν  συμβαίνει  ακόμη 
αύτά-  άλλ’  έκεϊνο  θά  ήμποροϋσα  νά  σάς  έρωτήσω*  διατί 
αν  καί  προηγουμένως  ήμαρτάνετε  συνεχώς,  όμως  έδέ- 
χεσθε  φιλανθρωπίαν  έκ  μέρους  τοΰ  Θεού,  τώρα  όμως 
όχι  πλέον,  καί  τά  πιο  παράδοξον  βέβαια  είναι,  ότι  τώρα  δια- 
πράττετε  μικρότερα  άμαρτήματα;  Διότι  τότε  μέν  καί  είς  τάς 
τελετάς  τοϋ  Βεελφεγώρ  μετέσχετε27  καί  μόσχον  έπροακυ- 
νήσατε2*  καί  τούς  υιούς  έσφάξατε  καί  τάς  θυγατέρας  σας 
έφονεύσατε  καί  όλα  αύτά  τήν  στιγμήν  πού  άπολαμβάνατε 
θαύματα,  τώρα  όμως  δεν  βλέπετε  θάλασσαν  νά  σχίζεται 
είς  τά  δύο,  ούτε  πέτραν  νά  διαρρήγνεται,  ούτε  προφήτας 
νά  παρουσιάζωνται,  ούτε  απολαμβάνετε  τήν  συνήθη  τότε 
πρόνοιαν  τοΰ  Θεοϋ,  καί  όμως  δείχνετε  μεγαλυτέραν  έπι- 
είκειαν'  διατί  τέλος  πάντων  λοιπόν,  όταν  καί  τά  άμαρτή¬ 
ματα  είναι  μικρότερα  καί  ή  σωφροσύνη  μεγαλυτέρα,  όμως 
είναι  μεγαλυτέρα  ή  κόλασις  καί  ή  τιμωρία;  Δέν  είναι  όλο- 
φάνερον  και  είς  τούς  πάρα  πολύ  άνοήτους,  ότι  αύτό  συμ¬ 
βαίνει  έπειδή  τώρα  είναι  μεγαλύτερον  τό  άμάρτημα;  Διότι, 
έν  όσω  μέν  ήμαρτάνετε  είς  τούς  δούλους,  έλαμβάνετε 
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εις  το ύς  δούλους  αμαρτάνετε,  έτνγ γάνετε  πυγγνώηης,  : ιρο - 
μ  ήτας  αναιρούν ιες  καί  λιθάέοντες,  επειδή  δε  είς  τον  Δε - 
οπότ)ι)’  ι ά ς  χεϊρας  έξετείνατε,  ανίατον  γεγονεν  νμϊν  ιδ  έλ¬ 
κος  λοιπό ν.  Λ  ιό  τετρακόσια  λοιπόν  έτη  παρήλθον,  άηέ  ον  καί 
5  αυτό  τής  πόλεως  τό  έδαη  ος  ήφάπαται,  ή  ίερωσννη  άν  ή  ρητοί, 
ή  βασιλεία,  λέλυται,  τά  ίων  φυλών  ουγκέχνται }  πάντα  τα  οε - 
μνά  εκείνα  καί  λαμπρά  ήφάπαται ,  καί  ουδέ  Ιχνος  παρ'  νμΊν. 
δπεο  ουδέποτε  γεγονεν .  'Αλ/έ  έν  αργή  μέ)\  κα\  του  ναού  καθη- 
ρημένο υ,  οι  προρ  ήται  παοέμενοις  καί  77)  '  εν  ματ  ος  γορηγ  ία  ι, 
10  καί  θαύματα ,  νν:ί  <)έ}  Ί να  σαφώς  μάθητε  ότι  ο  θεός  υμάς  άπέ- 
οτοαπται  διηνεκώς,  καί  ταντα  άνήρηταΐ'  καί  δουλεία  καί 
αιχμαλτοοίο,  καί  πάντων  έκπιωοις  κατέλαβε,  καί  ιό  πάντων 
χαλεπ(ότεροι\  Θεού  έγκατάλενψις, 

4.  Καί  ι ανιόν  πεποίηκεν  ο  θεός ,  οιον  αν  εϊ  τις  δούλων 
*  ^  άγνώμονα  πολλάκις  μαστ  ι.χθέντα  καί  μ  ή  διορϋωθέ.ν  τα  άπο- 
δύοας  ιών  ί  ματ  ίων,  γυμνόν ,  έρημον,  άλήτην  αφή  πλανάσθαι, 
προσαπούνια  καί.  έλαννόμενον  πανταχον.  Πρότεοον  δε  ον  τοι- 
αυτα  ιά  υμέτερα,  αλλά  καί  προη  ήται  παρ 5  νιιϊν,  καί  έν  Αιγύ¬ 
πτιο  καί  εν  Βαβυλώνι  καί  έν  έρημον  Μωνοής  έν  Αίγυπτο), 
20  Βαβυλωνι  Αιινιήλ  καί  Ιεζεκιήλ,  έν  Αίγυπτο)  πάλιν  Ιερε¬ 
μίας*  καί  Ιάινιίοτα  επί  Οαύιιαοι ,  καί  /.ααποότεοον  τό  έθνος  έ - 
γίνετο ,  των  παρ'  νμΊν  αίχμαλώττον  βασιλέων  υψηλότερων  γε- 
νομένοηα  Άλλα  νυν  πάντα  εκείνα  οϊχεται ,  καί  ή  π  μωρία  χα¬ 
λεπό.)  τέρα  των  ποοτέοων  ου  μόνον  το*  μήκει  τον  χρόνον ,  ά/.~ 
.25  λά  καί  τή  πολλή  έγκα ΐαλείιρει.  Τίνος  ονν  ένεκεν,  είπε  μοι , 
οτε  μείήονα  ήμαρκίνετε ,  τοοαντης  άπελανετε  ποονοί ας,  δτε 
δε,  οός  ηατε,  και  έζηλώοσπε  υπέρ  του  νόμου ,  χείρον α  έπάθε- 
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συγχώρησιν,  προφήτας  φονεύοντες  και  λιθοβολοΰντες,  ό¬ 
ταν  όμως  ήπλώσατε  τά  χέρια  σας  είς  τόν  Κύριον,  άπό  τό¬ 
τε  πλέον  έγινεν  άθεράπευτον  τό  τραύμα  Διά  τούτο  τετρα¬ 
κόσια  πλέον  έτη  έπέρασαν  άπό  τότε  πού  και  τό  ϊδιο  τό 
έδαφος  τής  πόλεως  έξηφανίσθη,  ή  ίερωσύνη  κατηργήθη, 
ή  βασιλεία  κατελύθη,  σί  φυλαί  άνεμείχθησαν,  όλα  εκείνα 
τά  σεμνά  καί  λαμπρά  έξηφανίσθησαν  καί  δεν  ύπάρχει  είς 
εσάς  ούτε  ίχνος  αύτών,  πραγμα  πού  ποτέ  δεν  συνέβη. 
Άλλ’  είς  την  άρχήν  μέν,  καί  όταν  συνέβαινε  νά  κρημνίζε¬ 
ται  ο  ναός,  οί  προφήται  παρέμενον  καί  έδίδοντο  αί  δω- 
ρεαί  τού  Πνεύματος  καί  θαύματα  έγίνοντο,  τώρα  όμως, 
διά  νά  γνωρίσετε  καλώς  ότι  ό  Θεός  σάς  άπεστράφη  δια 
παντός,  καί  αύτά  σάς  άφηρέθησαν'  καί  σάς  κατέλαβε 
δουλεία,  αιχμαλωσία  καί  στέρησις  των  πάντων,  καί  τό  φο- 


βερώτερον  άπό  όλα,  σάς  έγκατέλειψεν  ό  Θεός. 

4.  Καί  τό  ίδιο  έκαμεν  ό  Θεός,  πού  κάμνει  κάποιος  όταν 
δοϋλον  άχάριστον  πού  έμαστιγώθη  πολλές  φορές  καί  δεν 
διωρθώθη,  τού  άφαιρεΐ  τά  ένδύματα  καί  τόν  άφήνει  γυ¬ 
μνόν,  έρημον  καί  άλητην  περιπλανώμενον,  περιφερόμενον 
παντού  καί  £ητιανεύοντα.  Παλαιότερα  όμως  έκεϊνα  πού 
συνέβαιναν  σέ  σάς  δέν  ήσαν  τέτοια,  άλλά  καί  προφήτας 
είχατε  καί  είς  την  Αίγυπτον  καί  εις  τήν  Βαβυλώνα  καί 


εις  τήν  έρημον'  ό  Μωυσης  είς  τήν  Αίγυπτον,  είς  τήν  Βα¬ 
βυλώνα  ό  Δανιήλ  καί  ό  Ιεζεκιήλ,  είς  τήν  Αίγυπτον  πάλιν 


ό  Ιερεμίας·  καί  θαύματα  έγίνοντο  τό  ένα  μετά  τό  άλλο, 
καί  λαμπρότερον  τό  έθνος  έγίνετο,  καί  οί  αιχμάλωτοι 
βασιλείς  σας  έγίνοντο  λαμπρότεροι.  Αλλά  τώρα  όλα  έκεϊ- 
να  έξηφανίσθησαν  καί  ή  τιμωρία  είναι  φοβερωτέρα  άπό 
τάς  προηγουμένας  τιμωρίας,  όχι  μόνον  ώς  προς  τό  μέγε¬ 
θος  τού  χρόνου,  άλλά  καί  ώς  προς  τό  ότι  είναι  μεγαλυ- 
τέρα  ή  έγκατάλείψις  έκ  μέρους  τού  Θεού.  Διότι  είπέ  μου, 
διά  ποιον  λόγον,  όταν  διεπράττετε  μεγαλύτερα  άμαρτή- 
ματα,  άπολαμβάνετε  τόσον  μεγάλην  πρόνοιαν,  όταν  δέ,  ό¬ 


πως  λέγετε,  καί  έδείξατε  μεγαλύτερον  £ηλον  διά  τόν  νό- 
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τε;  ’Λπό  γάρ  τούτον  αδικίαν  και αγινώσκετε  τον  Θεόν ,  οτι  ά- 
μαρτάνοντας  μεν  έιίοα.  κατορΰονντας  δέ  ήτίμασεν.  Εϊ  γάρ 
πλάνον  άνείλετε,  ως  φάτε.  και  κατ ωρϋώοατε'  ή,  ει  δίκαιος  ο 
θεός,  ώσπερ  ονν  και  δίκαιος,  τιμάν  νμάς  έδεμ  ονχΐ  κολά- 
5  ζειν'  εϊ  δε  κολάζει ,  εύδηλον  οτι  ιά  νυν  αμαρτήματα  υμών  '/α- 
λεπώτερα.  ΕΙ  δε  ούτε  ά πεβεϊτε  νυν,  ούτε  τέκνα  θύετε,  ώς 
ποδ  τούτον,  ττοϊον  άλλο  άιιάοτνιιά  έστι  δύ  ο  γαλεπώτεοα  έ- 
πάθετε ;  ” Η  εϋδηλον.  οτι  τό  τον  σταυρόν  τόλμημα  ό  κολοτρών 
ιών  κακών;  Τούτο  και  ειδωλολατρίας  και  μοσχοπο ιίας  καί 
10  παιδοκτονίας  μάλλον  νμάς  άπώλεοεν.  Ον  γάρ  έοτίν  Ισον,  υιόν 
σψάςαι  τον  εαυτού,  καί  ίεοπότην  τον  εαυτού  σταναώσαμ  Δια. 
τούτο τ  ο  τε  μεν  τούς  υιούς  εοιρατες,  φιλανθρωπίας  άπέλανες , 
δτε  δε  τον  θεού  τον  Υιόν  και  σόν  Δεσπότην,  ασύγγνωστα  λοι¬ 
πόν  κολάζη. 

1 5  ΙΊοοα  έτη  από  τής  εξόδου  τής  κατ  Αίγυπτον  έο)ς  τής 
τον  Χριστού  παρουσίας;  Οίμαι  χίλια  πεντακόσια  είναι  και 
πλείονα.  Πώς  ονν  έν  τοιποις  άπασίν  άμαρτάνοντας  υμάς  έ¬ 
φερε,  νυν  δέ  νμάς  έροιφεν,  δτε  μάλιστα  οτεφανώσαι  έδεμ 
καν  πολλά,  ήμαοτί/κότες  ήτε;  Τό  γάρ  κατόρθωμα  υμών  πολύ 
20  μέγιοτον  ήν,  ειγε  πλάνον  έπφάξατε.  Μετά  δέ  τοντσν  καί  οάβ- 
βατα  δοκεπε  φνλάττειν  νυν ,  και  είδωλα  ον  προσκννε ϊτε.  καί. 
τά  άλλα  ( ριλονεικεϊτε  διατηρειν,  '  Οτε  τοίνυν  και  ό  βίος  υμών 
6ελ τίων,  και  τό  κατόρθωμα,  ώς  φάτε,  τοοοντον ,  τόηε  τά  ε- 
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μον  του  Θεοϋ,  έπάθατε  χειρότερα;  Έξ  αιτίας  αύτοϋ  βέ¬ 
βαια  αποδίδετε  αδικίαν  εις  τον  Θεόν,  διότι  όταν  μέν  ή- 
μαρτάνατε  σας  έτιμοϋοε,  όταν  δέ  διεπρέψατε  εις  την  αρε¬ 
τήν  οός  περιεφρόνησεν.  Διότι,  εάν,  όπως  λέγετε,  έφο- 
νεύοατε  πλάνον,  τότε  καί  διεπρέψατε  μεγάλο  κατόρθωμα, 
καί,  εάν  ό  Θεός  είναι  δίκαιος,  όπως  βέβαια  και  είναι  δί¬ 
καιος,  έπρεπε  νά  σάς  τ;μα,  όχι  νά  οός  τιμωρή'  έάν  δέ 
σάς  τιμωρή,  είναι  όλοφάνερον  ότι  τά  σημερινά  αμαρτήμα¬ 
τα  οας  είναι  φοβερώτερα.  Έάν  δέ  οϋτε  άοεβήτε  τώρα, 
ούτε  τέκνα  θυσιάζετε,  όπως  ακριβώς  πριν  άπό  αύτό  τό 
αμάρτημά  σας,  ποϊο  άλλο  άμάρτημα  είναι  έκείνο  έζ  αιτίας 
του  όποιου  έπάθατε  φοβερώτερα;  Δέν  είναι  όλοφάνερον, 
ότι  τό  τόλμημα  τοΰ  σταυρικού  θανάτου  του  Χρίστου  είναι 
τό  αποκορύφωμα  των  κακών  σας;  Αύτό  σός  έπροζένησε 
μεγαλυτέραν  καταστροφήν  καί  άπό  τήν  ειδωλολατρίαν  καί 
άπό  τήν  λατρείαν  τοΰ  μόσχου  καί  άπό  τήν  παιδοκτονίαν. 
Διότι  δέν  είναι  ίσον  τό  νά  σφάξη  κανείς  τόν  υιόν  του  καί 
τό  νά  σταυρώση  τόν  Κύριόν  του.  Διά  τούτο,  όταν  μέν  έ¬ 
σφαζες  τούς  υιούς  σου,  άπελάμβανες  φιλανθρωπίαν,  όταν 
όμως  έφόνευσες  τόν  Υιόν  τού  Θεοϋ  και  τόν  ίδικόν  σου 
Κύριον,  τιμωρείσαι  πλέον  άσυγχώρητα. 

Πόσα  χρόνια  πέρασαν  άπό  τήν  έξοδόν  σας  άπό  τήν 
Αίγυπτον  μέχρι  τήν  παρουσίαν  τοΰ  Χριστού  εις  τήν  γην; 
Νομίξω  είναι  χίλια  πεντακόσια  καί  περισσότερα.  Πώς  λοι¬ 
πόν  κατά  τήν  διάρκειαν  όλων  αύτών  τών  χρόνων  άν  καί 
διεπράττατε  αμαρτήματα  σας  έφερεν  είς  τήν  πατρίδα  σας, 
τώρα  δέ  σός  περιεφρόνησε,  τήν  στιγμήν  μάλιστα  πού  έ¬ 
πρεπε  νά  σός  στεφανώση,  έστω  καί  άν  διεπράξατε  πολλά 
άμαρτήματα;  Διότι  τό  κατόρθωμά  σας  ήτο  πολύ  πιό  μεγα- 
λύτερον,  έάν  βέβαια  έσφάξατε  πλάνον.  Μάξι  μέ  αύτό  δέ 
καί  σάββατα  φαίνεσθε  νά  φυλάσσετε  σήμερα  καί  είδωλα 
δέν  προσκυνεΐτε  καί  τά  άλλα  ίσχυρίξεσθε  ότι  τά  φυλάσ¬ 
σετε.  Οταν  λοιπόν  καί  ό  βίος  σας  έκαλυτέρευσε  καί  τό 
κατόρθωμά  σας,  όπως  ίσχυρίξεσθε,  τόσον  μεγάλο  είναι, 
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οχ  ατα  πάσχετε .  Τί  ιαντης  τής  μανίας  γένοιτ  αν  χείρον;  τ( 
της  άνοιας ,  ο  η  υπέρ  ναών  αυτών  άπολογήοασϋαι  δονλόμενοι. 
εις  τον  θεόν  δλαοφημείχε ;  ΕΙ  γάρ  ον  μείζον  το  αμάρτημα 
το  κατά  Χρίστον  πάντων  εκείνων,  άλλα  και  δικαίωμα,  ώς 
5  < ματε .  και  κατόρθωμα ^  τί  δήποτε  κατορθονντας  μεν  κολάζει, 
άμαοτανόντων  δε  έφείδετο;  Τον  το  γάρ  ονγ  ό  θεόςΛ  άλ?λ  ουδέ 
άνθρωπος  οοτις  δήποτε  νουν  Ι'γμον  άνάογαιτυ  ον  ποιήσοι. 
Άλλα  τί  ι/ απι  προς  τ αιαα;  Έρρίφημεν,  7 να  καί  διδάσκαλοι 
γ  ενώ  μέθα  τής  οικουμένης.  Λήρος  ταντα  καί  φλναοίαι.  Τους 
10  ·'άο  ιιελλοντας  είναι  διδασκάλους  ποότ εοον  αντονς  κατωοθω- 
κέναι  δεϊ,  και  τότε  πέμπεσθαι  εις  τοντο'  οϊοι  ήσαν  οί  προφή- 
ται,  οί  απόστολοι.  "Όταν  δέ  αυτοί  διεοτοαιιιιένοι  ώσι  καί  πα~ 
οης  γειιοντες  κακίας ,  π ώς  αν  είς  το  διδάσκειν  έζηνέχθησαν ; 
ν  Ιδωμεν  τοίννν  οΐος  αί αών  καί  ο  προ  τούτον  δίος.  Ενοή~ 
15  οομεν  γάο  θηρίων  όντας  χαλεπωτέοονς.  Καί  γάο  ττατραλοϊαι 
καί  παιδοκτόνοι,  καί  ειδωλολπίτραι  και  πλευνέκται  γεγόνα σΐ' 
καί  τούτων  εϊοίν  αί  προφητειαι  πλήρεις.  Καί  το  μέν  λάγνον 
υμών  Ιερεμίας  δηλών,  έλεγεν'  «  Ιπποι  θηλυμανείς  έγεννή- 
ϋηοαν'  εκαοτος  επι  τήν  γυναίκα  τον  π/.ησίον  έγοεμέτ  ιζεσ .  Τί 
20  ταύτης  τής  ακαθαρσίας  χείρον;  Ον  γάρ  ώς  άνθρωποι  οννεγί- 
νοντο  ταϊς  άλλήλων  γνναιξί'  διό  καί  την  μανίαν  αυτών  χρε¬ 
μετίσουν  έκάλεπε.  Καί  ονχί  πορνείαν  μόνον,  αλλά  καί  μοιχεί¬ 
αν  αντοϊς  έγκαλεϊ ,  καί  ταντην  άνέδην  γινομένην,  καθάπερ 
επί  ιών  άλογων,  " Ετερος  δέ  προφήτης  φησίν'  ((Είσήλθον  προς 
25  τ?/>'  γν  ι-αΤχη  ποιοννιες  παραττειάοιιαι  α,  νιος  καί  ττατηυ  προς 


29.  Ίέρ.  5,  β. 
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τότε  πάσχετε  τά  πιό  χειρότερα.  Τί  θά  ήμποροϋσε  νό  ύ- 
πάρξη  χειρότερον  από  αύτήν  τήν  μανίαν;  Τί  χειρότερον 
άπό  αύτήν  τήν  ανοησίαν  σας,  διότι,  θέλοντες  νά  δικαιο¬ 
λογήσετε  τόν  εαυτόν  σας,  βλασφημεΤτε  εις  τον  Θεόν; 
Διότι,  έόν  τό  αμάρτημά  σας  κατά  του  Χριστού  δεν  ήτο 
μεγαλύτερον  άπό  όλα  εκείνα,  άλλ’  άντιθέτως  ήτο  πράξις 
δίκαια,  όπως  ίσχυρίζεσθε,  και  κατόρθωμα,  διατί  τέλος 
πάντίον  όταν  μεν  διαπράττετε  κατορθώματα  σάς  τιμωρεί  ό 
Θεός,  ένω  όταν  ήμαρτάνατε  σάς  εύσπλαγχνίζετο;  'Όμως 
αύτό,  όχι  ό  Θεός,  άλλ’  ούτε  οποιοσδήποτε  άνθρωπος  πού 
έχει  νοϋν  θά  ήμποροϋσε  νά  τό  κάυη.  Αλλά  τί  λέγουν  δΓ 
αύτά;  Άπερρίφθημεν,  ώστε  νά  γίνωμεν  καί  διδάσκαλοι 
τής  οικουμένης.  Αύτά  είναι  άνοησίαι  καί  φλυαρίαι.  Διότι 
εκείνοι  πού  πρόκειται  νά  γίνουν  διδάσκαλοι  προηγουμένως 
οι  ίδιοι  πρέπει  νά  διαπρέψουν  και  μετά  ν’  άποστέλλωνται 
διά  τό  έργον  αύτό’  τέτοιοι  ήσαν  οί  προφήται  καί  οι  από¬ 
στολοι.  Οταν  δέ  αύτοί  είναι  διεστραμμένοι  καί  γεμάτοι 
άπό  κάθε  κακίαν,  πώς  θά  ήτο  δυνατόν  ν’  άσκήσουν  τό 
έργον  τού  διδασκάλου; 

’Άς  ίδοΰμεν  λοιπόν  ποιος  ήτο  καί  ό  προηγούμενος 
τρόπος  ζωής  των.  Πράγματι  θά  εϋρωμεν  νά  είναι  χειρό¬ 
τεροι  και  άπό  τά  θηρία.  Καθ’  όσον  καί  πατροκτόνοι  έγιναν 
καί  παιδοκτόνοι  καί  είδωλολάτραι  καί  πλεονέκται*  καί  άπό 
αύτά  αί  προφητεϊαι  είναι  γεμαται.  Και  τήν  μέν  φιληδονίαν 
σας  θέλων  ό  Ιερεμίας  νά  δηλώση,  έλεγεν*  «  Έγιναν  θη¬ 
λυμανή  άλογα"  ό  καθένας  ώσάν  άλογο  έχλιμίντριζε  διά  τήν 
γυναίκα  τού  πλησίον»**.  Τί  ύπάρχει  χειρότερον  άπό  αύτήν 
τήν  άκαθαρσίαν;  Διότι  δέν  έφέροντο  πρός  τάς  γυναίκας 
των  ώσάν  άνθρωποι*  διά  τούτο  καί  ώνόμασε  τήν  μανίαν 
των  χλψεντρισμόν.  Καί  όχι  μόνον  διά  πορνείαν,  άλλά  καί 
διά  μοιχείαν  τους  κατηγορεί,  καί  αύτήν  τήν  διέπρσττον 
κατά  τρόπον  άχαλίνωτον,  όπως  άκριβώς  συμβαίνει  μέ  τά 
άλογα.  "Αλλος  δέ  προφήτης  λέγεΓ  «Είσήλθον  πρός  τήν 
ιδίαν  γυναίκα  μεταχειριζόμενοι  προσχήματα,  πρός  τήν 
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την  αΓχτην  παιδίσκην» .  Διά  τοΰτο  ον ν  διδασκάλους ,  εϊπέ  μοι, 
επεμψεν  υμάς,  ίνα  μάϋωμεν  πορνείας  και  μοιχείας ,  και  ότι. 
δεί  την  αυτήν  εύνην  έχειν  πατέρα  και  υιόν;  Τί  δε  ό  Ίεζεκι- 
*  ήλ;  Ουδέ  κατά  τα  νόμιμα  των  έ&νών  έποιήοατε ,  φησί.  Τους 
5  ουν  έϋνών  χείρονς,  τούιονς  έπεμψε  διδασκάλους;  εϊπέ  μοι. 
Τάς  δέ  μιαιφονίας  αυτών  τις  άν  ένέγκοι;  Υιούς  γάρ  και 
ΰνγατέρας  κατ έσφαξαν  τοίς  δαιμονίοις,  και  κατέκαιον  αυτούς. 
Δ είκνυσι  και  τούτο  ό  Δαυίδ  λέγων’  «Και  έσφαξαν  τους  υι¬ 
ούς  αυτών  και  τάς  θυγατέρας  αυτών  τσϊς  δαιμονίοις» .  Διά 
10  ταντα  ουν  άπέστ ειλεν,  Ίνα  μάχλη  τούτο  τών  άν&ρώπων  η  φύ- 
σις,  ότι  υιούς  δεΐ  κατασφάττειν  και  ϋνγατέρας ;  Ονκ  αϊσχύ- 
νεσϋ'ε ,  ουδέ  έγκαλύπτ εσΟε  τοιαύτας  ληδφρίας  σνντιϋέ,ντες ; 
Καί  γάρ  έτερός  φησιν'  «Αίματα  έφέ  αϊμασι  μίσγονσυ  και,  άρά 
και  ψευδός  και  κλοπή  και  φόνος  και  μοιχεία  κέχνται  έπι 
15  της  γης».  ν Αλλος  δέ ,  οτ ι  « Οψις  πόρνης  έγένετό  σοι,  άπηναι- 
σχύντ ησας  προς  πάντας ».  " Ετερος  πάλιν  «Οι  άρχοντες  υμών 
ώς  λύκοι  της  Αραβίας».  ” Αλλος  πάλιν  «Ονκ  έατιν  ό  σννιών, 
ονκ  έστιν  ό  εκζητο)»  τον  θεόν.  Γιάντες  έξ  έκλιναν,  άμα  ήχοει- 
ώϋησαν». 

20  5.  Τα  ϋτα  ουν  έξήλιλετε  διδάσκοντες,  αναισχυντίαν .  ά¬ 

νοιαν,  πορνείαν  μοιχείας,  φόνους,  πάσαν  κακίας  οδόν;  Ον 
πανεσϋε  άναγκάζοντες  ημάς  τά  κακά  υμών  έκπομπεύειν;  'Υ- 

✓ 

μεΐς  «Οι  αιρόμενοι,  εκ  κοιλίας ,  και  παιδευόμενοι  έπος  γήρως»' 
υμείς  τυφλοί  και  εις  βόάννον  άλλήλους  έμβάλλον τες.  «Τυφλός 
25  γάρ  τυφλόν»,  φησίν,  «εάν  όδηγη ,  άμφότεροι  εις  βό&υνον  έμ- 
πεσούνται».  Οί  καιΥ  έκάστην  προφητών  άπολαύον τες,  και  μη- 


30.  ’Αμώς  2,  7. 

31 .  ΊεΖ.  5,  7. 

32.  Ψαλμ.  105,37. 

33.  Ώσηέ  4,  2. 
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ιδίαν  ύπηρέτριαν  ό  υιός  καί  ό  πατέρας»*.  Διά  τοϋτο  λοι¬ 
πόν,  είπε  μου,  σας  έστειλεν  ώς  διδασκάλους,  διά  νά  μά- 
θωμεν  την  πορνείαν  καί  την  μοιχείαν  καί  ότι  πρέπει  νά 
έχη  την  ιδίαν  συζυγικήν  κλίνην  ό  πατέρας  καί  ό  υιός; 
Τί  δέ  λέγει  ό  Ιεζεκιήλ;  «Οϋτε  σύμφωνα  μέ  τούς  νόμους 
καί  τά  ήθη  των  έθνικών  έζήσατε»5\  λέγει.  Εκείνους  λοι¬ 
πόν  πού  ήσαν  χειρότεροι  άπό  τούς  έθνικούς,  αύτούς  έστει- 
λεν,  είπέ  μου,  ώς  διδασκάλους;  Τούς  δέ  άνοσίους  φόνους 
των  ποιος  θά  ήμποροΰσε  νά  άναφέρη;  Διότι  υιούς  καί  θυ¬ 
γατέρας  κατέσφαξαν  ώς  προσφορά  εις  τά  δαιμόνια  καί 
κστέκαιον  αύτούς.  Τά  δείχνει  καί  αύτό  ό  Δαυίδ,  λέγων' 
«Καί  έσφαξαν  τούς  υιούς  των  καί  τάς  θυγατέρας  των  ώς 
προσφορά  είς  τά  δαιμόνια»*2.  Διά  τούτο  λοιπόν  τούς  άπέ- 
στειλε,  διά  νά  μάθη  αύτό  ή  άνθρωπίνη  φύσις,  ότι  πρέπει 
νά  κατασφάζουν  υιούς  καί  θυγατέρας;  Δέν  έντρέπεσθε 
οϋτε  καλύπτετε  τά  πρόσωπόν  σας  διά  τάς  τέτοιου  είδους 
άνοησίας  πού  διακηρύσσετε;  Καθ’  όσον  άλλος  μέν  λέ¬ 
γει*  «Αίματα  έπάνω  είς  αίματα  άναμειγνύουν  καί  έξεχύ- 
θησαν  έπάνιο  είς  την  γην  όλεθρος  καί  ψεύδος  καί  κλοπή 
καί  φόνος  καί  μοιχεία»*15.  Αλλος  δέ  λέγει,  ότι  «"Ελαβες 
μορφήν  πόρνης,  έδειξες  άδιαντροπιάν  προς  όλους»*4.  "Αλ¬ 
λος  πάλιν'  «Οί  άρχοντές  σας  είναι  ώσάν  τούς  λύκους  τής 
Αραβίας»5".  "Αλλος  πάλιν'  «Δέν  ύπάρχει  συνετός  άνθρω¬ 
πος,  δέν  ύπάρχει  κανείς  πού  ν’  άναζητή  τόν  Θεόν.  "Ολοι 
έξέκλιναν  τής  εύθείας  οδού  καί  συγχρόνως  διεφθάρησαν»3*. 

5.  Αύτά  λοιπόν  έξήλθετε  διδάσκοντες,  άναισχυντίαν,  ά- 
νοησίαν,  πορνείαν,  μοιχείας,  φόνους,  κάθε  όδόν  κακίας; 
Δέν  σταματάτε  νά  μάς  άναγκάζετε  νά  διαπομπεύωμεν  τά 
κακά  σας;  Σείς  «πού  άπό  τήν  άρχήν  τής  ζωής  σας  έχετε 
τήν  στοργήν  τού  Θεού  καί  παιδαγωγεϊσθε  ύπ’  αύτοΰ  μέχρι 
τά  γηρατειά  σας»57.  Σείς  πού  είσθε  τυφλοί  καί  ρίπτετε 
είς  τόν  λάκκον  ό  ένας  τόν  άλλον.  Διότι,  λέγει,  «Έάν  τυ¬ 
φλός  όδηγή  τυφλόν  καί  οί  δύο  θά  πέσουν  είς  λάκκον»58. 
Σείς  πού  καθημερινά  ήκούατε  προφήτας  νά  σάς  ομιλούν 
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δέποτε  δελιίους  γινόμενοι ,  ετέρων  έμέλλειε  διδάσκαλοι  εί¬ 
ναι;  Ον  τιανεοιλε  τοιαντα  ληρουν τες,  και  έπιγνώσεσϋε  υμών 
την  κακίαν ;  Τούτο  γάρ  υμάς  άπώλεσεν  αεί ,  χδ  μη  δονλεσϋαι 
ειδέναι  μηδέ  τών  άμαρτ ημάκον  υμών  την  νπόϋ'εσιν.  Διά  δη 
5  τούτο,  οπερ  ποιονσιν  οι  δικασταί ,  κελενοντες  έπεσϋαι  τοϊς  μα- 
σιιγουμένοις  τους  έπιβοώντας  καί  λέγοντας  τών  μάστιγά»· 
τάς  αιτίας ,  μη  κλέπιαι ,  μη  αρπαγές ,  ονιω  δη  καί  6  θεός  παν¬ 
ί  αχοί)  πομπεύων  υμάς,  έκέλευσεν  νμΐν  επεσϋ'αι  τούς  τιροφή- 
τας  λέγοντας  την  αιτίαν  τής  τιμωρίας.  Πανταχον  γάρ  τής 
10  οικουμένης  ύμΐν  είσι  σννδεδεμένοι,  έτι  δε  ιών  έπιδοώνιες  υ- 
μιν.  Καν  είσέλίίης  εις  τάς  σνναγωγάς,  άκονση  αντίο  ν  ταν- 
τα  τα  ρήματα  συνεχώς  λεγόντο ον.  Καί  6  μεν  Δαυίδ  φησι}  το 
δικαστήριον  εκείνο  το  ληστρικόν  υπογραφών  τον  Καϊάφα ,  οτι 
διά  τούτο  άπολώλα τε.  Ειπόον  γάρ ,  «Διαρρήξωμεν  τους  δε- 
15  ομονς  αυτών  και  άπ ορρίγωμεν  άφ'  ημών  τον  ζυγόν  αντώι^κ 
έπήγαγε'  « Τότε  λαλήσει  προς  αυτούς  έν  οργή  αυτόν,  καί  εν 
τώ  ιλνμώ  αύι ον  ταράζει  α υιούς».  Ό  $£  Τίσαιας  εϊ: ιών,  οτι 
«Ως  πρόβατου  επί  σφαγήν  ήχϋηο,  έπήγαγε'  α Καί  δώσοο  τους 
πονηρούς  αντί  τής  ταφής  αυτόν,  καί  τους  πλουσίους  αντί  τον 
20  θανάτου  αυτόν»,  Καί  πάλιν  αλλαχού  περί  τον  άμπελώνος  δια- 
λεγόμενος’  α Έμεινα ,  %να  ποιήση  δικαιοσύνην ,  έποίησε  δε  α¬ 
νομίαν,  καί  ον  δικαιοσύνην,  άλλα  κραυγήν ».  Ποιαν  δε  κραυ¬ 
γήν;  « Σταύροοοον ,  σταυρώσου».  Καί  έπ άγει  «Δ ιά  τούτο  καϋε- 
λώ  τον  φραγμόν  αυτού,  καί  έσται  εις  καταπάτησα *  καί  έντε- 
25  λούμαι  ταΐς  νεφέλη ις,  τού  μή  δρέξαι  εις  αυτόν  υετόν». 

Ού  διά  τούτο  τοίνυν  διεσπάρητε,  αλλά  διά  τά  τολμηΰέν- 
ια  έν  τφ  σταυρόν  και  τούτο  από  τών  προφητών  δήλον.  Καί  7 να 
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και  ποτέ  δέν  έγίνεσθε  καλύτεροι,  έπρόκειτο  νά  γίνετε  δι¬ 
δάσκαλοι  άλλων;  Δέν  σταματάτε  νά  λέγετε  τέτοιου  είδους 
ανοησίας  καί  νά  συναισβανθήτε  τήν  κακίαν  σας;  Διότι  αϋ- 
τό  σάς  κατέατρεψε  πάντοτε,  το  νά  μή  θέλετε  νά  γνωρίσετε 
ούτε  των  άμαρτημάτων  σας  τήν  αιτίαν.  Διά  τούτο,  αύτό 
άκριβώς  πού  κάμνουν  οί  δικασταί,  δίδοντες  έντολήν  δηλα¬ 
δή  νά  ακολουθούν  εκείνους  πού  έμαστιγώθησαν  έκεΐνοι 
πού  φωνάζουν  καί  λέγουν  τάς  αιτίας  των  μαστιγώσεων, 


μή  γίνεσθε  κλέπται,  μή  αρπαγές*,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοι¬ 
πόν  και  ό  Θεός,  διαπομπεύων  παντού  έσός,  έδωσεν  έντο¬ 
λήν  τούς  προφήτσς  νά  αάς  ακολουθούν  καί  νά  λέγουν 
τήν  αιτίαν  τής  τιμωρίας.  Διότι  εις  κάθε  μέρος  τής  οικου¬ 
μένης  σάς  άκολουθοϋν,  άκόμη  δέ  καί  τώρα  φωνάζουν  ε¬ 
ναντίον  σας.  Καί  έάν  είσέλθης  εις  τάς  συναγωγάς,  θά 
άκούσης  αύτούς  νά  λέγουν  συνεχώς  αύτά  τά  λόγια.  Καί 
ό  μέν  Δαυίδ  λέγει,  προλέγων  έκεϊνο  τό  ληστρικόν  δικα- 
στήριον  τού  Καϊάφα,  ότι  διά  τούτο  κατεστράφητε.  Διότι, 
άφού  εϊπεν,  «  Ας  σπάσωμεν  τά  δεσμά  ύποταγής  πρός  τόν 


Κύριον  καί  τόν  Χριστόν  του  καί  άς  άποτινάξωμεν  από  έπά- 


νω  μας  τόν  ζυγόν  των»™,  έπρόσθεσε*  «Τότε  θά  όμιλήση 


πρός  αύτούς  ώργισμένος  καί  θά  τούς  συγκλονίση  γεμάτος 
άπό  θυμόν»40  Ό  δέ  Ησαίας  άφού  είπεν,  ότι  «Ωσάν  πρό- 
βατον  ώδηγήθη  εις  την  σφαγήν»11,  έπρόσθεσε*  «Καί  θά 
δώσω  τούς  πονηρούς  διά  τήν  ταφήν  του  καί  τούς  πλου¬ 
σίους  άντί  τού  θανάτου  του»12  Καί  πάλιν  αλλού  όμιλών  πε¬ 
ρί  τού  άμπελώνος,  λέγει*  «  Έμεινα  διά  νά  πράξη  δικαιο¬ 
σύνην,  διέπραξεν  όμως  άνομίαν,  όχι  δικαιοσύνην,  αλλά 
κραυγήν»41.  Ποιαν  δέ  κραυγήν;  «Σταύρωσον,  σταύρω- 
σον»44.  Καί  προσθέτεΓ  «Διά  τούτο  θά  καταστρέψω  τόν 
φράχτην  του  καί  θά  κοτσπατηθη'  καί  θά  δώσω  έντολήν  είς 
τά  σύννεφα  νά  μή  βρέξουν  είς  αύτόν  βροχήν»15. 

Δέν  διεσκορπίσθητε  λοιπόν  δι'  αύτό  πού  ϊσχυρίζεσθε, 
άλλά  διά  τά  όσα  έπράξατε  σταυρώνοντες  τόν  Χριστόν* 
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μάϋητε  τού  Χρίστον  την  δνναμιν  καί  Ίνα  διδαχϋήτε  δι'  έαν- 
τών,  άπερ  ονκ  έπαιδενϋητε  διά  τ τον  προρ,ητών,  δρα  γούν  και 
τ<\  πράγματα  ιιαρτ νοοννια.  Όπερ  γάο  δ  νόμος  νμάς  ονκ  ε- 
παίδενσε ,  τούτο  εκ  περιουσίας  ή  τον  Χρίστον  δνναμις  έποίη- 

5  σεν.  "Ετος  μεν  γάο  εϊχετε  τον  νόμον,  καί  έχμονεύετ ε  καί  ε- 
παιδοκτονεΐτε  κα\  εμοιχενετε ,  επειδή  δε  ό  της  δικαιοσύνης 

■  ήλιος  ε/.αμψε,  καί  των  ΰμετέροτν  πολλά  ηλαττώϋη  κακών 7 
καί  επιεικέστερου  μετήλΰετε  6 Ιον,  Ζήλτο  τω  προς  ημάς  διορ- 
ϋοοϋ'έντες.  Δ ιά  τούτο  υμάς  διέσπειρεν,  ίνα  εϊδητε  ήλίκην  π ο- 
λιτείαν  εφντευσεν  επί  της  γης'  καί  τον  ναόν  ελνοεν,  άπάγοον 
υμάς  καί  άκοντας  τής  κακίας.  Καί  ενϋα  ό  ναός  κατελνϋιμ 
εκεί  και.  ό  Χριστός  ετάφη,  Ίνα  διά  τδν  εκείνον  τάψον  άπιόν- 
τες  καί  τό  τρόπαιου  ίδωσι  τής  ανιόν  δυνάμεως,  καί  τον  λό¬ 
γον  εστώτα  τον  λέγονταν  «Ον  μη  μείνη  λίϋος  επί  λίϋον  ώδεν. 

15  Πανταχον  γάο  αυτού  ιά  τρόπαια  καί  τα  υπομνήματα  τής  δν- 
νάμεως .  Εί  δε,  (ό ς  ματε,  ασεβής  ήν  και  αντίθεος,  εί  καί 
τινρία  ήμαρτήκατε,  ουδέ  οντω  κολααΟήναι  εδει:  εί  δέ  καί  ε- 
δει,  ού  τότε’  Ίνα  μή  τις  νομίση ,  δτ ι  υπέρ  εκείνον  τίνετε  δίκην, 
"ίΐ  ονκ  ηχούσατε  τού  θεόν  λέγοντος ,  όταν  έν  τή  αιχμαλωσία 
20  ή:ε,  ότι  α()ύ  δύ  υμάς  εγό)  ποιώ,  αλλά  δι  εμέ.  Ίνα  μ)}  τό  ά¬ 
νομό  μου  βεβηλωάήυ ;  Καίτοι  τότε  έπετέτατο  ναών  ή  κακία. 

' Α/Χ  όμως,  φηοίν ,  Ίνα  μή  νομίσωσίν  οί  βάρβαροι  άσϋενή  με 

■  είναι ,  παρίημι  τά  αμαρτήματα  υμών  καί  σώΖοτ  νμάς, 

Ειτα  τότε  μέν  παρανομονντας  εσωσεν,  Ίνα  μή  τό  όνομα 
25  αυτού  βεβηλωϋή ,  νννί  δέ  ούκ  άν  τούτο  έποίησεν;  ΕΙ  γάρ  και 


46.  Ματθ.  24. 

47.  ΊεΖ.  36,22. 
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και  αύτό  γίνεται  φανερόν  από  τους  προφήτας.  Καί  διά  νά 
μάθετε  τοϋ  Χρίστου  την  δύναμιν  καί  διά  νά  δ/δαχθήτε  από 
τούς  ίδιους  τούς  εαυτούς  σας,  εκείνα  πού  δεν  έδιδάχθητε 
από  τούς  προφήτας,  πρόσεχε  λοιπόν  καί  τά  ίδια  τά  γεγο¬ 
νότα  πού  τό  επιβεβαιώνουν.  Διότι  εκείνο  πού  ό  μωσαϊκόα 
νόμος  δέν  οάς  τό  έδίδαΕε,  αύτό  με  άφθονίσν  τό  έκαμεν 
ή  δύναμις  τοϋ  Χριστού.  Έν  όσω  δηλαδή  εϊχετε  τον  νό¬ 
μον,  καί  έφοναύατε  καί  τά  τέκνα  σας  έσφάζετε  καί  έμοι- 
χεύατε,  όταν  όμως  έλαμψεν  ό  ήλιος  τής  δικαιοσύνης  καί 
ήλαττώθησαν  πολλά  άπό  τά  κακά  σας  καί  εφαρμόσατε 
βίον  περισσότερον  δίκαιον,  διορθωθέντες  όπό  £ήλον  πρός 
ημάς.  Διά  τούτο  σάς  διεσκόρπισε,  διά  νά  γνωρίσετε  πόσον 
μεγάλην  πολιτείαν  έφύτευσεν  επάνω  είς  τήν  γην*  καί  τόν 
ναόν  κατέλυσεν,  άπομακρύνων  εσάς  καί  χωρίς  νά  τό  θέ¬ 
λετε  άπό  τήν  κακίαν.  Καί  έκεί  όπου  ό  ναός  κατελύθη  έκεΐ 
καί  ό  Χριστός  έτάφη,  ώστε,  φεύγοντες  έΕ  αίτιας  τοϋ  τά¬ 
φου  έκείνου,  καί  τό  τρόπαιον  τής  δυνάμεως  αύτου  νά 
βλέπουν  καί  νά  ένθυμοϋνται  τόν  λόγον  πού  λέγει'  «Δέν 
θά  μείνη  έδώ  λίθος  έπάνω  είς  λίθον»46.  Διότι  παντού  ύπάρ- 
χουν  τά  τρόπαια  καί  τά  άποδεικτικά  σημεία  τής  δυνάμεώς 
του.  Έάν  όμως,  όπως  ίσχυρίΕεσθε,  ήτο  ασεβής  καί  άντί- 
θεος,  καί  άν  άκόμη  διεπράζατε  μύρια  άμαρτήματα,  δέν 
έπρεπε  νά  τιμωρηθήτε  έτσι  έάν  δέ  καί  έπρεπε  νά  τιμωρη- 
θήτε,  όχι  όμως  τότε,  διά  νά  μή  νομίση  κανείς,  ότι  τιμω- 
ρεϊσθε  έξ  αιτίας  έκείνου.  ’Ή  δέν  ήκούσατε  τόν  Θεόν  πού 
λέγει,  όταν  ήσασθε  είς  τήν  αιχμαλωσίαν,  ότι  «Αύτά  πού 
κάμνω,  δέν  τά  κάμνω  διά  σας,  άλλά  δΓ  έμένα,  διά  νά  μή 
βεβηλωθη  τό  όνομά  μου»47;  "Αν  καί  βέβαια  τότε  ή  κακία 
σας  είχεν  αύΕηθή  ύπερβολικά.  Αλλ’  όμως,  λέγει,  διά  νά 
μή  νομίσουν  οί  βάρβαροι  ότι  είμαι  άνίσχυρος,  παραβλέ¬ 
πω  τά  άμαρτήματά  σας  καί  σάς  σώζω. 

"Επειτα,  τότε  μέν  άν  καί  διέπραττον  παρανομίας  τούς 
έσωσε,  διά  νά  μή  βεβηλωθη  τό  όνομά  του,  τώρα  δέ  δέν 
θά  ήτο  δυνατόν  νά  τό  κάμη;  Διότι  καί  άν  άκόμη  διεπρά- 
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μύρια  ήμαοτήχατε,  ουδόν  τοιυντο  εδει  παιϊείν,  ε'ίγε  πλάνος 
ην  ό  Χριστός,  ίνα  μή  τ ις  νομίοη  δέ  εκείνον  ταΰτα  πεπονΰέ- 
ναι,  άλλα  και  σωΰηναι  έχρήν  εί  δε  και  εδει ,  δτιεο  εψϋην 
ε ιτιών,  ον  7 οτε.  Λ  υι  ί  δε  υμον  ταϋτα  γέγονεν.  Ό τε  γάρ  δ  σταν- 
5  ρός*  προεχώρησε .  μετά  μικρόν  εζηλ\)ον  οι  απόστολοι,  και  εν- 
ίλέως  χαλεπός  άνεροιπίπϋη  πόλεμος  κατά  τής  πόλεως  εκεί¬ 
νης *  και  το  εν  τοϊς  εναγγελίοις ,  το,  <<Οναί  τ αϊς  ϋ  ηλαζουοαις 
και  εν  γαστρί  έχονσαις» ,  και  πάντα  εκείνα  επί  τών  έργων 
έξήεΐ'  και  τό,  «Τότε  εοται  ϋλίψις,  οΊα  ουδέποτε  γέγονενυ, 
10  έπληροντο.  Και  γάρ  γυναίκες  τέκνα  ήοϋιον .  καί  γαστέρας 
ά νερρήγννοαν  νεκρών  οι  πολέμιοι,  και  πυρ  πανταχον  όαρβα- 
ρ ικόν  διενέμετο,  καί  αίματος  πάντα  ήν  μεοτά,  καί  τ ραγφδίαι 
καιναί .  καί  ή  οικουμένη  πάπα  ιών  "Ιουδαϊκών  κακών  έμπέ- 
πληοτο. 

15  Ταντ ’  ουν  έιη’οονντες,  έπίγν(ι) τε  τον  νμέτερον  Δεσπότην. 
Ονχί  προφήτης  έσφάζατε;  μη  έπάΟετέ  τι  τ οιοντον;  Ον  ί)υ- 
σιαοτήρπι  κατ εοκιογατ ε ;  αή  συνέβη  τις  νμίν  τοιαντη  συμφορά: 
Ονχί  μόσχον  προσεκννήσα τε,  και  τψ  Βεελφεγώρ  έτελέσ&ιιτε, 
καί  την  φνπη·  ήγνοήσατε ;  μή  έλάδετε  πείραν  τοιούτων  πόλε- 
20  μίων;  Ονκ  εν  μέσαις  ταίς  ενεογεσίαις  άγνωμονουν τες  έσώ- 
ζεοΟ’ε;  Πόΰεν  ο·ΐ*ν  νμίν  τά  κακά  απέραντα;  τ,4ρ ’  ονχί  πρόδη¬ 
λον,  οτι  επειδή  τό  άμάρη/μα  εις  τον  Δεσπότην  έ  τόλμη  0  η,  ονκ 
εις  7 ονς  δοι*λονς;  'Όϋεν  νμίν  ουδέ  λύσις  έπτί  τιον  υειεγόν- 
τ(ον  νμάς  κακών,  ονδέ  εοται.  ΚΙ  γάρ  ήν,  ποοείπον  άν  οι  προ- 
25  φήται.  Λ  ννί  δέ  την  αιχμαλωσίαν  είπον  την  δέ  επάνοδον  ον - 
δαμον,  καίτοι  συνεχώς  ταίς  κολάσεσι  τα  χ,οηοτά  άναμιγνύν- 
τες,  καί  χρόνους  ορίζοντες .  Καί  γάρ  η  'Τερεαίας  έβδομήκον τα 


48.  Ματθ.  24.17.  Λουκά  22,23. 

49.  Έφ.  32,  8  έ. 

50.  Άριθμ.  25,  3. 
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Εατε  άμέτρητα  άμαρτήματα,  έπρεπε  νά  μή  πάθετε  τίποτε 
παρόμοιον,  εάν  βέβαια  ήτο  πλάνος  ό  Χριστός,  διά  νά  μή 
νομίση  κανείς  ότι  αυτά  δΓ  εκείνον  τά  έχετε  πάθει,  άλλά 
έπρεπε  και  νά  σα)θήτε’  εάν  όμως  έπρεπε  νά  τιμωρηθήτε, 
όπως  προηγουμένως  είπα,  έπρεπε  όχι  τότε.  Τώρα  όμως 
συνέβησαν  αύτά  συγχρόνως.  Διότι  μόλις  συνέβη  ή  σταύ- 
ρωσις,  μετά  άπό  ολίγον  έΕήλθον  οί  άπόστολοι,  καί  άμέ- 
σως  έκηρύχθη  φοβερός  πόλεμος  έναντίον  τής  πόλεως  ε¬ 
κείνης*  και  τό  άναφερόμενον  εις  τά  εύαγγέλια,  «’Αλλοί- 
μονον  είς  έκείνας  πού  θά  θηλάζουν  καί  είς  έκείνας  πού 
θά  είναι  έγκυοι»4",  καί  όλα  έκείνα  εϋρισκον  έφαρμογήν' 
καί  τό  «Τότε  θά  συμβή  θλίψις  τέτοια,  πού  παρόμοια  ούδέ- 
ποτε  συνέβη»,  έπληροϋτο.  Καθ'  όσον  γυναίκες  έτρωγον 
τά  τέκνα  των,  καί  κοιλίας  νεκρών  έΕέσχιζον  οί  εχθροί, 
καί  πϋρ  βαρβαρικόν  παντού  κατέκαιε  καί  ολα  ήσαν  γεμάτα 
άπό  αίμα,  καί  νέαι  τραγωδίαι  συνέβαινον,  καί  όλη  ή  οικου¬ 
μένη  έγέμισεν  άπό  τάς  συμφοράς  των  Ιουδαίων. 

Αύτά  λοιπόν  σκεπτόμενοί,  κρίνατε  τόν  Κύριόν  σας. 
Δέν  έσφάΕατε  προφήτας;  μήπως  έπάθατε  κάτι  παρόμοιον; 
Δεν  κατεσκάψατε  θυσιαστήρια;  μήπως  σάς  συνέβη  κάποια 
τέτοια  συμφορά;  Δέν  έπροσκυνήσατε  μόσχον19  και  εις  τόν 
Βεελφεγώρ  δέν  έπροσφέρατε  λατρείαν  μαζί  μέ  άσχημο- 
σύνας50,  άγνοήσαντες  τήν  φύσιν;  μήπως  έδέχθητε  τάς  επι¬ 
θέσεις  τέτοιων  εχθρών;  Δέν  έσώζεσθε  ύπό  τού  Θεού  τήν 
στιγμήν  πού,  ενώ  άπελαμβάνετε  των  εύεργεσιών  του,  σείς 
έδείχνατε  άγνωμοσύνην;  Διατί  λοιπόν  αί  συμφοραί  σας 
είναι  άπέραντοί;  ’Άρα  δέν  είναι  όλοφάνερον,  οτι  συνέβη 
αύτό  έπειδή  διεπράΕατε  τό  άμάρτημα  είς  τόν  Κύριον  καί 
οχι  είς  τούς  δούλους;  Επομένως  ούτε  ύπάρχει  άπαλ- 
λαγή  άπό  τάς  συμφοράς  σας,  ούτε  πρόκειται  νά  ύπάρΕη. 
Διότι,  εάν  ύπήρχε,  θα  τήν  προέλεγ ον  οί  προφήται.  Τώρα 
όμως  τήν  αιχμαλωσίαν  προεΐπον,  τήν  έπιστροφήν  όμως 
πουθενά,  άν  καί  συνεχώς  άναμιγνύουν  τάς  τιμωρίας  μέ  τά 
καλά  καί  καθορίζουν  και  χρόνους.  Καθ’  όσον  ό  Ιερεμίας 
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τη  ώριοε,  και  ο  Δανιήλ  όμο'κος  τρεις  εβδομάδας  και  ήμισυ’ 
και  έν  Αϊγύπτω  τετρακόοια  τριάκοντα  ετη  έρρήϋη  ότι  δονλεν- 
σοΐΌΐ,  τιερί  δε  τής  αΙχμαλωσίας  ταντης  ονδαμού  κεϊται  χρό¬ 
νος,  ούδέ  πέρας,  αλλ9  ά</ εϊται  6  οίκος  υμών  έρημος ,  καί  καθ' 
5  έκάοτ)]ν  ημέραν  επί  τό  χείρον  τά  νμέτερα  πρόειοι. 

β.  Ταντα  πάντα  μετά  ακρίβειας  άνα λογιζόμενοι  παρ'  έ- 
αντ οις,  καί  ιόν  λόγον  έκ  τούτων  πλατύνοντες  ( Λίδον  γάρ  οο- 
φώ  αφορμήν  καί  ανώτερος  εοται),  την  αναισχυντίαν  αυτών 
καί  την  αγνωμοσύνην  ελέγχει, ν  δυνήσεσθε.  «Ότι  οψομαι  ιούς 
10  ουρανούς  έργα  των  δακτύλιον  σου».  *  Αλλος,  <(ΓΟρώ  γάρ  τούς 
ουρανούς.  Σελήνην  καί  άοτέρας ,  ά  ον  έθεμελίωσας ».  9' Αλλος, 
«Ήτοίμαοας».  Αλλος,  « Ήδραοας ».  Εϊπών,  δτι  και έλνοας 
τούς  εχθρούς ,  καί  τήν  άπόδειξιν  παρέχει  τής  λαμπράς  ταυτης 
νίκης.  Σν  γάρ,  φηοίν,  ό  σταυρωθείς,  ό  αναιρεθείς,  άνεφάνης 
15  τής  οικουμένης  δημιουργός .  Διά  τούτο  μηοι  «Όψομαι  τούς 
ουρανούς »,  δηλώ)\  δτι  έμπροσθεν  ον  πολλοί  τούτο  ήδεισαν, 
ύστερον  μέντοι  πάντες  έϊσονται.  Καί  τίνος  ένεκεν  ονκ  έπήλθεν 
άπαντα  τής  οικουμένης  τά  μέρη;  ' Ότι  τά  καιριώ τέρα  των 
δρωμένων  έπελϋώ)\  ονδέν  έόει  τής  περί  των  άλλοτν  διδα- 
20  σκαλίας.  Εις  τοσοντον  τοίνυν  κατ ελυϋηοαν  οι  εχθροί,  ώς  τον 
παρ 9  αυτών  έλαννόμειαν  καί  άναιρεθέντ α  άναφανήναι  των  δ¬ 
ρωμένων  άπάντων  δημιουργόν. 

Καί  τίνος  ενεκεν  ονκ  είπε ,  'τών  χειρών  σου 9  αλλά  « Των 
δακτύλιον  σου»;  Τής  ελάχιστης  ένεργείας  εργον  δεικννς  τά 
25  δρώμενα,  καί  τό  παράδοξον  τής  δημιουργίας,  δτι  κρεμασθέν- 
τες  ονκ  έκπίπτονσιν  οι  άοτέρες *  καίτοι  γε  ονκ  αυτή  των  θε¬ 
μελίων  ή  φύοις,  άνα)  κρεμάσθαι  αλλά  κάτα )  κεισθαι  πέφν- 
κεν'  άλλ1  ό  αριστοτέχνης  δημιουργός  καί  παράδοξα  ποιων,  έν 


51.  Ίερ.  29,  10. 

52.  Δαν.  9,  23. 

53.  Γ εν.  15,  13. 

54.  Ματθ.  23,  8. 

55.  Παροψ.  9. 
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ώρισεν  εβδομήντα  χρόνους51,  καί  ό  Δανιήλ  ομοίως  τρεις 
έβδομάδας  καί  ήμισυ52,  καί  εις  τήν  Αίγυπτον  έλέχθη  ότι 
τριακόσια  χρόνια  θά  δουλεύσετε5*,  όμως  περί  τής  αιχμαλω¬ 
σίας  αύτής  πουθενά  δέν  άναφέρεται  εις  τήν  Γραφήν  χρό¬ 
νος,  ούτε  τέλος,  άλλ'  απλώς  λέγεται  ότι  έγκαταλείπεται 
ό  οίκος  σας  έρημος74,  καί  καθημερινώς  τά  πράγματά  σας 
πηγαίνουν  πρός  τό  χειρότερον. 

6.  Ολα  αύτά  σκεπτόμενοι  μέ  άκρίβειαν  καί  πλατύνοντες 
τήν  σκέψιν  σας  μέ  αφορμήν  αύτά  (διότι  λέγει  «δίδε  εις 
τόν  σοφόν  άφορμήν  καί  θά  γίνη  σοφώτερος»"*) ,  θά  ήμπο- 
ρέσετε  νά  έλέγχετε  τήν  άναισχυντίαν  αύτών  καί  τήν  αχα¬ 
ριστία/.  «Διότι  βλέπω  τούς  ούρανούς  που  είναι  έργα  τών 
δακτύλων  σου».  Αλλος.  «Διότι  βλέπω  τούς  ούρανούς,  τήν 
σελήνην  καί  τούς  άστέρας,  πού  σύ  έθεμελίωσες».  ” Αλλος 


λέγει,  «Ήτοίμασες»,  άλλος  «έστερέωσες».  Αφού  είπεν, 
ότι  κατέλυσες  τούς  έχθρούς,  δίδει  καί  τήν  άπόδειΕιν  τής 
λαμπράς  αύτής  νίκης.  Διότι,  λέγει,  σύ,  ό  σταυρωθείς,  ό 
φονευθείς,  έγινες  δημιουργός  τής  οικουμένης*  διά  τούτο 
λέγει,  «βλέπίυ  τούς  ουρανούς»,  δηλώνων,  ότι  προηγουμέ¬ 
νως  δέν  τό  έγνώρι^ον  αύτά  πολλοί,  ύστερα  όμως  όλοι  θά 
τό  γνωρίσουν.  Καί  διατί  δέν  άνέφερεν  όλα  τά  μέρη  τής 
οικουμένης;  Διότι,  αφού  άνέφερε  τά  σπουδαιότερα  άπό 
τά  όσα  βλέπονται,  δέν  ύπήρχε  καμμία  άνάγκη  διά  τήν  δι¬ 
δασκαλίαν  διά  τά  άλλα.  Τόσον  πολύ  λοιπόν  κατενικήθησαν 


ο;  έχθροί,  ώστε, 


αύτός  πού  έδιώκετο  άπό  αύτούς  καί  έφο- 


νεύθη,  νά  άναφανη  ότι  είναι  δημιουργός  όλων  των  πρα¬ 


γμάτων  πού  είναι  ορατά. 


Καί  διατί  δέν  είπε,  των  χειρων  σου\  άλλ'  είπε  «των 


δακτύλων  σου» ;  Διά  νά  δείΕη  ότι  τά  όρώμενα  είναι  έρ- 
γον  τής  έλαχίστης  ένεργείας  του,  καθώς  καί  τό  παράδο- 
Εον  τής  δημιουργίας,  ότι,  άν  και  είναι  κρεμασμένοι  οι  α¬ 
στέρες,  δέν  πίπτουν*  μολονότι  βέβαια  δέν  είναι  αύτή  ή 
φυσική  θεμελιΤοσις  νά  είναι  επάνω  κρεμασμένοι,  άλλα  ή 
φυσική  θέσις  των  είναι  νά  είναι  κάτω*  όμως  ό  άριστοτέ- 
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7 οϊς  φαινομένοις  τά  πλείον α  υπέρ  ρ  ύσεως  άκολ,ονϋίαν  έηοίη - 
σε.  Καί  διά  ιί  μηδέν  περί  άοωμάκον  δυνάμεων  διαλέγεται, 
και  έκεϊϋεν  δείκνυοιν  αυτού  την  δημιουργίαν ;  Οτι  τέως  τδ 
σπονδαζόμενον  τούτο  ψ\  περί  των  (φαινομένων  αυτούς  μαίλειν. 

5^1ία  τούτο  και  6  ΙΙατηο  αυτού  άνω  καί.  κάτω  Ίονδαίοις  δια - 
λεγόμενος ,  ον  λέγει ,  'έγώ  τούς  αγγέλους  έποίησα  και  τά  Χε¬ 
ρουβίμ9,  άλλ 9  *άΕγό)  τον  ουρανόν  έξέτειν α*  η  χειρ·  μου  έ#ε- 
μελίωσε  τιμ*  γην,  ή  δεξιά  μου  έστερέωσεο'  και  πάντα  αεί  τον 

λόγον  εν  τ οϊς  φαινομένοις  αναλίσκει ,  προς  την  στοτηρίαν  των 

* 

ίΟ  άχονόντων  άπαντα  πραγματευόμενος.  Π  αγιότεροι  γάρ  βντες, 
από  των  φαινομένου ν  μάλλον  ένήγοντ ο,  η  από  τώγ  αοράτων . 
Διά  τούτο  και  Παύλος  εϊοιών  αεί  καί  δημηγοοω\\  από  της 
φαινομένης  κτίσεως  προοιμιάζεται,  λέγων*  «Ό  θεός  ό  τνοιή- 
σας  τόν  ουρανόν  και  την  γην  και  την  Μάλασσαν  καί  πάντα  τά 
Ϊ5  έναντοΐς»*  και  από  των  ομΰοτον  τ(7>ν  έτηοίτον  καί  άπό  τ  ον  γέ¬ 
νους  των  άνϋρώποτν  αεί  ,τοίείΓαί  τόν  λόγον .  "Λν  γάρ  εϊπο) 
ότι  τά  Χερουβίμ  έτυοίησε.  διπλής  ιιοι  χρεία  κατασκευής ,  ότι 
ιε  εστ ι  Χερουβίμ ,  καί  ότι  έποίησεν  επί  δέ  των  όρωμένοη · 
μόνον  ότι  έποίησεν  αναγκάζομαι  άποδεΧξαι.  Διό  καί  ενκολώ- 
20  τερος  ό  λόγος*  την  γόο  οφιν  εχει  μαρτυρίαν  των  λεγομένων. 
Καί  γάρ  τό  μέγεθος,  και  τό  κάλλος,  την  χοήσιν  καί  την  ΰέ- 
σιν  καί  την  ενρνϋμίαν  όρο.  ό  άκοοατής.  "Ωστε  'έν  μοι  τό  σπσυ- 
δαζόμενον,  δεΐςαι  ότι  ό  Θεός  αυτό  είργάσατο.  Καί  τίνος  ένε- 
κεν  ούχί  τού  ήλιον  έμνήσθη,  αλλά  τής  σελήνης  καί  των  άστέ- 
25  ρων;  Μάλιστα  μέν  ούν  τούτο  είπών}  κάκεϊνο  ήνίςατο.  Επειδή 
γάρ  τινες  άποοχίζονσι  τής  δημιουργίας  τον  Θεού  την  νύκπα, 
διά  τής  σελήνης  αν τήν  ενέφΐ}νε,  δεικννς  οιι  και  ταντης  δη- 
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χνης  δημιουργός  άν  καί  έδημιούργησε  παράΕενα  πράγμα¬ 
τα,  άλλ’  όμως  τά  έκαμε  τά  περισσότερα  φαινομενικά  νά 
είναι  κατά  υπερφυσικόν  τρόπον.  Καί  διατί  δεν  λέγει  τίπο¬ 
τε  περί  των  άσωμάτων  δυνάμεων,  καί  δεν  δείχνει  άπό 
έκεϊ  την  δημιουργίαν  αυτού;  Διότι  κατ'  αρχήν  ή  φροντίς 
του  ήτο  αύτή,  νά  γνωρίσουν  αύτοι  τά  ορατά  πράγματα. 
Διά  τούτο  καί  ό  Πατήρ  αύτοϋ  συνεχώς  συνομιλών  μέ  τούς 
Ιουδαίους,  δέν  λέγει,  ’έγώ  έδημιούργησα  τούς  άγγέλους 
καί  τά  χερουβ'μ’,  άλλά  λέγει,  «Έγώ  ήπλωσα  τόν  ούρανόν* 
τό  χέρι  μου  έθεμελίωσε  τήν  γην,  ή  δεΕιά  μου  τήν  έστε- 
ρέωσε»36,  καί  όλον  τόν  λόγον  πάντοτε  τόν  αφιερώνει  είς 
τά  ορατά  πράγματα,  κάμνων  τά  πάντα  προς  σωτηρίαν  τών 
άκροατών  του.  Διότι  ωσάν  άτελέστεροι  πού  ήσαν  πνευμα¬ 
τικά,  ώδηγοϋντο  πλησίον  τού  Θεού  άπό  τά  ορατά  μάλλον, 
παρά  άπό  τά  άόρατα.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  περιερχό- 
μενος  πάντοτε  καί  κηρύσσων  τόν  λόγον  τού  Θεού,  αρχίζει 
τόν  λόγον  του  άπό  τήν  ορατήν  κτίσιν,  λέγων  «Ό  Θεός 
πού  έδημιούργησε  τόν  ούρανόν  και  τήν  γην  καί  τήν  θά¬ 
λασσαν  καί  όλα  όσα  ύπάρχουν  μέσα  είς  αύτά»37'  καί  πάν¬ 
τοτε  όμιλε!  λαμβάνων  άφορμήν  άπό  τάς  έτησίας  βροχάς 
καί  άπό  τό  γένος  τών  άνθρώπων.  Διότι,  εάν  είπώ  ότι  έδη¬ 
μιούργησε  τά  χερουβίμ,  χρειάζομαι  διπλήν  άπόδειΕιν  καί 
τί  είναι  δηλαδή  τά  χερουβίμ,  καί  ότι  τά  έδημιούργησεν, 
ένω  διά  τά  όρατά  πράγματα  είμαι  άναγκασμένος  μόνον 
ν’  άποδείΕω  ότι  τά  έδημιούργησεν.  Διά  τούτο  και  είναι 
εύκολώτερος  ό  λόγος,  διότι  έχει  μάρτυρα  τών  λόγων  του 
τήν  όψιν.  Καθ’  όσον  ό  άκροατής  βλέπει  τό  μέγεθος,  τό 
κάλλος,  τήν  χρήσιν  καί  τήν  άρμονίαν.  "Ωστε  ή  προσπάθειά 


μου  είναι  μία,  ν*  άποδείΕω  ότι  ό  Θεός  έδημιούργησεν  αύτό. 
Καί  διατί  δέν  έμνημόνευσε  τόν  ήλιον,  άλλά  μόνον  τήν  σε¬ 
λήνην  καί  τούς  άστέρας;  Καί  βέβαια  όμιλήσας  δι’  αύτό, 
ύπηνίχθη  καί  έκεϊνο.  Επειδή  δηλαδή  ώρισμένοι  άπεχωρί- 
ζοντο  τήν  νύκτα  άπό  τήν  δημιουργίαν  τού  Θεού,  έπαρου- 
σίασεν  αύτήν  διά  τής  σελήνης,  δεικνύων  ότι  είναι  δημί- 
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πιοορ^ός  80 τ ι.ν.  Ον  μικρά  δέ  καί  ή  των  άοιέοο>ν  ποικιλία, 
και  7]  ιών  οελην αίων  δρόμων  άπόδειξις . 

«Τί  έστιν  άνθρωπος ,  οτι  μιμνήσκη  αυτόν,  ή  νιος  άνθρώ- 
πον ,  οτι  επισκέπτη  αστόν;».  Άλλος *  «Τί  ό  καώ  άνδρα ,  ότι 
5  μνημονεύεις  αντ ον;».  ” Αλλος  άντϊ  τον,  ιύ Επισκέπτη  αντόνν, 
ιέ Επίσκεψη  αότόη),  φησίν.  Εϊπών  περί  της  δημιουργίας,  και 
έκ  μέρους  την  πάσαν  αΐνιξάμενος,  εμβάλλει  λοιπόν  εις  τον 
περί  της  π ρονοίας  των  άνϋρώπων  λόγον .  Κάκεϊνα  μεν  γάρ 
τά  είρημένα,  δα),  τό  γένος  τό  ήμέτ ερο\\  άλλα  και  τα  της  κη- 
10  δεμονίας,  ής  εχεταυ  ή  γάρ  κιίσις  άπασα  διά  τον  άνθρωπον. 
Πλήν  άλλα  και  έτερον  είδος  ά νακινεΐ  πρόνοιας,  και  ονχ  α¬ 
πλώς  εϊς  τούτον  εμβάλλει  τον  λόγον ,  αλλά  μετά  πολλής  της 
ενγηομοοννης ^  υπέρ  της  οικουμένης  ευχαριστών,  καί  την 
καϋόλον  λόγιαν  ευεργεσίαν,  και  της  οικονομίας  της  εις  αν- 
15  τ  ον  γεγενημένης  τό  μέγεθος  παριοτών,  Εί  γάρ  πρό  τούτον 
ουδέν  ψ\  πολλώ  μάλλον  ότε  6  Χριστός  παρεγένεπ ο,  μετά  το- 
σανια  και  ιηλικαυτα  αμαρτήματα.  Και  δείκνυσιν  οτι  ονκ  εζω 
ψειδους  ή  παρουσία  του  Χρίστον,  άλλ'  έκ  πολλής  φιλανθρω¬ 
πίας.  Καί  γάρ  καθάπερ  τις  άρ ιστός  Ιατρός,  τους  νγιαίνοντ ας 
20  άφείς,  ήλθε  προς  ίμιας  τους  κάμνοντας,  ον  δεν  όντας.  Τού¬ 
το  γονν  π  άριστών,  'έλεγε.'  «Τί  έστιν  ά  νϋρωπος» :  αντί  τον, 
ουδέν  έστιν,  εντελές  τί  έστ ι. 

Π  ρός  γάρ  τήν  τοσαίττι/ν  πρόνοιαν  αφοοών  καί  την  το- 
σαν  την  τον  Θεόν  κηδεμονίαν ,  καί  τάς  πραγματείας,  άς  έπρα- 
25  γματενοατο  διά  τήν  σωτηρίαν  τ ο?7  τών  ανθρωπιών  γένονς, 
οψόδρα  εκπλήττεται  καί  θαυμάζει,  τί  δήποτε  τ οσαντης  ήξίιο- 
σεν  αυτόν  πρσνοίας.  Έννόηοον  γάρ ,  ότι  δι'  αυτόν  τά  δρώμενα 


56.  Ήσ.  48,13. 

57.  Πρ.  17,24. 

58.  Ψαλμ.  8,  5. 
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ουργός  καί  αύτής.  Δεν  είναι  μικρά  δέ  και  ή  ποικιλία  των 
αστέρων  και  ή  άπόδειΕις  τής  τροχιάς  τής  σελήνης. 

«Τί  είναι  ό  άνθρωπος,  ώστε  νά  ένθυμήσαι  αύτόν,  ή 
υιός  ανθρώπου,  ώστε  νά  φροντίζης  δΓ  αύτόν;»5*.  Αλλος" 
«Τί  είναι  ό  κάθε  άνθρωπος,  ώστε  νά  ένθυμήσαι  αύτόν;». 

Αλλος  άντι  τοϋ,  «Επισκέπτη  αύτόν»,  λέγει,  «Έπισκέψπ 
αύτόν».  Άφοϋ  ώμίλησε  διά  τήν  δημιουργίαν  καί  ύπηνίχθη 
ολα  τά  επί  μέρους  δημιουργήματα  αύτής,  οδηγεί  τον  λό¬ 
γον  πλέον  εις  τό  θέμα  της  προνοίας  τοϋ  Θεού  πρός  τον 
άνθρωπον.  Βέβαια  και  εκείνα  πού  άνέφερε  προηγουμένως, 
έγιναν  διά  τό  άνθρώπινον  γένος,  άλλά  προσθέτει  καί  τήν 
πρόνοιαν  πού  δείχνει  δι’  αύτό'  διότι  ολη  ή  κτίσις  έγινε 
διά  τόν  άνθρωπον.  Πλήν  όμως  και  άλλο  είδος  προνοίας 


άναφέρει,  και  δέν  όμιλε!  απλώς  διΛ  αύτόν,  άλλά  όμιλεί  μέ 
πολλήν  εύγνωμοσύνην,  εύχαριστών  τόν  Θεόν  ύπέρ  τής 
οικουμένης,  καί  άναφέρει  ολην  γενικώς  τήν  εύεργεσίαν 
πρός  τόν  άνθρωπον,  καί  παρουσιάζει  τό  μέγεθος  τής  οι¬ 
κονομίας  πού  έγινεν  εις  αύτόν.  Διότι,  έάν  πριν  άπό  τήν 
έλευσιν  τοϋ  Χριστού  εις  τόν  κόσμον  ό  άνθρωπος  δέν  ήτο 
τίποτε,  πολύ  περισσότερον  όταν  ήλθεν  ό  Χριστός,  μετά 
άπό  τόσα  πολλά  καί  τόσα  μεγάλα  άμαρτήματα.  Καί  δεί¬ 
χνει  ότι  ή  παρουσία  τοϋ  Χριστού  δέν  ήτο  έκτος  τής  προ¬ 
νοίας  τοϋ  Θεού,  άλλά  έγινεν  άπό  πολλήν  φιλανθρωπίαν. 
Καθ’  όσον  όπως  άκριβώς  κάποιος  άριστος  ιατρός,  άφοϋ 
άφησε  τούς  ύγιείς,  ήλθε  πρός  ήμάς  τούς  άσθενεϊς,  πού 
δέν  είχαμεν  καμμίαν  άΕίαν.  Θέλων  λοιπόν  αυτό  νά  δηλώση 
έλεγε"  «Τί  είναι  ό  άνθρωπος;»,  αντί  τοϋ,  τίποτε  δέν  είναι, 


είναι  κάτι  τό  άσήμαντον’. 

’Έχων  λοιπόν  τό  βλέμμα  του  έστραμμένον  πρός  τήν 
τόσον  μεγάλην  πρόνοιαν  καί  τήν  τόσον  μεγάλην  φροντίδα 
τοϋ  Θεού  καί  τά  έργα  πού  έκαμε  διά  τήν  σωτηρίαν  τοϋ 


γένους  των  ανθρώπων,  κυριεύεται  άπό  πάρα  πολύ  μεγά¬ 
λην  έκπληΕιν  καί  θαυμάζει,  διατί  τέλος  πάντων  ήΕίωσε  τόν 
άνθρωπον  τόσον  μεγάλης  προνοίας.  Διότι  σκέψου,  οτι 
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πάπα.  Δ  ι  αν  τον  τά  άπό  9Αδάμ  έως  τής  παρουσίας  αυτόν 
οΐχονομηϋ'έντσ:  δέ  αυτόν  παράδεισος  χα).  έντολαί  καί  κολά¬ 
σεις  και  θαύματα  και  τιμωρίαι  και  εύεργεσίαι,  μετά  τον  νό¬ 
μον ”  δι  ανιόν  δ  Υιός  τον  Θεού  άνϋρωπος  έγένετο.  Τί  'άν  τις 
6  έίποι  τά  μέλλοντα ,  ιόν  άπολανεΐν  μέλλει;  Ταντα  τοίννν  άπαν¬ 
τα  άναλσγ ιζάμενος  λέγει'  Αί  τοσοντόν  έστιν  άν&ρωτιος ,  ότι 
τοσούτοον  ήξιώ$η;\ 

7.  ’Αν  γάρ  τις  έννοήση  πόσα  δι  αυτόν  γέγονε  και  γίνε¬ 
ται ,  καί  πόσων  άπολαύοεται  μετά  ταντα ,  φρίκης  έμπλησϋ'ή- 
10  σεται  πολλής,  καί  τότε  οψεται  καλώς,  πώς  τώ  Θεώ  τοντί  πε¬ 
ρισπούδαστοι*  τό  ζώον.  ιι  ΙΙλάττωσας  ανιόν  βραχύ  τι  παρ’  αγ¬ 
γέλους ».  "Ετερος,  « Βραχύ  τι  παρά  Θεόν».  ”  Αλλος,  «5 Ολίγον 
παρά  Θεόν».  Ο  δέ  Εβραίος ,  νΟνύαορηον  μάτ  μη  έλωείμ». 
Ένταύτλα  τής  κα: άδικης  άνέμνησε ,  καί  τής  Αμαρτίας  τής  πα- 
15  λαιάς,  τον  θάνατον  εις  μέσον  άγαγών.  Αλλά  καί  τούτον  ό 

Μονογενής  έλιλών  έλυσε.  «Δόξη  καί  τιμή  έστεφάνωσας  αύ- 

* 

τον).  ’Άλλος,  ^Δόξη  καί  άξιώματι  στέψεις  ανιόν».  ’Έστι 
μέν  κατά  ιστορίαν,  εστι  δέ  καί  κατά  Αναγωγήν  ταντα  έκλα- 
βειν.  Λέγει  γάρ  αυτού  καί  τήν  αρχήν .  ήν  ένεχειρίσϋη  γενό- 
20  μενος'  λέγει  καί  τά  μετά  ταντα  άγαδά,  ών  μετά  τήν  παρουσί¬ 
αν  τον  Χριστού  άπέλανσε.  Παρά  μέν  γάρ  τήν  αρχήν  ήχον  σε  ν' 
«Ό  τρόμος  υμών  καί  ό  η  όβος  ϋμώ ν  έπ\  πάντα  τά  ΰηρία  τής 
γής».  Καί,  «Άρχέτωσαν  ιών  ίχίέύων  τής  ΰαλάσσης ».  Μετά 
δέ  ταντα *  « ΠατεΊπε  έπαινο )  όψεων  καί  οκορπίων».  Αλλά  ταϋ- 
25  χα  άφείς ,  άπό  ιών  ταπεινοτέρων  υφαίνει  τον  λόγον,  έκεϊνα 
σννιδεϊν  καταλιαπάνων  τοις  όξντερον  δνναμένοις  όράν.  Ή  γάρ 
δόξα  ή  μείζων  καί  ή  τιμή ,  τά  επί  τής  Καινής  Διαθήκης  γε- 


59.  Γεν.  9,  2. 

60.  Γεν.  1 , 28. 

61 .  Λουκά  10,  19. 
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δΤ  αυτόν  έγιναν  όλα  τα  ορατά  πράγματα.  ΔΓ  αύτόν  τά 
όσα  συνέδησαν  άπό  τόν  Άδάμ  μέχρι  τήν  παρουσίαν  τοϋ 
Χριστού*  δΓ  αύτόν  παράδεισος  και  έντολαί  καί  κολάσεις 
καί  θαύματα  καί  τιμωρίαι  καί  εύεργεσίαι,  πού  έδόθησαν 
μετά  τόν  νόμον  δΓ  αύτόν  ό  Υιός  τοϋ  Θεού  έγινεν  άνθρω¬ 
πος.  Τί  θά  ήμποροϋσε  νά  είπή  κάποιος  διά  τά  μελλοντικά 
άγαθά,  πού  πρόκειται  ν’  άπολαύση;  "Ολα  αύτά  λοιπόν  άνα- 
λογιζόμενος  λέγει*  'τί  τόσον  σπουδαίος  είναι  ό  άνθρωπος, 
ώστε  ν’  άξιωθή  τόσων  μεγάλων  πραγμάτων;*. 

7.  Πράγματι,  εάν  σκεφθή  κάποιος  πόσα  έγιναν  δΓ  αύ¬ 
τόν,  καί  πόσα  γίνονται,  καί  πόσα  θ’  άπολαύση,  μετά  άπό 
αυτά,  θά  κυριευθή  άπό  πολλήν  φρίκην,  και  τότε  θ’  άντιλη- 
φθη  καλά,  διατί  αύτό  τό  δώον  είναι  τόσον  πολύ  σπουδαϊον 
διά  τόν  Θεόν.  «"Εκαμες  αύτόν  ολίγον  κατώτερον  άπό 
τούς  άγγέλους»58^.  "Αλλος,  «Όλίγον  κατώτερον  άπό  τόν 
Θεόν».  "Αλλος,  «Όλίγον  άπέχοντα  άπό  τόν  Θεόν».  Ό  δέ 
έβραϊος  λέγεΓ  «Ούθασρηοϋ  μάτ  μή  έλωείμ».  Έδώ  ένεθυ- 
μήθη  τήν  καταδίκην  τού  άνθρώπου  καί  τήν  άμαρτίαν  τήν 
παλαιάν,  άναφέρων  τόν  θάνατον.  Αλλά  καί  αύτόν  τόν 
κατέλυσεν  όταν  ήλθεν  ό  Μονογενής  Υιός  τοϋ  Θεού.  «Μέ 
δόΕαν  καί  τιμήν  έστεφάνωσες  αύτόν».  "Αλλος,  «Μέ  δόξαν 
καί  άΕίωμα  θά  τόν  στεφανώσης».  Τά  λόγια  αύτά  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  τά  έκλάβη  κανείς  καί  ιστορικά  καί  άληγορικά. 
Διότι  όμιλεϊ  καί  διά  τήν  έΕουσίαν  πού  έλαδεν  ό  άνθρωπος 
όταν  έπλάσθη,  όμιλεϊ  δέ  καί  διά  τά  έν  συνεχεία  άγαθά,  πού 
άπήλαυσε  μετά  τήν  παρουσίαν  τοϋ  Χριστού.  Διότι  εις  τήν 
άρχήν  ήκουσεν*  «Νά  σάς  τρέμουν  καί  νά  σάς  φοβούνται  όλα 
τά  θηρία  της  γης»5*.  Καί  «  Ας  εξουσιάζουν  τούς  ιχθύς  τής 
θαλάσσης»80  Μετά  δέ  άπό  αύτά*  «Πατεϊτε  επάνω  εις  τούς 
δφεις  καί  τούς  σκόρπιους»*1.  Αλλά  παραλείψας  αύτά, 
πλέκει  τόν  λόγον  άπό  τά  πιό  άσήμαντα,  άφήνων  έκεϊνα 
νά  τό  άντιληφθοϋν  έκεϊνοι  πού  ήμποροϋν  νά  βλέπουν  μα- 
κρύτερα.  Διότι  ή  μεγαλυτέρα  δόξα  καί  ή  τιμή  είναι  τά  όσα 
Ουνέδησαν  κατά  τήν  Καινήν  Διαθήκην,  όταν  ό  άνθρωπος 


422 


50ΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


νόμενα,  ίλταν  κεφαλήν  έχη  τον  Χριστόν ,  όταν  εϊς  τό  σώμα  αυ¬ 
τόν  τελή,  δταν  αδελφός  και  σνγκληρονόμος  γένηται  και  ονμ- 
μοοφος  τον  σώματος  ανιόν,  όταν  μείίονα  Μαν  σέτας  λαμδάνη 
δόζαν,  ώσπερ  ό  ΤΙ  αυλός  έδήλωσε,  δεικννς  ότι  Ον  καϋάπερ 
.5  Μωνσής  έτίίλει  κάλυμμα ,  'άλλά  πάπες  άνακεκαλνμμένορ  πρό¬ 
σωπό)  την  δόςαν  τον  θεόν  κατοπτρι^όμεύα».  Διό  και  λέγει: 
« Ον  γάρ  δεδόζαστ σι  τό  δεδοξασμένον  έν  τοτπφ  τφ  μέρει, 
ενεκεν  της  νπερδ  αλλού  αης  δόςης ». 

Ταύτην  ονν  η  ησίν  ό  προφήτης  τ ΐ]ν  δόΖαν  κατά  άναγιυγήν. 
10  Τι  γάρ  τ  αυτής  Ίσον,  όταν  ονγχορενο)μεν  άγγέλ,οις,  όταν  εις 
.  ,  νϊοϋεοίαν  άγώμε&α,  όταν  μηδέ  τον  Μονογενούς  υπέρ  ημών 
•  ·  φείδηται;  Ποιας  ά\ονργίι 5ος,  ποιον  διαδήματος  ταντα  ον 
.  λαμπρότερα,  δταν  ΰανάτον  καταγελώ  μεν,  όταν  προς  την  των 
άσαηαάτων  δννάιιεων  ά πάϋειαν  αε&οομιζώιιείλα,  οι  ήτιαοΜίένοι 
1  πρό  τοντσί',  και  άδοςοι ,  και  βδελνροί;  Ό  9Λδάμ  ον τε  κακόν 
7ΐ,  ον  τε  άγαμόν  έργασά  μένος,  έτιμήβη  εύθετος  γενόμενος. 

·.  Πώς  γάρ  άν  είργάσατο  ό  μη  ιόν;  '  Ημείς  δέ  αν  ο  ία  έργασάμε- 
νοι  δεινά ,  πολλο)  πλείονος  άπελαύσαμεν  τιμής.  «Ουκέτιν,  φη- 
σί,  «λέγω  υμάς  δούλαν  ς’  να. εις  γάρ  φίλοι  μον  έστεν.  Ονκέτι 
20  ημάς  έπαισχνι  ονται  άγγελοι,  άλλπι  καί  διακονονσι.  προς  την 
ήμετέραν  σωτηρίαν .  Και  γάρ  πρός  Φίλιππον  ήλ&εν  άγγελος, 
και  πρός  ετέρους  πολλούς *  καί  ενηγγελίζοντο  άνΰρώποις.  Ονκ 
επί  γης  δέ  κληρονόμοι,  αλλά  κοινωνοί  ιών  ουρανίων  άγαΰών 
έσμεν,  καί  μέτοχοι  τον  Χρίστον,  και  εις  κοινωνίαν  καλού  μ  ε- 
25  τον  Μονογενούς.  Ταντα  πάντα  διά  τής  δόξΐιζ  καί  τής 


62.  Β'  Κορ.  3,  18. 

63.  Αυτόθι  10. 

64.  Ίω.  15,14. 

65.  Πρ.  8,  25. 

66.  Λουκά  2,  10, 
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έχη  κεφαλήν  τόν  Χριστόν,  όταν  είναι  ενωμένος  μέ  τό  σώ¬ 
μα  αύτοϋ,  όταν  γίνεται  αδελφός  και  συγκληρονόμος  και 
ρυθμική  τήν  Ζωήν  του  σύμφωνα  μέ  τό  σώμα  αυτού,  όταν 
λαμβάνη  μεγαλυτέραν  δόξαν  του  Μωϋσέως,  όπως  ακριβώς 
έδήλωσεν  ό  Παύλος,  δεικνύων  ότι  δέν  έθετεν  όπως  άκρι- 
βώς  ό  Μωϋσής  κάλυμμα  έμπροσθέν  του,  «άλλα  όλοι  μέ 
ακάλυπτον  πρόσωπον,  άντανακλώμεν  ώς  εις  κάτοπτρον 
τήν  δόξαν  τοΰ  Θεού»1,2.  Διά  τούτο  καί  λέγει '  «Δέν  έχει 
εις  αυτήν  τήν  περίπτωσιν  λαμπρότητα  έκεϊνο  πού  κάποτε 
ήτο  λαμπρόν  έξ  αιτίας  τής  υπερβολικά  μεγαλυτέρας 
δόξης»β*. 

ΔΓ  αυτήν  λοιπόν  τήν  δόξαν  όμιλεί  άληγορίκά  ό  προ¬ 
φήτης.  Διότι  τί  ήμπορεϊ  νά  έξισωθή  μέ  αύτήν  τήν  δόξαν, 
όταν  συγχωρεύωμεν  μέ  τούς  άγγέλους,  όταν  όδηγούμεθα 
εις  υιοθεσίαν,  όταν  δέν  λυπάται  προς  χάριν  μας  οϋτε  τόν 
Μονογενή  Υιόν  του  να  θυσιάση;  Άπό  ποιαν  άλουργίδα, 
άπό  ποιο  βασιλικόν  στέμμα  δέν  είναι  αύτά  λαμπρότερα, 
όταν  περιφρονοΰμεν  τόν  θάνατον,  όταν  μεταφερώμεθα  πρός 
τήν  άπάθειαν  τών  άσωμάτων  δυνάμεων,  ήμεϊς  πού  πρό 
τής  παρουσίας  αύτοΰ  ήμεθα  στερημένοι  άπό  τιμήν,  πού 
ήμεθα  άδοξοι  καί  βδελυροί;  Ό  Άδάμ  χωρίς  νά  διέπραξε 
κανέν  κακόν,  οϋτε  άγαθόν,  έτιμήθη  μέ  τήν  δημιουργίαν 
του  ύπ’  αύτοΰ.  Διότι  πώς  ήτο  δυνατόν  να  διέπραττε  εκεί¬ 
νος  πού  δέν  εύρίσκετο  εις  ϋπαρξιν;  Ήμεϊς  δέ  αν  καί  διε- 
πράξαμεν  άπειρα  κακά,  άπελαύσαμεν  πολύ  πιο  μεγαλυτέ¬ 
ρας  τιμής.  «Δέν  σάς  όνομάΖω  πλέον»,  λέγει,  «δούλους, 
διότι  σεις  εϊσθε  φίλοι  μου»ϋΙ.  Δέν  έντρέπονται  πλέον  οί  άγ¬ 
γελοι  δΓ  ήμάς,  αλλά  καί  ύπηρετοΰν  διά  τήν  σωτηρίαν  μας. 
Καθ’  όσον  πρός  τόν  Φίλιππον  ήλθεν  άγγελος*5  καθώς  καί 
πρός  πολλούς  άλλους,  καί  έφερον  εύχαρίστους  ειδήσεις 
εις  τούς  ανθρώπους**  Δέν  εϊμεθα  κληρονόμοι  αύτοϋ  εις 
τήν  γήν,  άλλ'  εϊμεθα  κοινωνοί  ούρανίων  άγαθών  καί  μέτο¬ 
χοι  τοϋ  Χριστού  και  καλούμεθα  εις  κοινωνίαν  μετά  τοϋ 
Μονογενούς  Υιού  του.  Ολα  αυτά  τα  υπαινίσσεται  διά  τώΥ 
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τιμής  αίνίττετσι.  Διό  και  έτερος  έλεγε,  «Δόξη  καί  τιμή  στέ¬ 
ψεις  ανιόν »,  τό  μέλλον  προαναφο>νών.  «Καί  κατέστηοας  αν¬ 
ιόν  επί  τά  έργα  τ ιον  χειρών  σου».  ν Αλλος ,  «Εξονσιάζειν  έ- 
ποίησας  αυτόν  ιών  εργοον  τών  χειρών  σου.  Πάντα  νπέταξας 
5  υποκάτω  των  π  οδών  ανιόν.  Πρόβατα  καί  δόας  άπάσας,  έιι 
δέ  καί  ιά  κτήνη  τον  πεδίου ».  "Αλλος,  «Τά  άγρια.  Τά  πετει¬ 
νό  του  ουρανούς  καί  τους  ίχθνας  της  θαλάσσης,  τα  διαπορενό- 
μενα  ιρίβονς  θαλασσών.  Κύριε  6  Κύριος  ημών ,  ώς  θαυμαστόν 
τό  όνομά  σου  έν  πάθη  τή  γην. 

10  "Ωσπερ  περί  δημιουργίας  διαλεγόμενος,  ον  τών  Γίνω  δυ¬ 
νάμεων  άπτεται  μόνον ,  άλλα  καί  επί  τα  αισθητοί  κατάγει  τόν 
λόγον ,  ον 7α)  καί  περί  τιμής  τής  εις  άνϋρώπονς  γεγενημένης 
διδάσκων,  αϊνιξάμενος  εκείνα  τα  άπόρρητα  καί  άοώματα ,  ά- 
περ  άπηρίθμησε,  )ών  τοϊς  αϊοθητοΐς  ενδιατρίβει  πλέον ,  άπερ 
15  σαφέστερα  έκείνων  ήν  ιοΐς  παχντέροις.  Τίνα  δέ  ταντα  ήν; 
II  αρχή  ή  επίγειος  αντώ  δοϋεϊσα.  Καί  τό  δή  θαυμαστόν,  καί 
μάλιστα  ήνίξατο,  ότι  ιιμηϋέντα  αυτόν  ποό  τής  παοαβάσεως , 
ουδέ  μετά  την  αμαρτίαν  εξέβαλε  τής  τιμής.  «Ηλάιτωσαςυ 
γάρ,  φησίν ,  «αντόν  βραχύ  τι  παρ'  άγγέλους »,  τονιέοτ,  θανά- 
20  τω  κατεδίκασας,  έγνμνωσας  αυτόν  τής  δωρεάς.  Διά  τ  οι  τούτο, 
εκείνο  είπών,  τότε  τούτο  τίθηοι,  δεικννς  άφατον  τον  Θεού 
την  φιλανθρωπίαν  οτι  καί  έλαττωθέντα  αντόν  διά  τήν  οίκείαν 
παράόασίν  άφήκεν  έστεφανώσϋα ι  τή  τιμή  τής  δόξης,  καί 
τής  άρχής  ον  παρέλνσεν.  Εϊ  δέ  μικρόν  τι  νφέϊλε,  καί  τούτο 
25  ιής  κηδεμονίας  αυτού.  Προ  μέν  γάρ  τής  παρακοής,  καί  θη¬ 
ρίων  έκράτει ,  μετά  δέ  τήν  παρακοήν  ολίγον  δή  τής  εξουσία; 
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λέξεων  τής  δόξης  και  τής  τιμής.  Διά  τοϋτο  καί  άλλος 
έλεγε,  «Μέ  δόξαν  καί  τιμήν  θά  στεφανώσης  αυτόν», 
προαναγγέλλων  τό  μέλλον.  «Καί  έτοποθέτησες  αύτόν  έπι- 
οτάτην  των  έργων  των  χειρών  σου».  Αλλος  λέγει*  «Τον 
κατέστησες  έξουσιαστήν  των  έργων  των  χειρών  σου.  "Ολα 
τό  ύπέταξες  κάτω  άπό  τά  πόδια  του.  Πρόβατα  καί  όλα 
τά  βόδια  καθώς  δέ  καί  όλα  τά  κτήνη  τής  φύσεως».  "Αλ¬ 
λος  λέγεΓ  «Τά  άγρια.  Τά  πετεινό  τοΰ  ούρανοΰ  καί  τούς 
ίχθύας  τής  θαλάσσης,  πού  διασχίζουν  τάς  οδούς  τής  θα¬ 
λάσσης.  Κύριε  ό  Κύριός  μας,  πόσον  θαυμαστόν  είναι  τό 
όνομά  σου  εις  όλην  τήν  γήν». 

"Οπως  άκριβώς  όμιλών  περί  τής  δημιουργίας,  δέν 
όμιλε!  μόνον  περί  τών  ούρανίων  δυνάμεων,  άλλα  μεταφέ¬ 
ρει  τον  λόγον  καί  εις  τά  αισθητά  πράγματα,  έτσι  όμιλών 
καί  περί  τής  τιμής  πού  ένινεν  εις  τούς  άνθρώπους,  άφοϋ 
ύπηνίχθη  έκεϊνα  τά  άπόρρητα  καί  άσώματα,  πού  ήρίθμησε, 
τώρα  πλέον  κάμνει  λόγον  διά  τά  ορατά  πράγματα,  πού 
ήσαν  πιο  κατανοητά  άπό  έκεϊνα  εις  τούς  πνευματικά  κατω¬ 
τέρους.  Ποια  δέ  ήσαν  αύτά;  Ή  εξουσία  πού  έδόθη  εις 
τον  άνθρωπον  έπι  τής  γής.  Καί  τό  άξιοθαύμαστον  βέβαια, 
τό  όποιον  πρό  πάντίυν  ύπηνίχθη,  είναι  ότι  τήν  τιμήν  μέ 
τήν  οποίαν  έτίμησε  τον  άνθρωπον  πρό  τής  παραβάσεως, 
δέν  τήν  άφήρησεν  ούτε  μετά  τήν  άμαρτίαν.  Διότι  λέγει 
«Τον  έκαμες  ολίγον  κατώτερον  άπό  τούς  άγγέλους»,  δη¬ 
λαδή  τον  κατεδίκασες  μέ  τον  θάνατον  όταν  ήμάρτησε' 
άλλ’  όμως  άν  καί  τόν  κατεδίκασες  μέ  θάνατον,  δέν  τόν 
άπεγύμνωσες  από  τήν  δωρεάν.  Διά  τούτο  λοιπόν,  αφού 
εϊπεν  έκεϊνο,  τότε  άναφέρει  αυτό,  δεικνύων  άπερίγραπτον 
τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Θεού,  ότι  δηλαδή  άν  καί  τόν  έμείω- 
σεν  έξ  αιτίας  τής  παραβάσεώς  του,  άλλ'  όμως  τόν  άφησε 
στεφανωμένον  μέ  τήν  τιμήν  τής  δόξης  καί  δέν  τού  άφή- 
ρησε  τήν  έξουσίαν  του.  Έάν  δέ  τοΰ  άφήρησε  αύτήν  κατά 
τι,  και  αυτό  αποτελεί  δείγμα  τής  φροντίδος  του.  Διότι  πριν 
από  τήν  παρακοήν  έξουσίαΖε  καί  τά  θηρία,  μετά  τήν  πα- 
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ταύτης  νπετ  έκνετο.  Κ οατεϊ  μεν  γάρ  ανιών  και  ννν  τέχναις 
τισί ,  μετά  ηέιβον  δε  και  τρόμον.  Ούτε  γάο  πάσαν  άψείλειο 
την  αργήν,  ι;νιε  πάσαν  εϊασεν,  άλλ'  όσα  μεν  αντώ  πρός  τρο¬ 
φήν  κα ί  εργασίαν  ήν  επιτήδεια,  εΊασεν  νη οκεϊσιλαι,  τά  δε 
έληοιοοδ  νοτερά  ούκέιι,  Ίνα  νπομ.ιμνήσκηται  εκ  τής  τούτων  αγω¬ 
νίας  τής  παλαιάς  αμαρτίας  τής  του  προπάτορος  Άδάμ.  €/ Ωσ¬ 
τε  και  από  τον  μή  στφόδοα  ήμΐν  νποτάττεσθαι  μέγα  κέρδος  έ- 
γίνετο.  77  γάρ  δηελβς  έκ  τον  λέοντα  εχενι  υποχείριον  και 
χειροήϋη;  ι  ί  δε  πλέον  από  τον  πάοδ αλιν  έχείγ  ιιΰαοοόν; 
Ονδέν,  άλλ'  ή  αλαζονεία  μόνσ\>  καί  άπόνοια.  Διά  δή  τοντο 
τ ανία  μέν  εϊαοεν  βςω  μέτειγ  τής  αρχής,  τέι  δε  χρήσιμα  ήμΐν 
χειροήϋ>ι  πεποίηκε,  βουν  άρονντα,  καί  πρόβατου  περιβάλλον 
την  τον  στόματος  γύμνωσιν,  καί  κτήνη  πρός  τήν  ιών  άγω - 
γίιαον  μετακομιδή επιτήδεια,  όρνιίλας  κα]  Ιχϋνας ,  οιστε  καί 
τοάπεζα'  ήμΐν  είναι  δαφιλεστέραν.  Κα&άπερ  γάρ  τις  υιόν 
άποκληρονόμον  ποιών ,  ον  πάντων  εκβάλλει ,  άλλα  μέρους  τί¬ 
νος ,  7 να  οοχρρονίσιμ  οντίο  δή  καί  ό  Θεός*  μάλλον  δέ  ονχ  όν¬ 
τως,  άλλ'  απεναντίας .  'Ο  μέν  γάρ  άνθρωπος  ά  π  ο  κλ  η  ρονόμο > ' 
ποιών,  του  πλείονος  εκβάλλει  μέρους ,  τό  δέ  ελαττογ  άφίη- 
οιν,  ό  δέ  θεός  τό  πλέον  άφείς,  ολίγον  τίνος  ές έβαλε,  και 
τούτο  πρός  ιόηέλειαν,  Ίνα  μή  πάντων  ενκόλοτς  περίγίγνη- 
τ ηι  ιών  άλλων. 

Άλλα  καί  τοντο  τής  τον  θ  εον  κηδεμονίας *  τ 7/ ν  γάρ  σο¬ 
φίαν  αυτόν  ΰήγων  καί  τό  φρόνημα  καΰαιριον  και  ιήν  ακαι - 
ρον  αχλο'ην  έκκόπτ ων  ( επειδή  πάντα  μει  ευκολίας  εγων  έξε- 
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ρακοήν  όμως  τοϋ  άφηρέθη  ολίγον  από  τήν  έξουσίαν  αύτήν. 
Εξουσιάζει  βέβαια  αύτό  και  τώρα  μέ  διαφόρους  μεθό¬ 
δους  τεχνικός,  αλλά  μέ  φόβον  και  τρόμον.  Ούτε  δηλαδή 
άφήρησεν  ολην  τήν  εξουσίαν,  ούτε  τήν  άφηαεν  ολην,  άλλ* 
όσα  μέν  ήσαν  κατάλληλα  διά  τήν  τροφήν  του  καί  τήν  ερ¬ 
γασίαν  του,  τά  άφησεν  υποταγμένα  εις  αύτόν,  τα  θηριωδέ¬ 
στερα  όμως  δεν  τα  άφησε,  διά  νά  ένθυμήται  από  τήν  αγω¬ 
νίαν  άπό  αυτά,  τήν  παλαιόν  αμαρτίαν  τοϋ  προπάτορος 
Άδάμ.  "Ωστε  και  άπό  τό  ότι  τά  ζώα  δέν  ύποτάσσονται  εξ 
ολοκλήρου  εις  ήμας  ήτο  μεγάλο  τό  κέρδος  δΓ  ήμας.  Διότι 
τί  τό  όφελος  άπό  τό  να  έχωμεν  τό  λεοντάρι  ΰπό  τήν 
εξουσίαν  μας  κσί  νά  τον  όδηγοϋμεν  μέ  τό  χέρια  μας; 
ποιον  δέ  τό  επί  πλέον  κέρδος  άπό  τό  να  έχωμεν  τιθασσευ- 
μένην  τήν  λεοπάρδαλιν;  Κανέν,  παρά  μόνον  ή  άλαΖονεία 
και  ή  άνοησία.  Διό  τούτο  λοιπόν  αύτα  μέν  τό  άφησε  νά 
είναι  έξω  άπό  τήν  έξουσίαν  μας,  ένω  τα  χρήσιμα  είς  ήμας 
τά  έθεσεν  ύπό  τήν  έξουσίαν  μας,  τό  βόδι  να  όργώνη, 
τό  πρόβατον  διό  νά  καλύπτη  τήν  γύμνωσιν  τού  σώματός 
μας,  άλλα  κτήνη  κατάλληλα  δια  τήν  μεταφοράν  τών  τρο¬ 
φίμων,  τός  όρνιθας  και  τούς  ίχθύας,  ώστε  καί  ή  τράπεΖά 
μας  νά  είναι  πλουσιωτέρα.  Δηλαδή  όπως  ακριβώς  κάποιος 


πού  αποκληρώνει  τόν  υιόν  του,  δέν  τόν  αποκληρώνει  άπό 
όλα,  άλλά  μόνον  άπό  ένα  μέρος,  διό  νά  τόν  σωφρονίση, 
έτσι  καί  ό  Θεός*  μάλλον  δέ  όχι  έτοι,  αλλά  έντελώς  άντί- 
θετα.  Διότι  ό  μέν  άνθρωπος  όταν  άποκληρώνη  κάποιον, 


τόν  άποκληρώνει  άπό  τό  μεγαλύτερον  μέρος  τής  περιου¬ 
σίας  του,  τό  δέ  μικρότερον  τό  άφήνει,  ό  δέ  Θεός,  άφοϋ 
άφησε  τό  περισσότερον,  έστέρησε  τόν  άνθρωπον  άπό  μι¬ 
κρόν  μέρος,  καί  αύτό  προς  ώφέλειάν  του,  διά  νά  μή  έξου- 
σιάΖη  όλα  τά  άλλα  μέ  εύκολίαν. 


Αλλά  και  αύτό  είναι  γνώρισμα  της  κηδεμονίας 
τού  Θεοϋ'  διότι  θήγων  τήν  σοφίαν  αύτοΰ  και  άπαλλάσσων 


τό  φρόνημα  του  ανθρώπου  άπό  άλοΖονείαν  καί  σφαιρών 
τήν  περιττήν  αργίαν  (άφοϋ  έξετράπη  τής  ευθείας  όδοϋ 
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τ ραχηλίοθη  )  άνέμιςέ  τινα  καί  δυσκολίαν  τή  χρήσει  τ ον  βίον, 
και  ον  τε  πάντα  μετά  καμάτου,  υνιε  πάντα  αν  ευ  καμάτου  καο- 
πουσθαι  ανιόν  εΐίασεν,  άλλα  τα  μεν  προς  χρείαν  πόνον  χω¬ 
ρίς  καί  ιδρώτων  άφήκεν  αυτόν  εχειν,  τά  δε  προς  τρυφήν  με- 
5  τά  πόνον  καί  ίδρώτος,  βονλόμενος  και  ταύτην  ήμΐν  νποτέμνε- 
σϋαι  την  πολλή ν  άδειαν.  Εί  δε  λέγοι  τις,  τί  δέ  των  άγριων 
δφελος  ζώων ;  ερονμεν'  πρώτον  μεν  ψυχής  ταπεινοφροσύνην 
εργάζεται ,  και  εναγώνιον  ποιεί  τον  άνθρωπον,  καί  τ όγ  σφό- 
δρα  άλαζόνα  τής  οικείας  άναμι μνήοκει  φνσεως,  όταν  το  ά- 
10  λογον  αύτω  φοβερόν  ή.  Πολλά  δε  καί  σώμα  οι  κάμνονσιν  εκ 
τονκον  φάρμακα  γίνεται.  ’()  δε  ταντα  έρο >τών,  τί  δήποτε 
γέγονε  τά  άγρια  θ)}ρία,  έρωτήσει  καί  τί  ποτέ  φλέγμα  καί 
χολή  έν  ήμίν;  Και  γάρ  και  ταντα  άγ  παροζννθή,  θηρίου 
χαλεπώτερον  εΖεισι  και  τώ  οώματι  παν  τί  λυμαίνεται.  Καί 
15  θυμός  δέ  ήμίν  Εγκειται ,  καί  έπιθτηιία  πάλη”  καί  ταντα  θΐ]- 
ρίων  χαλεπώτερον  λνμαινόμενα  μή  κατείργοντας  αυτά  καί 
χαλινονντας.  Καί  τί  λέγίο  θυμόν  καί  οργήν  οπού  γε  καί  ο¬ 
φθαλμός  ό  ήμέτερος  θηρίων  χείρον  περιέβαλε  πάθεσιν,  εί,ς 
εοωτα  πικρόν  περιπείρας :  Λ λλ'  ου  διά  τούτο  έροΰμεν,  διά 
20  τί  ταντα  γέγονεν;  VI λλά  καί  χάριν  είοόμεθα  πάνττον  ενεκεν 
τώ  Δεσπότη.  'Οπερ  γάρ  έστ ιν  ίμάς  ιώ  παιδί,  τούτο  θηρίο" 
άνθρώποις.  Εί  γάρ  τοσοντοις  συνεχόμενοι  δεινοΐς  εις  τοσαν- 
την  άπόνοιαν  οι  πλείους  αίρονται,  άν  καί  τούτον  περιέλης 
τον  χαλινόν,  εννόησαν  που  τα  τής  κακίας  προδήοεται.  Διά 
25  τούτο  καί  ιό  οώμα  ήμίν  ονιω  κατεοκεναοται ,  έπίνοοον,  πάθη- 
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έχων  όλα  μέ  εύκολίαν),  άνέμιζε  και  κάποιαν  δυσκολίαν 
είς  την  προσπάθειαν  ρυθμίσεως  των  βιωτικών  του  αναγκών, 
καί  δέν  τόν  άφησεν  ούτε  όλα  νά  τα  έζευρίσκη  μέ  δυσκο¬ 
λίαν,  οϋτε  όλα  χωρίς  δυσκολίαν,  άλλα  τα  μέν  αναγκαία 
πράγματα  διά  τήν  Ζωήν  του  άφησε  νά  τά  άποκτά  χωρίς 
κόπον  και  ιδρώτας,  ενώ  εκείνα  πού  συντελούν  εις  τήν  τρυ- 
φηλήν  Ζωήν  νά  τά  αποκτά  μέ  κόπον  καί  ιδρώτα,  θέλων  νά 
άφαιρέση  άπό  ήμας  καί  αύτήν  την  πολλήν  ανεσιν.  Έάν  δέ 
κάποιος  ήθελεν  είπεί,  ποιον  τό  όφελος  άπό  τα  άγρια  Ζώα; 
θά  τού  άπαντήσωμεν'  κατά  πρώτον  συντελεί  είς  τήν  ταπει¬ 
νοφροσύνην  τής  ψυχής  καί  κάμνει  τόν  άνθρωπον  να  εύρί- 
σκεται  είς  διαρκή  αγωνίαν  καί  είς  τόν  πάρα  πολύ  άλαΖόνα 
ύπενθυμίΖει  τήν  πραγματικήν  φύσιν  του,  όταν  αύτό  τό  άλο¬ 
γον  Ζώον  είναι  φοβερόν.  Άπό  πολλά  δέ  άγρια  Ζώα  γίνον¬ 
ται  καί  φάρμακα  προς  θεραπείαν  σωματικών  άσθενειών. 
Εκείνος  δέ  πού  κάμνει  αύτάς  τάς  ερωτήσεις,  διατί  τέ¬ 
λος  πάντων  έγιναν  τά  άγρια  θηρία,  θα  έρωτήση  καί  διατί 
ύπάρχουν  μέσα  μας  βλεννώδη  ύγρα  καί  χολή;  Καθ’  όσον 
καί  αύτά,  άν  έρεθιοθοϋν,  γίνονται  χειρότερα  από  άγρια  θη¬ 
ρία  καί  δηλητηριάζουν  έζ  ολοκλήρου  τό  σώμα.  Ακόμη  υ¬ 
πάρχει  μέσα  μας  καί  θυμός  καθώς  καί  έπιθυμία*  καί  αύ¬ 
τά  μάς  προκαλοΰν  φοβερωτέρας  καταστροφάς  άπό  τά  θη¬ 
ρία,  έάν  δέν  τά  έμποδίσωμεν  καί  δέν  τά  χαλιναγωγήσωμεν. 
Καί  διατί  άναφέρω  τόν  θυμόν  καί  τήν  οργήν,  τήν  στιγμήν 
πού  καί  ό  οφθαλμός  μας  μάς  περιέβαλε  μέ  πάθη  χειρότερα 
άπό  τά  θηρία,  καί  μάς  περιέπλεΕε  μέ  τόν  πικρόν  έρωτα; 
Καί  όμως  δέν  θά  είποϋμεν,  διατί  έγιναν  αύτά;  άλλά  καί 
θά  εύχαριστήσωμεν  τόν  Κύριον  δΓ  όλα  αύτά.  Καθ'  όσον 


ό,τι  είναι  ό  ιμάντας  διό  τό  παιδί,  αύτό  είναι  καί  τό  θηρίον 
διά  τούς  ανθρώπους.  Διότι,  έάν  τώρα,  πού  περιβάλλονται 
από  τόσα  πολλά  δεινά,  οί  περισσότεροι  οδηγούνται  είς 
τόσον  μεγάλην  άλαΖονείαν,  άν  άφαιρέσης  καί  αύτό  τό 
χαλινάρι,  σκέψου  πού  θά  φθάσουν  τό  αποτελέσματα  τής 
κακίας.  Διά  τούτο  καί  τό  σώμα  μας  κατεσκευάσθη  μέ  αύ- 
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τον.  υπό  ανοίιον  πολιοοκονιιενον  κακών'  και  ή  γη  αετά  πόνοιν 
ία  αυτής  δίδωσι'  και  6  ο  Ιος  άπας  ιδρώτων  γέμει,  Επειδή 
παιδευτήριον  ο  παρών  βίος  έστί,  κα\  άνεσις  και  ο  χολή  τους 
πλείονας  ιών  ανθρώπων  άπόλλνοι ,  διά  τούτο  και  άσχολίαν 
5  και  πόνον  ήμιν  άνέμιύεν,  Τνα  ώσπερ  υπό  τινων  χαλινών  το 
έγ  η  γερμένοι·  της  δ  ιανυίας  κολάζηζαι. 

Συ  δέ  σκοπεί  πώς  καί  τά  νηχόμενα  διά  τον  βάθους  τών 
νδάτων,  καί  τά  εις  νηΌς  αιρόμενα  υπέταξε  οοι  διά  της  τέ¬ 
χνης  ό  Δεσπότης.  Καί  τ I  δήποτε  ού  πάντα  έπ.ήλθ'ε  ιά  όρώ- 
1°  μένα  καί  ρυτά  καί  σπέρματα  καί  δένδρα;  \-Ιπό  μέρους  το 
παν  ήνίξαι ο,  καί  ποίς  φιλομαθέσι  τον  περί  τούτων  άφήκε 
λόγον.  Καί  πάλιν  εις  το  αυτό  καταλύει  τέλος ,  όθεν  καί  ηο- 
ξατο'  «Κύριε  ό  Κύριος  ήμώη)'  καί  προ  τής  άποδείξεως,  καί 
μετά  την  άπόδειςιν  τγ\  αύτέι  τιδείς  ρήματα.  Μένω  μεν  τοίννν 
15  διηνεκώς  καί  ημείς  τά  αυτά  λέγοντες,  θανμάζοντες  αυτού  την 
κηδεμονίαν ,  εκπληττόμενοι  την  σοφίαν ,  την  φιλανθρωπίαν , 
την  υπέρ  ημών  πρόνοιαν.  Καί  ταντα  μέν  ήμιν  εις  ερμηνείαν 
εϊρηται,  εϊ  δέ  δούλεοθε,  καί  άγωνιστικώτερον  ιόν  λόγον  με- 
τ αχειοίσωμεν,  και  έρώμεθ'α  Ιουδαίους,  που  παιδία  φωνήν 
20  ήοε;  πού  δέ  κατέλνσεν  έχϋυόν  ή  ιοιαύτι ;  φοονή;  πότε  δέ  ΰαν- 
μαστόν  γέγονεν  αυτού  το  όνομα;  ΆλΧ  ονκ  αν  έχοιεν  έτερον 
καιρόν  είπεϊν ,  ή  τούτον ,  ος  ήλιον  ηανότερον  δείκννσι  τής  ά - 
ληθείας  την  δ νναμιν.  Διά  τοντό  φησιν  « Όηχ>μαι  ιονς  ούρα- 
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τον  τόν  τρόπον,  φιλάοθενον,  υποκείμενον  εις  τα  πάθη  καί 
πολιορκούμενον  άπό  αμέτρητα  κακά'  καί  ή  γη  δίδει  τα 
αγαθά  της  μέ  κόπους,  καί  όλη  ή  Ζωή  τοϋ  ανθρώπου  είναι 
γεμάτη  άπό  ιδρώτας.  Επειδή  ή  παρούσα  ζωή  είναι  παι- 
δευτήριον  καί  ή  άνεσις  καί  ή  αργία  καταστρέφουν  τούς 
περισσότερους  ανθρώπους,  δια  τούτο  ανέμιζε  τήν  Ζωήν 
μας  καί  μέ  άπασχόλησιν  καί  μέ  κόπον,  δια  νά  τιμωρήται, 
ώσαν  μέ  κάποια  χαλινάρια,  ή  γεμάτη  άπό  άλαΖονεία  διά- 
νοιά  μας. 

Σύ  όμως  πρόσεχε  πώς  ό  Κύριος  ύπέταξεν  εις  έσένα  διά 
τής  τέχνης  καί  αύτα  που  κολυμβοϋν  καί  διασχίΖουν  τά 
βάθη  τών  ύδάτων  καί  αυτά  πού  πετοΰν  είς  τά  ύψη  τοϋ 
ούρανοϋ.  Καί  διατί  αρά  γε  δέν  άνέφερεν  ό  ψαλμωδός  όλα 
τά  ορατά  πράγματα,  καί  τά  φυτά  καί  τά  σπέρματα  και  τά 


δένδρα;  Άπό  τα  έπί  μέρους  ύπηνίχθη  όλα,  και  άφησεν 
είς  τούς  φιλομαθείς  νά  έρευνήσουν  καί  να  εϋρουν  τήν 
αιτίαν  ύπάρΕεως  καί  αύτών.  Καί  πάλιν  καταλήγει  είς  τό 
ίδιο  τέλος,  μέ  τό  οποίο  έκαμε  τήν  αρχήν  «Κύριε,  ό  Κύριός 
μας»*  αναφέρει  δηλαδή  τά  ίδια  λόγια  καί  πριν  άπό  τήν 
άπόδειξιν  καί  μετά  τήν  άπόδειξιν.  "Ας  έπιμένωμεν  λοιπόν 
καί  ήμεϊς  νά  λέγωμεν  διαρκώς  τά  ίδια,  θαυμάΖοντες  τήν 
κηδεμονίαν  αύτοϋ,  έκπληττόμενοι  άπό  τήν  σοφίαν  του, 
τήν  φιλανθρωπίαν  του,  τήν  πρόνοιάν  του  δΓ  ήμδς.  Καί  αύ¬ 
τα  μέν  έλέχθησαν  είς  ήμδς  προς  έρμηνείαν  τοϋ  ψαλμοϋ, 
έαν  όμως  θέλετε  θα  κάμωμεν  τόν  λόγον  αγωνιστικώτερον 
και  θά  έρωτήσωμεν  τους  Ιουδαίους,  πότε  παιδιά  άφησαν 
φωνήν  έΕυμνήσεως  τοϋ  Θεού;  πότε  αύτή  ή  φωνή  κατέλυ¬ 
σε  τήν  δύναμιν  τοϋ  έχθροϋ;  πότε  έγινε  θαυμαστόν  τό 
όνομα  τοϋ  Θεού;  Όμως  δέν  έχομεν  άλλον  χρόνον  νά 
τά  είποϋμεν  αύτά,  άλλα  6α  είποϋμεν  αύτόν  τόν  λόγον,  πού 
δείχνει  τήν  δύναμιν  τής  αλήθειας  φωτεινότερα  καί  άπό 
τόν  ήλιον.  Διά  τούτο  λέγει'  «Όταν  βλέπω  τούς  ούρανίους 
κόσμους,  τά  έργα  πού  έκαμες  μέ  υόνα  τά  δάκτυλά  σου», 
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νούς  ευγα  τών  δακτ ύλων  σονυ'  καίτοι  γε  Μωνοής  ήδη  εΐπεν, 
οτ ι  «Εν  άρχί ]  έποίησεν  6  Θεός  ιόν  ουρανόν  καί  την  γην». 

Άλλά  ττοός  μεν  Ιουδαίους  αρκεί  καί  ταύτα,  και  τά  έμ¬ 
προσθεν  είρημένα,  επειδή  δε  οι  χωρίς  περιτομής  τά  εκείνων 
5  μιμούμενοι  και  ληλούντες,  οι  Παύλου  τον  Σαμοοατέως,  εκ 
τότε  φασϊν  είναι  τον  Χριστόν,  ε$  ον  από  Μαρίας  προήλθε) -, 
έρώμεθα  κάκείνονς'  πώς ,  εϊ  εκ  τότε  ήν  6  Χριστός,  τούς  ου¬ 
ρανούς  έδημιονργηοε;  Τον  γάρ  ανιόν  φηοιν  είναι  ενταύθα, 
τον  εκ  στόματος  νηπίων  και  θηλαςόντων  καταρτ ίοαντα  αίνον, 
10  και  ιόν  έργασά μενον  τούς  ουρανούς.  Ει  δε  δημιουργός  τών 
ουρανών,  πρότεοος  αν  εϊη  τών  ουρανών  λοιπόν  και  ούκ  α¬ 
πό  Μαρίας  έσχε  τήν  αρχήν,  άλλα  και  πρό  τής  Μαρίας  ήν. 
Καί  οκό  πει  τού  προφήτου  την  σόμπαν.  Ον  γάρ  άπλώς  δημι¬ 
ουργόν  αυτόν  ειοάγει,  άλλα  μετά  πολλής  τής  ευκολίας  δημιονρ- 
15  γούντα.  ,  I ιό  φηοιν  «Οψομαι  τούς  ουρανούς  έργα  τών  δα¬ 
κτύλων  σον»’  ονχ  ότι  δακτύλους  έχει  ό  Θεός,  άλλά  τής  ελα- 
χμοτης  ενεργείας  τά  δρώμενα  δεικν νς^  τοΊς  σνντ ρόιροις  ήμΐν 
όνομα  οι  τά  υπέρ  ίμιας  διδάσκων.  Έπεί  καί  όταν  λέγη,  «λ  Ο 
μέτρων  τον  ουρανόν  σπιθαμή ,  καί  Τήν  γην  δρακί»,  ον  δράκα 
20  καί  σπιθαμήν  δηλώ)ν  ταύτα  λέγει,  άλλά  ιό  άπέραντον  τής  τον 
Θεού  δννάμεως  παραοτ ήοαι  βονλόμενος.  Πώς  ονν  χολμώοί 
τινες  υπουργόν  λέγειν  τον  Υιόν;  Ό  γάρ  μη  δε  όλην  αυτού  τήν 
ενέργειαν  κινήοας  ότε  τον  ουρανόν  έδει  ποιήοαι  ( τί  λέγω 
όλ)]ν:  άλΤ  ουδέ  τί/ν  έλαχίστ ιμτ,  άλλά  τό  μικρότατον) ,  πώς 
25  ά\ν  εϊ)}  υπουργός  ούτος;  πώς  υπουργός ,  εΐ  «Άπερ  ό  Πατί/ρ 
ποιεί,  ταύτα  καί  ο  Υιός  ομοίως  ποιεί»;  Που  γάρ  τό  «Ομοί¬ 
ως»,  ει  δ  ιιέν  υπουργός,  6  δέ  δηαιουργός ;  πώς  δέ  αΰιοΓ’  τά 


67.  Γεν.  1,1. 

68.  Επίσκοπος  Αντιόχειας  (260  -  268)  συοτηματοποιήσας  τήν  δι¬ 
δασκαλίαν  τών  δυναμικών  μοναρχιονών  κατά  τήν  όποιον  ό  Χριστός  ήτα 
άπλοϋς  άνθρωπος,  έγινε  δέ  Θεός  λόγω  τής  μεγάλης  προσωπικής  ταυ 
άξίας  κατ'  υιοθεσίαν.  Ήρνεΐΐο  δηλαδή  τό  δόγμα  τής  άγιας  Τριάδας  καί 
τήν  ένανθρώπησιν.  Κατεδικάαθη  τό  268  διά  σειράς  συνόδων. 

69.  Ήσ.  30,12. 

70.  Ίω.  5,  19. 
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άν  και  βέβαια  ό  Μωϋσής  ήδη  εΐπεν,  ότι  «Εις  τήν  αρχήν 
έδημιούργησεν  ό  Θεός  τον  ουρανόν  καί  τήν  γην»*7. 

Αλλά  προς  μέν  τούς  Ιουδαίους  άρκοϋν  αύτά  καί  τά 
όσα  έλέχθησαν  προηγουμένως,  έπειδή  όμως  ύπάρχουν  καί 
εκείνοι  πού  είναι  απερίτμητοι  καί  είναι  μιμηταί  καί  ζηλωταί 
αύτών,  οί  οπαδοί  δηλαδή  τού  Παύλου  τού  Σαμοσατέως*8, 


πού  λέγουν  ότι  ό  Χριατός  ύπάρχει  άπό  τότε  πού  έγεννήθη 
άπό  τήν  Μαρίαν,  θά  έρωτήσωμεν  καί  έκείνους’  πώς,  έάν 
άπό  τότε  ύπήρχεν  ό  Χριστός  έδημιούργησε  τούς  ούρα- 
νούς;  Διότι  έδώ,  λέγει  ό  προφήτης,  είναι  ό  ίδιος  έκεϊνος 
πού  ουνέθεοεν  ύμνον  δοΕολογίας  μέ  τό  οτόμα  των  νηπίων 
καί  των  θηλαζόντων  καί  έδημιούργησε  τούς  ούρανούς. 
Έάν  δέ  είναι  δημιουργός  των  ούρανών,  άρα  ύπήρχε  πρίν 
νά  γίνουν  οί  ούρανοί*  καί  δέν  έλαβε  τήν  αρχήν  ύπάρΕεως 
άπό  τήν  Μαρίαν,  αλλά  ύπήρχε  πρίν  άπό  τήν  Μαρίαν.  Καί 
πρόσεχε  τού  προφήτου  τήν  σοφίαν.  Δέν  τον  παρουοιάζει 
άπλώς  ώς  δημιουργόν,  άλλά  καί  νά  δημιουργή  μέ  πολλήν 
εύκολίαν.  Διά  τούτο  λέγει*  «  Όταν  βλέπω  τούς  ούρανούς, 
τά  έργα  πού  έκαμες  μέ  τά  δάκτυλά  σου»*  όχι  ότι  έχει 
δάκτυλα  ό  Θεός,  άλλά  διά  νά  μάς  δείΕη  ότι  τά  όσα  βλέπο- 
μεν  είναι  έργα  τής  έλαχίστης  ένεργείας  του,  μας  τό  διδά¬ 
σκει  χρησιμοποιών  τάς  γνωστάς  εις  ήμας  έκφράσεις.  Διότι 
καί  όταν  λέγη,  «Εκείνος  πού  μετρά  τόν  ούρανόν  μέ  τήν 
σπιθαμήν  καί  τήν  γην  μέ  τήν  παλάμην  του»ββ,  δέν  τά  λέγει 
αύτά  διά  νά  δηλώση  παλάμην  καί  σπιθαμήν,  άλλά  έπειδή 
θέλει  νά  δείΕη  τό  άπέραντον  τής  δυνάμεως  τού  Θεού. 
Πώς  λοιπόν  μερικοί  τολμούν  νά  ονομάζουν  τόν  Υιόν  βοη¬ 
θόν;  Διότι  έκεϊνος  πού,  ούτε  όταν  έχρειάζετο  νά  δημιουρ- 
γήση  τόν  ούρανόν,  δέν  έχρησιμοποίησεν  όλην  τήν  ένέρ- 
γειάν  του  (καί  διατί  λέγω  όλην;  άλλ’  ούτε  τήν  έλαχίστην, 
παρά  μόνον  τό  έλάχιστον  τού  έλσχίστου),  πώς  θά  ήτο  δυνα¬ 
τόν  αύτός  νά  είναι  βοηθός;  πώς  είναι  βοηθός  έάν  «Αύτό  πού 
κάμνει  ό  Πατήρ,  αύτά  ομοίως  κάμνει  καί  ό  Υιός»7*;  Πώς 


ισχύει  τό  «ομοίως», 


έάν  ό  μέν  Υιός  είναι  βοηθός,  ό  δέ 
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έργα  είναι  φησι,  ποτέ  μέν  λέγων,  «Κατ'  άρχάς  ον,  Κύριε, 
την  γην  έθεμελίωοας,  και  έργα  ιών  χειρών  σου  είσιν  οϊ  ου¬ 
ρανοί »,  ενταύθα  δέ,  «Ότι  δψομαι  τους  ουρανούς  έργα  των 
δακτύλων  σον»;  Ον  γάρ  των  υπουργών,  αλλά  των  δήμιον ρ- 
5  γών  τα  έργα *  καν  υπουργός  I]  τις ,  ονκ  έκείνω  λογίζεται  το 
έργον,  αλλά  τώ  δημιονργούντι.  Λ ρα  και  τά  έμπροσθεν  είρη- 
μένα  τώ  Μωϋσεϊ,  περί  τον  Υιόν  εϊρηται,  τό,  «Εν  αργή  έ- 
ποίηοεν  ό  Θεός  τον  ουρανόν  και  την  γην»,  και  τό,  «  Αρχέτω- 
σαν  ιών  Ιχθύων  της  θαλάσσης».  Ουτος  γάρ,  ό  καταρτίσας  εκ 
10  στόματος  νηπίων  και  θηλαζόντων  αίνον,  αυτός  τόν  άνθρωπον 
έπεσκέψατο. 

8.  "Α  μέν  ονν  περί  τού  Πατρός  ό  Μωϋσής  λέγει,  Παν - 
λος  εϊς  τόν  Υιόν  εκλαμβάνει ,  πολλην  την  ισότητα  δεικνύς. 
"Οταν  ονν  ά διάφορον  η  τοϊς  άγίοις  τά  περί  τον  Πατρός  Αε¬ 
ί  5  γ υμένα  τώ  Υιοί  λογίζεσθαι ,  και  τά  περί  τον  Υίον  τώ  Πατρι 
(Πάντα  γάρ  δύ  αυτόν  έγένετ ο),  που  ό/.α>ς  τό  όνομα  τον 
υπουργού  κειιαι;  Ονδαμον  τούτο  ϊδοι  τις  άν.  Ναι.  ψηοίν , 
εϊρηται,  «Δ ι  αυτού».  Τί  ονν,  οτι  και  περί  τον  Πατρός  τό 
αυτό  εϊρηται;  Καί  ακόυσαν  πατς.  « Πιστός  ό  θεός ,  δΥ  ον 
20  έκλήθτ]τε  εις  κοινωνίαν  τού  Υίον  αυτού.  Καί  πάλιν *  « Παύ¬ 
λος  άπόοτολως  Ιησού  Χριστού  διά  θελήματος  θεού».  Καί 
πάλιν*  «Ότι  δι  αυτού,  και  έξ  αυτού ,  καί  εις  αυτόν  τά  πάν¬ 
τα».  Τίνος  δέ  ένεκεν  αυτόν  υπουργόν  φάτε;  ν1να  τιμήσωμεν 
τόν  Πατέρα.  Και  μήν  ό  Υιός  φησιν'  «Ίν α  πάντες  τιμώοι 
25  ι όν  Υιόν ,  καϋώς  τιμώοι  τόν  Πατέρα».  ’Ο  δέ  μί]  τιμών  τον 


71.  Ψαλμ.  101,  26. 
,  72.  Γεν.  1,1. 

73.  Αυτόθι  26. 

74.  Ίω.  1,3. 

'  75.  Α’  Κορ.  1,9. 

76.  Β'  Τιμ.  1,1.. 

77.  Ρωμ.  11, 36. 

..  .  78.  Ίω.  5,  23.  . : 
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Πατήρ  δημιουργός;  πώς  δέ  λέγει  ότι  τά  έργα  είναι  αύ¬ 
τοΰ,  άλλοτε  μεν  λέγων,  «Εις  την  αρχήν,  Κύριε,  σύ  έθεμε- 
λίωσες  τήν  γην  καί  έργα  των  χειρών  σου  είναι  οι  ουρα¬ 
νοί»71,  εδώ  δέ,  «Όταν  βλέπω  τούς  ούρανίους  κόσμους, 
τα  έργα  πού  έκαμες  μέ  τά  δάκτυλά  σου»;  διότι  τά  έργα 
δέν  είναι  τών  βοηθών,  άλλά  τών  δημιουργών*  έάν  δέ  κά¬ 
ποιος  είναι  βοηθός,  δέν  θεωρείται  τό  έργον  έκείνου,  άλ¬ 
λά  τού  δημιουργού.  Επομένως  καί  τά  όσα  έλέχθησαν  άπό 
τόν  Μωϋσήν  προηγουμένως,  έλέχθησαν  περί  τού  Υιού,  τό 
«Εις  τήν  άρχήν  έδημιούργησεν  ό  Θεός  τόν  ούρανόν  και 
τήν  γήν»7ί,  καί  τό  «  Ας  έΕουσιάζουν  τούς  ιχθύς  τής  θα¬ 
λάσσης»73.  Αύτός  λοιπόν,  πού  συνέθεσε  μέ  τό  στόμα  τών 
νηπίων  καί  τών  θηλαζόντων  ύμνον  δοΕολογίάς,  αύτός  ό 
ίδιος  έπεσκέφθη  τόν  άνθρωπον. 

8.  Αύτά  λοιπόν  πού  λέγει  ό  Μωϋσής  περί  τού  Πατρός, 
ό  Παύλος  τά  άποδίδει  εις  τόν  Υιόν,  δεικνύων  πολλήν 
τήν  ισότητα  μεταΕύ  των.  Όταν  λοιπόν  οι  άγιοι  χωρίς 
διάκρισιν  αποδίδουν  εις  τόν  Υιόν  τά  λεγάμενα  περί  τού 
Πατρός,  καί  τά  λεγάμενα  περί  τού  Υιού  άποδίδουν  εις  τόν 
Πατέρα  («διότι  άλα  έδημιουργήθησαν  δΓ  αύτοϋ»74),  πού 
πράγματι  εύρίσκεται  τό  όνομα  τού  βοηθού;  Πουθενά  δέν 
ήμπορεΐ  νά  τό  ίδη  κανείς.  Ναί,  λέγει,  έλέχθη,  «ΔΓ  αύτοΰ». 
Τί  λοιπόν,  άτι  τό  ίδιο  έλέχθη  καί  περί  τού  Πατρός;  Καί 
ακούσε  πώς.  «Είναι  άΕιόπιστος  ό  Θεός,  διά  τού  όποίου 
έκλήθητε  εις  κοινωνίαν  μετά  τού  Υιού  αύτοΰ»75.  Καί  πάλιν' 
«Ό  Παύλος,  άπόστολος  τού  Ιησού  Χριστού  διά  τού  θε¬ 
λήματος  τού  Θεοΰ»7β.  Καί  πάλιν'  «Διότι  τά  πάντα  έγιναν 
δΓ  αύτοΰ  καί  έΕ  αύτοΰ  καί  εις  αύτόν  ανήκουν  τά  πάντα»77. 
Διατί  δέ  τόν  ονομάζετε  βοηθόν;  Διά  νά  τιμήσωμεν  τόν 
Πατέρα.  Καί  όμως  ό  Υιός  λέγει*  «Διά  νά  τιμούν  όλοι  τόν 
Υιόν,  καθώς  τιμούν  τόν  Πατέρα»78.  Εκείνος  δέ  πού  δέν 
τιμά  τόν  Υιόν,  είναι  όλοφάνερον  ότι  ούτε  τόν  Πατέρα 
τιμά.  Τί  λοιπόν,  λέγει,  θά  ονομάσω  τόν  Πατέρα  Υιόν; 
Όχι.  Διότι  δέν  είπε,  διά  νά  μέ  λέγετε  Πατέρα,  άλλά  τί; 
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Υιόν,  ενδ ήλον  ότ ι  ουδέ  τον  Πατέρα.  Τί  ονν,  φηοί,  Πατέρα 
ιόν  Υιόν  έρώ;  Ονχί.  Ον  γάρ  είπεν,  ίνα  Πατέρα  μη  λέγητε, 
αλλά  τί;  « Ινα  Υιόν  μένοντα  ώς  τον  Πατέρα  τιμάτε.  VI ν 
δε  Πατέρα  εΥπης  ιόγ  Υιόν ,  πάντα  σννέχεας.  Μενονσης  τοίννν 
5  ταντης  της  ίδιώτι/τος,  τά  τής  τιμής  κοινά  έοτι.  Διά  γάρ  τον- 
το  Υιόν  είπε  και  Πατέρα ,  ίνα  μη  σνγχέητε  τάς  υποστάσεις. 
ΕΙ  δέ  μ  ή  ήν  ή  αυτή  ονοία,  πώς  άν  ίσην  την  τιμήν  άπήτηοε; 

Τίνος  ονν  ενεκεν  ψηοί,  πολλά  ταπεινά  φθέγγεται  ό  Χρι- 
οτός;  Καί  ταπεινόν  ροσύνην  παιδεύων ,  και  διά  την  τής  σαρ - 
'ίΟ  κός  περιΰολήν ,  και  διά  την  ιών  Ιουδαίων  άνα ισθηοίανγ  και 
διά  το  δεϊν  κατά  μικρόν  ένάγειν  εις  γνώοιν  το  των  ανθρώ¬ 
πων  γένος,  καί  διά  το  ατελές  τιον  άκονόντων'  άλλως  τε  καί 
πρός  την  υπόνοιαν  τιολλάκις  ιών  άκροωμένων  φθέγγεται.  Τά 
γάρ  υψηλότερα,  τής  αξίας  μόνης  έοτι *  μάλλον  δέ,  δπευ  άν 
λέγης  περί  θεού,  πολλώ  οψόδρα  καταδεέστερον  τής  ουσίας 
εκείνης  και  ονγκαταβάοεώς  έοτι.  Τί  γάρ  βονλει  εϊπεϊν;  Μύ¬ 
γας  ό  θεός ;  5 Αλλά  τούτο  μικρόν  περί  θεού  λεγόμενον *  τό 
γάρ  μέγα,  οϊον  άν  ή  μέγα,  πεπερασμένου  έοτίν.  Άλλ'  άπει¬ 
ρος  ό  θεός.  Και  τούτο  μικρόν,  περί  Θεού  λεγόμενον.  'Ότι 
20  μέν  γάρ  πέρας  ούκ  εχει,  οίδα ,  άλλ’  ούδ '  ο  τι  έοτίν,  ουδέ  που, 
έπίσταμαι.  Καν  σοτγόν  εΥπης,  κάν  αγαθόν  εΥπης,  καί  ταύτα 
άπειρα  ονδέν  περί  τής  ουσίας  έκείνης  άξιον  εΥρηκκχς,  αλλά 
δει  θεοπρεπή  τω  ρήμα  τι  προοείναι  έννοιαν.  Εϊ  ι  οίνυν  τό  ον- 
το.)  μεγάλα  την  αξίαν  ού  παρίσιησι,  τίνος  άν  εΐεν  συγγνώμης 
25  άξιοι  οι  καί  ταύτα  κολοβονν  πειρώμενοι; 

Φεύγω  με)  τοίννν  αυτών  τους  συλλόγους,  καί  μαθόντες 
του  Μονογενούς  τήγ  προαιώνιον  νπαρξίν,  την  δημιουργικήν 
δνναμιν,  την  εξουσίαν  την  αυθεντικήν ,  τό  άπαράλλακτον  αν- 
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Ωστε  παραμένοντα  Υιόν  νά  τόν  τιμάτε  όπως  τον  Πατέρα. 

Αν  όμως  όνομάσης  τόν  Υιόν  Πατέρα,  όλα  τα  έχεις  συγ¬ 
χύσει.  Έφ’  όσον  λοιπόν  παραμένει  αυτή  ή  ίδιότης,  είναι 
κοινά  τά  τής  τιμής.  Δια  τούτο  λοιπόν  εϊπεν  Υιόν  καί  Πα¬ 
τέρα,  διά  νά  μή  συγχέετε  τάς  υποστάσεις.  Εάν  δέ  δέν 
ήτο  ή  ίδια  ουσία,  πώς  θά  ήμποροϋσε  νά  άπαιτήση  ισην 
τιμήν; 

Διατί  λοιπόν,  λέγει,  ό  Χριστός  λέγει  πολλά  ταπεινά  λό¬ 
για;  Και  διά  νά  διδάΕη  ταπεινοφροσύνην  καί  έπειδή  φέρει 
τήν  άνθρωπίνην  σάρκα  καί  λόγω  τής  άναισθησίας  των 
Ιουδαίων,  καί  έπειδή  πρέπει  σιγά  -  σιγά  νά  όδηγήση  εις 
γνώσιν  τό  ανθρώπινον  γένος  καί  έΕ  αιτίας  τής  πνευματι¬ 
κής  άτελείας  των  ακροατών  του*  άλλως  τε  πολλές  φορές 
όμιλε!  άνάλογα  μέ  τήν  πνευματικήν  Ικανότητα  των  άκροα- 
τών  του.  Διότι  τά  πνευματικά  άνώτερα  άνήκουν  μόνον  εις 
τήν  άΕίαν'  μάλλον  δέ  5, τι  καί  αν  είπής  περί  τού  Θεού, 
είναι  πάρα  πολύ  κατώτερον  τής  θείας  έκείνης  ούσίας  καί 
λέγεται  κατά  συγκατάβασιν.  Τί  δηλαδή  θέλεις  νά  είπής; 
Ότι  είναι  μέγας  ό  Θεός;  Αλλά  αύτό  λεγόμενον  περί  τού 
Θεού  είναι  μικρόν*  διότι  τό  μέγα  όσο  μεγάλο  καί  άν  είναι, 
είναι  πεπερασμένον.  ’Αλλ’  ό  Θεός  είναι  άπειρος.  Καί  αύτό 
λεγόμενον  περί  τού  Θεού  είναι  μικρόν.  Διότι,  ότι  μέν  δέν 
έχει  πέρας,  τό  γνωρίζω,  άλλά  δέν  γνωρίζω  ούτε  τί  είναι, 
ούτε  πού  εύρίσκεται.  Καί  είτε  σοφόν  τόν  όνομάσης,  είτε 
άγαθόν  τόν  είπής,  καί  αύτά  έστω  καί  εις  άπειρον  βαθμόν, 
τίποτε  δέν  είπες  άντάΕιον  τής  ούσίας  έκείνης,  άλλά  πρέ¬ 
πει  νά  άποδίδης  εις  τόν  λόγον  θεοπρεπή  έννοιαν.  Έάν 
λοιπόν  τά  τόσον  μεγάλα  δέν  άποδίδουν  τήν  άΕίαν,  ποίας 
συγγνώμης  θά  ήμποροϋσαν  νά  είναι  αΕιοι  έκεϊνοι  πού 
προσπαθούν  καί  αύτά  νά  τά  κολοβώνουν; 

"Ας  άποφεύγωμεν  λοιπόν  τούς  συλλόγους  αύτών, 
καί  άφοϋ  έγνωρίσαμεν  τού  Μονογενούς  Υιού  τήν  προαιώ- 
νιον  ΰπαρΕιν,  τήν  δημιουργικήν  δύναμιν,  τήν  αύθεντικήν 
έΕουσίαν,  τήν  τελείαν  όμοιότητα  αύτού  πρός  τόν  Πατέρα, 


438 


ΙΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


του  το  προς  τον  Πατέρα ,  της  οικονομίας  την  ονγχατάβασιν , 
της  περί  ημάς  κηδεμονίας  την  πολνειδή  πρόνοιαν  ( χαντα  γάρ 
άπαντα  και  τούτων  πλείυνα  ό  θησαυρός  ό  εν  τω  ηταλμω  κεί¬ 
μενος  διδάσκει  τους  μετά  ακρίβειας  προσέχοντας) ,  διατηρώ- 
■  5  μεν  τά)γ  δογμάτων  την  ακρίβειαν ,  κα\  πολιτείαν  αξίαν  έπι- 
δειξώμεΰα,  'ίνα  και  των  μελλόντων  επιτύχω  μ  εν  άγαάών'  ών 
γένοιτο  πάντας  ημάς  άξιωϋήναι,  χάριιι  και  φιλαι^ΰρωπία 
τον  Κυρίου  ημών  'ϊηοού  Χρίστον ,  με&  ού  τω  Πατρι  άμα  τω 
αγία)  Πνενματι,  τιμή  και  δόξα  εις  τους  αιώνας  των  αϊώ- 
10  νατν.  Αμήν. 
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την  συγκατάβασιν  τής  οικονομίας,  την  πολύμορφον  πρό¬ 
νοιαν  της  κηδεμονίας  του  δΓ  ήμας  (διότι  όλα  αυτά  και 
περισσότερα  από  αύτά  διδάσκει  ό  θησαυρός  πού  εύρίσκε- 
ται  εις  τόν  ψαλμόν  εις  εκείνους  πού  προσέχουν  μέ  ακρί¬ 
βειαν),  άς  διατηρώμεν  την  ακρίβειαν  των  δογμάτων,  και 
άς  έπιδείΕωμεν  άντάΕιον  τρόπον  Εωής,  ώστε  νά  έπιτύ- 
χωμεν  και  τά  μελλοντικά  άγαθά,  τά  όποια  εύχομαι  όλοι 
μας  ν’  άΕιωθώμεν  ν’  άπολαύσωμεν,  μέ  την  χάριν  και  φι¬ 
λανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ίησοϋ  Χριστού,  μετά  τού 
όποιου  εις  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  δέ  και  είς  τό  άγιον 
Πνεύμα  άνήκει  τιμή  καί  δόΕα  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων. 
Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Θ'  ΨΑΛΜΟΝ 


«Ε  I  ς  ίο  τέλος  υπέρ-  ιών  κρύφιων  τον  ν  ί- 
ο  ν,  ψ  α  λ  μ  δ  ς  τ  ω  Δ  α  ν  ί  δ « .  ν  Αλλος*  «'Έ  π  ιν  ί  κ  ι  ο  ν 
5  ύ  τι  έ  ο  τ  ο  ν  θανάτου  ι  ο  ν  ν  ι  ον,  ι I  σ  α  α  ι  ώ  Δα  ν - 
ί  δ»,  ν Αλλος*  « Ν  ε  α  ν  ι  κ  6  τ  η  ι  ο  ς  ι  ο  ν  ν  ί  ο  ν ». 

« Εξομολογήοομαί  σοι ,  Κύριε,  έν  δλη  καρδίρ  μον, 
διηγήσομαι  πάπα  τα  $  αν  μασιά  σου». 


Μάκρος  οντος  ό  ψαλμός.  Και  ιοντο  δέ  τής  σοφίας 
10  7 ον  Πνεύματος .  Ον τε  γάρ  ηάντας  βραχείς  έποίησεν  ούτε  πάν- 
τας  εις  μήκος  έξήγαγεν,  άλλ'  έτιοίκιλε  και  ια>  μέτρο)  τδ  6 
βλίον,  τώ  μέν  μήκει  διεγείρουν  την  ραθυμίαν  τη  δέ  βραχύ- 
τητι  διαναπαύων  τδν  κάματον.  «’ Εξομολογήοομαί  σοι ,  Κύριε , 
έν  δλη  καρδία  μον ,  6 ιηγήσομαι  πάντα  τα  θαυμάσια  σον ».  Λι- 
15  πλονν  τδ  της  έξομολογήσεως  είδος  έστιν.  *Η  γάρ  των  οικεί¬ 
ο))*  αμαρτημάτων  εσύ  και άγνωσις,  ή  ευχαριστία  εις  τδν  Θε¬ 
όν.  Ενταύθα  μέντοι  την  ευχαριστίαν  δηλοϊ.  Τ  ί  δέ:  έστιν,  «Έν 
όλη  καρδία  μον));  Μετά  προθυμίας  άπάοης ,  μετά  σπονδής , 
ψηοίν.  Ούχ  υπέρ  ευημερίας ,  αλλά  καί  επί  τ  οις  ενάντιοι  ς. 
20  Τούτο  γάρ  μάλιστα  ευχάριστου ,  τούτο  φιλοσόφου  τμνχής,  τδ 
καί  έν  τ  οις  λνπηροις  ενχα  ρισιεΐν,  τδ  υπέρ  άπάντ  ο>ν  δόξαζε  η*, 
ιιη  ιιόνον  νπέο  των  εύεογεοιών  άλλα  και  νπέο  τών  τ ιαωοιών. 
Τούτο  γάρ  πλείονος  μισθόν  πρόξενον.  ΈπΙ  μέν  γάρ  τών  α¬ 
γαθών  ευχαριστών,  χρέος  ά τωδέδονκας,  έπι  δέ  τών  κακών , 


1.  Ό  ψαλμός  αυτός  είναι  ψαλμός  του  Δαυίδ  καί  ήμπορεϊ  νά 
χαρακτηρισθή  ωσάν  κάπαια  επινίκιον  ή  θριαμβευτικόν  άσμα,  εις  τό 
οποίον  κυριαρχεί  ή  αΐνεσίς  καί  δοξολογία  μετά  την  άπόκρουαιν  κοί 
κατάρρευσιν  τών  εχθρών.  Ή  έπιγροφή  «υπέρ  τών  κρύφιων  τοΰ  υίοΰ» 
ερμηνεύεται  ποικιλοτρόπως.  Πολλοί  δέχονται  οτι  τό  περιεχόμενόν  του 
είναι  μεοσιακόν  καί  άναφέρεται  εις  τό  όλον  μυστήριον  τής  ένανθρω- 
πήσεως  τού  Χριστού  καί  ιδίως  εις  τόν  θάνατον,  τήν  εις  "Αδου  κάθο¬ 
δον,  την  Ανάστασιν  καί  Άνάληψιν  αυτού  πού  άποτελοϋν  τό  έπισφρά- 
γιαμα  τών  κρύφιων  τού  Χριστού  έν  τω  μυστηρίω.  "Αλλοι,  ώς  ό  Ζιγσ- 
βηνός,  δέχονται  καί  τόν  μεοσιακόν  χαρακτήρα  αυτού,  άλλα  πολλά  λε· 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  Θ'  ΨΑΛΜΟΝ* 


«Εις  τό  τέλος  ύπέρ  των  κρύφιων  τοϋ 
υιού*  ψ  α  λ  μ  ό  ς  του  Δαυίδ».  Αλλη  επιγραφή* 
«Έ  πινίκιον  ύπέρ  τοϋ  θανάτου  τοϋ  υ  Ι¬ 
ού,  άαματοϋ  Δαυίδ».  Αλλη*  «Περί  τής 
νεανικότητος  τού  υίο  ϋ». 

«Θά  οέ  ευχαριστήσω,  Κύριε,  και  θά  σέ  δοξάσω  μέ 

όλην  την  καρδίαν  μου,  θά  διηγηθώ  όλα  τά  θαυμαστά 

έργα  σου». 

1.  Αύτός  6  ψαλμός  είναι  μακρός.  Καί  αυτό  είναι  γνώ¬ 
ρισμα  τής  σοφίας  τοϋ  Πνεύματος.  Διότι  ούτε  όλους  τούς 
συνέθεσε  συντόμους,  οϋτε  όλους  τούς  κατέστησε  μακρούς, 
αλλά  έποίκιλε  τό  βιβλίον  τών  ψαλμών  καί  μέ  τό  μέτρον, 
μέ  τό  μέν  μήκος  διεγείρων  την  ραθυμίαν,  μέ  την  δέ  συντο¬ 
μίαν  έπαναπαύων  άπό  την  κούρασιν.  «Θά  σέ  εύχαριστήσω 
καί  θά  σέ  δοξάσω,  Κύριε,  μέ  όλην  την  καρδίαν  μου,  θά 
διηγηθώ  όλα  τά  θαυμαστά  έργα  σου».  Είναι  διπλή  ή  έννοια 
τής  έξομολογήσεως.  Ή  δηλαδή  δηλώνει  άναγνώρισιν  και 
καταδίκην  τών  άμαρτημάτων  μας,  ή  εύχαριστίαν  εις  τόν 
Θεόν.  Έδώ  βέβαια  δηλώνει  την  εύχαριστίαν.  Τί  σημαίνει 
δέ  «Έν  όλη  καρδία  μου»;  Μέ  όλην  την  προθυμίαν,  μέ  πολ- 
λήν  φροντίδα,  λέγει.  Οχι  ύπέρ  τής  εύημερίας,  άλλά  καί 
διά  τήν  άντίθετον  περίπτωσιν.  Διότι  αύτό  είναι  πρό  πάν¬ 
των  δείγμα  εύχαρίστου,  αύτό  δείγμα  εύσεβοΰς  ψυχής,  τό 
νά  εύχαριστή  καί  διά  τά  δυσάρεστα,  τό  νά  δοξάξη  τόν 
Θεόν  δΓ  όλα,  όχι  μόνον  διά  τάς  εύεργεσίας,  άλλά  καί  διά 
τάς  τιμωρίας.  Καθ’  όσον  αύτό  γίνεται  αιτία  μεγαλυτέρας 
άμοιβής.  Εύχαριστών  δηλαδή  τόν  Θεόν  διά  τά  άγαθά,  έκ- 
πληρώνεις  τό  χρέος  σου,  όταν  όμως  τόν  εύχαριστής  διά 


γόμενα  εις  αύτόν  έΕηγοΰνται  μόνον  ίστορικακ:  και  εφαρμόζονται  μάναν 
εις  τόν  Δαυίδ. 
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7 ον  θεόν  όη  ειλέ την  κατέσιησας .  Ο  μεν  γάρ  εν  τιαρών,  και 
χάριν  είδώς,  άπέδο)κε  την  οφειλήν,  ό  δέ  κακώς  παθών,  και 
δοζάζων,  όφλημα  και  εοκεναοεν.  ” Αντί  τής  ευχαριστίας  ο  εν 
ταντης  πολλά  έτερα  αγαθά  άποδίδωοιν  (>  Θεός  και  τότε  και 
5  ννν  (όοτε  ουδέ  αίπθηοίν  ληψόμεθα  ιών  δεινών.  Ονδείς  γάρ 
υπέρ  ών  χάριν  ο! δε  τώ  Θεφ,  υπέρ·  τούτων  άλγεί'  ώστε  και 
έτερον  καρποοοόμεϋα  κέρδος  τό  διακρονεοθαι  ιήν  άΰνμίαν. 

"Οταν  γάρ  άποστερηθής  χρημάτων  και  ευχαρίστησης,  ον 
τ  οσοντόν  σε  ή  λ  η  μία  δύναται  δάκνειν,  οσον  ή  ευχαριστία  εν- 
10  φ  ραίνει.  Τ  ον  το  τώ  διαβόλω  καίρια  πληγή'  τούτο  ποιεί  ιήν 
διάνοιαν  φιλόαοηον  τοντο  την  αληθινήν  περί  τών  παρόντοον 
πραγμάττον  έγκατασκενάζει  κρίσιν.  Πολλοί  γάρ  των  ανθρώ¬ 
πων  σΐ'  τ ήν  ονοαν  ψήφον  έχονσι  περί  τών  ενταύθα*  διό  καί 
άϋνμονοιν.  Ούτο)  καί  οι  μαινόμενοι  φοβούνται  τά  ον  φοβερά , 
15  χαί  τά  ονχ  νη  εστώτα  πολλάκις  δεδοίκασι ,  και  τάς  σκιάς  φεν- 
γονσι.  Τοντοις  έοίκασι  καί  οί  χρημάτων  Ζημίαν  δεδοικάτες. 
Ον  γάρ  τής  η,ναεως  ό  ηόβος,  αλλά  τής  τιροαιρέοεως.  Εί  γάρ 
τό  πράγμα  ήν  λυπηρόν ,  πάντας  έδει  άλγεΐν  τους  άπεοτερημέ - 
νους *  εί  δε  μ  ή  παν  τες  άλγονμεν  άποτνγγάνον  τες  ονκ  έτι  τής 
20  τον  πράγματος  φνοεως ,  αλλά  τής  άτελονς  διάνοιας.  Καθάπεο 
γάρ  έν  σκότοτ  πολλάκις  καί  σχοινίον  τις  εδεισεν ,  οφιν  νομί- 
σας  και  πάντα  νποπτενει ,  καί  τους  φίλους  πολεμίους  ηγεί¬ 
ται .  ουτο>  καί  οί  άλογία  κατεχόμενοι ,  ιυσπεο  τινί  οκό  ταμ  6α- 
θεΐ  άλόντες,  ονκ  έπιγινώσκονοι  ιών  πραγμάτων  την  φνσιν, 
25  άλλ1  έγκνλινδοννιαι  τώ  βορβόρω,  καί  τον  γόρτον  ονχ  ηγούν¬ 


ται  χόρτον  είναι *  και  τής  φιλαργυρίας  έμπεπληομένοι,  ονκ 
αισθάνονται  τής  δνοωδίας *  άν  δέ  άποοτώσι,  τότε  ε'ίσονται . 
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τα  κακά,  τότε  κατέστησες  τον  Θεόν  οφειλέτην  σου.  Διότι 
έκεϊνος  πού  εύεργετήθη  και  γνωρίζει  νά  ευχάριστη  τον 
Θεόν,  απέδωσε  την  οφειλήν,  ένω  εκείνος  πού  έκακοπάθη- 
σε  καί  δοξάζει  τον  Θεόν,  κατέστησε  τον  Θεόν  οφειλέτην. 
Αντί  λοιπόν  αύτής  τής  εύχαριστίας  ό  Θεός  δίδει  πολλά 
άλλα  άγαθά  και  τότε  καί  τώρα'  ώστε  ούτε  καν  θά  αίσθαν- 
θοϋμεν  τά  δυσάρεστα.  Διότι  κανείς  δεν  λυπεϊται  δι’  έκεϊ- 
να  πού  εύχαριστεί  τον  Θεόν'  ώστε  θά  καρπωθοϋμεν  καί 
άλλο  κέρδος,  τό  νά  άποκρούωμεν  την  λύπην. 

"Οταν  δηλαδή  χάσης  χρήματα  καί  εύχαριστήσης,  δέν 
ήμπορεϊ  τόσον  πολύ  νά  σέ  πληγώση  ή  ζημία,  όσον  σέ  εύ- 
χαριστεϊ  ή  εύχαριστία.  Αύτό  αποτελεί  καίριον  πλήγμα  κατά 
τού  διαβόλου*  αύτό  κάμνει  τήν  διάνοιαν  φιλόσοφον"  αύτό 
δημιουργεί  τήν  άληθινήν  κρίσιν  διά  τά  παρόντα  πράγματα. 
Διότι  πολλοί  από  τούς  ανθρώπους  δέν  έχουν  τήν  πρέπου- 
σαν  γνώμην  διά  τά  εδώ  πράγματα'  διά  τούτο  καί  λυπούν- 
τσι.  Έτσι  καί  οί  μανιακοί  φοβούνται  εκείνα  πού  δέν  είναι 
φοβερά  καί  πολλές  φορές  φοβούνται  καί  έκείνα  πού  δέν 
ύπάρχουν  καί  άποφεύγουν  τάς  σκιάς.  Μέ  αύτούς  ομοιά¬ 
ζουν  καί  έκεϊνοι  πού  φοβούνται  τήν  ζημίαν  των  χρημά¬ 
των.  Διότι  ό  φόβος  δέν  είναι  τής  φύσεως,  άλλά  τής  προ- 
αιρέσεως.  Διότι  έάν  τό  πράγμα  ήτο  λυπηρόν,  έπρεπεν  όλοι 
πού  χάνουν  χρήματα  νά  λυπούνται,  έφ’  όσον  όμως  δέν  λυ- 
πούμεθα  όλοι  όταν  άποτυγχάνωμεν,  αύτό  δέν  οφείλεται 
εις  τήν  φύσιν  τού  πράγματος,  άλλά  εις  τήν  άτελή  διά¬ 
νοιαν.  Διότι  όπως  άκριβώς  μέσα  εις  τό  σκοτάδι  πολλές 
φορές  κανείς  καί  σχοινί  έφοβήθη,  νομίσας  αύτό  φίδι, 
καί  όλα  τά  ύποπτεύεται  καί  τούς  φίλους  τούς  θεωρεί 
έχθρούς,  έτσι  καί  έκεϊνοι  πού  είναι  κυριευμένοι  άπό  πα- 
ραλογισμόν,  ώσάν  νά  κατελήφθησαν  άπό  κάποιο  βαθύ  σκο¬ 
τάδι,  δέν  διακρίνουν  τήν  φύσιν  των  πραγμάτων,  άλλά  κυ- 
λίονται  μέσα  εις  τόν  βούρκον  καί  τό  χόρτον  δέν  τό  άντι- 
λαμβάνονται  ότι  είναι  χόρτον'  καί  κυριευμένοι  άπό  τήν 
φιλαργυρίαν,  δέν  αισθάνονται  τήν  δυσωδίαν*  αν  δε  άπο- 
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Καί  καϋάπερ  οί  γυναίκας  άμορφου  έρώντες,  όταν  πανσωσι 
τό  νόοημα.'  τότε  επίσταντοα  τ 6  ειδεχθές,  οντω  και  οί  της  φι- 
λαργνρίας  έρασταί .  Καί  πώς  δννήπομαι ,  φησί,  πανσαι  τον 
έρωτα;  Πάλιν  τ φ  αντώ  νποδείγματι  χρήοομαι.  "Ωσπερ  6  της 
5  άμορφου  γνναικος  έοών,  εάν  μεν  διηνεκώς  σνγγίνηται  αυτή, 
άνάπτει  την  κάμινον,  εάν  δε  μικρόν  εαυτόν  άποοτήση,  κατά 
μικρόν  νπορρέει  το  πάδος,  οντω  και  οί)  μικρόν  άπόστ ηθι,  ο¬ 
λίγον  ενδος,  καί  τό  μικρόν  εσται  λ ολν  διάστημα.  Μόνον  άρξαι 
τον  κατορθώματος.  ' Έχεις  οικίαν  περιττήν;  Άπόδον ,  καί  δός 
ΙΟ  τοις  δεομένοις,  μή  εκείνο  λογιξόμενος,  οτι  άλλοτριοϊς  σου 
αυτήν ,  άλλ'  οτί.  μάλλον  οίκειοϊς.  Μή  τό  άνάλωμα ,  αλλά  τιμ* 
πρόσοδον  σκόπει'  μι)  ότι  ά.ιοοτερή  αυτής  ενταύθα,  άλλ*  ότι 
κύριος  αυτής  εκεί  γίνη.  Οντα)  καί  διηγείσθαι  :ά  θαυμάσια 
τον  Θεού  δννήση  διά  παντός.  Τούτο  γάυ  έξ  αρχής  6  ψαλμός 
15  λέγει.  'Ως  ό  γε  η  ιλοχυήματος  ον  οη  όδοα  τ  οντω  ενδιατρίδειν 
δνναται'  διά  παντός  γάρ  τόκους  μεριμνά,  συναλλάγματα,  ονγ- 
γραφάςλ  (υνιά,  διαθήκας ,  τιμάς  αγρών,  τιμάς  οίκων,  κέρδη, 
καπηλείας .  καί  διηγούμενος  καί  φροντίζων  ον  παύεται.  «'Ό~ 
που  6  θησαυρός  τού  άνθρωπον*  εκεί  καί  ή  καρό  ία  αντονυ. 
20  Ταντα  φθέγγεται,  ταντα  μεριμνα'  καί  καθάπιερ  οί  οίκέιαι  ιά 
ιών  δεσποτών  μεριμνώσιν,  οντω  καί  οϋτος  ιά  τού  δεσπότου 
μεριμνά  τι  επέταξε;  τί  ίμυοται;  τίονδέπω  ήιυσται,  μέλλει,  δέ. 

Διά  δή  τούτο  παραινώ ,  τής  πολιορκίας  εκείνης  άπαλλα- 
γέντα  τούτοις  ενδιατρίδειν  τ οίς  διηγήμασι ,  τα  καθ'  έκάατην 
25  ημέραν  γινόμενα  θαυμάσια  τ  ον  θεού  διηγούμενου,  τ  ά  Ιδία , 
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μακρυνθοϋν  άπό  αυτήν,  τότε  θά  τήν  γνωρίσουν.  Και  όπως 
ακριβώς  εκείνοι  πού  ερωτεύονται  άσχημον  γυναίκα,  όταν 
απαλλαγούν  άπό  τό  νόσημα,  τότε  άντιλαμβάνονται  τήν 
άσχημίαν,  έτσι  και  οί  έρασταί  τής  φιλαργυρίας.  Καί  πώς, 
λέγει,  θά  ήμπορέσω  ν’  απαλλαγώ  άπό  τον  έρωτα;  Πάλιν 
θά  χρησιμοποιήοω  τό  ϊδ:ο  παράδειγμα.  Όπως  ακριβώς  έ- 
κεϊνος  πού  είναι  ερωτευμένος  μέ  άσχημον  γυναίκα.  Έάν 
μέν  συνεχώς  συναναστρέφεται  αύτήν  άνάπτει  τήν  κάμι¬ 
νον,  έάν  δέ  δΓ  ολίγον  άπομακρυνθή  άπό  αυτήν,  σιγά  -  σι¬ 
γά  σβήνει  τό  πάθος,  έτσι  καί  σύ  άπομακρύνσου  ολίγον, 
ύποχώρησε  ολίγον,  καί  τό  μικρόν  θά  γίνη  μεγάλο  διάστημα. 
Μόνον  κάμε  άρχήν  τού  κατορθώματος.  "Εχεις  οικίαν  περιτ¬ 
τήν;  Δώσε  αύτήν,  δώσε  την  είς  έκείνους  πού  τήν  έχουν 
ανάγκην,  μή  σκεπτόμενος  έκεϊνο,  ότι  τήν  χάνεις,  άλλ’  ότι 
μάλλον  τήν  κάμνεις  ίδικήν  σου.  Μή  σκέπτεσαι  τήν  ζημίαν, 
άλλά  τό  κέρδος*  μή  σκέπτεσαι  ότι  τήν  στερείσαι  έδώ,  άλλ’ 
ότι  θά  γίνης  κύριος  αύτής  εκεί.  Έτσι  θά  ήμπορέσης  διά 
παντός  νά  διηγήσαι  τά  θαυμαστά  έργα  τού  Θεού.  Καθ' 
όσον  αύτό  λέγει  ό  ψαλμός  εις  τήν  άρχήν.  Διότι  ό  φιλο¬ 
χρήματος  δέν  ήμπορεί  νά  άπασχολη  πάρα  πολύ  τήν  σκέ- 
ψιν  του  μέ  τέτοια  πράγματα,  καθ’  όσον  συνεχώς  φροντίζει 
διά  τόκους,  συναλλάγματα,  έγγραφα  συμφωνητικά,  αγο¬ 
ράς,  διαθήκας,  τιμάς  άγρών,  τιμάς  οίκων,  κέρδη,  έκμεταλ- 
λεύσεις,  καί  δέν  σταματά  νά  διηγήται  και  νά  φροντίζη  δΓ 
αύτά.  «Όπου  δέ  είναι  ό  θησαυρός  τού  άνθρώπου,  έκεϊ 
είναι  καί  ή  καρδία  του»ια.  ΔΓ  αύτά  όμιλεϊ,  δΓ  αύτά  φροντί- 
ζεΓ  και  όπως  άκριβώς  οί  δούλοι  μεριμνούν  διά  τά  πράγμα¬ 
τα  τού  κυρίου  των,  έτσι  καί  αύτός  μεριμνά  διά  τά  πράγμα¬ 
τα  τού  κυρίου  του'  τί  διέταξε;  τί  έκαμε;  τί  άκόμη  δέν  έ¬ 
καμε,  πρόκειται  δέ  νά  τό  κάμη  είς  τό  μέλλον. 

Διά  τούτο  λοιπόν  σέ  παρακαλώ,  άφοϋ  άπαλλαγης 
άπό  έκείνην  τήν  πολιορκίαν,  νά  άσχολήσαι  μέ  αύτά  τά 
διηγήματα,  διηγούμενος  τά  θαυμαστά  έργα  τού  Θεού  πού 
συμβαίνουν  καθημερινά,  τά  κατ’  ιδίαν  και  τά  κοινά,  τά 
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και  τα  κοινή,  τά  εις  πάπας  και  τά  εις  ένα  έκαστον.  Γέμει 
γάο  τά  εν  τ φ  βία)  τούτοιν  των  διηγημάτων  και  δχλεν  άν  άρξΐ}, 
'  λαιιπρότερον  οψει  το  π ροοίμιον  άναβρνον,  άν  τε  άπό  τον  ον- 
ρατού,  άν  τε  άπό  της  γης,  άν  τε  άπό  τον  άέρος,  άν  τε  άπό 
5  των  άλογων,  άν  άπό  σπερμάτων,  άν  άπό  ψιαών  άν  τάς  πα- 
.  ;  λαιάς  Οέλης  διηγήοασϋαι  δωρεάς,  άν  τάς  προ  τον  νόμον ,  άν 
τάς  εν  τώ  νόμο),  άν  τά  εν  τη  χάριτι,  άν  τά  μετά  την  έντενϋεν 
αποδημίαν,  άν  τά  έν  αντώ  τω  δανάτω,  μνρία  εύρης  πέλαγη 
ταντα  διηγημάτων,  ΙΙόοης  ονν  ονκ  άν  έϊη  άνοιας ,  τοσαντα 
10  έχοντας  όιηγεϊσ ϋαη  δέ  ών  και  ηδονη  κα\  κέρδος  κ,αί  ώψέ- 
λεία  της  ψυχής  έγγίνεται,  τω  βορδόοψ  τον  λογισμόν  άναψν- 
ρειν ,  περί  πλεονεξίας  και  αρπαγής  διηγονμενον ; 

2,  Και  εί  βονλει  τά  άνω  άφένιες,  περί  τής  γης  διαλε- 
χδώμεν,  τον  μεγέϋονς  αυτής,  τής  ίλέσεως,  τής  χρήσεως,  τής 
15  ρνσειος,  τών  ώδίνων  των  διηνεκών,  των  γεννημάτων  τών 
ε~  αυτής  τώ)'  ποικίλεον  και  διαη  όρων,  ιών  σπερμάτων,  τών 
.  δοτανιον,  ιών  (/ ν τών,  τών  άνΟέων,  τών  λειμώνων  τών  πα¬ 
ραδείσων.  Λ πό  τούτων  πάλιν  τέμωμεν  τω  λόγο)  έκαστον  δέν¬ 
δρου  τό  σχήιια,  την  Οέσιν ,  ιό  νψος,  την  εύωδίαν,  τον  καρπόν, 
20  τ  ον  καιρόν  την  διακονίαν,  τά  άλλα  πάντα  άναλογιζόμενοι, 
αυτής  τής  γης  τ>/ν  κάρπιμον,  την  άκαρπον *  ονδέν  γάρ  αυτής 
άχρηστον .  Και  γάρ  η  μέν  σίδηρον ,  ή  δέ  χαλκόν,  η  δέ  χυυσίον, 
ή  δέ  άργυρον  ήνεγκεν  ή  δέ  άρωμα  τα,  η  δέ  φάρμακα  και  ποι¬ 
κίλα  καί  παντοδαπά,  Τί  άν  τις  ελίποι  ιών  νδάτων  την  χρείαν, 
25  των  ποτ  ίμιαν,  τών  αλμυρών  τών  ορών  την  χοήσιν,  τών  ποι¬ 
κίλων  μαρμάρων  τά  μέταλλα,  τάς  πηγάς  τάς  έν  αντοίς,  τά 
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συμβαίνοντα  εις  όλους  και  τα  συμβαίνοντα  εις  τον  καθέ¬ 
να  χωριστά.  Διότι  ό  βίος  είναι  γεμάτος  άπό  τέτοιου  είδους 
διηγήματα"  καί  άπό  όπου  και  άν  άρχίσης,  θά  ίδης  νά  προ- 
βάλλη  λαμπρότερον  τό  προοίμιον  της  διηγήσεως,  είτε  άπό 
τον  ουρανόν,  είτε  άπό  τήν  γην,  είτε  άπό  τον  άέρα,  είτε 
άπό  τά  άλογα,  είτε  άπό  τά  σπέρματα,  είτε  άπό  τά  φυτά* 
έάν  θέλης  νά  διηγηθής  τάς  παλαιός  δωρεάς,  έάν  τάς  προ 
τοΰ  νόμου,  άν  τάς  κατά  τήν  διάρκειαν  τοϋ  νόμου,  έάν  τάς 
κατά  τον  χρόνον  τής  δοθείσης  χάριτος,  έάν  τά  μετά  τήν 
άναχώρησίν  μας  άπό  τήν  έδώ  ζωήν,  έάν  τά  πράγματα 
τοΰ  ίδιου  τοϋ  θανάτου,  θά  εϋρης  άμέτρητα  πελάγη  διηγη¬ 
μάτων.  Πόσης  λοιπόν  άνοησίας  δείγμα  δέν  θά  ήτο,  ένώ 
έχομεν  τόσα  πολλά  νά  διηγηθώμεν,  διά  των  οποίων  προ¬ 
κύπτει  εις  τήν  ψυχήν  και  ήδονή  και  κέρδος  καί  ώφέλεια, 


νά  μολύνωμεν  τον  λογισμόν  μας  μέ  τον  βούρκον,  μέ  τό 
νά  διηγήται  τά  τής  πλεονεξίας  καί  τής  άρπαγής; 

2.  Καί  έάν  θέλης,  άφοϋ  άφήσωμεν  τά  περί  τοϋ  ουρανού, 
άς  όμιλήσωμεν  περί  τής  γής,  τού  μεγέθους  αυτής,  τής 
θέσεώς  της,  τής  χρησιμότητος,  τής  φύσεως,  των  συνεχών 
ώδίνων,  των  ποικίλων  καί  διαφόρων  γεννημάτων  της,  των 
σπερμάτων,  των  βότανών,  τών  φυτών,  τών  άνθέων,  τών 
λιβαδιών,  τών  παραδείσων.  Άπό  αυτά  πάλιν  άς  έξετάσω- 


μεν  μέ  τον  λόγον  τό  σχήμα  κάθε  δένδρου,  τήν  θέσιν,  τό 
ύψος,  τήν  ευωδίαν,  τον  καρπόν,  τον  καιρόν,  τήν  υπηρε¬ 
σίαν  εις  τον  άνθρωπον,  καί  άναλογιζόμενοι  όλα  τά  άλλα 


είδη  τής  γής  είτε  είναι  αύτή  κάρπιμος  είτε  άκαρπος"  διότι 
τίποτε  άπό  τά  προϊόντα  της  δέν  είναι  άχρηστον.  Καθ'  όσον 
άλλο  μέν  μέρος  αυτής  προσφέρει  σίδηρον,  άλλο  χαλκόν, 
άλλο  χρυσόν,  άλλο  άργυρον,  άλλο  άρώματα,  άλλο  φάρμα¬ 
κα  καί  ποικίλα  καί  παντός  είδους.  Τί  θά  ήμποροϋσε  νά  είπη 
κανείς  διά  τήν  χρησιμότητα  τών  ύδάτων,  τών  ποσίμων, 
τών  άλμυρών,  τήν  χρησιμότητα  τών  ορών,  διά  τά  μέταλ¬ 
λα  τών  ποικίλων  μαρμάρων,  τάς  έντός  αυτής  πηγάς,  τά 
δένδρα  πού  είναι  κατάλληλα  διά  τήν  κατασκευήν  πολυο- 
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δένδρα  κι  προς  δρόηονς  επιτήδεια  και  οικοδομήν;  Ταντα 
πάντα  τής  έρημον  καοπός'  αν  τη  καϊ  ζώα  και  ΰηρία  πάντα 
τρέψει.  Τί  άν  τις  έΐποι  ιάς  λ ί μνας,  τάς  πηγάς,  τους  ποτα¬ 
μούς;  Καϋάπερ  γάρ  αι  τ εκοϋοαι  γυναίκες }  πηγήν  γάλακτος 
5  προχέουσ  αι,  τοΊς  έκγόνοις  παρέγονοι  τροφήν ,  ον  τω  δ  ή  και 
ή  γή,  κήποις  κα\  παράδεισο ις  ώσπερ  μαστούς  έκτ είνονσα  τους 
ποταμούς  και  τάς  πηγάς  πολλή ν  παρέχει  την  άρδείαν.  *ΑλΙ' 
έπϊ  μέν  των  γυναικών ,  τό  παιδίον  δεϊ  πρός  την  ϋλ/λήν  έλ- 
ΰεϊν}  έντανϋα  δέ  αυτή  ιούς  μαστούς  εκτείνει  παντ αχόν  από 
1 0  υψηλόν  κατ αφέρονσα. 

.  Εχει  και  έτερον  χρήοιν  ή  έρημος.  Καϊ  γάρ  πρός  την 
τον  σώματος  νγίειαν  επιτήδειοι  ερα,  καίλαρώτεοον  π αρέχονσα 
άνεπνεΐν  τον  αέρα ,  καϊ  την  οικουμένην  άψ'  υψηλόν  πάσαν 
περισκοπείν,  καϊ  ι ή  έρημοι  έιιφιλοσοψείν,  καϊ  τών  έν  τω 
^  6 ί(ο  η  ροντίδων  ολίγον  άναπνείν.  Τί  άν  τις  εϊποι  τούς  δρνι- 
ύας  τους  ωδικούς ,  ιών  άλωσίμων  ζώων  τήν  διαγωγήν ;  ν Ε¬ 
χει  και  έτέραν  χρείαν  ή  έρημος.  Πολλάκις  γάρ  αντί  τειχών 
ταϊς  χώραις  γέγονε,  πρός  νητος  έχουσα  άνατ εταμένα  δρη  και 
φάοαγγας  και  κρημνούς.  Τί  άν  τις  βί'ττοι  τάς  βοκίνας  τάς 
20  έν  ανταϊς  τικτ υμένας,  σώμασι  κάμιννσι  πολλήν  είσφερούσας 
τήν  λειτουργίαν ;  ΕΙ  δέ  έρημο) ν  καϊ  ορών  τοσαιπη  ή  χηρεία, 
τοσαύτη  ιών  αγαθών  ή  χορηγία,  εί  πρός  τήν  άρόσιμον  ελ- 
θο ις  καϊ  τά  ύπτια  πεδία,  εννόησαν  πόσας  διμει  τάς  πηγάς  τών 
διηγημά των.  Καϋάπερ  γέχρ  έν  τώ  σώμαιι  τ φ  ήμετέρω  τά  μέν 
25  έστίν  οστά,  κι  δέ  νεύρα ,  κι  δέ  σάρκες  ουιω  και  έν  τη  γή , 
τα  μέν  δρη,  τέι  δέ  </  άραγγες,  τα  δέ  λιπαρά  χωρία'  πάντα  δέ 
ταντα  χρήσιμα.  Τί  λέγω  τήν  γην  τ οσούτον  οιοιχείον ;  Ενός 
δένδρου  μόνον  ει  βονλη&είης  είπειν  τό  σχήμα,  τήν  χρείαν. 
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ρόφων  κτιομάτων;  "Ολα  αυτά  είναι  καρπός  τής  έρημου* 
αύτή  και  ?ώα  και  όλα  τά  θηρία  τρέφει.  Τί  θά  ήμποροϋσε  νά 
είπή  κανείς  διά  τάς  λίμνας,  τάς  πηγάς,  τούς  ποταμούς; 
Διότι  όπως  άκριβώς  αί  γυναίκες  πού  γεννούν,  παράγουν 
πηγήν  γάλακτος,  παρέχουσαι  αύτό  εις  τά  τέκνα  των,  έτσι 
λοιπόν  και  ή  γή,  άπλώνουσα  τούς  ποταμούς  καί  τάς  πηγάς 
ώσάν  άκριβώς  μαστούς,  μέσα  εις  τούς  κήπους  καί  τούς 
παραδείσους,  παρέχει  πολλήν  άρδευσιν.  Αλλά  είς  τήν 
περίπτωσιν  μεν  των  γυναικών  πρέπει  τό  παιδί  νά  έλθη 
πρός  τήν  θηλήν,  έδώ  όμως  ή  ιδία  ή  γή  άπλώνει  τούς  μα¬ 
στούς  παντού,  άπό  τά  ύψηλά  πρός  τά  χαμηλά  μέρη. 

’Έχει  καί  άλλην  χρησιμότητα  ή  έρημος.  Καθ’  όσον 
είναι  πολύ  κατάλληλος  διά  τήν  ύγείαν  τού  σώματος,  παρέ- 
χουσα  πρός  άναπνοήν  καθαρώτερον  τόν  άέρα,  ώστε  νά 
έζετά£η  άφ’  ύψηλοϋ  όλην  τήν  οικουμένην,  καί  μέσα  είς 
τήν  ήσυχίαν  νά  φιλοσοφή  καί  νά  άναπαύεται  άπό  τάς  βιω- 
τικάς  φροντίδας.  Τί  θά  ήμποροϋσε  νά  είπή  κανείς  διά  τά 
ωδικά  πτηνά  καί  διά  τήν  συμπεριφοράν  των  συλλαμβανο- 
μένων  £ώων;  Έχει  καί  άλλην  χρησιμότητα  ή  έρημος.  Διό¬ 
τι  πολλές  φορές  άπέβη  ώσάν  τείχος  διά  τάς  χώρας,  προβάλ- 
λουσα  τά  ύψηλά  όρη  της,  τά  φαράγγια  καί  τούς  κρημνούς. 
Τί  θά  ήμποροϋσε  νά  είπή  κανείς  διά  τά  βότανα  πού  φυτρώ¬ 
νουν  είς  τάς  έρημους,  καί  πού  προσφέρουν  μεγάλην  ώφέ- 
λειαν  είς  τά  άσθενή  σώματα;  Έάν  δέ  είναι  τόσον  μεγάλη  ή 
χρησιμότης  τών  ερήμων  καί  των  όρων,  τόσον  μεγάλη  ή  χο¬ 
ρηγία  τών  άγαθών,  έάν  έλθης  πρός  τήν  καλλιεργήσιμον  γήν, 
πρός  τάς  όμαλάς  πεδιάδας,  ακέψου  πάσας  άφορμάς  διηγημά¬ 
των  θά  εϋρης.  Διότι  όπως  άκριβώς  είς  τό  σώμα  μας, 
άλλα  μέν  είναι  όστα,  άλλα  δέ  νεύρα  καί  άλλα  σάρκες, 
έτσι  καί  είς  τήν  γήν,  άλλα  μέν  είναι  όρη,  άλλα  φαράγγια, 
καί  άλλα  δέ  εύφορα  μέρη*  όλα  δέ  αύτά  είναι  χρήσιμα.  Καί 
διατί  άναφέρω  τήν  γην  πού  είναι  ένα  τόσον  μεγάλο  στοι- 
χεϊον;  Έάν  θελήσης  ένός  μόνον  δένδρου  νά  περιγράψης 
τό  σχήμα,  τήν  χρησιμότητα,  τόν  καρπόν,  τά  φύλλα,  τόν 


29 


450 


ΙΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


7 όν  κασ: ιόν,  ιά  η  νλλα,  τον  καιρόν ,  τα  άλλα  πάντα,  τιολν  ο- 
ψει  τό  διήγημα *  εΐ  τών  ορών  την  θέσιν,  εις  τά  άλλα  άπαντα, 
εΐ  τδν  άνθρωπον  αυτόν  έπέλϋοις  τώ  λόγιο ,  και  την  διάτύ,α- 
σιν  αίτιον  τον  σώματος,  μνρία  πάλιν  κάνταυθα  πελάγη  ενροις 
5  διηγημάτων. 

Τούτοις  τ οί\*νν  ένδιατρίβωμεν,  εντεύθεν  ήμιν  εσται  ή- 
.■  δονή  μεγίστη }  εντεύθεν  κέρδος ,  εντεύθεν  φιλοσοφία  άφατος . 
Διδ  και  τούτο  δ  ήλιον  υπήγαγε  ν'  «Ενφ.ρανθ  ήοομαι  και  άγαλλ  ι  ά¬ 
οσμα  ι  έν  οοί».  "Αλλος,  <*7ναί  γαυριάσω».  «Ψαλώ  τώ  όνόματί 
40  σου,  'Ύψιστε».  "Αλλος,  Αοο )  τό  όνομά  σου».  Ού  μικρόν  τον- 

το  φιλοσοφίας  είδος,  τό  ενφραίνεσθα ι  επί  τω  Θεφ.  Ό  γάρ 
επί  τώ  Θεω  εύη  υαινό  μένος,  ώς  χοή,  πάσαν  εκβάλλει  βιωτι- 
κή  ν  ηδονήν .  Τί  δέ  έστιν  «Ενψρανθήσομαι  εν  σοί;»,  'Γ  ο  τού¬ 
τον  7  φησίν,  εχοον  Δεσπότην,  τοντό  μοι  ηδονή,  τούτο  μοι  άγαλ [- 
!5  λίασις.  Εϊ  τις  οιδε  ταύτην  την  ηδονήν  ώς  ειδέναι  χοή ,  έτέ- 
ρας  ηδονής  ονκ  αισθάνεται.  Τούτο  γάρ  ηδονή  κυρίως *  ώς  τά- 
γε  άλλα  πάντα,  ονόματα  μόνον  έστιν  ηδονής,  πράγματος  έρη¬ 
μα .  Ανττ]  τον  άνθρο>πον  μειάοσιον  εργάζεται,  αυτί)  τον  σώ¬ 
ματος  άπαλλάττει  την  ψυχήν ,  αν  τη  πρός  ουρανόν  πτεροϊ,  αντί) 
20  τών  6 ιωνικών  νψηλότ  ερον  ποιεί,  αυτή  κακίας  άπαλλάττεν  και 
μάλ.α  εικότως.  Εϊ  γάρ  οί  σώματα  λαμπρά  φιλούν  τες,  ον  δεν 
έπαιοΟάνονται  τών  έν  τώ  6ίφ,  αλλά  ενός  ιιόνον  εϊσι',  τής  έ- 
ρωμένης  όψεως,  δ  Θεόν  μ  ιλιών,  καθώς  φιλειν  δει ,  τίνος  αι- 
αθήσεται  λοιπόν  ή  χρηστόν  τών  έν  τώ  βίω  τοντφ,  ή  λυπηρόν ; 
25  Ονδενός'  άλλ ’  εσται  πάντων  ανώτερος,  αθάνατα  τρυφών ,  έπεί, 
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καιρόν  τής  καρποφορίας  του,  καί  όλα  τά  άλλα  τά  σχετικά, 
θά  εύρης  πολλάς  άφορμάς  διηγήσεως  των  μεγαλείων  τού 
Θεού*  έάν  έξετάσης  μέ  τον  λόγον  την  θέσιν  των  όρων, 
έάν  όλα  τά  άλλα,  έάν  μελετήσης  τον  άνθρωπον,  την  διά- 
πλασιν  τοϋ  σώματός  του,  θά  εϋρης  καί  έδώ  άμέτρητα  πε- 
λάγη  διηγημάτων. 

’Ας  άσχολούμεθα  λοιπόν  μέ  αύτά,  διότι  άπό  αύτά 
θά  πρόκυψη  εις  ήμδς  ήδονή  μεγίστη,  άπό  αύτά  κέρδος 
καί  φιλοσοφία  άπερίγραπτος.  Διά  τούτο,  διά  νά  δηλώση 
καί  αύτό,  έπρόσθεσε'  «Οά  εύφρανθώ  καί  θά  γεμίσω  άπό 
άγαλλίασιν  σκεπτόμενος  έσένα».  Αλλος  λέγει*  «Καί  θά 
νοιώσω  ύπερηφάνειαν.  Θά  ψάλλω  ϋμνον  δοξολογίας  εις  τό 
όνομά  σου,  Ύψιστε».  Αλλος  λέγει*  «Θά  υμνήσω  τό  όνομά 
σου».  Δεν  είναι  αύτό  μικρόν  είδος  φιλοσοφίας,  τό  νά  ευ¬ 
φραίνεται  κανείς  σκεπτόμενος  τά  μεγαλεία  τοϋ  Θεού.  Διότι 
έκεϊνος  πού  εύφραίνεται,  όπως  πρέπει,  έξετάζων  τά  με¬ 
γαλεία  τού  Θεού,  άπομακρύνει  κάθε  βιωτικήν  ηδονήν.  Τί 
σημαίνει  δέ,  «Εύφρανθήσομαι  έν  σοί»;  ’Έχων,  λέγει,  τέ¬ 
τοιον  Κύριον,  αύτό  μοϋ  είναι  ήδονή,  αύτό  άγαλλίασίς  μου. 
Έάν  κανείς  έγνώρισεν  αύτήν  τήν  ήδονήν  όπως  πρέπει  νά 
τήν  γνωρίση,  δέν  αισθάνεται  άλλην  ήδονήν.  Διότι  αύτό 
κυρίως  είναι  ήδονή,  ένω  όλα  τά  άλλα  είναι  μόνον  ονόματα 
ήδονής,  άδεια  άπό  περιεχόμενον.  Αύτή  ύψώνει  τον  άν¬ 
θρωπον  έπάνω  άπό  τά  ύλικά  πράγματα,  αύτή  άπαλλάσσει 
τήν  ψυχήν  άπό  τό  σώμα,  αύτή  μεταφέρει  τον  άνθρωπον 
προς  τον  ούρανόν,  αύτή  τόν  ανεβάζει  ύψηλότερα  των  βιω- 
τικών,  αύτή  τόν  άπαλλάσσει  άπό  τήν  κακίαν,  καί  κατά  πολύ 
φυσικόν  λόγον.  Διότι,  έάν  έκείνοι  πού  έρωτεύονται  όμορ¬ 
φα  σώματα  δέν  σκέπτονται  τίποτε  άπό  τά  κοσμικά  πράγμα¬ 
τα,  άλλ’  ένα  μόνον  σκέπτονται,  τήν  μορφήν  τής  έρωμένης 
των,  έκεϊνος  πού  άγαπδ  τόν  Θεόν,  όπως  πρέπει  νά  τόν 
άγαπδ,  ποιο  πράγμα  θά  σκεφθή  εις  τό  έξής  είτε  άπό  τά 
καλά  αύτής  τής  ζωής  είτε  άπό  τά  δυσάρεστα;  Κανένα, 
άλλά  θά  είναι  έπάνω  άπό  όλα,  θά  έντρυφδ  είς  αθάνατα 
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και  ό  φιλονμενος  τοιοντος.  Οι  μέν  γάρ  τά  άλλα  φιλοννιες, 
ταχέοις  καί  άκοντες  εις  λήθην  μεταβάλλονται,  άπολλνμένων 
τών  ψιλονιιένων  και  μαραινόμενων,  οντος  δε  ό  έρως  άπειρος, 
•  ατελεύτητος  και  την  ηδονήν  μείζονα  έχων,  και  ιό  κέρδος 
5  πλέον  και  τ οντφ  πάλιν  ψυχαγωγών  ιόν  φιλούντα  τω  μηδέ¬ 
ποτε  κατα  λνεσθαι. 


“Ψαλο)  τ (7>  δνόματί  αον/  "Υψιστε»,  Τούτο  μάλιστα  ψιλονν- 
τος  έθος.  Και  γάρ  οϊ  όρώντες  εϊς  τ  ονς  φίλον  μένους  άσματα 
/  .·  άδονσυ  καν  μη  όρώσιν  εκείνους ,  διά  τής  ωδής  εαυτούς  π-α- 
40  ραμνΰουνται.  Ον  τω  όή  και  ό  προφήτης  ποιεΐ'  έπεί  τον  Θεόν 
\  Ιδεΐν  ον  δυνατόν ,  άσματα  ποιεί  εϊς  αυτόν ,  διά  τών  ωδών  αν - 
τ φ  σνγγινόμενος,  και  τον  πόθον  άνάπτων,  και  αντόν  δοκών 
όράν'  μάλλον  δέ  διά  τον  άδειν  και  νμνεϊν  εϊς  πόθον  άνάπτει 
-  πολλούς .  "Ωσπερ  γάρ  οι  φιλοννιες  εγκώμια  τών  φιλ,ονμένων 
15  λ  έγουοι  και  τά  ονόματα  αντίο ν  περιφέρονοιν,  οντ ω  δη  και 
•  οντος,  «Ψαλώ  τώ  δνόματί  σου,  'Ύψιοτε». 

ο.  (Όρα  πώς  εαυτόν  τής  γης  διήρτηοε,  και  προς  εκείνην 
άνεκρέμαοεν  δλην  εαυτόν  την  ουσίαν ,  άναθεϊς  εαυτόν  τώ  Θεώ. 
Διά  τούτο  συνεχώς  αυτού  ιό  όνομα  περιστρέφει ·  και  γάρ  και 
20  τούτο  τον  φιλονντος  έθος.  «Εν  τω  άποστραφήναι  τον  εχθρόν 
μου  εις  τά  όπίσω,  ά σθενήοονσι,  και  άπολοννται  από  προσώπου 
σοΐ’».  Άλλος,  «Άνατραπέντων  τών  εχθρών  μου  όπίσω,  προο- 
κοψάντων  και  άπ ολομένων  έκ  προσώπου  σου».  Και  τούτο 
μάλιστα  φιλούν τός  έστι,  τό  τάς  ευεργεσίας  λέγειν  διά  παντός , 
25  και  έγκαλλιοπί Ζεσθαι  τανταις'  από  τε  γάρ  φίλτρου  τούτο  γί- 
,  νεται ,  και  αυτό  πάλιν  άνάπτει  ιό  φίλτρον.  Ούκ  άν  δέ  τις  ά- 
.  υάρτοι  εΙπό.)ν  και  νοητούς  εχθρούς  ενταύθα  αυτόν  λέγειν. 
Άποστρεφονται  γάρ  και  ονιοι,  όταν  ψυχήν  γενναίαν  ενρωοι . 
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πράγματα,  άφοΰ  καί  ό  άγαπώμενος  είναι  αθάνατος.  Εκεί¬ 
νοι  δηλαδή  πού  άγαποϋν  τά  άλλα  πράγματα,  γρήγορα  και 
χωρίς  νά  τό  θέλουν  λησμονοϋνται,  άφοΰ  χάνονται  οί  άγα- 
πώμενοι  καί  μωραίνονται,  ένώ  αύτός  ό  έρως  είναι  άπειρος, 
χωρίς  τέλος,  και  προξενεί  μεγαλυτέραν  ήδονήν,  καί  τό 
κέρδος  είναι  μεγαλύτερον,  καί  μέ  αύτό  πάλιν  ψυχαγωγεί 
τον  άγαπώντα,  μέ  τό  ότι  δέν  καταλύεται  ποτέ. 

«Θά  ψάλω  ύμνον  δοξολογίας  εις  τό  όνομά  σου,  Ύψι- 
στε».  Αύτή  προπάντων  είναι  ή  συνήθεια  αύτοϋ  πού  άγαπα 
Καθ’  όσον  οί  έρασται  τραγουδούν  άσματα  εις  τούς  άγαπω- 
μένους  των*  καί  όταν  δέν  βλέπουν  έκείνους  παρηγορουν- 
ται  μέ  τά  άσματα.  Έτσι  λοιπόν  κάμνει  καί  ό  προφήτης* 
έπειδή  δέν  είναι  δυνατόν  νά  ίδή  τον  Θεόν,  συνθέτει  άσμα¬ 
τα  δι’  αύτόν,  πλησιάξει  αύτόν  μέ  τάς  ώδάς  καί  τον  πό¬ 
θον  άνάπτει  καί  νομίξει  ότι  βλέπει  αύτόν*  μάλλον  δέ  μέ 
τάς  ώδάς  καί  τούς  ύμνους  άνάπτει  τον  πόθον  είς  πολ¬ 
λούς.  Διότι  όπως  άκριβώς  οί  άγαπώντες  πλέκουν  έγκώμια 
διά  τούς  άγαπωμένους,  καί  άναφέρουν  τά  ονόματα  αύτών, 
έτσι  λοιπόν  και  αύτός  λέγει,  «Θά  ψάλω  ύμνους  δοξολο¬ 
γίας  είς  τό  όνομά  σου,  Ύψιστε». 

3.  Πρόσεχε  πώς  άπέσπασε  τον  έαυτόν  του  άπό  τήν  γην 
καί  άπεμάκρυνε  άπό  έκείνην  όλην  τήν  ϋπαρξίν  του,  άνα- 
θέσας  τόν  έαυτόν  του  εις  τόν  Θεόν.  Διά  τούτο  συνεχώς 
άναφέρει  τό  όνομα  αύτοΰ*  καθ’  όσον  καί  αύτό  άποτελεϊ 
συνήθειαν  έκείνου  πού  άγαπα  «Μέ  τήν  στροφήν  τού  έχθροΰ 
μου  όπίσω,  συνετρίβη  ή  δύναμίς  των  καί  θά  έξαφανισθοϋν 
άπό  τό  πρόσωπόν  σου».  "Αλλος  λέγει*  «Άνετράπησαν  οί 
έχθροι  μου  όπίσω,  προσέκρουσαν  καί  έχάθησαν  άπό  τό 
πρόσωπόν  σου».  Καί  αύτό  προ  πάντων  είναι  γνώρισμα  έ¬ 
κείνου  πού  άγαπα,  τό  νά  διηγήται  συνεχώς  τάς  εύεργεσίας 
καί  νά  νοιώθη  ύπερηφάνειαν  δι’  αύτάς*  καί  αύτό  βέβαια 
γίνεται  άπό  άγάπην  καί  αύτό  τό  ίδιο  πάλιν  άνάπτει  τήν 
άγάπην.  Καί  δέν  θά  έσφαλλε  κανείς  έάν  είπή,  ότι  όμιλε! 
έδώ  καί  διά  τούς  νοητούς  έχθρούς.  Καθ’  όσον  καί  αυτοί 
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Καϋ-άπερ  γάρ  εις  ασπίδα  έ  μπέσαν  δόον ,  μαλακην  μεν  ον  σαν 
διατέμνει.  σκληράν  δε  και  ά ντίτνπον  ονδέν  εργάζεται ,  άλλα 
της  αιχμής  ανακαμφ  δε  ίσης  εκπίπτει ,  οντω  δη  και  επί  της 
ψυχής  σι ηιβαίνει.  "Αν  μεν  γάρ  μαλακην  εύρη  και  χάννον 
Β  τα  παρά  τού  διάβολον  πεμπόμενα  δέλ)},  διαδνεπαι  εις  ιό  δά- 
ϋος,  εάν  δε  σκληράν  και  ισχυροί εραν,  αυτός  ιε  άπρακτος  ά- 
πεισι ,  και  εις  ταν την  ονδέν  εϊργάσατο  δεινόν *  και  δύο  γίνεται 
κέρδη ,  μάλλον  δέ  και  τρία'  αντήν  τε  γάρ  ονδέν  εδλαφεν ,  αλ¬ 
λά  και  Ισχνοοτέραν  έποί)]σεν}  αυτός  τε  άοδενέοτερος  έντεν- 
50  {λεν  γέγονε, 

Σκόπει  δέ  πώς  άνακηρντιει  τον  θεόν  την  Ιαγύν.  ώΑσδε- 
νήσσνσι» -  <[ ηηί%  «καί  άπολσννται  από  προσώπου  σον».  Πάλιν 
πρόσωπο ν  ακούω  τη  μηδέν  σωματικόν  νποπτενσης.  Έντανϋα 
γάρ  την  ενέργειαν,  την  επιφάνειαν  αί π  ον  δηλοΐ,  την  ευκολίαν 
αία  ον  της  ισχύος .  'Ως  αλλαχού  φηοη\  «"Ο  έπιδλέπων  επί  την 
γην,  και  ποιων  αυτήν  τρέιιειν»,  ον τω  δη  καί  έντανϋα  ιό  αυτό 
φησιν.  ’ Αρκεί  γάρ  μόνη  ή  έποπτεία  άπολέσαι  τονς  πονηρούς . 
'■  ΕΙ  γάρ  άγιων  παρουσία  άσ&ενή  δαιμόνων  ποιεί  την  ίσχνν, 
πολλά)  μάλλον  θεού.  ΕΙ  ή  αστραπή  αυτού  φαη*ομέτη]  κατα- 
20  πλήττει  πάντας,  έννόηαεν  την  δνναμιν  την  άνώλεϋρογ  εκεί¬ 
νην,  πώς  καταπλήττει,  πώς  άπόλλυσι  τονς  πονηρούς.  Είδες 
■  ύμνων  είδος;  είδες  δοξολογίας  τρόπον /  καί  πτος  περί  τής 
δννάμεοος  αυτού  διηγείται;  Ον  μικρόν  κάντενδεν  παιδεύει 
φιλοσοφίας  δόγμα ,  τώ  είπεϊν,  « Ψαλώ  τω  όνομα τί  σου,  *Ύψι- 
25  ο  ιε.  Έ  ν  τώ  ά ποστραφήναι  τον  έχδρόν  μου  εις  τά  όπίοω».  Ποι¬ 
ον  δη  τούτο;  'Ότι  ον  μόνον  έν  ταϊς  δλίψεσιν,  άλλά  καί  έν  ταίς 
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απομακρύνονται,  όταν  εϋρουν  γενναίαν  ψυχήν.  Διότι,  όπως 
ακριβώς  ένα  δόρυ,  όταν  πέση  επάνω  εις  μίαν  ασπίδα,  εάν 
μέν  είναι  μαλακή  τήν  τρύπα,  εάν  δέ  είναι  σκληρά  καί  τρα¬ 
χεία  δεν  της  προξενεί  καμμίαν  Ζημίαν,  αντίθετα  μάλιστα 
πίπτει  κάτω,  άφοϋ  στραβώση  ή  αιχμή  του,  τό  ίδιο  λοιπόν 
συμβαίνει  και  μέ  τήν  ψυχήν.  Αν  δηλαδή  τήν  εϋρουν  μαλ¬ 
θακήν  καί  χαυνωμένην  τά  ριπτόμενα  βέλη  τοϋ  διαβόλου, 
εισέρχονται  εις  τό  βάθος  αύτής,  εάν  δέ  σκληρόν  καί  ίσχυ- 
ροτέραν,  ό  ίδιος  ό  διάβολος  απομακρύνεται  άπρακτος  καί 
εις  τήν  ψυχήν  αύτήν  δεν  έπροξένησε  κανένα  κακόν"  καί 
προκύπτουν  δύο  κέρδη,  μάλλον  δέ  καί  τρία  διότι  καί  αύ¬ 
τήν  δέν  τήν  έβλαψεν,  αλλά  τήν  έκαμε  καί  ίσχυροτέραν, 


καί  ό  ίδιος  δέ  ό  διάβολος  κατέστη  άπό  αύτό  τό  γεγονός 


άσθενέστερος. 

Πρόσεχε  δέ  πώς  άνακηρύσσει  τήν  δύναμιν  τοϋ  Θεού. 
«Θά  συντρίβουν»  λέγει,  «καί  θά  έξαφανισθοϋν  έμπρός  εις 
τό  πρόσωπόν  σου».  Πάλιν  άκούων  νά  λέγη  πρόσωπον,  μή 
σκεφθής  τίποτε  τό  σωματικόν.  Διότι  εδώ  δηλώνει  τήν 
ενέργειαν  αύτοΰ,  τήν  επιφάνειαν  καί  τήν  εύκολίαν  τής  δυ- 
νάμεώς  του.  "Οπως  άλλου  λέγει,  «Αύτός  πού  μόνον  ρίπτει 


τό  βλέμμα  του  έπάνω  εις  τήν  γην  καί  τήν  κάμνει  νά  τρέ- 
μη»,  έτσι  λοιπόν  καί  εδώ  τό  ίδιο  λέγει.  Καθ’  όσον  αρκεί 


μόνον  ή  έμφάνισίς  του  διά  νά  συντρίψη  τούς  πονηρούς. 
Διότι,  έάν  ή  παρουσία  τών  αγίων  έξασθενη  τήν  δύναμιν 
τών  δαιμόνων,  πολύ  περισσότερον  τοϋ  Θεοϋ.  Έάν  ή  άστρα- 
πή  αύτοΰ  έμφανιζομένη  καταπλήσσει  όλους,  σκέψου  τήν 
δύναμιν  έκείνην  πού  δέν  ύπόκειται  είς  καμμίαν  καταστρο¬ 
φήν,  πώς  καταπλήσσει,  πώς  έξαφανίξει  τούς  πονηρούς. 
Είδες  είδος  ύμνων;  Είδες  τρόπον  δοξολογίας  καί  πώς  πε¬ 
ριγράφει  τήν  δύναμιν  τοϋ  Θεοϋ;  Δέν  είναι  μικρά  ή  άλή- 
θεια  φιλοσοφίας  πού  διδάσκει  και  έδώ  μέ  τό  νά  είπη,  «Θά 
ψάλω  ύμνον  δοξολογίας  είς  τό  όνομά  σου,  Ύψιστε.  Διότι 
κατετροπώθησαν  καί  έστράφησαν  είς  τά  όπίσω  οι  έχθροί 
μου».  Ποία  είναι  αυτή  ή  άλήθεια;  Ότι  όχι  μόνον  εις  τάς 
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άνέσεοιν  ενηφε.  Πολλοί  ιών  γάρ  νπ 6  ιών  κακών  ταπεινονμε - 
νοι,  στιουδαιότεροι  γί)>ονται,  υπό  δε  ιών  αγαθών,  ραϋνμότ εροι 
και  χαννότεροι'  ο  περί  ιών  Ιουδαίων  προϊών  λέγει *  «"Οταν 
άπέκχ εινεν  αυτούς ,  τότε  έξεζήτ ουν  ανιόν».  Άλλ’  ονχ  οϋτσς 
τοιοντος'  άλλα  και  έν  ενημ ερίαις  νήφει,  και  διεγήγερται.  Ον 
μικρόν  εις  φιλοσοφίαν  δέ  τούτο.  «"Οπ  έπ οίησας  την  κρίαιν 
μου  και  την  δίκην  μου ».  "Αλλος,  (ύΥηερεδίκασάς  μον»,  ι<Ε- 
κάθιαας  επί  ϋρόνον  ό  κρίνων  δικαιοσύνην,  Έπετίμησας  έϋνε- 
σι,  και  άπώλετο  ό  ασεβής.  "Αλλος,  ^Απώλεσαςυ.  « Το  όνομα 
αντον  έξήλειψας  εις  τον  αϊώνα’  και  εις  ιόν  αιώνα  τον  α!~ 
ώνοςν. 

()οα  πάλιν  7ΐ}ν  φιλοσοφίαν  τον  άνδρός ,  πώς  ονκ  αε¬ 
τός  αμύνεται  τούς  εχθρούς ,  άλλα  τώ  Θεώ  τταραχωρεϊ  της  δί¬ 
κης,  τό  άποστολικόν  τηρών  παράγγελμα ,  «Μή  εαυτούς  έκδι- 
κούνιες ».  Ον  τούτο  δέ  μόνον  έστίν  Ιδεϊν,  άλλ 1  οτι  και  άδίκοτς 
ταντα  επασχεν .  Εϊ  μή  γάρ  αδίκως  έπααχεν ,  ονκ  αν  δ  θεός 
έπεςήλθεν.  «,  Εκάθισας  επί  θρόνον  ο  κρίνων  δικαιοσύνην ». 
Ά νθρωπινώτερον  φθέγγεται,  θρόνον  καί  καθέδραν  λέγων. 
Τό  δέ ,  «Ό  κρίνων  δικαιοσύνη^) ,  τό  σννηθες  τού  θεού  καί 
ές αίρει  ον  αντον  τής  ουσίας  φησίν,  7 Επί  μέν  γάρ  τών  άν&ρώ- 
πων  τούτο  ονκ  εοτίν  είπειν ,  ον  γάρ  πάντως  κρίνονσι  δικαιο¬ 
σύνην,  καν  μυριάκις  ώσι  δίκαιοι, ,  ποτέ  μέν  άγνοια ,  ποτέ  δέ 
ραθυμία,  άγνοούντες  τό  δίκαιον,  ό  δέ  θεός  τούτων  απάντων 
άτιηλλαγ μένος,  και  είδότς  καί  βουλωμένος  δικαίατ  εκφέρει 


2.  Ψαλμ.  77,  34. 

3.  Ρωμ.  12,  19, 
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θλίψεις,  αλλά  καί  εις  τάς  ανέσεις  είχεν  έστραμμένην  τήν 
σκέψιν  του  είς  τόν  Θεόν.  Διότι  πολλοί  μέν,  ταπεινούμενοι 
άπό  τά  κακά,  γίνονται  σπουδαιότεροι,  ένω  όταν  απολαμβά¬ 
νουν  τά  άγαθά,  γίνονται  ραθυμότεροι  καί  νωθρότεροι, 
πράγμα  πού  λέγει  εις  άλλην  περίπτωσιν  διά  τούς  Ιουδαί¬ 
ους"  «’Όταν  τούς  παρέδιδεν  είς  θάνατον,  τότε  άναζητοϋσαν 
αύτόν»2.  Αύτός  όμως  δεν  είναι  τέτοιος,  άλλά  καί  όταν  εύη- 
μερη  είναι  νηφάλιος  καί  έζυμνεΐ  τόν  Θεόν.  Αύτό  δε  παρα¬ 
κινεί  είς  εύσέβειαν  όχι  μικράν.  «Διότι  σύ  έκρινες  καί  έδί- 
κασες  τήν  ύπόθεσίν  μου».  Αλλος  λέγει*  «Μέ  έκρινες  μέ 
πολλήν  δικαιοσύνην».  «Έκάθισες  επάνω  είς  θρόνον  δικα- 
στοϋ,  σύ  πού  δικάζεις  μέ  δικαιοσύνην.  ΈπέπληΕες  έθνη  καί 
άπωλέσθη  ό  άσεβής».  Αλλος  έρμηνεύεΓ  «Ώδήγησες  είς 
άπώλειαν».  Τό  όνομά  του  έζηφάνισες  διά  παντός  καί  είς 
τόν  αιώνα  τού  αίώνος». 

Πρόσεχε  πάλιν  τήν  φιλοσοφίαν  τού  άνδρός,  πώς  δέν 
άμύνεται  ό  ίδιος  τούς  έχθρούς,  άλλά  αναθέτει  είς  τόν 
Θεόν  τήν  δίκην,  τηρών  τό  άποστολικόν  παράγγελμα,  «Μή 
έκδικήσθε  οι  ίδιοι»3.  Καί  όχι  μόνον  αύτό  είναι  δυνατόν  νά 
διαπιστώση  κανείς,  άλλ’  ότι  καί  έπασχεν  αύτό  άδίκως. 
Διότι  έάν  δέν  τά  έπασχεν  αδίκως,  δέν  θά  έσπευδεν  είς 
βοήθειάν  του  ό  Θεός.  «Έκάθισες  έπάνω  είς  δικαστικόν 
θρόνον  σύ  πού  δικάζεις  μέ  δικαιοσύνην».  Όμιλεϊ  μέ  πιο 
ανθρώπινον  τρόπον,  άναφέρων  θρόνον  καί  καθέδραν.  Τό 
δέ  «ό  κρίνων  δικαιοσύνην»  δηλώνει  τήν  συνήθη  ιδιότητα  τοϋ 
Θεού,  τό  έξαίρετον  γνώρισμα  τής  ούσίας  αύτοϋ.  Διότι  είς 
τήν  περίπτωσιν  μέν  τών  άνθρώπων  αύτό  δέν  ήμποροΰμεν 
νά  τό  είποΰμεν,  καθ’  όσον  δέ  δικάζουν  μέ  άπόλυτον  δικαιο¬ 
σύνην,  καί  άν  άκόμη  είναι  είς  πάρα  πολύ  μεγάλον  βαθμόν 
δίκαιοι,  καί  παραβλέπετο  τό  δίκαιον  άλλοτε  μέν  άπό  άγνοι¬ 
αν,  άλλοτε  δέ  άπό  αδιαφορίαν,  ένω  ό  Θεός,  άπηλλαγμένος 
άπό  όλα  αύτά,  καί  γνωρίζων  καί  θέλων  τό  δίκαιον,  δικάζει 
μέ  δικαιοσύνην.  Τό  «Έκάθισας  έπί  θρόνον»  λοιπόν,  σημαί- 
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τήν  ψή φον.  Το  ονν,  «Εκάϋιοας  επί  θρόνον»,  έδίκαοάς  έοτιν, 
έπεξ  ή  λ  0  ε  ς ,  ήμν  >  ας. 

*Επεΐίμηπας  έΟνεοι,  και  άπώλετο  δ  ασεβής ο,  'Οράς  πώς 
ονχ  όπλων  αίπώ  δει ,  ον  μαχαίρας,  ον  τόξων  και  βελών ,  άλλ" 
5  άιηλρωτιινα} ιερόν  εκείνα  ε'ίρηταΓ  αρκεί  γάρ  έππιμήοαι  τώ 
θεώ,  και  άπολέοδαι  τ ονς  κολάζεοϋαι  μέλλοντας .  ΓΊνα  δέ  μά- 
ϋης  αντοΰ  την  ϊαχύν,  άπονε  και  ιών  έξης.  « Τό  όνομα  ανιών 
έξήλευγας  εις  ιόν  αιώνα ,  και  εις  τον  αίοινα  τον  αίτσνος». 
Προρρίξονς  άπώλεοας,  άνέοπαοας,  όντως  ήφάνισας,  ώς  κα } 
ΤΟ  την  μνήμην  ανηον  παρα πολέσΰαι.  « Τον  έχΰ'ρού  έξέλιπον  αί 
ρομφαία. ι  εις  τέλος υ.  Αλλος,  «Τά  ερείπια»,  ό  δέ  Εβραίος , 
«ΆρβώΟ».  «Καί  τιόλεις  καϋ'εΐλες »,  Τί  έοτι  τούτο;  " Οτι  τάς 
μηχανάς  αίπου  καί  τάς  βονλάς  άναλώοας ,  φηοίν,  έρημον  αν¬ 
ιόν  ιών  οικείων  δαλίαν  έποίησας .  Τοιούτον  γάρ  ή  οργή  τον 
Θεοιν  πάντα  αιφανίξη  καί  άπόλλνοιν.  ’Ή  οπερ  έτερος  ερμη¬ 
νευτής  διδάσκει,  «"Ερημα»  ει.ιών'  οτι  σί)  τάς  πόλεις  αντώ)ν 
μόνον ,  άλλα  καί  τάς  έρημους  ήφάνιοας,  καί  πόλεις  καϋεϊλες. 
Ο  ντο)  γάρ  ό  δίκαιος  έπυλέμει,  οντ  ο>  κατέβαλλε  τον;  εναντί¬ 
ους,  ονχ  οπλοις  καί  δόοαοι,  κεχρί] μένος ,  άλλα  τήν  παρά  τον 
20  Θεού  ροπήν  εχων.  Διά  τούτο  και  ό  πόλεμος  αύιώ  λαμπρός 
καί  περιφανής ,  καί  κατά  κράτος  ή  νίκη,  ο  Λ  πώλετο  τό  μνη- 
μόουνον  αυτόν  υεώ  ήχου ο.  "Άλλος,  «Συν  αντοιςν,  υ  δέ  Ε¬ 
βραίος,  ΤΈμ».  Τί  έστ ι  « Μετ'  ήχον»;  "Η  τήν  πανωλεθρίαν 
μ>ηοίν,  ή  τό  διωλυγιον  τών  κακών.  Καί  τούτο  δέ  τής  του  Θεού 
25  κηδεμονίας,  ιό  μ  ή  λα)  ί)α  νόντο)ς  ταυτα  ποιεϊν  ίνα  ταϊς  ετέ¬ 
ρων  σνμφοραϊς  καί  έτεροι  γένωνται  βελτίονς.  Τό  περιφανές 
ονν  δηλοϊ  τής  απώλειας . 

4 ,  «Καί  Κύριος  είς  ιόν  αιώνα  μένει».  3/ Αλλος,  «κα&εδεϊταω . 
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νει  έδίκασες,  διεκπεραίωσες  την  ύπόθεσιν,  ύπερασπίσθης 
τον  άδικούμενον. 

«ΈπέπληΕες  έθνη  καί  έΕηφανίσθη  ό  ασεβής».  Βλέ¬ 
πεις  πώς  δέν  χρειάζεται  όπλα,  οϋτε  μαχαίρια,  οϋτε  τόξα 
καί  βέλη,  άλλα  ανθρωπινότερα  τά  περιγράφει  έκεϊνα’  διότι 
άρκεϊ  νά  έπιπλήΕη  ό  Θεός  καί  νά  οδηγηθούν  είς  την  απώ¬ 
λειαν  έκεΐνοι  πού  πρόκειται  νά  τιμωρηθούν.  Διά  νά  μάθης 
δέ  την  δύναμιν  αύτοϋ,  ακούε  καί  τά  έξης.  «Έζηφάνισε 
τό  όνομα  αύτών  εις  τον  αιώνα  καί  εις  τόν  αιώνα  τού  αίώ- 
νος».  Τούς  κατέστρεψες  άπό  την  ρίζαν,  τούς  έΕερρίζω- 
σες,  έτσι  τούς  έΕηφάνισες,  ώστε  καί  νά  λησμονηθη  τό 
όνομά  των.  «Τού  έχθροΰ  έχάθησαν  διά  πάντα  αί  ρομφαϊ- 
αι».  "Αλλος  έρμηνεύει,  «τά  έρείπια»,  ένώ  ό  Εβραίος  λέ¬ 
γει,  «Άρβώθ».  «Καί  πόλεις  κατεκρήμνισες».  Τί  σημαίνει 
αύτό;  Οτι,  άφοϋ,  λέγει,  διέλυσες  τά  πολυμήχανα  σχέδια 
αύτοΰ  καί  τάς  επιθυμίας  του,  τόν  άπεγύμνωσες  άπό  τά 
όλα  του.  Διότι  τέτοια  είναι  ή  όργή  τού  Θεού-  όλα  τά  εξα¬ 
φανίζει  και  τά  καταστρέφει.  Ή  όπως  ακριβώς  άλλος  ερμη¬ 
νευτής  λέγει,  άναφέρων  τήν  λέξιν  «έρημα»-  ότι  δηλαδή 
έΕηφάνισες  όχι  μόνον  τάς  πόλεις  των  άλλα  καί  τάς  ερή¬ 
μους  καί  τάς  πόλεις  κατεκρήμνισες.  "Ετσι  λοιπόν  ό  δί¬ 
καιος  έπολέμει,  έτσι  κατέβαλλε  τούς  έχθρούς  του,  χρη- 
σιμοποιών  όχι  όπλα  καί  δόρατα,  άλλα  έχων  τήν  βοήθειαν 
τού  Θεού.  Διά  τούτο  καί  ό  πόλεμός  του  ήτο  λαμπρός  καί 
περιφανής  καί  ή  νίκη  ολοκληρωτική.  «"Εσβησε  μαζί  μέ 
τόν  θόρυβον  πού  έκαμε  καί  ή  ένθύμισις  τού  ονόματος 
του».  "Αλλος  λέγει  «Μαζί  μέ  αύτούς»,  ό  δέ  Εβραίος  λέ¬ 
γει  «’Έμ».  Τί  σημαίνει,  «Μετ’  ήχου»;  ’Ή  έννοεϊ  τήν  πανω¬ 
λεθρίαν  ή  τό  ύπερμεγέθες  τών  κακών.  Και  αύτό  δέ  είναι 
γνώρισμα  τής  κηδεμονίας  τού  Θεού,  τό  νά  μή  τά  κάμνει 
αύτά  κρυφά,  διά  νά  γίνωνται  καλύτεροι  καί  άλλο»  μέ  τάς 
συμφοράς  άλλων.  Δηλώνει  λοιπόν  τόν  έντυπωσιακόν  τρό¬ 
πον  τής  καταστροφής  των. 

4.  «Και  ό  Κύριος  μένει  είς  τόν  αιώνα».  "Αλλος,  «Κάθε- 
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Τδ  γη  ο  καΰήσθαι  πχάλαχον  έπί  τον  μόνιμόν  τής  ουσίας  κεΪΊαΐ' 
ώς  και  Τερεμίας  δηλοι  λέγο)ν,  \<Σν  κα-θήμενος  εις  τον  αιώ¬ 
ναν.  Καί  δ  Εβραίος  ενταύθα  Ιηοήβ »  φηοι.  Συνεχώς  τοντο 
λέγει  δ  προηιήιης  έπ ί  τής  απώλειας  ιών  ανθρώπων,  δεικη.ς 
5  αυτόν  τδ  ατελεύτητο)·  τής  ουσίας,  και  δτ ι  το  μεν  τών  άΐ'θρώ- 
τιθ)ν  γέο*ος  έπίκ}}ρον ,  η  δέ  εκείνον  ονοία  καί  ή  μεγαλωσύνη 
ατελεύτητος.  Τοντο  δέ  ποιεί  τον  φόβον  έπαρτών ,  ϊνα  έκατέ- 
οωθεν  ώαιν  αντδν  τρέμοντες  καί  διά  τό  μέγεθος  ανίαν  τής 
δόξης ,  καί  διά  τδ  ατελές  τής  οικείας  ουσίας  καί  ώς  αεί  μέ- 
10  νοντα1  και  ώς  αεί  μεΤ  νπερβολής  κολάζον τα.  ΚΙ  δέ  χοή  τι 
καί  κατά  άναγτογήν  ειπεΐν,  ον  παραιτηχέον .  Τά  μέν  γάρ  έ- 
στι  καί  ϋεωρήοαι ,  τά  δέ  οιπο)  δει  νοεϊν}  ώς  έϊρηιαι  μόνον' 
ώς  το,  (ΐΚν  αρχή  έποίησεν  6  θεός  τον  ουρανόν  καί  την  γην. 
τά  δέ  απεναντίας  ταϊς  λέςεοιν  ώς  τό}  « Ελαγος  φιλίας ,  καί 
^5  πώλος  τώ)ν  χαοίτων,  όμιλε ί το)  σον>.  Καί  πάλιν *  >ύ'Εοτο)  οοι 
μόνο)  νπάργονα,  καί  αηδείς  άλλότριος  μεταοχέ τω  σοι ».  Καί 
πάλιν  <('//  πηγή  σον  τον  νδατός  σοι  έστω  μόνα)».  Τοντο  γάρ . 
άν  τδ  κείμενον  νόησης ,  καί  μή  ρύγης  μέν  τδ  ρήμα ,  διώκης 
δέ  τδ  νόημα  καί  πολλής  άπανϋρο)πίας  έστί,  τό  μηδέ  ύδατός 
20  τ ινι  μετ αδονναι:  άλλά  ενταύθα  περί  γνναικδς  ό  λόγος ,  (όσιε 
αυτής  άπολαύειν  μετά  σακρροσννης ,  πηγήν  καλών  αυτήν,  καί 
έλαφον }  διά  τδ  καθαρόν  τής  τον  γάμον  σννονσίας. 

Καί  ενταύθα  μέν  οντως’  άλΛαχον  δέ  δει  καί  τδ  κείμενον 
δέχεσθαι,  καί  τδ  ές  αυτόν  δ ηλονμενον  ώς  έχει  το,  «Καθώς 
25  χδν  οφιν  ντρωσε  Χίωνσής» .  Καί  γάρ  τοντο  δει  πιστενειν  στι 


4.  Βαρούχ  3,  3. 

5.  Γέν.  1,1. 

6.  Παροιμ.  5,  19. 
,  7.  Αυτόθι  17. 

;’·  8.  Αυτόθι  18. 
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ται  έπάνω  εις  τον  θρόνον».  Διότι  τό  κάθομαΓ  παντού  τί¬ 
θεται  προς  δήλωσιν  μονίμου  καταστάσεως,  καθώς  και  ό 
Ιερεμίας  δηλώνει,  λέγων,  «Σύ  κάθεσαι  εις  τον  θρόνον 
σου  αιωνίως»4.  Και  ό  Εβραίος  έδώ  λέγει  «Ίησήβ».  Συνε¬ 
χώς  αύτό  λέγει  ό  προφήτης  όταν  όμιλεϊ  διά  την  άπώλειαν 
των  ανθρώπων,  διά  νά  δείξη  την  αιωνιότητα  τής  ούσίας 
του  και  ότι  τό  μέν  γένος  των  άνθρώπων  είναι  πρόσκαιρον, 
ένω  ή  ούσία  του  Θεοΰ  και  ή  μεγαλωσύνη  τοΰ  αίώνος.  Αύ¬ 
τό  δέ  τό  έπιτυγχάνει  θέτων  ύπεράνω  αύτών  τον  φόβον, 
ώστε  νά  τρέμουν  αύτόν  διά  δύο  λόγους,  και  διά  τό  μέ¬ 
γεθος  τής  δόξης  του  καί  διά  την  άτέλειαν  τής  φύσεώς 
των,  και  διότι  είναι  αιώνιος  καί  τιμωρεί  πάντοτε  μέ  υπερ¬ 
βολήν.  Έάν  δέ  πρέπει  νά  είποϋμεν  αύτά  καί  κατά  τρόπον 
άναγωγικόν,  δέν  πρέπει  νά  τό  άποφύγωμεν.  Διότι  άλλα  μέν 
είναι  δυνατόν  καί  νά  τά  έρευνήσωμεν,  άλλα  δέ  πρέπει  έτσι 
νά  τά  έννοοΰμεν,  όπως  έλέχθησαν  μόνον,  όπως  τό,  «Εις 
την  άρχήν  έδημιούργησεν  ό  Θεός  τόν  ούρανόν  καί  τήν 
γήν»\  άλλα  δέ  σημαίνουν  άντίθετον  άπό  ότι  οί  λέξεις, 
όπως  τό,  «Ή  αγαπητή  σύξυγός  σου,  ώσάν  έλαφος  καί 
ώσάν  χαριτωμένος  πώλος,  άς  είναι  ή  μόνη  συναναστροφή 
σου»*.  Καί  πάλιν*  «Τά  υπάρχοντά  σου  άς  ανήκουν  μόνον 
εις  έσένα  καί  κανείς  άλλος  άς  μή  γίνεται  συμμέτοχος  εις 
τά  άγαθά  σου»7.  Καί  πάλιν'  «Ή  πηγή  τοΰ  ΰδατός  σου  άς 
άνήκη  μόνον  είς  έσένα»8.  Αύτό  λοιπόν  τό  χωρίον,  έάν 
έξετάσης  τό  περιεχόμενόν  του  καί  δέν  άποφύγης  μέν  τάς 
λέξεις,  προσπαθής  δέ  νά  εϋρης  τό  νόημά  του,  δείχνει 
πολλήν  άπανθρωπίαν,  άφοΰ  λέγει  ούτε  νερό  νά  δίδης  είς 
κάποιον*  άλλ’  έδώ  γίνεται  λόγος  διά  τήν  γυναίκα,  ώστε 
νά  τήν  άπολαμβάνη  κανείς  μέ  σωφροσύνην,  ονομάτων  αύτήν 
πηγήν  καί  έλαφον,  έξ  αιτίας  τής  καθαρότητος  τών  συζυ¬ 
γικών  σχέσεο3ν. 

Καί  έδώ  μέν  πρέπει  έτσι  νά  έξετάζωμεν  τό  νόημα  ταϋ 
χωρίου,  άλλοϋ  δέ  πρέπει  νά  δεχώμεθα  καί  τάς  λέξεις  καί 
τό  νόημα  τών  λέξεων,  όπως  λόγω  χάριν  τό  «“Οπως  σκρι- 
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έγένετο  (έγένετο  γάρ),  καί  το  ές  αν  τον,  εις  τύπον  τον  Χρί¬ 
στον.  Ον τω  και  ενταύθα  ονκ  ίίν  τις  άμάρτοι  εϊς  τά  Ιουδαϊκά 
έκλαμβά ν(ον  τά  εϊρημέν α.  ο  ΕκάΟιοας  επί  θρόνον  δ  κρίνων 
δικαιοσύνην.  Έπετίμησας  εθνεοι,  και  άπώλετο  δ  ασεβής* 
5  τα  οινμα  αυτού  έζήλειψ ας  εϊς  τόν  αιώνα ,  και  εϊς  τον  αιώνα 
τον  αϊώνος.  Τον  εχθρόν  εξέλιπον  αι  ρομφαιαι  εϊς  τέλος ,  και 
πόλεις  καθεϊλες.  "Απώλετο  το  μνημόοννον  αυτόν  / ιετ  ήχου». 

Η  τε  γάρ  σνμ<ι  ορά  αυτών  τών  τον  Χρίστό)'  στανρωσάντων 
παντ αχόν  της  οικουμένης  κατάδηλος,  αί  τε  πόλεις  αυτών  κα¬ 
ί  0  θηρέθησα) ,  τον  τε  διαβόλου  έςέλιπε  τά  μηχανήματα,  τής  τον 
(γίλομαθέσι  κατα λιπαντές  ά ρηόλειν,  τών  π ροκειμέντον  έ¬ 

χω  μεϋα. 

ώΙΙ ιοίαασεν  έν  κοίοει  ιόν  θοόνυν  αυτόν».  ' Αλλος ,  (Γ/7- 
δραοεν  εϊς  κρίση1».  «Καί  αυτός  κρινεϊ  την  οικουμένην  έν 
15  δικαιοσύνη,  κρινεϊ  λαούς  έ)  εύθύτητ  ι» .  Είδες  πώς  κατά  υι~ 
κρόν  άτάγει  τόν  λόγον;  Επειδή  γάρ  θρόνου  έ  μνημόνευσε,  δει - 
κτΌσι  τ ον  θρόνον  π/>*  φύοιν,  ονκ  από  ζύλων  συγκει  ιιένην,  ου¬ 
δέ  τίνος  ύλης,  άλλ"  άπό  δικαιοσύνης .  Έν  γάρ  τή  δικαιοσύνη, 
φηυιν,  Ίδρυται.  « Κρινεϊ  την  οικουμένην  έν  δικαιοσύνη» .  Και 
20  τά  παρόντα  κα}  τά  μέλλοντα  ποοαναηχυνεϊ.  Η  μέν  γάρ  κα¬ 
θόλου  κρίσις  έκεϊ  τεταμίενιαι,  ή  δε  έκ  μέρους  και  ενταύθα* 
πολλά  γιϊο  και  νυν  εργάζεται ,  ώστε  μη  τους  άναιοθήτονς  α¬ 
προνόητα  είναι  νομίζει.ν  τά  όντα .  ΕΙ  δε  μι/  πάντες  ενταύθα 
τους  στεφάνους  άπολαιιβάνονσι ,  μή  θαυμάσης.  Ετοίμασε  γάρ 
25  ημέραν,  έν  ή  μέλλει  κρίνει ν  την  οικουμένην *  τό  δε  παρόν .  σιά- 
διον,  κα}  αγών,  και  παλαίσματα. 


9.  Ίω.  3  14. 
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βώς  ό  Μωϋσής  ύψωσε  τόν  όφιν»*.  Καθ’  όσον  πρέπει  καί 
νά  πιστεύωμεν  ότι  αυτό  συνέβη  (διότι  πράγματι  συνέβη), 
καί  ότι  συνέβη  ώς  προτύπωσις  τοΰ  σταυρού  τού  Χρι¬ 
στού.  "Ετσι  καί  έδώ  δέν  θά  έσψαλε  κανείς  έάν  τά  λε¬ 
γάμενα  τά  έκλάβη  ώς  άναψερόμενα  εις  τά  όσα  συνέβη- 
σαν  είς  τούς  Ιουδαίους.  «Έκάθισες  έπάνω  εις  δικαστικόν 
θρόνον,  σύ  πού  δικάζεις  μέ  δικαιοσύνην.  Έπέπληζες  έθνη 
καί  ώδηγήθη  εις  απώλειαν  ό  άσεβής'  έζηφάνισες  τό  όνομά 
του  είς  τόν  αιώνα  καί  είς  τόν  αιώνα  τού  αίώνος.  Συνετρί- 
βησαν  διά  παντός  αί  ρομψαϊαι  τού  εχθρού  καί  κατεκρήμνι- 
σες  τάς  πόλεις  του.  Έχάθη  διά  παντός  ή  ένθύμισις  αύτού 
μετά  θορύβου».  Διότι  καί  ή  συμψορά  αύτών  πού  έσταύρω- 
σαν  τόν  Χριστόν  είναι  όλοψάνερος  είς  όλα  τά  μέρη  τής 
οικουμένης,  καί  αί  πόλεις  των  κατεκρημνίσθησαν,  καί  αί 
μηχανορραφίαι  τού  διαβόλου  έζέλιπον,  καί  τά  πάντα  κατέ- 
λαβεν  ή  πρόνοια  τού  Χριστού.  Αλλά  αύτά  σφοΰ  τά  άφή- 
σωμεν  νά  τά  εφαρμόζουν  οί  φιλομαθείς,  ας  προχωρήσωμεν 
εις  την  συνέχειαν  τού  ψαλμοΰ. 

«  Ετοίμασε  τόν  θρόνον  του  διό  νά  δικάοη».  "Αλλος, 
«Έγκατέστησε  δικαστήριον  διά  νά  δικάση».  «Καί  αυτός  θά 
δικάση  τήν  οικουμένην  μέ  δικαιοσύνην,  θά  κρίνη  τούς  λα¬ 
ούς  μέ  εύθύτητα».  Είδες  πώς  προχωρεί  σιγά  -  σιγά  τόν  λό¬ 
γον;  Επειδή  δηλαδή  ώμίλησε  διά  θρόνον,  δείχνει  τού 
θρόνου  τήν  φύσιν,  πού  δέν  συνίσταται  άπό  Εύλα,  ούτε  άπό 
κάποιαν  ύλην,  άλλά  άπό  δικαιοσύνην.  Διότι,  λέγει,  έστήθη 
επί  τής  δικαιοσύνης  αύτού.  «Θά  δικάση  τήν  οικουμένην  μέ 
δικαιοσύνην».  Προλέγει  καί  τά  παρόντα  καί  τά  μέλλοντα». 
Διότι  ή  καθολική  κρίσις  έπιφυλάσσεται  νά  γίνη  έκεϊ,  ένω 
ή  μερική  γίνεται  καί  εδώ*  πολλά  δηλαδή  κάμνει  καί  τώρα, 
ώστε  νά  μή  νομίζουν  οί  άνσίσθητοι  ότι  τά  όντα  είναι  απρο¬ 
νόητα.  Έάν  δέ  δέν  άπολαμβάνουν  όλοι  τούς  στεφάνους 
έδώ,  μή  θαυμάσης.  Διότι  έτοίμασεν  ήμέραν  κατά  τήν  οποί¬ 
αν  πρόκειται  νά  δικάση  τήν  οικουμένην,  ένω  τό  παρόν  εί¬ 
ναι  στάδιον  καί  άγών  καί  πάλη. 
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Διά  δή  τούτο  ον  πάπες  τα  κα τ5  αξίαν  άπολαμβάνονση , 
αλ2()  τοίς  τε  κατορΰούσιν  έκεϊ  τεταμίεντ αι  τα  όώρα,  τοίς  τε 
καταπίπυνηιν  αί  κολάσεις*  ένταύΰα  δέ  ανοχή  και  μακροΰνμί α, 
ώστε  διά  μετάνοιας  ά πονίψασθαι  τα  ημαρτημένα ,  αΑχ’  οό* 
6  τοΓαο.  Έπε'ι  και  άνδροφόνος ,  εως  μέν  αν  ?;  εν  ταίς  ό- 

<5σΓς,  κύριός  εστ ι  μ εταβαλέο&αι,  και  απ αλλαγηναι  κολάσεως , 
ν  έπεζόάν  όέ  επό  τ // ν  ψήφον  έλϋοι  τον  δ ικ αστόν,  ξίφος  λοιπόν, 
■  καί  δήμιος ,  *«Ι  6αυα#ρα.  Ουτίο  *α(  ενταύθα.  "Εως  μεν  αν 
έν  τφ  ΰίω  τούκρ  ώμεν  τφ  παρόντι,  δυνατόν  διαφνγε ϊν  την 
10  τιμωρίαν  μεταβαλλόμενους,  έκεϊ  δέ  άπ ελιλόντες,  ανήννια  οι- 
μώξομεν  «*Ητοίμαοε  γάρ  έν  κρίσει  τον  θρόνον  αυτού».  Εϊ 
δε  τις  κα\  το,  «Ήτ οίμαοε»,  ούτως  έκλάόοι ,  ώς  έϊρηται ,  στχ 
αμαρτήσειια*  πάντα  γάρ  παρεοκεναομένα ,  καί  τα  των  κοΛάσε- 
ων ,  κα/  τα  των  στεφάνων,  καζ  ζά  τ/}-  ψήφον .  Οόκ  εοπ  μέλλη- 
15  οζς,  οόόε  χρόνος,  οόόέ  βραδύτης  παρά  τφ  θεφ,  δίαν  οι  ζών- 
τες  ον  μ  ή  φϋάνωσι  τούς  κοιμηϋ'έν  τας,  ώσπερ*  ο  Παύλος  λέγει , 
δτι  (ύΗμεΐς  οί  ζώντες ,  ο!  περιλειτιόμενοι  εις  την  παρουσίαν 
τον  Κυρίου ,  ον  μή  φϋάοωμεν  τους  κοιμη&έντας». 

« Κρίνει  λαούς  έν  ενθύτ ητι».  "Ορα  σοφίαν  προιμήτον,  πώς 
20  λέγει  τα  παρόντα ,  πώς  τα  μέλλοντα.  Ύά  παρόντα *  «* Επετίμη - 
σας  έΰνεσι,  και  απώλεια  ό  άοεδήςυ'  τα  μέλλοντα *  «Ητοίμ ά¬ 
σε  ν  εν  κρίοει  τόν  θρόνον  αυτού.  Και  αυτός  κρίνει  την  οικου¬ 
μένην  έν  δικαιοσύνη ».  Τούτο  δέ  ποιεί ,  7 να  ο/  έκείνοις  άπι - 
στονντες  από  ζών  παρόντων  λά^ωσζ  τ//ν  άπόόε/£/ν.  «/να*  ε- 
25  γένετο  Κύριος  καταφυγή  τ φ  πένητι ».  5'4Λλσς,  «Τφ  έπιτρζ- 


10.  Α'  θεσ.  4,  15. 
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Διά  τούτο  λοιπόν  δέν  απολαμβάνουν  όλοι  κατά  τήν 
άξίαν,  άλλά  καί  διά  τούς  νικητάς  έπιφυλάσσονται  έκεϊ  τά 
δώρα  καί  διά  τούς  ήττημένους  αί  τιμωρίαι.  Είς  τήν  εδώ 
2ωήν  υπάρχει  άνοχή  καί  μακροθυμία,  ώστε  μέ  τήν  μετά¬ 
νοιαν  νά  έζαλείφωνται  αί  άμαρτίαι,  αύτό  όμως  δέν  ισχύει 
έκεϊ.  Διότι  καί  ό  άνθρωποκτόνος,  έν  όσω  εύρίσκεται  είς 
τάς  οδούς,  ήμπορεϊ  νά  άλλάΕη  γνώμην  καί  ν*  άπαλλαγή 
τής  τιμωρίας,  όταν  όμως  συμβή  να  όδηγηθή  είς  τον  δικα¬ 
στήν  καί  έκδοθή  ή  καταδικαστική  άπόφασίς  του,  τότε  πλέ¬ 
ον  τόν  άναμένει  Είφος  καί  δήμιος  καί  βάραθρον.  "Ετσι 
συμβαίνει  καί  είς  τήν  περίπτωσιν  αύτήν.  ’Εν  όσω  εύρισκό- 
μεθα  είς  αύτήν  τήν  παρούσαν  ζωήν,  είναι  δυνατόν  νά 
άποφύγωμεν  τήν  τιμωρίαν  άλλάζοντες  τρόπον  ζωής,  έόν 
όμως  άπέλθωμεν  είς  τήν  άλλην  ζωήν,  άνώφελα  θά  θρη- 
νήσωμεν'  διότι  «έτοίμασε  τόν  δικαστικόν  θρόνον  του  διά 
νά  δικάση».  Έάν  δέ  κάποιος  καί  τό,  «Ήτοίμασεν»,  τό  έκ- 
λάβπ  έτσι,  όπως  έχει  λεχθή,  δέν  θά  σφάλη*  διότι  όλα  είναι 
προετοιμασμένα,  καί  τά  τών  τιμωριών  καί  τά  τών  στεφά¬ 
νων  καί  τά  τού  δικαστηρίου.  Δέν  ύπάρχει  άναβολή,  οϋτε 
χρόνος,  οϋτε  άργοπορία  έκ  μέρους  τού  Θεού,  όταν  οι 
ζώντες  δέν  θά  φθάσουν  ένωρίτερα  άπό  έκείνους  πού  έκοι- 
μήθησαν,  όπως  άκριβώς  λέγει  ό  Παύλος,  ότι  «Έμεϊς  οι 
ζώντες,  πού  θά  παραμείνωμεν  μέχρι  τήν  παρουσίαν  τού 
Κυρίου,  δέν  θά  φθάσωμεν  ένωρίτερα  άπό  έκείνους  πού 
έκοιμήθησαν»1·. 

«Θά  δικάση  τούς  λαούς  μέ  εύθύτητα».  Πρόσεχε  σο¬ 
φίαν  προφήτου,  πώς  περιγράφει  τά  παρόντα  και  πώς  τά 
μέλλοντα.  Τά  παρόντα,  «Έπέπληξες  έθνη  και  άπωλέσθη 
ό  άσεβής»·  τά  μέλλοντα,  «Έτοίμασε  τόν  θρόνον  του  διά 
νά  δικάση-  Καί  αύτός  θα  κρίνη  τήν  οικουμένην  μέ  δικαιο¬ 
σύνην».  Αύτό  δέ  τό  κάμνει,  ώστε  εκείνοι  πού  δέν  πιστεύ¬ 
ουν  έκεϊνα,  νά  λάβουν  τήν  άπόδειζιν  άπό  αύτά  πού  συμ¬ 
βαίνουν  είς  τήν  έδώ  ζωήν.  «Καί  έγινεν  ό  Κύριος  καταφύ- 
γιον  είς  τόν  δυστυχή  καί  ταπεινωμένον».  "Αλλος,  «Είς 


30 


466 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τιτο. >».  ν Αλλος,  « Τφ  τεθλασμένων.  Συνεχώς  εαυτόν  και  πένη- 
τ α  και  πτωχόν  καλεϊ,  καίτοι  γε  έν  βασιλείοις  ών.  Οντω  και 

\ 

αλλαχού *  οΕγόο  δε  πτοοχός  εϊμι  και  πένηςυ'  η  δει  γάρ , 
ήόει  σαφώς,  οιι  τα  ανθρώπινα  πάντα  σκιάς  άδρανέστερα,  καί 
5  υτι  ονδεν  ή  μ  ΐν  όντως  οικείο  ν  ώς  αρετή,  τά  δε  άλλα  πάντα 
φύλλο ις  έοικεν  έξωθεν  προσκείμενοι  ς.  "Οτι  γάρ  αρετή  οϊ- 
κεΐον,  δήλον  εντεύθεν .  "Οπσΐ'  εάν  άπ  έλθω  μεν,  τούτην  περι- 
φέρσμεν,  εκείνα  δέ  σνκ  ετι.  Ονκονν  τούτο  ήμϊν  οικειότερον, 
.  . .  τα  δε  άλλα  πόρρωϋεν.  "Ωσπερ  ούν  οικείου  λέγομεν  τον  πλη- 
10  οίον  ήμϊν  όντα}  οντω  δή  και  τούτην  τ ών  χρημάτων  ο Ικειοτέ- 
ραν  καλόν  μεν,  επειδή  πλησίον  ήμϊν  αεί. 

5.  Θέα  δέ  μοι  αυτού  και  την  εύγνωυοούνην,  κα\  τήν  φι¬ 
λόσοφον  ψυχήν.  Και  γάρ  ίππους  έ/ων  και  στρατόπεδα ,  και 
μνρία  όσα ,  πάντα  εκείνα  άφείς,  τήν  άνισθεν  έπιοπάται  ρο - 
15  πήν,  και  αύτω  τήν  σωτηρίαν  άνατ ίϋηοιν.  Ον  γάο  είπεν,  έ - 
γένετό  μοι  στρατόπεδα  καταφυγή  μου ,  ουδέ  χρήματα,  ουδέ 
τείχη,  αλλά,  ώΕγένετο  Κύριος  καταφυγή  τφ  πένητιυ.  Λυτός 

■1  „  - 

με,  φηοίν,  έν  άοφαλεία  καιέστηοεν'  ονδεν  γάρ  τ  αυτής  ίσον 
τής  καταφυγής ,  καί  εις  ευκολίας  κα\  άοφιάείας  λόγον.  Τάς 
20  μέν  γάρ  άλλας  κατατρυγάς  και  έπιβονλεύεοθαι  ένιΊ  και  τα - 
χέως  ενρεΐν  ονκ  ενι  και  έξ  ετοίμου ,  άλλα  και  χρόνιο  και 
τόπω  καί  μυρίαις  κωλύονται  περιοτάοεοι,  τ  αυτήν  δέ  πληοίον 
ονσαν  ευρίσκεις  μόνον  εάν  μετά  ακρίβειας  έπιζιμήσης.  «’Έ- 


11.  Ψαλμ.  39,  18. 
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τον  καταταλαιπωρούμενον».  Αλλος,  «Είς  τόν  συντετριμ- 
μένον».  Συνεχώς  ονομάζει  τόν  εαυτόν  του  καί  πένητα  και 
πτωχόν,  άν  καί  βέβαια  έζη  εις  τά  ανάκτορα.  ” Ετσι  και  εις 
άλλην  περίπτωσιν  λέγει·  «Έγώ  δε  είμαι  πτωχός  και  πέ- 
νης»  ’’  διότι  έγνώριζεν,  έγνώριζε  ξεκάθαρα,  ότι  όλα  τά 
ανθρώπινα  πράγματα  είναι  πιο  άοταθή  καί  άπό  τήν  σκιάν, 
και  ότι  τίποτε  άλλο  δέν  είναι  τόσον  ίδικόν  μας,  όσον  ή 
αρετή,  όλα  δέ  τά  άλλα  ομοιάζουν  μέ  φύλλα  πού  είναι  έξω 
πεταγμένα.  Τό  ότι  βέβαια  ή  αρετή  είναι  κάτι  τό  ίδικόν 
μας,  γίνεται  φανερόν  άπό  τό  έξης-  όπου  και  άν  μεταβώ- 
μεν;  αύτήν  φέρομεν  μαζί  μας,  ένω  έκεϊνα  δέν  ήμποροΰμεν 
νά  τά  πάρωμεν.  Αύτό  λοιπόν  είναι  τό  πιό  οίκεϊον  είς  ήμάς, 
τά  δέ  άλλα  εύρίσκονται  πολύ  μακριά.  Οπως  άκριβώς  λοι¬ 
πόν  οίκεϊον  όνομάζομεν  έκείνον  πού  εύρίσκεται  πλησίον 
μας,  έτσι  βέβαια  καί  τήν  αρετήν  τήν  όνομάζομεν  πιό  οί- 
κείαν  καί  άπό  τά  χρήματα,  έπειδή  πάντοτε  εύρίσκεται  πλη¬ 
σίον  μας. 

5.  Πρόσεξε  δέ,  σέ  παρακαλώ,  καί  τήν  εύγνωμοσύνην 
αύτοΰ  καί  τήν  γεμάτην  φιλοσοφικότητα  ψυχήν  του.  Καθ’ 
όσον,  άν  καί  ειχεν  Ιππους  καί  στρατόπεδα  καί  άπειρα  άλ¬ 
λα  άγαθά,  άφοϋ  τά  άφησεν  όλα  έκεϊνα,  καταφεύγει  είς1 
τήν  ούράνιον  δύναμιν  καί  άναθέτει  τήν  σωτηρίαν  του  είς 
τόν  Θεόν.  Διότι  δέν  είπε,  τό  στρατόπεδα  έγιναν  καταφύ- 
γιόν  μου,  ούτε  τά  χρήματα,  οϋτε  τά  τείχη,  άλλά,  «’Έγινεν 
ό  Κύριος  καταφύγιον  είς  τόν  πένητα».  Αύτός,  λέγει,  μοϋ 
έχάρισε  τήν  ασφάλειαν  διότι  τίποτε  δέν  ήμπορεϊ  νά  έξι- 
σωθή  μέ  αύτό  τό  καταφύγιον,  καί  ώς  προς  τήν  εύκολίαν 
καί  ώς  προς  τήν  ασφάλειαν.  Καθ’  όοον  τά  μέν  άλλα  κα¬ 
ταφύγια  είναι  δυνατόν  καί  νά  έπιβουλεύωνται  καί  δέν  είναι 
δυνατόν  νά  τά  εύρη  κανείς  γρήγορα  καί  έτοιμα,  άλλά  έμ- 
ποδίζονται  καί  άπό  τόν  χρόνον  καί  άπό  τόν  τόπον  καί 
άπό  άπειρα  άλλα  περιστατικά,  ένω  αύτό  τό  καταφύγιον  τό 


εύρίσκεις  πλησίον  σου,  μόνον  έάν  τό  έπιζητήσης  μέ  τόν 
κατάλληλον  τρόπον.  Διότι,  «Ένω  άκόμη  θά  προσεύχεσαι 


468 


1ΩΑΝΝ0Υ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


τ  (  γάρ  λαλονντός  σου  ερώ,  ιδού  πάρειμι».  Καί ,  αβεός  έγγί- 
ζων  εγώ  είμι,  κα\  ον  θεός  πόρροτθεν» .  Ον  τοίννν  δει  όρό- 
μου  ήμϊν,  ουδέ  αποδημίας,  άλλα  και  οίκοι  καθη  μένους  ϊαντην 
έπισπάσθαι  την  καταφυγήν  ενι.  Και  ποτέ  μεν  εξαιρεί  των 
5  κινδύνων ,  ποτέ  δε  και  αντονς  ποιεί  λαμπρότερους,  και  ιών 
εχθρών  δννατωιέρους,  και  άμφότερα  εν  καιρφ  τ φ  προοή - 
κονχι.  Οταν  γάρ  μετ ριάζωσιν  οί  άπολαύοντες,  άμφότερα  δί - 
δωοιν,  εί  δε  μη  σφοδρά  τούτο  εχοιεν  τό  κατόρθωμα,  μέχρι  του 
ενός  ϊοταται,  ώστε  μη  τη  προσθήκη  τον  δευτέρου  είς  άπ όνοι- 
10  αν  αντονς  έλϋεϊν. 

Ινα  δέ  μάϋης,  ότι  πολλάκις  τούτο  εις  άπόνοιαν  αίρει , 
ό  Έζεκίας  εντεύθεν  έπήρϋη'  άλλ*  όμως  ουδέ  οντοτς  αυτόν 
παρεΐδεν,  άλλ\  επειδή  ή  τής  νίκης  ευημερία  έπήρεν  αυτόν 
την  διάτ^οιαν ,  την  από  της  αρρώστιας  αντφ  διόρθωσιν  έπη - 
15  γαγε.  « Βοηθός  έν  ενκαιρίαις,  εν  θλίψεσι».  Τί  έστιν,  ι*Εν 
ευκαιρίαις» ;  Εις  καιρόν ,  ψησίν,  επικαίρους.  Διπλήν  λέγει 
την  ευκαιρίαν ,  οτι  και  βοηϋει,  και  ότι  εις  καιρόν .  Ευκαιρίαν 
γάρ  ενταύθα  την  θλϊψιν  λέγει.  Τί  όήποτε ;  ('Οτ ι  φιλοσοφίας 
μψηρ  έοτί,  και  του  θανάτου  έςελεϊται  τον  άνθρωπον,  και  τον 
20  Θεού  μάλιστα  έπισπάται  τήν  ροπήν.  Τότε  ραθυμία  άνήρηται 
και  διάχυσις*  τότε  σπουδαιότεροι  περί  τάς  ικετηρίας  γινόμε¬ 
να.  Και  καθάπερ  ο  χειιιών  επιτήδειος  καιρός  προς  γεωργί¬ 
αν  έστι  της  γης ,  ον το>ς  τ)  θλίψις  προς  επιμέλειαν  της  ψυχής. 
5 Αεί  μέν  γάρ  δεόμεθα  ανιόν  τής  βοήθειας ,  καί  έν  ενημερίαις 
25  όντες'  τότε  δέ  μάλιστα ,  όταν  έν  θλίψεσιν  ώμεν.  «Βοηθός» . 
Ενταύθα  και  έτερόν  τι  ήνίζατ ο*  οτι  δεί  και  ημάς  ενεργούς 


12.  Ήσ.  58,9. 
18.  Ίερ.  23,  23. 
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θά  σοϋ  είπώ,  νά  είμαι  παρών»**.  Καί  «Έγώ  είμαι  Θεός  που 
εύρίσκομαι  πλησίον  οου,  καί  όχι  Θεός  πού  εύρίσκομαι  μα¬ 
κράν  σου»13.  Δεν  χρειάζεται  νά  διανύσωμεν  άπόστασιν, 
ούτε  νά  ταξιδεύσωμεν  είς  άλλα  μέρη,  άλλα  είναι  δυνατόν 
νά  εϋρωμεν  αύτό  τό  καταφύγιον  καί  ένω  καθήμεθα  είς 
την  οικίαν  μας.  Καί  άλλοτε  μέν  μάς  άπαλλάσσει  άπό  τούς 
κινδύνους,  άλλοτε  δέ  καί  αύτούς  πού  καταφεύγουν  εις 
αύτό  τούς  καθιστά  λαμπροτέρους  καί  δυνατωτέρους  άπό 
τούς  έχθρούς,  καί  τά  δύο  αύτά  τά  δίδει  τότε  πού  πρέπει. 
"Οταν  δηλαδή  είναι  ταπεινόφρονες  οί  άπολαμθάνοντες,  τά 
δίδει  καί  τά  δύο,  εάν  όμως  δεν  τό  έχουν  αύτό  τό  κατόρ¬ 
θωμα  εις  μεγάλον  βαθμόν,  σταματά  μόνον  εις  τό  ένα,  ώστε 
νά  μή  φθάσουν  εις  την  παραφροσύνην  με  την  προσθήκην 
του  δευτέρου. 

Διά  νά  μάθης  δέ,  ότι  πολλές  φορές  αύτό  οδηγεί  είς 
παραφροσύνην,  μάθε  ότι  ό  Έζεκίας  άπό  αύτό  ώδηγήθη 
εις  έπαρσιν’  άλλ’  όμως  οϋτε  καί  έτσι  τον  παρέβλεψεν, 
άλλ’  έπειδή  ή  δόξα  τής  νίκης  έφούσκωσε  τά  μυαλά  του, 
τον  έδιώρθωσε  μέ  την  άοθένειάν  του.  «  Εσπευσεν  είς  6οή- 
θειάν  του  έγκαιρα  όταν  αί  θλίψεις  τον  περιεκύκλωσαν». 
Τί  σημαίνει,  «Έν  ευκαιρία»;  Είς  κατάλληλον  καιρόν,  λέ¬ 
γει,  έγκαιρα.  Ονομάζει  διπλήν  την  εύκαιρίαν,  διότι  καί 
θοηθεϊ,  και  διότι  θοηθεϊ  είς  κατάλληλον  καιρόν.  Διότι  εύ¬ 
καιρίαν  έδώ  ονομάζει  την  θλϊψιν.  Διατί  τέλος  πάντων; 
Διότι  είναι  μητέρα  τής  φιλοσοφίας  καί  άπαλλάσσει  τόν  άν¬ 
θρωπον  άπό  τόν  θάνατον,  καί  προσελκύει  κατ’  έΕοχήν  την 
δύναμιν  του  Θεού.  Τότε  ή  ραθυμία  έξαφανίζεται  καί  δια¬ 
σκορπίζεται*  τότε  γινόμεθα  προθυμότεροι  διά  προσευχάς. 
Καί  όπως  άκριθώς  ό  χειμών  είναι  κατάλληλος  καιρός  διά 
τό  όργωμα  τής  γής,  έτσι  ή  θλϊψις  είναι  κατάλληλος  διά 
την  φροντίδα  τής  ψυχής.  Διότι  πάντοτε  χρειαζόμεθα  τήν 
θοήθειάν  του,  καί  όταν  εύημεροΰμεν*  άλλά  τότε  προ  πάν¬ 
των  τήν  χρειαζόμεθα,  όταν  εύρισκώμεθα  μέσα  είς  τάς 
θλίψεις.  «Βοηθός».  Έδώ  ύπηνίχθη  καί  κάτι  άλλο’  ότι  πρέ- 
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είναι.  Ό  γάρ  δοηϋών  τώ  εργαζόμενη)  δοηΰεΐ .  Οι»  ή- 

//ας  αϊ>«7ΐ5πτα>κεΓαι  <5ε7,  «//«  κα/'  ικετηρίαν  ειοφέρειν,  και 
έλεημοσννας,  και  τά  παρ'  εαυτών  άπαντα.  ΈπεΙ  και  σύμμαχοι 
χοΐς  τι ολ ε μονοί  δοηΰονοιν,  ονχϊ  τοϊς  άναπεπτωκόοι  και  αργόν- 
5  οιν.  Ει  τοίννν  δούλει  τής  τον  θεόν  σνμμαχίας  άπολαύειν, 
μηδέποτε  τά  παρά  οεαυτού  προδως .  Οντα)  και  δ  Ιώδ  έδοηϋ'εϊ- 
χ ο,  έσιώς  και  παγκρατ ιάζίον.  Ούτω  και  οι  απόστολοι,  ενερ¬ 
γοί  δνχες. 

αΚαί  έληισάζωοαν  επί  ο'ε  ο\  γινώοκοντες  ιό  όνομά  σον». 
*0  ^  Αλλος,  « Και  πετυοιΰήηονσιν».  Σννεγοις  τούτο  ποιεί  ό  προ¬ 
φήτης,  άτια  ευχής  εις  παραίνεση·  τ ρέπων  τόν  λόγον,  κοινός 
διδάοκαλος  ιόν  τής  οικουμένης ,  και  τον  θησαυρόν  εις  τό  μέ¬ 
σον  προτιΰείς  τής  φιλοσν-'ι  (ας.  Καλώς  είπεν,  «’ Ελπιοάτωσαν 
οι  γινώοκοντες  το  όνομά  σου» .  ΟΙ  γάρ  εϊδόιες  οε ,  φησί,  και 
1Γ*  την  άντ ίληψίν  σον,  και  την  συμμαχίαν,  ικανήν  άγκυραν  έχον- 
σι  την  ελπίδα  την  έπϊ  σέ,  ικανήν  ονμμαχί αν  και  πύργον  αρρα¬ 
γή ,  ον  τ !] ν  λνοιν  μόνον  έπαγγελλόμενον  των  δεινών ,  άλ)'  ουδέ 
παρονοι  τοΐς  δεινοις  ΰορυβεϊοϋαι  ονγχωρονντα.  Ο  γάρ  των 
άν&ρωπίνοον  άπηλλαγμένος,  και  τής  άνωάεν  έλπίδος  εαυτόν 
20  άπαρτων ,  ον  μόνον  ταγίοτην  υπάγεται  την  άπαλλαγήν  το)ν 
δεινών ,  άλΈ  ονώ’  έν  αντοϊς  τοϊς  δεινοις  {λορνδεϊται  και  ια- 
ράττειαι ,  τή  έλπίδι  τής  άγκυρας  εκείνης  βοηϋούμενος .  Ονττο 
γουν  και  οι  τρεις  παιδες  ον  μόνον  άπ.ηλλάττοντν  τής  καμίνου , 
άλλ*  ονδέ  έν  τή  καμίνω  δια:ρίδοντες  έΟορυδονντο.  ΙΙδεισαν 

I 

γάρ  τ  ην  παρά  τού  θεού  ον  μ  μανίαν.  Λιά  τοι  τούτο  και  έτερός 
ψησι ,  ((Καί  πεποιΰήοονσι» ,  άντί  τού,  ατλαρ  ρήσου  οι».  Πολλώ 
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πει  και  ήμεΐς  νά  προσπαθούμεν.  Διότι  έκείνος  πού  βοηθεϊ, 
βοηθεϊ  εκείνον  πού  εργάζεται.  Δεν  πρέπει  λοιπόν  νά  άδρα- 
νοϋμεν,  άλλα  και  νά  προσευχώμεθα  εις  τόν  Θεόν,  καί  έ- 
λεημοσύνας  νά  κάμνωμεν  καί  ότι  έξαρτάται  άπό  ήμάς. 
Διότι  και  οί  σύμμαχοι  βοηθούν  έκείνους  πού  πολεμούν,  όχι 
εκείνους  πού  άδρανούν  καί  δεν  κάμνουν  τίποτε.  Έάν  λοι¬ 
πόν  θέλης  ν’  άπολαμβάνης  τήν  συμμαχίαν  τού  Θεού,  ποτέ 
νά  μή  έγκαταλείψης  τάς  προσπάθειας  σου.  ’Έτσι  καί  ό 
Ίώ6  έβοηθεϊτο,  Ιστάμενος  έμπρός  είς  τάς  δοκιμασίας  καί 
άνωνιζόμενος  σκληρά.  "Ετσι  έβοηθούντο  καί  οί  άπόστολοι 
καταβάλλοντες  την  έκ  μέρους  των  προσπάθειαν. 

«’Άς  στηρίξουν  την  έλπίδα  των  είς  έσένα  όλοι  έκεϊνοι 
πού  γνωρίζουν  τό  όνομά  σου».  Άλλος  λέγει,  «Καί  άς 
στηρίξουν  την  πεποίθησίν  των».  Συνεχώς  αύτό  κάμνει  ό 
προφήτης,  μεταφέρων  τόν  λόγον  άπό  τήν  προσευχήν  είς 
τήν  προτροπήν,  ώσάν  διδάσκαλος  πού  είναι  ολοκλήρου  τής 
οικουμένης,  καί  προβάλλει  είς  τό  μέσον  τόν  θησαυρόν  τής 
φιλοσοφίας.  Καλώς  εϊπεν,  «"Ας  στηρίξουν  είς  έσένα  τήν 
έλπίδα  των  εκείνοι  πού  γνωρίζουν  τό  όνομά  σου».  Διότι, 
λέγει,  έκεϊνοι  πού  γνωρίζουν  έσένα  καθώς  καί  τήν  βοή- 
θειάν  σου  καί  τήν  συμμαχίαν  σου  έχουν  ώσάν  ισχυρόν 
άγκυραν  τήν  έλπίδα  εις  έσένα,  ίσχυράν  συμμαχίαν  καί 


πύργον  άπόρθητον,  πού  ύπόσχεται  όχι  μόνον  τήν  άπαλλα- 
γήν  άπό  τά  δεινά,  άλλά  δέν  τόν  άφήνει  ούτε  καί  νά  άνη- 
συχή  όταν  είναι  παρόντα  τά  δεινά.  Διότι  έκεϊνος  πού  είναι 


άπηλλαγμένος  άπό  τά  άνθρώπινα  καί  στηρίζει  τόν  έαυτόν 


του  είς  τήν  ούράνιον  έλπίδα,  όχι  μόνον  άπαλλάσσεται  τά¬ 
χιστα  άπό  τά  δεινά,  άλλ’  ούτε  καί  όταν  εύρίσκεται  μέσα 
είς  τά  δεινά  θορυβείται  καί  ταράσσεται,  διότι  βοηθεϊται 


άπό  τήν  έλπίδα  έκείνης  τής  άγκυρας.  "Ετσι  λοιπόν  καί 
οί  τρεις  παϊδες  όχι  μόνον  άπηλλάγησαν  άπό  τάς  φλόγας 
τής  καμίνου,  άλλά  ούτε  καί  όταν  άκόμη  ήσαν  μέσα  είς 
τήν  κάμινον  έθορυβούντο.  Διότι  έγνώριζον  τήν  συμμαχίαν 
έκ  μέρους  τοΰ  Θεού.  Διά  τούτο  καί  άλλος  λέγει,  «Θα  στη- 
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γάρ  μείζο>ν  τής  αρχής  τής  από  τών  θορύβων  η  άοψάλεια  ή 
από  της  έλπίδος  τής  εις  τον  θεόν.  Τα  ιών  γάρ  ανθρώπινα, 
ή  6ό  Θειο,  καί  άμαχος . 

Επειδή  ειπεν,  οτι  έγένετο  6οη θός,  οτι  έγένετο  καταφυγή , 
5  δείκι  >νοι  κα\  πώς  γίνεται.  Πώς  ονν  γίνεται;  ΓΌταν  μένω - 
μεν  διηνεκώς  εις  ανιόν  έλπίζοντες.  Εΐ  δε  μη  ενθέοτς  λύει 
τα  δεινά ,  και  τον:ο  υπέρ  τής  οής  γίνεται  δοκιμής.  "Ωσπερ 
γάρ  δννάμενος  μή  άρ  είναι  όπελθε Ίν,  άράηοιν,  Ίνα  οτερρό- 
τερον  έργάζηται,  ον τω  και  δννάμενος  έκ  προοιμίων  λϋοαι. , 
Μ  μέλλει  και  αναβάλλεται  πάλιν,  έπιτείνων  οον  την  ευτονίαν , 
και  την  ελπίδα  γνιινάζων,  και  την  προς  αυτόν  διάθεοίν  οπού - 
δαιοτέραν  ποιων ,  και  ούτε  αεί  θλίβεοθαι  ονγχωρει,  'ίνα  μή 
άποκ άμωμεν,  άντε  αεί  ά νίεοϋαι,  Ίνα  ιιή  άναπέστοιιεν.  «Ότι 
ονκ  έγκατέλιπ-'ς  το»ς  έκζητονν τάς  οε,  Κύριε».  Άλλος,  « Ον 
Τ5  γάρ  έγκατ έλιπες».  Ούο  καί  έτερός  η  ησιν  «Εμβλέφατε  εις 
αρχαίας  γενεάς  και  Ίδετε,  τις  ήλπισεν  επί  Κύριον ,  καί  κατη- 
σχύνθη;  ή  τις  έπεκαλέοατο  αυτόν,  καί  έγκατ έλιπ εν  αυτόν;». 
Καί  πώς  ζητείται,  ό  θεός,  η-ηοίν,  6  πανί  αχόν  ών;  Σπονδή 
καί  προθυμία .  καί  απαλλαγή  τών  βκοτικτυν  απάντων.  77α/- 
20  λά  γάρ  προ  οφθαλμίαν  καί  έν  χεοοίν  έχοντες  ο\'κ  Ία  μεν,  άλλα 
περιερχό μέθα  ζητοννιες  πολλάκις  ά  κατέχομεν,  δίαν  προς 
έτερον  ή  διάνοια  τετραμμένη  ή, 

6.  Πώς  ονν  έστι  ζητειν  τον  θεόν;  " Οταν  έκεϊ  ιήν  διά - 
ΐΌΐαν  ονν τείνω  μεν,  όταν  τών  βιωτικών  παλλαγώμεν.  Καί  γάρ 


14,  Σοφ>  Σειρ.  2,  10, 
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ρίξουν  την  πεποίθησίν  των  εις  εσένα»,  αντί  τού,  «θά 
παίρνουν  θάρρος  από  σένα».  Διότι  πολύ  πιό  σπουδαία  εί¬ 
ναι  από  τήν  άσφάλειαν  από  τούς  θορύβους  πού  στηρίζεται 


εις  τα  άνθρώπινα,  ή  άσφάλεια  πού  στηρίζεται  έπί  της  έλπί- 


δος  εις  τόν  Θεόν.  Διότι  τά  μέν  πρώτα  είναι  άνθρώπινα, 


ένω  ή  δευτέρα  είναι  θεία  καί  άκαταμάχητος. 

Επειδή  εϊπεν,  ότι  έγινε  βοηθός  του,  ότι  έγινε  καταφύ- 
γιόν  του,  δείχνει  καί  πώς  γίνεται.  Πώς  λοιπόν  γίνεται; 
Όταν  μένωμεν  διαρκώς  μέ  τήν  έλπίδα  μας  στηριγμένην 
εις  αύτόν.  Έάν  δέ  δεν  άπαλλάση  αμέσως  άπό  τά  δεινά, 
καί  αυτό  γίνεται  διά  τήν  ίδικήν  σου  δοκιμασίαν.  Διότι, 
όπως  ακριβώς,  ένω  ήμπορεϊ  νά  μή  τά  έπιτρέψη  τά  δεινά 
νό  έλθουν,  όμως  τά  επιτρέπει,  διά  νά  σέ  κάμη  ίσχυρότε- 
ρον,  έτσι  καί  ένω  ήμπορεϊ  άπό  τήν  αρχήν  νά  σέ  άπαλλάξη, 
βραδύνει  καί  άναβάλλει  πάλιν  τήν  άπαλλαγήν,  ένισχύων 
τήν  δύναμίν  σου  καί  άσκών  τήν  έλπίδα  σου,  καί  καθιστά 
ίσχυροτέραν  τήν  διάθεσίν  σου  προς  αύτόν,  καί  ούτε  έπι- 
τρέπει  πάντοτε  νά  θλιβώμεθα,  διά  νά  μή  άποκάμωμεν, 
ούτε  πάντοτε  μάς  βοηθεϊ,  διά  νά  μή  γίνωμεν  άδιάφοροι. 
«Διότι  δέν  άφησες  άβοηθήτους  εκείνους  πού  σέ  ζητούν  μέ 
πόθον,  Κύριε».  Αλλος  λέγεΓ  «Διότι  δέν  έγκατέλειψες». 


"Ετσι  καί  άλλος  λέγει*  «Εξετάσατε  τάς  άρχαίας  γενεάς 
καί  ϊδετε,  ποιος  ήλπισεν  εις  τόν  Κύριον  καί  κατεντροπιά- 
σθη'  ή  ποιος  έζήτησε  τήν  βοήθειάν  του  καί  τόν  έγκατέ- 
λειψεν;»11.  Καί  πώς  ζητείται  ό  Θεός,  λέγει,  άφού  είναι 


πανταχοϋ  παρών;  Μέ  τόν  μεγάλον  ζήλον  δΓ  αύτόν,  τήν 
προθυμίαν  καί  τήν  άπαλλαγήν  άπό  όλα  τά  κοσμικά  πράγμα¬ 
τα.  Διότι  πολλά  πράγματα,  ένω  τά  έχομεν  έμπρός  εις  τά 
μάτια  μας  καί  εις  τά  χέρια  μας,  δέν  τό  γνωρίζομεν,  άλλά 
περιερχόμεθα  καί  ζητοϋμεν  πολλές  φορές  αύτά  πού  κατέ- 


χομεν,  όταν  ή  σκέψις  μας  είναι  έστραμμένη  εις  άλλο 


πράγμα 

6.  Πώς  λοιπόν  ήμποροϋμεν  ν’  άναζητοϋμεν  τόν  Θεόν; 
“Οταν  έχωμεν  έστραμμένην  τήν  σκέψιν  μας  προς  εκεί- 
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6  ζητών,  πάντα  έκβαλύον  τής  'μνχής,  πρός  έκεΊνο  τύ  ^ητούμε- 
νον  Ερχεται .  Και  ονχ  απλώς  ζητεϊν  γγρη,  άλλα  και  έχζϊιτεΊ ν. 
'Ο  έκζτμών  ούκ  αυτός  ζητεί  μόνον ,  άλλά  και  Ετέρους  λαμβά¬ 
νει  βοηθούς ,  (άστε  ενυείν  τό  ζητούμενου,  \\λΣ  επί  μεν  τών 
5  ΰιο)τικών  πολλάκις  ζητ  ήοπντες7  ονχ  ενοομεν  έπι  δέ  τών 
πνενματ ικών  ονκ  ένι  τούτο ,  άλλά  ανάγκη  π<.ιοα.  τον  ζητούντο 
ενρεϊν.  Λ  γ  γάρ  έζέλ  θτοιιεν  μόνον  έπι  τό  ζητ  ή  ο  αι,  ονκ  άφίη- 
ο ιν  ημάς  πολλά  κόπτεσθαι  ό  θεός'  διά  τούτο  λέγει"  «Πας  ό 
ζητών  ευρίσκει)*».  «Ψάλατε  τώ  Κνρίομ  τώ  χατοικούντ ι  έ.ν  Σι- 
10  ο))/».  "Αλλος,  « Τώ  καθηιιέντο».  Αναγγείλατε  έν  τοΐς  έϋνεοι 
τά  επιτηδεύματα  αυτού».  Λ λλος  (μηπίν,  «Εν  τοίς  λαοΐς  τά  μη¬ 
χανήματα  αυτού».  Τί  λέγεις;  Ον  ό  ουρανός  θρόνος  και  ή  γή 
υποπόδιον ,  ον  έν  τή  χειρϊ  τέι  πέρατα  τής  γης,  ο  νιος  έν  Σκον 
οίκεΐ;  Ναί'  όΐκηοι,ν  γέιρ  ενταύθα  ον  τό  πεοικλείεοθαι  λέγει 
15  (απέραντος  γάρ  αυτού  ή  με  γ  αλοτού  νη ) ,  άλλά  ?  ή  ν  οικειότητα 
ποός  τον  τόπον,  και  τό  οικείτος  έχειν  προς  αυτόν,  διά.  'ό 
τους  Ιουδαίους  διά  τής  σνγκατ αβόιοειος  ταυ  της  πρός  αυτόν 
έπιοπάοθαν  έπει  και  οικία  διά  τούτο  λέγεται  εμέ  ημών,  διά 
τό  οϊκείιος  ημάς  έχειν  ποός  αυτήν.  Και  έν  ήμϊν  δέ  οίκειν 
20  λέγεται,  ον  περιεχόμενος  νιγ9  ημών,  άλλ'  οικείπος  ποός  ημάς 
έχων.  Σίτον  δέ  κατέι  αναγωγήν  ή  Έκκ,λ)\οία  λέγεται .  «Προοε- 
ληλύθαιε  γάρ  δρει  Σιών,  και  Εκκληοάι  πρωτοτόκων» .  Καί 
εικότως  βρος  ή  Έκκληοια ,  διά  τό  βέβαιον ,  και  πάγιον  καί 


15.  Ματθ.  7,  8. 

16.  Έ6ρ.  12,22. 
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νον,  όταν  άπαλλαγώμεν  άπό  τά  κοαμικά  πράγματα.  Καθ' 
όσον  έκείνος  πού  αναζητεί  κάτι,  άφοϋ  διώξη  κάθε  άλλην 
σκέψιν  άπό  την  ψυχήν  του,  σκέπτεται  μόνον  εκείνο  πού 
αναζητεί.  Καί  όχι  άπλώς  πρέπει  νά  ζητώμεν,  αλλά  νά  ζη¬ 
τώμεν  μέ  έπιμονήν.  Εκείνος  πού  ζητεί  κάτι  μέ  έπιμονήν, 
δεν  τό  ζητεί  μόνον  αύτός,  αλλά  παίρνει  και  άλλους  βοη¬ 
θούς,  ώστε  νά  εύρη  αύτόπ/Όύ  ζητεί.  Αλλά  εις  την  περί- 
πτωσιν  μέν  των  κοσμικών  πραγμάτων  πολλές  φορές  άν 
καί  τά  έζητήσαμεν,  δέν  τά  εύρομεν,  ένω  είς  τήν  περίπτωσιν 
των  πνευματικών  πραγμάτων  δέν  συμβαίνει  αύτό,  άλλά 
πρέπει  οπωσδήποτε  νά  εύρη  κανείς  αύτό  πού  ζητεί.  Διότι 
έαν  μόνον  κάνωμεν  αρχήν  είς  τήν  άναζήτησιν  πνευματι¬ 
κών  πραγμάτων,  δέν  μας  αφήνει  ό  Θεός  νά  κοπιάσωμεν 
πολύ*  διά  τούτο  λέγει*  «Ό  καθένας  πού  ζητεί  άπό  τον  Θε¬ 
όν  κάτι,  τό  ευρίσκει»15.  «Ψάλατε  ύμνον  δοξολογίας  είς 
τόν  Κύριον  πού  κατοικεί  είς  την  Σιών».  "Αλλος,  «Πού  κά¬ 
θεται  είς  τήν  Σιών».  «  Αναγγείλατε  είς  τά  έθνη  τά  μεγα- 
λουργήματα  αύτού».  Αλλος  λέγει.  «Είς  τούς  λαούς  τά 
πολυποίκιλα  κατορθώματά  του».  Τί  λέγεις;  Εκείνου  πού 
ό  ουρανός  είναι  θρόνος  του  καί  ή  γη  ύποπόδιον,  έκείνου 
πού  είς  τό  χέρι  του  εύρίσκονται  τά  πέρατα  τής  γης,  αύ- 
τός  κατοικεί  είς  τήν  Σιούν;  ΝαΓ  διότι  έδώ  κατοίκησιν  δέν 
εννοεί  τόν  περιορισμόν  (διότι  είναι  άπέραντος  ή  μεγαλο¬ 
σύνη  του),  άλλά  τήν  οικειότητά  του  πρός  τόν  τόπον,  καί 
τήν  εύνοιάν  του  πρός  αύτόν,  ώστε  μέ  τήν  συγκατάβασίν 
του  αύτήν  πρός  αύτόν  νά  προσελκύση  τούς  Ιουδαίους* 
διότι  και  ή  οικία  διά  τούτο  λέγεται  έτσι  άπό  ήμσς,  λόγω 
της  οικειότητάς  μας  πρός  αύτήν.  Και  λέγεται  δέ  ότι  κατοι¬ 
κεί  μέσα  μας,  όχι  επειδή  περιέχεται  μέσα  μας,  άλλά  λόγω 
τής  οικειότητάς  του  πρός  ήμάς.  Σιών  δέ  ονομάζεται  άλ- 
ληγορικά  καί  ή  Εκκλησία.  Διότι  λέγει  «"Εχετε  προσέλθει 
είς  τό  όρος  τής  Σιών  καί  είς  τήν  Εκκλησίαν  των  πρωτο¬ 
τόκων»16.  Και  κατά  πολύ  φυσικόν  λόγον  ή  Εκκλησία  ονο¬ 
μάζεται  όρος,  διά  τήν  σταθερότητα,  τήν  στερεότητα  καί 
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άσειστου.  Καΰάπεη  γάρ  όρος  σαλεύσαι  ον  δυνατόν,  όντως  ον  δε 
τον  Θεόν  ζήΐ'  Εκκλησίαν.  «Αναγγείλατε  εν  τ οΊς  έΰνεσι  τα 
επιτηδεύματα  ανιόν».  Κήρνκας  είναι  βούλεσαι  των  εύεργεοι - 
ών  τον  Θεόν ,  κα\  μηδέποτε  αυτόν  κατακρύπ τειν  τάς  ενεργε- 
5  οίας.  Και  ιόντα  παν  ταγόν  ζητεί,  διά  τε  τους  λέγοντας ,  διά  τε 
τούς  ακούοντας .  Καί  γάρ  και  τοντοις  κέρδος ,  κάκείνοις ,  εάν 
προσέχωοιν. 

«Ότι  ό  έκζητώγ  τα  αίματα  αυτών  έμνήσϋη».  Είδες  τα. 
επιτηδεύματα  ποια  λέγει ;  Τάς  ευεργεσίας.  Ενταύθα  καί  μέ- 
10  γα  τι  αϊνίτιειαι  δόγμα/  ότι  ονκ  εστι  φόνος  ατιμωρητί  τ ολ- 
μώμενος,  άλλ'  εκδικείται  πά'/τος'  ό  καί  έν  τη  Γενέσει  Μων- 
σής  δείκνυα λέγοιν'  « Ίο  αίμα  υμών  έκζητήσω» .  Τούτο  τής 
απείρου  προνοίας  δείγμα,  της  εκτεταμένης  αντον  κηδεμονίας . 
ΕΙ  0έ  μη  κατά  πόδας  έκζητεϊ ,  μη  ϋανμάζης'  δίδωσι  γάρ  ιοϊς 
15  άμαρτάνονσι  μετάνοιας  αφορμήν.  « Ονκ  έπελάθετ ο  τής  κραυγής 
των  πενήτων ».  Ορο,  πάλιν  τούς  πένητας  ευδοκιμούν τας.  Ονγ 
απλώς  δέ  λέγει  τοί'ς  πένητας ,  άλΤ  εκείνους  τούς  πτ ταγούς  τώ 
πνενματ ι,  καίλώς  ό  Χριστός  η  ησιν.  Οντοι  γάρ  μάλιστα,  ακού¬ 
ονται  ευχόμενοι,  οί  ταπεινοί  τή  καρδία,  καί  συντετριμμένοι. 
20  1  ύο  δέ  έντονέ)  α  τ ί&ησι,  και  ευχήν,  καί  ταπεινοφροσύνην. 
«Επί  τίνα  γάρ  έπ ιβλέψω».  ψησ'ηρ  «άλλ'  ή  επί  τδν  ταπεινόν , 
καί  ήσύγιΟΊ’,  και  τρέμοντά  μου  τούς  λόγους;».  Καί  πανταχού 
όχημα  ευχής  ευρίσκει αι  ταπεινοφροσύνη .  Εγγύς  γάρ  Κύρι¬ 
ος  τοϊς  σνντετοιμμένοις  τή  καρδία.  Γ Ώστε  φλεγμονής  δεϊ  μά- 
25  λίστα  άπηλλάχθαι  τόν  ευχόμενου.  'Ό  καί  Παύλος  ζητεί .  λέ - 
γων'  « Χωρίς  οργής  καί  διαλογισμοί «>.  Καλώς  είπε ,  « Τής 
κραυγής  τών  πενήτων,  κραυγήν  λέγων  την  διάθεσιν  τής  δια - 


17.  Γεν.  9,  5. 

18.  Ήσ.  66,  2. 

19.  Α'  Τιμ.  2,  8 
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τό  άπαρασάλευτον  αύτής.  Διότι  όπως  ακριβώς  το  όρος 
δεν  είναι  δυνατόν  νά  σαλευθή,  έτσι  οϋτε  και  ή  Εκκλησία 
τοϋ  Θεοϋ.  «Κηρύξατε  είς  τά  έθνη  τά  μεγαλουργήματα 
τοϋ  Θεού».  Θέλει  νά  εϊμεθα  κήρυκες  των  εύεργεσιών  τοϋ 
Θεοϋ  και  ποτέ  νά  μή  κρύπτωμεν  τάς  ευεργεσίας  του. 
Καί  αυτό  παντού  ζητεί,  καί  διά  τούς  κήρυκας  καί  διά  τούς 
άκροατάς.  Καθ'  όσον  ύπάρχει  κέρδος  καί  είς  τούς  πρώ¬ 
τους  καί  είς  τούς  δευτέρους  έάν  προσέχουν. 

«Διότι  αύτός  πού  ζητεί  νά  έκδικηθή  διά  τά  αϊματα  τών 
δούλων  του,  ένεθυμήθη  αύτούς».  Είδες  ποια  ονομάζει  με¬ 
γαλουργήματα;  Τάς  εύεργεσίας.  Έδώ  υπαινίσσεται  καί 
κάποιαν  μεγάλην  αλήθειαν*  ότι  δέν  ύπάρχει  φόνος  πού 
έγινε  χωρίς  νά  τιμωρηθή,  άλλ’  οπωσδήποτε  έκδικείται, 
πραγμα  πού  δείχνει  καί  ό  Μωϋσής  είς  τήν  Γένεσιν,  λέγων* 
«Θά  ζητήσω  έκδίκησιν  διά  τό  αίμα  σας»17.  Αύτό  είναι 
δείγμα  τής  άπειρου  προνοίας  του,  τής  άπεράντου  κηδε¬ 
μονίας  του.  ’Εάν  δέ  δέν  έκδικήται  άμέσως,  μη  θαυμάσης· 
διότι  δίδει  εύκαιρίαν  μετανοίας  είς  τούς  άμαρτάνοντας. 
«Δέν  έλημόνησε  την  κραυγήν  τών  πτωχών».  Πρόσεχε  πά¬ 
λιν  τήν  εύδοκίμησιν  τών  πτωχών.  Δέν  όμιλεί  δέ  απλώς 
διά  τούς  πτωχούς,  άλλά  δΓ  έκείνους  τούς  πτωχούς  ώς 
πρός  τό  πνεύμα,  όπως  λέγει  ό  Χριστός.  Διότι  αύτοί  προ 
πάντων  εισακούονται  προσευχόμενοι,  οί  ταπεινοί  ώς  πρός 
τήν  καρδίαν  καί  συντετριμμένοι.  Διά  δύο  πράγματα  έδώ 
κάμνει  λόγον,  διά  τήν  προσευχήν  καί  τήν  ταπεινοφροσύ¬ 
νην.  Διότι,  λέγει  «Πρός  ποιον,  θά  στρέψω  τό  βλέμμα  μου, 
παρά  πρός  τον  ταπεινόν,  τον  γαλήνιον  καί  έκείνον  πού 
τρέμει  τούς  λόγους  μου;»18.  Καί  είς  κάθε  περίπτωσιν  μέ¬ 
σον  πραγματοποιήσεως  τής  προσευχής  γίνεται  ή  ταπεινο¬ 
φροσύνη.  Διότι  ό  Κύριος  πλησιάζει  έκείνους  πού  έχουν 
συντετριμμένην  καρδίαν.  "Ωστε  πρέπει  ό  προσευχόμενος 
ν'  άπαλλαγη  οπωσδήποτε  άπό  τά  πάθη  του,  πραγμα  πού 
καί  ό  Παύλος  ζητεί,  λέγων*  «Χωρίς  οργήν  καί  διαλογι¬ 
σμούς»1*  Καλώς  είπε,  «Τήν  κραυγήν  τών  πενήτων»,  κραυ- 
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νοίας,  ον  τον  τόνον  της  φωνής·  τώ  δε  είπειν,  «Ούκ  έπελάΰε- 
70»,  έδήλωσεν  ότι  συνεχώς  έκάλονν  ακεΐτνι,  καί  ονκ  έκ  προ¬ 
οιμίων  ετόγχανον.  Τί  τοίνυν  εστί:·  ο  λέγει;  Μη  νομισητε  ότι 
έπελάίλετο  ό  θεός,  καί.  διά  τούτο  ονκ  έπεξήλΜε'  και  γάρ  αύ- 
5  τον  ίδιον  τό  ιά  τοιαύτα  Γ ητεϊν.  καί  μ.ηδενός  παρακαλούντος 
όταν  δε  παοοκαλώσι,  καί  ταπεινοί  οι  παυαχαλούντες  ο>σι ,  πολ - 
λώ  πλέον . 

*  Ελέησαν  με.  Κύριε ,  ϊδε  την  ταπείνωηίν  μου  έκ  τών 
έγβρών  μου.  ’Ο  υφών  με  εκ  τών  πυλών  τού  ϋανάτον.  οπούς 
10  αν  εξαγγείλω  πάσας  τάς  αϊνέσεις  σου  εν  ταίς  πύλαΐς  τής 
ϋνγατρός  Σιών».  ν Αλλος,  « Τάς  υμνήσεις  σοιπκ  Άλλος,  ((Τούς 
επαίνους  οου ».  Ορα  αυτόν  διηνεκώς  :  ή  ευχή  προσηλωμένοι·. 
Και  γάρ  άπαλλαγεϊς  των  δεινών  καί  έν  άοη  αλεία  γενόμενος, 
ονκ  άφίστατ αι  τον  πάλιν  ευχεσ&αι,  λέγιον  «Ελέησαν  μεχ>.  και 
15  ύπέρ  τών  μελλόντων  αυτόν  παρακαλιών.  ’/Ιεί  μέν  γάρ  δεόμεΰα 
τής  τον  Θεού  προνοίας'  μάλιστα  δε  έν  τί]  ιώ *■  κακών  άπαλλ.αγή. 
€/ Ετερος  γάρ  διαδέχεται  πόλεμος  τού  προτέρον  χαλεπτότ ερος, 
ό  τής  ραΰνμίας,  ό  τής  άπονο  ίας'  καί  σφοδρότερου  τότε  ο  διά¬ 
βολος  πνεϊ.  'Ών.τε  μάλιστα  μετά  τό  απ αλλαγήναι  τών  κακών , 
20  δεόμε&α  τής  ροπής  εκείνης,  'ίνα  ευκόλως  τάς  ευημερίας  ένέγ- 
κοψεν.  Έπεί  καί  Ιουδαίοι  τών  Αιγυπτίων  άπαλλαγένιες, 
έν  χαλεπώ  ήοαν  πολεμώ ,  τή  άπονο  ία  καί  :ή  υαΟνιία.  Τόιε 
γονν  μάλιστα  και  άπέίλανον ,  μή  δνν  η  Μέντες  σιρατηγήσαι  κα¬ 
λώς .  Επειδή  γάρ  ούτε  προς  λαιμαργίαν,  ούτε  προς  μικροψυ - 
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γην  ονομάτων  την  διάθεσιν  τής  διάνοιας  καί  όχι  τόν  τόνον 
τής  φωνης’  μέ  τό  νά  είπή  δέ,  «δεν  έλησμόνησεν»,  έδήλω- 
σεν  ότι  συνεχώς  τόν  έκαλοϋσαν  εις  βοήθειαν  και  δεν 
έλάμβανον  την  βοήθειαν  του  από  την  αρχήν.  Τί  σημαίνει 
Λοιπόν  αυτό  πού  Λέγει;  Μή  νομίσετε  ότι  τό  έλησμόνησεν 
ό  Θεός  καί  διά  τούτο  δεν  έσπευσεν  εϊς  βοήθειαν-  καθ’  ό¬ 
σον  γνώρισμα  αυτού  είναι  νά  παρέχη  την  βοήθειάν  του 
είς  παρόμοιας  περιπτώσεις  καί  χωρίς  νά  τόν  παρακαλή 
κανείς,  όταν  όμως  τόν  παρακαλούν  καί  είναι  ταπεινόφρο- 
νες  αυτοί  πού  τόν  παρακαλούν,  πολύ  περισσότερον  παρέχει 
την  βοήθειάν  του. 


«Έλέησέ  με,  Κύριε,  ϊδε  την  ταπείνωσιν  πού  μού  έπρο- 
ξένησαν  οί  έχθροί  μου,  σύ  πού  όταν  κινδυνεύω  μέ  αρπά¬ 
ζεις  μέσα  άπό  τάς  πύλας  τού  θανάτου,  ώστε  νά  διακηρύξω 
τούς  ύμνους  δοξολογίας  είς  τάς  πύλας  τής  θυγατρός  σου 
Σιών».  Αλλος  λέγει,  «Τάς  ύμνήσεις  σου»,  καί  άλλος, 
«Τούς  επαίνους  σου».  Πρόσεχε  αύτόν  πού  είναι  συνεχώς 
προσηλωμένος  είς  τήν  προσευχήν.  Καθ’  όσον,  άπαλλαγείς 


άπό  τά  δεινά  καί  εύρεθείς  είς  άσφάλειαν,  δεν  παύει  καί 


πάλιν  νά  προσεύχεται,  λέγων,  «Έλέησέ  με», 


καί  νά  τόν 


παρακαλή  διά  τήν  μελλοντικήν  κατάστασίν  του.  Διότι  πάν¬ 


τοτε  χρειαζόμεθα  τήν  πρόνοιαν  του  Θεού,  προ  πάντων  δέ 
διά  τήν  άπαλλαγήν  μας  άπό  τά  κακά.  Καθ'  όσον  άλλος  πό¬ 


λεμος  διαδέχεται  φοβερώτερος  άπό  τόν  πρώτον,  ό  πόλε¬ 
μος  τής  ραθυμίας,  ό  πόλεμος  τής  άδιαφορίας,  καί  τότε 
έπιτίθεται  ό  διάβολος  μέ  μεγαλυτέραν  ορμήν.  "Ωστε  προ 
πάντων  έχομεν  άνάγκην  άπό  τήν  δάναμιν  έκείνην  μετά 
τήν  άπαλλαγήν  άπό  τά  κακά,  διά  νά  περάσωμεν  εύκολα 
τάς  ήμέρας  τής  εύημερίας.  Διότι  καί  οι  Ιουδαίοι,  μετά  τήν 
άπαλλαγήν  των  άπό  τούς  Αιγυπτίους,  εύρέθησαν  μέσα  είς 
φοβερόν  πόλεμον,  είς  τόν  πόλεμον  τοϋ  παραλογισμού  και 
τής  ραθυμίας.  Τότε  λοιπόν  άπέθανον  κατ’  έξοχήν,  έπειδή 
δεν  ήμπόρεσαν  νά  έφαρμόσουν  καλήν  στρατηγικήν.  Επειδή 
δηλαδή  δέν  έστάθησαν  μέ  γενναιότητα  ούτε  άπέναντι  είς 
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χίαν  εστ ησαν  γενναίους,  άλλα,  τών  Αιγυπτίων  τά  πάθη  έζή- 
λωοαν,  ταϋτα  αν  τους  άπώλεσε,  Κα}  ό  Δαυίδ  έπι  του  Σαονλ 
απαλλαγείς  τών  δεινών,  και  ιών  άλλο>ν  πολεμίο*ν,  επειδή 
άνέοεως  άπέλανοε ,  χαλεπώ:  ιπρον  επέστη  πόλεμον,  ιόν  της  ά- 
5  κολάστον  επιθυμίας ,  δς  δη  και  μειζόνιος  ανιόν  έκόλασε.  Διό 
δη  μάλιστα  τότε  χρη  (}  οδεϊσθαι,  ό:αν  των  δεινών  άπαλλα- 
γώαεν, 

7,  Καθάπερ  γάρ  Οηρίον  δεδεμέπ  ον  οί:χ  οόω  ΐ/  οβούαεθα, 
ώς  υ,φεθέν,  οντο)  δη  και  την  κακίαν  ονγ  ον: ως  εν  θλίψει 
10  δεδοικέναι  χρη  (  τότε  γάρ  0 έδεται  τη  άθνμία  και  τ οϊς  άλλοις 
δεσμοϊς),  άλλα  μετά  την  άνεηιν ,  τότε  χρη  δεδοικέναι .  Διά  δη 
τούτο  οψει  πολλάκις  τάς  ευπραγίας  μείζονα  τών  κακ(7)ν  έο - 
γαζομένας  δεινά.  Ον τω  και  Εζεκίας  μετά  τυ  τρύτιαιον  έμελ- 
λεν  άι ιόλλνοϋαι.  Διό  κα }  οντος  «λ λαγόν  φτισιν  ν  Αγαθέ>ν  μοι, 
οτι  έταπείνουοάς  με».  Και  τόν  ελεον  ζητεί  πάλιν  μετά  την 
άπαλλαγήν,  κα}  τ  Ολη  οι  δικαίωνα  τον  ελέους,  το  παθεϊν  κα¬ 
κώς.  ώ'Ιδε  γάρ  την  ταπείνωσίν  μου  έκ  τών  εχθρών  αουυ' 
και  έτερον  πάλιν  ΕΟ  υψών  με  έκ  τ ο>ν  πυλών  τού  θανάτου ». 
Και  γάρ  προς  τόν  προοτάτην  και  κηδεμόνα  καταφεύγω ,  και 
20  αεί  μοι  χεϊρα  παράγοντα.  Είδες  αυτόν  έν  τη  αιιήσει  τών 
μελλόττων  ευχάριστου  υπέρ  τών  παρελθόντοον  γινόμενον ,  και 
διτιλην  λέγοντα  ευεργεσίαν ;  Ον  γάρ  εϊπεν,  '  ο  άπαλλάτ τιον  με 
τίον  πυλών  τον  θανατοιέ ,  άλ/έ  <  0  υιμών  με».  Ον  γάο  μέχρι 
τον  λ.νοαι  τά  δεινά  ϊστατο  η  ευεργεσία  τον  Θεού,  άλλα  και 
25  θαυμαστούς  έποίει,  και  έπιδύςους ,  και  λαμπρότερους,  και  ν- 


20.  Ψαλμ.  118.  71 
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τήν  λαιμαργίαν,  ούτε  εις  την  μικροψυχίαν,  άλλα  έπόθησαν 
με  ζήλον  τά  πάθη  των  Αιγυπτίων,  αύτά  τούς  ώδήγησαν  εις 
την  καταστροφήν.  Και  ό  Δαυίδ  κατά  τόν  πόλεμον  με  τόν 
Σαούλ,  άφοΰ  άπηλλάγη  άπό  τά  δεινά  καί  τούς  άλλους 
έχθρούς,  επειδή  άπήλαυσεν  άνέσεως,  ύπέστη  φοβερώτε- 
ρον  πόλεμον,  τόν  πόλεμον  τής  άκολάστου  επιθυμίας,  πού 
τόν  έτιμώρησε  πολύ  περισσότερον.  Διά  τούτο  λοιπόν  τότε 
προ  πάντων  πρέπει  νά  φοβούμεθα,  όταν  άπαλλαγώμεν  άπό 
τά  δεινά. 

7.  "Οπως  άκριβώς  λοιπόν  ένα  θηρίον  πού  είναι  δεμένον 
δέν  τό  φοβούμεθα  τόσον,  όσον  όταν  άφεθή  έλεύθερον,  έτσι 
βέβαια  πρέπει  ούτε  καί  τήν  κακίαν  νά  τήν  φοβούμεθα  τόσον 
όταν  εύρισκώμεθα  μέσα  εις  τάς  θλίψεις  (διότι  τότε  δένε¬ 
ται  μέ  τήν  λύπην  καί  τά  άλλα  δεσμό),  άλλα  μετά  τήν  άνε- 
σιν,  τότε  πρέπει  νά  τήν  φοβούμεθα.  Διά  τούτο  λοιπόν  θά 
ίδης  πολλές  φορές  αί  εύημερίαι  νά  προΕενοϋν  μεγαλύτερα 
δεινά  άπό  τάς  δυστυχίας.  "Ετσι  καί  ό  Έζεκίας  μετά  τήν 
νίκην  παρ'  ολίγον  νά  έκαταστρέφετο.  Διά  τούτο  και  ό 
Δαυίδ  λέγει  άλλου*  «ΎπήρΕεν  άγαθόν  δΓ  έμένα  τό  ότι  μέ 
έταπείνωσες»20.  Καί  πάλιν  μετά  τήν  άπαλλαγήν  άπό  τά  δει¬ 
νά  ζητεί  τήν  εύσπλαγχνίαν  τού  Θεού  καί  θέτει  ώς  δικαίαν 
άπολαυήν  τής  εύσπλαγχνίας  του  τά  κακοπαθήματά  του. 
«Ίδε  τήν  ταπείνωσιν  πού  ύπέστην  άπό  τούς  έχθρούς  μου»* 
καί  εις  τήν  συνέχειαν  πάλιν*  «Σύ  πού  μέ  άρπάζεις  έμπρός 
άπό  τάς  πύλας  τού  θανάτου».  Καθ'  όσον  καταφεύγω  πρός 
τόν  προστάτην  καί  κηδεμόνα  καί  πού  μού  παρέχει  πάντοτε 
χεϊρα  βοήθειας.  Είδες  αύτόν  πού,  προκειμένου  νά  ζητήση 
τήν  βοήθειαν  τού  Θεού  εις  τό  μέλλον,  εύχαριστεϊ  αύτόν 
διά  τάς  εύεργεσίας  πού  έδέχθη  εις  τό  παρελθόν  καί  πού 
θεωρεί  διπλήν  τήν  εύεργεσίαν;  Διότι  δέν  είπε,  'σύ  πού  μέ 
άπαλλάσσεις  άπό  τάς  πύλας  τού  θανάτου’,  άλλά  «σύ  πού 
μέ  ύψώνεις».  Καθ’  όσον  ή  εύεργεσία  τού  Θεού  δέν  έσταμα- 
τούσε  μέχρι  τής  άπαλλαγής  άπό  τά  δεινά,  άλλά  τούς 
καθίστα  καί  θαυμαστούς  καί  ένδόΕους  καί  λαμπροτέρους 
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ψηλούς.  Και  ονκ  είπεν,  'έχ  της  πύλης9  άλλ'  «Εκ  ιών  πυλών, 

-  τό  πολν  ιών  κινδύνων  δηλών. 

«Όπως  άν  εξαγγείλω  πάσας  τάς  αινέσεις  οον  έν  ταίς 
πνλαις  τής  ϋνγατρός  Σ  ιών».  'Ό  ποιεί ν  τοις  ίίλλοις  παρήνεσε, 

5  τοίίιο  καί  ανιός  ποιεΐ’  «’Α  ναγγείλατε»  γάο  φηοίν ,  «έν  ιοίς 
εθνεσι  τα  επιτηδεύματα  ανιόν».  Τούτο  και  εγώ  νυν  έογάσομαν 
καί  ονκ  έογάσομαι  απλώς,  ενός  παρόντος ,  καί  δύο,  καί  τριών , 

π 

άλλ’  εν  μέσω  θεάτρψ.  «  Αγαλλιάοομαι  επί  τώ  αοτηρίω  οον». 

-  Τονιό  μοι  στέψατΌς,  τούτο  μοι  διάδημα ,  τό  ότα  οογ  σιήοαι 
10  τρόπαιον,  ιό  διά  σου  σωτηρίας  ά πολανοαι.  Ούτω  δη  καί  ή- 

,  μεις  μή  πάντως  οωθήναι  ζητ ήοοτμεν,  μη  πάντως  άπαλλαγη- 
ναι  ιών  δεινών  π  αντί  τρόπω,  άλλα  κατά  θεόν.  Τοίπο  δε  λέ¬ 
γω,  διά  τους  έπαοιδαΐς  χρωμένους  έν  ταίς  νόσοις ,  καί  έτ έ¬ 
νας  μαγγανείας  έπιζητονντας  εις  παραμυθίαν  τής  άρροοοτίας. 
Ί5  Τον  το  γάρ  ονχι  οιοθήναί  έσιιν,  άλλ'  άπολέσθαι.  Ή  γάρ  με¬ 
γίστη  σωτηρία  τό  διά  τον  Θεόν  οωθήναι. 

«Ενετιάγησαν  έθνη  έν  διαρ.ϋορα,  η  έποίησαν ».  ν Αλλος , 

'  «’ Εδαπτίοθησαν» .  Διαφθοράν  την  κακίαν  λέγει*  ονδέν  γάο 
ον τω  διαψθείρει ,  ώς  κακία .  Ουδόν  γάρ  άσθενέστερον  τού 
ζΰ  πονηοον.  Τοίς  οϊκείοις  οπλοις  άλίοκετα /,  ώσπερ  ό  σίδηρος 

I  *  {’  *  ^ 

νπό  τον  Ιον  και  τό  εριον  νπό  τον  σιμό:,  οντω  καί  6  πονηρός 
υπό  τής  κακίας .  Ωστε  καί  προ  τής  παρά  τον  Θεόν  τιμωρίας , 
αντη  ή  κακία  τόν  εργάτην  απαιτεί  δίκην .  3 Επειδή  γάρ  πολλά 
περί  τής  άνοτ  δίκης  δ ιελέχθη  καί  περί  τής  τον  Θεόν  ροπής , 


25  αντί)  δ'ε  ον  κατά  πόδας  επεισιν,  αλλά  μέλλει  πολλάκις  καί 
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καί  ανώτερους.  Και  δεν  είπεν,  'έκ  τής  πύλης’,  άλλα  «έκ  των 
πυλών»,  διά  νά  δείξη  τό  μέγεθος  των  κινδύνων. 

«Διά  νά  διαλαλήοω  όλους  τούς  ύμνους  οου  εις  τάς 
πύλας  τής  θυγατρός  σου  Σιών».  Εκείνο  πού  παρώτρυνε 
νά  κάνουν  οι  άλλοι,  αύτό  και  ό  ίδιος  κάμνει.  Διότι  λέγει* 
«Διακηρύξατε  εις  τά  έθνη  τά  μεγαλουργήματα  αύτοϋ». 
Αύτό  θά  κάνω  και  εγώ  τώρα*  και  δέν  θά  τό  κάνω  άπλώς 
ένώπιον  ενός  ή  δύο  ή  τριών  παρόντων,  άλλ’  έμπρός  εις 
όλον  τον  κόσμον.  «Θά  σέ  εύχαριστήσω  διά  την  σωτηρίαν 
πού  μέ  ήξίωσες».  Αύτό  είναι  δΓ  έμένα  στέφανος,  αύτό 
βασιλικόν  διάδημα,  τό  νά  στήσω  μέ  τήν  βοήθειάν  σου  τρό- 
παιον  νίκης,  τό  νά  απολαύσω  μέ  τήν  βοήθειάν  σου  τήν 
σωτηρίαν  μου.  "Ετσι  λοιπόν  καί  ήμεϊς  νά  μη  ζητήσωμεν  νά 
άπαλλαγώμεν  μέ  όποιονδήποτε  τρόπον  από  τά  δεινά,  άλλά 
μέ  τήν  βοήθειαν  τού  Θεού.  Αύτό  δέ  τό  λέγω  δΓ  εκείνους  πού 
χρησιμοποιούν  μαγικάς  ώδάς  διά  τήν  θεραπείαν  νόσων, 
και  εφαρμόζουν  άλλας  μαγείας  προς  άνακούφισιν  άπό  τήν 
άσθένειαν.  Καθ’  όσον  αύτό  δέν  οδηγεί  είς  τήν  σωτηρίαν, 
άλλά  είς  τήν  απώλειαν.  Διότι  ή  μεγίστη  σωτηρία  είναι  ή 
σωτηρία  έκείνη  πού  επιτυγχάνεται  μέ  τήν  βοήθειαν  τού 
Θεού. 


«Οί  έθνικοι  έπεσαν  καί  έκόλλησαν  είς  τον  όλέθριον 
βόθρον  τής  διαφθοράς  πού  διέπραξαν».  "Αλλος  έρμη- 
νεύει,  «έβυθίσθησαν».  Διαφθοράν  ονομάζει  τήν  κακίαν.  Καθ' 
όσον  τίποτε  δέν  διαφθείρει  τόσον,  όσον  ή  κακία.  Άλλά 
καί  τίποτε  δέν  ύπάρχει  άσθενέστερον  άπό  τον  πονηρόν. 
Καταστρέφεται  άπό  τά  ίδικά  του  τά  όπλα,  όπως  άκριβώς 
καταστρέφεται  ό  σίδηρος  άπό  τήν  σκωρίαν  και  τό  μαλλί 
άπό  τόν  σκόρον,  έτσι  καί  ό  πονηρός  καταστρέφεται  άπό 
τήν  κακίαν.  "Ωστε  καί  πριν  άπό  τήν  έκ  μέρους  τού  Θεού 
τιμωρίαν,  ή  ιδία  ή  κακία  τιμωρεί  αύτόν  πού  τήν  διαπράτ- 
τει.  Επειδή  λοιπόν  πολλά  είπε  διά  τήν  ούράνιον  δικαιο¬ 
σύνην  και  διά  τήν  θείαν  βοήθειαν,  αύτή  δέ  ή  βοήθεια 
δέν  άκολουθεί  κατά  πόδας,  άλλά  χρονοτριβεί  πολλές 
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άναβάλλ.εται,  καί  τοντ ο  τούς  πολλούς  ραθνμοιέρονς  ποιεί, 
δ είκινσιν  επί  θύραις  την  τιμωρίαν  ονσαν ,  καί  ταυ την  τους 
πονηρούς  νπομένειν,  καθάπερ  καί  ό  Παυλός  ψηοΐ’  « Και  την 
αντιμισθίαν  ην  έδει  τής  πλάνης  ανιών  έν  έαντοϊς  άπολαμ- 
5  ΰάνοντες ».  Καί  ορα  πώς  κνοίιος  κέχρηται  ταις  λέξεσιν. 
«Ενεπάγη»,  ψησί’  τουτέστι ,  κατά  κράτος  κατεσχέθη ,  άφευκτος 
« υιώ  γέγονεν  ή  επιβουλή.  Και  πάλιν,  «Εν  παγίδι  ταύτη,  ή 
έκρυψαν ,  συνελήφθη  ό  πονς  αυτών».  Αεσμοίς  άλχποις,  φησίν , 
οι  πονηροί  πεοιπείοονται .  Ταυ  τα  επί  τών  αποστόλων  καί  επί 
10  Μον  ’ Ιουδαίο)»  γέγονεν.  'Όιε  γάρ  τοΐς  άποοιόλοις  έπολέμονν , 
εκείνους  μέν  ονδέν  έβλαπτον,  έαντονς  δέ  μυοίοις  περιέδαλον 
κακοις,  πό λείος,  καί  ελευθερίας,  καί  τών  άλλων  απάντων 
έκπ ίπτοντες,  καί  τδ  μέν  κήρυγμα  7}ύζ άνετο,  οί  δέ  έπιδουλεύ- 
οντες  κατελύοντο.  Και  οί  τούς  τρεις  παϊδας  έμβαλόντες  εις 
15  τ ή ν  Βαβυλωνίαν  κάμινον ,  νπ'  αυτής  πάλιν  έάλίοσαν  ο  δη 
καί  επί  τ συ  Δανιήλ  γέγονεν .  '  ΑΧΕ  επί  μέν  του  Δανιήλ  τούτο 
εικότως  γέγονεν,  αυτοί  γάρ  αυτόν  ένέδαλον  επί  δέ  τών  τριών 
παίδων,  τί  δήποτε,  του  δασιλέως  άμαρτ όντος,  οι  προ  τής  κα¬ 
μίνου  έστώτες  αυτοί  κολάζοναι;  αΟτι.  καί  οί  καταψλεχΰέντες 
20  ούτοι  ήσαν  τφ  έπιτάγματι  τού  τυράννου  υπηρετήοαντες ,  καί 
τή  είκόνι  τή  χρυσή  προσκύνησαν τες. 

«Εν  παγίδι,  ή  έκρυψαν».  "Οηα  πώς  έδειξεν  άφατον  ον¬ 
σαν  ανιών  την  κατηγορίαν.  Επειδή  γάρ  αισχύνης  γέμον  ήν 
το  γινόμενον,  διά  τούτο  χρνπτονοι,  καί  λανθάνει»  πειρώνται. 
25  «Γι  νώοκει αι  Κύσιος  χρίμαια  ποιων».  ”Αλ/.ος,  «“Εγνώοΰη 
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φορές  και  αναβάλλεται,  καί  αυτό  κάμνει  τούς  περισσοτέ¬ 
ρους  ραθυμοτέρους,  δείχνει  ότι  ή  τιμωρία  εύρίσκεται 
προ  των  θυρών,  καί  τήν  τιμωρίαν  αυτήν  τήν  ύφίστανται 
οι  πονηροί,  όπως  ακριβώς  καί  ό  Παύλος  λέγει*  «Άπολαμ- 
βάνοντες  έτσι  ό  ένας  άπό  τον  άλλον  τήν  ανταμοιβήν  τής 
πλάνης  των  πού  τούς  ήξιξε»21.  Και  πρόσεχε  πώς  χρησι¬ 
μοποιεί  τός  λέξεις  κατά  κυριολεξίαν.  «Ένεπάγη»,  λέγει*  δη¬ 
λαδή  συνετρίβη  κατά  κράτος,  κατέστη  εις  αύτόν  άναπόφευ- 
κτος  ή  έπιβουλή.  Καί  εις  τήν  συνέχειαν  λέγει,  «Εις  τήν 
ίδιαν  τήν  παγίδα,  τήν  όποιαν  έκρυψαν,  συνελήφθη  τό 
πόδι  των».  Μέ  άλυτα  δεσμά,  λέγει,  οί  πονηροί  δένονται. 
Αύτά  συνέβησαν  εις  τήν  περίπτωσιν  τών  αποστόλων  και 
τών  Ιουδαίων.  Διότι,  όταν  έπολεμοϋσαν  τούς  άποστόλους, 
έκείνους  μέν  δέν  τούς  έβλαπτον  καθόλου,  ένω  τούς  έαυ- 
τούς  των  τούς  περιέβαλλον  μέ  μύρια  κακά,  στερούμενοι 
τήν  πόλιν  των,  τήν  έλευθερίαν  των  καί  όλα  τά  άλλα,  καί 
τό  μέν  κήρυγμα  ηϋξανεν,  ένω  έκεϊνοι  πού  τούς  έχθρεύον- 
το  κατεστρέφοντο.  Καί  έκεϊνοι  πού  έρριψαν  τούς  τρεϊς  παϊ- 
δας  εις  τήν  βαβυλώνειον  κάμινον,  όπό  τήν  Ιδίαν  πάλιν 
κατεστράφησαν,  πράγμα  πού  συνέβη  και  είς  τήν  περίπτω- 
σιν  τού  Δανιήλ.  Αλλά  είς  τήν  περίπτωσιν  μέν  του  Δανιήλ 
αύτό  συνέβη  κατά  πολύ  φυσικόν  λόγον,  διότι  αύτοι  οί 
ίδιοι  τον  έρριψαν*  είς  τήν  περίπτωσιν  όμως  τών  τριών 
παίδων,  διατί  τέλος  πάντων,  ένω  ό  βασιλεύς  άμαρτάνει, 
τιμωρούνται  έκεϊνοι  πού  εύρίσκοντο  προ  τής  καμίνου; 
Διότι  καί  αύτοί  πού  κατεκάησαν  ήσαν  άπό  έκείνους  πού 
ύπηρέτησαν  ύπό  τάς  διαταγάς  τού  τυράννου  καί  έπροσκύ- 
νησαν  τήν  χρυσήν  εικόνα. 

«Συνελήφθησαν  είς  τήν  παγίδα  πού  έκρυψαν».  Πρόσε¬ 
χε  πώς  έδειξεν  ότι  ήτο  άπερίγραπτος  ή  κατηγορία  αύτών. 
Επειδή  δηλαδή  ήτο  γεματον  άπό  έντροπήν  αύτό  πού  συνέ- 
βαινε,  διά  τούτο  τό  άποκρύπτουν  καί  προσπαθούν  νά  τό 
κάνουν  κρυφά.  «Γίνεται  γνωστός  ό  Κύριος  μέ  τάς  δι- 
καίας  κρίσεις  πού  κάμνει».  Αλλος  λέγει*  «"Εγινε  γνω- 
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κρίμα  ποιήσας ».  Τονιέοτι ,  χολάζων,  έκδικών ,  ευεξιών.  Εί¬ 
δες  έτερον  είδος  ευεργεσίας  από  κολάοεως;  Ον  γάρ  δη  μό¬ 
νον,  φηοί,  ι ονς  κολαζο  μένους  οπονδαιοτέρονς  ποιεί,  άλλα  και 
της  ανιόν  θεογνωοί ας  εκλάμπειν  παρασκευάζει  ιόν  λόγον 
.  5  καί  ίδοι  τις  αν  μάλλον  ανιόν  εντεύθεν  έπιστρέφονια  τους  αν¬ 
θρώπους.  τ/Οτε  γονν  κατά  ιών  κρημνών  ε'ίαοεν  ένεχθήναι 
τη ν  αγέλην  ιών  χοίρων  και  καταπονιιοθήναι  εις  την  θάλασ¬ 
σαν,  τότε  μάλισκι  έςεπλά γησαν,  Καί  έ\>  τ η  Παλαιό,  οί  Ι¬ 
ουδαίοι,  (ό'Οιε  άπέκτεινεν  αυτούς ,  τότε  έξεζήτονν  αυτόν», 
^0  καθώς  ηπ/σιν  ο  προηήτ)^.  Και  τί  δήποτε  τούτο  ον  συνεχώς 
ποιεί  μάλλον;  Οτι  ον  βούλεται  βιαιότερον ,  άλλα  και  προαι- 
ρει ικώιεοον  τά  τής  αρετής  κατοοθυνοθαι ,  και  μάλλον  ευεργε¬ 
τούμενους  ή  κολάζομε  νο νς}  Και  πόσω,  φηοί,  βέλιον  ανάγκη 
είναι  αγαθόν,  ή  προαιρέσει  κακόν;  Ούκ  εστιν  αγαθόν  είναι 
15  ανάγκη.  Ο  μέν  γάρ  τώ  δέσμιο  γινόμειος  καλός,  ούκ  εοται 
αεί  π οιε  καλός,  άλλα  τής  άνάγκτ/ς  απαλλαγείς ,  έπανήξει  προς 
την  κακίαν ,  ό  δέ  π αιδαγιογον  μένος  ώοτε  προαιρέσει  γενέσθαι 
καλός,  γενόμενος,  πάγιος  μένει.  ιέ  Εν  τοίς  εργοις  ιών  χειρών 
αυτού  οννελήφϋ‘7]  ό  αμαρτωλός ».  Ον  ? ιών  χειρών  τού  θεούέ 
20  ειπεν,  άλλα  <πών  χειρών  τού  αμαρτωλόν». 

8.  Είδες  πιο ς  ποικίλλει  τον  λόγον ,  και  ιήν  άνωθεν  (μέ- 
υίον  τιμωρίαν,  καί  την  από  τής  κακίας  έπάγων  δίκην;  Πώς 
την  άνωθεν  τιμωρίαν;  «ΙΊνώσκεται  Κύριος»,  (;  ησι\  «κρίμα¬ 
τα  ποΐ(7)ΐο).  Πώς  την  από  τής  κακία ;  δίκην;  κΈ;  επάγησαν 
25  έθν)/  εν  δ  Μΐφϋοοά,  η  έτιοίησα  ν».  Κ<ΰ  ττά/.ΐν  την  άτια  της  ττονη- 
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στός  μέ  την  δικαίαν  κρίοιν  πού  έκαμε».  Δηλαδή  μέ  τό  νά 
τιμωρη,  νά  πσίρνη  έκδίκησιν,  νά  σποκαθιστά  τό  δίκαιον. 
Είδες  καί  άλλο  είδος  εύεργεσίας  πού  προέρχεται  άπό 
την  τιμωρίαν;  Διότι,  λέγει,  δεν  καθιστά  μόνον  σπουδαιο- 
τέρους  τούς  τιμωρουμένους,  άλλα  καί  όμιλεϊ  κατά  τρόπον 
πού  διαλάμπει  ή  θεογνωσία  αύτοϋ*  και  θά  ήμποροϋσε  κα¬ 
νείς  Βέβαια  νά  διαπίστωση  ότι  μέ  τήν  ένέργειάν  του  αύ- 
τήν  οδηγεί  τούς  άνθρώπους  εις  επιστροφήν.  Οταν  λοι¬ 
πόν  έπέτρεψε  νά  όδηγηθή  ή  άγέλη  των  χοίρων  εις  τον 
κρημνόν  και  νά  καταποντισθή  εις  τήν  θάλασσαν,  τότε  προ 
πάντων  έξεπλάγησαν22.  Και  κατά  τήν  εποχήν  τής  παλαιός 
Διαθήκης  οί  Ιουδαίοι  «Τότε  έζητοϋσαν  τον  Θεόν,  όταν 
έτιμωροΰντο  διά  θανάτου»,  καθώς  λέγει  ό  προφήτης.  Καί 
διατί  τέλος  πάντων  αύτό  δεν  τό  κάνει  συνεχώς;  Διότι 
δέν  θέλει  νά  γίνωνται  διά  τής  Βίας  τά  κατορθώματα  τής 
άρετής,  αλλά  προαιρετικώς,  καί  μάλλον  νά  εύεργετοϋνται 
παρά  νά  τιμωρούνται.  Καί  δέν  είναι  προτιμότερον,  λέγει 
νά  είναι  κανείς  διά  τής  Βίας  αγαθός,  παρά  προαιρετικά 
κακός;  Δέν  είναι  δυνατόν  νά  είναι  κανείς  άγαθός  διά 
τής  Βίας.  Διότι  έκεΐνος  μέν  πού  γίνεται  καλός  διά  τής 
Βίας,  δέν  παραμένει  πάντοτε  καλός,  αλλά  μόλις  άπαλλα- 
γή  άπό  τήν  Βίαν,  θά  έπιστρέψη  εις  τήν  κακίαν,  ένω  έκεϊ- 
νος  πού  παιδαγωγεΐται,  ώστε  κατά  προαίρεσιν  νά  γίνη 
καλός,  όταν  γίνη  καλός,  μένει  σταθερός  εις  τήν  άρετήν. 
«Εις  τά  ίδια  τά  παγιδευτικά  έργα  του  συνελήφθη  ό  άμαρ- 
τωλός».  Δέν  είπε,  τών  χειρών  τού  Θεοϋ’,  άλλά  «των  χει- 
ρών  τού  άμαρτωλοϋ». 

8.  Είδες  πώς  ποικίλλει  τόν  λόγον,  καί  άναφέρων  τήν 
θείαν  τιμωρίαν  καί  προσεθέτων  τήν  άπό  τής  κακίας  κατα¬ 
δίκην;  Τί  λέγει  διά  τήν  θείαν  τιμωρίαν;  «Γίνεται  γνωστός», 
λέγει,  «ό  Κύριος  μέ  τάς  δικαίας  κρίσεις  του».  Καί  τί 
περί  τής  καταδίκης  πού  πηγάζει  άπό  τήν  κακίαν;  «"Επε¬ 
σαν  οί  έθνικοί  μέσα  είς  τόν  βόθρον  τής  διαφθοράς  πού 
διέπραξαν  οί  ίδιοι».  Καί  είς  τήν  συνέχειαν  όμιλε!  περί 
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ρίας'  «Εν  τοϊς  έργοις  ιών  χειρών  αυτού  σννελήφϋη  6  αμαρ¬ 
τωλός».  Ονιε  γάρ  μόνην  την  παρά  Θεόν  λέγει  τιμωρίαν ,  ε¬ 
πειδή  μέλλει  πολλάκις  και  βραδύνει ,  ούτε  μόνην  την  από  της 
κακίας ,  επειδή  πολλοί  ταντη  και  έμφώοχωρονπιν,  άλλ 5  έκα- 
5  τέρω&εν  ασφαλίζεται  τον  λόγον.  Διό  ψησιν,  «Εν  τοίς  εργοις 
τών  χειρών  αντον  οννελήψϋη».  Αλλος,  « Ταρσών  αντον».  Μη 
τοίννν  νόμιζε  έτέρω  κατασχενάζειν  τά  μηχανήματα ,  όταν  έπι- 
δοτύ.εύης'  οεαντψ  γάρ  πλέκεις  τά  δίκτυα .  « Ωδή  6 ιάψαλμα». 
’ Άλλος ,  «Φίλογγη  αεί».  ''  Αλλος,  «Μ  ελώδη  μα  αεί ».  Ό  δέ  Ε- 
10  βραϊος,  «Εγγαόιν  σέλ ». 

«Αποστραφήτο>σαν  οι  αμαρτωλοί  εις  αδην,  πάντα  τά  έϋνη 
τά  έπ  ιλανϋανόμενα  τεύ  Θεόν».  ν Αλλος,  «Άναστ  ρέψου  σι».  Πά¬ 
λιν  τοις  αντοίς  επιμένει,  δεικννς  ότι  ή  κακία  την  κόλασιν  έ¬ 
χει  σνγκεκληρωμένην,  καί  ή  ασέβεια  δάνατογ  τίκτει ,  καί  ή 
αμαρτία  κινδύνους.  «Ότι  ονκ  εϊς  τέλος  έπιλησίλήσεται  ό  πτω¬ 
χός .  ή  υπομονή  τών  πενήτων  ονκ  άπ ολείται  εις  τέλος».  * Αλ¬ 
λος  ερμηνευτής  ψησιν,  «Ον  γάρ  εις  τέλος  ή  προσδοκία  τών 
πράων  έπιλησίλήσεται».  Καλώς  ειπεν,  « Εις  τέλος»,  δεικννς 
ότι  ονκ  αεί  άνεσίν  τις  επιζητεί.  Που  γάρ  δειχίλήπεται  τά  τής 
20  υπομονής,  εϊ  αεί  άνεσις  μέλλ.οι  είναι;  'Ό  δε  λέγει,  τοιοντόν  έ- 
οτγ  δίκην  δώσονοιν  οι  πονηροί,  καί  τά  έσχατα  πείσονται.  Ον 
γάρ  άνέζεται  ό  Θεός  διά  παντός  τους  αδικούμενους  έν  έπι- 
βονλαίς  είναι .  Εντεύθεν  καί  τούτους  παραμυϋεϊται ,  κάκεί- 
νονς  φοδεΐ,  καί  τον  Θεόν  δείκννσι  την  φιλανθρωπίαν,  ότι 
25  χαί  ή  μέλλησις  τους  ιιέν  δοκιμωτέρονς  εργάζεται,  τους  δέ  εϊς 
μετάνοιαν  έλκει.  Οοα  πάλιν  τους  πένητας  ενδοκι μουντής*  τιέ- 
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τής  τιμωρίας  πού  συνεπάγεται  ή  πονηριά  «Εις  τά  ιδία  τά 
παγιδευτικά  έργα,  πού  έκαμε  μέ  τά  χέρια  του,  ουνελήφθη 
ό  αμαρτωλός».  Ούτε  δηλαδή  άναφέρει  μόνον  τήν  τιμω¬ 
ρίαν  έκ  τού  Θεού,  έπειδή  αναβάλλει  πολλές  φορές  και 
βραδύνει,  ούτε  μόνον  τήν  τιμιορίαν  έκ  της  κακίας,  επειδή 
πολλοί  ύπομένουν  αύτήν  μέ  εύχαρίστησιν,  άλλ’  άσφαλίζει 
τόν  λόγον  καί  άπό  τάς  δύο  πλευράς.  Διά  τούτο  λέγει, 
«Συνελήφθη  εις  τά  παγιδευτικά  έργα  πού  έκαμε  μέ  τά 
χέρια  του».  Άλλος  έρμηνευτής  «Εις  τάς  παγίδας  αύτοϋ». 
Μή  νομίζης  λοιπόν  ότι  κατασκευάζεις  παγιδευτικά  δίκτυα 
διά  άλλον,  όταν  τόν  έπιβουλεύεσαι,  διότι  διά  τόν  έαυτόν 
σου  στήνεις  τά  δίκτυα.  Ακολουθεί  «Ώδή  διάψαλμα». 
Άλλος  έρμηνεύει  «Φθογγή  αεί».  Άλλος,  «Μελωδημα 
άεί»,  εις  τά  έβραϊκά  δέ  «Έγγαών  σέλ». 

«’Άς  ριφθοϋν  οί  άμαρτωλοί  εις  τόν  Άδην,  καί  όλοι 
οί  εθνικοί  πού  λησμονούν  τόν  Θεόν».  Άλλος,  «Άς  επι¬ 
στρέφουν».  Πάλιν  επιμένει  εις  τά  ίδια  πράγματα,  διά  νά 
δείξη  οτι  ή  κακία  έχει  ώς  τελικόν  άποτέλεσμα  τήν  τιμω¬ 
ρίαν  καί  ότι  ή  ασέβεια  γέννα  τόν  θάνατον  καί  ή  άμαρτία 
περικλίει  πολλούς  κινδύνους.  «Διότι  δέν  θά  λησμονηθή 
μέχρι  τέλους  ό  πτωχός,  ή  ύπομονή  των  πτωχών  δέν  θά 
μείνη  χωρίς  άνταπόδοσιν  μέχρι  τέλους».  "Αλλος  έρμηνευ¬ 
τής  λέγεΓ  «Διότι  δέν  θά  λησμονηθή  μέχρι  τέλους  ή  προσ¬ 
δοκία  των  ταπεινών».  Καλώς  είπε,  «μέχρι  τέλους»,  διά 
νά  δείξη  ότι  δέν  πρέπει  νά  ζητή  κανείς  πάντοτε  άνεσιν. 
Διότι  πού  θά  δειχθή  ή  ύπομονή,  έάν  πρόκειται  πάντοτε  νά 
ύπάρχη  άνεσις;  Αύτό  δέ  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξης*  θά 
τιμωρηθούν  οί  πονηροί  καί  θά  ύποστούν  τάς  πιό  φοβεράς 
τιμωρίας.  Διότι  δέν  θά  άνεχθή  ό  Θεός  νά  έπιβουλεύωνται 
συνεχώς  οί  αδικούμενοι.  Μέ  αύτό  καί  αύτούς  παρηγορεϊ 
καί  τούς  άδικους  φοβίζει,  καί  τού  Θεού  τήν  φιλανθρωπίαν 
δείχνει,  διότι  καί  ή  άναβολή  τής  τιμωρίας  τούς  μέν  αδι¬ 
κούμενους  τούς  καθιστά  πιό  άξιους,  τούς  δέ  άδικους 
προσελκύει  εις  μετάνοιαν.  Πρόσεχε  πάλιν  τούς  πτωχούς 
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νητας  ούχ  απλώς,  άλλα  τους  συντετριμμένους  τή  καρδία.  Οΰ- 
τ  οι  νάο  ιιάλιστά  κι  σι.  και  ποός  υπομονήν  έπη  ήδειοΐ’  ηάλλον 
6ε  άλληλα  ονγκατασκευάλει  ταύτα,  ή  ταπεινοφροσύνη  την  ύ- 
ά ομονψ\  η  υπομονή  ζ ή ν  ταπεινοφροσύνην.  ΕΙ  δέ  τις  είποι, 
5  και  τΐ(7)  ς  πενία  ή  ταπεινοη  οοοννη;  εκείνο  έρούμεν,  δζι  αν  τι/ 
έπιτηδειοτέρυχ  τχρδς  αρετήν.  Ό  μεν  γάρ  πλοντοιν  άλνει  και 
θορυβείται,  ό  δε  πένης  πάντα  ραδίων  η  έρει ,  καθάπευ  εν 
πα λαίοτοα  τή  πενία  πολλάκις  γυμναζόμενος .  .1 ιά  τούτο  καί 
6  Χριστός  ελεγεν,  ότι  δάσκαλον  μετά  πλούτον  εις  την  βαοι- 
10  λείαν  είοελθείν.  Τί  εσιιν,  « II  υπομονή  ιών  πενήτων  οϊ·χ 
άπολεϊται  εις  τέλοςυ ;  Ουδέποτε,  μησίν,  άλλα  πάντως  άπολή - 
ψεται  τον  οικείο ν  καρπόν .  'Οπεο  έπ\  το>ν  βιοηιχων  ουκ  έ- 
νι ,  άλλ'  εκπίπτει  του  τέλους  πολλάκις,  ι<7)ν  πόντον  άπολωλό- 
των.  Και  γάο  και  γεωργός  άναμέ,ει,  κα\  έμποοος'  πολλάκπς 
15  (3έ  νπό  τής  των  άέροχν  αυτομολίας  άμψότ εροι  του  καρπού  των 
πόνοον  βκπίπτονσιν.  'Επ'ι  δε  του  θεού  ουκ  ενι  τούτο,  άλλοι  α¬ 
νάγκη  πάντως  άπολαύοαι  τού  τέλους.  Ον  μικρόν  δε  τούτο  εις 
παραμυθίας  λόγον,  τό  θαρρεί  ν  αεί  περί  τον  τέλους. 

( άΑνάοτηθι ,  Κνοιε ,  μή  κυαίαιονοθω  άνθρωπος)).  'ζ[λλως, 
20  «Μ ή  ϋρασννέοθο))).  «Κριθ ήτωοαν  έθνη  ενώπιον  οουυ.  Άλλος , 
«Καί  κατά  πρόσωπόν  σου».  ΕΙπχον  την  κακίαν  τήν  κατέγου σαν 
τούς  πλείονς  των  άνΰρώπιον,  καί  διηγηοάμενος  τ'ην  πονηριάν, 
τάς  άρπαγάς,  τάς  πλεονεξίας ,  τάς  άνδροψονίας.  π αυακαλεΐ 
τόν  θεόν  υπέρ  τής  τών  άδικου μένοιν  βοήθειας.  Τοιαΰτα  γάρ 


23.  Ματθ.  19,  23. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  Θ  ΨΑΛΜΟΝ 


491 


πού  ευδοκιμούν-  όχι  οΐ  άπλοι  πτωχοί,  άλλα  αύτοι  πού  έχουν 
συντετριμμένην  καρδίαν.  Διότι  αύτοι  προ  πάντων  είναι 
κατάλληλοι  δΓ  ύπομονήν'  μάλλον  δέ  αύτά  οδηγούν  τό  ένα 
εις  τό  άλλο,  ή  ταπεινοφροσύνη  είς  την  ύπομονήν  καί  ή 
ύπομονή  είς  την  ταπεινοφροσύνην.  Έάν  δέ  κάποιος  ήθε- 
λεν  είπεϊ,  και  πώς  ή  πτωχεία  οδηγεί  εις  την  ταπεινοφρο¬ 
σύνην;  αύτό  θά  είπούμεν,  ότι  δηλαδή  αύτή  είναι  καταλ¬ 
ληλοτέρα  προς  άρετήν.  Διότι  ό  μέν  πλούσιος  ταράσσεται 
καί  θορυβείται,  ό  δέ  πτωχός  όλα  τά  ύπομένει  μέ  εύκο- 
λίαν,  ώσάν  είς  παλαίστραν  γυμναζόμενος  πολλές  φορές 
με  την  πτωχείαν.  Διά  τούτο  καί  ό  Χριστός  έλεγεν,  ότι 
είναι  δύσκολον  νά  είσέλθη  ό  πλούσιος  είς  τήν  ουράνιον 
βασιλείαν**.  Τί  σημαίνει,  «Ή  ύπομονή  των  πτωχών  δεν  θά 
μείνη  μέχρι  τέλους  ανικανοποίητος»;  Ποτέ,  λέγει,  δέν  θά 
μείνη  άνικανοποίητος,  αλλά  οπωσδήποτε  θά  λάβη  τον  καρ¬ 
πόν  της,  πράγμα  πού  δέν  συμβαίνει  μέ  τά  κοσμικά  πράγμα¬ 
τα,  άλλα  πολλές  φορές  χάνεται  τό  αποτέλεσμα  καί  πηγαί¬ 
νουν  είς  τά  χαμένα  οί  κόποι.  Καθ’  όσον  και  ό  γεωργός 
καί  ό  έμπορος  αναμένουν  τον  καρπόν  τού  κόπου  των,  άλ¬ 
λα  πολλές  φορές  καί  οι  δύο  έζ  αίτιας  των  καιρικών  μετα¬ 
βολών  χάνουν  τούς  καρπούς  τών  κόποον  των.  Είς  τήν 
περίπτωσιν  όμως  τού  Θεού  δέν  είναι  δυνατόν  νά  συμβή 
αύτό,  άλλα  πρέπει  οπωσδήποτε  ν’  άπολαύση  κανείς  τό 
βραβειον.  Δέν  είναι  μικρά  ή  παρηγοριά  πού  παρέχει  αύτό, 
τό  νά  πιστεύη  πάντοτε  μέ  βεβαιότητα  ότι  θ’  άμειφθή. 

«Σήκω  έπάνω,  Κύριε,  ώστε  νά  μή  σφετερίζεται  ό  τι¬ 
ποτένιος  άνθρωπος  τήν  όύναμίν  σου  παρουσιαζόμενος 
ισχυρός».  "Αλλος  ερμηνευτής  έξηγεϊ,  «"Ας  μή  βρασύνεται». 
«"Ας  κριθοΰν  ένώπιόν  σου  οι  εθνικοί».  "Αλλος,  «Εμπρός 
είς  τό  πρόσωπόν  σου».  Αφού  έκαμε  λόγον  διά  τήν  κα¬ 
κίαν  πού  κατέχει  τούς  περισσότερους  άπό  τούς  άνθρώ- 
πους  καί  διηγήθη  τήν  πονηριάν,  τάς  άρπαγάς,  τάς  πλεο¬ 
νεξίας,  τάς  άνθρωποκτονίας,  παρακαλεϊ  είς  τήν  συνέχειαν 
τον  Θεόν  νά  βοηθήση  τούς  άδικουμένους.  Διότι  τέτοια 
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των  αγίων  τά  σπλάγχνα,  μή  τά  έαυτών  μεριμνάν  μόνον ,  ά)Χ 
(οοτιεο  περί  μιας  οικίας ,  της  οικουμένης,  η  σώματος  ενός , 
τ ου  τώγ  ανθρώπων  πλήθους,  οντω  παρακαλεΐν  τον  Θεόν.  «Α- 
νάσ τηθι,  Κύριε,  μη  κρατ αιούσΟιυ  άνθρο )πος».  Τί  δέ  801 IV  <όΑ  - 
5  νάσχηί ϊι  Κύριε;».  Έπέίελθε,  γησί,  δοήϋησον,  κόλαοον  τους 
άδ ικονντας.  Καί  καλώς  τοϊς  υνυμασι  γνμνοϊς  έχρήσατ οι  εί- 
πών,  «*  Ανάστηθι».  καί,  «Μη  κραταιούσθω  α νϋρωπος».  ώστε 
δ ηλώσαι,  οτι  ό  ευτελής ,  ό  από  γης,  ό  τέφρα  καί  σποδός.  «Ατρί- 
θήτωσαν  εΰνη  ενώπιον  σου».  Τί  έστι  τούτο;  Δότωσαν  δίκην, 
10  η  ηοί%  ιών  άμαρτημάττυν.  Ον  γεγόνασι  τη  μακροθυμία  δελτί - 
ονς’  άπαίτησον  ενϋννας  τών  τετοέ.μημένοον.  « Και όιοτησον ,  Κύ¬ 
ριε,  νομοϋ'έ την  επ'  ανιοϊς.  Γνιότωοαν  ΡΑνη.  οτι  άνθροτποί  εϊσι», 
«Λ ιάψαλμα».  *' Αλλος,  «Αεί».  Τί  έστι,  «Καιάστησον  νομσ&έ- 
την  ανιοϊς» ;  Έπεί,  ηησί ,  καθάπεο  εν  αυτονομία  πάντα  πράι- 
15  τονσι,  μή  ϋέλοντες  διδόναι  δίκην,  επέζελθε,  και  γενέσΟω  αν - 
τ οϊς  ή  τιμωρία  αντί  νουθεσίας.  Τούτο  κα\  ετερος  δηλών  είπε , 
«Καταστήσου,  Κύριε ,  φόδημα  αντοϊς».  'Ορα  πώς  ον  κόλασιν 
αυτών  επιζητεί ,  άλλα  νουθεσίαν  καί  διόρθωσιν,  καί  τό  μη 
παρανόμως  ζην.  'Έσται  γαρ  ή  τιμωρία  αντοις,  φησίν,  άνιϊ 
2υ  νον ϋεσίας'  ονκ  αώτοϊς  δέ  μόνον,  αλλά  και  έιέροις.  Και  Ίνα 
μάθης  οσον  τό  κέρδος ,  καί  πώς  καταστέλλει  νόσημα ,  ακούε 
τον  έξής'  «Ενώτωσαν  έθνη»^  η-ησίν,  «οτ/  άνθρωποί  εισι^'. 

'0  δέ  λέγει  τ οιονιόν  έστΓ  πολλοί  καί  τούτο  <ϊπ ολωλέκασιν, 
έπελά ϋυντο  τής  ρύσεως,  εις  μανίαν  έζώκειλαν,  ήγνόησαν 
25  εαυτούς.  Και  καλώς  προσέθηκε  τό,  «Αεί»,  Ίνα  δηλώση,  ότι 
ονκ  έν  ταϊς  δνοπραγίαις  μόνον,  αλλά  κα)  έν  ταϊς  ενημερίαις. 
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είναι  τά  σπλάγχνα  των  αγίων,  δεν  φροντίζουν  μόνον  διά 


τόν  εαυτόν  των, 


αλλά  ώσάν  νά  είναι  ή  οικουμένη  μία  οι¬ 


κία  καί  τό  πλήθος  των  ανθρώπων  ένα  σώμα,  έτσι  παρα- 
καλοΰν  τόν  Θεόν.  «Σήκω  επάνω,  Κύριε,  διά  νά  μή  παρου¬ 
σιάζεται  άκαταγώνιστος  ό  τιποτένιος  άνθρωπος».  Τί  ση¬ 


μαίνει  δέ,  «Άνάστηθι,  Κύριε»;  ΣπεΟσε,  λέγει,  νά  δικάσης, 
βοήθησε,  τιμώρησε  τούς  άδικοΰντας.  Καί  καλώς  έχρησι- 
μοποίησε  τάς  λέξεις  μέ  σαφήνειαν,  λέγων,  «Άνάστηθι», 
καί,  «Μή  κραταιούσθω  άνθρωπος»,  διά  νά  δηλώση  ότι 


ό  άνθρωπος  είναι  τιποτένιος,  χώμα,  στάκτη  και  σκόνη. 
«'Άς  κριθοϋν  οί  έθνικοί  ένώπιόν  σου».  Τί  σημαίνει  αυτό; 


’Άς  τιμωρηθούν,  λέγει,  διά  τά  άμαρτήματά  των.  Δέν 
έγιναν  μέ  τήν  μακροθυμίαν  σου  καλύτεροι*  ξήτησε  εύθύ- 
νας  διά  τά  όσα  διέπραξαν  έναντίον  σου.  «Έγκατάστησε 


εις  αύτούς  νομοθέτην.  ’Άς  γνωρίσουν  οι  έθνικοί,  ότι  εί¬ 
ναι  άνθρωποι».  Ακολουθεί  ή  φράσις  «Διάψαλμα».  ’Άλλος 
έξηγεΐ  «πάντοτε».  Τί  σημαίνει,  «Κατάστησον  νομοθέτην 
αύτοϊς»;  Επειδή,  λέγει,  όλα  τά  κάμνουν  άνεξάρτητοι 
από  έσένσ,  και  δέν  θέλουν  νά  τιμωρηθούν,  σπεύσε  νά 
τούς  δικάσης  καί  άς  τούς  νουθετήση  ή  τιμωρία  σου.  Καί 
άλλος  έρμηνευτής  διά  νά  δηλώση  σύτό,  έξήγησε,  «Γίνε, 
Κύριε,  πηγή  φόβου  εις  αύτούς».  Πρόσεχε  πώς  δέν  ξητεΐ 
τήν  τιμωρίαν  των,  άλλά  νουθεσίαν  καί  διόρθωσίν  και  τό 
νά  μή  Ζοϋν  μέσα  εις  τήν  παρανομίαν.  Διότι  λέγει,  άς  άποβή 
είς  αύτούς  ή  τιμωρία  ώσάν  ένα  είδος  νουθεσίας*  όχι  μό¬ 
νον  είς  αύτούς,  άλλά  καί  είς  άλλους.  Καί  διά  νά  μάθης 
πόσον  είναι  τό  κέρδος  καί  πώς  έξαλείφει  τήν  άσθένειαν. 


άκουε  τήν  συνέχειαν.  «’Άς  γνωρίσουν»,  λέγει,  «οί  έθνικοί 
ότι  είναι  άνθρωποι».  Αύτό  δέ  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξης* 
πολλοί  καί  αύτό  τό  έχουν  χάσει,  έξέχασαν  τήν  πραγματι¬ 
κήν  φύσιν  των,  παρεσύρθησαν  άπό  τό  όλέθριον  πάθος  τής 
μανίας,  ήγνόησαν  τόν  έαυτόν  των.  Καί  καλώς  έπρόσθε- 
σε  τό  «πάντοτε»,  διά  νά  δηλώση,  ότι  πρέπει  νά  τό  σκέ- 
πτωνται  όχι  μόνον  κατά  τάς  ημέρας  τής  δυστυχίας,  άλ- 
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Άλλα  γάρ,  αν  κόλασης  αυτούς  νυν,  εγονιες  τδν  φόβον  άκμά- 
ζοντα,  και  τήν  μνήμην  ιών  σιηιδεύηκότων  δεινών,  καν  εις 
ευημερίαν  ελΟτοσιν,  είσον ται  την  εαυτών  ι/νοιν . 

ίμ  Όο ας  πώς  υπέρ  αυτών  ;τ οηΐται  την  δέσμην,  κα)  τ )> ν 
5  μανίαν  άξιοι  διορΰωϋήναι;  Τδ  γάρ  εαυτούς  άγνοεϊν,  έοχά- 
της  μανίας  και  φρενίτιδας  χαλεπώτερον.  Τδ  μεν  γάρ  άνάγ- 
κης  νόοημα,  ιδ  δε  διεφ&αρμώ  ης  προαιρέσεως,  ΤΊνα  τι,  Κύ¬ 
ριε,  άφέοιηκ ας  μακρόΰεν,  ντιερορ ας  εν  ενκαιρίαις,  έν  ιλλίψε- 
σι».  Ταντα  ιμηοιν  δ  προφήτης ,  εκ  προσώπου  των  ί )λιϋομέν(υν 
10  παρακαλών  καί  δεόμενος ,  ούκ  εγκαλώ) ν'  μή  γένοιτο.  Έπεί 
καί  πολλοί  τών  ϋλιδομενων  υπό  της  οδνν);ς  προ  τού  προσή¬ 
κοντος  καιρού  άξιονοι  γενέσίλαι  τήν  κρίσιν'  καίΜπερ  υϊ  τε - 
μνόμενοι,  μηδέπω  τελείας  γενομένης  τής  τομής ,  παρακαλον- 
οι  τον  ιατρόν  άποστήσαι  τήν  χεϊρα’  επιβλαβή  ιών  χάοιν  αι- 
15  τούντες,  τω  δέ  μή  φέρειν  τάς  όδύνας  τούτο  πάσχοντες.  Καί 
πολλάκις  προς  τους  Ιατρούς  δοώοιν,  έβαοάνιοάς  με,  ά πώλεοάς 
με,  άνειλές  με,  «//’  ονκ  εοτι,  ταντα  τής  διάνοιας  βήματα, 
άλλα  τής  οδύνης,  ον  τ  ω  δή  πολλοί  κα.)  τώον  μικρόψυχων  εν 
ταΐς  τλλίψεσι  λέγονοι,  τους  πόνους  εΰ  η  εοοντες.  Καί  ο  Εο- 
20  φονιάς  δέ  τ οιοντόν  τινα  μετά χειυίζει  λόγον .  Άλλα  ταντα  ίν 
τή  Ιίαλαια,  οτε  σύμμετρα  ήν  τά  οκΛμιιατα'  τής  δέ  εν  τ  ή  Καινή 
πόρρω  ταντα  φιλοσοφίας. 

Τ  Εν  τω  ν  π  ε  ρη  ψ  ανενεσϋαι,  τον  ασεβή,  έμπνρίζετ  αι  ό  πτω¬ 
χός ·  σνλλαμβάνονται  έν  διαοονλίοις,  οϊς  διαλογίζονται» .  ”Αλ~ 
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λά  και  κατά  τάς  στιγμάς  τής  ευτυχίας.  Άλλα  6έ6αια,  έάν 
τους  τιμωρήσης  τώρα,  έχοντες  τον  φόβον  έντονον  καί  εν¬ 
θυμούμενοι  τάς  συμφοράς  που  ύπέοτησαν,  όταν  θα  έλ¬ 
θουν  εις  ήμέρας  εύημερίας,  θά  γνωρίσουν  τόν  πραγματι¬ 
κόν  εαυτόν  των. 

9.  Βλέπεις  πώς  προσεύχεται  δΓ  αύτούς  καί  ζητεί  την 
διόρθωσιν  τής  μανίας  των;  Διότι  τό  νά  άγνοοϋμεν  τούς 
έαυτούς  μας,  είναι  φοβερώτερον  άπό  τήν  πιό  χειροτέραν 
μορφήν  μανίας  καί  παραλογισμοϋ.  Καθ’  όσον  ή  μέν  μανία 
είναι  φυσικόν  νόσημα,  ή  δέ  αγνοια  του  έαυτοϋ  μας  είναι 
άποτέλεσμα  διεφθαρμένης  προαιρέσεως.  «Διατί,  Κύριε, 
έστάθης  μακράν  άπό  ήμός  καί  μάς  παραβλέπεις  κατά  τόν 
καιρόν  των  θλίψεών  μας;».  Αύτά  τά  λέγει  ό  προφήτης 
παρακαλών  τόν  Θεόν  καί  προσευχόμενος  ώς  εκπρόσωπος 
των  θλιβομένων,  καί  όχι  μέ  σκοπόν  ν*  άπαιτήση  τήν  τιμω¬ 
ρίαν  των,  μή  γένοιτο.  Διότι  καί  πολλοί  άπό  τούς  θλιβο- 
μένους  ύπό  τής  οδύνης  ζητούν  νά  γίνη  ή  κρίσις  πριν 
άπό  τήν  ώραν  πού  πρέπετ  διότι  όπως  ακριβώς  οι  έγχειρι- 
ζόμενοι,  πριν  άκόμη  τελειώση  ή  έγχείρισις,  παρακαλοϋν 
τόν  ιατρόν  ν’  άπομακρύνη  τό  χέρι  του  άπό  τήν  πληγήν, 
πού  είναι  επιβλαβής  μέν  ή  χάρις  πού  ζητούν,  άλλά  τό 
πάσχουν  αύτό  έπειδή  δεν  ήμποροϋν  νά  ύποφέρουν  τούς 
πόνους,  καί  πού  πολλές  φορές  φωνάζουν  πρός  τούς  ια¬ 
τρούς  μέ  έβασάνισες,  μέ  κατέστρεψες,  μέ  κατάσφαζες, 
αύτά  όμως  δέν  είναι  λόγια  τής  διανοίας,  άλλα  τού  πόνου, 
έτσι  λοιπόν  έκφράζονται  πολλοί  άπό  τούς  όλιγοψύχους 
κατά  τάς  στιγμάς  των  θλίψεων,  μή  ύποφέροντες  τούς  πό¬ 
νους.  Καί  ό  Σοφονίας  δέ  τέτοιας  έκφράσεις  μεταχειρίζε¬ 
ται.  Άλλ’  αύτά  συνέβαινον  κατά  τήν  εποχήν  τής  Παλαιός 
Διαθήκης,  όταν  άνάλογα  ήσαν  καί  τα  άγωνίσματα,  αύτά 
όμως  εύρίσκονται  πολύ  μακράν  τής  εύαεβείας  τής  Και¬ 
νής  Διαθήκης. 

«Όταν  ύπερηφανεύεται  ό  άσεβής,  κατακαίγεται  άπό 
τό  καμίνι  τής  θλίψεως  ό  ένάρετος  πτωχός  καί  συλλαμβά- 
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λος,  αΣυλληφθήτοιοανν .  ώ' Οτι  επαινείται  ο  άιιαρκηλός  εν 
τ αίς  έπιθνμίαις  τής  ψνχής  αυτού,  κ<ύ  ό  αδικίαν  ενλογείιαι. 
Παρουίυνε  τον  Κύριον  ο  αμαρτωλός».  Ικέτου  όχημα  αερίζεις 
έαυτφ  ό  προφήτης,  και  υπέρ  τ<υν  αδικούμενων  παρακαλών, 
5  λέγει  και  τά  πάϋη  τα  ονμοάντα,  άπεα  άπΊενεί ας  έο τ}ν  ανθρώ¬ 
πινη  ς'  ότι  προ  τής  κολάοεως  και  τής  τίμτοαίας  όδννάται  ό 
αδικούμενος ,  ον  ψέρων  την  ευημερίαν  τού  πονΐ}ρού,  Ον  μι¬ 
κρά  δε  καί  τούτο  τιμωρία.  Ει  τα  άζιοΐ  δούναι  αυτούς  δίκην , 
και  ανιοίς  περιτροπή  ναι  τάς  έ/πδουλάς  αύτών'  και  λέγει  κα- 
10  χίας  είδος  αφόρηταν.  Ποιον  δϊ/  τούτο ;  «"Οτι.  επαινείται  ό 
αμαρτωλός  έν  ταΐς  έπιθνμίαις  ττ]ς  ψυχής  αυτού ».  ' Εη  '  οϊς 
εγκαλύπτεσθαι  εδει,  έ<\  "  οϊς,  φηοίν,  αισχύνεαθαι,  υπέρ  τού¬ 
των  θαυμάζεται ,  επαινείται .  Πως  <5’  άν  γέ.νοπο  τούτον  ίαοις 
λοιπόν ,  όταν  έπαινήται  ή  κακία;  Καί  γάρ  καί  νύν  τούτο  γίνε- 
Ι^τα ι.  Ό  δείνα  θαυμάζεται  ώς  δννάοτης'  ό  δείνα  ώς  εχθρούς 
άμννόμενος'  ό  δείνα  ώς  η  μόνιμος,  έπειδ'η  τά  πάντων  σννή- 
γαγε'  καί  δτε  άπολέση  εαυτόν,  λέγουοιν ,  εύρεν  εαυτόν *  καί 
έτεροι  άλλα  φαοί'  καί  ούδείς  περί  πνευματικών  λόγος  αντ οϊς. 
Ονδαμον  άπράγμων  επαινείται  ταχείας,  ουδέ  ό  πενίας  έρα- 
20  στής,  άλλλ  ό  χρηματιστής,  ό  κά πηλός,  ό  κόλας ,  ό  δουλοτιρε- 
πείς  νπομένων  διακονίας  υπέρ  ονδενός  χρησίμου.  Ταΰτα 
θρηνεί  ό  προφήτης ,  όιι  ούτως  έκράτηοεν  ή  κακία ,  καί  ώς 
καί  έγκαλλωπίζεοθαι  καί  παρρησιάζεοΰαι ,  καί  τό  6ή  χαλε- 
πώτεοον,  οτι  ονκ  αίσχύνεται ,  ουδέ  μόνον  αυτός  εαυτόν  επαινεί 
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νονται  οί  πτωχοί  εις  τάς  διαβολικός  παγίδας  πού  στήνουν 
οί  αμαρτωλοί».  Αλλος  έζηγεϊ,  «  Ας  συλληφθοϋν».  «Διότι 
έπαινεϊται  ό  αμαρτωλός  δΓ  όσα  επιθυμεί  και  απολαμβάνει 
ή  διεφθαρμένη  ψυχή  του  και  μακαρίζεται  ό  πράττων  τήν 
αδικίαν.  Έξώργισεν  ύπερβολικά  τόν  Κύριον  ό  άμαρτωλός. 
Αφού  ό  προφήτης  έλαβε  τήν  θέσιν  του  ικέτου,  παρακαλεΐ 
τόν  Θεόν  καί  διά  τόν  εαυτόν  του  καί  διά  τούς  άδικουμέ- 
νους  καί  άναφέρει  τά  πάθη  πού  συμβαίνουν,  πού  είναι 
γνωρίσματα  άνθρωπίνης  άδυναμίας'  ότι  δηλαδή  πρό  τής 
κολάσεως  καί  τής  τιμωρίας  ύποφέρει  ό  άδικούμενος,  μή 
ύποφέρων  τήν  εύημερίαν  του  πονηρού.  Δέν  είναι  δέ  καί 
αύτό  μικρά  τιμωρία.  "Επειτα  ζητεί  νά  τιμωρήση  αύτούς 
καί  νά  οτραφοϋν  έναντίον  των  τά  έπίβουλα  σχέδιά  των' 
καί  άναφέρει  άφόρητον  είδος  κακίας.  Ποιο  λοιπόν  είναι 
αύτό;  «Ότι  δηλαδή  έπαινεϊται  ό  άμαρτωλός  δΓ  όσα  έπι- 
θυμεϊ  καί  απολαμβάνει  ή  διεφθαρμένη  ψυχή  του».  ΔΓ  έ- 
κεϊνα  πού  έπρεπε,  λέγει,  νά  καλύπτη  τό  πρόσωπόν  του, 
δΓ  έκεϊνα  πού  έπρεπε  νά  έντρέπεται,  δΓ  αύτά  θαυμάζε¬ 
ται  καί  έπαινεϊται.  Πώς  δέ  θά  ήμποροϋσε  πλέον  νά  θερα- 
πευθή  αύτός,  όταν  έπαινήται  ή  κακία;  Καί  βέβαια  καί  σή¬ 
μερα  συμβαίνει  αύτό.  Ό  τάδε  θαυμάζεται  ώς  δυνάστης* 
ό  τάδε  έπειδή  έπολέμησε  τούς  έχθρούς’  ό  τάδε  ώς  φρόνι¬ 
μος,  έπειδή  ήρπασε  τά  ύπάρχοντα  όλων  καί  όταν  χάση 
τόν  έαυτόν  του  τότε  λέγουν,  ότι  εΰρε  τόν  έαυτόν  του* 
καί  άλλοι  λέγουν  άλλα  καί  κανείς  λόγος  δέν  γίνεται  περί 
αύτών  διά  πνευματικά  άγαθά.  Εις  καμμίαν  περίπτωσιν  δέν 
έπαινεϊται  άμέσως  ό  φίλος  τής  εύσεβείας,  ούτε  ό  έραστής 
τής  πτωχείας,  άλλ’  επαινείται  ό  χρηματιστής,  ό  κάπηλος, 
ό  κόλαξ,  ό  δεχόμενος  δουλοπρεπεϊς  έξυπηρετήσεις  χωρίς 
νά  κάμνη  τίποτε  τό  χρήσιμον.  Αύτά  θρηνεί  ό  προφήτης, 
διότι  τόσον  πολύ  έπεκράτησεν  ή  κακία,  ώοτε  και  νά  καυ- 
χάται  καί  νά  ύπερηφανεύεται  καί  τό  φοβερώτερον  βέβαια 
είναι,  ότι  δέν  έντρέπεται,  καί  δέν  έπαινεϊ  μόνον  αύτός 
τόν  έαυτόν  του,  αλλά  έχει  καί  άλλους  πού  τόν  έπαινοΰν. 
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επί  τοϊς  γινόμενό  ις,  άλλα  και  έιέρονς  έχει  ιούς  επαινεί  ας. 
Τί  χαύνης  γένοη  άν  χείρον  της  μανίας; 

«ΙΙαρώξννε  τον  Κύριον  6  άμαρτιο.λός»,  Άλλος  δε  φησιν, 
«  Οτι  αίνέοας  δ  παράνομος  κατά  την  επιθυμίαν  της  ψυχής 
5  αυτόν ,  και  πλεονέκ της  ευλογήσεις ,  παοώξννε  τον  Κύριον .  Ο¬ 
ταν  ιτψωθή  δ  ΰνμδς  αντον,  ννκ  έκζητεϊ».  " Αλλος,  «"Οτι  ν- 
μνηοεν  έπϊ  πόθω  η*νχής  αν  τον,  καί  πλέον  έκτης  ενλογήοας , 
όιέσνρε  Κύριον.  Λ  σεβής  κατά  μετεωρισμόν  θυμόν  αν  τον  ον 
μι]  έκζητ ήοη».  Οι  δέ  έβδομήκοντα,  «Παρόξυνε  τον  Κύριον 
10  δ  άμαρτολός'  κατά  τό  τιλήθος  της  οργής  αντον  ονκ  έκζητήοε ι». 
Είδες  πον  προήλθε  τά  της  κακίας;  Τί  λέγω,  φησιν,  δΐι  τ ονς 
πτωχούς  λνπεΐ;  Ανιόν  τον  θεόν  παροξύνει.  Καί  « κατά  το 
πλήθος  τής  οργής  αντον  ονκ  έκζητήσει»,  λέγει,  τόν  Θεόν. 
"Αλλος  δέ  περί  τοί>  αοεβονς  τούτα  δείκνυα ιν  ον ,  λέγων,  «Τον 
15  μετ  ε  (ορισμού  αντον»,  τοντέστι,  τής  άπονοι  ας,  τής  αλαζονείας . 
Είδες  μανίας  έπίιασιν,  καί  διαφθοράν;  ίίρδς  τοί'ς  ομοφύλους 

* 

έοτίν  εχθρός  καί  πολέμιος,  τής  άρετής  ήλλοζριοψένος,  τής 
κακίας  εραστής  καί  έτιαινέ της.  Καί  καλώς  έτερος  είπεν, 
«Ονκ  έοτι  θεός  πάσαις  έννοίαις  αντον»,  δηλών,  οτι  ονκ  έκ- 
20  ζητεί  τον  θεόν,  οτι  σκότους  έμπέπλησται,  οτι  ονκ  έχει  τόν 
φόβον  εκείνον  πρδ  οφθαλμών.  Άλ.λ1  ώσπερ  ή  λήμη  σκοτοϊ 
την  κόρην,  οντω  ή  πονηριά  τήν  διάνοιαν,  καί  κατά  κρημνών 
φέρει. 

«Ονκ  έσιι  Θεός  ενώπιον  αύτον».  "Αλλος,  «Δ ι  όλων 
25  τών  ένϋν.μημ άτων  αντον».  « Βεβηάοννται  αί  δδοι  αντον  έν 
παντί  καιοψ,  άνιαναιρεϊται  τά  κρίματά  οον  άπδ  προσώπου  αν- 
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Τί  θά  ήμποροϋσε  νά  υπάρξη  χειρότερον  άπό  αύτήν  την 
μανίαν; 

«Έξώργισεν  υπερβολικά  τον  Κύριον  ό  αμαρτωλός». 

Αλλος  δέ  λέγει,  «Επειδή  έκαυχήθη  ό  παράνομος,  σύμφω¬ 
να  μέ  τήν  επιθυμίαν  τής  ψυχής  του  καί  ό  πλεονέκτης 
εξύμνησε  τόν  εαυτόν  του,  παρώργισε  τόν  Κύριον.  Και 
όταν  αύξηθή  ή  όργή  τού  Θεού,  δέν  θά  ζητήση  εύθύνας 
διά  τάς  άδικίας  του».  "Αλλος  ερμηνεύει*  «Επειδή  εξύ¬ 
μνησε  τάς  πονηρός  επιθυμίας  τής  ψυχής  του  και  έκαυ¬ 
χήθη  διά  τάς  πλεονεξίας  του,  διέσυρε  τόν  Κύριον.  Ό  άσε- 
6ής  παρά  τήν  αύξησιν  του  θυμού  τού  Θεού  πιστεύει  ότι 
δέν  θά  τού  ζητήση  εύθύνας  διά  τάς  άδικίας  του».  Οί 
έβδομήκοντα  μεταφράζουν*  «παρώργισε  τόν  Κύριον  ό  ά- 
μαρτωλός,  λέγων  ότι,  παρά  τό  μέγεθος  τής  οργής  του, 
δέν  θά  ζητήση  εύθύνας  διά  τάς  άδικίας  μου».  Είδες  ποΰ 
έφθασε  τό  μέγεθος  τής  κακίας.  Τί  λέγω,  λέγει,  ότι  λυπεί 
τους  πτωχούς;  Τόν  ίδιον  τόν  Θεόν  παροργίζει,  «Καί  παρ' 
όλον  τό  μέγεθος  τής  οργής  του  δέν  θά  του  ζητήση,  λέγει, 
ό  Θεός  εύθύνας  διά  τάς  άδικίας  του».  "Αλλος  δέ  λέγει 
ότι  αύτό  άναφέρεται  διά  τόν  άσεβή,  περί  «τού  μετεωρισμού 
αύτοϋ»,  δηλαδή  περί  τού  παραλογισμοϋ  και  τής  άλαζο- 
νείας  του.  Είδες  μέγεθος  μανίας  καί  διαφθοράν;  Πρός 
τούς  ομοεθνείς  του  είναι  εχθρός  καί  πολέμιος,  ξένος  ώς 
πρός  τήν  άρετήν,  έραστής  δέ  καί  έπαινέτης  τής  κακίας. 
Καί  καλώς  άλλος  εϊπεν,  «"Οτι  ό  Θεός  εύρίσκεται  μακριά 
άπό  κάθε  σκέψιν  τού  άμαρκυλοϋ»,  διά  νά  δείξη,  ότι  δέν 
ζητεί  τόν  Θεόν,  ότι  περιβάλλεται  άπό  παντού  άπό  σκό¬ 
τος,  ότι  δέν  έχει  τόν  φόβον  τού  Θεού  πρό  των  οφθαλμών 
του.  Αλλά  όπως  άκριβώς  ή  τσίμπλα  σκοτίζει  τήν  κόρην 
τού  οφθαλμού,  έτσι  ή  πονηρία  σκοτίζει  τήν  διάνοιαν  καί 
οδηγεί  εις  τόν  κρημνόν. 

«Δέν  αισθάνεται  τήν  παρουσίαν  τού  Θεού  ένώπιόν  του». 
"Αλλος,  «Δέν  ενθυμείται  ποτέ  τόν  Θεόν».  «Είναι  βρωμε¬ 
ρός  ό  δρόμος  τής  ζωής  του  εις  κάθε  στιγμήν,  περιφρονεϊ 
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Γ  Ο'Ι.'».  " Αλλος ,  «’//  ί>ταί  ή  καίοις  σο*>».  Είδες  τής  κακίας  τον 
καοπόν;  Σδέννντ αι  αντον  τό  ρπός,  πηροννται  οί  διαλογισμοί , 
αιχμάλωτος  δίδοται.  ιή  πονηριά.  Γ  Ωσπερ  γάρ  ό  πεπη σωμένος 
εις  βάραθρα  πίπτει  συνεχώς,  οντω  δ  ή  και  αν  ιός,  επειδή  τον 
5  θεόν  τον  φόβον  ονκ  έχει  προ  τών  οφθαλμών,  διά  παντός  έν 
κακία  διατρίβεί'  ονχϊ  νυν  μεν  έν  αρετή,  νυν  δέ  έν  κακία, 
άλλ ’  άει  έν  κακία,  και  ουδέ  τής  γεένν?ΐς  αέμνηται ,  ουδέ  τής 
μελλούοης  κρίοεως,  ουδέ  τών  ευθυνών9  άλλ"  ώσπερ  χαλινόν 
άπαντα  ταύτα  τά  βοηθήματα  έκβαλών,  καθάπερ  πλοίον  άνερ- 
^0  μάτιοτον  πον)}ροις  έκδίδοται  π νενμασι  και  κύμα σιν  άγρίοις, 
σύδενός  οντος  τού  παιδαγωγοννζος  αιηον  την  διάνοιαν .  Εί¬ 
δες  τον  πονηρόν  έν  αυτή  τή  κακία  την  δίκην  νπέχοντα;  Τί 
γάρ  ίππον  άχαλι νώτου,  τί  δε  πλοίον  άνερματ ίσιου,  τί  δέ  αν¬ 
θρώπου  πεπηρωμένον  χαλεπώι ερον ;  Άλλα  τούτων  άπάντων 
15  άθλιώτερος  6  έν  κακία  ζών,  τό  άπό  ιού  φόβον  τού  Θεόν  φώς 
σΰέοας,  και  αιχμάλωτος  έκδοθείς. 

« Πάντων  τών  εχθρών  αντον  κατ ακνριενοει.  Είπε  γάρ 
έν  καρδία  αν  ιού*  ον  μή  ααλενθώ  άπό  γενεάς  είς  γενεάν  άνεν 
κακουν .  ν Αλλος,  «Π όντας  τούς  εχθρούς  αυτού  έκφυσα,  λέ- 
20  γων  έν  καρδία  αυτού*  ον  περιτραπήοομαι  εις  γενεάν  κα\  γε¬ 
νεάν.  Ον  γάρ  εοομαι  έν  κακώοει».  Είδες  την  άπόνοιαν;  εί¬ 
δες  τήν  άφατον  απώλειαν;  είδες  τον  κατά  μικρόν  ανίςανό- 
μενον  όλεθρον;  είδες  τά  παρά  τοΤς  άνοήτοις  μακάρια,  τά  πολ¬ 
λής  άθλιότητος  γέμοντα ,  και  πώς  καταδύεται;  Επαινείται 
25  έν  τοις  άμαρτήμαοιν,  ενλογεϊιαι  έν  ταις  άδικίαις.  Πρώτον 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  Θ'  ΨΑΛΜΟΝ 


501 


τά  προστάγματα  σου».  Αλλος  ερμηνεύει  «Έζηφανίσθη 
ή  κρίσις  σου».  Είδες  τόν  καρπόν  της  κακίας.  Σβήνει  τό 
φως  του,  τυφλώνονται  οι  λογισμοί  του,  αιχμάλωτος  παρα- 
δίδεται  εις  την  πονηριάν.  Διότι  όπως  άκριθώς  ό  τυφλός 
πίπτει  συνεχώς  μέσα  είς  λάκκους,  έτσι  λοιπόν  και  αυτός, 
επειδή  δέν  έχει  προ  των  οφθαλμών  του  τόν  φόθον  τοϋ 
Θεοϋ,  £η  συνεχώς  μέσα  είς  τήν  κακίαν*  δέν  £η  άλλοτε 
μέν  μέσα  είς  τήν  αρετήν,  άλλοτε  δέ  μέσα  είς  τήν  κακίαν, 
αλλά  πάντοτε  μέσα  είς  τήν  κακίαν,  και  οϋτε  τήν  γέενναν 
ένθυμεϊται,  οϋτε  τήν  μέλλουσαν  κρίσιν,  οϋτε  τάς  εύθύνας 
του,  αλλά  έκτινάΕας  άπό  έπάνιυ  του  όλα  αύτά  τά  βοηθή¬ 
ματα,  όπως  άκριβώς  τόν  χαλινόν,  ώσάν  πλοΐον  χωρίς  στα¬ 
θερότητα  παραδίδεται  είς  τά  άγρια  κύματα  καί  τούς  άνέ- 
μους,  χωρίς  νά  ύπάρχη  κανείς  πού  νά  καθοδηγή  τήν  διά¬ 
νοιαν  του.  Είδες  τόν  πονηρόν  πού  τιμωρείται  άπό  τήν  ιδίαν 
τήν  κακίαν;  Διότι  τι  ύπάρχει  χειρότερον  άπό  ίππον  άχα- 
λίνωτον,  άπό  πλοΐον  χωρίς  σταθερότητα,  άπό  άνθρωπον 
τυφλόν;  Αλλά  άπό  όλα  αύτά  άθλιώτερος  είναι  αύτός  πού 
2η  μέσα  εις  τήν  κακίαν,  πού  έσβησε  τό  φώς  πού  προέρχε¬ 
ται  άπό  τόν  φόβον  τοϋ  Θεοϋ  καί  παρεδόθη  αιχμάλωτος 
είς  τήν  κακίαν. 

«Πού  φαντάζεται  ότι  θά  έζουσιάση  όλους  τούς  εχθρούς 
του.  Διότι  είπε  μέσα  είς  τήν  καρδίαν  του*  δέν  θά 
σαλευθώ  άπό  τίποτε  και  όλαι  αί  γενεαί  πού  θά  προέλθουν 
άπό  μένα  θά  μείνουν  μακριά  άπό  κάθε  κακόν».  "Αλλος 
λέγει'  «"Ολους  τούς  έχθρούς  του  τούς  περιφρονεϊ,  λέγων 
είς  τήν  καρδίαν  του,  δέν  θά  άνατραπώ  έγώ  καί  ολαι  αί 
γενεαί  πού  μέ  άκολουθοϋν.  Διότι  δέν  θά  ύποστώ  καμμίαν 
βλάβην».  Είδες  τήν  παραφροσύνην  του;  είδες  τήν  άπερί- 
γραπτον  άπώλειάν  του;  είδες  τήν  ολίγον  κατ’  ολίγον  αύ- 
ξανομένην  καταστροφήν  του;  είδες  αύτά  πού  μακαρίζουν 
οί  άνόητοι,  τά  γεμάτα  άπό  πολλήν  άθλιότητα,  και  πώς 
καταποντίζοντας  Επαινείται  διά  τά  άμαρτήματά  του,  μα¬ 
καρίζεται  διά  τάς  άδικίας  του.  Πρώτον  βάραθρον  είναι 


502 


I ΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


βάραθρο ν  τοΐηο  καϊ  ικανόν  έκτοαχηλίσαι  ιόν  μη  πρόσεχαν 7α. 

I  ιό  δη  μάλλον  τους  αΐ  τηομένονς  καί  διορίαν  μένους  άποδέχε- 
οθαι  χρή,  ή  τους  επαινούν τας  και  επ'  ολέθριο  κολακεύοντας. 
Τους  γάρ  βλάκας  ονιοι  διαφθείρονοι,  και  προς  μ είζονα  ώ- 
3  θοΰοι  κακίαν  καθά.πεο  και  τον  τον  τον  αμαρτωλόν  έμφνοήοαν- 
τες,  έπαιδοτρίβηοαν  είς  άνοιαν.  Δ  ιό  και  Παύλος  Κοοινθί- 
οις  τούτο  αν τδ  λέγει  επί  τφ  πορνενοαντ  Γ  « Καί  υμείς  πεφυ¬ 
σιωμένοι  έοτέ,  και  ονχϊ  μάλλον  έ  πενθήσατε».  Πολλά  τον  ά- 
ιιαρτάνονια  πενθειν,  ονκ  έπαινε ιν  δει . 

Είδες  διεοτραμμένην  κακίαν ,  ότι  μη  μόνον  ούκ  έγκαλεϊ- 
ιαι ,  άλλα  και  ενφημεπαι :  Εντεύθεν  από  της  οικείας  άνοιας 
καϊ  ιών  επαίνων  επέτειο  ε  ιί}ν  πονηριάν,  έπελάΰετο  τον  φό¬ 
βου  τον  Θεόν  καί  των  κοιμά'ΐον  αντού'  εντεύθεν  έπελάΰετο 
καί  της  οικείας  φνσειος.  Ό  γάρ  των  κριμάτο»·  έπιλανθαιό- 
1 '·  μένος  του  Θεόν,  καί  εαυτόν  λοιπό)·  αγνοεί  τω  χρόνιο.  Ορα 
γούν  οϊα  λογίζεται:  «Ου  ιι'η  σαλενθώ  είς  γενεάν  καί  γενεάν , 
άλ/λ  εοομαι  άνεν  κακού»,  Τί  ταύτης  άνοηιότεοον  τής  διανοί- 
αο,  άνθρωπον  οντα  καί  έπίκηοον  καϊ  τοϊς  προοκαίροις  ονμ- 
πεπ λεγμένον  πράγμααι ,  καί  μυοίαις  μετ αβολα.Ίς  υποκείμενον . 
Ύοιαίπα  φαντάζεοθαι;  Πόθεν  δε  τούτο  γίνεται;  *Εκ  τής  ά¬ 
νοιας.  “Οταν  γάρ  ανόητος  απ'; ο  τιολλής  άπολαύτ]  τής  ευημε¬ 
ρίας,  καί  των  εχθρών  κρατή ,  καί  έπαηοπαι  καί  θαυμάζηται . 
πάντων  α#/ίώτερος  γίνεται.  Τφ  γλιο  μη  προσδοκάν  μετα¬ 
βολήν,  ούτε  ιάς  ευημερίας  οωψρόνως  φέρει 1  είς  τε  δνοημε- 


23.  Α’  Κορ.  5.  2 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  Θ'  ΨΑΛΜΟΝ 


503 


αυτό  καί  είναι  ικανόν  να  καταστρέψη  εκείνον  πού  δέν 
προσέχει.  Διά  τούτο  λοιπόν  πρέπει  μάλλον  νά  άποδεχώ- 
μεθα  έκείνους  πού  μάς  κατηγορούν  και  θέλουν  την  διόρ- 
θωσίν  μας,  παρά  έκείνους  πού  μάς  έπαινοϋν  και  μάς  κο¬ 
λακεύουν  κατά  τρόπον  όλέθριον.  Διότι  αυτοί  διαφθείρουν 
τούς  άνοήτους  καί  τούς  σπρώχνουν  πρός  μεγαλυτέραν 
κακίαν,  όπως  ακριβώς  καί  αύτόν  τον  αμαρτωλόν,  αφού 
τού  έφούσκωσαν  τά  μυαλά,  τον  ώδήγησαν  εις  την  παρα¬ 
φροσύνην.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  αύτά  τό  ίδιο  λέγε» 
πρός  τούς  Κορινθίους  έΕ  αιτίας  έκείνου  πού  έπόρνευσεν 
έκεϊ*  «Καί  σείς  εϊσθε  φουσκωμένοι  από  ύπερηφάνειαν  και 
δέν  έπροτιμήσατε  νά  πενθήσετε»2*.  Πρέπει  νά  πένθη  κα¬ 
νείς  πάρα  πολύ  δΓ  έκεΐνον  πού  άμαρτάνει  καί  όχι  νά  τόν 
έπαινη. 

Είδες  διεστραμμένην  κακίαν,  ότι  όχι  μόνον  δέν  κατηγο- 
ρείται,  άλλά  και  έπαινεϊταί;  ΈΕ  αιτίας  αύτοϋ  άπό  την  ίδι- 
κήν  του  παραφροσύνην  καί  τούς  έπαίνους  των  άλλων 
ηυΕησε  την  κακίαν  του,  έλησμόνησε  τόν  φόβον  τού  Θεού, 
καί  τά  προστάγματά  του*  έΕ  αιτίας  αύτοϋ  έλησμόνησε  καί 
την  ίδικήν  του  φύσιν.  Διότι  έκεϊνος  πού  λησμονεί  τά  προ¬ 
στάγματα  τού  Θεού,  μέ  την  πάροδον  του  χρόνου  άγνοεί 
πλέον  καί  τόν  έαυτόν  του.  Πρόσεχε  λοιπόν  τί  σκέπτεται* 
«Δέν  θά  σαλευθώ  έγώ  καί  αί  γενεαί  πού  θα  προέλθουν 
άπό  έμένα,  άλλά  θά  Εήσω  χωρίς  καμμίαν  βλάβην».  Τί 
ύπάρχει  άνοητότερον  άπό  αύτήν  τήν  διάνοιαν,  τήν  ατιγμήν 
πού  είναι  άνθρωπος  καί  μάλιστα  φθαρτός  καί  στενά  συν- 
δεδεμένος  μέ  τά  πρόσκαιρα  πράγματα  καί  ύφίσταται  άπει¬ 
ρους  μεταβολάς  ή  Εωή  του,  νά  σκέπτεται  παρόμοια  πρά¬ 
γματα;  Από  πού  δέ  προέρχεται  αύτό;  Άπό  τήν  παρα¬ 
φροσύνην.  Διότι,  όταν  άνόητος  άνθρωπος  άπολαμβάνη 
πολλήν  εύημερίαν  καί  έΕουσιάΕη  τούς  έχθρούς  του  καί 
έπαινήται  καί  θαυμάζεται,  γίνεται  άθλιώτερος  άπό  όλους. 
Καθ*  όσον  τό  νά  μη  άναμένη  μεταβολήν  ούτε  νά  2ή  μέ 
σωφροσύνην  κατά  τόν  χρόνον  τής  εύημερίας  του,  εάν 
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ρίαν  έμπεσών,  αγύμναστος  και  αμελέτητος  ών,  ταράττεται 
και  θορυβείται.  Αλλλ  ονγ^  ο  Ίόοβ  όντως*  άλλα  και  εν  τη  ευη¬ 
μερία  καθ'  έκάστην  ημέραν  δύση μέριαν  ήλπιζε'  διό  και  έ¬ 
λεγε *  « Φόβος  γάρ ,  ον  έφοδον  μην,  ηλϋέ  μοι,  κα\  ον  έδεδοί- 
5  κειν,  ουνήντησέ  μοι.  Ούτε  εϊρήνευσα ,  ούτε  ησύχασα ,  ούτε  άνε- 
πανσάμην  ήλ,θε  δέ  μοι  οργήν.  Διό  και  έτερος  έλεγε *  « Μνή - 
σθητι  καιρόν  λιμού  εν  καιοώ  πλ.ησμονής,  πτωχείας  και  έν¬ 
δειας  έν  ήμερα  πλλ.ού τον».  Άλ/λ  οντος  καθάπας  διαφθαρείς , 
ον-  τα  ανθρώπινα  επισκέπτεται,  άλλ’  άκίνητα  αντώ  είναι  νο- 
ϊό  μίζει  διά  τής  ευπραγίας ■  οπερ  έσχατης  άνοιας  και  διαφθο¬ 
ράς  ντιόθεοις ,  και  έςωλείας  έστίν  άφ.ορμή,  Μ  ή  δή  μακάριζε 
τούς  πλοντονντας,  τούς  των  εχθρών  περιγινομένονς,  τους 
επαινούμενους  έν  τούτοις.  Μεγάλα  γάο  ταντα  βάραθρα  και 
κρημνοί  τοίς  ον  πυοσέχονσι,  προς  ανιόν  καταρρίπ τοντα  τής 
»5  άσεβείας  τον  πυθμένα. 

άράς  ιό  στόμα  αυτόν  γέμει,  καί  πικρίας ,  καί  δόλον. 
Ύπό  την  γλώσσαν  αυτού  κόπος  καί  πόνος».  ν Αλλος,  «Άνοο- 
φελές».  «Εγκάθ)]ται  ένέδρα  μετά  πλουσίων  έν  άποκρύφοις , 
τον  άποκπ είναι  άθωον»,  Άλλος ,  «’ Ενεδρεύουν  παρά  τάς  αν- 
20  /ας».  «Οί  οφθαλμοί  αυτού  εις  τόν  πένητα  άποβλέπονσιν.  Έ ν¬ 
'  εδρεύει  έν  άποκρύρφ  ώς  λέοτν  έν  τή  μάνδρα  αυτού».  Άλ¬ 
λως,  <λΩς  έν  τ φ  πεοιψράγματι  αυτού)).  «' Ενεδρεύει  τον  άρπά- 
σαι  πτωχόν ,  άρπάοαι  πτωχόν  έν  τω  έλκνοαι  αυτόν».  'Άλλος, 
«Εν  έλκνσμώ  αυτού».  « Έν  τή  παγίδι  αυτού  ταπεινώσει  αν- 


24.  Ίώβ  3,  25  -26. 
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περιπέση  εις  δυστυχίαν,  καθώς  είναι  αγύμναστος  καί 
απροετοίμαστος,  ταράσσεται  καί  θορυβείται.  Όμως  δεν 
συνέβη  τό  ίδιο  καί  μέ  τον  Ίώβ,  άλλα  καί  κατά  τον  χρό¬ 
νον  της  εϋημερίας  καθημερινώς  άνέμενεν  ήμέρας  δυστυ¬ 
χίας*  διά  τούτο  καί  έλεγεν'  «Αύτό  λοιπόν  πού  έφοβούμην, 
μοϋ  ήλθε,  καί  αύτό  πού  έπερίμενα  μέ  άγωνίαν  μή  συνήν- 
τησεν.  Οϋτε  είρήνευσα,  οϋτε  ησύχασα,  ούτε  έπανεπαύθην, 
μοϋ  ήλθε  δέ  ή  οργή  καί  ή  δυστυχία»21.  Διά  τοϋτο  και  άλ¬ 
λος  έλεγε'  «Νά  ένθυμήσαι  κατά  τον  καιρόν  τής  εύτυχίας 
την  δυστυχίαν,  καί  κατά  τάς  ήμέρας  τοϋ  πλούτου  τήν 
πτωχείαν  καί  τάς  στερήσεις»25.  Αύτός  όμως  άφοϋ  διε- 
φθάρη  μίαν  φοράν,  δέν  άναλογίζεται  τά  άνθρώπινα,  άλλά 
νομίζε·  ότι  είναι  εις  αύτόν,  έζ  αιτίας  τής  εύημερίας  ταυ, 
αμετακίνητα,  πράγμα  πού  είναι  δείγμα  τής  πιο  φοβέρας 
παραφροσύνης  καί  διαφθοράς  καί  αφορμή  πανωλεθρίας. 
Μή  λοιπόν  μακαρίζης  τούς  πλουσίους,  έκείνους  πού  κυ- 
ρισρχοΰν  επί  των  έχθρών  των,  έκείνους  πού  έπαινοΰνται 
δΓ  αύτόν  τόν  τρόπον  ζωής  των.  Διότι  αύτά  είναι  μεγάλα 
βάραθρα  καί  κρημνοί  εις  έκείνους  πού  δέν  προσέχουν  καί 
πού  τούς  ρίπτουν  εις  τόν  πυθμένα  τής  άσεβείας. 

«Τό  στόμα  του  είναι  γεματον  άπό  κατάραν  καί  άπό 
πικρίαν  καί  δολιότητα.  Κάτω  άπό  τήν  γλώσσαν  του  ύπάρ- 
χει  τό  φαρμάκι  τής  βίας  καί  τοϋ  πόνου  πού  προορίζεται 
διά  τόν  εύσεβή».  Άλλος  λέγει,  «Είναι  βλαβερόν  τό  στό¬ 
μα  του».  «Κάθεται  μέ  έπψονήν  είς  ένέδραν,  κρυμένος  μέ 
άλλους  πλουσίους,  διά  νά  φονεύση  άθώον  άνθρωπον». 
Άλλος  λέγει,  «Στήνει  ένέδρας  μέσα  είς  τάς  αύλάς». 
«Οί  οφθαλμοί  του  είναι  έστραμμένοι  προς  τόν  πτωχόν.  Στή¬ 
νει  ένέδραν  είς  απόκρυφα  μέρη  όπως  τό  λεοντάρι  μέσα  είς 
τήν  φωλεάν  του».  "Αλλος  λέγει,  «Μέσα  είς  τό  περίφρα¬ 
γμά  του».  «Στήνει  ένέδραν  διά  νά  άρπάση  τόν  πτωχόν, 
άφοϋ  τόν  προσελκύση  μέ  απατηλόν  τρόπον».  Άλλος  λέ¬ 
γει,  «άφοϋ  τόν  παρασύρη  πλησίον  του».  «Θά  τόν  τα- 
πεινώση  μέσα  είς  τήν  παγίδα  πού  έστησεν».  «Άλλος, 
«Μέσα  είς  τά  δίκτυα».  «Θά  σκύψη  καί  θά  πέση  κάτω 
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τόνο.  '' Αλλος,  «Εν  τή  σαγήνη».  «Κύψει  καϊ  πεσεϊται  εν  τώ 
ανιόν  κατακνριενσαι  των  πενήτων».  'Άλλ,ος,  “Ό  όέ  θ'λα σΰε'ις 
καμφθήσεται,  έπιπεοόντος  αυτόν  μετά  ιών  ίοχνοών  ανιόν  τοϊς 
άσϋενέοην.  Είδες  κα}.  θηρίον  ανιόν  γενόμενον ;  Καθάπτρ 
5  γάρ  θηρίον  υπογραφών  ό  προφήτης,  ούκο  περί  αστόν  διαλέ¬ 
γεται,  τους  δόλονς ,  ιάς  ένέδρας,  ι ας  έπιβονλάς  έκπομπεύων. 
Τί  τούτου  γένοιτ  αν  άθλιώτερον,  τι  δε  πενέοτερον,  δίαν  ιών 
τον  πένητος  δέηται  χρημάττον ;  Τούτον  ονν,  είπε  μοι,  πλού¬ 
σιον  φήσομεν;  Ονκονν  και  τον  κλέπτην,  και  τον  τοιχωρνχον . 
10  '' Απαγε,  ψηαί.  Τί  γάρ  εϊ  και  μη  διορνττει  δικαστήρια;  τί 
γάρ  εί  και  μη  ννκτός  έπεισιν,  αλλά  μετά  δόλον  κατασοεννι>ς 
τό  φως  τού  δικάζονιος ;  τί  γάρ  εϊ  μη  καθ  ενδόντων  επέρχεται , 
άλΧ'  έγρηγορό των  απάντων;  Ονιος  γάρ  ΐταμώτ ερος.  Επει 
και  των  λ.ηοτών  τούς  μείΓ  ημέραν  κλέπτ όντας  μάλλον  κολά- 
15  ζουοίν  οι  νόμοι . 

Είδες  πενίαν;  είδες  ωμότητα;  Πενίαν ,  07«  των  τον  πέ¬ 
νητος  επιθυμεί,  ωμότητα,  ότι  ουδέ  τη  ονμγορα  έπικλάται, 
άλλ*  ήν  έλεεΐν  δει  καί  διορθονσθαι  πενίαν,  ταυ  την  έπιτοίδει. 
VI λ/λ  όμως  ούκ  ατιμώρητα  ταντα  εργάζεται*  άλ?έ  0·αν  κοα- 
20  τήση,  όταν  δόξη  περιγενέσθαι,  όταν  άγείρωτ ος  είναι  νομί- 
σ)},  τότε  άπολεϊται,  ίνα  κα]  τον  θεού  τό  εν  μήγανον  φαινηται , 
και  των  πενήτων  ή  υπομονή,  και  τούτον  τό  άδιόρθτοτον,  και 
τής  7 ον  θεόν  μακροθνμί ας  ή  ά νεςικακία.  Διά  τοντο  ον  παρά 
πόδας  ή  δίκη  έπεται,  τού  θεού  διά  τής  μα  κ  ραθυμίας  καλούν - 
25  τ ος  αυτόν  εις  μετάνοιαν *  αλλά  όταν  μηδέν  από  τής  μακροθνμίας 
κερδάνη,  τότε  αυτόν  άπό  τής  τιμωρίας  νουθετεί.  Οντοι  μέν 
γάρ  άδικη&έντες,  ονδέν  έβλάοηοαν ,  άλλα  και  οελτίονς  έγέ- 
νοντο  και  λαμπρότεροι  άπό  ιής  θλίψεως,  6  δέ  θεός  την  μα - 
κροθνμίαν  τήν  εαυτού  επεδείξατ ο,  άναοχάμενος  και  άνεςικα- 
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μέ  μόνον  οκοπόν  νό  κατακυριεύση  τούς  πτωχούς».  "Αλ¬ 
λος  λέγεΓ  «Αφού  σκύψη  καί  καμφθή  θά  πέση  επάνω  είς 
τούς  αδυνάτους  μαζί  μέ  τούς  ισχυρούς  του».  Είδες  πού 
αύτός  γίνεται  καί  θηρίον;  Ώαάν  δηλαδή  6  προφήτης  νά 
περιγράφη  θηρίον,  έτσι  όμιλε!  περί  αύτού,  διαπομπεύων 
τούς  δόλους,  τάς  ένέδρας  καί  τά  έπίβουλα  σχέδιά  του. 
Τί  8ά  ήμποροΰοε  νά  ύπάρΕη  άθλιώτερον  άπό  αύτό,  τί  δέ 
δείγμα  τής  πιο  μεγάλης  ανέχειας,  όταν  έχη  άνάγκην  άπό 
τά  χρήματα  τοϋ  πτωχού;  Αύτόν  λοιπόν,  είπέ  μου,  πλού¬ 
σιον  θά  τόν  όνομάσωμεν;  Τότε  λοιπόν  πρέπει  καί  τον 
κλέπτην  καί  τόν  διαρρήκτην.  Μακριά,  λέγει,  άπό  μίαν 
τέτοιαν  σκέψιν.  Διότι  τί  σημασίαν  έχει  καί  άν  δέν  διαρ- 
ρηγνύη  δικαστήρια;  τί  καί  άν  δέν  έπιτίθεται  κατά  τήν 
νύκτα,  άλλα  μέ  δολιότητα  σβήνει  τό  φώς  τής  δικαιοσύ¬ 
νης;  τί  δέ  εάν  δέν  μεταβαίνη  διά  νά  έφαρμόση  τά  δόλια 
σχέδιά  του  ένω  κοιμώνται  όλοι,  άλλ’  είναι  όλοι  έΕυπνημέ- 


νοί;  Διότι  αύτός  είναι  άναισχυντότερος.  Καθ’  όσον  καί 
άπό  τούς  ληστάς  τιμωρούν  οί  νόμοι  περισσότερον  έκεί- 
νους  πού  κλέπτουν  τήν  ήμέραν. 


Είδες  πτωχείαν;  είδες  αναισχυντίαν;  Πτωχείαν  μέν, 
5:6τι  έπιθυμεϊ  τά  πράγματα  τοϋ  πτωχού,  άναισχυντίαν  δέ, 
διότι  ούτε  μέ  τήν  συμφοράν  λυγίζει,  άλλα  τήν  πτωχείαν 
πού  έπρεπε  νά  έλεή  καί  νά  βοηθή  νά  έΕαλειφθη,  αύτήν 
τήν  έπαυΕάνει.  Αλλ’  όμως  αύτά  πού  κάμνει  δέν  θά  μεί¬ 
νουν  ατιμώρητα,  άλλά  όταν  έπικρατήση,  όταν  άποκτήση 
δόΕαν,  όταν  νομίση  ότι  έγινεν  άκαταμάχητος,  τότε  θά 


καταστροφή,  ώστε  καί  νά  γίνωνται  φανεροί  αί  πάνσοφοι 
ένέργειαι  τοϋ  Θεού  καί  ή  υπομονή  των  πτωχών,  και  τό 
άδιόρθωτον  αύτοϋ,  καί  ή  άνεΕικακία  τής  μακροθυμίας  τού 
Θεού*  όταν  όμως  δέν  άποκομίση  καμμίαν  ώφέλειαν  άπό 
τήν  μακροθυμίαν  τού  Θεοϋ,  τότε  τόν  νουθετεί  μέ  τήν  τι¬ 
μωρίαν.  Καθ'  όσον  οί  μέν  πτωχοί  άδικηθέντες,  δέν  έπα- 
θαν  καμμίαν  βλάβην,  απεναντίας  δέ  καί  έγιναν  έΕ  αιτίας 
τής  θλίψεως  καλύτεροι  καί  λαμπρότεροι,  ό  δέ  Θεός  έφα- 
νέρωσε  τήν  μακροθυμίαν  του,  δείΕας  ύπομονήν  καί  άνε- 
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κήσας,  μετά  δε  τής  μακροθυμίας  και  την  Ιογνν  καί  το  εύπο¬ 
ρο  V  ο τ ι  οτ αν  έαντου  //  δυνατιότεοος,  τότε  αυτόν  ττεριγί νέταν 
οντος  δε  άδιόρθιοτος  μείνας}  την  εσχάτην  δίδωοι  δίκην.  Ον 
μικρός  δε  οϋτος  ποψοονιομός  τοίς  ενημερουοι . 

10.  Μή  τοίννν,  δίαν  κρατ  ήσης  των  έχϋοίον ,  καί  πάντα 
οοι  ες  ουρίας  ηέρηζαι,  θαρρεί  ζέον  έν  πονηριά ,  άλλα  τότε 
μάλλον  δέδιθι .  Και  γάρ  ανξεται  τά  τής  πονηριάς ,  αναιρείται 
οοι  τά  τής  απολογίας,  έκκοπτ  εταί  οοι  τά  τής  ονγγνώμης  μ  έ¬ 
νατη  ι  πονηρώ .  (Είπε  γάρ  ιπ  καρδία  αυτόν*  έπιλέληοται  6  θε¬ 
ός*  άπέστρειγε  τδ  πρόοτοπον  αί’70ϊ~,  τον  μή  6',έπειν  εις  τέ/ωςν, 
’Ίδε  προς  όοον  βάραθρον  απώλειας  κάτειοιν ,  οϊα  δόγματα 
οννάγει,  ά  διά  τδ  άναίοχνντον  έΞενεγκείν  μεν  ον  τολμά ,  παρ' 
έαντω  δε  οιοέρει,  προς  την  αλήθειαν  μαχόμενος,  καί  τά  τί¬ 
λιου  φανερότερα  ονοκιά ύων  διά  τ))ν  πήοωοιν  τής  εαυτόν 
διανοίας .  Ε Ανάοτ νί>ι ,  Κύριε  ο  Θεός  μον}  υψώθηκα  ή  χείρ 
σον.  Μή  έπιλάθη  των  πενήτοινυ .  'Λ λλος,  ΕΈπαρον  την  χεί- 
ρά  οονυ.  «Ένεκεν  τίνος  παρώργιοεν  δ  άοεβί]ς  τον  Θεόν;  είπε 
γάρ  έν  καρδία  ανιόν*  ονκ  έκύητήοει.  Βλέπεις ,  οτ ι  ον  πόνον 
καί  θνμόν  κατανοεί  ς ,  του  παραδονναι  αυτόν  εις  χεϊρας  σον», 
*' Αλλος,  «Είδες  ότι  ου  πόνον  και  παροργιομδν  επιβλέψεις ,  του 
δούναι  έν  χειρί  ο  ου».  Άλλος,  (ύ'Ινα  δοθωοιν  εις  χείράς  οον  ο. 
Ό  μέν  παράνομος  ταντά  ιμηοιν,  ό  ά ρπαύων,  ό  πλεονεκτων , 
ώς  μή  διδονς  δίκην,  ό  δε  προφήτης  άναιρων  αυτόν  τά  δόγμα¬ 
τα,  τον  περ}  τής  μακροθνμίας  ά ναπλτ]οοί  λόγον.  ΈκεΊτΌς  μέν 
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ξικακίαν,  άλλα  μαζί  μέ  την  μακροθυμίαν  του  καί  τήν  δύνα- 
μίν  του  καί  τον  εύφυή  τρόπον  ένεργείας  του’  διότι  όταν 
νομίση  ότι  είναι  ακαταμάχητος,  τότε  δείχνει  τήν  ύπεροχήν 
του,  αύτός  δέ  παραμείνας  αδιόρθωτος  τιμωρείται  μέ 
τήν  πιο  φοβέραν  τιμωρίαν.  Επομένως  δέν  είναι  αυτός  μι¬ 
κρός  σωφρονισμός  διά  τούς  πλουσίους. 

10.  Μή  λοιπόν,  όταν  έπικρατήσης  των  έχθρών  σου  καί 
όλα  σου  έρχονται  εύνοϊκά,  παίρνης  θάρρος  καί  £ής  μέ 
κακίαν,  αλλά  τότε  μάλλον  νά  φοβήσαι.  Καθ’  όσον  μέ  τό 
νά  μένης  κακός  αυξάνονται  τά  τής  κακίας  σου,  χάνονται 
τά  έλαφρυντικά  τής  άπολογίας  σου  καί  άποκόπτονται  αί 
έλπίδες  νά  λάβης  συγχώρησιν  παρά  τοή  Θεοΰ.  «Διότι  είπε 
μέσα  εις  τήν  καρδίαν  του'  Έξέχασεν  ό  Θεός,  έστρεψε 
τό  πρόσωπόν  του  άλλου,  διά  νά  μή  βλέπη  πλέον  τίποτε». 
Πρόσεχε  προς  πόσον  μεγάλον  βάραθρον  καταστροφής 
οδηγείται,  ποιας  σκέψεις  κάμνει,  τάς  όποιας,  έπειδή  είναι 
γεμαται  από  αναισχυντίαν,  δέν  τολμά  νά  έκφραση,  άλλά 
τάς  περιστρέφει  μέσα  του,  μάχεται  προς  τήν  άλήθειαν 
καί  έπισκευάξει  αύτά  πού  είναι  φανερώτερα  καί  άπό  τον 
ήλιον  έξ  αιτίας  τής  τυφλώσεως  τής  διανοίας  του.  «Σήκω 
επάνω,  Κύριε  ό  Θεός  μου,  άς  ύψωβή  τό  χέρι  σου.  Μή 
λησμονήσης  τούς  πτωχούς».  "Αλλος  λέγει,  «Σήκωσε  τό 
χέρι  σου».  «Διατί  ό  άσεβής  παρώργισε  τον  Θεόν;  διότι 
είπε  μέσα  του*  δέν  θά  ξητήση  λόγον  ό  Θεός  διά  τάς  άδι- 
κίας  μου.  Τά  βλέπεις  όλα  καί  έπομένως  γνωρίζεις  τόν 
πόνον  τού  πτωχού  καί  τόν  θυμόν  τοϋ  ασεβούς  καί  θά  πα- 
ραδώσης  αύτόν  εις  τάς  τιμωρίας  των  χειρών  οου».  "Αλ¬ 
λος  λέγει,  «Έσύ  τά  είδες  όλα  καί  έτσι  γνωρίζεις  τόν 
πόνον  καί  τήν  όργήν  τοϋ  πτωχού  καί  θά  παραδώσης  τόν 
ασεβή  εις  τήν  δικαιοσύνην  των  χειρών  σου».  "Αλλος  λέ¬ 
γει,  «Διά  νά  παραδοθοϋν  εις  τά  χέρια  σου».  Ό  μέν  πα¬ 
ράνομος,  πού  άρπά^ει  καί  είναι  πλεονέκτης,  αύτά  τά  λέγει 
μέ  τήν  σκέφιν  ότι  δέν  θά  δικασθή  διά  τάς  παρανομίας  του, 
ό  δέ  προφήτης,  άναιρών  τάς  σκέψεις  αυτού,  προβάλλει 
ώς  αιτίαν  τής  αναβολής  τής  τιμωρίας  τήν  μακροθυμίαν  τοϋ 
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γάρ  φησιν,  «' Απέστρεψε  τό  πρόοωπον  ανιόν,  τ ον  μη  βλέπε ιν 
εις  τ έλοςν  αυτός  δέ  άπεναντ  ίας'  <και  βλέπεις,  και  κατανοείς , 
και  μακροθυμείς,  εως  αν  αυτοί  ένπέ.οωοιν  εις  χεϊράς  σου. 

Τι  εοι ιν,  </'Ε(ϋς  αν  αν το}  δοί)ώοιν  εις  χεϊράς  σου» ;  Λ  ν- 
5  ίλρο>πινώτ  εοον  είρηκεν'  ο  δέ  λέγει  τον τό  έοτιν'  αναμένεις, 
άνεξικακείς,  ιοστε  τή  υπερβολή  της  πονηριάς  αντονς  παρα- 
όοϋήναι.  Δυνατός  μέν  γάρ  ει  καί  ές  άρχής  έλεΐν,  και  χειρώ- 
σασιλαι ,  αλλά  άφατόν  σου  τής  άνεΕικ ακίας  τό  πέλαγος ,  όρών- 
ιος,  και  ονκ  έπεξιόνιος,  άλλ  άναμένονιος  αντονς  εις  μετά- 
10  γοιαν,  ΕΙ  δέ  μη  βούλεται,  τότε  κολάζεις,  όταν  μηδέν  έκ  τής 
μακοοϋνμίο.ς  κερδαίνωσιν.  'Ότ ι  γάο  πολύς  αύτφ  των  άδι¬ 
κον μενών  6  λόγος,  άκονοον  πώς  αυτό  διά  τών  έςής  κατα¬ 
σκευάζει.  «Σοι  έγκαταλέλειπια ι  6  πτοτχός,  όρφανώ  ον  ήαϋα 
βοηθός ».  ^  Αλλος,  (ί Σν  έγένον ».  'Α  λ/,ος,  « Σν  έση».  ()  δέ 
15  λέγει  τοιοντόν  έστι,  τούττο  έργον  οόν ,  τούτο  ές  αιρετόν  οόν. 
Ονκ  άν  δέ  τό  εαυτού  είαοε,  και  προνδωκεν .  Ως  γάρ  τεχνίτου 
τό  οίκοδομείν,  και  κυβερνήτου  τό  ενϋννειν  τό  σκπκρος,  και 
ήλιου  ιό  φοπίζειν,  ον τω  δή  και  οόν  τό  ορφανών  τιροΐατ αοίλαι , 
ιό  πτωχοίς  χ,εϊρα  όρέγειν.  Ονδεϊς  οίτα ο  προοτάη}ς  τούτων, 
20  αλλά  ον  μόνος .  Τό  γάρ,  Εγκαταλέλειπιαι» ,  τούτο  παρίοτη- 

οιν.  Ονδεϊς,  φηοίν,  άλλος,  άλλα  ον  μόνος  ορφανών  και  πτω¬ 
χών  προστάτης. 

«Σνντριι ι>ον  τ όν  βραχίονα  τον  άμαρτωλ.ον  και  πονηρού. 
Ζητη&ήοείαι  ή  άμαρτία  αυτόν,  και  οι)  μή  ενρε&ή  δέ  αυτήν» . 
25  '  Αλλος,  «Έκζητηϋ'ήτω  ή  άοέβεια  αντον,  7  να  μ  ή  ενρε&ή  αν- 
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Θεού.  Διότι  εκείνος  μέν  λέγει,  «  Εστρεψεν  άλλου  τό  πρό- 
οωηον  διά  νά  μή  βλέπη  τίποτε»,  ένώ  άπεναντίας  ό  προφή¬ 
της  λέγει  και  βλέπεις  και  γνωρίζεις  πολύ  καλά  και  μακρο¬ 
θυμείς,  μέχρις  ότου  παραδοθοΰν  αύτοι  εις  την  δικαιοσύ¬ 
νην  των  χειρών  σου. 

Τί  σημαίνει,  «"Εως  άν  αύτοι  δοθώσιν  εις  χεϊρας  σου»; 
Ώμίλησε  μέ  άνθρωπινωτέρας  έκφράσεις’  αύτό  δέ  πού  λέ¬ 
γει  σημαίνει  τό  έΕής*  περιμένεις,  δείχνεις  άνεζικακίαν, 
ώστε  νά  παραδοθοΰν  εις  τά  χέρια  σου  μέ  τήν  ύπερβολικήν 
κακίαν  των’.  Βέβαια  έχεις  τήν  δύναμιν  καί  άπό  τήν  άρχήν 
νά  τούς  συλλάθης  καί  νά  τούς  καθυποτάζης,  άλλ’  είναι 
άπερίγραπτον  τό  πέλαγος  τής  άνεξικακίας,  καθ’  όσον  βλέ¬ 
πεις  αύτούς  καί  δέν  τούς  τιμωρείς,  άλλά  περιμένεις  αύ- 
τούς  νά  μετανοήσάυν.  Έάν  δέ  δέν  θέλουν  νά  μετανοή¬ 
σουν,  τότε  τούς  τιμωρείς,  όταν  δέν  άποκομίσουν  κανένα 
κέρδος  άπό  τήν  μακροθυμίαν  σου.  Τό  ότι  βέβαια  τον  απα¬ 
σχολεί  πάρα  πολύ  τό  θέμα  των  άδικουμένων,  ακούσε  πώς 
περιγράφει  αύτό  εις  τήν  συνέχειαν.  «Ύπό  τήν  ίδικήν  σου 
προστασίαν  έχει  έγκαταλειφθή  ό  πτωχός,  σύ  ήσουν  βοη¬ 
θός  τοϋ  ορφανού».  Άλλος,  «Σύ  έγινες».  Άλλος,  «Σύ  θά 
είσαι».  Αύτό  δέ  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξης,  αύτό  είναι 
τό  έργον  σου,  αύτό  είναι  τό  κατ*  έΕοχήν  γνώρισμά  σου. 
Δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  έγκαταλείψη  τό  έργον  του  και  νά 
τό  προδώση.  Διότι,  όπως  άκριβώς  έργον  τοϋ  τεχνίτου  είναι 
ή  κατασκευή  οικοδομών,  τοϋ  κυβερνήτου  ή  διακυβέρνησις 
τοϋ  σκάφους  καί  τοϋ  ήλιου  ό  φωτισμός,  έτσι  λοιπόν  καί 
ίδικόν  σου  έργον  είναι  ή  προστασία  των  ορφανών  καί  ή 
βοήθεια  τών  πτωχών.  Κανείς  δέν  είναι  τόσον  πολύ  προ¬ 
στάτης  αύτών,  παρά  μόνον  έσύ.  Διότι  αύτό  σημαίνει  τό 
«έγκαταλέλειπται».  Κανείς,  λέγει,  άλλος  παρά  σύ  μόνον 
είσαι  προστάτης  τών  ορφανών  καί  τών  πτωχών. 

«Σύντριψε  τήν  καταπιεστικήν  δύναμιν  τοϋ  άμαρτωλοϋ 
και  πονηρού.  Θά  Εητηθή  ή  άμαρτία  αύτοϋ  καί  δέν  θά 
εύρεθη  αύτός  νά  λογοδοτήση  δι'  αύτήν».  Άλλος,  «’Άς 
2ητηθή  ή  άσέβειά  του,  ώστε  να  έζαλειφθή  αύτός»  Δέν 
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τόςυ.  Ονχ  απλώς  τόν  αμαρτωλόν  άλ'οΐ  σνντριβήναι,  άλλα  την 
ισχύν,  την  δυναστείαν ,  τδ  νπέκκανμα  αύ'ού  της  πονηριάς ·  ει- 
7 (χ  εί^ΰνας  αυτό)*  νποσχείν,  και  λόγον  δούναι  των  πε¬ 

πραγμένων,  καί  δεικννς  τύ  μέγεθος  της  αδικίας  φηοίν*  σν 
5  τούτο  γένηται,  ουδέ  οτήναι  δννηπεται ,  ουδέ  φανεϊται,  άλλ* 
άπολεϊται,  οίχήσειαμ  πρόρριζος  άη  αποθήοεταμ  των  πεπρα¬ 
γμένων  αΰτώ  έζεταζομένοον.  Μηδεϊς  ούν  όρη  ανίαν  ΰρηνείτω, 
αηδείς  πτωχείαν.  'Όοο)  γάρ  άν  έππείνηται  ταντα,  τοσούτω 
7 ά  της  6οηϋείας  ανξηθ  ήοεται  τον  Θεού.  Μ ηδεϊς  επί  δννα - 
10  οτεία  μεγαλοτμρονείτω,  μηδέ  φνοάοθω.  Επισφαλές  γάρ  τον- 
το  τό  χωρίον  και  κατάκυημνον,  και  τους  μη  προσέχοντας  τιε- 
ριτρέπει  μετ’  ευκολίας  πολλής.  αΒασιλεύσει  Κύριος  εϊς  τον 
αιώνα  καί  εϊς  τον  αιώνα  τον  αϊώνος».  "Ενταύθα  προς  τους 
θόρυβόν  μένους  καί  ταραττομένονς ,  διά  τδ  μη  δούναι  δίκην 
15  εύθετος  τους  άμαρτάνοντας,  αποκρίνεται .  77,  ιρησί,  φοβή; 
7 ί  δέδοικας;  Μη  γάρ  πρόσκαιρος  ό  δικαστής;  μη  γάρ  τέλος 
έχει  τά  τής  βασιλείας  αυτόν;  Καν  μή  νυν  δψ,  δώσει  πάντως . 
Μένει  γάρ  ό  άπαιπών,  καί  βασιλεύει  διηνεκώς. 

ώ Ατυολεισθε  έθνη  εκ  τής  γής  αυτού.  Την  επιθυμίαν  τών 
20  πενήτων  είσήκονσας ,  Κύριε *  Γϊ/ν  ετοιμασίαν  τής  καρδίας  αν - 
ιών  προσέσχε  ιό  ούς  σον.  Αλλος ,  « Την  πρόθεσιν  τής  καρ¬ 
δίας  αυτών  ήκροάσατο  τδ  ούς  σου ».  'Άλλος,  «Ετοιμάσεις 
καρδίας  ανιών  προσέχειν  ούς  σονυ.  « Κρίνα ι  όρφανώ  και 
ταπεινά η  ίνα  μή  προσθή  έτι  τού  μεγαλαυχεί ν  άνθρωπος  επί 
25  τής  γήςυ.  ν Αλλος,  « Κρϊναι  όρτρανώ  καί  τεθλασμένων.  Όρμς 


τον  προφήτην  τόν  πλείονα  λόγον  υπέρ  τής  τβ)ν  πονηρών  έ - 
πιμελείας  ποιονμενον;  Τούτων  γάρ  μάλιστα  τό  κακώς  πά- 
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ζητεί  απλώς  νά  συντριβή  ό  αμαρτωλός,  άλλα  και  ή  δύνα- 
μίς  του,  ή  εξουσία  του,  αύτη  πού  έτροφοδοτοϋσε  και  έν- 
δυνάμωνε  την  πονηριάν  του'  έπειτα  ζητεί  νά  τοϋ  ζητηθούν 
εύθϋναι  και  νά  δώση  λόγον  διά  τάς  πράξεις  του  και  δει- 
κνύων  τό  μέγεθος  τής  άδικίας,  λέγεΓ  αν  αυτό  συμβή,  δεν 
θά  ήμπορέση  ούτε  νά  σταθή,  οϋτε  νά  έμφανισθή,  άλλά 
θα  όδηγηθπ  εις  τήν  απώλειαν,  θά  καταστροφή,  θά  έξαφα- 
νισΟή  σύρριζο,  όταν  θά  έξετάζωνται  αί  πράξεις  του.  Κα¬ 


νείς  λοιπόν  άς  μή  θρηνή  τήν  όρφανίαν,  κανείς  τήν  πτω¬ 
χείαν.  Διότι  όσον  περισσότερον  αυτά  αυξάνονται,  τόσον 
περισσότερον  θ’  αύξηθή  ή  βοήθεια  τοϋ  Θεού.  Κανείς  άς 
μή  ύπερηφανεύεται  διά  τήν  εξουσίαν  του,  ούτε  νά  κυριεύε¬ 
ται  άπο  άλαζονείαν.  Διότι  είναι  πολύ  επικίνδυνος  αύτή  ή 
Οέσις  καί  κατάκρημνος  καί  οδηγεί  είς  τήν  καταστροφήν 
πολύ  εύκολα  έκείνους  πού  δέν  προσέχουν.  «Θά  βαοιλεύση 


ό  Κύριος  είς  τον  αιώνα  καί  είς  τον  αίωνα  του  αίωνος» 


Έδώ  άπαντα  προς  έκείνους  πού  θορυβούνται  καί  άνησυ- 


χοΰν,  επειδή  δέν  τιμωρούνται  άμέσως  οί  άμαρτωλοί. 
Διατί,  λέγει,  φοβείσαι;  διατί  τρομάζεις;  Μήπως  δηλαδή 
είναι  πρόσκαιρος  ό  δικαστής;  μήπως  έχει  τέλος  ή  βασι¬ 
λεία  του;  Καί  άν  άκόμη  δέν  τιμωρηθή  έδώ,  οπωσδήποτε 
θά  τιμωρηθή  έκεϊ.  Διότι  μένει  είς  τόν  αιώνα  έκεϊνος  πού 
απαιτεί  δικαιοσύνην  καί  βασιλεύει  συνεχώς. 


«Σείς  δέ  οί  είδωλολάτραι  θά  χαθήτε  άπό  τήν  γην  του. 
Εΐσήκουσες,  Κύριε,  τήν  έπιθυμίαν  τών  πτωχών*  είς  τούς 
πόθους  τής  καρδίας  των  έστράφη  ή  άκουή  σου».  "Αλλος, 
«’Ήκουσε  τό  αύτί  σου  τήν  πρόθεσιν  τής  καρδίας  των». 
Άλλος,  «Θά  έτοιμάσης  τάς  καρδίας  των  διά  νά  γίνωνται 


αποδέκται 


είς  τό  αύτί  σου  αί  έπιθυμίαι  των». 


«Διά  νά  κό¬ 


μης  δικαίαν  κρίσιν  ύπέρ  τού  ορφανού  καί  τού  πτωχού, 
ώστε  νά  μή  τολμήση  πλέον  νά  άλαζονευθή  άνθρωπος  επά¬ 
νω  είς  τήν  γην».  Άλλος,  «Διά  νά  κρίνης  δίκαια  τόν  ορφα¬ 
νόν  καί  τόν  ταπεινόν».  Βλέπεις  τόν  προφήτην  πού  τό 
μεγαλύτερον  μέρος  τοϋ  λόγου  του  τό  άφιερώνει  είς  τήν 
φροντίδα  τού  Θεού  ύπέρ  τών  πονηρών;  Διότι  αυτοί  είναι 
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σχειν.  Τ ώ  μεν  γάρ  άδικονμένρ)  χοημάιων  ή  ζημία,  ιώ  δε 
περί  των  έσχατων  ό  κίνδυνος .  Τί  γάρ}  εΐ  και  μη  αισθάνονται 
τα  της  άρρωστίας  ένθα  εΐσίν;  Έπίτασις  τούτο  αναισθησίας * 
καί  διά  τούτο  μάλιστα  α ντους  χοή  έλεεΐν  τοντο  άτελονς  δια - 
5  νοίας .  Έπεϊ  καί  τα  παιδία  των  μέν  φοβερών  ονδένα  ποιούν¬ 
ται  λόγον,  άλλα  και  πνρι  πσλλάκις  έπαφιάσι  ιάς  χειρας,  προ¬ 
σωπεία  δέ  διάκενα  δεδίττονται  καί  ιρέμονσιν  όρώντα.  Τον - 
τοις  έοίκασιν  οί  πλεονέκται,  πενίαν  μεν  δεδιόιες,  οπερ  ονκ 
εστι  φοβερόν ,  άλλα  καί  ασφαλείας  νττόθεσις,  πλούτον  δέ  άδι- 
10  κον,  καί  πλεονεξίαν  περί  πολλών  ποιούμενο ι{  8  πνρός  έοτι  παν¬ 
τός  φοδερώτερον.  Πανταχον  γάρ  ή  πλεονεξία  κακόνψ  Τού¬ 
την  τ οίννν  διά  παντός  έκκοπήναι  πασακαλεϊ  ό  προφήτης,  α¬ 
πειλών ,  φοβών,  τον  Θεόν  παρακαλών  επί  την  κολααιν  άνα- 
σιήναι  τής  τοιαντης  αναλγησίας.  Διό  καί  έπάγει  λέγων ,  «* Α - 
15  πολεΐσθε  έθνη  έκ  τής  γής  αυτόν»,  πανωλεθρίαν  αντοις  άπει- 
λαόν,  καί  άξιων  γενέσΰαι  βοηθόν  καί  έκδικον  τών  άδικον- 
μένων,  ώστε  καί  τούτους  άναπνενσαι,  κάκείνονς  σωφρονι- 
σθήναι. 

Μηδεϊς  τοίννν  διωκέτω  χρημάτων  περιουσίαν .  Πολλά 
20  εντεύθεν  τοίς  μή  προσέχουσι  τίκτεται  κακά'  άπόνοια,  ραθυ¬ 
μία,  φθόνος,  κειωδοξία,  και  έτερα  πολλώ  πλείονα  τούτων. 
9Αλλ*  λ  να  άπαλλαγήτε  τούτων  απάντων,  την  ρίζαν  έκκόψατε’ 
μή  μενούσης  γάρ  αυτής,  ού  δλαστάνει  τα  ποτ>ηρά  βλαστήματα. 
Διά  τοντο  καί  τούτα  εΊρηται ,  ονχ^  %να  ακούω  μεν  μόνον ,  άλλ! 
25  7 να  καί  διορθώ/πεθα,  καί  πολλ.ήν  τήν  αρετήν  έν  Χριστώ  Ιη¬ 
σού  έπιδειξώμεθα'  ώ  ή  δόξα  καί  τό  κράτος  είς  τους  αιώνας 
ιών  αιώνων .  9 Αμήν, 
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εκείνοι  πού  κατ  εξοχήν  υποφέρουν.  Καθ’  όσον  ή  μέν  2η- 
μία  τοϋ  αδικούμενου  συνίοταται  είς  χρήματα,  ένω  ό  πο¬ 
νηρός  διατρέχει  τον  έσχατον  κίνδυνον.  Τί  σημασίαν  δηλα¬ 
δή  έχει,  καί  άν  δέν  αίσθάνωνται  τήν  αρρώστιαν  μέσα  εις 
τήν  οποίαν  εύρίσκονταί;  Αυτό  δείχνει  τό  μέγεθος  τής 
αναισθησίας  των"  καί  διά  τούτο  προ  πάντων  πρέπει  αυτοί 
νά  έλεηθοϋν'  αυτό  είναι  δείγμα  πνευματικής  άτελείας. 
Καθ’  όσον  καί  τά  παιδιά  διά  μέν  τά  φοβερά  πράγματα  δέν 
δίδουν  καμμίαν  σημασίαν,  άλλά  και  εις  τήν  φωτιάν  πολ¬ 
λές  φορές  θέτουν  τά  χέρια  των,  ένω  όταν  βλέπουν  άδεια 
προσωπεία  τά  φοβούνται  καί  τρέμουν.  Μέ  αύτά  ομοιά¬ 
ζουν  οί  πλεονέκται,  τήν  μέν  πτωχείαν  τήν  φοβούνται, 
πράγμα  πού  δέν  είναι  φοβερόν,  άλλά  καί  ύπόθεσις  άσφα- 
λείας,  ένω  τον  άδικον  πλούτον  καί  τήν  πλεονεξίαν  τά  έ¬ 
χουν  ώς  τήν  κατ’  εξοχήν  φροντίδα  των,  πράγμα  πού  είναι 
φοβερώτερον  άπό  τό  κάθε  τι.  Διότι  ή  πλεονεξία  είναι  πάν¬ 
τοτε  κακόν.  Αύτήν  λοιπόν  παρακαλεί  ό  προφήτης  νά  στα- 
ματήση  διά  πάντα,  άπειλών,  φοβίξων,  παρακαλών  τόν  Θεόν 
νά  σηκωθή  καί  νά  τιμωρήση  αύτήν  τήν  άναισθησίαν.  Διά 
τούτο  καί  προσθέτει  τά  λόγια,  «Θά  χαθήτε  άπό  τήν  γην  του 
σείς  οί  είδωλολάτραι»,  άπειλών  αύτούς  μέ  πανωλεθρίαν 
καί  2ητών  νά  γίνη  βοηθός  καί  ύπερασπιστής  των  άδικου- 
μένων,  ώστε  καί  αύτοί  νά  άνακουφισθοϋν  καί  οί  πονηροί 
νά  σωφρονισθοϋν. 

Κανείς  λοιπόν  νά  μή  έπιδιώκη  περιουσίαν  χρημάτων. 
Διότι  πολλά  κακά  γεννώνται  άπό  έδώ  δΓ  έκείνους  πού 
δέν  προσέχουν,  όπως  παραφροσύνη,  ραθυμία,  φθόνος, 
κενοδοξία  καί  άλλα  πολύ  περισσότερα  άπό  αύτά.  Άλλά 
διά  νά  άπαλλαγήτε  άπό  όλα  αύτά,  άποκόψατε  τήν  ρί2αν* 
διότι,  όταν  δέν  ύπάρχει  αύτή  μέσα,  δέν  βλαστάνουν  τά 
πονηρά  βλαστήματα.  Διά  τούτο  καί  αύτά  έλέχθησαν,  όχι 
μόνον  διά  νά  τά  άκούωμεν,  άλλά  καί  διά  νά  διορθωνώμεθα 
καί  νά  έπιδείξωμεν  πολλήν  τήν  άρετήν  έν  όνόματι  τού 
Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  άνήκει  ή  δόξα  καί  ή  δύνα- 
μις  είς  τούς  αιώνας  των  αιώνων  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Ι'  ΨΑΛΜΟΝ 


«Ε  ι  ς  τ  ό  7  έλος  τ  ώ  Δαυίδ Άλλος,  «Ε  η  ι  ν  ί  κ  ι  ο  ς 
τ  φ  ζί  αν  ί  <5 ».  ν  Αλλος,  « Τ  ω  ν  ι  κ  ο  η  ο  ι  ώ». 


5  1  .  «Επί  τώ  Κνρίω  ηέποιϋα'  πως  έρειτε  ιή  ψυχή  μου, 

μετά ναστενον  επί  τα  ορη  ώς  στοον&ίον;».  "Άλλος ,  «Ανάστα¬ 
του  εις  τα  ορη  ώς  στρονϋίον».  Άλλος ,  «Μετακινούν.  «Ότι 
Ιδ  ον  οι  αμαρτωλοί  ένέτειναν  τ  όζον,  ηι  οίμαοαν  όελη  είς  φα¬ 
ρέτραν ,  -τ ον  καταιοςενοαι  έν  σκοτομήνη  τους  ειΦεΐς  τή  καυ- 
10  δία«.  Άλλος,  «Ως  έν  ζόφφ».  «Ότι  α  ον  κατηρτ ίοοι,  αυτοί 
καίλείλον».  Άλλος,  « Οτι  οί  δεσμοί  κατελνίλησαν ».  Άλλος, 
«Ότι  αί  διδασκαλίαι  συ  ντο  ιδήσονται».  Μεγάλη  τής  επί  τον 
Κύριον  ελπίδας  ή  δύναμις,  φρούριον  άχείοωτον ,  τείχος  ά¬ 
μαχον ,  συμμαχία  άκατ αγώνιοτος,  λιμήν  ενδιος ,  πύργος  ά- 
15  καταμάχητος,  ο  ήλον  άήττητον,  δύνααις  άμαχος  και  έκ  των 
απόρων  ενρίσκουσα  πόρον.  Διά  ταντης  άοπλοι  των  ώπλισμέ- 
νο)ν,  και  γυναίκες  άνδρών  περιεγένοντο,  καί  παΐδες  των 
7ά  πολεμικά  μεμελετηκυ των  ισχυρότεροι  μετά  πολλής  τής  ευ¬ 
κολίας  έ.νεφάνησαν .  Καί  τι  θαυμαστόν  εί  τνολεμίων  έκοάιη- 
20  σαν ,  ο  π  ον  γε  καί  αυτού  τού  κόσμον  περιεγένοντο;  Τα  γάρ 
στοιχεία  την  οίκείαν  αγνόησαν  τα  φνσιν  πρδς  τδ  χρήσιμον  έ- 
κεινοις  αετεβάλλοντο ,  καπ  τά  τ^ηρία  ονκ  &τ ι  τληοία  ήν,  ουδέ 


Ό  ψαλμός  αύτός,  έργον  του  Δαυίδ,  έθεωρήθη  άπό  πολλούς  ώαάν 
ένας  άπό  τούς  άρίστους  τής  όλης  συλλογής  τοϋ  ψαλτηρίου.  Έγράφη 
κατ’  άλλους  κατά  τόν  χρόνον  τής  όποστασίας  τοϋ  Άβεσσαλώμ,  κατ' 
άλλους  δέ  όταν  έδιώκετο  ύπό  τοϋ  Σαούλ.  Κίνδυνοι  περιζώνουν  τόν 
Δαυίδ.  Οί  μικρόψυχοι  φίλοι  του  τόν  συμβουλεύουν  νά  χαταφύγη  είς 
τά  όρη,  αύτός  όμως  διακηρύσσει  ότι  ό  φόβος  άρμόζει  είς  τούς  άμαρ- 
τωλούς  καί  όχι  είς  εκείνους  πού  έχαυν  όκλόνητον  τήν  ελπίδα  των 
είς  τήν  προστασίαν  τοϋ  Θεοϋ. 

1.  Δαν.  6.  22 


ΟΜΙΛΙΑ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  Γ  ΨΑΛΜΟΝ 


Επιγράφεται,  «Είς  τό  τέλος.  Ψ  α  λ  μ  ό  ς  τού 
Δ  α  υ  ί  δ».  Αλλη  επιγραφή,  «Έ  π  ι  ν  ί  κ  ι  ο  ς  ψαλ- 
μ  ό  ς  τοϋ  Δαυί  δ».  Αλλη,  «Ε  ί  α  τ  ό  ν  ν  ι  κ  ο¬ 
ποί  ό  ν». 

1.  «Είς  τον  Κύριον  έστήριξα  τήν  έλπίδα  μου’  πώς  θά 
είπήτε  είς  τήν  ψυχήν  μου,  φεύγε  καί  γίνε  μετανάστης, 
ώσάν  τον  σπουργίτην,  είς  τά  όρη;».  "Αλλος  λέγει  «Άνέ- 
6η,  ώσάν  σπουργίτης,  επάνω  είς  τά  όρη».  "Αλλος,  «"Αλ¬ 
λαζε  τόπον».  «Διότι  νά  οί  άμαρτωλοί  έτέντωσαν  τό  τόξον 
των,  ήτοίμασαν  τά  βέλη  των  είς  τήν  θήκην  τών  βελών, 
διά  νά  τοξεύσουν  κρυμμένοι  εις  άπόκρυφα  μέρη  τούς 
άπονηρεύτους  άνθρώπους».  " Αλλος,  «Ώσάν  μέσα  όπό  τό 
σκοτάδι».  «Διότι  έκεϊνα  πού  μέ  πολλήν  φροντίδα  εσύ 
κατήρτισες,  αύτοί  τά  κατεκρήμνισαν».  "Αλλος,  «Διότι 
κατελύθησαν  οί  θεσμοί».  Αλλος,  «Διότι  αί  ήθικαί  διδα- 
σκαλίαι  θά  συντριβοϋν».  Μεγάλη  είναι  ή  δύναμις  τής  έλπί- 
δος  προς  τον  Κύριον,  φρούριον  άπόρθητον,  τείχος  άκατα- 
μάχητον,  συμμαχία  ακατανίκητος,  λιμάνι  γαλήνιον,  πύρ¬ 
γος  άκαταμάχητος,  οπλον  άήττητον,  δύναμις  ακατάβλη¬ 
τος  καί  πού  εύρίσκει  διέξοδον  εκεί  πού  δεν  ύπάρχει  διέ¬ 
ξοδος.  Μέ  αύτήν  ύπερίσχυσαν  άνθρωποι  άοπλοι  τών  ώ- 
πλισμένων  καί  γυναίκες  τών  άνδρών  καί  παιδιά  άπεδεί- 
χθησαν  ισχυρότερα  μέ  μεγάλην  εύκολίαν  έκείνων  πού 
καταγίνονται  μέ  τά  πολεμικά.  Καί  τί  τό  άξιοθαύμαστον 
έάν  ύπερίσχυσαν  τών  έχθρών  των,  τήν  στιγμήν  πού 
ύπερίσχυσαν  καί  αύτοϋ  τού  ίδιου  τοϋ  κόσμου;  Καθ’  όσον, 
τά  στοιχεία  τής  φύσεως,  άγνοήσαντα  τήν  ιδιότητά  των, 
μετεβάλλοντο  είς  χρήσιμα  στοιχεία  5Γ  εκείνους,  καί  τά 
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ή  κάμινος,  κάμινος .  ΤΙ  γάρ  εις  τον  Θεόν  έλπίς  πάντα  με- 
ταο ρνϋμίζει.  ’Οδόντες  τ  εισηγμένοι,  και  δεσμωτήριον  στενόν, 
ρύσεως  άγριό  της,  και  λιμός  όπλίζων  την  φύσιν ,  διάφραγμα 
ονδαμον,  καί  στόααια  τον  σώματος  πλησίον  τον  προφήτου, 
5  άλλ'  η  εις  τον  Θεόν  ελπίς  χαλινόν  παντός  ισχυρότερα ,  εις 
.  τα  στόματα  εμπεοονσα,  εις  τούπίαω  ταντα  άνειλκε. 

Ταυ  τα  και  οντος  φιλοσόφων,  έλεγε  προς  τους  κελεν - 

όντας  αντώ  φεύγε ιν  και  δραπετεύειν ,  καί  από  τής  των  τό¬ 
πων  ασφαλείας  την  σωτηρίαν  εαντω  πορίζεσϋ'αΐ'  Έπί  τώ 
ΤΟ  Κνρίω  πέποιάα’  πώς  έρεΐτε  τή  ψνχή  μου ;».  Τί  λέγεις:  Τον 
τής  οικουμένης  Δεσπότην  εχω  σύμμαχον  τόν  πανταχον  εν- 
κόλπος  εργαζόμενον  πάντα,  εκείνον  στρατηγονντα  έχω  καί 
προϊστάμενον,  καί  προς  την  άοίκητόν  με  πέμπεις  καί  από 
τής  ερημιάς  μοι  συνάγεις  την  ασφάλειαν;  Μή  γάο  μείζων 
15  ή  τής  ερημιάς  δοήάεια  του  πάντα  δννσμένοΐ'  μεύ  ευκολίας 
•  ά,πάσης;  Τί  με  γόν  ώπλ ιομένον  ίσγνρώς,  καϋάπερ  γυμνόν 
καί  άοπλων,  δραπετεύειν  παρασκευάζεις ,  και  μετανάστην  εί¬ 
ναι  κελεύεις;  Είτα  ιόν  μέν  στρατόπ εδον  έχοντα ,  καί  τ είχεσι 
περ  ραγμένον  και  οπλοις.  ούκ  άν  έκέλενσας  καταφνγε ιν  επί 

ψ 

20  π/γ  έρημον,  άλ,λά  καταγέλαστος  άν  έφάνης  ταντα  σνμβονλεύ- 
.  ον.  τόν  δέ  έχοντα  τόν  τής  οικουμένης  Δεσπότην  μεΰ*  έαντου 
{ ■  έ ζορίζεις  καί  φυγαδεύεις  καί  μετανάστην  ποιείς ,  διά  τόν 
παρά  των  άμαρτωλών  πόλεμον;  Μεαά  γάρ  των  ειρημένων , 
καί  τούτο  έτερον  δικαίωμα  έχω  τον  μή  φεύγειν .  αΟταν  γάρ 
25  καί  ο  Θεός  ΰοηάΐμ  καί  αμαρτωλοί  οΐ  πολ.εμονν τες/  πώς  ον 
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θηρία  δέν  ήσαν  πλέον  θηρία,  οϋτε  ή  κάμινος  ήτο  κάμινος. 
Διότι  ή  ελπίς  εις  τον  Θεόν  όλα  τά  μεταβάλλει.  Δόντια 
ακονισμένα,  δεσμωτήριον  στενόν,  άγριότης  τής  (ρύσεως, 
πείνα  πού  ώπλιζε  τήν  φύσιν,  χωρίς  κανένα  διάφραγμα 
πουθενά,  καί  τά  στόματα  των  λεονταριών  πλησίον  τοϋ  σώ¬ 
ματος  τοϋ  προφήτου,  άλλ’  ή  έλπίς  εις  τον  Θεόν  άναδει- 
χθεϊσα  ίσχυροτέρα  άπό  όποιοδήποτε  χαλινάρι  καί  φράξα- 
σα  τά  στόματά  των,  άπεμάκρυνεν  αύτά  πρός  τά  όπίσω1. 

Αύτά  λοιπόν  φιλοσοφών  καί  ό  προφήτης,  έλεγε  πρός 
έκείνους  πού  τόν  παρώτρυναν  νά  φεύγη  καί  νά  δραπε- 
τεύη  καί  νά  έπιτυγχάνη  τήν  σωτηρίαν  του  άπό  τήν  άσφά- 
λειαν,  πού  τοϋ  παρεΐχον  οί  έναλλασσόμενοι  τόποι*  «Εις 
τόν  Κύριον  έστήριξα  τάς  έλπίδας  μου'  πώς  σείς  ύποδει- 
κνύετε  αύτά  εις  τήν  ψυχήν  μου;».  Τί  μοϋ  λέγεις;  Έγώ 
έχω  σύμμαχον  τόν  Κύριον  τής  οικουμένης*  έκεινον  πού 
εις  κάθε  περίπτωσιν  πραγματοποιεί  τά  πάντα  μέ  ευκο¬ 
λίαν,  έκεινον  έχω  καθοδηγητήν  καί  προστάτην  μου,  και  σύ 
μέ  στέλλεις  εις  άκατοίκητον  μέρος  καί  άπό  τήν  έρημίαν 
προσπαθείς  νά  μοϋ  έξασφαλίσης  τήν  σωτηρίαν;  Μήπως 
δηλαδή  είναι  μεγαλυτέρα  ή  βοήθεια  τής  έρημίας  άπό  τήν 
βοήθειαν  έκείνου  πού  ήμπορεί  όλα  νά  τά  πραγματοποιήση 
μέ  κάθε  ευκολίαν;  Διατί  έμένα,  πού  είμαι  ισχυρά  ώπλι- 
σμένος,  μέ  συμβουλεύεις  νά  δραπετεύσω  ώσάν  γυμνός 
καί  άοπλος  καί  μέ  παροτρύνεις  νά  γίνω  μετανάστης;  "Ε¬ 
πειτα  έκεινον  μέν,  πού  έχει  στρατόπεδον  και  είναι  περι- 
φραγμένον  μέ  τείχη  καί  έξωπλισμένον,  δέν  θά  ήμποροΰ- 
σες  ποτέ  νά  τόν  παροτρύνης  νά  καταφύγη  εις  τήν  έρη¬ 
μον,  άλλά  θά  έφαίνεσο  γελοίος  συμβουλεύων  αύτά,  ένω 
αυτόν  πού  έχει  μαζί  του  τόν  Κύριον  τής  οικουμένης  τόν 
έξορίζεις  καί  τόν  φυγαδεύεις  καί  τόν  κάμνεις  μετανάστην, 
έξ  αιτίας  τοϋ  πολέμου  έκ  μέρους  τών  άμαρτωλών;  Διότι 
μαζί  μέ  τά  όσα  έλέχθησαν  έχω  καί  αυτό  τό  δικαίωμα,  τό 
νά  μή  δραπετεύω.  "Οταν  δηλαδή  καί  ό  Θεός  βοηθη  καί 
είναι  άμαρτωλοί  οί  πολεμοϋντες,  πώς  δέν  είναι  άξιος  τής 
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την  έσχάτην  όφλιοκάνει  αίογύνην  ό  συμβουλεύουν  ιών  ορνί¬ 
θων  μιμεϊσθαι  το  φοηοδεές;  Ονκ  εννοείς  ιό  άντιπαρατατ- 
ιόμενόν  μοι  στηαιόπεδον ,  πώς  αράχνης  ενιελέατερον ;  Εϊ  γάρ 
ό  τού  βασιλείας  εχθρός  τον  επιγείου  >  οπού  άν  τιαοαγένηται, 
5  έπιση  α/,ώς  2η  και  δέδοικε,  καί  τρέμει ,  πολλώ  μάλλον  ό  τον 
τών  όλων  θεόν.  "Οπόν  γάρ  άν  άφικηιαι,  πάπας  έχει  πόλε - 
μίονς,  και  αν : η ν  την  κτίσιν.  Καθάπερ  γάρ  τους  φίλον ς  ανιόν 
και  ί ά  πιοιχεΊα  και  ιά  θηρία  δέδοικε ,  και  πάοα  η  κτίοις  αί- 
δείπαι,  οΓ'τιυ  τον  εχθρόν  και  πολέμιον  και  τά  άναίοθητα  πο - 
10  λεμει  και  διαπτνει.  Διά  ιοι  τούτο  τονς  μέν,  πριν  η  τον  εδά¬ 
φους  άψαοθαι,  διειργάσαντο  τότε  οί  Θήρες /  τους  δέ  τό  πυρ 
κατηνάλωσεν. 

'Λλλά  τόξα  και  φαρέτραν  άγονοι  και  παρεοκεναομένα  αν- 
τοϊς  άπαντα 4  ήτοίμαοαν  γάρ  αν τά,  φηοίν,  εϊς  φαρέτραν*  άλλ' 
15  ονδεμία  τούτων  ισχύς,  ονδέν  εντεύθεν  δεδιττόμεθα.  Ουδέ  γάρ 
εϊ  τι  να  έκλελυμένον  ειδον  ?  όςον  εχοντα,  εδεισα  άν .  Τί  γέιρ 
όφελος  όπλων,  Ισχύος  ονκ  ούσης;  Ον  ιοί  νυν  ονδέ  ενταύθα, 
τής  παρά  τον  θεού)  εύνοιας  άπούαης.  \\ λλά  δόλονς  ράπιονοι, 
καί  ονκ  ές  ευθείας  προο έρχονται.  Διά  τούτο  μάλιστα  αύτανν 
20  καταγελώ ,  ότι  έν  οκοτο  μήνη  6ά  λλονσιν.  Ονδέν  γάρ  άσθενέ- 
στερον  άνδρός  έπιδονλεύοντος.  Ον  δεϊται  >τοϊς  έτέρτον  όπλοις 
άλώναι ,  άλκ  νπό  τής  οικείας  πίπτει  χειρός,  και  ιώ  εαυτού 
περιτ ρέπει αι  δόλο}.  Τί  ονν  γένοοτ'  άν  άσθενέοτεοον  όταν  ν- 
πό  τών  οίκειο>ν  μηχανημάτων  αίρήται;  Μετά  δέ  τούτων  έ- 
25  οτΙ  χαϊ  έτερον  εϊπεϊν  ότι  ονχ  άιιαρτωλοι  μόνον  τους  νπό 
Θεού  δοηθουμένους  και  μετά  δόλου  πολεμονσιν,  άλλ'  οτι  και 
προς  τούς  άνενθύνους  και  ονδέν  ανιονς  ήδικηκό τας.  Ονχ  ώ; 
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χειροτέρας  έντροπής  έκεΐνος  πού  μέ  συμβουλεύει  νά 
μιμούμαι  τήν  άκρως  δειλίαν  των  ορνίθων;  Δεν  σκέπτε¬ 
σαι  τό  στρατόπεδον  πού  είναι  παρατεταγμένον  απέναντι 
μου  ότι  είναι  εύτελέστερον  και  από  τήν  αράχνην;  Διότι, 
έάν  ό  εχθρός  τού  επιγείου  βασιλέως  όπου  και  άν  εύρε- 
θή  Ζη  μέ  ανασφάλειαν  καί  φόβον  καί  τρόμον,  πολύ  περισ¬ 
σότερον  ό  έχθρός  τού  Θεού  των  πάντων.  Καθ’  όσον  όπου 
και  άν  ύπάγη  έχει  εχθρούς  όλους  καθώς  καί  τήν  ίδιαν 
τήν  κτίσιν.  Όπως  άκριβώς  δηλαδή  φοβούνται  τούς  φί¬ 
λους  του  καί  τά  στοιχεία  καί  τά  θηρία  καί  όλη  ή  κτίσις 
τούς  σέβεται,  έτσι  καί  τον  έχθρόν  καί  πολέμιον  καί  τά 
άναίσθητα  τον  πολεμούν  και  τον  περιφρονοΰν.  Διά  τούτο 
λοιπόν  άλλους  μέν  τούς  έξωλόθρευσαν  τότε  τά  θηρία 
πριν  έγγίσουν  τήν  γην,  άλλους  δέ  τούς  κατέκαυσε  τό  πυρ. 

Άλλ’  έχουν  τόξα  καί  φαρέτραν  καί  είναι  όλα  έτοιμα- 
σμένα,  διότι  λέγει,  «τά  έτοποθέτησαν  εις  τήν  φαρέτραν»* 
άλλά  δέν  έχουν  καμμίαν  δύναμιν,  καί  τίποτε  άπό  αυτά 
δέν  μάς  φοβίΖει.  Ούτε  βέβαια,  έάν  έβλεπα  κάποιον  νά 
έχη  έκτοξεύσει  τό  τόξον,  θά  έφοβόμουν.  Καθ’  όσον  τί 
ώφελούν  τά  όπλα,  όταν  δέν  ύπάρχει  ισχύς;  Ούτε  έδώ 
λοιπόν  ώφελούν.  άφοϋ  άπουσιάΖει  ή  εύνοια  τού  Θεού. 
Αλλά  μεταχειρίζονται  δολιότητα  καί  δέν  πολεμούν  εύ- 
θέως.  Διά  τούτο  προ  πάντων  τούς  θεωρώ  άξιους  διά  γέ¬ 
λια,  διότι  πολεμούν  μέ  ύπουλίαν  μέσα  είς  τό  σκοτάδι. 
Καθ'  όσον  δέν  ύπάρχει  τίποτε  άσθενέστερον  άπό  άνδρα 
ϋπουλον.  Δέν  χρειάΖεται  τά  όπλα  των  άλλων  διά  νά  φο- 
νευθή,  άλλά  πίπτει  άπό  τά  ίδια  τά  χέρια  του  καί  κατα- 
στρέφεται  άπό  τον  ίδικόν  του  τον  δόλον.  Τί  λοιπόν  θά 
ήμποροΰσε  νά  ύπαρξη  άσθενέστερον,  όταν  καταστρέφεται 
άπό  τά  ίδικά  του  δόλια  σχέδια;  ΜαΖί  δέ  μέ  αύτά  ήμπορώ 
καί  κάτι  άλλο  νά  είπώ'  ότι  δηλαδή  οί  άμαρτωλοί  δέν  πο¬ 
λεμούν  καί  μάλιστα  μέ  ϋπουλον  τρόπον  τούς  ύπό  τού 
Θεού  βοηθουμένους,  άλλά  πολεμούν  καί  τούς  άνευθύ- 
νους  πού  δέν  τούς  ήδίκησαν  είς  τίποτε.  Δέν  είναι  δέ  τυ- 
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έτνχε  δε  και  ίο  ντο  αύιονς  άοϋενεϊς  εργάζεται.  Κα&άπερ  γάρ 
οι  προς  κέντρα  λακτ  ίζοντες ,  εκείνα  μέν  ονδέν  έβλαψαν ,  τ ονς 
δε  έαντών  πόδας  η  μαίαν,  οντω  δη  καί  οϊηοι .  Μετά  δέ  τ  ον- 
των,  και  έτέρα  τις  αίτια  καταλνονσα  αυτών  Ίην  ίοχνν  τον 
5  πολέμον  έσιί.  Ποια  δη  αία  η;  «Ότι  ά  ον  κατηρτίσω,  αντοί », 
φησί,  «καΟεΐλ,ον».  °0  δέ  λέγει  τ οιοντόν  έστ γ  οοϊ  πόλε  μονοί 
καί  μάχονται ,  τον  νόμον  οον  καί  τά  προστάγματά  οον  καϋαι- 
ρονντες.  Καί  γάρ  τά  οά  προστάγματα  κα ϋ'ελεϊν  έπιχειρονοι , 
καί  τούτα  κατηρτ ιομένα.  *Η  τούτο  φηοιν,  η  οτι  καί  παραδά- 
10  τ αι  τον  νόμον  εϊσί.  Και  αντη  δέ  ού  μικρά  άούενείας  νπό&ε- 
οις  το  τά  οά  μη  η  νλάςαντας,  όντως  εϊς  πόλεμον  ιέναι .  Δια 
γάρ  το  ντο  καί  ενϋέοι  πόλεμόν  οι  καί  δόλον  ς  ράτνονσι,  επειδή 
Τίο  ν  σών  ονκ  άκονονοι  πρόσταγμα!  ο>  ν. 

2.  Διηγηοάμενος  τοίννν  περί  της  ά σίλενείας  ιών  πόλε - 
15  μίων,  κα}  τσέπην  δείξας  ονκ  από  τοντοον,  άφ'  ων  έτεροι , 
άλλ 5  άηά  ωγ  αν ιω  ποέπον  ήν  (ον  γάρ  είπε ,  χρήματα  ονκ  ε- 
γ  ον  ο  ιν,  ουδέ  φρούρια,  ουδέ  ον  αμάχους,  ουδέ  πόλεις,  ον  δ 
οτι,  πολέμων  είοϊν  άπειροι,  άλλά  πάντα  ταντα  παραδραμέον 
καί  διαπτνοας  ως  ονδέν  όντα,  καί  είπέον  ότι  παράνομοί  εϊσιν, 
20  ότι  πολεμονοι  τοϊς  ονδέν  ήδ ικηκόοιν,  ότι  τά  τον  θεού  κα$αι- 
ρονοι),  λέγει  λοιπόν  καί  την  των  δικαίων  παράταζιν,  καν- 
τενϋ'εν  δεικννς  τό  εκείνων  ενχείρωτ ον.  Ον το>  καί  ημείς  τον 
ισχυρόν  καί  τόν  ασθενή  δοκιμάζωμεν,  άλλέι  μή  άφ*  ών  οί 
καταγέλαστοι  των  άνίλρώπιον  φοβούνται ,  έκ  τούτων  μάλλον 
25  φοβώμεϋα.  Τί  γάρ  φαοι;  Δεινός  έοτι,  πονηρός  έοπ ,  χρη¬ 
μάτων  ογκον  περιΰέδληται  καί  δνναοιείαν.  Διά  τούτο  μάλι- 
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χαία  ή  έξασθένισις  που  προξενεϊται  άπό  αυτό  είς  αύτούς. 
Διότι  όπως  άκριβώς  εκείνοι  που  κλωταοϋν  επάνω  είς  τά 
καρφιά,  εκείνα  μέν  δέν  τά  έβλαψαν  καθόλου,  ένω  τά 
πόδια  των  τά  κατεμάτωσαν,  έτσι  λοιπόν  και  αυτοί.  Εκτός 
δέ  άπό  αυτά  υπάρχει  καί  άλλη  αίτια  που  εξολοθρεύει  την 
ίσχύν  αύτών.  Ποία  λοιπόν  είναι  αυτή;  «Ότι  αυτά  που 
έσύ  έκτισες  κατά  τρόπον  τέλειον,  αύτοί»,  λέγει,  «τά  κατε- 
κρήμνισαν».  Αύτό  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξής'  έσένα  πο¬ 
λεμούν  και  μάχονται,  καταργούντες  τόν  νόμον  σου  καί 
τά  προστάγματα  σου.  Καθ’  όσον  έπιχειροϋν  νά  καταργή¬ 
σουν  τά  προατάγματά  αου,  την  στιγμήν  πού  αύτά  είναι 
τέλεια.  Ή  αύτό  έννοεΓ  ή  ότι  είναι  καί  παραβάται  τού 
νόμου.  Καί  αύτά  δέ  δέν  είναι  μικρά  αιτία  έξασθενήαεως, 
τό  ότι  δέν  έτήρησαν  τά  προατάγματά  αου  καί  έπιχειροϋν 
νά  κάμουν  πόλεμον.  Διά  τούτο  λοιπόν  καί  τούς  δικαίους 
πολεμούν  καί  μεταχειρίζονται  δολιότητας,  επειδή  δέν  ά- 
κούουν  τά  προατάγματά  σου. 

2.  Αφού  λοιπόν  ώμίλησε  διά  τήν  άδυναμίαν  των 
έχθρών ,  καί  έδειξεν  αύτήν  νά  συμβαίνη  όχι  άπό  τά  αίτια 
έκεϊνα  πού  συμβαίνουν  είς  άλλους,  άλλά  άπό  έκεϊνα  πού 
έθεώρει  αύτός  ορθά  (διότι  δέν  είπε,  δέν  έχουν  χρήματα, 
ούτε  φρούρια,  ούτε  συμμάχους,  ούτε  πόλεις,  ούτε  ότι 
είναι  άπειροι  πολέμων,  άλλά  παραβλέψας  όλα  αύτά  και 
άδιαφορήαας  δι’  αύτά  ώσάν  νά  μή  έχουν  καμμίαν  ίαχύν, 
και  άφοϋ  εϊπεν  ότι  είναι  παράνομοι,  ότι  πολεμούν  έκείνους 
πού  δέν  τούς  ήδίκησαν  εις  τίποτε,  ότι  καταστρέφουν  τά  τού 
Θεού),  όμιλεϊ  πλέον  καί  διά  τήν  παράταξιν  των  δικαίων, 
καί  άπό  έδώ  παρουσιάζει  τό  εύκολομάχητον  των  άαεβών. 

Ετσι  καί  έμεΐς  άς  θεωροΰμεν  τόν  ισχυρόν  καί  τόν  άδύ- 
νατον,  άλλά  δέν  πρέπει  άπό  έκεϊνα  πού  φοβούνται  οι 
άξιοι  διά  γέλια  άνθρωποι,  άπό  αύτά  νά  φοβούμεθα  έμεΐς 
περιααότερον.  Διότι  τί  λέγουν;  Είναι  φοβερός,  είναι  πονη¬ 
ρός,  περιβάλλεται  άπό  όγκον  χρημάτων  καί  ισχυρόν  έξου- 
σίαν.  Δια  τούτο  πρό  πάντων  τόν  θεωρώ  άξιον  διά  γέλια. 
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η  τα  αίηον  καταγελώ.  Ταυ  τα  γάρ  είδη  άσθενείας  έστίν.  Άλλ' 
οϊδεν  έ.π ιβονλεύειν,  ηησί.  Πάλη*  έτερον  είδος  μοι  λέγεις 
άσθενείας.  Τί  ονν  οτι  πολλοί  πεοιγίνοτπαι  τοιοντοι  οπές; 
Επειδή  ον  καλώς  πνκτεύειν  νυκ  οϊδας'  επειδή  κα)  ον  υπέρ 
5  τών  αυτών  παγκρατ  ιάζεις ,  ά((:  ών  εκείνοι  γίνονται  ά αϋεν ν¬ 
οτεροί,  περί  δόξης  και  δυναστείας . 

Φεύγε  τον  αγώνας  την  νπόθεσιν,  καί  έτέρωθεν  βάλλε 
ιούς  επών τας,  επιείκεια  τον  αλαζόνα,  πενία  τον  πλεονέκτην . 
εγκράτεια  τον  ακόλαστόν ,  φιλοφροσύνη  τον  φθονερόν,  και 
10  ουττος  αυτών  περιέση  ραδίως.  Άλλ',  οπερ  έφϋην  εϊπών,  διη- 
γησάμενος  την  ασθένειαν  τών  άντ ιδίχων,  ορα  πώς  και  του 
δικαίου  λέγει  την  πανοπλίαν .  Ίϊπάγει  γάο'  κΌ  δέ  δίκαιος 
τί  έποίησε;».  Τοντέοτιν%  εκείνων  οίπο)  παροπαττομέντον,  ζιΓ 
τεϊς  πόθεν  ώπλίσατο  ο  δίκαιος;  'Άκουε*  « Κύριος  έν  ναώ 
15  άγίφ  αυτόν*  Κύριος  έν  ονρανω  ό  θρόνος  αυτόν».  Είδες  πώς 
συντόμους  την  ανμμαχίαν  αίτιον  διηγήσατο;  Τί  έποίησεν  έ- 
ροοτας;  Επι  τον  θεόν  κατέφυγε  τον  έν  τφ  ονρανω ,  τον 
πανταχον  παρόντα.  Ον  τόξα  ετεινειγ  ουδέ  φαρέτραν  ήτοίμαζε , 
καθάπεο  εκείνος ,  ουδέ  έν  σκοτομήνη  παρετάξατο,  αλλά,  πάν - 
20  τα  τ.αυτα  άφείς ,  η ήν  εις  τδν  Θεόν  ελπίδα  ηάσιν  έπειείγισε , 
και  τούτον  αντοϊς  άντ  έστησε  τον  οτώενδς  τούτο>ν  δεόμενου, 
ου  καιρών,  ον  τόπων,  ονχ  οπλών  ον  χρημάτων,  άλλα  ν  εν  μάτι 
πάντα  άννοντα.  Είδες  σνμμαχίαν  άμαχόν  τε  καί  ενκολον,  και 
οαδίαν; 

25  αΟί  οφθαλμοί  αυτού  εις  τόγ  πέ.νητα  έπιβλέπουσι,  τά  βλέ¬ 
φαρα  αντοΐ'.  εξετάζει  τούς  υιούς  τών  ανθρώπων.  Κύριος  εξε¬ 
τάζει  τον  δίκαιον  καί  τον  ασεβή,  ό  δέ  άγαπών  την  αδικίαν, 
μιοεί  την  εαυτού  ψυχήν».  ’ Άλλος ,  «Τά  βλέφαρα  αυτού  δοκι¬ 
μάζει ».  ’Άλλος,  «Κύριος  δίκαιος  εξεταστής».  Άλλος  «Λί- 
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Διότι  αύτά  είναι  δείγματα  αδυναμίας.  Αλλά,  λέγει,  γνω¬ 
ρίζει  νά  επιβουλεύεται  τους  άλλους.  Πάλιν  μου  αναφέ¬ 
ρεις  άλλο  είδος  αδυναμίας.  Διατί  λοιπόν  οί  περισσότεροι 
υπερισχύουν  την  στιγμήν  πού  είναι  τέτοιοι;  Επειδή  αύ 
δέν  γνωρίζεις  νά  μάχεσαι  καλώς*  επειδή  καί  σύ  άγωνίζε- 
σαι  δια  τά  ϊδια  πράγματα,  μέ  τά  όποια  εκείνοι  γίνονται 
ασθενέστεροι,  διά  τήν  δόξαν  δηλαδή  καί  τήν  έξουσίαν. 

Άπόφευγε  τήν  άφορμήν  τοΰ  άγώνος  και  μέ  άλλα 
μέσα  πολέμησε  έκείνους  πού  βαδίζουν  έναντίον  σου,  μέ 
τήν  έπιείκειαν  τον  άλαζόνα,  μέ  τήν  πτωχείαν  τον  πλεο- 
νέκτην,  μέ  τήν  έγκράτειαν  τόν  άκόλαστον,  μέ  τήν  φιλο¬ 
φροσύνην  τόν  φθονερόν  καί  έτσι  θά  υπερίσχυσης  αυτών 
εύκόλως.  Αλλά,  όπως  προανέφερα,  άφοΰ  όνέφερε  τήν 
άσθένειαν  τών  άντιδίκων,  πρόσεχε  πώς  όμιλεϊ  και  διό  τήν 
πανοπλίαν  τοΰ  δικαίου.  Διότι  προσθέτεΓ  «Ό  δέ  δίκαιος 
τί  έπέτυχε;».  Δηλαδή,  ένω  οί  άδικοι  έται  παρατάσσονται, 
ζητείς  νά  μάθης  άπό  ποΰ  ώπλίσθη  ό  δίκαιος;  Ακουε'  «Ό 
Κύριος  κατοικεί  εις  τόν  άγιον  ναόν  του*  ό  Κύριος  έχει 
τόν  Θρόνον  του  εις  τόν  ούρανόν».  Είδες  πώς  περιέγραψε 
έν  συντομία  τήν  συμμαχίαν  τοΰ  δικαίου;  Έρωτας  τί 
κατώρθωαε;  Κατέφυγε  είς  τόν  Θεόν  πού  κατοικεί  είς  τόν 
ούρανόν,  πού  είναι  πανταχοΰ  παρών.  Δέν  έτέντωσε  τό¬ 
ξα,  οϋτε  παρετάχθη  μέσα  είς  τό  σκότος,  άλλά,  παραλεί- 
ψας  όλα  αύτά,  άντέταξεν  είς  όλους  τήν  είς  τόν  Θεόν 
ελπίδα,  καί  αύτόν  παρέταξεν  άπέναντι  αύτών,  πού  δέν 
έχει  τίποτε  άπό  αύτά  άνάγκην,  οϋτε  καιρούς  καταλλήλους, 
οϋτε  τόπους,  οϋτε  όπλα,  οϋτε  χρήματα,  άλλά  όλα  τά  κατορ¬ 
θώνει  μέ  τό  νεϋμα  του  μόνον.  Είδες  συμμαχίαν  άκαταμά- 
χητον  και  εϋκολον  και  ώφέλιμον; 

«Οί  οφθαλμοί  του  είναι  έστραμμένοι  πρός  τόν  πτω¬ 
χόν,  τά  βλέφαρά  του  έξετάζουν  τούς  υιούς  τών  άνθρώ- 
πων.  Ο  Κύριος  έξετάζει  τόν  δίκαιον  και  τόν  εύσεβή,  ένω 
έκείνος  πού  άγαπά  τήν  άδικίαν,  μισεί  τήν  ψυχήν  του». 

Αλλος  λέγει*  «Τά  βλέφαρά  του  έρευνοϋν»,  "Αλλος  «Ό 
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καιον  δοκιμάζει,  κα)  άσεοή,  και  άγαπώντα  άδικα  έμισησεν  μ 
ψυχή  αυτόν ».  * Άλλος ,  «Ο  (Τ/απαη'  αδικίαν ,  ««οεί  την  εαυ¬ 
τόν  ψυχή ιο).  Είδες  σύμμαχον  παρεοκενασμένον,  βοηθόν  εύτρε- 
πισμένον,  π ανταχού  παρόντα ,  πάντα  όρώντα,  πάντα  δλέπον- 
5  τα,  τούτο  εργον  έχοντα  μάλιστα,  καν  αηδείς  ό  παρακαλ ών  η, 
προνοεϊν,  κήδεσθαι,  καχίνειν  άδικούντας7  δοηθείν  άδικουμέ- 
νοις,  τοίς  μεν  άποδιδόναι  τάς  άμοιδάς  τών  κατορθωμάτων, 
ιοϊς  δε  τιϋέναι  τάς  τιμωρίας  τών  αμαρτημάτων ;  Ουδέν  ονν 
άγνοεΐ *  οί  γόο  οφθαλμοί  αυτόν  έπιδλέπουσι  την  οικουμένην . 
10  Ονκ  έπίοταται  δε  μόνον,  άλλα  καί  βούλεται  αυτά  διορθούν .  Διό 
καί  έτερος  τούτο  αυτό  δηλών  είπε,  «Δίκαιος».  ΕΙ  γάρ  δί¬ 
καιος,  ονκ  άνέζεται  ταντα  απλώς  περιοράν  γινόμενα.  Άπο- 
στρέφεται  τους  πονηρούς  επαινεί  τους  δικαίους . 

Είτα  δπερ  έν  τώ  προτέρω  ψαλμφ  έλεγε,  δεικννς  ότι  καί 
15  αντ'η  η  κακία  ικανή  αυτούς  ά ναλώσαι,  τούτο  καί  ενταύθα 
δηλών  έπήγαγεν'  «Ό  δε  αγαπών  την  αδικίαν,  μισεί  την  ε¬ 
αυτού  ψυχήν. ».  Πολέμιον  γάρ  τη  ψυχή  πονηριά ί  εχθρόν  καί 
όλέθριον’  ώστε  καί  προ  τής  κολάσεως  δίκην  δίδωοιν  ό  πο¬ 
νηρός.  Είδες  πώς  ευάλωτους  πάντοθε ν  δ είκννοι  τούς  έναΐ'- 
20  τ ι ονμένους,  όταν  καί  τοιοϋτον  έχη  σύμμαχον,  καί  εκείνοι  υπό 
τ  ών  οικείων  όπλων  άλίακο >νται>  δι  ών  ιρυάττονται.  διά  τού¬ 
των  δαπανώ  μ  ενοι,  καί  έαυτούς  δλά  πτοντες;  είδες  τής  συμμα- 
χίας  τιμ'  ευκολίαν;  Ον  γάο  δει  δαδίοαι  που  και  δραμείν,  ουδέ 
χρήματα  άναλώσαι,  τού  θεού  πανταχού  παρόντος  καί  πάντα 
25  όρώνιος.  «Έπιβρέςει  επί  αμαρτωλούς  παγίδας ,  πυρ ,  και  θεΐ - 
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Κύριος  είναι  δίκαιος  εξεταστής».  Αλλος,  «έξετάζει  τόν 
δίκαιον  καί  τόν  ασεβή  καί  εκείνον  πού  άγαπα  τήν  αδικίαν, 
τόν  έμίσησεν  ή  ψυχή  του».  Αλλος,  «Εκείνος  πού  άγαπα 
τήν  άδικίαν  μισεί  τήν  ψυχήν  του».  Είδες  σύμμαχον  πανέ- 
Γοιμον,  βοηθόν  έξωπλισμένον,  πανταχοϋ  παρόντα,  παύ 
όλα  τά  βλέπει,  όλα  τά  παρακολουθεί,  πού  αύτό  είναι  προ 
πάντων  τό  έργον  του,  καί  άν  άκόμη  κανείς  δεν  τόν  πα- 
ρακαλή,  νά  προνοή  δι’  αύτόν,  νά  φροντίζη,  νά  έμποδίζη 
αύτούς  πού  τόν  άδικοϋν,  νά  βοηθή  τούς  άδικουμένους, 
είς  άλλους  μεν  νά  άποδίδη  τάς  άμοιβάς  των  κατορθωμά¬ 
των,  είς  άλλους  δε  νά  έπιφέρη  τάς  τιμωρίας  των  άμαρτη- 
μάτων  των;  Τίποτε  λοιπόν  δεν  άγνοεϊ,  διότι  οί  οφθαλμοί 
του  εποπτεύουν  τήν  οικουμένην.  Δέν  τά  γνωρίζει  μόνον, 
άλλα  καί  θέλει  νά  τά  διορθώνη.  Διά  τούτο  καί  άλλος  διά 
νά  δηλώση  αύτό  άκριβώς,  είπεν  άτι  ό  Θεός  είναι  «Δίκαι¬ 
ος».  Έάν  λοιπόν  είναι  δίκαιος,  δέν  θά  άνεχθή  νά  συμβαί¬ 
νουν  αύτά  καί  άπλώς  νά  τά  παραβλέπη.  Άποοτρέφεται 
τούς  πονηρούς,  έπαινεί  τούς  δικαίους. 

Επειτα  έκεϊνο  πού  έλεγεν  είς  τόν  προηγούμενον 
ψαλμόν,  διά  νά  δείξη  άτι  καί  ή  ιδία  ή  κακία  είναι  ικανή 
νά  τούς  καταστρέψη,  διά  νά  δηλώση  αύτό  καί  έδώ,  έπρό- 
σθεσεν'  «Εκείνος  πού  άγαπα  τήν  άδικίαν,  μισεί  τήν  ψυχήν 
του».  Διότι  ή  πονηριά  είναι  πολέμιος  τής  ψυχής,  έχθρός 
καί  καταστροφή  αύτής-  ώστε  καί  πριν  άπό  τήν  κόλεσιν 
τιμωρείται  ό  πονηρός.  Είδες  πώς  δείχνει  ότι  είναι  άπό 
παντού  εύκολοπρόσβλητοι  οί  ένάντιοι,  όταν  ό  δίκαιος 
καί  τέτοιον  έχη  σύμμαχον  καί  έκεϊνοι  έξολοθρεύονται  άπό 
τά  ίδικά  των  τά  όπλα,  μέ  έκεϊνα  πού  οχυρώνονται,  μέ  έ- 
κεϊνα  τά  ίδια  καταστρέφονται  καί  βλάπτουν  τούς  έαυτούς 
των;  είδες  τήν  ευκολίαν  τής  συμμαχίας;  Διότι  δέν  χρειά¬ 
ζεται  νά  βαδίση  καί  νά  ύπάγη  κάπου,  οϋτε  νά  έξοδεύση 
χρήματα,  καθ’  όσον  ό  Θεός  είπαι  πανταχοϋ  παρών  καί 
όλα  τά  βλέπει.  «Θά  άποστείλη  άπό  τόν  ούρανόν  έναντίον 
των  αμαρτωλών  παγίδας,  φωτιά  καί  θειάφι  καί  άνεμος 
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•  .  ογ,  και  πνεύμα  καταιγίδας  ή  μερις  τον  ποτι-αίον  αυτών.  Ο- 

»’  τι  δίκαιος  Κύριος ,  καί  δικαιοοννας  ηγάπησεν,  ευθύτητας  ει - 

'*  0ε  το  .τ^όοω.ιοί'  αί ■  όγ».  ’νΐ/Λος,  <<")  σει  επί  παρανόμους  άν~ 

θρακαςυ.  ν  Αλλος,  ^Ευθύτητας  όψετοπ  :δ  πράσο οπον  τιντών », 

ν. 

.·.  .5  τοντέοτι,  ιών  δικαίιον,  ή  «γτοΓ»  τού  θεού.  Είπύον  την  από 
της  κακίας  δίκην  επειδή  τούτης  πολλοί  κατα φρονονοι,  λοι - 
~  .70 κατασε/ει  τ//ν  7  γογ  πυηρων  δκνοιαν  άπο  της  άνωθεν 

.  '  φερομένης  πληγής,  έιιηαντικώς  τω  λόγοι  χροιμενος,  καί  διά 

·\ 

(ιοδεοών  όνοιιά των  ποοϊών.  Πύο  γάο-  και  θειον,  κα}  πνεύιια 
10  καταιγίδος ,  άνθρακας  αυτούς  άνωθεν  λέγει  νεοϋαι ,  π] 

μεταφορά  ιών  λέςειον  το  άηνκτον  τής  τ  ιμωρίας,  το  δα  φίλες 
τής  κολάσεως,  ιό  εύκολον  τής  πληγής,  τό  δαπανητ ικδν  παρα- 
οτήοαι  βονλόμενος . 

.V.  77  έστιν,  «Η  μερις  τού  ποτηριού  αυτών» ;  Τούτο  αύ- 
'  15  τοίς  κλήρος ,  φηοί,  τούτο  κτήμα ,  γοοτγο  ένδιατρίηκ>ναη\  έν  τού - 
το/ς  δαπανηθήοονται .  Ει  τα  και  ή  αιτία'  ότι  ό  πάντα  έφορων 
ονκ  άνέξεται  ταύτα  άτ  ιμωρητί  παραδραμεϊν.  'Όπεο  και  ύπε¬ 
ρος  προφήτης  φηοί'  ^Καθαρός  ο  οφθαλμός  σου,  τον  μή  ο- 
ράν  πονηρά ,  καί  επιβλέπει ν  επί  πόνους  ου  δυνήογμπ  τοιπο 
^  κα)  οντος  παοίοτηοι  λέγιον'  «Ότι  δίκαιος  Κύριος  καί  δι- 
καιοσύνας  ήγάπηοεεκ  Τούτο  τού  θεού  μάλιστα  έςαίοετον  ά- 

* 

ποδέζασθαι  τά  δίκαια ,  τ'ην  ορθότητα·  καί  ούκ  άν  άνάσγοιτ ο 
εις  τέλος  των  έτέοως  γινόμενό»·.  Ατά  δί/  τούτο  άοχόμενος 
του  ψ(Μμον  ελεγεν  ιά Επί  τω  Κνρίω  πέποιθα'  πως  έοεΊτε 
25  τή  ψυχή  μου ,  μεταναοτ εύον  επί  τά  όρη  ώς  οτρουΰίον;».  Οι 
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ολέθριος,  θά  είναι  τό  μερίδιον  πού  θά  γέμιση  τό  ποτήρι 
των.  Διότι  ό  Κύριος  είναι  δίκαιος  και  αγαπά  τήν  δικαιο¬ 
σύνην  και  έχει  τό  πρόσωπόν  του  έστραμμένον  προς  τούς 
ευθείς  καί  δικαίους».  Αλλος  λέγει,  «Θά  ρίψη  ώς  βροχήν 
έναντίον  των  παρανόμων  κάρβουνα  άναμμένα».  "Αλλος, 
«Μέ  άγαθότητα  και  δικαιοσύνην  θά  ρίψη  τό  βλέμμα  του 
πρός  αύτούς»,  δηλαδή  τούς  δικαίους  ή  αύτοΰ  τού  Θεού. 
Άφοϋ  ώμίλησε  διά  τήν  τιμωρίαν  πού  προέρχεται  άπό  τήν 
κακίαν,  έπειδή  αύτήν  πολλοί  τήν  περιφρονοϋν,  εις  τήν 
συνέχειαν  καταθορυβεί  τήν  διάνοιαν  των  πονηρών  μέ  τό 
πλήγμα  πού  έρχεται  άπό  τόν  ούρανόν,  χρησιμοποιών  έμ- 
φασιν  εις  τά  λόγια  του  και  άναφέρων  φοβερά  όνόματα. 
Διότι  λέγει  φωτιά  και  θειάφι  και  άνεμον  όλέθριον  καί  κάρ¬ 
βουνα  άναμμένα  θά  ρίψη  έναντίον  των  ώς  βροχήν,  θέλων 
νά  παραστήση  μέ  τήν  μεταφορικήν  σημασίαν  των  λέξεων 
γο  άναπόφευκτον  τής  τιμωρίας,  τό  μέγεθος  τής  τιμωρίας, 
τήν  ευκολίαν  τοϋ  πλήγματος  καί  τήν  καταστροφήν. 

3.  Τί  σημαίνει,  «Ή  μερίς  τού  ποτηριού  αύτών»;  Αύτό, 
λέγει,  είναι  ό  κλήρος  των,  αύτό  είναι  τό  κτήμα  των,  μέσα 
εις  αύτό  θά  ξήσουν,  μέ  αύτά  θά  έξολοθρευθοϋν.  "Επειτα 
άναφέρεται  καί  ή  αίτια,  διότι  έκεϊνος  πού  όλα  τά  έποπτεύει 
δέν  θά  άνεχθή  νά  φύγουν  αύτά  άτιμώρητα.  Πράγμα  πού 
καί  άλλος  προφήτης  λέγει*  «Είναι  καθαρός  ό  οφθαλμός 
σου,  Κύριε,  και  δέν  άνέχεται  νά  βλέππ  πονηρά  έργα  καί 
δέν  θα  ήμπορέσπ  νά  βλέπη  πόνους  άνθρώπων»5"  αύτό 
καί  αύτός  παριστάνει  μέ  τά  λόγια,  «Διότι  ό  Κύριος  είναι 
δίκαιος  καί  άγαπά  τήν  δικαιοσύνην».  Αυτό  προ  πάντων 
είναι  τό  ιδιαίτερον  γνώρισμα  τοϋ  Θεοϋ,  τό  ν’  άποδέχεται 
τά  δίκαια  καί  τήν  ορθότητα  καί  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά 
άνεχθή  μέχρι  τέλους  τά  όσα  συμβαίνουν  άντίθετα.  Διά 
τοϋτο  λοιπόν  εις  τήν  άρχήν  τού  ψαλμοΰ  έλεγεν'  «Εις  τόν 
Κύριον  έστήριξα  τάς  έλπίδας  μου*  πώς  θά  είπήτε  είς  τήν 
ψυχήν  μου,  φεϋγε  ώς  μετανάστης  καί  πέτα  ώσάν  σπουρ¬ 
γίτης  είς  τά  όρη,·».  Διότι  εκείνοι  μέν  πού  στηρίξουν  τάς 
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μέν  γόο  έν  τοις  βιωτικοϊς  πεποιϋότες,  ουδέν  άμεινον  τον 
στροντίου  διάκεη  ται,  ο  τή  έρημίμ  θαρρούν,  εν  χειρ  ωχ  ον  άπασι 
γίνεται.  Τοιοντος  6  επί  γρήμασιν  έλπίζων.  Καθάπερ  ό  οιρον- 
θός  καί  ναό  παιδιών  άλίσκεχ αι}  καί  ιξού  καί  παγίδος  καί 
5  μνρίοις  έτέροις,  ον  τω  και  ό  ήλον  των,  καί  ύπό  οικείων ,  καί 
νπό  πόλε  μίτον  καί  εκείνον  μάλλον  έττιοψαλέοτερον  ζή,  πολ¬ 
λούς  εγων  τους  Ιξενοντας  καί  προ  Εκείνων,  πονηρός  έτιιθν- 


*  _  /  ?  _  * 


~  ?  τ 


μιας *  και  μετανάστης  εστ ιν}  αει  μετά  των  καιρών  ισταμενος1 
καί  δημίων  όργάς  δεδοικώς,  καί  βασιλέοις  θυμόν,  και  κο - 
λάκων  επίβουλός,  καί  φίλων  δάλονς’  καί  πολεμίων  έπιοτάν - 
τωνΛ  μάλλον  πάντων  τρέμει ,  καί  ειρήνης  ονοης ,  νψοράται 
τους  έπιοονλονς'  ον  γάρ  έχει  πλούτον  μόνιμον  καί  άναφαί- 
ρετον.  Διά  τοντο  άεί  πέιεται  καί  μειανίσταται,  τάς  έρημους 
διώκων  καί  τά  ορη ,  έν  οκοτομήνη  διάγων ,  καί  παχύ  σκότος 
έν  μεσημβρία  μέση  έχτον  καί  βόλους  ράπτων. 

Άλλ*  ονχ  ό  δίκαιος  τοιοντος.  Αί  γάρ  των  δικαίων  οδοί 
ομοίως  φωτί  λάμπονσιν.  Ο  ντε  γάρ  έπιβουλεύειν  αίροννται, 
ούτε  άδικεΐν ,  αλλ’  άνειμένην  τμνχήν  εχονσιν .  Οντοι.  δέ  άεί 
δάλονς  ράπτοντες,  άεί  έν  σκότω  καί  φόδω  είσί,  καϋάπερ  οί 
20  λησταί,  καί  οί  τ οιγωρύγοι,  καί  οί  μοιχοί ,  καί  έν  ήμερα  σκό¬ 
τος  όο(7)σι,  τής  ψυχής  αυτών  νπό  δέους  ΰαλλομένης.  Πώς 
ονν  άν  διασκεδασϋείη  τό  σκότος  τοντο;  Εί  πάντων  τούτων 
έαντόν  άποστήσας  >  έκκρεμασ  ϋ'είης  τής  έλπίδος  τ  ον  Θεόν ,  καν 
μυριάκις  αμαρτωλός  ής .  «  Ε μδλέψαχευ  γάρ,  φησίν ,  (οε/ς  αρ- 
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ελπίδας  των  εις  τά  βιωτικά  πράγματα,  δεν  είναι  καθόλου 
εις  καλυτέραν  κατάστασιν  άπό  τόν  σπουργίτην,  ό  όποιος 
έλπίΖων  νά  εϋρπ  τήν  άσφάλειάν  του  είς  την  έρημίαν,  συλ- 
λαμβάνεται  εύκολα  άπό  όλους.  Τέτοιος  είναι  εκείνος  πού 
στηρίζει  τάς  ελπίδας  του  είς  τά  χρήματα.  "Οπως  άκρι- 
βώς  6  σπουργίτης  συλλαμβάνεται  καί  άπό  τά  παιδιά  μέ 
ίζόβεργες  καί  παγίδας  καί  μέ  απείρους  άλλους  τρόπους, 
έτσι  καί  ό  πλούσιος,  έπιβουλεύεται  καί  άπό  τούς  φίλους 
του  και  άπό  τούς  εχθρούς  του,  καί  Ζή  μέ  μεγαλυτέραν 
άνασφάλειαν  άπό  τόν  σπουργίτην,  έχων  πολλούς  πού  τού 
στήνουν  παγίδας,  καί  πριν  άπό  έκείνους  έχει  τάς  πονηρός 
έπιθυμίσς'  καί  είναι  μετανάστης,  έζαρτών  τήν  Ζωήν  του 
άπό  τούς  έκάστοτε  καιρούς,  καί  φοβείται  τήν  οργήν  των 
δημίων  καί  τόν  θυμόν  τοϋ  βασιλέως  καί  τάς  έπιβουλάς 
των  κολάκων  καί  τούς  δόλους  των  φίλων*  καί  όταν  έμφα- 
νιοθοϋν  έχθροί  του,  τρέμει  περισσότερον  άπό  όλους,  όταν 
δέ  έπικρατή  ειρήνη,  ύποπτεύεται  τούς  έπιβούλους*  διότι 
δέν  έχει  πλούτον  μόνιμον  καί  πσύ  νά  μή  είναι  δυνατόν  νά 
τού  άφαιρεθη.  Διά  τούτο  πάντοτε  φεύγει  καί  άλλάΖει  τό¬ 
πους,  Ζητών  τάς  έρήμους  καί  τά  όρη,  Ζών  μέσα  είς  τό 
σκοτάδι,  καί  έν  ώρα  μεσημβρίας  περιβάλλεται  άπό  πυκνό 
σκοτάδι  καί  σκέπτεται  δολιότητας. 

Δέν  είναι  όμως  τέτοιος  ό  δίκαιος.  «Διότι  οί  δρόμοι 
των  δικαίων  λάμπουν  όμοια  μέ  τό  φως»3.  Καθ’  όσον  ούτε 
θέλουν  νά  έπιβουλεύωνται  τούς  άλλους,  ούτε  νά  τούς 
άδικοϋν,  άλλά  έχουν  ψυχήν  άπηλλσγμένην  άπό  όλα  αύτά. 
Ένω  οί  πλούσιοι  πάντοτε  μηχανεύονται  δολιότητας,  Ζοϋν 
πάντοτε  μέσα  εις  τό  σκοτάδι  καί  τόν  φόβον,  όπως  άκρι- 
βώς  οί  λησταί,  οί  διαρρηκτοί  καί  οί  μοιχοί,  καί  άκόμη  καί 
τήν  ημέραν  βλέπουν  σκοτάδι,  διότι  ή  ψυχή  των  είναι  κυ¬ 
ριευμένη  άπό  τόν  φόβον.  Πώς  λοιπόν  θά  ήμποροϋσε  νά 
διαλυθή  αύτό  τό  σκοτάδι;  Έάν  άπομακρύνης  τόν  έαυτόν 
σου  άπό  όλα  αύτά  καί  στηρίΕης  τάς  έλπίδας  σου  είς  τόν 
Θεόν,  καί  άν  άκόμη  είναι  μύρια  τά  άμαρτήματά  σου.  Διότι 
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/αίας  γενεάς }  καί  ΐδειε,  τίς  ήλπισεν  έπ\  Κύριον,  και  κα τη- 
οχνν&η;».  Οχτκ  είπε,  δίκαιος \  αλλά,  «Τις;».  Καν  άμαρτοσλυς, 
ψησί.  Το  γάρ  θαυμαστόν  τούτο  έοτηγ  ότι  καί  αμαρτωλοί  ι  αυ¬ 
τής  έχόμενοι  τής  άγκυρας ,  πάσίν  είσιν  άχείρωτ οι.  Τούτο 
5  γάο  μάλιστα  δια&έσε ως  της  προς  τον  Θεόν,  όταν  τοσούτοις 
κακοί  ς  βεβαρημένος  δαορήσης  ανιόν  τη  ψιλανϋ'ο  οο  π  ία .  "Ωσ¬ 
περ  γάρ  επικατάρατος  6  ελπίζουν  επί  αν&οιοπον,  ον τω  μακά¬ 
ριος  ό  ελπίδων  ί.τί  θεό>\  Πάντων  τοίννν  άποστήσας  σαντόν, 
τ αυτής  εχον  της  άγκυρας.  Καί  γάρ  έφορο.  πάντα  ο  Θεός, 
10  καί  κρίνει  τά  δίκαια ,  καί  ον  κρίνει  μόνον,  άλλα  καί  εις  ε·ρ- 
γον  εξάγει.  Διά  τούτο  είπών  αυτόν  περί  τής  δικαιοσύνης, 
εδειξ  ε  καί  την  τιμωρίαν ,  <5/ά  τον  πυράς,  διά  τής  κατ αιγίδος· 
καί  τούτο  0ε  ποιεί ,  κηδόμενος  εκείνων  καί  διά  τής  κόλασε- 
ως  οωψρονεοτέρονς  ποιων.  Πάντων  ονν  εν  εκ  εν  προσίωμεν 
15  αν  τφ,  καί  διηνεκώς  μένω  μεν  προς  αυτόν  όρωντες.  Οϊπο)  γαρ 
καί  πάντων  έπιιε  νξυμεϋα  τών  άγα&ών  έν  Χριστώ  Η  η  σου  ιώ 
Κνυίω  ημών,  ώ  ή  δόξα  εις  τους  αιώνας  τών  αιώνων .  \4μήν. 


»  I  ♦ 

4.  Σοφ.  Σειρ.  2,  10. 
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λέγει  «Προσέξατε  τάς  άρχαίας  γενεάς  καί  ϊδετε,  ποιος 
ήλπισεν  είς  τον  Κύριον  καί  κατεντροπιάσθη;  »4.  Δέν  είπε, 
'δίκαιος’,  αλλά,  «ποιος;».  Καί  αν  ακόμη,  λέγει,  είναι  αμαρ¬ 
τωλός.  Διότι  τό  άξιοθαύμαστον  αύτό  είναι,  ότι  δηλαδή 
καί  οί  άμαρτωλοί,  όταν  στηρίξουν  τάς  ελπίδας  των  είς 
αυτήν  την  άγκυραν,  γίνονται  ακατανίκητοι  από  όλους. 
Καθ’  όσον  αύτό  προ  πάντων  είναι  γνώρισμα  τής  διαθέ- 
σεως  προς  τον  Θεόν,  όταν  στήριξής  τήν  έλπίδα  σου 
είς  τήν  φιλανθρωπίαν  του  Θεοΰ  καί  άν  άκόμη  βαρύνεσαι 
μέ  πάρα  πολλά  κακά.  Διότι,  όπως  άκριβώς  είναι  επικα¬ 
τάρατος  έκεϊνος  που  στηρίξει  τάς  έλπίδας  του  είς  τον 
άνθρωπον,  έτσι  μακάριος  είναι  εκείνος  που  στηρίξει  τήν 
έλπίδα  του  είς  τον  Θεόν.  Αφού  λοιπόν  άπομακρύνης  τόν 
έαυτόν  σου  άπό  όλα,  στηρίξου  εις  αύτήν  τήν  άγκυραν 
τής  έλπίδος.  Καθ'  όσον  ό  Θεός  όλα  τά  βλέπει  καί  κρίνει 
τά  δίκαια  καί  όχι  μόνον  κρίνει,  άλλα  προχωρεί  καί  είς 
έργον.  Διά  τοΰτο,  άφοΰ  ώμίλησε  περί  τής  δικαιοσύνης 
του,  έδειξε  καί  τήν  τιμωρίαν,  διά  τού  πυρός,  διά  τής 
καταιγίδος  καί  αύτό  τό  κάμνει  έπειδή  ένδιαφέρεται  δι' 
εκείνους,  καί  μέ  τήν  τιμωρίαν  τούς  κάμνει  σωφρονεστέ- 
ρους.  ΔΓ  όλα  λοιπόν  αυτά  άς  μεταβαίνωμεν  προς  αύτόν  καί 
συνεχώς  άς  μένωμεν  προσηλωμένοι  είς  αύτόν.  Διότι  έτσι 
θά  έπιτύχωμεν  καί  όλα  τά  άγαθά  διά  τοΰ  Κυρίου  ήμών 
Ιησού  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  άνήκει  ή  δόξα  είς  τούς 
αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΙΑ'  ΨΑΛΜΟΝ 
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ίο  τέλος  υπέρ  τήζ  ο  γ  δ  ό  η  ς» . 
νι  κ  ο  π  ο  ι  φ  ν  τι  έ  ρ  τής  όγδοη  ς » . 

Γ Εβραίος,  Λ  ο  ε  μ  ι  ν  ί  ϋ ψηοί. 


ν  Αλλος, 
Ό  δέ 


.  «Σώσόν  με,  Κνριι μ  οτί  εκΑεχοίπη'  οσίος,  οπ  ώχι^ώ- 
θησαν  αι  αλήθειαν  από  των  νιών  τών  αν^οώπωη). 
ν^4Αλθ£,  «"Οτι  έπεράνθησαν  πιστοί  από  νιών  άιθρώ- 
πων». 


Η)  1.  /ΙυσλτοΑον  «έΐ'  άρετή  καί  δνσκατόρθωτον  καί  καθ'  ε¬ 
αυτό,  μάλιστα  δέ ,  όταν  έν  σπάνει  των  αγαθών  άνδρών  ό  ερ¬ 
γαζόμενος  ?/.  Καθάπεο  γάρ  φέρει  «έν  οδοιπορία  πόνον,  πολ- 
'·  λρ>  δέ  πλέον  όταν  μόνος  ό  όδουιόρος  ιμ  καί  μηδένα  τόν  κοι- 
:  νοινονντα  τής  οδοιπορίας  εχτ)}  ον τω  δή  και  ενταύθα .  Ουδέ 
**  γάο  μικρόν  αδελφών  κοινωνία  και  π αράκλησις.  Διό  και  ΤΤ αυ¬ 
λός  φηστ  «Κατανοονντες  εαυτούς  εις  παροξυσμόν  αγάπης  καί 
καλών  έργα»·».  Διά  δή  τοντο  μάλιστα  τους  παλαιούς  μακαρί- 
ζειν  άξιον,  ονχ  ότι  κατώρθωοαν  αρετήν,  άλλ ’  οτι  καί  ανχμον 
·,  πολλών  τής  άρε  τής  όνιος,  καί,  των  κατορθουντων  ον  δα  μου  φαι- 
20  νομέντον.  Τοντο  γουν  καί  ή  Γραφή  αίνιττομέ\π\  έλεγε'  «Νώε 
\  δίκαιος,  τέλειος  έν  ιή  γενεά  αύτ ον».  Διά  τοντο  τόν  Αβραάμ 
■  θανμάζουεν,  διά  τοντο  τόν  Λώτ ,  διά  τοντο  τόν  Μ.αινσέα,  0π 
καΟάπεο  έν  βαϋεία  νυκτϊ  αστέρες  έφα ίνονο,  καί  μεταξύ  των 
άκανθον*  ρόδα,  καί  έν  ιινρίοις  λνκοις  πρόβατα ,  την  εναντίαν 


1.  Είναι  ψαλμός  τοΰ  Δαυίδ  καί  έγράφη  πιθανόν  όταν  έδιώκετα 
ύπό  τοΰ  Σαοϋλ.  Ό  Δαυίδ  έπικαλαΰμενας  τήν  πραστααίαν  καί  σωτη¬ 
ρίαν  του  έκ  μέρους  τοΰ  Θεοΰ,  παραπανείται  διά  τήν  κυριαρχίαν  ταϋ 
ψεύδους  καί  τήν  έλλειψιν  τής  εύσεβείας.  Ενθυμούμενος  όμως  τόν 
τελικόν  θρίαμβον  ταϋ  άγαθαϋ  παρηγαρεϊται  καί  αναμένει  τήν  έπέμβα- 
αιν  ταϋ  Θεοΰ  προς  πραστααίαν  των  δικαίων. 

Ια.  Δηλαδή  τής  Κυριακής. 

2.  Έβρ.  10,24. 

3.  Γεν.  6,  9 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  I Α'  ΨΑΛΜΟΝ* 

Τίτλος*  «Εις  τό  τέλος  υπέρ  τής  όγδοη ς»'*\ 
"Αλλος,  «Εις  τον  νικοποιόν  υπέρ  τής 
όγδοης».  Ό  δέ  έβραϊκός  τίτλος  είναι,  «Ά  σ  ε- 
μ  ι  ν  ί  θ». 

Σώσε  με,  Κύριε,  διότι  δέν  υπάρχει  άνθρωπος  ενά¬ 
ρετος  καί  άφωσιωμένος  εις  εσένα,  διότι  ολιγο¬ 
στέυσαν  αί  άλήθειαι  καί  περιεφρονήθησαν  άπό 
τους  πολλούς  των  άνθρώπων».  "Αλλος  εξηγεί, 
«Διότι  έτελείωσαν  οί  πιστοί  μεταξύ  των  άνθρώ¬ 
πων». 

1.  Είναι  δύακολον  πράγμα  ή  αρετή  καί  δυσκατόρθω- 
τον  καί  αύτό  καθ'  έαυτό,  προ  πάντων  όμως  όταν  αυτός 
πού  την  άσκεϊ  ζή  μεταξύ  σπανίων  άγαθών  άνθρώπων. 
Διότι  όπως  άκριβώς  ή  οδοιπορία  προξενεί  μέν  κούρασιν 
καί  μάλιστα  πολύ  περισσοτέραν  όταν  ό  οδοιπόρος  είναι 
μόνος  καί  δέν  έχη  κανένα  πού  νά  λαμβάνη  μέρος  είς  τήν 
οδοιπορίαν  του,  έτσι  λοιπόν  καί  έδώ.  Καθ’  όσον  δέν  είναι 
μικρός  σημασίας  ή  συναναστροφή  καί  ή  παρηγοριά  των 
αδελφών.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  λέγει*  «”Ας  προσέχω- 
μεν  ό  ένας  τόν  άλλον,  διά  νά  παροτρυνώμεθα  προς  τήν 
άγάπην  καί  τά  καλά  έργα»1.  Διά  τούτο  λοιπόν  κατ’  έξοχήν 
όξίξει  νά  μακαρίξωμεν  τούς  παλαιούς,  όχι  διότι  κατώρθω- 
σαν  τήν  αρετήν,  άλλα  διότι  καί  ύπήρχε  μεγάλη  έλλειψις 
τής  αρετής  καί  πουθενά  δέν  έφαίνοντο  ένάρετοι  άνθρω¬ 
ποι.  Αύτό  λοιπόν  ύπαινισσομένη  καί  ή  Γραφή  έλεγεν*  «Ό 
Νώε  ύπήρξεν  ό  μόνος  δίκαιος  καί  τέλειος  τής  γενεάς 
του»5.  Διά  τούτο  θαυμάξομεν  τόν  Αβραάμ,  διά  τούτο  τόν 
Λώτ,  διά  τούτο  τόν  Μωυσήν,  διότι  έφαίνοντο  ώσάν  άκρι¬ 
βώς  άστέρες  μέσα  είς  κατασκότεινον  νύκτα  καί  ώσάν 
τριαντάφυλλα  άνάμεσα  είς  αγκάθια  καί  ώσάν  πρόβατα 


536 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


πάσίν  όδενοντες  οδόν,  καί  μή  διακοπτόμενοι.  Ει  γάρ  έπι  πλή¬ 
θους  αυτό  τούτο  δνοκολίαν  φέρει,  και  πολλών  την  εναντίαν 
ποιον μένοον,  ό  μόνος  απεναντίας  τ ον  πλήθους  δαδίζων  πολλά 
υπομένει  πράγματα ,  και  εί  έν  ναυτιλία  δέ  χαλ επόν,  τον  ρο- 
5  θίον  την  εναντίαν  φερομένον,  προς  την  εναντίαν  τό  πλοίον 
ιϋννειν,  πολλώ  μάλλον  επί  της  αρετής. 

Διά  δή  τούτο  καί  ό  δίκαιος  οντος,  άτε  δη  μόνος  αυτής 
έπΕίι/.ημμένος,  πάντων  την  εναντίαν  δαδιζόντων ,  έπι  την  τον 
Θεόν  πρόνοιαν  καταφεύγει ,  λέγων'  «Σώοον  με.  Κύριε».  Ον- 
10  δεν  ονν  άλλο,  η  τούτο  εντεύθεν  δηλοϊ'  της  άνονθέν  μοι  χρεία 
χειρός,  της  ροπής  ιής  έκ  των  ουρανών,  τής  σνμμαχίας  εκεί¬ 
νης.  Την  γάρ  εναντίαν  πάοιν  όδενων  οδόν,  πολλής  δέομαι 
τής  προνοίας.  Καί  ονκ  είπε,  'οώσόν  με,  οτι  ον  γέγονεν  ό¬ 
σιος  ,  άλλ'  «  Ότι  έκλέλοιπεν  όσιος»,  δεικννς  8τι  καί  ο!  οντες 
15  άπ ώλοντοι  επειδή  έπεκράτηοεν  ή  κακία  καί  περιεγένετο  ή  νό¬ 
σος.  Τούτο  καί  Ή  αυλός  φοβείται  λέγων'  {(Ονκ  οϊδατε  οτι 
μικρά  ζύμη  όλον  τό  η  όραμα  ζνμοΤ ;».  Καί  πάλι  ν'  «Φθείρον- 
σιν  ήϋη  χρηστά  ομιλίαν  κακαί».  Τί  έστιν,  Ω  λ  ιγ  ώθησαν  α\ 
αλήθειαν» ;  Τίολλαί  είσιν  αί  άλήϋειαι.  Καθάπερ  επί  των 
20  χρωμάτων ,  καί  των  άλλων  ειδών,  τά  μέν  έστιν  άληϋή,  τά 
δέ  ψευδή,  καί  εσιι  πορφύρα  άληθής,  καί  πορφύρα  ψευδής, 
καί  επί  κρόκον,  καί  επί  τών  λίθων,  καί  επί  αρωμάτων ,  και 
επί  ετέρων  τοιοντων,  σντ.ω  δ  ή  καί  επί  τών  αρετών.  Αλή¬ 
θεια  γάρ  τό  όντως  ον ,  ψεύδος  δέ  τό  μή  ον.  Έπεϊ  ούν  ιόντα 


4.  Α'  Κορ.  5.  6 

5.  Α'  Κορ,  15,  33.  ,  · . 

6.  Κρόκος  φυτόν  βολβωδέα*  άπό  τό  δνβος  τοΟ  όποίοα  έξάγε- 

ται  βαφική  Ολη  χρώματοα  κίτρινου,  ’Γ 
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ανάμεσα  είς  μυρίους  λύκους,  βαδίζοντες  τον  αντίθετον 
δρόμον  από  έκεϊνον  πού  έβάδιζον  όλοι  οί  άλλοι,  καί  χωρίς 
νά  διακόπτουν  την  πορείαν  των,  Έάν  λοιπόν  εις  τήν  περί- 
πτωσιν  πλήθους,  αύτό  τό  ίδιο  τό  πλήθος  προξενεί  δυσκο¬ 
λίαν,  καί  όταν  πολλοί  βαδίζουν  προς  τήν  άντίθετον  κατεύ- 
θυνσιν,  έκεϊνος  πού  μόνος  βαδίζει  τήν  αντίθετον  κατεύ- 
θυνσιν  πρός  τό  πλήθος  ύπομένει  πολλά  πράγματα,  καί  έάν 
είς  τήν  ναυτιλίαν  είναι  δύσκολον,  όταν  τό  ρεύμα  είναι 
αντίθετον,  νά  κατευθύνη  κανείς  τό  πλοϊον  ενάντια  πρός  τό 
ρεύμα,  πολύ  περισσότερον  αύτό  συμβαίνει  είς  τήν  περί- 
πτωσιν  τής  άρετής. 

Διά  τούτο  καί  ό  δίκαιος  αύτός,  επειδή  λοιπόν  μόνος 
άνέλαβε  τον  αγώνα  τής  άρετής,  ένω  όλοι  έβάδιζον  τον 
άντίθετον  δρόμον,  καταφεύγει  είς  τήν  πρόνοιαν  τού  Θεού, 
λέγων*  «Σώσε  με,  Κύριε».  Τίποτε  άλλο  λοιπόν  δεν  δείχνει 
με  αύτό,  παρά  τούτο,  ότι  δηλαδή  χρειάζομαι  τήν  άνωθεν 
βοήθειαν,  τήν  βοήθειαν  τής  ούρανίου  δυνάμεως  καί  τήν 
συμμαχίαν  εκείνης.  Διότι,  βαδίζων  τον  άντίθετον  δρόμον 
μέ  όλους,  έχω  μεγάλην  άνάγκην  τής  θείας  προνοίας.  Και 
δεν  είπε,  'σώσε  με,  διότι  δέν  ύπήρξεν  ενάρετος  άνθρω¬ 
πος"  άλλά  «Διότι  έξηφανίσθη  ό  ενάρετος  καί  άφωσιωμέ- 
νος  ε!ς  τόν  Θεόν»,  διά  νά  δείξη  ότι  καί  αύτοί  πού  ύπήρχαν 
έξηφανίσθησαν,  επειδή  έπεκράτησεν  ή  κακία  καί  έκυριάρ- 
χησεν  ή  νόσος.  Αύτό  φοβείται  καί  ό  Παύλος,  λέγων'  «Δέν 
γνωρίζετε  ότι  μικρή  ποσότης  ζύμης  ζυμώνει  όλο  τό  φύ¬ 
ραμα;»4.  Καί  πάλιν"  «Διαφθείρουν  τά  καλά  τά  ήθη  αι  κα- 
καί  συναναστροφαί»*.  Τί  σημαίνει,  «Όλιγώθησαν  αι  άλή- 
θειαι»;  Υπάρχουν  πολλά  είδη  άληθείας.  Όπως  άκριβώς 
είς  τήν  περίπτωαιν  τών  χρωμάτων  καί  τών  άλλων  ειδών, 
άλλα  μέν  είναι  άληθινά  καί  άλλα  ψεύτικα,  καθώς  έπίσης 
καί  είς  τήν  περίπτωσιν  τού  κρόκου*  καί  τών  πολυτίμων  λί¬ 
θων  καί  τών  χρωμάτων  καί  πολλών  άλλων  παρομοίων,  έ¬ 
τσι  λοιπόν  συμβαίνει  καί  μέ  τάς  άρετάς.  Διότι  άλήθεια 
είναι  έκεϊνο  πού  πραγματικά  ύπάρχει,  ένω  ψεύδος  είναι 
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διέστραπτο  καί  ήμαύροστο ,  ον  την  υπόσταοιν  άπολέσαντα  έξ 
ανιών ,  άλλ'  υπό  ιών  ανθρώπων  φυγαδενθέπα,  διά  τούτο  ούκ 
είπε  μόνον ,  ότι  ^  Ωλιγώθΐ)σαν  αϊ  άλήθειαιο,  άλλ\  «Άπό  τών 
νϊών  τών  άνθρώπα)νσ,  ποοσέθηκε,  τούτο  αυτό  δν/λώσαι  6ου- 
5  λόμενος.  Σκοπεί  δε .  Έστι  κόσμος  αληθής,  έστι  και  ψευδής. 
Τις  ονν  ό  αληθής  κόσμος;  Ό  περί  ψυχήν .  Τις  δε  ψευδής; 
Ο  περί  σώμα .  ? Έστι  πλούτος  αληθής,  έστι  καί  ψευδής.  Ψευ¬ 
δής  ό  τών  χρήματα»*,  αληθής  ο  τών  κατορθωμάτων .  'Έστιν 
ευφροσύνη,  ή  μέν  ψευδής,  ή  0έ  αληθής,  καί  κάλλη,  καί  δυ- 
10  ναστειαι,  κα\  δόζαι.  'ΛΟΈ  οί  π  λείους  τών  άνθροόπων,  την 
αλήθειαν  τούτων  αφέντες,  τά  ψευδή  διώκονοιν.  Ωσπερ  γάρ 
έστ ιν  άνθρωπος  Αληθής  καί  ψευδής,  αληθής  μέν  δ  ζών  και 
ενεργών '  ψευδής  δέ  ό  γεγραμ  μένος,  οντω  δ  ή  κα }  επί  τών 
άοετών  έστ  ιν  ϊδεΐν. 

15  «Μάταια  έλάλησεν  έκαστος  πρδς  ιόν  πλησίον  αυτόν.  Χεί¬ 
λη  δόλια  έν  καρδία,  καί  έν  καρδία  έλάλησαν  κακάυ.  'Άλ/,ος 
φησίν,  «Έν  καρδία  άλλη  καί  άλλη  λαλεϊν.  Δυο  κακίας  λέγει 
ενταύθα,  καί  ότι  μάταια  έ/Μλησαν,  καί  ότι  προς  τον  πλησίον* 
ή  τά  ψευδή  μάταιά  ο^ΐ/σιν,  ή  τά  περιττά  καί  άνόνητα .  Τοιου - 
20  γόν  τι  καί  6  II αυλός  φησι  λέγων*  «Μή  ψενδεσθε  εις  άλλη ~ 
λουςυ.  Καί  ιό  δη  γαλεποΊτερον,  ότι  πάντες  ήσαν  διεφθαρμέ¬ 
νοι .  Διό  ονκ  είπεν.  ό  δείνα,  καί  ό  δείνα,  άλΓ  « Έκασιοςυ , 
Ουδέ  γάρ  ήν  απλώς  επιπόλαιος  ή  κακία ,  άλλα  κάτωθεν , 
κα}  από  καοδίας.  «Έν  καρδία  καί  έν  καοδία »*  όπεο  έτεοος 


7.  Κολοσ.  3,  9. 
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έκεΐνο  που  δέν  ύπάρχει.  Επειδή  λοιπόν  αυτά  διεστρεβλώ- 
θησαν  και  ήμαυρώθησαν,  χωρία  8έ6αια  να  έχασαν  την 
πραγματικήν  ύπόστασίν  των,  άλλα  έζεδιώχθησαν  από  τούς 
ανθρώπους,  διά  τούτο  δέν  είπε  μόνον,  ότι  «Ώλιγόστευ- 
σαν  αί  άλήθειαι»,  άλλα  έπρόσθεσεν  «Άπό  των  υιών  των 
ανθρώπων»,  βόλων  αυτό  άκριβώς  νά  δείζη.  Πρόσεχε  δέ. 
Υπάρχει  κόσμος  αληθινός,  ύπάρχει  καί  ψεύτικος.  Ποιος 
λοιπόν  είναι  ό  άληθινός  κόσμος;  Ό  κόσμος  τής  ψυχής. 
Ποιος  δέ  ψεύτικος;  Ό  κόσμος  τού  σώματος.  Υπάρχει 
πλούτος  άληθινός,  ύπάρχει  καί  ψεύτικος.  Ψεύτικος  είναι 
ό  κόσμος  των  χρημάτων,  άληθινός  δέ  ό  των  κατορθωμά¬ 
των.  Υπάρχει  εύφροσύνη,  ή  μέν  είναι  ψεύτικη,  ή  δέ  άλη- 
θινή,  καθώς  έπίσης  καί  κάλλη  καί  έζουσίαι  καί  δόζαι.  Αλ¬ 
λά  οί  περισσότεροι  άπό  τούς  άνθρώπους,  παραθλέψαντες 
τήν  αλήθειαν  αύτών,  επιδιώκουν  τά  ψεύτικα.  Διότι  όπως 
άκριθώς  ύπάρχει  άνθριοπος  άληθινός  καί  ψεύτικος,  καί 
άληθινός  μέν  είναι  εκείνος  πού  ζή  καί  πράττει  έργα,  ψεύ¬ 
τικος  δέ  είναι  ό  ζωγραφισμένος,  τό  ίδιο  λοιπόν  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  παρατηρήση  κανείς  και  είς  τήν  περίπτωσιν  των 
αρετών. 

«Ψευδή  καί  άπατηλά  λόγια  λέγει  ό  καθένας  πρός  τον 
πλησίον  του.  Μέ  τά  δόλια  χείλη  των  διαλαλοΰν  όλην  τήν 
κακίαν  των  πού  βρίσκεται  μέσα  είς  τήν  καρδίαν  των». 
Άλλος  λέγει*  «  Άλλα  έχει  ή  καρδία  των  καί  άλλα  λέγουν 
τά  χείλη  των».  Διά  δύο  κακίας  όμιλε!  έδώ,  καί  ότι  είπαν 
ψευδή  καί  άπατηλά  λόγια  καί  ότι  αύτά  τά  λόγια  τά  είπαν 
πρός  τον  πλησίον*  μάταια  ονομάζει  ή  τά  ψευδή  λόγια,  ή 
τά  περιττά  καί  άνωφελή.  Κάτι  παρόμοιον  λέγει  καί  ό 
Παύλος  μέ  τά  λόγια"  «Μή  λέγεται  ψέμματα  ό  ένας  πρός 
τόν  άλλον»7.  Αλλά  τό  φοβερώτερον  βέβαια  είναι,  ότι 
όλοι  ήσαν  διεφθαρμένοι.  Διά  τούτο  δέν  εϊπεν,  ό  τάδε 
καί  ό  τάδε,  άλλά  «Ό  καθένας».  Ούτε  βέβαια  ή  κακία  των 
ήτο  άπλώς  έπιφανειακή,  άλλά  προήρχετο  άπό  μέσα  σπό 
τό  βάθος  τής  καρδίας  των.  «Έν  καρδία  καί  έν  καρδίρ», 
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ερμηνευτής,  «Εν  καρό  ία  άλλη,  και  άλλην,  είπε,  διδάοκπο' 
οτ  ι,  πολλή  διπλό)]  αντών  έν  καοδίαψ  Τούτο  πόλε  μίτον  πάντοη’ 
πικρότερον.  01  μεν  γάρ  είοι  </  ανεοοί  καί  δή?.οι,  δ$εν  και  εν- 
φνλακτοι  γίνονταΓ  ούτοι  δε  έτερον  τιροοωπεϊον  προβάλλομε - 
5  γοι,  και  έτερον  οντες,  όυοφώρατοι  τοϊς  έπ ιβονλευομένοις  καθί¬ 
στανται,  ιών  τά  ξίφη  κρνπχόντο)ν  οντες  ττολλφ  χαλεπώτ εροι. 

«Έξολοθρεύσει  Κύριος  πάντα  τά  χείλη  τά  δόλια ,  καί 
γλώσσαν  μεγαλορρήμονα,  τους  εϊπόντας ·  την  γλώσσαν  ημών 
μεγαλννονμεν» .  ν Αλλος,  «Δυναστεύσομεν».  « Τά  χείλη  ημών 
10  παρ*  ήμιν  έστιν».  ”  Αλλος,  «Συν  ήμιν  πάρεοτι ».  «Τις  ημών 
Κύριός  έστιν ;».  "Αλλος,  « Τις  κυριεύσει  ημών;».  Είδες  κη¬ 
δεμονίαν  προφήτου ,  πώς  υπέρ  αύτών  εύχεται;  Ον  γάο  δή 
καΤ  αντών  έοτι  τό  εϊρημένον ,  «Χ/’  νπερ  αν  τών.  Ον  γάο 
εΐπεν  αντονς  απολύομαι,  άλλα  την  κακίαν  άφαντη  θή  ναι .  Ον 
15  γάρ  εΐπεν,  έξοίοθρεύοει  Κύριος  αυτούς,  αλλά ,  «Τά  χείλη 
το  δόλια». 

2 .  Καί  πάλιν  ονχί  την  ουσίαν ,  άλλα  την  γλώτταν,  την 
άπόνοιαν,  τον  δόλον  άναιρεΟήναι  άξιοι,  την  νπερηφανίαν  εκ - 
κοπψηι.  Κω^υωδών  δε  αντών  την  άνοιάν  φησι,  «Τ ά  χείλη 
30  ημών  παρ'  ήμιν  έοτι.  Τις  ημ,ών  Κύριός  έοτι;».  Μαινομένων 
καί  παραφρονώ ν  τά  ρήματα.  Χιά  δή  τούτο  ό  Παύλος  απε¬ 
ναντίας  αντοϊς  φθεγγόμενος  παραινεί,  «Ονκ  έστέ  έαντών  τι¬ 
μής  ήγοράσ&ητεν  καί  κελεύει  μηδέ  έαυτοϊς  Ζην.  Ού  οά  έοτι 
τά  χείλη,  φηοίν  άλλα  τον  Δεσπότου .  Αυτός  γάρ  έποίηοεν 


8.  Α'  Κορ.  6,  19-20. 

9.  Ρωμ.  14,  7. 
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πράγμα  πού  άλλος  έρμηνευτής  ερμηνεύει  μέ  τα  λόγια, 
«Έν  καρδία  άλλη  και  άλλη»,  διδάσκων  ότι  ύπάρχει  μέσα 
εις  την  καρδίαν  των  πολλή  διπροσωπία.  Αύτή  ή  διπροσω¬ 
πία  είναι  φοδερώτερον  από  όλους  τούς  εχθρούς.  Διότι  οι 
μέν  εχθροί  είναι  φανεροί  καί  ορατοί,  καί  έτσι  εύκολα 
προφυλάσσεται  κανείς  από  αύτούς,  ένφ  αύτοί  παρουσιά- 
ζοντες  άλλο  προσωπεϊον,  από  εκείνο  πού  είναι  είς  τήν 
πραγματικότητα,  δύσκολα  γίνονται  αντιληπτοί  άπό  έκεί- 
νους  πού  έπιβουλεύονται,  καί  είναι  πολύ  πιό  φοβερώτε- 
ροι  άπό  έκείνους  πού  κρύπτουν  τά  ξίφη  των. 

«Είθε  νά  έξολοθρεύση  ό  Κύριος  όλα  τά  χείλη  τά  δό¬ 
λια  καί  τός  γλώσσας  εκείνων  πού  κομπάζουν  μέ  άλαζο- 
νείαν  καί  λέγουν*  θά  άναδείξωμεν  τήν  γλώσσαν  μας  με- 
γάλην  καί  ύψηλήν».  "Αλλος  έξηγεϊ,  «Θά  έξουσιάζωμεν 
τήν  γλώσσαν  μας».  «Έξουσιάζομεν  τά  χείλη  μας».  "Αλλος 
λέγει,  «Τά  χείλη  μας  άνήκουν  είς  εμάς».  «Ποιος  ήμπορεί 
νά  γίνη  Κύριός  μας;»  Αλλος,  «Ποιος  θά  γίνη  Κύριός 
μας;».  Είδες  ένδιαφέρον  τοϋ  προφήτου,  πώς  προσεύχεται 
ύπέρ  αύτών;  Διότι  αύτό  πού  λέγει  δέν  στρέφεται  έναν- 
τίον  των,  αλλά  λέγεται  ύπέρ  αύτών.  Καθ’  όσον  δέν  ηύχή- 
θη  νά  καταστραφοϋν  αύτοί,  άλλα  νά  έξαφανισθή  ή  κακία. 
Δέν  είπε,  νά  έξολοθρεύση  ό  Κύριος  αύτούς,  αλλά,  «Τά 
χείλη  τά  άπατηλά». 

2.  Καί  πάλιν  δέν  ζητεί  νά  έξολοθρευθή  ή  ούσία  τοϋ 
διπροσώπου,  αλλά  ή  γλώσσα,  ή  αλαζονεία,  ή  δολιότης 
καί  νά  έξαλειφθή  ή  ύπερηφάνεια.  Διακωμωδών  δέ  τήν 
ανοησίαν  αύτών,  λέγει,  «Τά  χείλη  μας  εύρίσκονται  ύπό 
τήν  έξουαίαν  μας.  Ποιος  ήμπορεί  νά  γίνη  Κύριός  μας;». 
Τά  λόγια  αύτά  είναι  λόγια  μανιακών  καί  παραφρόνων.  Διά 
τούτο  λοιπόν  ό  Παύλος  λέγων  τά  αντίθετα  μέ  αύτούς,  δι¬ 
δάσκει,  «Δέν  άνήκετε  είς  τον  εαυτόν  σας'  ήγοράσθητε 
αντί  τιμήματος»8,  καί  συμβουλεύει  νά  ζώμεν  διά  τόν  έαυ- 
τόν  μας»\  Δέν  είναι  ίδικά  αου  τά  χείλη,  λέγει,  αλλά  τοϋ 
Κυρίου.  Διότι  αύτός  τά  έδημιούργησεν,  αύτός  τά  κατε- 
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αυτά.  αυτός  κα τεσκεύαοεν,  αυτός  ~ωην  ενέπνενσεν.  9 Αλλη 
ον  έχεις;  ’Λλλ'  ον  πάνιΤ  όσα  εχομεν,  τα  ντα  ή  μ  έτερο."  έπεί 
και  χρήματα  εχομεν,  ετέρων  παρακαταθεμένων'  και  γην  μι - 
οθούιιεθα,  ετέρων  ήμϊν  δεδωκότων.  Ον τω  δή  και  σοϊ  ταύτα 
5  έμίοΰωοεν  ό  Θεός,  ουχ  'ίνα  άκάνθας  φέοης/  άλλ*  Ίνα  σπέρμα¬ 
τα  εις  70  χρήσιμον  με ταβάλης'  ουχ  Ίνα  άπόνοιαν ,  ουχ  Ίνα  δό¬ 
λον,  άλλ'  Ίνα  ταπεινοφροσύνην ,  άλ/λ  Ίνα  ευφημίαν ,  άλλ'  Ίνα 
αγάπην  ποίησης  δι'  αυτών  όλαστάνειν.  Καί  οφθαλμούς  έδω- 
κεν,  ουχ  Ίνα  ακόλαστα  βλέπης,  άλλ'  Ίνα  σωφροσύνη  αν  τους 
10  καλλωπίζης’  και  χεΐρας,  ουχ  Ίνα  πλήττης ,  άλλ'  Ίνα  έλεής. 
Π  ως  δέ  και  λέγεις ,  οι ι  «Τά  χείλη  ήμώγ  παρ'  ήμϊν  έστη 
όταν  της  αμαρτίας  ανία  ποιής  δούλα .  οτα);  τής  πορνείας ,  όταν 
τής  ακαθαρσίας ; 

<,Τίς  ημών  Κύριός  έστι.ν;>).  *Ώ  διαβολικών  ρήματος ,  ο> 
15  ψυχής  δαιμονώδονς.  Όοας,  άνί)ρωπε)  την  κτίοιν  άπασαν  ά- 
νακηρντ  τονσαν  του  Δεσπότου  σου  την  ισχνν,  την  σοφίαν ,  την 
κηδεμονίαν,  την  πρόνοιαν,  τό  σώμα  σου ,  την  ψυχρήν,  την  ζω¬ 
ήν ,  τά  δρώμενα ,,  τα  άόρατα ,  άπαντα,  σχεδόν  είπεϊν ,  φοσνήν 
άφιέντα  και  άνακηρνττ οντα  του  δημιουργού  την  δνναμιν ,  και 
20  λέγεις,  «Τις  ημών  Κιπριός  έσπυ;  α Τούτο  μανίας)),  τούτο  πα¬ 
ραπληγίας,  τούτο  διεφθαρμένης  ηννγής.  Διά  τούτο  τά  μνρία 
κακά.  Άλλ'  ούτοι  μέν  λέγονοι 1  «Τις  ημών  Κύριός  έστιν;». 
*  Αλλοι  δέ  τον  μέν  Δεσπότην  όμολογονσι ,  ιόν  δέ  περί  τής 
κρίσεως  άναιρονσι  λόγον  και  ιής  χολΛοεως  βραχείας  χάρι- 
25  τ ος  μεγάλη ν  ώνονμενοι  κόλασιν ,  καί  βονλόμενοι  τώ  μη  με- 
μνήσθαι  γεέννης  παραμνθεϊοθαι  εαυτούς,  λα νθάνονσι  διά  τής 
άφοδίας  τ  αυτής  εις  τό  βάραθρον  έα  ντους  τής  απώλειας  έμ- 
δάλλον τες.  Διό  παρακαλώ  καί  μειινήοθαι  γεέννης ,  καί  δια- 
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σκεύασεν,  αύτός  τά  έδωσε  ζωήν.  Άλλα  τά  έχεις  σύ;  Καί 
όμως  δεν  είναι  ίδικά  μας  όσα  έχομεν'  διότι  και  χρήματα 
έχομεν,  άλλα  άλλοι  τά  έχουν  καταθέσει*  και  γην  μισθώνο- 
μεν,  άλλά  άλλοι  μας  την  έχουν  δώσει.  ’Έτσι  λοιπόν  καί 
αύτά  σου  τά  έμίσθωσεν  ό  Θεός,  όχι  διά  νά  παράγης  άγκά- 
θια,  άλλά  διά  νά  μεταβάλλης  τά  σπέρματα  είς  κάτι  τά 
χρήσιμον-  όχι  διά  νά  δείχνης  άλαζονείαν  και  δολιότητα, 
άλλά  διά  νά  κάμπο  νά  φυτρώνη  δΓ  αύτών  ταπεινοφροσύ¬ 
νη,  δοξολογία  και  άγάπη.  Και  τούς  οφθαλμούς  σοϋ  τούς 
έδωσεν,  όχι  διά  νά  βλέπης  άκόλαστα,  άλλά  διά  νά  τούς 
στολίζης  μέ  σωφροσύνην-  και  χέρια  σοϋ  έδωσεν  όχι  διά 
νά  κτυπός,  άλλά  διά  νά  έλεής.  Πώς  δε  λέγεις,  ότι  «Τά 
χείλη  μας  είναι  ύπό  την  εξουσίαν  μας»,  όταν  τά  ύποδου- 
λώνεις  είς  την  άμαρτίαν,  είς  την  πορνείαν  και  είς  την 
άκαθαρσίαν; 

«Ποιος  ήμπορεϊ  νά  γίνη  Κύριός  μας;».  ’  Ω  λόγια  δια¬ 
βολικά,  ώ  ψυχή  δαιμονισμένη.  Βλέπεις,  άνθρωπε,  ολόκλη¬ 
ρον  την  κτίσιν  πού  άνακηρύττει  τοϋ  Κυρίου  σου  την  δύ- 
ναμιν,  την  σοφίαν,  την  κηδεμονίαν,  την  πρόνοιαν,  τό  σώ¬ 
μα  σου.  τήν  ψυχήν  σου,  την  ζωήν  σου,  τά  ορατά  πράγμα¬ 
τα,  τά  άόρατα,  όλα  σχεδόν,  θά  ήμπορούσαμεν  νά  ειπούμεν, 
νά  άφήνουν  φωνήν  καί  νά  διακηρύττουν  τοϋ  δημιουργού 
τήν  δύναμιν,  καί  λέγεις,  «Ποιος  ήμπορεϊ  νά  γίνη  Κύριός 
μας;».  Αύτό  είναι  δείγμα  μανίας,  αύτό  είναι  δείγμα  πα¬ 
ραφροσύνης,  αύτό  είναι  δείγμα  ψυχής  διεφθαρμένης. 
Έξ  αιτίας  αύτοϋ  συμβαίνουν  τά  μύρια  κακά  Άλλ’  αυτοί 
μέν  λέγουν,  «Ποιος  ήμπορεϊ  νά  γίνη  Κύριός  μας;».  "Αλ¬ 
λοι  δέ  τον  μέν  Κύριον  ομολογούν,  άρνοϋνται  όμως  τήν  πε¬ 
ρί  κρίσεως  καί  κολάσεως  διδασκαλίαν,  έξαγοράζοντες  διά 
συντόμου  εύχαριστήσεως  μεγάλην  κόλασιν,  καί  θέλοντες 
νά  παρηγορούν  τούς  εαυτούς  των  μέ  τό  νά  μη  ένθυμοϋν- 
ται  τήν  γέενναν,  ρίπτουν  τούς  εαυτούς  των,  χωρίς  νά  τό 
άντιλαμβάνωνται,  είς  τό  βάραθρον  τής  άπωλείας.  Διά  τού¬ 
το  παρακαλώ  καί  νά  ένθυμήσθαι  τήν  γέενναν  καί  νά  συ- 
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λέγεσϋαι  πεοί  γεέννης'  ούτω  διάπλαττε  ενμορφία  την  ψυχήν. 
Πολύ  γάο  >τ ό  χρήσιμον  ιών  λόγ(ον  τούτον.  Ουδέ  γάο  απλώς 
ήπεί/π]σεν  αυτήν  ό  θεός,  και  εντεύθεν  ήδη  δήλην  έηοίησεν , 
άλλ'  7 να  τω  φόδω  ποιήομ  βελτίονς.  .Διά  τούτο  και  6  διάβολος 
πάντα  ποιεί  και  πραγματεύεται,  εξ  αίρει  ν  αυτής  την  μνήμην 
δονλόμενος.  Μ  ή  τοίνυν  έκδ(Μλε  την  μνήμην,  μ)}όε  λέγε *  'ιί 
λυπώ  έααντυν  παρά  καιοόν;\  Παοά  καιοδν  λνπή;  Εκείνο 
έστι  παρά  καιρόν  άλγεΐν,  όταν  έν  τή  γεέννη  άλγής.  Τον 
λνπεισϋαι  καιρός  οντος,  ονκ  εκείνος.  Και  τούτο  δείκννσιν 
6  πλούσιος  ό  έπϊ  Λαζάρου,  ος  μνοία  λυπηθείς  ον  δεν  ώνη- 
οεν.  ΕΙ  δέ  εύκαιρος  ήλγησεν,  ούκ  αν  έπαθεν,  άτιερ  έπαθεν. 

ιύ'Ενεκεν  τής  ταλαιπωρίας  τ ιόν  πτωχών,  και  τον  στε¬ 
ναγμόν  των  πενήτων,  νυν  άναοτ ήσομαι,  λέγει  Κύριος .  Θήσο- 
μαι  έν  σοηηρίψ,  παρρησιάσομαι  έν  αντώυ.  57 Αλλος  « Τάξω 
σωτήριον  εμφανές ».  Μάθε  πόση  τής  ταπεινοφροσύνης  ή  ι¬ 
σχύς.  Των  πενήτων  ή  δύναμις  ( πενή τ ω ν  λέγοο7  των  την 
διάνοιαν  συντετριμμένων)  τού  κακώς  πάοχειν  έστιν  ή  άντί- 
ληψις.  Ούδέ  γάρ  6 ί ον  έντανθά  φησιν,  ονδέ  αρετήν,  άλλα  το 
πάοχειν  κακώς,  φηοί,  τούτο  άνίοτηοι  τον  Θεόν ,  και  έκκα- 
λειιαι  προς  τιμωρίαν  κα\  άμυναν.  Τοσοντόν  έστι  τό  άδικον- 
μενον  φέρειν  γενναάος’  τοσαντη  των  έπηοεαζομένων  παρά 
τ  ον  θεόν  ή  πρόνοια*  άντϊ  μεγίστης  συνηγορίας  ή  συμφορά 
και  τ ώ  πάοχειν  κακοος  γινόμενη.  Μεγάλη  τον  στεναγμόν  ή 
ισχύς,  την  άνωθεν  χαλούσα  ροπήν.  Φοβήϋητε  όσοι  τους  πέ~ 
νητας  άδικεΐτε.  Έχετε  δόνα μιν  υμείς  και  πλούτον  και  χρή- 


10.  Λο υκδ  16,  23. 
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ζητήτε  περί  αύτής'  έτσι  στόλιζε  μέ  ομορφιά  τήν  ψυχήν 
σου.  Διότι  είναι  μεγάλη  ή  χρησιμότης  πού  προέρχεται  από 
αύτά  τά  λόγια.  Καθ1  όσον  δέν  έδωσεν  ό  Θεός  αύτήν  τήν 
απειλήν  έτσι  τυχαία  και  την  έκαμε  φανερήν  άπό  τήν  έδώ 
ήδη  ζωήν,  άλλα  δια  νά  μας  κόμη  μέ  τον  φόβον  καλυτέ¬ 
ρους.  Διά  τούτο  και  ό  διάβολος  κάμνει  τά  πάντα  καί  μη¬ 
χανεύεται,  θέλων  νά  0γάλη  αύτήν  άπό  τήν  σκέψιν.  Μή 
τήν  όπομακρύνης  λοιπόν  άπό  τήν  σκέψιν  σου,  οϋτε  νά 
λέγης,  'διατί  νά  στενοχωρώ  τον  εαυτόν  μου  παράκαιρα 
Στενοχωρεϊσαι  παράκαιρα;  Εκείνη  είναι  ή  παράκαιρη  στε¬ 
νοχώρια,  όταν  θά  ύποψέρης  μέσα  εις  γέενναν.  Καιρός  λύ¬ 
πης  είναι  αύτός,  όχι  εκείνος.  Καί  αύτό  τό  φανερώνει  ό 
πλούσιος,  έπΐ  των  ήμερων  τοϋ  Λαζάρου,  ό  όποιος  παρά 
τήν  ύπερβολικήν  λύπην  του  δέν  ώφελήθη  καθόλου10.  Έάν 
όμως  έγκαιρα  έλυπεϊτο,  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  πάθη  ε¬ 
κείνα  πού  έπαθεν. 

«Έξ  αιτίας  τής  κακοπαθείας  των  πτωχών  και  τοϋ  στε¬ 
ναγμού  τών  πενήτων  θά  σηκωθώ  τώρα  και  θά  δράσω,  λέγει 
ό  Κύριος.  Θά  τόν  θέσω  εις  τόπον  ασφαλή  καί  σωτήριον 
και  θά  δείξω  είς  όλους  τήν  δικαιοσύνην  και  δύναμίν  μου». 

Αλλος  λέγει'  «Θά  κάμω  γνωστήν  τήν  σωτηρίαν  του». 
Μάθε  πόση  είναι  ή  δύναμις  τής  ταπεινοφροσύνης.  Ή  δύ- 
ναμις  τών  πενήτων  (πένητας  ονομάζω  έκείνους  πού  έ¬ 
χουν  καρδίαν  γεμάτην  άπό  ταπεινοφροσύνην),  σχετίζεται 
μέ  τήν  κακοπάθειαν.  Διότι  έδώ,  λέγει,  δέν  είναι  ό  τρόπος 
ζωής,  οΰτε  ή  άρετή,  άλλα  ή  κακοπάθεια  είναι  έκείνη  πού 
σηκώνει  τόν  Θεόν  καί  τόν  παροτρύνει  νά  προβή  είς  τιμω¬ 
ρίαν  τοϋ  άδικου  καί  ύπεράσπισιν  τοϋ  άδικουμένου.  Τόσον 
μεγάλο  πράγμα  είναι  τό  νά  ύπομείνη  κανείς  μέ  γενναιότη¬ 
τα  τήν  άδικίαν,  και  τόση  μεγάλη  είναι  ή  πρόνοια  τοϋ  Θεού 
δΓ  έκείνους  πού  δοκιμάζονται,  είς  τούς  όποιους  ή  συμ¬ 
φορά  καί  ή  κακοπάθεια  γίνεται  μεγίστη  συνηγορία.  Μεγά¬ 
λη  είναι  ή  δύναμις  τοϋ  στεναγμού,  προσελκύουσα  τήν  θείαν 
βοήθειαν.  Φοβηθήτε  όσοι  άδικείτε  τούς  πτωχούς.  "Εχετε, 
σείς  δύναμιν  καί  πλούτον  καί  χρήματα  καί  τήν  εύνοιαν 
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ματα  καί  διχαστών  έννοιαν,  άλλ'  έχονσιν  έκείίΌΐ  πάντων 
ίσχνρότερον  δπλονρ  τους  στεναγμούς  και  τους  άρήνονς,  και 
αύτδ  τό  άδικείσϋαι ,  άπερ  την  εκ  των  ουρανών  έπισπάται  σνμ- 
μαγίαν.  Τούτο  τό  δπλον  οικίας  άνοούττει ?  τούτο  ϋεμελίονς  κα- 
5  τ  έσκαψε,  τον  το  πόλεις  άνεΐλε,  το  ντο  ολόκληρα  εϋ'νη  κατεπόν- 
7 ισε'  στεναγμούς  αδικούμενων  άνάρώπων  λέγω.  Λιδείται  την 
ευγνωμοσύνην  αυτών  δ  Θεός,  δτ αν  κακώς  πάσχοντες  μηδέν 
πονηρόν  εκφέρω  οι  ρήμα,  στενάζωσι  δέ  μόνον,  και  άποδνρων- 
ται  τά  οικεία  κακά, 

10  Τί  δέ  έστι,  « Θήσομαι  εν  οωτηρίω,  παρρησιάσομαι  εν  αν - 
τφν;  Μετά  παρρησίας,  ψησίν,  αυτών  ποοστήσομαι  ψανερώς 
και  δψ.ως,  ώστε  πάπας  μαδεϊν.  Και  πότε  ον  ψανερώς  σώ¬ 
ζει;  'Έστιν  δτε  ον  ψανερώς,  άλλα  λάΰοα'  ουδέ  γάρ  δεΐται 
τής  παρά  ανθρώπων  δόςης.  Νννϊ  δέ,  επειδή  εϊκός  ήν  τούς 
15  έγβρονς  τους  αυτών  επεμβαίνειν ,  ένάλλεσάαι,  όνειδίζειν  αυ¬ 
τοί  ς,  ώς  ονκ  εχονσι  θεόν  δοηϋ'όν,  ώστε  κά κείνους  σωφρονι¬ 
στή  ναι,  και  γενέσϋ'αι  δελτίονς,  τή  πείρα  μαϋ'όντας  τον  Δε- 
σττότον  την  σνμμαχίαν,  ψανερώς  ποιήσομαι  τήν  υπέρ  αυτών 
οωτηρίαν,  φησί.  «Τα  λόγια  Κυρίου ,  λόγια  άγνά'  άογύριον  πε- 
20  πνρωμένον,  δοκίμων  τή  γή»,  Καί  ποια  αυτή  άκολονιλία  προς 
τά  είρημένα;  Πολλή  και  συνεχής .  Μή  γάρ  δή  νομίοητε  ταν- 
ια,  ψησίν,  απλώς  ειυήσ&αι,  μηδέ  άπειλήγ  είναι  περιττήν * 
καϋ'αρά  αυτόν  έστι  τά  ρήματα,  άπηλλαγμένα  ψεύδους.  "Ωσ¬ 
περ  γάρ  ό  άργυρος  ό  πεπνρωμένος  ονδέν  άλλότριον  έχει  καί 
25  νάιλον,  ουτο)  καί  τον  Θεόν  τά  ρήματα,  άπερ  αν  εϊπη,  πάντοις 
εκδήναι  δει.  Διό  φησιν’  «’ Αργύρων  πεπνρωμένον,  δοκίμων 
τή  γή».  ν Αλλος ,  «77 επνρτομένον,  χωρούν  τή  γή».  'Ο  δέ  Ε¬ 
δραίος  αντί  τον,  « Χωρούν  τή  γή »,  « Βααλϊλ  / [άαρες »  είπε. 
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των  δικαστών,  άλλ’  έχουν  και  οί  πτωχοί  όπλον  ίσχυρότε- 
ρον  άπό  όλα  αύτά,  τούς  στεναγμούς  καί  τούς  θρήνους  και 
αύτήν  τήν  ιδίαν  την  αδικίαν  πού  ύφίστανται,  πράγματα 
πού  προσελκύουν  τήν  ούράνιον  συμμαχίαν.  Αύτό  τό  ό- 
πλον  οικίας  καταστρέφει,  αύτό  κατέσκαψε  θεμέλια,  αύτό 
πόλεις  κατέστρεψεν,  αύτό  ολόκληρα  έθνη  κατεπόντισεν, 
εννοώ  τούς  στεναγμούς  τών  άδικουμένων  άνθρώπων.  Σέ¬ 
βεται  τήν  εύγνωμοσύνην  αύτών  ό  Θεός,  όταν  κακοπα- 
θοϋν  χωρίς  να  λέγουν  κανένα  κακόν  λόγον,  άλλα  μόνον 
στενάζουν  καί  θρηνούν  τάς  συμφοράς  των. 

Τί  σημαίνει  δέ,  «Θήσομαι  έν  σωτηρία,  παρρησιάσομαι 
έν  αύτώ»;  Μέ  παρρησίαν,  λέγει,  θά  τούς  ύπερασπισθώ  φα¬ 
νερό  και  εντυπωσιακό,  ώστε  όλοι  νά  τό  μάθουν.  Και  πότε 
δεν  σώζει  φανερά;  Υπάρχουν  περιπτώσεις  πού  δέν  σώζει 
φανερά,  όλλά  σιωπηρά*  διότι  δέν  έχει  ανάγκην  άπό  τήν 
δόξαν  τών  άνθρώπων.  Τώρα  όμως,  επειδή  φυσικόν  ήτο 
οί  εχθροί  των  νά  έπεμβαίνουν  καί  νά  θριαμβολογούν  καί 
νά  χλευάζουν  αύτούς,  ότι  τάχα  δέν  έχουν  Θεόν  βοηθόν, 
ώστε  καί  εκείνοι  νά  σωφρονισθοϋν  καί  νά  γίνουν  καλύ¬ 
τεροι,  άφού  γνωρίσουν  έμπρακτα  τήν  συμμαχίαν  τού  Κυ¬ 
ρίου,  φανερά,  λέγει,  καί  εντυπωσιακά  θά  τούς  σώσω.  «Τά 
λόγια  τού  Κυρίου  είναι  λόγια  αγνά,  όμοια  προς  άργυρον 
πυρακτωμένον  πού  έδοκιμάσθη  ή  καθαρότης  του  μέσα  εις 
τήν  γην».  Καί  ποιαν  σχέσιν  έχουν  αύτά  μέ  όσα  έλέχθησαν 
προηγουμένως;  Εχουν  μεγάλην  καί  είναι  συνέχεια  έκεί- 
νων.  Μη  νομίσετε  δηλαδή,  λέγει,  ότι  αύτά  έλέχθησαν  τυ¬ 
χαία,  ούτε  ότι  είναι  άπειλή  περιττή*  τά  λόγια  τού  Θεού 
είναι  καθαρά,  άπηλλαγμένα  άπό  τό  ψεύδος.  Διότι,  όπως 
άκριβώς  ό  άργυρος  ό  πυρακτωμένος  δέν  έχει  τίποτε  τό 
ξένον  καί  νόθον,  έτσι  καί  τά  λόγια  τού  Θεού,  έκεΐνα  πού 
θά  είπη.  πρέπει  οπωσδήποτε  νά  συμβοΰν.  Διά  τούτο  λέγεΓ 
«Όμοιάζουν  μέ  άργυρον  πυρακτωμένον  πού  έδοκιμάσθη 
ή  καθαρότης  μου  μέσα  είς  τήν  γην».  "Αλλος  λέγει,  «πυ¬ 
ρακτωμένον,  πού  χωρεϊ  είς  τήν  γην».  Ό  δέ  έβραΐος  άντί 
τού  «Χωρούν  τή  γή»,  είπε,  «Βασιλιλ  λάαρες»,  δηλαδή  άργύ- 
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ιοντέατι ,  το  χωνενόμενον  τό  ο έον  εν  τή  γη.  Κεκαθαρισμένον 
έπταπλαοίως. 

ο.  Είδες  πώς  δείκνισι  τό  αψευδές ,  τό  άληϋενον,  τη  εί~ 
χόνι  τής  ύλης;  "Ωσπερ  γάρ  εκείνο  ιό  χωνενθέν,  τό  πνρω&έν, 
5  ιό  πολλάκις  τούτο  παθ'όν,  άλλοι  υιόν  έοτιν  άλλοι  αίας  ύλης  έ.κ- 
κεκαθαρμένον  μετά  άκριβείας'  όντως  ή  άπόη  αοις  του  ΘεοΓ·. 
«Σν,  Κύριε ,  η  νλάξεις  ημάς,  και  διατηρήσεις  ημάς  από  της 
γενεάς  τ αυτής,  και  εις  τον  αιώνα».  5 Άλλος ,  « Φυλάξεις  αε¬ 
τούς».  'Άλ/.ας,  ((Φυλάξεις  αυτά,  κα}  διατηρηθείς  ημάς  άπό 
10  τής  γενεάς  ταύτιις ,  και  εϊς  τον  αιώνα»,  νΑ λλος,  «*'. Αμα  τη 
γενεά  τή  αϊοονίψ).  ((Κύκλο)  οι  ασεβείς  περιπατονοιν )).  ν  Αλλος, 
«Περιπατήσοτ'οιν».  Αλλος,  «Κύκλο)  ασεβών  έμπε οιπατήσου- 
οι».  Κατά  τό  ύψος  οοτ'  επολυώοηοας  τους  υιούς  των  άνϋρο>- 
:ιο.)ν».  '' Αλλος,  <  Οταν  νψωϋώσιν  οι  εντελείς  ιών  υιών  ιών 
15  ανθρώπων».  Έτερος ,  « Κατά  τό  ντ()θς  ενωνισμένοι  τοΐς  νίοϊς 
το))·  ά)  &ρώ.~ιο.)ν».  Ό  όό  Εβραίος ,  «Κάρμ  ζολλώ» ,  ηησί,  «λ έθ¬ 
νη  \4δάμ». 

« Σύ ,  Κύριε ,  φυλάξεις  ημάς ,  καί  διατηρήσεις  ήαάς».  'Ό- 
ρα  συνεχώς ,  μάλλον  δέ  διηνεκώς  επί  τον  Θεόν  κατο.φεύγοντα , 
20  κάκεϊΰεν  ζητούντο  την  συμμαγμαν'  και  γάο  παν  αλκής  ή  βοή¬ 
θεια,  ον  δε  νι  διακοπτόμενη  χρόνφ.  Ονδενός  των  ανθρωπίνων 
όεομεΰα,  η  ησί'  ον  γάρ  6  φυλάπίον  ει  διηνεκώς .  Τί  έοτι , 
«Κύκλο)  οι  ασεβείς  περιπατονσι» ;  Κατά  μεν  τους  έβδομήκον- 
τα  ούτ(>>  λεκτ έον,  ότι  καν  κνκλώσοισιν  οι  ασεβείς,  ουδόν  πει- 
2$  σόμεθο:  και  γάο  η  νλάττεις  ημάς,  καί  μετεωρίζεις ,  καί  ενδό¬ 
ξους  ποιείς.  Κατά  δε  τον  έτερον  ερμηνευτήν  τούτο  οητέον’ 
οι  ασεβείς  έξωσθήσον ται  όταν  τούς  εντελείς  τούς  νίονς  τιυν 
ανθρώπων  ύψωσης.  Τοντ  έοτιν,  ότιιν  ημάς  ιούς  νοιιιζοιιέ:νονς 
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ριον  χωνευόμενον,  πού  βγαίνει  μέσα  από  τον  κλίβανον 
τής  γης,  πού  έκαθαρίσθη  έπταπλασίως. 

3.  Είδες  πώς  δείχνει  το  άψευδές  καί  άληθές  μέ  την 
εικόνα  τής  ύλης;  Διότι,  όπως  ακριβώς  ό  άργυρος  πού 
έχωνεύθη  καί  έπυρακτώθη,  καί  πού  αύτό  τό  έπαθε  πολ¬ 
λές  φορές,  είναι  άπηλλαγμένος  από  κάθε  ξένην  ύλην 
καθαρισμένης  μέ  πολλήν  προσοχήν,  έτσι  καί  ή  άπόφασις 
τοϋ  Θεού.  «Σύ,  Κύριε,  είθε  νά  μάς  φύλαξης  καί  νά  μάς 
διατηρήσης  αβλαβείς  άπό  την  γενεάν  αύτήν,  άλλα  καί  εις 
τόν  αιώνα».  Άλλος,  «Είθε  νά  φυλάξης  αύτούς».  Άλλος, 
«Είθε  νά  φυλάξης  αύτά  καί  νά  διατηρήσης  έμας  άβλαβεΐς 
άπό  την  γενεάν  αύτήν  και  εις  τόν  αιώνα».  Άλλος,  «Μαζί 
μέ  την  αίωνίαν  γενεάν».  «Οι  άσεβεϊς  περιπατούν  γύρω 
μας  και  μάς  περιεκύκλωσαν».  Άλλος,  λέγει,  «Θά  περιπα¬ 
τήσουν».  Άλλος,  «Θά  περιπατήσουν  τριγύρω  μας  οι  άσε- 
βεϊς».  «Άλλ’  όσον  είναι  τό  ύψος  άπό  τό  όποιον  μάς  πα¬ 
ρακολουθείς,  τόσον  μεγάλη  είναι  ή  φροντίς  σου  διά  τούς 
υιούς  τών  ανθρώπων».  Άλλος  λέγει,  «  Όταν  ύψωθοϋν  οί 
περιφρονημένοι  τών  υιών  τών  άνθρώπων».  Άλλος,  «"Οσον 
είναι  τό  ύψος  άπό  τό  όποιον  μάς  παρακολουθείς  τόσον 
μεγάλη  είναι  ή  τιμή  σου  προς  τούς  υιούς  τών  άνθρώπων». 
Ό  δέ  έθραϊος  λέγει,  «Χάρμ  Ζολλώ,  λεβνή  Άδάμ». 

«Σύ,  Κύριε,  είθε  νά  μάς  φυλάξης  καί  νά  μάς  διατηρή- 
σης  άβλαβεΐς».  Πρόσεχε  πού  συνεχώς  καί  πάντοτε  κατα¬ 
φεύγει  εις  τόν  Θεόν  καί  ϋητεϊ  άπό  αύτόν  την  συμμαχίαν* 
καθ’  όσον  αύτή  ή  βοήθεια  είναι  πανίσχυρος  καί  δέν  διακό¬ 
πτεται  ποτέ.  Τίποτε,  λέγει,  άπό  τά  άνθρώπινα  πράγματα 
δέν  χρεια£όμεθα*  διότι  σύ  είσαι  έκεϊνος  πού  μάς  φυλάσσεις 
διαρκώς.  Τί  σημαίνει,  «Κύκλω  οί  άσεβεϊς  περιπατοΰσι» ; 
Κατά  μέν  τούς  έβδομήκοντα  έχει  την  σημασίαν  ότι  καί  άν 
άκσμη  μάς  κυκλώσουν  οί  ασεβείς,  τίποτε  δέν  θά  πάθωμεν* 
καθ'  όσον  μάς  φυλάσσεις  καί  μάς  εξυψώνεις  καί  μάς 
καθιστάς  ένδοξους.  Κατά  δέ  τόν  άλλον  ερμηνευτήν  πρέ¬ 
πει  νά  έννοήσωμεν  αύτό,  ότι  οί  ασεβείς  θά  έκδιωχθουν, 
όταν  θά  έξυψώσης  τούς  περιφρονημένους  έκ  τών  μίών 
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.  είναι  ευκαταφρόνητους,  τους  τεταπεινωιιένονς  δοζάσης,  άπο- 

Τ* 

...  στήσεις  αν  τους  και  δ  ι  ακρονοτ}.  Τ  ί  δέ  έστι ,  «Κατά  το  νψος 
.  οονυ;  VI  ντ/  τ  ον,  όμοιους  σον  έτιοί,ησ  ας,  ώς  άνϋ'ρώπφ  δυνα¬ 
τόν  είναι  όμοιον'  «Τϊοιήσωμεν  γάρ  άνθρωπον  κατ  εικόναν, 
υ>  φ ηοίν,  «ήμειέοαν  και  κα ιΤ  όμοίωοιν ».  Οπερ  γόο  εστιν  αυ¬ 
τός  εν  ουράνιο  τούτο  ημείς  έπι  της  γής'  και  ώσπερ  ουδείς 
αν  τον  άνοηεοος  άνω,  οντιος  ονδεϊς  επί  της  γης  τον  ζώου 
τούτου  κατά  την  αρετήν  όμοιος .  «Γίνεα$ε»?  ψησίν ,  όμοι¬ 
οι,  τον  Πατρός  υμών  τον  έν  ονρανοϊςν.  Και  τον  ονόματος 
δε  ήμϊν  μετέδωκεν  «Έγώ  είπα,  άεοί  εστε»,  φηοί,  «και  νϊοϊ 
·.  Υφίσπον  πάντες» .  Και  πάλι  ν'  «Τέΰ-εικά  οε  ιϊεόν  Φαρσών. 

«Και  δημιουργόν  είναι  έτνοίησε  κα)  σωματικών  και  άσω- 
:  μάτα>ν.  Και  νυν  μεν  την  κτίσιν  6  Μωνσης  μεταβάλλει ,  νυν 
δε  έτεροι  ετερα  στοιχεία *  ήμΐν  δε  επέταζε  ναόν  αντω  κτίζει)· 

•  ι 

15  ημάς  αυτούς.  Καν  τοίννν  ον  δημιονργης  ουρανόν ,  άλλα  δη- 
.  μιονργεΐς  ναόν  θεόν.  'ΕπεΙ  κα\  ουρανός  διά  τούτο  λαμπρός, 
επειδή  Θεόν  έχει  καιοικονντα  έν  ανιώ'  μάλλον  δέ  διά  Χρί¬ 
στον  και  ημάς.  « Σννήγειρευ  γάρ ,  φηοί,  «και  οννεκά ϋισεν  η¬ 
μάς  έν  δεξιά  έν  ιοις  οϋρανοϊς’  και  μείζονα  εδωκε  ποιεϊν  ών 
αυτός  έποίηοε.  «Τά  γάρ  σημεία »,  φησίν,  «ά  εγώ  ποιώ,  κάκεΐ- 
.  νος  ποιήσει,  και  μείζονα  τούτων  ποιήσει ».  Και  έπι  τής  Πα- 
.  λαιάς  ό  μεν  την  Μάλασσαν  μετέόαλεν,  ό  δέ  τον  ήλιον  εχαλίνου, 
6  δέ  την  σελήνην  .μένει ν  έκ,έλενοεν ,  ό  δέ  πάλιν  εις  εαυτόν  τάς 
■  ακτίνας  άπέστ^εφεν'  οι  δέ  παϊδες  έν  ι>)  καμίνω  τον  στοιχείου 


11.  Γεν.  1,  26. 

-  12.  Ματθ.  5,45. 

13.  Ψαλμ.  81, 6. 

14.  "Εξ.  7,  1. 

.·  15.  Α  ’  Κορ.  6,  19. 

16.  Έφ.  2,  6. 

17.  Ία».  14,  12 
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των  άνθρώπων.  Δηλαδή,  όταν  έμάς,  πού  θεωρούμεθα  πε- 
ριφρονημένοι  και  ταπεινωμένοι,  μας  δοξάσης,  άποκρούων 
καί  άπομακρύνων  αύτούς.  Τί  σημαίνει  δέ,  «Κατά  τό  ύψος 
σου»;  Έλέχθη  αντί  τού,  τούς  έκαμες  όμοιους  σου,  δσον 
είναι  δυνατόν  εις  τον  άνθρωπον  να  είναι  όμοιος  σου'  διότι 
λέγει*  «Ας  δημιουργήσωμεν  άνθρωπον  σύμφωνα  μέ  την 
εικόνα  μας,  ώστε  νά  γίνη  όμοιος  μας»11.  Διότι,  ό,τι  είναι 
ό  Θεός  εις  τον  ούρανόν,  αύτό  εϊμεθα  και  ήμείς  έπάνω  εις 
την  γην*  και  όπως  ακριβώς  δέν  είναι  κανείς  ανώτερος 
άπό  αυτόν  εις  τον  ούρανόν,  έτσι  κανείς  δέν  είναι  έπάνω 
εις  την  γην  όμοιος  μέ  αύτό  τό  Ζώον  ώς  προς  την  αρετήν. 
«Γίνεσθε»,  λέγει,  «όμοιοι  μέ  τον  ούράνιον  Πατέρα  μου»1*. 
Και  τό  όνομά  του  μάς  έδωσεν.  «Έγώ»,  λέγει,  «είπα  όπ 
είσθε  όλοι  θεοί  καί  υιοί  του  Ύψίστου»15.  Καί  πάλιν’  «Σέ 
κατέστησα  Θεόν  απέναντι  είς  τον  Φαραώ»14 

Καί  κατέστησε  τον  άνθρωπον  δημιουργόν  σωματικών 
καί  πνευματικών  πραγμάτων.  Καί  άλλοτε  μέν  ό  Μωυσής 
μεταβάλλει  τήν  κτίσιν,  άλλοτε  δέ  άλλοι  μεταβάλλουν  άλλα 
στοιχεία  τής  φύσεως*  ήμάς  δέ  μας  διέταξε  νά  κτίσωμεν 
τούς  έαυτούς  μας  ναόν  δι’  αύτόν.  Καί  αν  ακόμη  λοιπόν 
δέν  δημιουργής  ούρανόν,  όμως  δημιουργείς  ναόν  τοΰ  Θεού. 
Διότι  καί  ό  ούρανός  διά  τοϋτο  είναι  λαμπρός,  έπειδή  έχει 
τον  Θεόν  πού  κατοικεί  είς  αύτόν  μάλλον  δέ  έχει  καί  έμάς 
διά  τοϋ  Χριστού  κατοίκους  του15.  Διότι  λέγει,  «Μάς  άνέ- 


στησε  μαζί  μέ  τον  Χριστόν  καί  μάς  έκάθισεν  είς  τά  δεξιά 
του  είς  τούς  ούρανούς»1*,  καί  μάς  έπέτρεψε  νά  πράττω- 
μεν  μεγαλύτερα  άπό  έκεϊνα  πού  έπραξεν  έκεϊνος.  Διότι 
λέγεΓ  «Τά  σημεία  πού  έγώ  κάμνω  καί  εκείνος  θά  τά  κάμη, 
καί  μάλιστα  θά  κάνη  μεγαλύτερα  άπό  αυτά»17.  Καί  κατά 
τήν  έποχήν  τής  Παλαιός  Διαθήκης  άλλος  μέν  μετέβαλλε 
τήν  πορείαν  τής  θαλάσσης,  άλλος  έχαλιναγωγούσε  τον  ή¬ 
λιον,  άλλος  έπρόσταξε  τήν  σελήνην  νά  σταματήση,  καί 
άλλος  έστρεφεν  είς  τον  έαυτόν  του  τάς  ακτίνας  τοΰ  ήλιου* 
τέλος  οι  τρεις  παϊδες  μέσα  είς  τήν  κάμινον  μετέβαλλον 
τήν  ενέργειαν  τοϋ  στοιχείου  της  φωτιάς  καί  ένω  ή  φλόγα 
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την  ενέργειαν  ε7ΐέδησαν ,  και  μαινομένη  ή  φλόξ  έσίγα,  και 
δεδεμένη  έσύριζεν . 

Οϊδε  καί.  ϋηρία  αΐδεϊσιλαι  θεόν  φίλους *  καν  λιμός  ά- 
ναγκάζη,  φιλοσοφώ  τέρα  γίνεται.  Αϊδείσίϊωσαν  οί  γαστ  ρίμαρ- 
5  γοί  την  εγκράτειαν  ιών  θηρίων.  Λέοντες  είδον  ιόν  Δανιήλ , 
καί  έφιλοοόη  ηοα ι\  ήμεϊς  ιόν  Υιόν  τον  Θεόν  δλέποντες  ερ¬ 
χόμενον  προς  ημάς,  ον  φιλοσοφονμεν.  Εϊλοντο  εκείνοι  δια- 
φ&αρήναι  λιμώ ,  καί  μ  ή  άφασϋαι  του  σώαατος  τού  άγιον  η¬ 
μείς  όρώντες  γυμνόν  τόν  Χωριστόν  περιερχόμενον  καί  λιμώ 
10  τηκόμενου,  ον  δε  τα  περιττά  προίέμε&α,  άλλ'  έν  περιουσία 
ζώντες ψ  περιορώμεν  τους  αγίους.  ΊΙ  γή  πάλιν  έτέρο)  Θεόν 
φίλο)  τοσαυτα  προσηνεγκε  δώρα  έκ  ιών  οικείων  κόλπων,  το- 
σαντην  φοράν,  όσην  ουδέποτε  έμπροσθεν.  Και  τί  θαυμάζεις, 
εί  αυτοί  αϊδέοιμοι  ήοαν,  όπου  γε  καί  τα  Ιμάιια  αυτών,  κταϊ 
15  αί  σκιαι  δαίμοσιν  ήσαν  φοβεροί,  καί  ϋανάτω,  καί  νοσήματι; 
Και  άγγελοι  ήδέσ&ησαν  ά ν&ρώπονς,  καί  έτίμησαν  μειΤ  υπερ¬ 
βολής.  Πώς  γαρ  ονκ  έμελλαν ,  οί>ς  ό  Δεσπότης  αυτών  έτίμα; 
Καί  έν  τη  Παλαια  καί  έν  τη  Καινή  τοϋιό  έστιν  ϊδεϊν.  Δα), 
τούτο  λέγει9  «Κατά  τό  ύψος  σου  έπ ολνώρησας  τους  υΙούς  τώι 
20  ανύνώπων» . 


'Εννοήοαντες  τοίννν  ιό  μέγεϋος  τής  τιμής,  άςίαν  παρά- 
οχιομεν  την  υπέρ  τανιης  αμοιβήν ,  ϊνα  μή  τής  τιμής  ή  υπερ¬ 
βολή  έφόδιον  ήμϊν  τιμωρίας  γένηταυ  ής  ρνσΟείημεν  άπαντες 
οί  τε  διδάσκοντες  ταντα  και  οί  μαν&άνοντες ,  έν  Χριστφ  5/*/- 
25  (ήτϊι  7 φ  Κνρίφ  ημών,  φ  πρέπει  πα,ηα  δόζα,  τιμή  και  προοκν- 
νηοις  εις  ιοΐις  αιώνας  ιών  αιώνων.  Αμήν . 


18.  Έφ.  14,  21. 

19.  Ίησ.  Ν.  10,  10-14. 

20.  Δ’  Βαα.  20,  21.  . 

21.  Δον.  3,  23. 

22.  Δαν.  6,  22. 

23.  Ίώθ  42,  10. 

'  24.  Πράξ.  19  11-12  καί  5,  15, 
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έμαίνετο  εις  την  αρχήν  έπειτα  έοιγοϋσε  και  ενώ  ήτο  δε¬ 
μένη,  έσύριξεν. 

Καί  τά  θηρία  επίσης  γνωρίζουν  νά  αέβωνται  τούς  φί¬ 
λους  τοϋ  Θεού,  τά  όποια,  και  άν  ακόμη  τά  θερίξη  ή  πείνα, 
γίνονται  φιλοσοφικώτερα.  Ας  νοιώσουν  εντροπήν  οϊ  κοι¬ 
λιόδουλοι  σκεπτόμενοι  τήν  εγκράτειαν  των  θηρίων.  Λεον- 
τάρια  εϊδον  τόν  Δανιήλ  καί  έδειξαν  εγκράτειαν,  εμείς 
βλέποντες  τόν  Υιόν  τοϋ  Θεού  νά  έρχεται  προς  ήμάς,  δεν 
φιλοοοφοϋμεν.  Έπροτίμησαν  τά  λεοντάρια  να  πεθάνουν 
από  τήν  πείναν,  παρά  νά  έγγίσουν  τό  σώμα  τοϋ  αγίου, 
ένω  εμείς  Βλέποντες  γυμνόν  τόν  Χριστόν  νά  γυρίξη  εδώ 
καί  εκεί  καί  νά  λειώνη  άπό  τήν  πείναν,  ούτε  τά  περιττά 
δεν  τοϋ  προσφέρομεν,  άλλά,  ξώντες  πλουσιοπάροχα,  περι- 
φρονοϋμεν  τούς  άγιους.  Ή  γη  πάλιν  προσέφερεν  άπό  τούς 
κόλπους  της  εις  άλλον  φίλον  τοϋ  Θεοΰ  τόσα  πολλά  δώρο, 
τόσην  άφθονίαν  καρπών,  όσην  ποτέ  άλλοτε  προηγουμέ¬ 
νως"1.  Και  διατί  θαυμάζεις,  εάν  αύτοί  έτυχον  σεβασμοϋ, 
τήν  στιγμήν  ΒέΒαια  πού  καί  τά  ενδύματα  τών  άποστόλων 
καί  αί  σκιαί  των  ήταν  φοΒεραι  εις  τούς  δαίμονας  καί  εις 
τόν  θάνατον  καί  είς  τά  νοσήματα24;  Καί  οί  άγγελοι  έσεβά- 
σθησαν  τούς  άνβρώπους  καί  τούς  έτίμησαν  ύπερβολικά. 
Διότι  πώς  ήτο  δυνατόν  νά  μή  συμΒή  αύτό  είς  εκείνους  πού 
ό  Κύριος  αύτών  τούς  έτιμοϋσεν;  Αύτό  είναι  δυνατόν  νά 
τό  ίδή  κανείς  νά  συμΒαίνη  καί  είς  τήν  Παλαιόν  καί  εις 
τήν  Καινήν  Διαθήκην.  Διά  τούτο  λέγεΓ  «"Οσον  είναι  τό 
ύψος  άπό  τό  όποιον  μάς  παρακολουθείς  τόσον  μεγάλη  εί¬ 
ναι  ή  φροντίς  σου  διά  τούς  υιούς  τών  άνθρώπων». 

Σκεπτόμενοι  λοιπόν  τό  μέγεθος  τής  τιμής,  άς  προσ- 
φέρωμεν  άνταξίαν  άμοιβήν  ύπέρ  αύτής  τής  τιμής,  διά  νά 
μή  μάς  γίνη  ή  ύπερΒολική  αύτή  τιμή  όφορμή  τιμωρίας, 
τήν  οποίαν  εύχομαι  νά  άποφύγωμεν  όλοι  καί  οί  διδάσκον¬ 
τες  αύτά  καί  οί  διδασκόμενοι,  μέ  τήν  Βοήθειαν  τοϋ  Κυρίου 
ήμών  Ίησοϋ  Χριστού,  εις  τόν  όποιον  άνήκει  πάσα  δόξα 
και  τιμή  καί  προσκύνησις  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων. 
Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΙΒ'  ΨΑΛΜΟΝ 


«Ε  I  ς  τ  ό  τέλος  ψ  α  λ  μ ό  ς  τ  ώ  Λ  α  ν  ί  δ» . 
«Ε  η  ι  ν  ί  κι  ο  ς  ω  δ  η  τον  Δ  αν  ί  δ ».  Αλλος  χ 
5  ν  X  κ  ο  ς» . 


Αλλος, 


«Έως  πότε,  Κύριε,  έπιλήοι }  μον  εις  τέλος;».  Αλλος 
«Έκλανθάι ί]  μον  τ έλεον».  «Έως  πότε  άποοτ ρέψεις 
τό  πρόοίοπόν  οον  άπ  εμού;».  Αλλος,  «Κρύπτεις» . 
«'Έως  ιίνος  ϋήοομαι  ΰονλας  έν  ψνχή  μον;».  "Αλλος % 

10  «Τάξο)  γνώμας».  «Οδννας  έν  καρδία  μον  ημέρας 
και  ννκτός;»  3' Αλλος,  «Μέριμναν  έν  τη  διαινία  μον 
καθ'  ημέραν ». 

1.  Ον  μικρόν  και  τούτο  αγαθόν ;  τό  λαμδάνειν  αίοθηοιν 
τής  τον  Θεόν  λήθης.  Λήθην  ιιη  πάθος  είναι  νόμιζε,  άλ.λά 
15  την  έγκατ  άλειψιν.  ΤΤολλοΙ  γονν,  τούτο  παθόντες ,  ουδέ  αν  τ  ό 
τοντο  ϊσαοιν,  ονδέ  οδύρονται *  ούιος  6έ  ό  μακάριος  ον  μόνον 


αν  τό  ήδει,  άλλα  καί  τον  χρό  νοτ  άνελ.ογίζετο.  Τό  γάρ,  «Έως 
πότε ν,  δείκννντος  έστϊ  μακράν  όντα  τον  χρόνον  διά  τούτο  και 
οδύρεται  και  θρηνεί.  Σν  δέ  μοι  οκόπει  πώς  ονδαμον  βιωτι- 
20  κον  τίνος  ενεκεν  άλγεϊ ,  ονχ  υπέρ  χρημάτων,  ούχ  υπέρ  δό - 
ζης,  άλλ 5  νπερ  τής  εύνοιας  παντ  αχ  ον.  Και  πόθεν,  φηοίν,  £- 
γνω  ότι  έπελάθετο  αντον  ό  θεός;  Επειδή  ήδει  και  πότε  έ~ 
μέμνητο,  και  σαη  ώς  ήπίοτατο  τί  μέν  λήϋ'η,  τι  δέ  μνήμη *  ον 


! 


1 .  Είναι  ψαλμός  τοϋ  Δαυίδ  καί  έγράφη  πιθανόν  δταν  έδιώκετο 
ύπό  τοϋ  Σσούλ.  Αρχίζει  μέ  τό  παράπονσν  τοϋ  Δαυίδ  διό  τήν  δήθεν 
έγκατάλειψίν  του  ύπό  τοϋ  Θεοΰ,  καταλήγει  όμως  μέ  τήν  έκδήλωαιν 
της  έλπίδος  του  ότι  ό  Θεός  θα  τόν  έλευθερώσπ  από  τός  συνεχείς  θλίψεις. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΙΒ'  ΨΑΛΜΟΝ1 

Τίτλος1  «Εις  τό  τέλος,  ψαλμός  του  Δα  υ- 
ί  δ».  Άλλος  τίτλος,  «Επινίκιος  ωδή  του 
Δα  υ  ί  δ».  Άλλος,  «Ύ  π  έ  ρ  τής  νίκης». 

«  Εως  πότε,  Κύριε,  θά  μέ  έχης  λησμονημένον  τε¬ 
λείως;  ».  ’Άλλος  λέγει,  «Θά  μή  λησμονής  τελείως». 

«  Εως  πότε  θά  άποστρέφης  τό  πρόσωπόν  σου 
άπό  εμένα;».  Άλλος  λέγει,  «Θά  τό  κρύπτης». 

Έως  πότε  θά  συλλαμβάνω  σχέδια  καί  άποφάσεις 
εις  την  ψυχήν  μου;».  Άλλος  λέγει,  «Θά  θέτω 
άποφάσεις».  «Καί  θά  δοκιμάζη  ή  καρδία  μου  νύ¬ 
κτα  καί  ήμέραν  θλίψεις;».  "Αλλος  λέγει,  «Θά  κα¬ 
ταλαμβάνεται  άπό  καθημερινήν  μέριμναν  ή  σκέ- 
ψις  μου». 

1.  Δέν  είναι  καί  αύτό  μικρόν  άγαθόν,  τό  νά  αισθάνε¬ 
ται  κανείς  ότι  ό  Θεός  τόν  έλησμόνησεν.  Ώς  λήθην  δε  μή 
θεωρής  κάποιο  πάθος,  άλλά  την  έγκατάλειψιν.  Πολλοί 
βέβαια  πού  έπαθον  αύτήν  τήν  έγκατάλειψιν  οϋτε  τήν  άντι- 
λαμβάνονται,  οϋτε  οδύρονται  δΓ  αύτό,  ένω  ό  μακάριος 
αυτός  δχι  μόνον  τό  άντελήφθη  αύτό,  άλλά  καί  έσκέπτετο 
καί  τόν  χρόνον  τής  έγκαταλείψεως.  Διότι  τό,  «Έως  πό¬ 
τε»,  δείχνει  ότι  ήτο  μακρόν  τό  χρονικόν  διάστημα  τής 
έγκαταλείψεως  διά  τούτο  καί  οδύρεται  κα»  θρηνεί.  Σύ 
όμως  πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  πώς  εις  καμμίαν  περίπτωσιν 
δέν  λυπεΐται  έΕ  αιτίας  κάποιου  βιωτικοΰ  πράγματος,  δέν 
λυπεϊται  ύπέρ  χρημάτων,  οϋτε  ύπέρ  τής  δόΕης,  άλλά  παν¬ 
τού  λυπεΐται  πού  έχασε  τήν  εύνοιαν  τού  Θεού.  Καί  άπό 
πού,  λέγει,  άντελήφθη  ότι  τόν  έγκατέλειψεν  ό  Θεός;  Άπό 
τό  ότι  έγνώριζε  καί  πότε  είχε  τήν  συμπαράστασίν  του  και 
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καθάτιεο  οΐ  πολλοί  τών  άνθοοάκ.ον  όταν  πλοντώοιν,  όταν  εν- 
δοχιιιώοι  παοά  τοϊς  άνθοοιπυις,  όταν  αταοϊς  κατά  οονν  αηαν- 
τα  φέρηται,  όταν  τών  εχθρών  κρατώοι.  τότε  νομίίονοι  με- 
μνήοθαι  αντών  τον  θεόν,  διά  τοντο  αητέ  πότε  ανιών  έπιλατ- 
5  ϋάνειαι  ϊοαοιν.  Οί  γάρ  της  ηνήαης  το  οημείον  ονκ  εί  δότες, 
ουδέ  τό  της  λ  η  θ η  ς  έπίοτανται ,  ΚΙ  γάρ  ιά  της  φιλίας  ονμϋολα 
ονκ  έπίοτανται ,  ον  δε  τά  τής  εχΟρας  γ  ινώοκονοι .  Πολλών  γάρ 
τών  ταντα  εγόνκην  έπιλανθάνεται  ό  θεός ,  καί  μάλιατα  τον- 
των,  π7)ν  δε  εν  τ οΐς  έναντίοις  οντων  μέμνητα ι  πολλάκις.  Μνή- 
10  μ}])>  γάρ  ουδέ  οϊ'κο  . ιοιεί  παρά  τώ  Θεώ,  ώς  τό  αγαθόν  τι  ποι- 
εΐν,  τό  νήγειν,  τό  έγρηγορέναι ,  τό  αρετής  έπι  μελεΐηθατ  ϋ)ο- 
.7ίρ  ονν  λήθην  ονδέν  έτερον,  ώς  τό  εν  έιμιιρτ  ίαις  είναι  και 
πλεονες  ίαις  και  άρπαγαΐς. 

Και  ον  7 οίνον,  άγαπηπέ,  όταν  εν  ηνμφοραϊς  ής.  μη  λέγε , 
15  οτι  ’  έπελάθετό  μου  ο  θεός\  άλ/'  όταν  έν  άμαρτ ίαις  ής ,  και 
πάντα  οοι  κατά  οονν  φέοηται.  "VI  ν  γάρ  τοντο  ής  ειδώς,  τα- 
χέχος  άποοτήοη  τών  π ονηοών  πραγμάτων.  <έ'Ε(ος  πότε  άπο- 
οτρέ.φεις  τό  ποόοτοπόν  οου  απ'  έμον;».  Τοντο  επιτεταμένη  λή¬ 
θη.  VI πό  γάρ  τών  άνθρωηί ντον  ογηικ'ητον  τον  θεόν  τάς  ένεο- 
20  γειας  δείχννπι.  κα\  την  οργήν  αντοώ  και  την  κόλαοιν  γγτ- 
ρακτ7]ρίζει.  'Λποοτηέη  ει  δε  πάλιν  ό  θεός  τό  πρόοτοπον  αν¬ 
ιόν ,  όταν  άνάζια  ποάττωμεν  τών  έπιταγμάττον  αντον.  "Οταν 
γάρ  έκτείνητε,  ήπιοί,  τάς  χεϊοας  ύιιών,  άποοτρέψω  τους  ο¬ 
φθαλμούς  μου  άη  ’  πιών.  Ρώτα  και  ή  αϊτία.  1ί  γάρ  χώρες 
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έγνώριζε  σαφώς  τί  μέν  σημαίνει  έγκατάλειψις,  τί  δέ  συμ- 
παράστασις'  όχι  όπιος  ακριβώς  οί  περισσότεροι  άπό  τούς 
ανθρώπους,  πού  τότε  νομίζουν  ότι  τούς  ενθυμείται  ό 
Θεός,  όταν  πλουτοϋν,  όταν  εύημεροϋν  μεταξύ  τών  ανθρώ¬ 
πων,  όταν  όλα  τούς  έρχονται  όπως  αύτοι  τά  θέλουν,  όταν 
υπερισχύουν  τών  αντιπάλων  των'  διά  τούτο  ούτε  γνωρί¬ 
ζουν  αύτοι  πότε  τούς  εγκαταλείπει  ό  Θεός.  Διότι  εκείνοι 
πού  δέν  γνωρίζουν  την  άπόδειξιν  τής  ένθυμήσεως  και  συμ- 
παραστάσεως,  ούτε  τής  έγκαταλείψεως  γνωρίζουν.  Έάν 
δηλαδή  δέν  γνωρίζουν  τά  σύμβολα  της  φιλίας,  ούτε  τής 
έχθρας  γνωρίζουν.  Διότι  πολλούς  άπό  τούς  ανθρώπους 
και  κατ’  εξοχήν  αυτούς  πού  έχουν  αύτά,  τούς  λησμονεί  ό 
Θεός,  ενώ  έκείνους  πού  εύρίσκονται  εις  την  αντίθετον  κα- 
τάστασιν  τούς  ενθυμείται  πάντοτε.  Καθ’  όσον  τίποτε  δέν 
κάμνει  τόσον  πολύ  τον  Θεόν  νά  ένθυμήται  κάποιον,  όσον 
τό  νά  πράττη  άγαθά  έργα,  τό  νά  είναι  σώφρων,  νά  έπα- 
γρυπνή  διά  τό  καλόν  τής  ψυχής  του,  τό  νά  φροντίζη  διά 
τήν  άρετήν,  όπως  πάλιν  βέβαια  τίποτε  άλλο  δέν  συντελεί 
εις  τήν  έγκατάλειψιν  κάποιου  ύπό  τού  Θεού,  όσον  τό  νά 
ζή  μέσα  εις  τήν  άμαρτίαν,  τήν  πλεονεξίαν  καί  τάς  άρ- 
παγάς. 

Και  συ  λοιπόν,  αγαπητέ,  όταν  σέ  εύρίσκουν  αί  συμ- 
φοραί  νά  μη  λέγης,  ότι  'μέ  έλησμόνησεν  ό  Θεός’,  άλλά 
όταν  ζής  μέσα  εις  τήν  άμαρτίαν  και  όταν  όλα  σοϋ  έρχον¬ 
ται  όπως  τά  θέλεις.  "Αν  λοιπόν  τό  γνωρίζης  αύτό,  άμέσως 
θά  άπομακρυνθής  άπό  τάς  πονηρός  πράξεις.  «"Εως  πότε 
θά  άποστρέφης  τό  πρόσωπόν  σου  άπό  έμένα;».  Αύτό  είναι 
μεγίστου  βαθμού  έγκατάλειψις.  Διότι  ό  ψαλμωδός  δείχνει 
τάς  ένεργείας  τού  Θεού  άπό  τά  άνθρώπινα  σχήματα  καί 
άπό  αυτά  χαρακτηρίζει  τήν  οργήν  του  και  τήν  τιμωρίαν. 
Αποοτρέφει  δέ  πάλιν  ό  Θεός  τό  πρόσωπόν  του,  όταν 
πράττωμεν  ανάξια  άπό  τά  παραγγέλματά  του.  Διότι,  λέγει, 
όταν  απλώνετε  τά  χέρια  σας  πρός  έμένα,  θά  άποστρέψω 
ταύς  οφθαλμούς  μου  άπό  σάς.  "Επειτα  άναφέρεται  καί  ή 
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υμών  αίματος  πλήρεις».  Άλλα  και  τούτο  πάλιν  κηδεμονίας 
πολλής ,  και  ή  έγκατ άλειφις,  καί  ή  αποστροφή  τον  προοώπον’ 
ποιεί  δέ  τ οντο,  ίνα  σφοδρότερο ν  ημάς  έπισπάοηται.  Έπεί  καί 
εραστής  μανικδς  τον  έρώμενον  νπεοορώντα  άφίησι  καί  έγ- 
5  και αλιμπάνει  ονκ  έκδάλλων  αυτόν  τής  διάνοιας,  άλλα  έπι- 
στοέψαι  αυτόν  δονλόμενος,  και  έαντω  σννάψαι. 

Εϊπ ό>ν  δε  τήν  ά ποστροη  ήν,  λέγει  καί  τήν  λήΰην,  καί  τά 
έζ  αυτής  αντώ  πρ  οσγενόμενα.  Τι  να  δή  τ  αυτά  έοτιν;  'Ά  έπά- 
γει  λέγων*  «. Εως  τίνος  θηοομαι  δούλάς  έν  ψυχή  μον  μ  . 
10  "Ωσπερ  γάρ  ό  του  λ  ι  μένος  έςελϋών  πανί  αχόν  πλανά  ταμ  και 
ό  τον  η  ωτός  αποστερηθείς  πολλοίς  προοπταίει,  οντω  δή  και. 
ό  εις  λήιϊην  έ μπεσών  του  θεού,  φροντίσι,  καί  μερίμναις ,  κα\ 
όδύναις  έκδίδοται  δυμεκώς.  Ον  μικρόν  δέ  καί  τούτο  εις 
τό  τον  θεόν  έπιοτρέπμαι  προς  εαυτόν,  τό  μεριμνάν ,  τό  φρον- 
15  τίζειν  τό  τήκεσΰαι,  τό  όδννάσιίαι,  ιό  λόγον  ποιεϊσιλαι  αυτού 
τής  αποστροφής ,  καί  Παύλος  Κορινϋίοις  γράφιον  περί 

εαυτόν  φησν  « Καί  τις  έοτιν  ό  εύφραίνοπν  με,  εί  μή  ό  λυ πού¬ 
με  νος  ές  εμού ;».  Ον  μικρόν  γάρ  τούτο,  αγαπητέ,  κέρδος, 
τό  αίσθάνεοίΐαι  τής  αποστροφής  τον  θεόν,  ιό  άλγείν,  ιό  ό- 
20  δννάσϋαι.  Ονκο  γάρ  ανιόν  ταχέοις  προς  ίμιας  έπιστ ρέψομεν. 
ώ  Εως  πότε  νψωθήσεται  ό  έχϋρός  μον  επ'  εμέ;  1  Επί 6 λ ε- 
ψον,  εισακόυσαν  μου,  Κύριε  ό  θεός  μον .  Φώτισον  τούς  οφθαλ¬ 
μούς  μου.  μη  ποτέ  νπνο>σ«>  εις  ϋάνατον χ>.  "Ωσπερ  γάρ  άντε- 
γομένον  του  θεού,  καί  μειΤ  ημών  δντος,  τά  λυποννία  εκποδών 
25  άπαντα  γίνεται ,  όντως  άποστάντος  καί  έπιλαθομένον ,  καί  ψυχή 
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αιτία.  «Διότι  τά  χέρια  σας  είναι  γεμάτα  άπό  αίμα».  Αλλά 
και  αυτό  πάλιν  είναι  δείγμα  μεγάλης  κηδεμονίας,  καί  ή 
έγκατάλειψις  καί  ή  άποστροφή  τοϋ  προσώπου  του’  τό  κά- 
μνει  δέ  αύτό,  διά  νά  μάς  προσελκύση  περισσότερον.  Διότι 
καί  εραστής  μανιακός,  βλέπων  νά  τόν  περιφρονή  αυτός 
πού  άγαπά,  τόν  άφήνει  και  τόν  εγκαταλείπει,  χωρίς  νά  τόν 
βγάΕη  άπό  τήν  σκέψιν  του,  άλλ’  επειδή  θέλει  νά  τόν  κάνη 
νά  έπιστρέψη  καί  νά  τόν  προσκολλήση  εις  τόν  εαυτόν  του. 

Αφού  δέ  ώμίλησε  διά  τήν  άποστροφήν,  όμιλεϊ  καί  διά 
τήν  έγκατάλειψιν  έκ  μέρους  τοϋ  Θεού  καί  διά  τά  επακό¬ 
λουθα  αύτής  δΓ  αύτόν.  Ποια  λοιπόν  είναι  αύτά;  Αύτά  πού 
άναφέρει  εις  τήν  συνέχειαν.  «"Εως  πότε  θά  κάνω  σχέδια 
εις  τήν  ψυχήν  μου;».  Διότι  όπως  άκριβώς  εκείνος  πού 
θά  βγή  άπό  τόν  λιμένα  περιπλανδται  παντού,  καί  εκείνος 
πού  έχασε  τό  φως  του  σκοντάφτει  επάνω  εις  πολλά 
πράγματα,  έτσι  λοιπόν  καί  εκείνος  πού  έγκαταλείφθη  άπό 
τόν  Θεόν,  παραδίδεται  συνεχώς  εις  φροντίδας  καί  μέριμνας 
καί  όδύνας.  Δεν  είναι  δέ  καί  αύτό  μικρόν  πράγμα  τό  νά 
έπιστρέψη  τόν  Θεόν  πρός  τόν  έαυτόν  του,  τό  νά  μεριμνά, 
τό  νά  φροντίζη,  τό  νά  λειώνη,  τό  νά  πονά,  τό  νά  Εητή 
τόν  λόγον  τής  άποστροφής  τοϋ  Θεοϋ.  Πράγμα  πού  καί  ό 
Παύλος  λέγει,  γράφων  πρός  τούς  Κορινθίους  περί  τού 
έαυτού  του’  «Καί  ποιος  είναι  έκεϊνος  πού  προζενεΐ  χαράν, 
παρά  έκεϊνος  πού  λυπεϊται  έΕ  αιτίας  μου;».  Δέν  είναι 
λοιπόν  αύτό,  άγαπητέ,  μικρόν  κέρδος,  τό  νά  αισθάνεσαι 
τήν  άποστροφήν  τού  Θεού,  τό  νά  λυπήσαι,  τό  νά  πονής. 
Διότι  έτσι  θά  τόν  έπιστρέψωμεν  πρός  ήμάς. 

«"Εως  πότε  θά  ύψώνεται  έπάνω  άπό  έμένα  ισχυρότε¬ 
ρος  ό  έχθρός  μου;  Ρίψε  τό  βλέμμα  σου  έπάνω  μου,  είσά- 
κουσε  τήν  προσευχήν  μου,  Κύριε  ό  Θεός  μου.  Φώτισε 
τούς  οφθαλμούς  μου,  μή  τυχόν  καί  κυριευθώ  άπό  τόν 
ύπνον  τής  άμαρτίας».  Διότι  όπως  άκριβώς,  όταν  ό  Θεός 
είναι  πλησίον  μας  καί  μάς  βοηθή,  όλα  τά  δυσάρεστα  έΕα- 
φανίΕονται,  έτσι  όταν  φύγη  άπό  κοντά  μας  καί  μάς  λησμο- 
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\  διακόπτεται ,  και  καρδία  δδννάτ αι  και  οι  λνπουντες  έπεμδαί- 
νονοι,  και  πάντα  κρημνοί  και  οκόπελοι.  Σνγχωρεΐται  δε  ταν- 
τα  σνιιηερόπως,  άδοτε  διά  πάντων  δακνομένονς  τους  ραθν- 
μοιέρους  σπουδαιότεροι·  επανελθεί  ν ,  οι) εν  εξέπεοον.  « ΓΙαιδεν - 
5  οει  γάρ  σε»,  φησίν,  «η  ά ποοταοία  οον,  και  η  κακία  οον  έλεγ- 
ςει  οε».  'Ώοτε  κα\  η  εγκατάλειψης  τον  Θεόν  πρόνοιας  είδος 
έστ ιν.  'Όταν  γάρ  ποονοοη·  καί  κηδόηενυς  καταψρονήται,  ά- 
ψίησι  μικρόν  καί  έγκαιαλιμπάνει,  %να  τότε  της  ραθυμίας  έκ- 
ΰληθείοης,  σπουδαιότεροι  οί  ολίγιοροι  γεν  τον  ταμ 
10  άΕπίδλεψον,  φησίν,  ίδε  ιόν  εχθρόν  νφονμενον  έπ  εκε»*  καί 
εί  μη  διά  την  έμην  ταλαιπωρίαν,  αλλά  διά  την  εκείνον  άι/.αζο- 
νείαν  κα\  άπόνοιαν  εϊοάκονσόν  μου.  Καί  ιί  αιτείς;  Κρατήσαι 
κον  έχθρά>ν;  Ον  το  ντο  φηοιν,  αλλά,  η>ωτισθήναι  τους  τής  καρ¬ 
διάς  οφθαλμούς  άποδιωχθήναι  τό  οκότος  το  έπιχυθέν  μου  τώ 
15  διορατικώ  τής  ψνχής,  καί  σκότισαν  τον  νοητόν  οφθαλμόν ,  Τον- 
το  αιιώ,  «Φώτισαν  τους  οφθαλμούς  μου».  Μ  ή  ποτέ  είπη  ό 
εχθρός  μου»,  ίδών  με  κατ ενεχθέντα  εις  τον  τής  αμαρτίας  θά¬ 
νατον  « Οντως  ϊοχνοα  προς  αντόν ».  Κατεκράτησα  ανιόν ,  οπεο 
ήθελαν  ϊδεΐν ,  γέγονέ  μοι.  Τί  εστί)-,  «Ίσχνσα  προς  αντόνν ; 
'20  'Ότι  εϊ  καί  μή  άπς.ώς  Ισχυρός  εστιν,  αλλά  προς  εμέ  ισχυρός 
γέγονεν.  Ή  ημών  ήττα  ιοχυν  αντφ  περιτίθησιν,  Ισχυρόν 
άπ οψαίνει,  καί  κραταιόν,  καί  ακαταμάχητοι·. 

2,  'Ορας.  οτι  6ταν  άμαρτάνιομεν ,  ον  μόνον  έα ντους  καται- 
σχύνομεν,  άπόλλνμεν ,  εις  θάνατον  έ  μδ  άλλο  μεν  ^  αλλά  καί  τους 
25  εχθρούς  κραταιονς  καί  δυνατούς,  δι*  ών  ή ττήμεθα,  άνακ}/- 


Ιο.  Ίερ,  2.  1θ. 
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νήση,  και  ή  ψυχή  υποφέρει  καί  ή  καρδία  θλίβεται  καί  αυ¬ 
τοί  πού  μας  λυπουν  επεμβαίνουν  καί  παντού  προβάλλουν 
κρημνοί  καί  σκόπελοι.  Επιτρέπονται  δέ  όλα  αύτά  πρός  τό 
συμφέρον  μας,  ώστε  αύτοί  πού  είναι  περισσότερον  ραθυ- 
μότεροι,  πληγωμένοι  μέ  δλα  αύτά,  νά  έπιστρέφουν  έκεΐ 
από  όπου  έΕέπεσαν.  Διότι  λέγει,  «Ή  αποστασία  σου  άπό 
μένα  θά  σέ  τιμωρήση  και  ή  κακία  σου  θά  σέ  έλέγΕη>>ια. 

Ωστε  καί  ή  έγκατάλειψις  τού  Θεού  είναι  ένας  είδος  πρό¬ 
νοιας.  Διότι  όταν,  ένω  προνοεΐ  καί  φροντίζει  δΓ  ήμδς,  κα- 
ταφρονήτα»,  μάς  αφήνει  δι'  ολίγον  καί  μάς  έγκαταλείπει, 
ώστε,  αφού  άπομακρυνθή  άπό  ήμας  ή  ραθυμία,  νά  γίνουν 
οί  ράθυμοι  σπουδαιότεροι. 

«Ρίψε  τό  εύσπλαγχνικόν  σου  βλέμμα»,  λέγει,  «και  ϊδε 
τον  εχθρόν  μου,  πού  προβάλλει  έμπρός  μου  μέ  αλαζονεί¬ 
αν»,  καί  έάν  όχι  έ£  αιτίας  τής  ίδικής  μου  ταλαιπωρίας, 
τουλάχιστον  είσάκουσέ  με  έε  αιτίας  τής  άλαζονείας  έκεί- 
νου  καί  τής  παραφροσύνης.  Καί  τί  ζητείς;  Νά  συντρί- 
ψη  τούς  έχθρούς  σου;  Όχι  αύτό,  λέγει,  άλλά  νά  φωτίση 
τούς  οφθαλμούς  τής  καρδίας  μου,  νά  άποδιώξη  τό  σκότος 
πού  έκάλυψε  τήν  διορατικότητα  τής  ψυχής  μου  καί  έσκότισε 
τούς  πνευματικούς  οφθαλμούς  μου.  Αύτό  2ητώ,  «Φώτισε 
τούς  οφθαλμούς  μου,  μή  τυχόν  καί  είπή  κάποτε  ό  έχθρός 
μου,  βλέποντάς  με  νά  παρασύρωμαι  άπό  τον  θάνατον  τής 
αμαρτίας·  «Τόσον  πολύ  ύπερίσχυσα  αύτοϋ».  Ύπερίσχυσα 
αύτου,  εκείνο  πού  ήθελα  νά  ίδώ,  τό  εϊδα.  Τί  σημαίνει, 
«’Ίσχυσα  πρός  αύτόν»;  Ότι  δηλαδή,  αν  καί  δέν  είναι  εις 
τήν  πραγματικότητα  ισχυρός,  άλλά  άπέναντί  μου  κατέστη 
ισχυρός.  Ή  ίδική  μας  ήττα  προσθέτει  δύναμιν  είς  αύτόν, 
τόν  άποδεικνύει  ισχυρόν  καί  άκατάβλητον  καί  άκαταμά- 
χητον. 

2.  Βλέπεις,  ότι  όταν  άμαρτάνωμεν,  όχι  μόνον  τούς 
έαυτούς  μας  κατεντροπιά£ομεν,  καταστρέφομεν  καί 
θανατώνομεν,  άλλά  καί  τούς  έχθρούς  μας,  άπό  τούς  οποί¬ 
ους  νικώμεθα,  καθιστοϋμεν  ισχυρούς  καί  δυνατούς"  καί 
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διακόπτεται,  καί  χαοδία  οδννάτ αι  και  οί  άνποΰντες  έηεμδαι- 
ν  νονοί,  χολ  πάντα  κρημνοί  χαι  σκόπελοι.  λΣνγχοορεΐτ οπ  <5έ  ιόν¬ 
τα  σι ηιφερόνπυς,  (όσιε  διά  πάντων  δακνομένους  τους  ρα  θυ¬ 
μοί  έρονς  σπουδαιότερου  ιπανελδ εϊν.  υΰεν  εξέπεοον .  « ίΤαιδ  εν- 
5  σει  γάρ  σε»?  φησίν,  «//  αποστασία  οον9  και  ή  κακία  σοτ'  έλέγ- 

* 

ςει  σε».  "Ωστε  χμ\  η  έγκατά λεηγίς  τον  θεόν  πρόνοιας  εϊδός 
έστ ιν.  "Οταν  γάρ  προνοοη·  και  κηδόηενυς  καταφρονήται,  ά- 
φίησι  μικρόν  καί  έγκατ αλι σπάνει,  ϊνα  τότε  της  ραθυμίας  εκ- 

I 

βληϋείσης,  σπουδαιότεροι  οι  όλ ίγοχοοι  γένωνται. 

10  «Έπίβλεψον,  φηοίν,  'ίδε  τον  εχθρόν  νψονμενον  επ  εμέ»*  καί 
,  εϊ  μη  διά  την  έμην  ταλαιπωρίαν,  αλλά  διά  την  εκείνον  αλαζο¬ 
νείαν  καί  άπονο ιαν  εΐοάχονοόν  μου.  Καί  τί  αιτείς;  Κρατηοαι 
τών  έχθρύον;  Ον  το  ντο  φηοιν ,  αλλά,  <μθ)τ  ισθήναι  τους  τής  καρ¬ 
διάς  οφθαλμούς  άποδιωχβήναι  το  σκότος  τό  έπιχνθέν  μου  τώ 
15  διοοατικώ  τής  ψυχής,  καί  σκότισαν  τον  νοητόν  (χχ θαλμόν.  Τον- 
το  αιτώ,  «Φώτισον  τους  οφθαλμούς  μου ».  Μ  ή  ποτέ  είπη  υ 
εχθρός  μου» 9  ΐδών  με  κατ ενεχβένια  εις  τον  τής  αμαρτίας  θά¬ 
νατον  « Οντοτς  ϊσχνσα  προς  αυτόν)).  Κατεκράτηοα  ανιόν ,  8πεο 
ήϋελον  ίδεΐν,  γέγονέ  μοι.  Τί  έστ ιν9  ΤΤοχυοα  προς  αυτόν»; 
'ίΟ  '  0π  εϊ  καί  μή  άπλο>ς  Ισχυρός  έοτιν,  άλλά  προς  εμέ  ισχυρός 
γέγονεν.  'ΤΙ  ημών  ήττα  ισχνν  αντφ  περιτίθησιν ,  ισχυρόν 
άποψαίνει ,  καί  κραταιόν,  καί  ακαταμάχητου. 

2.  Όοας  ο  τι  8  ταν  άιιαοιάνοχιιεν,  ον  νάνον  έαυτονς  κατ  αι- 
σχννομεν,  άπόλλνμεν,  εις  θάνατον  έμΰάλλομεν,  άλλά  κυ.ί  τους 
Ϊ5  εχθρούς  κραταιονς  καί  δυνατούς ,  δύ  ών  ηπ ήμεϋα,  άνακη- 


1α,  Ίερ.  2,  19. 
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νήση,  καί  ή  ψυχή  ύποφέρει  και  ή  καρδία  θλίβεται  καί  αυ¬ 
τοί  που  μας  λυπούν  επεμβαίνουν  καί  παντού  προβάλλουν 
κρημνοί  καί  σκόπελοι.  Επιτρέπονται  δέ  όλα  αύτά  προς  τό 
συμψέρον  μας,  ώστε  αύτοΐ  πού  είναι  περισσότερον  ραθυ- 
μότεροι,  πληγωμένοι  μέ  όλα  αύτά,  νά  έπιστρέφουν  έκεϊ 
από  όπου  έΕέπεσαν.  Διότι  λέγει,  «Ή  αποστασία  σου  άπό 
μένα  θά  σέ  τιμωρήση  καί  ή  κακία  σου  θά  σέ  έλέγΕη»ια. 
"Ωστε  καί  ή  έγκατάλειψις  τού  Θεού  είναι  ένας  είδος  πρό¬ 
νοιας.  Διότι  όταν,  ένώ  προνοεϊ  καί  φροντίζει  δΓ  ημάς,  κα- 
ταφρονήται,  μάς  άφήνει  δΓ  ολίγον  καί  μάς  έγκαταλείπει, 
ώστε,  άφού  άπομακρυνθή  άπό  ήμάς  ή  ραθυμία,  νά  γίνουν 
οί  ράθυμοι  σπουδαιότερο». 

«Ρίψε  τό  εύσπλαγχνικόν  σου  βλέμμα»,  λέγει,  «καί  ϊδε 
τον  έχθρόν  μου,  πού  προβάλλει  έμπρός  μου  μέ  άλαΖονεί- 
αν»,  καί  εάν  όχι  έΕ  αιτίας  τής  ίδικής  μου  ταλαιπωρίας, 
τουλάχιστον  είσάκουσέ  με  έΕ  αιτίας  τής  άλαΕονείας  έκεί- 
νου  καί  τής  παραφροσύνης.  Καί  τί  Εητεϊς;  Νά  συντρί- 
ψη  τούς  έχθρούς  σου;  Οχι  αύτό,  λέγει,  άλλα  νά  φωτίση 
τούς  οφθαλμούς  τής  καρδίας  μου,  νά  άποδιώΕη  τό  σκότος 
πού  έκάλυψε  την  διορατικότητα  τής  ψυχής  μου  καί  έσκότισε 
τούς  πνευματικούς  οφθαλμούς  μου.  Αύτό  Εητώ,  «Φώτισε 
τούς  οφθαλμούς  μου,  μή  τυχόν  καί  είπή  κάποτε  ό  έχθρός 
μου,  βλέποντάς  με  νά  παρασύρωμαι  άπό  τον  θάνατον  τής 
άμαρτίας*  «Τόσον  πολύ  ύπερίσχυσα  αύτοϋ».  Ύπερίσχυσα 
αυτού,  έκεϊνο  πού  ήθελα  νά  ίδώ,  τό  είδα.  Τί  σημαίνει, 
«’Ίσχυσα  πρός  αυτόν»;  "Οτι  δηλαδή,  άν  καί  δέν  είναι  είς 
την  πραγματικότητα  ισχυρός,  άλλά  άπέναντί  μου  κατέστη 
ισχυρός.  Ή  ίδική  μας  ήττα  προσθέτει  δύναμιν  είς  αυτόν, 
τόν  άποδεικνύει  ισχυρόν  και  άκατάβλητον  και  άκαταμά- 
χητον. 

2.  Βλέπεις,  ότι  όταν  άμαρτάνωμεν,  όχι  μόνον  τούς 
έαυτούς  μας  κατεντροπιάΕομεν,  καταστρέφομεν  καί 
θανατώνομεν,  άλλά  καί  τούς  έχθρούς  μας,  άπό  τούς  όποι¬ 
ους  νικώμεθα,  καθιστούμεν  ισχυρούς  καί  δυνατούς·  καί 
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ρνττ  ομεν'  καί  ον  μόνον  ίου  το,  αλλά  και  έν  αγαλλιάσει  και 
ευφροσύνη  αυτούς  καθιστώ  μεν.  Βαβαί,  πόσης  άνοιας,  πόσης 
παρατ ύηξίας  τό  τοϊς  πολεμίοις,  καθ'  εαυτών  σνμμαγειν ,  καί 
τυΐς  λνπούσι.  και  ϋλίβουσιν  ημών  την  ητυχήν  ενφοαίνεσΰαι 
5  και  άγαλλιάσθαι  παρασκεύαζε π\  'Όρα  πόσα  άτοπα .  Δέον  νι¬ 
κάν  τον  εχθρόν  (*Η  οϋένησαν  γάρ  αί  ρομφαϊαι  αυτόν  εις  τέ¬ 
λος,  και  άπώλετο  ό  ασεβής),  δέον  νικάν ,  ήττώμεθα’  καί  ον 
νότον  τούτο,  αλλά  και  κραταών  καί  Ιοχνρόν  άποίραινάμεΰ α¬ 
χοί  ονδέ  μέχρι  τούτον  ϊσταται  ήμϊν  και  τά  τής  μανίας ,  καί 
10  7α  τής  έσχατης  νόσον,  άλλα  καί  τα  ε?ς  ευφροσύνην  αύτ ον  καί 
άγαλλίασιν  παρασκευαζόμενα.  'Όνττος  έσχατη  μέθη,  κ<ιΙ  κα¬ 
κόν  έσχατον  ή  αμαρτία.  <άΛ  γαλλιάσονται,  έάγ  σαλενθέου.  Τρία 
δικαιώματα  προσάγει  εις  τό  δυστοπήσαι  ο  προη ήη/ς  τον  Δε¬ 
σπότην ,  ο.7 ως·  έπιβλέφη,  καί  έπιστρέψη  τό  πρόσωπον  αυτού 
15  έ,φ  αυτόν,  καί  είσακούση  τής  δεήσεο)ς  ανιοιν  τό  κράτος  καλ 
την  ίογνν  τών  εχθρών,  καί  προ  τούτον  τό  νφαψα  καί  την 
έπαυοιν  αυτών,  καί  τρίτον,  την  ει Ηρροσνντ/ν  καί  άγαλλίασιν 
I  αυτών,  μονονουχι  λέγων,  ώς  εί  μή  διά  την  έμήν  δ έησιν,  διά 
την  έμήν  ταλαιπωρίαν  επιστρέφεις  μοι  τό  πρόσωπον  σου ,  Κύ - 
20  ριε ,  άά,λ'  ονν  διά  την  αλαζονείαν  τών  εχθρών,  διότι  επί  ίσχνϊ 
φρονονοι  μέγα *  διότι  έπιχαίρουσι  τοϊς  κακοϊς  μον,  έπιγελώ)- 
σί  μου  τω  πτώματι.  «ΕΙούικονσόν  μου,  φώτισον  τους  οφθαλ¬ 
μούς  μου».  'Άφελε  τον  βαθνν  ύπνον  έπ}  ταίς  έμαϊς  άμαρτί- 
αις,  ον  νπνώσας  παρά  βραχύ  προς  τ ον  τής  ψυχής  άπεινστα- 
25  ςα  θάνατον.  ΕΙ  γάρ  μόνον  άπό  τής  σής  ασφαλείας  σαλενθώ, 


2.  Ψαλμ.  9,7. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΙΒ  ΨΑΛΜΟΝ 


563 


όχι  μόνον  αύτό,  άλλα  και  τούς  κάμνομεν  νά  χαροϋν  και 
νά  εύφρανθοϋν.  Άλλοίμονον,  πόσης  ανοησίας  καί  πόσης 
παραφροσύνης  δείγμα  είναι  τό  νά  συμμαχοϋμεν  μέ  τούς 
εχθρούς  μας  έναντίον  τού  εαυτού  μας  καί  νά  κάμνωμεν 
νά  εύφραίνωνται  καί  νά  χαίρωνται  εκείνους  πού  λυπούν 
και  θλίβουν  την  ψυχήν  μας.  Πρόσεχε  πόσα  παράλογα  συμ¬ 
βαίνουν.  Πρέπει  νά  νικώμεν  τον  εχθρόν  («διότι  έΕησθέ- 
νησαν  τελείως  τά  όπλα  αύτού  καί  άπωλέσθη  ό  άσε- 
βής»'),  πρέπει  νά  τον  νικώμεν,  άλλ*  όμως  νικώμεθα*  καί 
όχι  μόνον  αύτό,  άλλά  καί  τον  άναδεικνύομεν  δυνατόν  καί 
ισχυρόν*  καί  δέν  σταματούν  μέχρις  έδώ  αί  συνέπειαι  τής 
μανίας  μας  καί  τής  φοβέρας  αύτής  νόσου,  τής  άμαρτίας, 
άλλά  καί  κάμνομεν  τον  έχθρόν  μας  νά  ευφραίνεται  καί 
νά  χαίρεται.  Πράγματι  ή  άμαρτία  είναι  ή  πιό  φοβερή  μέθη 
καί  τό  χειρότερον  κακόν.  «Θά  σκιρτήσουν  άπό  άγαλλία- 
σιν  οί  έχθροί  μου,  έάν  κλονισθώ  καί  άνατραπώ».  Τρεις 
άΕιώσεις  προβάλλει  ό  προφήτης  θέλων  νά  προσελκύση 
τήν  βοήθειαν  τού  Κυρίου*  πρώτον  νά  ρίψη  τό  προστατευ¬ 
τικόν  βλέμμα  του  εις  αύτόν  καί  νά  στρέψη  τό  πρόσωπόν 
του  εις  αύτόν,  είσακούων  τήν  προσευχήν  του'  δεύτερον 
προβάλλει  τήν  δύναμιν  καί  τήν  ίσχύν  τών  έχθρών,  καί 
πριν  άπό  αύτά  τήν  άλαΕονείαν  καί  τήν  έπαρσιν  αύτών, 
καί  τρίτον,  τήν  εύφροσύνην  καί  τήν  άγαλλίασιν  αύτών* 
είναι  δηλαδή  ωσάν  νά  λέγη'  έάν  δέν  στρέψης.  Κύριε,  τό 
πρόσωπόν  σου  προς  έμένα  έΕ  αιτίας  τής  παρακλήσεώς 
μου  καί  τής  ταλαιπωρίας  μου,  άλλ'  όμως  στρέψετο  έΕ 
αιτίας  τής  άλαζονείας  τών  έχθρών,  διότι  καυχώνται  πάρα 
πολύ  διά  τήν  δύναμίν  των*  διότι  χαίρονται  μέ  τάς  συμφο¬ 
ράς  μου,  καί  γελούν  χλευαστικά  διά  τήν  πτώσιν  μου. 
«Είσάκουσέ  με,  φώτισε  τούς  οφθαλμούς  μου».  Αφαίρεσε 
τον  βαθύν  ύπνον  εις  τον  οποίον  έπεσα  έΕ  αιτίας  τών 
άμαρτιών  μου,  τον  ύπνον  πού  μέ  έκυρίευσε  δΓ  ολίγον  καί 
άπέβη  εις  θάνατον  τής  ψυχής  μου.  Διότι,  έάν  κλονι- 
σθώ  μόνον  καί  άνατραπώ  άπό  τήν  άσφάλειάν  σου,  αύτοί 
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χαρά  αίηοις  καί  μεγαλανχία,  καί  ισχύς  τούτο  νομίζεταΐ' 
και  τούτο )  μέγα  φρο νονοί,  καί  εισίν  άνύπο  ιστού  άν  δέ  εις 
θάνατον  κατενεχϋώ }  τί  ονκ  αν  οντοι  ποιήσειαν; 

Ορας  ιόν  προφήτην,  πώς  ηγείται  μεγίοτην  ζημίαν,  καί 
5  ονόεν  κολάοεως  και  τιμωρίας  έλαττον,  τό  ενφράναι  τον  κοι¬ 
νόν  έχϋρόν,  τό  ισχυρόν  ανιόν  όψϋήναι ,  τό  υψηλόν  δόξαι.  ΕΙ 
γάρ  μή  καί  μέγιστα  καί  αφόρητα  ηγείτο  ταϋτα  κακά,  ονκ 
άν  αυτά  προνδάλλετο  είς  παράκλησιν  τον  Θεού ,  καί  προς 
τό  έπιστιάσασϋαι  την  ενμένεΐαν  αντ ον.  Ον τω  ποιώμεν  καί 
10  ημείς,  καί  σκοπώ  μεν  καί  άγωνιζώμεϋα^  όπως  μη  υψώσω  μεν 
τον  έχϋρόν ,  όπως  μή  ισχυρόν  δείξωμενΛ  όπως  μή  ενφράνω- 
μεν,  άλλα  τουναντίον,  κ,αί  ταπεινόν \  καί  έςσνϋενημένον,  καί 
άοϋενή,  καί  κατηφή,  καί  σκνϋρωπόν  έργασώμεϋα.  "Αν  γάρ 
κατορϋονντας  ϊδοι  τούς  άμαρτ άνοντας,  πάντα  άμα  ταϋτα  γί- 
15  νεται.  <<Εγώ  δέ  επί  τω  ελεεί  σου  ήλπιοαυ.  Τί  ονν  κατορϋώ- 
οας ,  ταϋτα  αιτείς ,  έπ ιδλέψαι  πάλιν  εις  σέ,  εϊοακονσαί  οον 
της  δεήοεως,  φωτισϋηναί  σου  της  διάνοιας  τους  όφϋαλμονς ; 
πόϋεν  δέ  σοι  ταϋτα;  Οί  μεν  άλλοι ,  φησίν,  εί  τι  καί  είτιεϊν 
εγοιεν ,  λεγ  έχωσαν  έγιο  δέ  εν  οίδα,  εν  λέγω,  έκεί  μ  ον  πά- 
20  σαν  ηρτησα  τήν  ελπίδα ,  εκείνο  προβάλλομαι Λ  τό  έλεός  οον , 
τήγ  φιλανθρωπίαν  οον .  (λ Εγώ  δέ »,  φησίν,  « επί  τφ  έλέει  οον 
ήλπισα ». 

Είδες  ταπεινοφροσύνην  προφήτου;  είδες  ευγνωμοσύνην 
άνδρός;  Κ  αία  οι  μύρια  χατορϋώ  ματα  έγων,  καί  αυτών  δν - 
25  νάμενος  δνσωπηοαι  τόν  Θεόν,  ονδέν  τούτων  λέγει,  άλλ 9  επί 
μόνον  τό  έλεος  τον  Θεού  καταφεύγει.  "Ωστε  δ  ήλον  οτι  καί 
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θά  χαροΰν  και  θά  καυχηθούν  και  θεωρείται  αύτό  δύναμις' 
διά  τούτο  μεγαλοφρονούν  και  είναι  άνυπόφοροι*  άν  όμως 
καταντήσω  εις  θάνατον,  τί  θά  ήτο  εκείνο  πού  δεν  θά  τό 
έκαμνον; 

Βλέπεις  τον  προφήτην  πώς  θεωρεί  μεγίστην  ζημίαν 
και  όχι  μικροτέραν  άπό  τήν  κόλασιν  και  τήν  τιμωρίαν, 
τήν  εύφροσύνην  τού  κοινού  εχθρού,  τήν  έπίδειζιν  τής 
δυνάμεώς  του  καί  τήν  ύψηλοφροσύνην  του.  Διότι  έάν  δεν 
τά  έθεωρούσεν  αύτά  ώς  μέγιστα  και  άνυπόφορα  κακά,  δέν 
θά  ήτο  δυνατόν  νά  προθάλλη  αύτά  πρός  παράκλησιν  τού 
Θεού  και  προσέλκυσιν  τής  εύνοιας  του.  "Ετσι  άς  κάμνω- 
μεν  καί  ήμεϊς,  καί  άς  έπαγρυπνούμεν  καί  άς  άγωνιΕώμεθα, 
νά  μή  γίνωμεν  αιτία  έξυψώσεως  τού  έχθρού  μας,  νά  μή 
τόν  παρουσιάσωμεν  ισχυρόν,  νά  μή  τον  εύφράνωμεν,  άλλ’ 
άντιθέτως  νά  τόν  καταστήσωμεν  καί  ταπεινόν  και  έΕουθε- 
νωμένον  και  ασθενή  και  στεναχωρημένον  καί  σκυθρωπόν. 
Διότι  έάν  συμβή  ό  Θεός  νά  ίδή  τούς  άμαρτωλούς  νά  τά 
κατορθώνουν  αύτά,  άμέσως  όλα  αύτά  πραγματοποιούνται. 
«Έγώ  όμως  έστήριζα  τήν  έλπίδα  μου  εις  τό  έλεος  σου». 
Διατί  λοιπόν  μετά  τάς  τόσας  έπιτυχίας  σου  Εητεϊς  αύτά, 
νά  ρίψη  πάλιν  τό  βλέμμα  του  είς  έσένα,  νά  άκούση  την 
προσευχήν  σου,  νά  φωτίση  τούς  πνευματικούς  οφθαλμούς 
σου;  Τί  είναι  έκεΐνο  πού  σέ  κάνει  νά  τά  λέγης  αυτά;  Οι 
μέν  άλλοι,  λέγει,  έάν  έχουν  νά  είποϋν  κάτι,  άς  τό  είποΰν, 
εγώ  όμως  ένα  πράγμα  γνωρίζω  καλά,  ένα  λέγω,  έκεϊ  έ- 
στήριΕα  όλην  τήν  έλπίδα  μου,  έκεΐνο  προβάλλω  πρός  ύπερά- 
σπισίν  μου,  τό  έλεος  σου,  τήν  φιλανθρωπίαν  σου.  «Έγώ 
όμως»,  λέγει,  «έστήριξα  τήν  έλπίδα  μου  είς  τό  έλεος  σου». 

Είδες  ταπεινοφροσύνην  προφήτου;  Είδες  εύγνωμοσύ- 
νην  άνδρός;  Μολονότι  έχει  άπειρα  κατορθώματα  και  μέ 
αύτά  ήμπορεϊ  νά  παρακαλέση  τόν  Θεόν  πρός  έπιτυχίαν 
τών  αιτημάτων  του,  τίποτε  άπό  αύτά  δέν  λέγει,  άλλά  κα¬ 
ταφεύγει  μόνον  είς  τό  έλεος  τού  Θεού.  "Ωστε  γίνεται 
φανερόν,  ότι  και  όταν  τά  λέγη  αύτά,  όπως  τό,  «Έάν  τό 
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δτε  τατ/τα  λέγει  ώς  ιό,  «Ει  έποίηοα  τοντο»,  « ΕΙ  άνταπέδωκα »·, 
και  τά  τοίαν τα,  εις  πολλή)·  ανάγκην  τον  είπεΐν  έμπεσών,  ταν- 
τα  λέγει·  ής  μη  πο.ρονσης  ουδέν  έκείνοον  φησίν,  άλλα  τό  έ¬ 
λεος  και  την  η.  ιλανΟρωτιίαν  τ ον  θεόν  αντί  πάπης  ικετηρίας 
5  προβάλλεται,  ΕΙτα  πεποιϋώς ,  οτι  της  έλπίδος  ον  ψενοϋήσεται, 
έπάγεί'  <<  Αγαλλιάοοεται  ή  καρδία  μου  επί  τώ  σωτηρίψ  σου». 
Είδες  ενέλπιδα  ψυχήν;  'Ήιησε,  και  πριν  ή  ?Λ6η,  ώς  λαβών 
ευχαριστεί ,  και  ά δει  τώ  θεφ ,  κα\  πάντα  τά  προειληψόια  δια- 
πράιτεται, 

10  ΓΓόϋεν  δέ  ούτως  ήν  ενελπις;  Άπδ  πολλής  ενγνο)μοσννης, 
άπδ  πολλής  σπονδής  τής  περί  την  αϊτηοιν  ή  δει  δτι  όντως 
αΐχονμένου  Θεός  εισακούει,  άπδ  πολλής  τής  έν  τή  καρδία 
θέρμης  και  κινήοεως.  "Ωσπερ  ονν  οί  νωϋρώς  καί  παοειμέ- 
νως  αϊσονμενοι ,  και  λαβόντες,  μόλις  τής  δο>ρεάς  έπαισϋά- 
15  νονται ,  ονιοτς  οί  συνεπ  πεταμένη  προϋνμία  και  σπονδή  την  αί- 
τησιν  ποιούμενοι ,  καί  προ  τον  λαβεϊν,  άπδ  τής  κατ'  αυτούς 
οφοδράς  καί  καϋαράς  διαΟέοεως,  ώς  λαΰόντες ,  εχονσι  τον 
δώρον  σνναίσϋησιν,  τής  ίϊείας  αντοίς  χάριτος  τήν  ευφροσύ¬ 
νην  προεντιϋείοης·  καί  ενχαριστονσι  διά  τοντο,  και  τον  λα - 
20  βειν  έγγνς  καΰεστ ήκασιν.  «Ά  γαλλιάσεται  ή  καρδία  ιιον  επί 
τώ  σωτήριο )  σου».  Τοντο ,  φηοί,  τήν  έμήν  ευφραίνει  ψυχήν , 
τό  πασά  σου  τής  σωτηρίας  τνχειν'  τήν  ψνχήν  ευφραίνει ,  οτι 
ταντης  εϊ  ον  σωτηρία. 

Είδες  αγαλλίασης  καί  άγαλλίασιν;  άγαλλίασιν  έχ&ρών 
25  έπί  πτώματι,  καί  άγαλλίασιν  ψυχής  επί  οικεία  σωτηρία:  Ε- 


3.  ψσλμ.  7?  4  -  5. 
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έκαμα  αυτό»,  «  Εάν  ανταπέδωσα  ό,τι  μοϋ  ανταποδίδουν 
οι  εχθροί»5,  καί  τά  παρόμοια,  τά  λέγει  αύτά  επειδή  εύρέθη 
εις  μεγάλην  ανάγκην  νά  τά  είπή,  όταν  όμως  αύτή  ή 
άνάγκη  έξέλειψε,  τίποτε  άπό  εκείνα  δεν  λέγει,  αλλά  προ¬ 
βάλλει,  αντί  οποιοσδήποτε  άλλης  ικεσίας,  τό  έλεος  καί 
τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Θεοϋ.  Έπειτα  πιστεύων  άπόλυτα, 
ότι  δεν  θά  διαψευσθή  ή  έλπίς  του,  προσθέτει*  «Θά  γεμίση 
άπό  χαράν  καί  άγαλλίασιν  ή  καρδία  μου  άπό  τήν  έκ  μέρους 
σου  σωτηρίαν  μου».  Είδες  αίσιόδοξον  ψυχήν;  Έζήτησε, 
και  πριν  άκόμη  λάβη,  εύχαριστεϊ  ωσάν  νά  έλαβε,  και  δο¬ 
ξολογεί  τόν  Θεόν  καί  πραγματοποιεί  όλα  έκ  των  προτέρων. 

Άπό  ποϋ  όμως  ήτο  τόσον  πολύ  αισιόδοξος;  Άπό  τήν 
πολλήν  ευγνωμοσύνην  του,  άπό  τήν  πολλήν  έπιμονήν  του 
εις  τό  αίτημά  του'  έγνώριζεν  ότι  ό  Θεός  εισακούει  έκεί- 


νους  πού  τού  ζητούν  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον,  όταν  τό  αίτη¬ 
μά  των  γίνεται  μέ  όλην  τήν  θέρμην  και  τήν  δύναμιν  τής 
καρδίας  των.  Όπως  άκριβώς  λοιπόν  έκεϊνοι  πού  παρα- 
καλοϋν  διά  κάτι  μέ  πολλήν  νωθρότητα  και  άδιαφορίαν  και 
τό  λαμβάνουν,  μόλις  μετά  δυσκολίας  αισθάνονται  τήν  δω¬ 
ρεάν,  έτσι  καί  έκεϊνοι  πού  παρακαλοϋν  μέ  πάρα  πολύ  με¬ 
γάλην  προθυμίαν  καί  έπιμονήν,  καί  πριν  άκόμη  λάβουν,  έξ 
αιτίας  τής  καθαρός  καί  πάρα  πολύ  μεγάλης  διαθέσεώς  των, 
συναισθάνονται  τό  δώρον  ωσάν  ήδη  νά  τό  έλαβον,  διότι 
έχει  πλημμυρίσει  ή  καρδία  των  έκ  τών  προτέρων  άπό  τήν 
εύφροσύνην  τής  θείας  χάριτος'  και  εύχαριστοϋν  δΓ  αύτό 
τόν  Θεόν  καί  εύρίσκονται  πλησίον  έκείνου  πού  έζήτησαν 
διά  νά  τό  λάβουν.  «Θά  γεμίση  άπό  χαράν  και  άγαλλίασιν 
ή  καρδία  μου  διά  τήν  έκ  μέρους  σου  οωτηρίαν  μου».  Αύ¬ 
τό,  λέγει,  γεμίζει  άπό  χαράν  τήν  ψυχήν  μου,  τό  νά  έπι- 
τύχω  τήν  σωτηρίαν  μου  άπό  έσένα*  γεμίζει  τήν  ψυχήν 
άπό  χαράν  καί  εύφροσύνην,  διότι  σύ  είσαι  ή  σωτηρία  της. 

3.  Είδες  τήν  μίαν  άγαλλίασιν  καί  τήν  άλλην  άγαλλία- 
σιν;  τήν  άγαλλίασιν  τών  έχθρών  διά  τήν  πτώσιν  του  ευσε¬ 
βούς  καί  τήν  άγαλλίασιν  τής  ψυχής  διά  τήν  σωτηρίαν  της; 
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κείνη  τ ον  πονηρού,  αντη  ιών  σωζομένων.  Εκείνη  λνμη  καί 

τον  δοκοννιος  άγαλλιάοΟαι,  και  έφλ  ω  ηγαλλιάιο'  αντη  σω- 

τ  ηοία  και  άνάκληοις  τον  άγαλλκο  μενού.  Τ  αν  την  την  άγαλ- 

λίαοιν  και  ευφροσύνην  ενφρανΟώμεν  και  άγαλλιασώμε&α,  ε- 

5  κείνην  δε  φύγω  μεν,  και  δδελ.νξώμείία.  «'Ά,οω  τώ  Κνρίφ  τώ 

ενεργετήσαντί  με,  και  ψαλώ  τό  όνομα  Κυρίου  τον  νψίστον». 

Μνημόσυνου,  ρησί,  της  ευεργεσίας  ιαύ της  ωδήν  άναδήσω  τώ 

Κνρίφ  ότι  ενηργέτησέ  με,  έταπείνωσε  τον  έχ&ρόν ,  αισχύνης 

έπλήρωσεν ,  άσϋενή  έπήλεγξεν ,  είσήκονσε  της  δεήσεώς  μου , 

ΤΟ  έπέστρεφε  τό  πρόσοιπον  αυτόν  επ  εμέ,  την  άχλνν  και  τον  ζό- 
* 

ρον,  δι'  ών  προς  τον  ϋάνατον  έφερόμην,  διασκεδάσ ας*  και 
επί  τώ  σωτηρίω  ανιόν  άγαλλιώ  μένος,  (ώσπερ  τι  μνημείου 
ανεξάλειπτου,  την  ωδήν  ταύτην  των  εις  εμέ  ευεργετημάτων 
άνατίΰημι,  ον  νυν  μόνον  άδων  αυτήν  καί  άνελίσσων  τοΐς  λο- 
15  γισμοϊς  τάς  ευεργεσίας,  αλλά  και  εις  ιόν  έξης  χρόνον  άσω 
και  ψαλώ)  τώ  υνόματι  Κυρίου ,  άνεπίληστον  έν  τη  ψυχή  περι¬ 
φερών  τής  ευεργεσίας  τό  μέγεΰος .  'Η  τοιαντη  τοίννν  τμνχή 

* 

οτ}  μόνον  κακοί  ς  έμπα  ρείσα  ρύεται  ραδίως  τώ>ν  κάκτον,  άλλα 
και  άσνμαλεστέρα  γίνεται,  εις  τό  μηκέτι  >τοίς  ό^τοίοις  περιπεοε ϊν. 
20  "Οταν  γάρ  επί  μνήμης  αεί  φέοη  την  ευεργεσίαν ,  δήλον  ότι 
και  τά  δυσχερή  επί  μνήμης  έχει,  τον  άπαλλ,αγείσα  έτνχε  τής 
ευεργεσίας.  'Έγων  δέ  και  την  μνήμην  τα>ν  κάκτον,  άναλογί- 
ζεται  έπιμελοτς,  πόϋεν  ταντ α  σννέπεσεν  αύτώ,  καί  διά  ποιαν 
αιτίαν  εις  τό  τοιοντον  σννηνέχ&η  κακόν  κα\  άναλωγιζόμενος 
.25  λοιπόν  τειχίζει  παν ταχόϋεν  έαυιόν ,  ίνα  μή  επί  τάς  όμοιας 
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Ή  πρώτη  είναι  άγαλλίασις  τοΰ  πονηρού,  ενώ  ή  δευτέρα 
εκείνων  πού  σώζονται.  Εκείνη  είναι  καταστροφή  και  εκεί¬ 
νου  πού  νομίζει  ότι  άγάλλεται  και  εκείνου  διά  τό  όποιον 
ένοιωθεν  άγαλλίασιν,  ένώ  αύτή  είναι  σωτηρία  και  είναι 
συνεχής  ή  άγαλλίασις  έκείνου  πού  την  νοιώθει.  Αυτήν 
τήν  άγαλλίασιν  καί  εύφροσύνην  άς  εύφρανθώμεν  και  άς 
άγαλλιασώμεθα,  ενώ  έκείνην  άς  τήν  άποφύγωμεν  καί  ας 
τήν  άποστραφώμεν.  «Θά  ψάλλω  ύμνους  εύχαριστίας  είς 
τον  Κύριον  πού  μέ  εύηργέτησε  και  θά  δοξολογήσω  τό 
όνομα  τού  Κυρίου  μου  τού  Ύψίστου».  Είς  άνάμνησιν,  λέ¬ 
γει  αύτής  τής  εύεργεσίας  θά  ψάλλω  ύμνον  εύχαριστίας 
είς  τον  Κύριον,  διότι  μέ  εύηργέτησεν,  έταπείνωσε  τον 
έχθρόν  μου,  τον  κατεντρόπιασε,  τον  κατέστησεν  άνίσχυ- 
ρον,  είσήκουσε  τήν  προσευχήν  μου,  έστρεψε  τό  εύσπλαγ- 
χνικόν  πρόσωπόν  του  πρός  έμένα,  και  διεσκόρπισε  τήν 
πυκνήν  ομίχλην  και  τό  σκοτάδι  διά  των  οποίων  ώδηγού- 
μην  πρός  τόν  θάνατον'  νοιώθων  λοιπόν  άγαλλίασιν  διά  τήν 
σωτηρίαν  μου  έκ  μέρους  αύτοϋ,  ώσάν  κάποιο  μνημεΐον 
αιώνιον  άφιερώνω  αύτόν  τόν  ύμνον  εύχαριστίας  διά  τάς 
εύεργεσίας  πού  έγιναν  είς  έμένα,  ψύλλων  αύτόν  τόν  ύ¬ 
μνον  καί  άναλογιζόμενος  αύτάς  τάς  εύεργεσίας,  όχι  μό¬ 
νον  τώρα,  άλλά  καί  είς  όλην  τήν  ζωήν  μου  θά  ύμνώ  καί 
θά  δοξολογώ  τό  όνομα  τού  Κυρίου  φυλάσσων  είς  τήν  ψυ¬ 
χήν  μου  άλησμόνητον  τό  μέγεθος  τής  εύεργεσίας.  Ή 
παρομοία  λοιπόν  ψυχή  όχι  μόνον,  παραδοθείσα  είς  τά 
κακά,  έλευθερώνεται  εύκολα  άπό  τά  κακά,  άλλά  γίνεται 
καί  πιό  άσφαλής  ώστε  ποτέ  πλέον  νά  μή  περιπέση  είς 
παρόμοια  κακά.  Διότι  όταν  συνεχώς  ψέρη  είς  τήν  οκέψιν 
της  τήν  εύεργεσίαν,  είναι  όλοφάνερον  ότι  καί  τά  δυσάρε¬ 
στα  ένθυμεϊται,  άπό  τά  όποια  άπηλλάγη,  δεχθεϊσα  τήν  εύ- 
εργεσίαν.  Ενθυμούμενος  δέ  καί  τά  κακά,  σκέπτεται  μετά 
μεγάλης  προσοχής,  πώς  τού  συνέβησαν  αύτά  καί  διά  ποιαν 
αιτίαν  περιέπεσεν  είς  αύτό  τό  κακόν,  καί  σκεπτόμενος 
λοιπόν  αύτά  άσφαλίζει  άπό  παντού  τόν  εαυτόν  του,  ώστε 
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πεοιενεγβή  σιαιρ υράζ'  οντοο  τε  λοιπόν  ιόν  εαυτόν  6 Ιον  κα¬ 
λώς  ρνϋμίζο καί  παιδαγοογτ~)ν,  καί  τώ  ρνσαμέηο  πολλίρ' 
άνομολογεϊ  την  γάοιν'  ώοπερ  ενοε  ονο την,  οντω  και  φύλακα 
διά  παντός  εχειν  εν  τοϊς  μέλλουοιν  έξαιιονμενος. 

5  Τούτην  ζηλ ώοιομεν  καί  ήμεις^  καν  τινι  τι αοαουοώμεν 
άμαοτήματ  ι ,  ταχέως  άνανήψωμεν,  καί  π οιηοώμε$α  ιό  πτώμα 
πρόφαοιν  άοφα. λείας,  καί  αφορμήν  τον  μηκέτι  άμαρτάνειν . 
Πο)ς  ονν  π οιήσεις;  ’ Έχεις  διδάσκαλον  τον  Δαυίδ.  II μαρ¬ 
ίες;  Μη  ννοτάζης  επί  τη  αμαρτία,  αλλά  διανάστηθν  έννόη- 
10  αον  αντίκα,  ότι  άπέοτρεφεν  ο  Θεός  τό  προοωπον  από  οον, 
ότι  έπελάΟ'ετά  οον'  είπα  κ.λανοον ,  οτέναξον,  λούοον  καΕ  έκά- 
οτην  νύκτα  την  κλίνην  σον  δάκρυαι,  άποπήδησογ  από  ιών 
εργαζομένων  τΐ/ν  ανομίαν.  Καί  ταντα  γάρ  μαθήματα  τον  Δαυ¬ 
ίδ.  Είπε  μετ'  αν  τ  ο  ν'  «"Εως  πότε.  Κύριε ,  έπιλήστ]  μον  εις  τέ- 
15  λος;  έπος  πότε  άποστρέφεις  τό  προοωπον  οον  άτι’  έμον;  Ειπέ 
μη  τη  γλώσοη,  άλλα  πολν  πρότερον  τη  καρό  ία*  είπε  καί  τά 
άλλα  δικαιώματα  τον  Δαυίδ.  "Οταν  είπης  πάντα ,  έλπιοον  ε¬ 
πί  τό  έλεος  αυτόν ,  έλπιοον,  μ'η  διάκοι Οης.  «Ό  γάρ  διακρτνό- 
μενοςν,  ιη )]οί « έο/κε  κλύδωνι  θαλάσσης  άνεμιζομένω  καί  ρι- 
20  πιΐομένω.  Μ  ή  γάρ  οίέοθ  α>,  τρηοίν  /  ό  ιοιούτος,  ότι  λήφεταί 
τι  παρά  θεόν.  'Α ν'ηρ  γάρ  δ ίψυχοζ,  άκατάοτατος  εν  πάοαι  ταϊς 
όδοΐς  αυτόν». 

*  Ελπιοον  ονν  επί  τό  έλεος  αυτού,  μηδέν  διακριθείς,  καί 
ιεύξη  πάντως  τής  αϊτήοεως'  τυχών  δέ  μ  ή  γένη  άγνωμων 
25  περί  ιόν  ευεργέτην  καί  άχάριοτος,  άλλα  ποίηοον  μ νημεϊον  τής 
ευεργεσίας ,  καί  άνάθες  αυτό  ευγάριοιον  ιώ  Δεοπότη  ωδήν. 
ν Ισως  αυτός  ονκ  οιδας  ουνθεκναν  σνγκάλεοον  τους  πένητας 


4.  Ίακ.  1,8-8. 
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νά  μή  περιπέση  είς  παρόμοιας  συμφοράς-  κατ’  αύτόν  λοι¬ 
πόν  τον  τρόπον  ρυθμίζει  όπως  πρέπει  τον  βίον  του,  άσκεϊ 
τον  εαυτόν  του  και  αναγνωρίζει  μεγάλην  εύγνωμοσύνην 
εις  τον  σωτήρα  του'  όπως  ακριβώς  εύρε  σωτήρα,  έτσι  ζη¬ 
τεί  νά  έχη  παντοτινόν  φύλακα  διά  την  μελλοντικήν  ζωήν  του. 

Αύτήν  τήν  ψυχήν  ας  μιμηθώμεν  καί  ήμεϊς,  και  αν  παρα- 
συρθώμεν  άπό  κάποιο  άμάρτημα,  αμέσως  νά  συνέλθωμεν 
καί  ας  καταστήσωμεν  τήν  πτώσιν  μας  αιτίαν  μελλοντικής 
ασφαλείας  καί  άφορμήν  ώστε  ποτέ  νά  μή  άμαρτάνωμεν. 
Πώς  βέβαια  θά  τό  έπιτύχης;  "Εχεις  διδάσκαλον  τον  Δαυίδ. 
Ήμάρτησες;  Μή  σέ  κυριεύση  ό  ύπνος  τής  άμαρτίας,  άλλά 
σήκω  έπάνω’  σκέψου  άμέσως,  ότι  άπεμάκρυνεν  ό  Θεός  άπό 
σένα  τό  πρόσωπόν  του,  ότι  σέ  έγκατέλειψεν’  έπειτα  κλαϋσε, 
στέναζε,  λούσε  κάθε  νύκτα  τό  κρεββάτι  σου  μέ  δάκρυα,  άπο- 
μακρύνσου  άπό  έκείνους  πού  διαπράττουν  τήν  ανομίαν.  Διότι 
καί  αύτά  είναι  μαθήματα  τοΰ  Δαυίδ.  Είπε  μαζί  μέ  αύτόν' 
«  Εως  πότε,  Κύριε,  θα  μέ  έχης  τελείως  λησμονημένον ;  έως 
πότε  θά  άποστρέφης  τό  πρόσωπόν  σου  άπό  εμένα;».  Τά 
λόγια  αύτά  νά  τά  είπής  όχι  μέ  τήν  γλώσσαν,  άλλά  πολύ 
περισσότερον  μέ  τήν  καρδίαν’  είπε  καί  τάς  άλλας  δικαίας 
απαιτήσεις  τού  Δαυίδ.  "Οταν  τά  είπής  όλα,  έλπισε  εις  τό 
έλεος  του,  έλπισε  χωρίς  νά  άμφιβάλης.  «Διότι  εκείνος  πού 
αμφιβάλλει»,  λέγει,  «ομοιάζει  μέ  κύμα  τής  θαλάσσης  πού  τό 
παίρνει  ό  άνεμος  καί  τό  πηγαίνει  όπου  θέλει.  74  Ας  μή  νομίζη, 
λέγει,  ό  παρόμοιος  άνθρωπος  ότι  θα  λάβη  κάτι  άπό  τον  Θε¬ 
όν.  Διότι  ό  δίγνωμος  άνθρωπος  είναι  άκατάστατος  είς  ό- 
λας  τάς  περιπτώσεις  τής  ζωής  του»1. 

Στήριζε  λοιπόν  τήν  έλπίδα  σου  είς  τό  έλεος  αύτοΰ, 
χωρίς  καμμίαν  άμφιβολίαν,  καί  οπωσδήποτε  θά  έπιτύχης 
τήν  έκπλήρωσιν  τής  αίτήσεώς  σου·  όταν  όμως  τό  έπιτύχης 
μή  γίνης  άγνώμων  προς  τον  εύεργέτην  καί  αχάριστος,  άλ¬ 
λά  στήσε  μνημεϊον  τής  εύεργεσίας  καί  πρόσφερέ  το  είς 
τον  Κύριον  ώς  εύχαριστήριον  ύμνον.  "Ισως  ό  ίδιος  νά  μή 
γνωρίζηο  νά  συνθέσης  ύμνον"  κάλεσε  τούς  πτωχούς,  χρη- 
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και  χρήσαι  τάς  γλώσσας  ανιών ,  καί  οοι  παρασκεύασαν.  Εν 
Ίο9ι  δτ ι  ήδίτο  τής  Δ ανιδικής  ωδής  ταύτην  άκούσεχαι,  ήν  υπέρ 
σου  έκεϊνοι  μελωδήσονσιν.  " Ωσπερ  γάρ  ή  άπδ  διαφόρων  χορ¬ 
δών  της  μονήρους  ήδιον  μέλος  αποτελεί,  ον χω  και  ή  χών 
5  πενήχων  εκ  διαφόρων  ούσα,  ιώ  είσακούοντι  τής  φωνής  χών 
πενήχων  Θεφ  ήδν  τι  και  εράσμιον  ηχήσει.  Στήσον  σεανχώ 
και  Θεώ  τοιοντον  μνημεϊον,  ανχώ  μέν  υπόμνημα  τής  εύργε- 
αίαςτ  σαυτώ  δέ  άπόδειξιν  χής  ευχαριστίας ,  τής  ευγνωμοσύ¬ 
νης,  σύμβολου  τής  διηνεκούς  μνήμης,  ήν  έγκάρδιον  εχων  άεί} 
10  καχενϋννέ  σου  τον  βίον  μάλλον  δέ  κατενϋννωμεν,  ϊνα  γενώ- 
μεάα  και  τής  έκεϊάεν  άξιοι  κληρουχίας  τώγ  άγα&ών,  έν  Χρι¬ 
στώ  Ιησού  χώ  Κνρίω  ήμών}  φ  ή  δόξα  και  χό  κράτος  εις  τους 
αιώνας  ιών  αιώνων.  9 Αμήν. 
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σιμοποίησε  τάς  γλώσσας  αύτών  καί  κάμε  αύτάς  νά  ένερ- 
γοϋν  δΓ  εσένα.  Νά  είσαι  βέβαιοα  ότι  τήν  ώδήν  αυτήν, 
πού  εκείνοι  θά  μελωδήσουν,  θά  τήν  άκούσπ  μέ  μεγαλυτέ- 
ραν  εύχαρίστησιν  άπό  τήν  Δαυίδικην  ώδήν.  Διότι  όπως 
άκριβώς  παράγει  πιο  εύχάριστον  μέλος  τό  πολύχορδον 
όργανον  άπό  τό  μονόχορδον,  έτσι  καί  ή  ώδή  των  πτωχών 
πού  βγαίνει  άπό  πολλά  στόματα,  θά  άκουσθή  μέ  πιο  γλυ¬ 
κύ  και  έλκυστικόν  τρόπον  άπό  τον  Θεόν  πού  εισακούει 
τήν  φωνήν  των  πτωχών.  Στήσε  διά  τόν  εαυτόν  σου  καί 
διά  τόν  Θεόν  ένα  τέτοιο  μνημεϊον,  πού  διά  μέν  τόν  Θεόν 
θά  άποτελή  ύπόμνησιν  τής  εύεργεσίας,  διά  τόν  έαυτόν  σου 
δέ  άπόδειΕιν  τής  εύχαριστίας,  τής  εύγνωμοσύνης,  σύμβο- 
λον  τής  συνεχούς  άναμνήσεως,  καί  έχων  αύτήν  πάντοτε 
μέσα  εις  τά  βάθη  τής  καρδίας  σου,  ρύθμιζε  τόν  β/ον  σου 
σύμφωνα  μέ  αύτήν,  μάλλον  δέ  άς  κατευθύνωμεν  όλοι 
μας  τόν  βίον  μας  σύμφωνα  μέ  αύτήν,  διά  νά  γίνωμεν  άΕιοι 
καί  τής  κληρονομιάς  τών  ούρανίων  άγαθών,  διά  τού  Κυ¬ 
ρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  εις  τόν  οποίον  άνήκει  ή  δόΕα 
καί  ή  δύναμις  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ 
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«"Ον  τ ρόποι·  έπιποΟεϊ  ή  ελατός  έπι  τάς  πηγάς  τών  ν- 
όάτων)).  Και  τίνος  χάριν  6  ψαλμός  εις  ιόν  βίογ  είσε - 
5  νεχΰεις  μεν  ωδής  ψάλλεται.  Και  περί  τής  τον  θεόν 
/ ιακρσ&νμίας . 

1.  ' Υμείς  μεν  ημάς  έίϊα υμάζετε  πρώην,  δτε  ιόν  περί  του 
Μελχιοεδεκ  έκινήοαμεν  λόγον ^  έπι  τφ  μήκει  των  εϊρημένων, 
εγώ  δε  υμάς  έίλαύμαέον  επι  τη  τής  άκροάοεως  προϋνμία  τε 
10  και  οννέοει,  καί  ότι  μακοοτέρον  του  λόγον  ποοελίλόντος,  μέχρι 
τέλους  παοηκολονίλήσα τε  ήμΐν'  καίτοι  γε  ον  μάκρος  ην  ό  λό¬ 
γος  μόνον ,  άλλα  και  δυσχέρειαν  είχε  πολλήν.  Άλλ'  οντε  τό 
μήκος  οντε  η  δυσκολία  την  υμετέραν  ηλεγςε  προθυμίαν.  Φέ¬ 
ρε  ονν  νμιν  αμοιβήν  άποδώμεν  εκείνου  του  πόνου,  οαφεοιέ- 
15  ραν  προς  υμάς  σήμερον  ποιηοάμενοι  την  διάλεξιν.  Ουδέ  γάρ 
έπιτείνειν  έχει  δει  την  διάνοιαν  των  α>5 ροατοιν,  διαρρήγννται 
γάρ  ταχέως,  οντε  χαλάν  άει  και  άνιέναν  κα)  γάρ  εντενΰεν 
άργοτέρα  γίνεται  πάλιν,  Δ  ιό  ποίκιλλε ιν  χρη  το  τής  διδασκα¬ 
λίας  είδος α  και  ιών  μεν  πανηγνρικωτέροον,  νυν  δέ  άγωνιοτι- 
20  κωτέρων  άπτεσΰαι  λόγων. 

"Ώσπερ  ονν  τότε  ελεγον,  ότι  οί  ποιμένες ,  ιών  λύκων  έπιόν- 
τιον  τη  ποίμνη,  την  σύριγγα  αφέντες,  την  σφενδόνην  μεταχει- 
οίζονιαι,  οντο)  νυν  δι)  πασελάονσών  των  έοοτών  των  Ιονδαι- 
κών,  οι.  λύκων  απάντων  εισΐ  χαλεπότεροι,  την  ση  ενδόνην  πά- 
25  λ ιν  αφέντες,  έπ\  την  σύριγγα  έπανίωμεν,  και  τούς  άγο>νιστι~ 


1.  Ο  ψαλμός  αυτός  έγράφη  άπό  κάποιον  απόγονον  του  Κορέ, 
που  τιμωρήθη  αυστηρώς  ΰπό  τοΰ  θεοϋ  διότι  ήσέθησε  (Άριθμ.  Κεψ.  16), 
άλλ’  ή  οικογένεια  αύτοϋ  επί  τών  ημερών  του  Δαυίδ  απέκτησε  μεγάλην 
επιρροήν  καί  άνέδειΕε  πολλούς  άνδρας  ώς  κοί  βασιλέα  ακόμη  τόν 
Ίωοαψάτ  (Πρθλ.  Α'  Παραλ.  9,  19'  26,  Β’  Παραλ.  20,  19  κ.ά.).  Είναι 
ψαλμός-  διδακτικός.  Ό  συντάκτης  αύτοϋ,  όπως  έΕάγεται  άπό  τό  πε* 
ριεχόμενον,  εύρίακεται,  γράφων  αύτόν,  μακράν  τών  Ιεροσολύμων  καί 
τοΰ  ναοϋ,  τόν  οποίον  ποθεί  νό  ίδή.  “Ισως  συνέβη  ούτό  όταν  έδιώκετο 
ό  Δαυίδ  υπό  τοΰ  Άβεσσαλώμ  καί  έγκατέλειψε  τά  Ίεροοόλυμα,  συνώ- 
δευσε  δέ  αύτόν  ώς  φυγάς  καί  ό  ουνεΕόριστος  ποιητής  τοΰ  ψαλμοΰ. 

Ια.  Μελχισεδέκ’  βασιλεύς  καί  ίερεύς  τών  Εβραίων,  πού  ηίιλόγηαε 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΜΑ  ΨΑΛΜΟΝ1 


«Ή  ψυχή  μου,  Κύριε,  σέ  ποθεί,  όπως  ακριβώς  ή  δι- 
ψασμένη  έλαφος  ποθεί  και  τρέχει  προς  τάς  πη- 
γάς  των  ύδάτων».  Διά  ποιον  λόγον  είσήχθη  ό 
ψαλμός  αύτός  εις  καθημερινήν  χρήσιν,  ψαλλόμε¬ 
νος  μετά  μέλους.  ’Αναψέρεται  δέ  εις  την  μακρο- 
θυμίαν  τού  Θεού. 


1.  Σείς  μέν  μέ  έθαυμάζετε  όταν  εις  άλλην  προηγου- 
μένην  φοράν  ώμίλησα  διά  μακρών  περί  τού  Μελχισεδέκια, 
έγώ  όμως  έθαύμα£α  έσας  καί  τήν  έπιθυμίαν  καί  διά  την 


σύνεσιν 


μέ  τήν  οποίαν  μέ  ήκούετε,  καί  ότι, 


άν  και  έμα- 


κρύνθη  ή  ομιλία,  μέ  παρηκολουθήσατε  μέχρι  τέλους'  άν 
καί  βέβαια  δέν  ήτο  μόνον  μακρά  ή  ομιλία,  άλλά  καί  είχε 
πολλάς  δυσκολίας.  "Ομως  ούτε  τό  μήκος  τής  ομιλίας,  ού¬ 
τε  ή  δυσκολία  έμείωσε  τήν  προθυμίαν  σας.  Εμπρός  λοι¬ 
πόν  νά  άμείψωμεν  έκεϊνον  τον  κόπον  σας,  κάμνοντες  εις 
έαάς  πιο  κατανοητήν  σήμερον  τήν  ομιλίαν.  Διότι  ούτε 


πρέπει  συνεχώς  νά  κρατώμεν  τεταμένην  τήν  προσοχήν 
τών  ακροατών,  καθ'  όσον  αύτή  πολύ  γρήγορα  διασπάται, 
ούτε  νά  τήν  διασπώμεν  συνεχώς  καί  νά  τήν  χαλαρώνωμεν, 
καθ'  όσον  μέ  τον  τρόπον  αύτόν  γίνεται  πάλιν  πιο  οκνηρή. 
Διά  τούτο  πρέπει  νά  ποικίλλωμεν  τον  λόγον  τής  διδασκα¬ 


λίας,  καί  άλλοτε  μέν  νά  χρησιμοποιοϋμεν  πανηγυρικωτέ- 
ρους  λόγους,  άλλοτε  δέ  άγωνιστικωτέρους. 

Όπως  άκριβώς  λοιπόν  έλεγον  τότε,  ότι  οί  ποιμένες, 


όταν  οί  λύκοι  είσορμήσουν  εις  τήν  ποίμνην,  άφήνοντες 
κατά  μέρος  τον  αύλόν,  χρησιμοποιούν  τήν  σφενδόνην, 
έτσι  λοιπόν  τώρα,  άφοΰ  έπέρασαν  αί  έορταί  τών  Ιουδαίων, 
πού  είναι  φοβερώτεροι  άπό  όλους  τούς  λύκους,  άφοΰ 


τόν  Αβραάμ  μετά  τήν  μάχην  εναντίον  τοΰ  Χοδολογομόρ  καί  άλλων  βα¬ 
σιλέων  (Γεν.  14,  17-20),  άγενεαλόγητος  κοί  θεωρείται  ώα  προτύπω- 
οις  τοΰ  Ίηοοΰ  Χρίστου  (Έβρ.  5,  10). 
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κωτέρονς  άναπανοαντες  λόγους,  ετέρων  τινών  σαφέστερων 
άψώμεθα,  την  κιϋάραν  αυτήν  τον  Δαυίδ  μεχαχε χριζόμενοι, 
καί  την  νπακοήν  είς  μέσον  άγοντες ,  ήν  άπαντες  νπεψάλαμεν 
χ ήμερον.  Τις  ούν  έσιιν  ή  νπακοή;  « "Ον  τρόπον  έπιποθεϊ  ή 
5  ελαφος  έτιϊ  τάς  πηγάς  ιών  νδάτων,  όντως  έπιποθεΐ  ή  ψυχή 
μου  προς  σέ,  ό  Θεός».  Μάλλον  δέ  άναγκαίον  εϊπείν  .τρώτο>’, 
τίνος  ένεκεν  6  ψαλμδς  είς  τον  βίον  εισενήνεκται  τον  ήμέιε- 
ρον ,  και  μετ  ροδής  μάλιστα  αντη  ή  προυρη τεία  λέγεται.  Τίνος 
ονν  ενεκεν  λέγεται  μεώ  ωδής ,  άκονσον.  Πολ/ωνς  τών  α Γ¬ 
ΙΟ  θρώπων  κατιδών  ό  Θεός  ραϋνμοτέρους  όντας,  καί  τιρός  την 
ιών  πνευματικών  άνάγνωοιν  δυαχερώς  έχοντας ,  και  τον  έ- 
κεϊΰεν  ονχ  ήδέως  νπομένον τας  κάματον  /  ποθεινότεροι*  ποιήσαι 
τον  πόνον  ο  ον  λό μένος  και  τον  καμάτου  ιήν  αίσθησιν  νποτεμέ- 
σθαι,  μελωδίαν  άνέμιξε  νή  προφητεία ,  ϊνα  τώ  ρνθμώ  του 
15  μέλους  ηητχαγο)γονμενοι  πάνιες ,  μετά  πολλής  τής  προθυμίας 
τους  ιερούς  άναπέμπ ωσιν  αύτώ  νάνους . 


Ονδέν  γάρ,  ονδέν  όντως  άνίατησι  ψυχήν ,  και  πτεροι , 
κα\  τής  γής  απαλλαχτεί,  και  τών  τον  σώματος  απολύει  δε¬ 
σμών,  και  φιλοσοφειν  ποιεί  κα\  πάντων  καταγελάν  τών  βιω - 
20  τικών,  ώς  μέλος  συμφωνίας  κα\  ρνϋμφ  συγκείμενον  θειον 
άσμα .  Οντω  γοΰν  ημών  ή  φνσις  προς  τα  άσματα  καί  τά  μέλη 
έχει  κα\  οικείως ,  ώς  καί  τά  νπομάζια  παιόία  κλανθμν- 
ριζόμενα  καί  δνσχεραίνον τα,  ονιω  κατακοιμίζεσθαι.  Λ I  γουν 
τίτθαι  έν  ταϊς  άγκάλαις  αυτά  6αοτάζουσαΐ}  π ολλάκις  άπιούσαί 
25  τε  καί  έπανιονσαι,  καί  τινα  αντοϊς  και επάδονοαι  άσματα  παι- 


2.  Ύπακοή'  είναι  στίχος  ψαλμικός  πού  έπαναλαμβάνετοι  καί  ψάλ¬ 
λεται  άπό  δλον  τό  έκκλησίασμσ. 
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άφήαωμεν  καί  πάλιν  την  σφενδόνην,  άς  έπιστρέψωμεν  εις 
τον  αυλόν,  και  διακόπτοντες  τούς  άγωνιστικωτέρους  λό¬ 
γους,  άς  χρησιμοποιήσωμεν  άλλους  πιό  κατανοητούς  και 
σαφείς,  μεταχειριζόμενοι  την  κιθάραν  αυτήν  τού  Δαυίδ, 
και  άς  άναφέρωμεν  τήν  ύπακοήν2,  πού  όλοι  σήμερον  έψάλ- 
λομεν  χαμηλοφώνως.  Π οία  λοιπόν  είναι  ή  ύπακοή;  «"Ο¬ 
πως  ακριβώς  ή  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  προς  τάς  πηγάς 
των  ύδάτων,  έτσι  καί  ή  ψυχή  μου  ποθεί  εσένα,  Θεέ 
μου».  Μάλλον  δέ  είναι  ανάγκη  νά  είποΰμεν  πρώτα, 
διά  ποιον  λόγον  ό  ψαλμός  αυτός  είσήχθη  υπό  τής  Εκ¬ 
κλησίας  μας  εις  καθημερινήν  χρήσιν  καί  μάλιστα  λέγεται 
αύτή  ή  προφητεία  καί  μελωδική.  ’Άκουσε  λοιπόν  διατί  λέ¬ 
γεται  αυτή  μελωδική.  Επειδή  προεϊδεν  ό  Θεός  ότι  πολλοί 
άπό  τούς  ανθρώπους  είναι  ραθυμότεροι  και  αισθάνονται 
δυσφορίαν  άκούοντες  πνευματικά  αναγνώσματα  καί  δεν 
ήμπορούν  νά  ύπομείνουν  μέ  εύχαρίστησιν  τον  κόπον  τής 
άκροάσεως  αύτών,  θέλων  νά  καταατήση  πιό  ποθητόν  καί 
εύχάριοτον  τον  κόπον  αύτόν  καί  νά  έλαττώση  τού  κόπου 
τήν  αίσθησιν,  άνέμειζε  τήν  μελωδίαν  μέ  τήν  προφητείαν, 
ώστε,  ψυχαγωγούμενοι  όλοι  μέ  τον  ρυθμόν  τής  μελωδίας, 
να  άναπέμπουν  προς  αύτόν  τούς  ιερούς  ύμνους  μέ  μεγα- 
λυτέραν  προθυμίαν. 

Διότι  τίποτε,  τίποτε  δέν  άνυψώνει  τόσον  τήν  ψυχήν, 
δέν  τήν  άναπτερώνει,  δέν  τήν  απαλλάσσει  άπό  τά  γήϊνα 
πράγματα,  δέν  τήν  έλευθερώνει  άπό  τά  δεσμά  του  σώμα¬ 
τος  και  δέν  τήν  κάμνει  νά  φιλοσοφή  τήν  ζωήν  καί  νά  πε- 
ριφρονή  όλα  τά  κοσμικά  πράγματα,  όσον  ή  μελωδική  άρ- 
μονία  καί  τό  μελωδικό  ψαλλόμενον  θειον  άσμα.  Πράγματι 
τόσον  πολύ  ή  φύσις  μας  εύχαριστεϊται  καί  έλκεται  άπό  τά 
άσματα  καί  τάς  μελωδίας,  ώστε  μέ  τον  τρόπον  αυτόν  καί 
νά  άποκοιμίζωνται  τά  παιδιά  πού  θηλάζουν  όταν  κλαίουν 
καί  δυσανασχετούν.  Αί  τροφοί  δηλαδή,  βαστάζουσαι  τά 
νήπια  εις  τήν  άγκαλιάν  των,  πολλές  φορές  τά  κουνούν 
δόθε  κείθε  καί  τά  καθησυχάζουν  μέ  ώρισμένα  παιδικά 
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δικά,  ούτως  ανιών  τά  βλέφαρα  καιακοψίζονοι.  Διά  τούτο 
και  οδοιπόροι  πολλάκις  κατά  μεσημβρίαν  έλαύνον τες  υποζύ¬ 
για,  άδοντες  τούτο  ποιούοι,  την  έκ  τής  οδοιπορίας  ταλαιπω- 
ριαν  ιαϊς  ωδαϊς  έκείναις  π αρα  μυϊκού  με  νοι.  Ονχ  οδοιπόροι  δε 
5  μόνον ,  αλλά  καί  γηπόνοι  ληνοβατονντες,  και  τρνγώντες,  και 
άμπελον ς  ιλεραπεύον τες,  και  άλλο  όιιούν  εργαζόμενοι,  πολ- 
■  λάκις  αδουοι.  Και  νανται  κιοπηλατούντες  τούτο  ποιονσιν.  II- 
()}]  δέ  και  γυναίκες  ίστουργούσαι,  και  ττ]  κερκίδι  ιούς  στή¬ 
μονας  συγκεχυμένους  διακρινονοαι,  πολλάκις  μεν  καί  καί) 
10  έαντήν  έκάστη ,  πολλάκις  δέ  και  ονμφώνως  άπασαι ,  μίαν  τ ινά 
έ αυτήν  έκάστη,  πολλάκις  δέ  και  ονμφώνως  άπαοαι,  μίαν  τ  ινά 
μελωδίαν  αδουοι.  Ποίοναι  δέ  τούτο  και  γυναίκες ,  καί  οδοι¬ 
πόροι,  και  γηπόνοι,  και  νανται,  τω  άοματ ι  τον  έκ  των  έργων 
πόνον  παραμν&ήσασϋαι  οπεύδοντες,  ώς  τής  ψυχής ,  εΐ  μέλους 
15  άκονοειε  και  ωδής,  ρα ον  άπαντα  ένεγκείν  δνναμέι*ης  τά  ο¬ 
χληρά  και  έπίπονα. 

'ΕπεΙ  ούν  οίκείως  ήμίν  προς  τούτο  έχει  τό  είδος  τής  τέρ¬ 
ψεως  ή  ψυχή,  ίνα  μι)  πορνικά  άσματα  οι  δαίμονες  εισάγον τες, 
άπαντα  άνατρέπωσι,  τους  ψαλμονς  έπετ είχισεν  ό  Θεός,  ώστε 
20  όκον  και  ηδονήν  τό  πράγμα  και  ωφέλειαν  είναι.  VI πό  μέν 
γάρ  των  ίξω&εν  ασμάτων  βλάβη  και  όλεθρο  ς}  και  πολλά  άν 
είοαχθείη  δεινά *  τα  γάυ  ασελγέστερα  και  παρανομώτ ε?α  των 
άσμάτων  τοντοιν  τής  ψυχής  ιιέρεσιν  έγ γινόμενα,  άσίλενεστέ- 
ραν  αυτήν  καί  μαλακωτέραν  ποιονσιν*  από  δέ  ιών  ψαλμών 
25  ιών  πνενματ ικών  πολύ  μέν  τό  κέρδος ,  πολλή  δέ  ή  ωφέλεια, 
πολύς  δέ  ό  αγιασμός,  καί  πάσης  φάοσοφίας  υπόδεσις  γένοιι' 
άν,  των  τε  ρημάτων  τήν  ψυχήν  έκκαύαιρόν των,  τον  τε  άγιου 
Πνεύματος  ·τή  τά  τοιαντα  ψαλλονση  ταγέχος  έφιπ χαμένου  ψυ¬ 
χή.  "Οτι  γάο  οί  μετά  σννέσεως  ψάλλον τες  τήν  τον  Πνενιια- 
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άσματα,  και  μέ  τον  τρόπον  αύτόν  τά  κάνουν  νά  κλείσουν 
τά  βλέφαρά  των  καί  νά  αποκοιμηθούν.  Διά  τούτο  και  οδοι¬ 
πόροι  πολλές  φορές  πού  οδηγούν  υποζύγια  κατά  τάς  με¬ 
σημβρινός  ώρας,  τό  κόμνουν  αύτό  τραγουδώντας,  μετριά- 
ζοντες  μέ  τά  τραγούδια  εκείνα  την  ταλαιπωρίαν  άπό  την 
οδοιπορίαν.  "Οχι  μόνον  δέ  οδοιπόροι,  αλλά  καί  γεωργοί, 
όταν  καλλιεργούν  τά  άμπέλια  καί  τά  τρυγούν  καί  πατούν 
τά  σταφύλια  είς  τά  πατητήρια  καί  κάμνουν  όποιανδήποτε 
άλλην  έργασίαν,  πολλές  φορές  τραγουδούν  καί  αυτοί. 
Καί  ναΰται  αύτό  κάμνουν  όταν  τραβούν  κουπιά.  Ακόμη  δέ 
καί  γυναίκες  όταν  γνέθουν  καί  ύφαίνουν  είς  τον  άργα- 
λειόν  τό  στημόνι,  άλλοτε  μέν  μόνοι  των  καί  άλλοτε  όλαι 
μαζί  άπό  κοινού,  τραγουδούν  ένα  κάποιο  τραγούδι.  Τό 
κάμνουν  δέ  αύτό  καί  γυναίκες  καί  οδοιπόροι  καί  γεωργοί 
καί  ναΰται,  θέλοντες  μέ  τό  τραγούδι  νά  μετριάσουν  τον 
κόπον  άπό  τήν  έργασίαν  των,  διότι  ή  ψυχή,  έάν  συμβή  νά 
άκούση  μελωδίας  καί  τραγούδια,  ήμπορεϊ  εύκολώτερα  νά 
ύποφέρη  όλα  τα  δυσάρεστα  καί  κοπιαστικά  έργα. 

Επειδή  λοιπόν  ή  ψυχή  εύχαριστεϊται  άπό  τό  είδος  αύ¬ 
τό  τής  ψυχαγωγίας,  διά  νά  μή  συμβαίνη,  παρεμβάλλοντες 
οι  δαίμονες  πορνικά  τραγούδια,  νά  τά  άνατρέπουν  όλα, 
μάς  περιεφρούρισεν  ό  Θεός  μέ  τούς  ψαλμούς,  ώστε  συγ¬ 
χρόνως  τό  πράγμα  αύτό  νά  παρέχη  καί  εύχαρίστησιν  καί 
ώφέλειαν.  Διότι  άπό  μέν  τά  κοσμικά  άσματα  είναι  δυνατόν 
νά  έπέλθη  βλάβη  καί  καταστροφή  καί  πολλά  άλλα  δεινά* 
καθ'  όσον  τά  ασελγέστερα  καί  παρανομώτερα  άπό  τά  άσμα¬ 
τα  αύτά  όταν  εισχωρήσουν  είς  τά  βάθη  τής  ψυχής  τήν 
καθιστούν  άσθενεστέραν  καί  μαλθακωτέραν’  ένω  άπό  τούς 
πνευματικούς  ψαλμούς  είναι  δυνατόν  νά  προκύψη  πολύ 
κέρδος,  πολλή  ώφέλεια,  πολύς  άγιασμός  καί  νά  γίνη  ά- 
φορμή  κάθε  είδους  εύσεβείας,  καθ’  όσον  τά  μέν  λόγια 
αύτών  καθαρίζουν  τήν  ψυχήν,  τό  δέ  άγιον  Πνεύμα  εισέρ¬ 
χεται  αμέσως  είς  τήν  ψυχήν  πού  ψάλλει  αύτά  τά  άσματα. 
Τό  ότι  πράγματι  αύτοί  πού  ψάλλουν  αύτά  προσελκύουν 
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τ ος  καλονσι  χάριν ,  άκονσον  τί  φησιν  6  Παύλος *  «Μ//  μείλν- 
σκεσϋε  οίνω,  εν  ώ  έστιν  άσωτία.  αλλά  πληρούσιλε  εν  Πνεύ¬ 
ματά.  Έπύ/γαγε  δε  και  τον  τρόπον  της  7ΐληο(ϋοεως'  ( ά'Αδοντες 
καί  φάλλοντες  εν  ταϊς  καοδίαις  υμών  τω  Κνρίφ».  Τί  έστιν, 
5  «Έν  ταΐς  καοδίαις  υμών»;  Μετά  σννέσεως ,  φηοίν’  Ίνα  μη 
τό  στόμα  μεν  λαλή  τά  ρήματα ,  ή  διάνοια  δέ  έξω  διατριβή  παν- 
τ αχόν  πλανωμένη ,  άλλ’  Ίνα  άκούη  ή  ψυχή  της  γλώττης . 

2.  Και  καύλάπερ  ένιλα  μεν  βόρβορος ,  χοίροι  τρέχουαηη 
ένίλα  δέ  αρώματα  και  θυμιάματα,  μέλιτιαι  κατ αοκηνουσιν,  ον- 
10  7ως  ένϋα  ιιέν  άσματα  πορνικά ,  δαίμονες  επισωρεύονται ,  ένΰα 
δέ  μέλη  πνευματικά,  η  τον  Πνεύματος  έψίπταται  χάρις ,  και 
τό  στόμα  και  την  ψυχήν  αγιάζει.  Ταυ  τα  λέγω ,  ονχ  Ίνα  έπ αι- 
νητε  μόνον ,  α/Α’  Ίνα  και  παιδας  και  γυναίκας  τά  τοιαντα  δι- 
δάσκητε  άσματα ,  αδ ειν,  ούκ  έν  ίστοϊς  μόνον,  ουδέ  έν  τοϊς 
15  άλλοις  εργοις ,  άλλα  μάλιστα  έν  τραπέζη.  Επειδή  γάρ  ώς 
τά  πολλά  έν  σνμποσίοις  ό  διάβολος  έφεδρεύει  μέίέην  και  α¬ 
δηφαγίαν  εγων  αύτω  συμμαχούσαν ,  και  γέλωτα  άτακτον ,  καϊ 
ψυχήν  άνειμένην,  μάλιστα  τότε  δει  και  πρό  τραπέζης  και 
μετά  τράπεζαν,  έπιτειχίζειν  αύτω  την  από  των  ψαλμών  άσφά- 
20  λείαν ,  και  κοινή  μετά  τιής  γνναικός  καϊ  των  παίδων  άναστά ν¬ 
ιας  από  τον  συμποσίου,  τους  ιερούς  άδειν  ύμνους  τω  Θεώ. 
ΕΙ  γάρ  ό  Παύλος  μάστιγας  εχων  αφόρητους  έπικειμένας,  και 
ζύλω  προσδεδεμένος .  και  δεσμωτηρίου  οίκτον,  έν  μέση  ννκτί, 
όνε  μάλιστα  γλ.νκνς  ό  ύπνος  εφίσταται  πάσι  μετά  τον  Σίλα 
25  διετέλει  τον  θεόν  ύμνων,  και  ούτε  από  τον  τόπον,  ούτε  από 


3.  Έφ.  5,  18. 

4.  Αυτόθι  19. 

5.  ΠράΕ.  16.25. 
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την  χάριν  τοΰ  Πνεύματος,  ακούσε  τί  λέγει  ό  Παύλος  «Μή 
μεθάτε  μέ  οίνον,  είς  τόν  οποίον  ύπάρχει  άσωτία,  άλλα  γε¬ 
μίζετε  την  ψυχήν  σας  μέ  τήν  χάριν  τοΰ  Πνεύματος»3. 
Έπρόσθεσε  δέ  και  τόν  τρόπον  μέ  τόν  όποιον  γεμίζει  ή 
ψυχή  άπό  τό  Πνεύμα.  «’Άδοντες  και  ψάλλοντες  μέ  όλην 
τήν  καρδίαν  σας  ύμνους  προς  τόν  Κύριον»4.  Τί  σημαίνει, 
«Έν  ταϊς  καρδίαις  ύμών»;  Μέ  σύνεσιν,  λέγει*  νά  μή  λέγη 
δηλαδή  τό  μέν  στόμα  τά  λόγια,  ή  δέ  διάνοια  νά  τρέχπ 
έξω  και  νά  περιπλαναται  παντού,  άλλά  δια  νά  άκούη  ή 
ψυχή  τήν  γλώσσαν. 

2.  Και  όπως  ακριβώς,  όπου  μέν  ύπάρχει  βούρκος,  τρέ¬ 
χουν  οί  χοίροι,  όπου  δέ  άρώματα  και  θυμιάματα  κατασκη¬ 
νώνουν  μέλισσαι,  έτσι  όπου  ψάλλονται  άσματα  πορνικά 
συγκεντρώνονται  δαίμονες,  όπου  δέ  μελωδίαι  πνευματικοί 
έκεϊ  άπλώνεται  ή  χάρις  τοΰ  Πνεύματος  και  αγιάζει  τό 
στόμα  και  τήν  ψυχήν.  Αύτά  τά  λέγω,  όχι  μόνον  διά  νά 
ψάλλετε  σείς  πνευματικός  μελωδίας,  άλλά  και  διά  νά  δι¬ 
δάσκετε  και  τά  παιδιά  καί  τάς  γυναίκας  νά  ψάλλουν  τά 
παρόμοιο  άσματα,  δχι  μόνον  είς  τούς  άργαλειούς,  ούτε 
είς  τάς  άλλας  έργασίας,  άλλά  προ  πάντων  είς  τήν  τράπε¬ 
ζαν  τού  φαγητού.  Επειδή  δηλαδή  ώς  έπί  τό  πλεϊστον  ό 
διάβολος  ένεδρεύει  είς  τά  συμπόσια,  έχων  σύμμαχον  τήν 
μέθην,  τήν  πολυφαγίαν,  τόν  άπρεπή  γέλωτα  και  τήν  άδια- 
φορίαν  τής  ψυχής,  τότε  προ  πάντων  πρέπει,  και  προ  τής 
τραπέζης  καί  μετά  τήν  τράπεζαν,  νά  περιφρορούμεθα  άπό 
αύτόν  μέ  τήν  άσφάλειαν  τών  ψαλμών,  καί  άφού  σηκωνώ- 
μεθα  από  τό  φαγητόν  όλοι  μαζί,  μέ  τήν  γυναίκα  καί  τά 
παιδιά,  νά  ψάλλωμεν  τούς  ιερούς  ύμνους  είς  τόν  Θεόν. 
Διότι,  έάν  ό  Παύλος,  ένω  είχεν  ύποστεί  άφορήτους  μαστι¬ 
γώσεις  καί  ήτο  δεμένος  είς  τό  ξύλινον  βασανιστήριον  καί 
ήτο  κλεισμένος  είς  τό  δεσμωτήριον,  κατά  τήν  ώραν  τού 
μεσονυκτίου,  τότε  πού  κατ’  εξοχήν  έρχεται  είς  όλους  γλυ¬ 
κύς  ύπνος,  ύμνοΰσε  τόν  Θεόν  μαζί  μέ  τόν  Σίλα  και  δέν 
ήναγκάσθη  νά  διακόψη  τήν  μελωδίαν  ούτε  άπό  τόν  τόπον, 
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του  καιρόν,  ον τε  από  τής  φροντίδας,  οντε  άπό  τής  τυραννίδας 
τον  ύπνον,  οντε  άτιό  τής  άλγη  δ  όνος  των  πόνοπν  εκείνων,  οντε 
αλλού ε ν'  ονδαμόΰεν  ήναγκάσύη  καύυφεϊναι  τής  μελωδίας , 
πολλά)  μάλλον  ημάς  ενψραινο μένους,  κα\  των  αγαθών  απολαύ- 
5  όντας  του  Θεοΐ\  ευχαριστηρίους  νάνους  άναπέμπ ειν  αντω 
χοή,  ίνα  καν  τι  γάνηται  παρά  τής  μέύης  και  τής  αδηφαγίας 
άτοττον  εις  τνρ’  ψυχήν  την  ήμετέραν ,  τής  ψαλμορδίας  έπεισελ- 
ύσνσης,  άποπηδήοη  πάντα  εκείνα  τά  άτοπα  και  πονηρά  βου¬ 
λεύματα. 

1 0  Και  καθάπερ  πολλοί  των  πλούτον ντ ων  την  οπογγίαν  δαλ- 

οάμον  πλήααντες  ούτω  τάς  τράπεζας  άπ ομάσοονσιν,  Ίνα  εΐ  τις 
από  τών  εδεομάκον  γένηται  χηλίς,  παρασύρει  ο  α  καύαοάν  δει - 
ξη  την  τράπεζαν,  ον  το)  δ  ή  και  ήμεΐς  ποιώ  μεν ,  αντί  βαλοάμου 
τό  στόμα  έμπλήοαν τες  μελωδίας  πνενματ  ική  ς ,  Ίνα  εΐ  τις  έ- 
15  γ ενετό  κηλις  από  τής  αδηφαγίας  εν  τή  ητνγή,  διά  τής  μελω¬ 
δίας  άποομήζωμεν  εκείνης,  και  λέγω  μεν  κοινή  στάντες' 
νΕνφρανας  ημάς ,  Κύριε ,  εν  ιω  ποιηματί  σου,  και  εν  τοίς  έρ¬ 
γο  ις  ιών  χειρών  οον  άγαλλ ιασόμεθα» .  Και  ευχή  μετά  την 
ψαλμφδίαν  προσκείσθω  Ίνα  μετά  τής  ψυχής  και  την  οίκί - 
20  αν  αυτήν  ά γιάζωμεν.  " Ωσπερ  γάρ  οι  μίμους,  και  όρχηατάς , 
κα}  πόρνας  γυναίκας  εις  τά  συμπόσια  είσάγον τες,  δαίμονας 
καί  τον  διάβολον  έκεΐ  καλούσι,  καί  μνρίων  πολέμων  τάς  αυ¬ 
τών  έμπιπλώσιν  οικίας  ( εντεύθεν  γούν  ζηλοτνπίαι  καί  μοι - 
'/ειαι  καί  ποονεϊαι  καί  τά  μύρια  δεινά),  οιαως  οι  ιόν  Δαυίδ 
25  καλοννιες  μετά  τής  κιθάρας,  ένδον  τον  Χριστόν  δά  αυτού 
καλούσιν.  "Οπου  δέ  ό  Χριστός,  δαίμων  μέν  ούδεϊς  έπεισελ- 
ύεΐ)\  μάλλον  δέ  ουδέ  παοακύψαι.  τολμήσει έ  ποτέ ,  ειρήνη  δέ 
καί  αγάπη  καί  πάντα  ώσπερ  έκ  πηγών  ήζει  τά  άγαύά,  Έ- 


6.  Ψαλμ.  91, 5, 
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οϋτε  από  τον  καιρόν,  οϋτε  από  την  φροντίδα,  οϋτε  από 
την  τυραννίαν  του  ϋπνου,  οϋτε  από  τούς  φοβερούς  έκεί- 
νους  πόνους5,  οϋτε  άπό  τίποτε  άλλο,  πολύ  περισσότερον 
ήμεϊς  πού  εύφραινόμεθα  και  άπολαμβάνομεν  τά  αγαθά  τοϋ 
Θεού,  πρέπει  νά  άναπέμπωμεν  εύχαριστηρίους  ύμνους  είς 
αύτόν,  ώστε  καί  άν  ακόμη  συμβή  είς  την  ψυχήν  μας  άπό 
τήν  μέθην  καί  τήν  πολυφαγίαν  κάτι  τό  άτοπον,  άφοΰ  είσέλ- 
θη  έντός  αύτής  ή  ψαλμωδία,  νά  άπομακρύνη  όλας  έκείνας 


τάς  άτόπους  καί  πονηρός  σκέψεις. 

Καί  όπως  άκριβώς  πολλοί  άπό  τούς  πλουσίους,  γεμί- 
σαντες  τον  σπόγγον  μέ  άρωματικόν  ύγρόν,  καθαρίζουν  μέ 
αύτό  τάς  τραπέζας,  ώστε,  έάν  έπροξενήθη  κάποια  κηλίς 
άπό  τά  φαγητά,  νά  καθαρισθή  καί  νά  καταστή  καθαρή  ή 
τράπεζα,  έτσι  λοιπόν  καί  έμεϊς  άς  κάμνωμεν,  άφοΰ  γεμί- 


σωμεν  τό  στόμα  μας,  άντί  άρωμστικοϋ  ύγροΰ,  μέ  πνευμα¬ 
τικήν  μελωδίαν,  ώστε  έάν  συνέβη  εις  τήν  ψυχήν  κάποια 
κηλίς  άπό  τήν  πολυφαγίαν,  νά  τήν  καθαρίσωμεν  μέ  αύτήν 
τήν  μελωδίαν,  καί  άς  λέγωμεν,  άφοΰ  σηκωθοϋμεν,  όλοι 
μαζί*  «Έγέμισες,  Κύριε,  τήν  ψυχήν  μας  μέ  εύφροσύνην 
μέ  τό  δημιούργημά  σου  καί  άπό  τά  έργα  των  χειρών  σου 
γεμίζομεν  άπό  χαράν  καί  άγαλλίασιν»6.  Καί  άς  γίνεται 
προσευχή  μετά  τήν  ψαλμωδίαν,  ώστε  μαζί  μέ  τήν  ψυχήν 
νά  άγιάζωμεν  καί  τήν  οικίαν  μας.  Διότι  όπως  άκριβώς  έ- 


κείνοι  πού  προσκαλοϋν  εις  τά  συμπόσια  μίμους  καί  χορευ¬ 
τάς  καί  πόρνας  γυναίκας,  προσκαλοϋν  έκεί  δαίμονας  καί 
τον  διάβολον  καί  γεμίζουν  τάς  οικίας  των  μέ  άπειρους 
διαμάχας,  (διότι  άπό  έδώ  προέρχονται  ζηλοτυπίαι  καί  μοι¬ 
χεία»  καί  πορνεΐαι  καί  τά  μύρια  δεινά),  έτσι  καί  έκείνοι 
πού  προσκαλοϋν  τον  Δαυίδ  μέ  τήν  κιθάραν  του,  καλούν 
μέσα  είς  τήν  ψυχήν  των  μέσω  αύτοΰ  τον  Χριστόν.  "Οπου 
δέ  εισέρχεται  ό  Χριστός,  δαίμων  μέν  κανείς  δέν  ήμπορεί 
νά  είσέλθη,  μάλλον  δέ  οϋτε  ποτέ  θά  έτολμοϋσε  νά  πλησιά- 


ση,  ειρήνη  δέ  καί  άγάπη  καί  όλα  τά  άγαθά  ώσάν  άπό  πηγάς 


θά  συγκεντρωθούν  έκεί.  Εκείνοι  κάμνουν  τήν  οικίαν  των 
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κείνοι  ποιονοι  θέατρον  την  οικίαν  αντών?  ον  ποίησον  έκκλη- 
οίαν  ίο  δωμάτιάν  οου.  ”Εν&α  γάρ  ψαλμός ,  και  ευχή,  καί 

\ 

προφητών  χρεία,  και  διάνοια  άδόντων  θεοφιλής,  ονκ  άν  τις 
άμάριοι  την  σύνοδον  ταντην  προσειπών  εκκλησίαν.  Καν  μη 
'  5  ειδής  τι)ν  δνναμιν  ιών  ρημάτων,  αν  τό  τέοις  τό  στόμα  παιδέυ¬ 
σαν  τά  ρήματα  λέγειν.  Γ Αγιάζεται  γάρ  καί  διά  ρημάτων  ή 
γλώττ α?  όταν  μετά  προθυμίας  ταντα  λέγηται. 

Εάν  εις  ταντην  εα ντους  καταστήσωμεν  την  συνήθειαν , 
0Γ(5έ  έκόντες,  ουδέ  ραθυ  μουντές  ποτέ  προησόμεθα  την  καλήν 
10  ταντην  λειτουργίαν >  τον  έθους  καί  άκοντας  ημάς  αναγκάζον¬ 
τας  καθ'  έκάστην  ημέραν  την  καλήν  ταντην  έπιτελεϊν  λατρείαν. 
Έπί  τής  μελωδίας  τ αυτής,  κάν  γεγηρακώς  τις  ή,  καν  νέος 
καν  δασύφωνος ,  κάν  ρυθμόν  παντός  άπειρος ,  ον  δεν  έγκλημα 
γίνεται.  Τό  γάρ  ζητούμενου  ενταύθα,  ψυχή  νήφονοα ,  διεγη- 
ίδ  γερμένη  διάνοια,  καρδία  κατανενυγμένη ,  λογισμός  έρροομέ- 
νος 4  σννειδός  έκκεκαθαρμένον.  Έάν  ταντα  εγωγ  είσέλθης 
εις  τον  άγιον  τον  Θεόν  χορόν,  παρ'  αυτόν  δννήση  στήναι  τον 
Δαυίδ.  Ενταύθα  ον  χρεία  κιθάρας,  ουδέ  νεύρων  τεταμένων, 
ούτε  πλήκτρου  καί  τέχνης,  ουδέ  οργάνων  τινών,  αλλ'  έάν 
20  θέλης,  σν  σαντόν  έργάση  κιθάραν ,  νεκρώοας  τα  μέλη  τής  σαρ- 
κός,  κα\  πολλήν  \τφ  σώμαιι  προς  τήν  ψυχήν  ποιήσας  τήν  συιι- 
9  οονίαν.  Οταν  γάρ  μή  έπιθνμή  κατά  τού  Πνενιυατος  ή  σάρζ  . 
αλλά  είκη  τοΐς  έπιιάγμασι  ιοίς  εκείνον,  καί  είς  τιέρας  άγη 
ταντην  επί  τήν  άρίστην  καί  θαυμαστήν  οδόν,  ουττος  έργάση 
25  μελορδίαν  πνευματικήν.  Ον  χρεία  τέχνης  ενταύθα  χρόνο)  μα- 
κρω  κατ ορθονμένη,  άλλα  προαιρέοεως  δεϊ  γενναίας  μόνον , 
καί  διεξόμεθα  τήν  εμπειρίαν  έν  βραχεία  καιρού  ροπή.  Ον 
χρεία  τόπον,  ον  χηρεία  χρόνον ,  άλλα  και  έν  παν τί  αόπψ ,  καί 
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θέατρον,  σύ  κάμε  τό  δωμάτιόν  σου  έκκλησίαν.  Διότι  όπου 
ψαλμός  καί  προσευχή  καί  χορός  των  προφητών  και  θεο¬ 
φιλής  διάνοια  των  ψαλλόντων,  δεν  θα  έσφαλλε  κανείς  εάν 
ώνόμαζε  τήν  συγκέντρωσιν  αυτήν  έκκλησίαν.  Καί  άν  άκό- 
μη  δέν  καταλαβαίνης  την  δύναμιν  των  λόγων,  κατ’  άρχήν 
άσκησε  τό  στόμα  σου  νά  λέγη  τά  λόγια  αυτά.  Διότι  άγιά- 
ζεται  ή  γλώσσα  καί  μέ  τά  λόγιο,  όταν  αυτά  τά  λέγη  μέ 
προθυμίαν. 

Έάν  συνηθίσωμεν  έτσι  τούς  έαυτούς  μας,  τότε  οϋτε 
μέ  τήν  θέλησίν  μας,  οϋτε  από  άδιαφορίαν  θά  άποθάλωμεν 
αυτήν  τήν  καλήν  συνήθειαν,  διότι  ή  συνήθεια  θά  μας 
άναγκάζη  καθημερινώς  καί  χωρίς  νά  τό  θέλωμεν  νά  έπι- 
τελούμεν  αύτήν  τήν  καλήν  λατρείαν.  Εις  τήν  περίπτωσιν 
αύτής  τής  μελωδίας,  είτε  είναι  κανείς  γέρων,  είτε  νέος, 
είτε  κακόφωνος,  είτε  άπειρος  παντός  ρυθμού,  δέν  έχει 
νά  κατηγορηθή  διά  τίποτε.  Διότι  τό  έπιδιωκόμενον  εδώ 
είναι,  ψυχή  νηφάλιος,  διάνοια  άγρυπνος,  καρδία  γεμάτη 
άπό  εύλάβειαν,  λογισμός  άκλόνητος,  συνείδησις  καθαρά. 
Έάν  έχης  αύτά  καί  είσέλθης  εις  τον  άγιον  χορόν  τού 
Θεού,  θά  ήμπορέσης  νά  σταθής  κοντά  είς  αυτόν  τόν  ίδιον 
τον  Δαυίδ.  Έδώ  δέν  χρειάζεται  κιθάρα,  οϋτε  χορδαί  τεν¬ 
τωμένοι,  οϋτε  πλήκτρα  καί  τεχνικαί  γνώσεις,  οϋτε  άλλα 
όργανα,  αλλά  έάν  θελήσης  θά  μεταβάλης  σύ  τόν  έαυτόν 
σου  είς  κιθάραν,  άφοΰ  νεκρώσης  τά  σαρκικά  σου  μέλη 
καί  όδηγήσης  τό  σώμα  είς  πλήρη  συμφωνίαν  μέ  τήν  ψυχήν. 
Διότι,  όταν  ή  σάρκα  δέν  έπιθυμή  άντίθετα  τού  Πνεύματος, 
άλλ’  ύπακούει  είς  τά  προστάγματα  έκείνου,  καί  οδηγεί  αύ¬ 
τήν  είς  τό  τέρμα  τής  άρίστης  καί  θαυμαστής  όδοΰ,  τότε 
θά  συνάψης  μελωδίαν  πνευματικήν.  Δέν  χρειάζεται  έδώ 
τέχνη  πού  μαθαίνεται  μέσα  εις  μακρόν  χρόνον,  άλλά  χρει¬ 
άζεται  μόνον  προαίρεσις  γενναία,  καί  θ’  άποκτήσωμεν  τήν 
εμπειρίαν  είς  πολύ  σύντομον  χρονικόν  διάστημα.  Δέν  χρει¬ 
άζεται  τόπος,  δέν  χρειάζεται  χρόνος,  άλλ*  είναι  δυνατόν 
είς  όποιονδήποτε  τόπον  καί  είς  όποιονδήποτε  καιρόν  νά 
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έν  παπί  καιρφ  ψάλλειν  εξεοτι  κατά  διάνοιαν .  Καν  γάη  έν 
αγορά  ΰαδίζης,  καν  εν  όδοϊς  ής,  καν  φίλοις  σννεδρενης, 
εξεοτι  διεγειραι  τΐ]ν  ψυχήν,  εξεοτι  σιγώντα  βοάν.  Οντω  και 
ό  Μωνσής  έβόα  κ^ι'ι  ο  θεός  ήκονσε.  Καν  χειροτέχνης  ής,  έν 
5  έργαοτηρίω  καδήμενος  και  έργαζάμείΌς,  δυνήοη  ψάλλει**. 
Καν  σιρατιοιτης  ής,  έν  δικαστηρίψ  ποοσεδρεύο)ν,  δόνηση  τό 
αν  το  τον  τ  ο  τιοιειν, 

3.  'Έξεστι  και  χωυις  φωνής  ψάλλειν,  τής  διανοίας  έν¬ 
δον  ήχονοης.  Ον  γάρ  άνδρωποις  ψάλλομεν,  άλλα  θείο  τω 
10  δνναμένω  και  καρδίας  άκονσαι  και  εις  τα  απόρρητα  τής  διά¬ 
νοιας  ήιιών  είοελδέίν.  Και  ταντα  Παύλος  ένδεικνύμενος 
δοά,  λέγων  «Λ ντο  τό  Πνεύμα  έντ νγ χάνει  νπέρ  ημών  οτενα- 
γμοϊς  άλαλήτοις .  Ό  δέ  ερευνών  τ  «ς  καρδίας ,  οΐδε  τί  τό  φρό¬ 
νημα  τ  ον  Πνεύματος ,  ότι  κατά  θεόν  έντνγχάνει  νπέρ  άγί- 
15  ωιν.  Τοντο  δέ  έλεγεν ,  ούκ  επειδή  τό  Πνεύμα  έοτέναζεν .  άλλ' 
επειδή  οι  πνευματικοί  άνδρες ,  οι  τα  χάρισμά τα  τον  Πνεύ¬ 
ματος  εχοντες,  νπέρ  των  πλησίον  ευχόμενοι ,  και  τάς  ικετη- 
οίας  άναφέροντες,  μετά  καταπώξεως  και  στεναγμών  ποντο 
έποίονν.  Τοντο  και  ήμεΐς  ποιώμεν}  και  καδ*  έκάστην  ημέραν 
20  έντνγχάντομεν  τω  θεω  διά  τε  τραλμών  και  ευχών,  "ΐνα  δέ 
μή  τά  ρήματα  μόνον  προοφέρωμεν,  άλλα  τήν  δνναμιν  αντί )ν 
είδώμεν  των  οήσεοημ  φέρε ,  τό  προοίιιιον  αυτό  τον  ιραλμον 
εις  μέσον  άγάγωμεν. 

Τί  ούν  έοτι  τό  προοίιιιον ;  (ώΟν  τρόπον  έπιποδεΤ  ή  έλα- 
25  ψος  επί  τάς  πηγάς  των  νδάτων,  όντως  έπιποϋεΐ  ή  ψνχή  μον 
προς  οέ  ό  θεός».  Τοιοντον  ιών  έρώντων  τό  εδος,  μή  κατέ- 
χειν  σιγή  τον  ερτοτα,  άλλλ  εϊς  τους  πλησίον  έκφέρειν,  και 
λέγειν  8ιτι  φιλονσι.  θεριών  γάρ  τι  πράγμα  τής  αγάπης  ή  φν- 


7.  ΈΕ.  14,  15. 

8.  Ρωμ.  8,26-27. 
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ψάλλωμεν  αύτά  μέ  την  σκέψιν  μας.  Διότι  καί  άν  άκόμη 
βαδίζης  είς  τήν  αγοράν,  καί  άν  άκόμη  εύρίσκεσαι  είς  την 
οδόν,  καί  άν  άκόμη  κάμνης  παρέαν  μέ  φίλους,  είναι  δυνα¬ 
τόν  νά  διεγείρης  τήν  ψυχήν  σου,  είναι  δυνατόν  νά  φωνά- 
Ζης  πρός  τον  Θεόν  ένώ  σιωπάς.  "Ετσι  καί  ό  Μωϋσης  έφώ- 
ναζε  και  ό  Θεός  ήκουσε7.  Και  έάν  είσαι  χειροτέχνης  και 
ευρίσκεσαι  μέσα  είς  τό  έργαστήριον  καί  έργά£εσαι,  θα 
ήμπορέσης  νά  ψάλλης.  Καί  άν  είσαι  στρατιώτης  και  φρου- 
ρής  τό  δικαστήριον,  θά  ήμπορέσης  αυτό  τό  πράγμα  νά  τό 
κάμης. 

3.  Είναι  δυνατόν  καί  χωρίς  φωνήν  νά  ψάλλης,  όταν 
έσωτερικά  όμιλή  ή  διάνοια  σου.  Διότι  δέν  ψάλλομεν  πρός 
ανθρώπους,  αλλά  πρός  τον  Θεόν  πού  ήμπορεϊ  νά  άκούση 
καί  καρδίας  καί  νά  είσέλθη  είς  τά  άπόκρυφα  τής  διανοίας 
μας.  Καί  θέλων  ό  Παύλος  νά  δείξη  αύτό  βροντοφωνά^ει 
καί  λέγεΓ  «Τό  ίδιο  τό  Πνεύμα  μεσιτεύει  δΓ  ημάς  μέ  στε¬ 
ναγμούς  άνεκφράστους.  Εκείνος  δέ  πού  έρευνα  τάς  καρ¬ 
δίας,  γνωρίζει  ποιος  είναι  ό  πόθος  τού  Πνεύματος,  διότι 
μεσιτεύει  κατά  θειον  τρόπον  διά  τούς  άγιους».  Αύτό  δέ  τό 
έλεγεν,  όχι  έπειδή  τό  πνεύμα  έστένα£εν,  άλλ’  έπειδή  οί 
πνευματικοί  άνδρες,  πού  έχουν  τά  χαρίσματα  τού  Πνεύμα¬ 
τος,  προσευχόμενοι  υπέρ  των  πλησίον  των  καί  άναφέρον- 
τες  τάς  παρακλήσεις  των,  τό  έκαμνον  αυτό  μέ  κατάνυξιν 
καί  στεναγμούς.  Αύτό  άς  κάμνωμεν  καί  ήμεϊς  καί  καθημε¬ 
ρινά  άς  έπικοινωνοΰμεν  μέ  τον  Θεόν  μέ  ψαλμούς  καί 
προσευχάς.  "Ομως  διά  νά  μή  προφέρωμεν  μόνον  τά  λόγια, 
αλλά  διά  νά  κατανοώμεν  καί  αύτήν  τήν  δύναμιν  λόγων, 
εμπρός  άς  φέρωμεν  έμπρός  μας  τό  προοίμιον  τού  ψαλμού. 

Τί  λέγει  λοιπόν  τό  προοίμιον;  «"Οπως  ή  διψασμένη 
έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  πρός  τάς  πηγάς  των  ύδάτων,  έτσι. 
Θεέ  μου,  σέ  ποθεί  ή  ψυχή  μου».  Τέτοια  είναι  ή  συνήθεια 
των  έρωτευμένων,  νά  μή  κρατούν  κρυφόν  τόν  έρωτά  των, 
άλλά  νά  τόν  έκδηλώνουν  είς  τούς  πλησίον  των  καί  νά 
τούς  λέγουν  ότι  αγαπούν.  Διότι  ή  φύσις  τής  άγάπης  είναι 
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σις,  και  σιγή  στέγε  ιν  ο  εκ  αν  άνέχοιτο  ή  ψυχή.  Διά  τούτο  και 
Τΐαυλος  έλεγε  Κορινθίοις  φ  ιλιον  «Τό  στόμα  ημών  άνέωγε 
πρός  υμάς,  Κορίνθιοιν  τοντέστι.}  στέγειν  και  σιγή  κατέχειν 
την  αγάπην  ον  δύναμαι ,  αλλά  διά  παντός  νμάς}  και  πανταχού , 
5  καί  έπι  τής  διανοίας,  καί  επί  της  γλώντης  περιφέρω.  Οντ ο> 
και  ο  μακάριος  οντος  φιλών  τό)·  Θεόν,  και  καιόμενος  έν  τώ 
φιλειν,  ονκ  ανέχεται  σιγάν ,  άλλα  ποτέ  μέν  φησιν,  ΧΟν  τρό¬ 
πον  έπιποθεϊ  ή  έλαφος  επι  τάς  πηγάς  των  νδάτων,  ούτως 
έπι ποθεί  η  ητνχή  μον  πρός  σέ ,  ό  Θεός»,  ποτέ  δε,  ώ()  Θεός ,  ο 
10  Θεός  μον,  πρός  σέ  όο&ρίζα).  Ήδίψηοέ  σε  ή  φνγ.ή  μον,  ώς 
γη  άβατος  και  άννδρος  και  έρημος".  Ο  ντο)  γέιρ  έτερος  των 
ερμηνευτών  εΐ,πεν.  Επειδή  γάρ  λόγο)  παραστησαι  τόγ  έ ριντά 
ονκ  ισχύει,  περιέρχεται  ζητών  ντυόδειγμα,  ϊ  να  καν  ον  τα)  τό 
φίλτοον  ημίν  ένδείςηται  κα\  κοινωνονς  ποίηση  τον  έρωτος. 
1  Πειθώιιεθα  το! νυν  αντώ  και,  ιιάθωιιεν  ον το)ς  έοάν.  Καί 

μη  μοι  λεγέτο)  τις'  και  πώς  δύναμαι  φιλειν  τ ον  Θεόν  ον  ον 
βλέπω;  Και  γάρ  πολλούς  ονχ  όρώντες  φίλον  με  οΐον  τούς 
έν  αποδημία  η  ίλονς  οιίτας  ήμΐν,  η  παιδας  καί  πατέρας,  η 
ονγγενεΐς  και  οικείους,  και  ονδέν  γίνεται  κώλυμα  έκ  τον  μη 
20  όράν,  ά'/Χ  αυτό  δ)]  τούτο  μάλιστα  έκκαίει  ιό  φίλτροιγ  αύςει 
τον  πόθον.  Διά  τούτο  και  περί  Μωνσέως  λέγων  ό  Παύλος , 
οτι  καταλιπών  θησαυρούς  και  πλούτον  και  βασιλείας  περί - 
φάνειαν  και  την  άλλην  άπασαν  λαμπρότητα  την  έν  Αιγύπτιο , 
ε'ίλετο  μετά  των  Ιουδαίων  κακονγεΐσθαυ  είτα  την  αιτίαν 
25  ημάς  διδάι τκο)ν,  στ ι.  δη  ταντα  πάντα  έποίει  διά  τον  θεόν , 


9.  Β '  Κορ.  6,  1 1 

10.  Ψαλμ.  62,  1. 

11.  Έβρ.  11,  25. 
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κάποιο  θερμόν  πράγμα  και  δεν  θά  ήμποροΰσεν  ή  ψυχή  νά 
τόν  κράτηση  σιωπηλόν.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  έλεγε 
πρός  τους  Κορινθίους  έκδηλώνων  την  άγάπην  του*  «Τό 
στόμα  μου  ήνοιξε  πρός  έσάς,  Κορίνθιοι»9*  δηλαδή,  δεν 
ήμπορώ  νά  κρατώ  μυστικήν  καί  σιωπηλήν  τήν  άγάπην  μου, 
άλλά  συνεχώς  καί  όπου  καί  άν  εύρίσκωμαι  σάς  έχω  εις 
τήν  σκέψιν  μου  καί  εις  τήν  γλώσσαν  μου.  ’Έτσι  καί  αυτός 
ό  μακάριος,  άγαπών  τόν  Θεόν  καί  καιόμενος  άπό  τήν  άγά¬ 
πην  του  αύτήν,  δέν  άνέχεται  νά  σιωπά,  άλλ’  άλλοτε  μεν 
λέγει,  «  Όπως  ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  πρός 
τάς  πηγάς  τών  ύδάτων,  έτσι  σέ  ποθεί,  Θεέ  μου,  ή  ψυχή 
μου»,  άλλοτε  δέ,  «Θεέ  μου,  Θεέ  μου,  πρός  έσένα  καταφεύ¬ 
γω  πολύ  πρωί.  Διψά  ή  ψυχή  μου  δΓ  έσένα,  όπως  ή  άβατος 
γή  καί  άνυδρος  καί  έρημος»10.  Διότι  έτσι  εξηγεί  κάποιος 
άλλος  άπό  τούς  έρμηνευτάς.  Επειδή  δηλαδή  δέν  ήμπορεϊ 
νά  παραστήση  μέ  λόγια  τόν  έρωτά  του,  £ητεϊ  νά  εύρη 
ύπόδειγμα,  ώστε  έστω  καί  έτσι  νά  μάς  δείξη  τήν  άγάπην 
του  πρός  αύτόν  καί  νά  μας  καταστήση  κοινωνούς  του  έρω¬ 
τός  του. 

Ας  πειθώμεθα  λοιπόν  εις  αύτόν  καί  άς  μάθωμεν  έτσι 
νά  άγαπώμεν.  Καί  άς  μη  μοΰ  λέγη  κανείς*  καί  πώς  ήμπο¬ 
ρώ  νά  αγαπώ  τόν  Θεόν  πού  δέν  τόν  βλέπω;  Καί  όμως  πολ¬ 
λούς  άγαπώμεν  άν  καί  δέν  τούς  βλέπομεν,  όπως  έπί  πα- 
ραδείγματι  τούς  φίλους  μας  πού  εύρίσκονται  εις  τήν  ξενι- 
τειάν,  ή  τά  παιδιά  μας  καί  τούς  πατέρας  μας,  ή  τούς  συγ¬ 
γενείς  καί  τούς  οικείους  μας,  καί  όμως  τίποτε  δέν  έμπο- 
διΖει  νά  τούς  άγαπώμεν  τό  ότι  δέν  τούς  βλέπομεν,  άλλ’ 
άκριβώς  αύτό  τό  γεγονός  προ  πάντων  άνάβει  τήν  άγάπην 
καί  αύξάνει  τόν  πόθον.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  όμιλών 
περί  τού  Μωϋσέως,  λέγει  ότι  έγκαταλείψας  θησαυρούς  καί 
πλούτον  καί  βασιλικήν  δόξαν  και  όλην  τήν  άλλην  λαμπρό¬ 
τητα  πού  ειχεν  είς  τήν  Αίγυπτον,  έπροτίμησε  νά  ταλαιπω- 
ρήται  μαζί  μέ  τούς  Ιουδαίους11,  είς  τήν  συνέχειαν  διδά¬ 
σκων  ήμάς  τήν  αιτίαν  αύτής  τής  προτιμήσεως,  ότι  δηλαδή 
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πρυσέθ  ιγκε:  « Τόν  γάρ  αόρατον  ώς  ορών  έκαρτέρειυ.  Ονχ  ό¬ 
ρας  τον  Θεόν,  άλκ  όρας  τα  δημιουργήματα,  όρας  αώτου  τ<\ 
έργα,  ουρανόν,  και  γην,  και  θάλατταν.  Ό  δε  φιλών,  καν  ερ- 
γον  ότιονν  έτερον,  διαθερμαίνεται.  Ονχ  όρας  [τδν  Θεόν }  αλχ’ 
5  όρας  αν  του  τους  οΐκέτας,  τους  φίλους ,  τους  αγίους  άνδρας 
λέγω  και  παρρησίαν  έχοντας .  θεράπευσον  εκείνους  τών,  κα\ 
ϊξεις  τον  πόθον  παραμυθίαν  ον  την  τνχονοαν.  Και  γάρ  έπ 
άνθρώπαπ*,  ονχ)  τους  φίλους  ημών  μόνον ,  αλλά  κα\  τους  νπ 
εκείνιον  η  ιλουμένους  (μίλειν  είώϋαμεν.  Καν  είπη  τις  το>ν 
10  έρωμένοον  τών  ημετέυων,  ότι  τόν  δείνα  φιλώ),  κά,ν  έκεϊνός 
τι  πάθη  χρησμόν,  έγό)  τής  ευεργεσίας  άπολαύειν  νομίζω *  πάν¬ 
τα  ποιονιιεν  και  ποαγιιατευόιιεθα,  ώοπεο  αυτόν  τόν  έοώαενον 
όροτντες,  υυτω  πάσαν  περί  εκείνον  έπιδείςαοθαι  σπονδήν, 
'Έζεστι  του: ο  καί  έπ I  τον  Χοιοτου  κατ οοθώσαι  νυν.  Εϊ~ 
15  π  εν,  οτι  τους  πένητας  φιλάν  καν  Οντοί  τι  πά  θωοιν  αγαθόν, 
ώς  αυτός  άπολελανκώς ,  ονκος  άποδίδωμι  'τήν  αμοιβήν.  Πάν¬ 
τα  π οιήοιυμεν  υπέρ  τής  εϊς  αυτούς  θεραπείας *  μάλλον  δέ  πάν¬ 
τα  ιά  οντα  κενώσωμεν  εις  αυτούς,  πιστενον τες  διά  τοιπων  τόν 
θεόν  τρέφειν .  Οτι  γά$  αυτός  τρέφεται  :τούτο>ν  τρεφόμενων , 
20  άκονσον  του  Χρίστον  τί  φησι*  «ΤΊ  ειποντά  με  γάρ  εϊόετε»,  φη - 
σί,  <<κα  I  έθρέφατε'  διψώ  π  α,  και  έποτίσατε *  γυμνόν,  καί  πε- 
υιεΰάλετευ’  και  πολλάς  ήμίν  έδοοκεν  άφοομάς  τον  παραμυθεΤ- 
σθαι  τόν  πόθον  τόν  ήιιέτεοον .  ν  Αλλως  όε  70)'  εοωτα  τόν  παιά 
ήμι ι·  τρία  ταντα  ιτοιείν  είίυϋ'εν,  η  ειψορψία  οώματοζ,  ή  ενερ- 
25  γεοίας  μέγεϋος,  η  το  φιλεΐοϋαι  παρ’  αντ ον.  Τούτων  γάρ 


12.  Αυτόθι  27. 

13  Ματθ.  25.  35  ·  36 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΜΑ'  ΨΑΛΜΟΝ 


591 


όλα  αύτά  τά  έκαμνε  διά  τον  Θεόν,  έπρόσθεσε  «Διότι  έ- 
θεώρει  τον  αόρατον  Θεόν  ώς  ορατόν»12.  Δέν  βλέπεις  τον 
Θεόν,  άλλα  βλέπεις  τά  δημιουργήματά  του,  βλέπεις  τά 
έργα  του,  τον  ούρανόν,  την  γην  και  τήν  θάλασσαν.  Εκεί¬ 
νος  δέ  πού  αγαπά,  είτε  ίδή  κάποιο  έργον  εκείνου  πού 
άγαπά,  είτε  υπόδημα,  είτε  ένδυμα,  είτε  οτιδήποτε  άλλο, 
αύΕάνει  η  φλόγα  τής  αγάπης  του.  Δέν  βλέπεις  τον  Θεόν, 
άλλά  βλέπεις  τούς  ύπηρέτας  του,  τούς  φίλους  του,  έννοώ 
τούς  άγιους  άνδρας  πού  έχουν  παρρησίαν  ένώπιόν  του. 
Υπηρέτησε  έκείνους  τώρα  καί  θά  έχης  όχι  τυχαίαν  παρη¬ 
γοριάν  διά  τον  πόθον  σου  δΓ  αύτόν.  Καθ’  όσον  είς  τήν  πε- 
ρίπτωσιν  των  ανθρώπων,  συνηθίζομεν  νά  άγαπώμεν  όχι 
μόνον  τούς  φίλους  μας,  άλλά  και  έκείνους  πού  άγαποϋν 
εκείνοι.  Καί  άν  είπή  κάποιος  άπό  αύτούς  πού  άγαπώ,  ότι 
τον  τάδε  τον  άγαπώ,  έάν  έκεϊνος  δεχθή  κάποιαν  εύεργε- 
σίαν,  έγώ  νομίζω  ότι  μετέχει  έκεϊνος  τής  εύεργεσίας  προς 
αύτόν,  καί  κάμνομεν  τά  πάντα  δΓ  αύτόν,  ώσάν  νά  βλέπω- 
μεν  εις  τό  πρόσωπον  αυτού  αύτόν  πού  άγαπώμεν,  και 
έπιδεικνύομεν  έτσι  κάθε  φροντίδα  δΓ  εκείνον. 

Είναι  δυνατόν  αύτό  νά  τό  εφαρμόσωμεν  τώρα  καί 
είς  τήν  περίπτωσιν  τού  Χριστού.  Είπεν,  ότι  άγαπώ  τούς 
πτωχούς-  καί  έάν  αύτοΐ  δεχθούν  κάποιαν  εύεργεσίαν,  ώσάν 
νά  εύεργετήθην  έγώ  ό  ίδιος,  έτσι  άμείθω  αύτούς.  Ας 
κάμωμεν  τά  πάντα  διά  τήν  έΕυπηρέτησιν  αύτών·  μάλλον 
δέ  άς  δώσωμεν  όλα  τά  ύπάρχοντά  μας  είς  αύτούς,  πι- 
στεύοντες  ότι  δΓ  αύτών  τρέφομεν  τον  Θεόν.  Τό  ότι  βέ¬ 
βαια  τρέφεται  ό  Θεός,  όταν  τρέφωνται  αυτοί,  ακούσε  τί 
λέγει  ό  Χριστός·  «Μέ  είδετε  πεινασμένον»,  λέγει,  «και  μέ 
έθρέψατε'  διψασμένον,  καί  μέ  έποτίσατε*  γυμνόν,  καί  μέ 
ένδύσατε»1**  καί  πολλάς  άλλας  εύκαιρίας  μάς  έδωσε  διά 
νά  ίκανοποιούμεν  τον  πόθον  μας  δΓ  αύτόν.  "Αλλωστε  δέ 
συνήθως  τον  έρωτά  μας,  τά  τρία  αύτά  πράγματα  τον  προ- 
καλοϋν,  ή  ή  ομορφιά  τού  σώματος,  ή  τό  μέγεθος  τής  εύερ- 
γεσίας,  ή  ή  άγάπη  έκ  μέρους  αύτοΰ.  Διότι  τό  καθένα  άπό 
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καστοε  α ντο  καθ'  έαυιό  δνναιαι  έμποιεϊν  φίλτρον  ήμϊν.  Καν 
γάρ  μηδέν  ώμεν  εδ  παδόντες  παρά  τ ινος,  ά κονωμεν  δέ,  ότι 
φιλών  ημάς  όιατελ:εΐ  επαίνων  ή  μάς,  καί  ϋανμάξων,  ενϋέως 
αυτφ  ονγκολλώμεί) α,  και  οτέργομεν  ώς  ευεργέτην ,  επι  του 
5  θεόν  δε  ονχί  ταυ  τα  μόνον ,  αλλά  καί  τά  τρία  ταντά  έστιγ  Ιδεϊν 
μεϋ'  υπερβολής  τοοαντης,  οοην  ουδέ  « λόγος  παραστήοαι  δννή- 
σειαι.  Καί  πρώτον,  τό  κάλλος  ιής  μακαρίας  εκείνης  καί  άκη- 
ράτου  φνοεως,  ότι  άμήχανον  αντίο  πώς  έοτι  καί  άμαχον  1  καί 
πάντα  ύπερό  αϊνον  λόγον ,  καί  πάοαν  έκφενγον  διάνοιαν .  Κάλ~ 
10  λος  δέ  όταν  άκούοης,  μηδέν  οωματικόν  νποπτενοης,  αγαπητέ, 
άλλα  άοώματόν  τι  να  δόξαν  καί  μεγαλοπρέπειαν  αφραστσιτ. 

4 .  Τ  αυτήν  ουν  6  προφήτης  έκφαίνοον  έλεγε *  «Καί  τά 
Σεραιμείμ  είοιήκεισαν  κύκλφ  αυτόν ,  και  ταΐς  μέν  όνοι  πτέ- 
ρυξι  κατ εκάλνπτον  ιό  πρόοωπον,  ταις  δέ  δνοί  κατεκάλνπτ ον 
15  τούς  πόδας,  ταΐς  δέ  δνοίν  έπέτοντο  καί  έκραζον ,  άγιος ,  άγιος , 
άγιος»,  από  τής  έκπλήξεως,  από  τον  ΰανματος,  από  τής  εΐ'- 
πρεπείας  εκείνης,  άπό  τής  δόξης .  Καί  πάλιν  ό  Δαυίδ  κατα - 
νοήσας  αυτό  τούτο  τό  κάλλος,  καί  την  δόξαν  έκπλαγεις  τής 
μακαρίας  εκείνης  φνπεαις,  έλεγε ·  « ΪΙερίζωοαι  [τήν  ρομφαίαν 
20  σου  επί  τον  μηρόν  σοτ,  δυνατέ ,  τή  ώραιόιητί  σου  καί  τώ  κάλ- 
λει  σον ».  Διά  τούτο  καί  Μωνοής  έττεϋνμει  πολλάκις  ανιόν 
ιδεΐν,  τώ  (μίλτρω  τραπείς  τούτφ  και  τής  δόξης  εκείνης  ε¬ 
θών.  Διά  τούτο  καί  Φίλιππος  έλεγε *  « Δεϊξον  ήμϊν  τον  Πα¬ 
τέρα,  καί  άρκεΐ  ήμϊν».  Μάλλον  δέ  όσα  αν  εϊποομεν,  ουδέ  μι- 
25  κρόν,  ονδέ  ά  μύδρον  ίχνος  τι  τής  ενπρεπείας  εκείνης  παυα- 
στήσαι  δννηοόμεΰα.  Αλλά  Ίάς  ευεργεσίας  βονλη  καταλέξο)- 
μεν;  ’/Ιλλ’  ουδέ  τ αύτας  λόγος  παραστήσαι  δυνήσεται .  Διά  τον- 
το  ό  Παύλος  έλεγε *  «Χάρις  δέ  τώ  Κνρίω  έπί  τή  άνεκδιηγήτφ 
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αύτά  αύτό  καθ'  εαυτό  ήμπορεϊ  νά  προκαλέσπ  την  αγάπην 
μας.  Καθ’  όσον  καί  άν  ακόμη  δέν  εύεργετήθημεν  καθόλου 
από  κάποιον,  άλλ’  άκούομεν,  ότι  μάς  άγαπά,  μάς  έπαινεϊ 
καί  μάς  θαυμάζει,  αμέσως  προσκολλώμεθα  εις  αύτόν  και 
τον  θεωροϋμεν  ώς  εύεργέτην  μας,  εις  τήν  περίπτωσιν  όμως 
του  Θεοϋ,  όχι  μόνον  αύτά,  άλλα  καί  τά  τρία  αύτά  είναι 
δυνατόν  νά  τά  ΐδοϋμεν  νά  συμβαίνουν  εις  τόσον  ύπερβολι¬ 
κόν  βαθμόν,  όσον  πού  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έκφρασθή 
μέ  λόγια.  Καί  πρώτα  τό  κάλλος  τής  μακαρίας  εκείνης  καί 
άμολύντου  φύσεως,  τό  οποίον  είναι  άσυναγώνιστον  καί 
άκατανίκητον  καί  ύπερβαίνει  κάθε  λόγον  καί  διαφεύγει 
κάθε  λογικήν.  "Οταν  άκούσης  δέ  κάλλος,  μή  σκεφθής 
τίποτε  τό  σωματικόν,  αγαπητέ,  αλλά  κάποιαν  άσώματον 
δόξαν  καί  μεγαλοπρέπειαν  άνέκφραστον. 

4.  Θέλων  λοιπόν  ό  προφήτης  νά  δηλώση  αύτήν  τήν 
δόξαν,  έλεγε*  «Καί  τά  Σεραφείμ  έστέκοντο  γύρω  άπό  αύ¬ 
τόν  καί  μέ  τάς  μέν  δύο  πτέρυγας  έκάλυπτον  τό  πρόσωπόν 
των,  μέ  τάς  άλλας  δύο  έκάλυπτον  τά  πόδια  των,  μέ  τάς 
δέ  άλλας  δύο  έπετοΰσαν  καί  έκραζον,  άγιος,  άγιος,  ά¬ 
γιος»14,  έξ  αιτίας  τής  έκπλήξεως,  του  θαυμασμού,  τής  με¬ 
γαλοπρέπειας  έκείνης,  έξ  αιτίας  τής  δόξης.  Καί  πάλιν  ό 
Δαυίδ,  κατανοήσας  αύτό  τό  κάλλος  καί  έκπλαγείς  άπό  τήν 
δόξαν  τής  μακαρίας  έκείνης  φύσεως,  έλεγε"  «Ζώσε  τήν 
ρομφαίαν  καί  άφησέ  την  νά  λάμπη  έπάνω  εις  τον  μηρόν 
σου,  δυνατέ,  μαζί  μέ  τήν  ώραιότητα  καί  τό  κάλλος  σου»11. 
Διά  τούτο  καί  ό  Μωϋσής  έπιθυμοΰσε  πολλές  φορές  νά  ίδη 
αύτόν,  πληγωθείς  άπό  τήν  αγάπην  του  προς  αύτόν  καί  τήν 
αγάπην  του  προς  τήν  δόξαν  έκείνην1*.  Διά  τούτο  καί  ό 
Φίλιππος  έλεγε"  «Δείξε  μας  τον  Πατέρα  καί  μάς  άρκεϊ»1τ. 
Μάλλον  δέ  όσα  καί  άν  θά  έλέγαμεν,  δέν  θά  ήμπορούσαμεν 
νά  παραστήσωμεν  ούτε  μικρόν,  ούτε  κάποιο  άμυδρόν  ίχνος 
τής  μεγαλοπρεπείας  έκείνης.  Αλλά  μήπως  θέλεις  νά  άνα- 
φέρωμεν  τάς  εύεργεσίας  του;  Όμως  ούτε  αύτάς  ήμπορεϊ 
νά  παραστήση  ό  λόγος.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  έλεγε* 
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αντον  δωρεφ >.  Καί  πάλιν*  όφϋαλμδς  ονκ  οϊδε ,  καί  ονς  ονκ 
ήκοναε ,  καί  έπϊ  καοδίαν  άνθρωπον  ονκ  άνέδη ,  ά  ήιοίμαοεν 
ό  Θεδς  τοΐς  άγαπώσιν  ανιόν».  Και  πάλιν  «λ Ω  δάθος  πλού¬ 
τον,  και  σοφίας ,  λταί  /ϊ'ώσεοος  θεόν,  ώς  ανεξερεύνητα  τά 
5  κρίματα  αύτον ,  και  ανεξιχνίαστοι  αΐ  οδοί  αντον». 

Άλλα  τό  φίλτρον  ο  περί  ημάς  έπεδείξατ ο  ποιος  παρα- 
ατήσει  λόγος;  Τούτο  γονν  έκτύ.ηττό  μένος  ό  Ιωάννης  ελεγεν* 
«Οΰ. το)  γάρ  ήγάπησεν  ο  θεδς  τδγ  κόσμον,  δτι  τον  Υίδν  αν¬ 
τον  τον  μονογενή  έδωκεν ».  Εί  δε  δούλει  καί  άκοϋσαι  αντον 
10  των  ρημάτων,  και  τον  πόθον  μαθεΐν1  άκονσον  τί  φησι  διά  τ ον 
προφήτου*  «Μη  επιλήσεται  γυνή  τον  ελεησαι  τά  έκγονα  της 
κοιλίας  αν.τής;  ΕΙ  δε  και  έπιλάϋοιτο  ταντα  γυνή }  άλλ 3  εγώ 
ονκ  επιλήοομαί  σου».  Καί  καθάπερ  οϋτος  ελεγεν,  «  Ον  τρό¬ 
πον  επιποϋει  ή  ελαφος  επί  τάς  πηγάς  τών  νδάτων,  Οντως  έ- 
15  π ι ποθεί  ή  ψυχή  μου  προς  σε,  ό  θεός »,  σύτω  και  ό  Χριστός 
φησι'  «αΟν  τρόπον  έπ ι συνάγει  ορνις  τά  έαντής  νοσσία ,  ον- 
τ ιος  έθέλησα  έπ ισννάξαι  τά  τέκνα  υμών,  καί  ούκ  έθελήσατε». 
Καί  πάλιν,  «Καθό)ς  οίκπείρει  πατήρ  υιούς,  ούτως  ώκτείρηαε 
Κύριος  τους  φοδον  μένους  ανιόν»*  καί  πάλιν,  «."Οτι  κατά  τό 
20  ύψος  τον  ουρανού  από  τής  γης  έκραταίωσε  Κύριος  τό  έλεος 
αντον  έπϊ  τους  φοβοΐ'μένονς  αυτόν».  Καί  καθάπερ  ό  προφή¬ 
της  υπόδειγμα  ζητεί,  ϊνα  τον  πόθον  ένδείξηται  τον  εαυτόν, 
ον τω  και  ό  θεδς  ντνοδείγμ ασί  τ ισι  κέχρηται,  Ίνα  ήμϊν  δήλω¬ 
σή  τόν  ερα>τα,  ον  περί  τής  ήμετέρας  σωτηρίας  έχει.  Και  ό 
25  μεν  ποοψήιης  είλαφον  είπε  διψώοανι  και  γην  έκκεκανμένην, 
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«χρεωστοϋμεν  εύγνωμοσύνην  εις  τον  Κύριον  διά  την  άπε- 
ρίγραπτον  δωρεάν  του»1*.  Και  πάλιν’  «Αύτά  πού  ό  οφθαλ¬ 
μός  ανθρώπου  δεν  τά  είδε  καί  αυτί  δεν  τά  ήκουσε  καί  εις 
την  καρδίαν  τοϋ  ανθρώπου  δεν  άνέβησαν,  αύτά  πού  ήτοί- 
μασεν  ό  Θεός  δΓ  έκείνους  πού  τον  αγαπούν»1*.  Και  πάλιν* 
«"Ω  βάθος  πλούτου  καί  σοφίας  καί  γνώσεως  τοϋ  Θεού, 
πόσον  άνεξερεύνητοι  είναι  αί  κρίσεις  του  καί  άνεξιχνία- 
στοι  οί  οδοί  του»20. 

Αλλά  την  άγάπην  πού  έδειξε  δΓ  ημάς  ποιος  λόγος 
θά  ήμποροϋσε  νά  παραστήση;  Από  αύτήν  έκπληττόμενος 
ό  Ιωάννης,  έλεγε1  «Τόσον  πολύ  ήγάπησεν  ό  Θεός  τον  κό¬ 
σμον,  ώστε  χάριν  αύτοΰ  παρέδωσεν  εις  τον  θάνατον  τόν 
Υιόν  του  τόν  Μονογενή»21.  Έάν  δέ  θέλης  ν’  άκούσης  τά 
λόγια  του  καί  νά  γνωρίσης  την  άγάπην  του,  ακούσε  τί  λέ¬ 
γει  διά  τού  προφήτου*  «Μήπως  είναι  δυνατόν  νά  λησμονή- 
ση  ή  γυναίκα  νά  θρέψη  τά  τέκνα  τής  κοιλίας  της;  Αλλά 
καί  έάν  συνέβαινεν  ή  γυναίκα  νά  τά  λησμονήση,  όμως 
έγώ  δέν  θά  σέ  λησμονήσω»22.  Καί  όπως  άκριβώς  αύτός 
έλεγεν,  «"Οπως  ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον 
προς  τάς  πηγάς  των  ύδάτων,  έτσι  καί  ή  ψυχή  μου  σέ  πο¬ 
θεί,  Θεέ  μου»,  έτσι  καί  ό  Χριστός  λέγει·  «"Οπως  άκριβώς 
ή  όρνις  συγκεντρώνει  τά  πουλάκια  της,  έτσι  ήθέλησα  νά 
συγκεντρώσω  τά  τέκνα  σας  καί  δέν  τό  έθελήσατε»24.  Και 
πάλιν,  «"Οπως  εύσπλαγχνίξεται  καί  συγχωρεϊ  ό  πατέρας 
τά  τέκνα  του,  έτσι  καί  ό  Κύριος  δείχνει  εύσπλαγχνίαν  προς 
έκείνους  πού  τόν  εύλαθοϋνται  καί  τόν  φοβούνται»”* 
καί  πάλιν*  «Όση  είναι  ή  άπόστασις  τοϋ  ούρανοϋ  άπό  τήν 
γην,  τόσον  κραταιόν  κατέστησεν  ό  Κύριος  τό  έλεος  του 
πρός  έκείνους  πού  τόν  σέβονται  καί  τόν  φοβούνται»2*. 
Καί  όπως  άκριβώς  ό  προφήτης  Εητεϊ  παράδειγμα,  διά  να 
δείξη  τόν  πόθον  του  δΓ  αύτόν,  έτσι  καί  ό  Θεός  χρησιμο¬ 
ποιεί  ώρισμένα  παραδείγματα,  διά  νά  φανερώση  είς  ήμάς 
τόν  έρωτα  πού  έχει  διά  τήν  ίδικήν  μας  σωτηρίαν.  Καί  ό 
μέν  προφήτης  χρησιμοποιεί  τήν  εικόνα  τής  διψασμένης 
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6  δέ  θεός  ορνίθων  περ )  νεοτχονς  φιλοστοργίαν,  και  πατέρων 
κηδεμονίαν ,  καί  νιμος  ουρανού  από  γης,  καί  ενοπλαγχνίαν 
μη'ΐέρων}  ονκ  επειδή  ιοσοϋτον  φιλεϊ  μόνον,  όσον  μήτηρ  παίδα, 
άλ?έ  επειδή  τούτων  των  όρων,  καί  των  κανόνων  και  νποδει- 
5  γμάτων  ονκ  έστι  παρ'  ήμΐν  ετερα  μείζονα  φιλίας  τεκμήρια. 
Έπεί  ον  τοοοντον  φιλει  ημάς  μόνον ,  δοον  παιδία  μήτηρ  φι¬ 
λόστοργος,  άλλα  πολλώ  πλέον ,  άκονοον  τι  φηοιν'  « Εί  γάρ  και 
έπιλάϋοιτο »  ιρησί,  «γυνή  των  έκγόνων  αυτής ,  άλλ’  έγώ  ονκ 
έπιλήοομαί  ουν».  Τούτο  δέ  έλεγε  δείκτες,  οτι  π,άοης  φιλοοτορ- 
10  γίας  θερμότερος  ό  περί  ήττάς  αυτού  πόθος  έστίν . 

Ταντα  δέ  πάντα  ουλλέγων  άναλογίζου  πρός  εαυτόν,  καί 
θερμόν  έργάοη  ιόν  έρωτα,  καί  λαμπρόν  ανάψεις  την  φλόγα. 
Έπεϊ  ονν  τάς  φιλίας  καί  έφ'  ημών  των  άνϋρώπτον  ονδέν  όν¬ 
τως  έκκαίειν  είωϋεν>  ώς  τό  μεμνήοϋαι  των  ευεργεσιών,  ών 
15  ά  πελανσαμεν  καί  επί  τον  Θεόν  τούτο  ποιώμεν.  '  Αναλογιοώ- 
μεθα  πόσα  δι  ημάς  έποίησεν,  αάτόν  τον  ουρανόν,  την  γην , 
ιήν  θάλατταν,  τόν  αέρα,  τά  έν  τη  γη  (ρυτά,  καί  άνθη  τά  ποι¬ 
κίλα,  καί  κμήνη,  καί  ερπετά,  τά  έν  τή  θαλάττη,  τά  έν  άέρι 
μέσω,  τά  άστρα  τα  έν  ονρανφ  τόν  ήλιον,  τ ή ν  σελήνην,  τά 
20  δρώμενα  απλώς  άπαντα,  τάς  άστραπάς,  ιών  ωρών  την  εντα- 
ςίαν,  ημέρας  καί  ννκτός  διαδοχήν,  τάς  έτησίονς  τροπάς.  Ψυ¬ 
χήν  έν  έπνευσε,  λόγον  έχαρίσατ  ο,  άρχή  τετίμηκε  μεγίστη.  Αγ¬ 


γέλους  άπάοιειλε 9  προφήτας  έπεμψεν,  ύστερον  τόν  Υιόν  αντον 
τόν  μονογενή .  Καί  μετ'  εκείνα  πάλιν  καί  ουιος  παρακαλ εϊ 
25  καί  δι’  εαυτόν  καί  διά  τον  μονογενούς  Γίαιδός,  'ίνα  συ  σωϋής' 
και  ον  παύεται  Παύλος  π οεσδενων,  «Ος  τον  θεόν  παρακα- 
λονντος  δι  ημών,  δεόμεθα  υπέρ  Χριστού,  καιαλλάγηπε  τφ 


27  Ήσ.  49.  15. 
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έλάφου  καί  της  γης  τής  καταξηραμένης,  ό  δέ  Θεός  προ- 
βάλλει  την  φιλοστοργίαν  των  ορνίθων  προς  τούς  νεοσ¬ 
σούς  των  καί  τήν  κηδεμονίαν  των  πατέρων  καί  τό  ΰψος 
του  ούρανοΰ  από  τήν  γην  καί  τήν  εύσπλαγχνίαν  των  μη¬ 
τέρων,  όχι  έπειδή  μας  άγαπά  τόσον  μόνον,  όσον  ή  μητέρα 
τό  παιδί  της,  άλλ’  έπειδή  δέν  έχομεν  άλλας  μεγαλυτέρας 
άποδείξεις  αγάπης  άπό  αύτούς  τούς  ορούς,  τούς  κανόνας 
καί  τά  παραδείγματα.  Τό  ότι  ό  Θεός  δέν  μάς  άγαπά  μό¬ 
νον  τόσον,  όσον  ή  φιλόστοργος  μητέρα  τά  παιδιά  της,  άλ- 
λά  πολύ  περισσότερον,  ακούσε  τί  λέγεΓ  «Και  άν  άκόμη 
συνέθαινε»,  λέγει,  «νά  λησμονήση  τά  τέκνα  της,  όμως 
έγώ  δέν  θά  σέ  λησμονήσω»*7.  Αύτό  δέ  τό  έλεγε  διά  νά 
δείξη  ότι  ή  άγάπη  του  προς  ήμας  είναι  θερμοτέρα  άπό  κά¬ 
θε  άλλην  φιλοστοργίαν. 

Άναλογιξόμενος  δέ  όλα  αύτά  καί  θά  καταστήσης  θερ¬ 
μήν  τήν  αγάπην  σου  καί  λαμπρόν  θ'  άνάψης  μέσα  σου  τήν 
φλόγα.  Έπειδή  λοιπόν  συνήθως  τάς  φιλίας  μεταξύ  των 
άνθρώπω ν  τίποτε  δέν  τάς  άνάπτει  τόσον,  όσον  τό  να  ένθυ- 
μούμεθα  τάς  εύεργεσίας  πού  άπελαύσαμεν,  τό  ίδιο  ας  κά- 
μνωμεν  καί  περί  του  Θεοϋ.  Ας  άναλογισθώμεν  πόσα  έκα¬ 
με  δΓ  ήμάς,  αύτόν  τόν  ούρανόν,  τήν  γην,  τήν  θάλασσαν, 
τον  άέρα,  τά  φυτά  τής  γης,  τά  ποικίλα  άνθη,  τά  κτήνη, 
τά  έρπετά,  τά  ξώα  τής  θαλάσσης,  του  άέρος,  τά  άστρα 
τοΰ  ούρανοΰ,  τόν  ήλιον,  τήν  σελήνην,  όλα  γενικώς  τά 
ορατά,  τάς  άστραπάς,  τήν  εύταξίαν  τών  έποχών,  τήν  δια¬ 
δοχήν  τής  ήμέρας  καί  τής  νυκτός,  τάς  έτησίας  μεταβολάς. 
Έχάρισε  διά  του  έμφυσήματος  τήν  ψυχήν,  έχάρισε  τόν 
λόγον,  καί  μάς  έτίμησε  μέ  πάρα  πολύ  μεγάλην  έξουσίαν. 
Απέστειλεν  άγγέλους,  έστειλε  προφήτας  και  έν  συνεχεία 
έστειλε  τόν  Υιόν  του  τόν  μονογενή.  Καί  μετά  άπό  έκεΐνα 
πάλιν  καί  ό  Ιδιος  παρακαλεϊ  καί  ό  ίδιος  καί  διά  τοΰ  μονο¬ 
γενούς  Υίοϋ  του  διά  νά  σωθης*  καί  δέν  σταματά  ό  Παύλος 
νά  πρεσθεύη,  «  Οπως  ό  Θεός  παρακαλεϊ  διά  μέσου  ήμών, 
σάς  παρακαλοϋμεν  καί  ήμεϊς  εις  τό  όνομα  του  Χρίστου, 
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θεώ ».  Και  ουδέ  ενταύθα  έσιη,  αλλά  καί  από  τής  φνσεως  της 
σής  λαδό)τ  απαρχήν,  ώΕκάθισεν  άνω  πάσης  αρχής  καί  εξου¬ 
σίας  κα)  δννάμεως ,  και  παντός  ονόματος  δνομαζομένον  ον 
μόνον  έν  τώ  αΐώνι  τοντω ,  άλλα  και  εν  τώ  μέλλοντι».  Άληϋώς 
5  εύκαιρον  νυν  εϊπεΐν'  «Τις  λαλήσει  τάς  δυναστείας  τον  Κυ¬ 
ρίου ,  άκονστάς  ποιήσει  πάσας  τάς  αϊνέοεις  αντοΰ ;».  Κάκεϊνο 
πάλιν  «Τί  ανταποδώσω  τώ  Κνρίω  περί  πάντων  ^  ώ ν  άντα- 
πεδωκέ  μοι ;».  Τί  γάρ  ταύτης  Ίσον  γένοιτ’  αν  πής  τιμής,  άλ?* 
ή  όταν  απαρχή  τον  γένους  ημών  τον  τοσαντα  προσκεκρουκότος , 
10  τοό  ήτ  ισωμένου ,  έν  νφει  τοσούτω  κάθηται,  και  τσσαντης  α- 
πολαύη  τιμής;  Μή  τάς  κοινάς  δε  μόνον  ευεργεσίας ,  αλλά  και 
τάς  ιδίας  άνάλεγε,  οΐον  τί  ποτέ  συκοφαντία  περιπεσών  άπηλ- 
λάγης  τής  κατηγορίας *  εϊ  ποτέ  άωρία  κα\  μεσοννκπ ίψ  λησταΐς 
περιτνχών,  διέφνγες  εκείνων  τάς  έπι βονλάς'  εϊ  ποτέ  ζημί- 
15  αν  έπενεχθεϊσαν  άπεδύσω *  εί  νοοήματι  περιπεσών  χαλεπω 
παραμυθίας  άτυχες. 

5.  Πάντα  άνάλεγε  τά  παρά  πάσαν  σου  την  ζωήν  γινό¬ 
μενα  ευεργετήματα  τον  θεάν,  και  πολλά  πάντως  ενρήσεις Τ  ου 
παρά  πάσαν  τήν  ζωήν  μόνον ,  αλλά  και  έν  ήμεροι  μιφ  καί  εϊ 
20  έβονλε'το  ο  Θεός  πάοας  τάς  καθ’  έκάστην  ημέραν  ευεργεσίας , 
άς  ημάς  ευεργετεί ,  άγνοονντων  ημών  κα\  ονκ  εϊδό των}  εις 
μέσον  τιθέναι.  ονδ’  άν  άριϋμήσαι  ανίας  δννηϋείημεν.  Πόσοι 
δαίμονες  εις  τόγ  αέρα  φέρονται  τούτον;  πόοαι  έναντίαι  δν- 
νάιιεις;  Εϊ  μόνον  έπέτρετμεν  αντόΐς  την  δηην  την  έσντών 
δείξαι  τήν  φοβέραν  εκείνην  και  άτερπή,  ονκ  άν  έξέστημεν; 
ονκ  άν  σ,πωλόμεθα;  ονκ  άν  διεφθάρημεν;  Ταντα  δή  πάντα 
άναλογιζόμενοι,  και  τά  άμαρτήσατα  έαντών,  όσα  έκόντες,  οσα 


28.  Β'  Κορ.  5,  20. 

29.  Έφ.  1,  21. 

30.  Ψαλμ.  105»  2. 

31.  Ψαλμ.  115.  12 
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συμφιλιωθήτε  μέ  τόν  Θεόν»28.  Καί  ούτε  έδώ  έσταμάτησεν, 
άλλ’,  άφοϋ  έλαβε  την  άνθρωπίνην  φύσιν  του,  «Έκάθιοεν 
υψηλότερα  άπό  κάθε  αρχήν  καί  έΕουσίαν  καί  δύναμιν  καί 
άπό  όποιοδήποτε  άλλο  όνομαζόμενον  όνομα  όχι  μόνον  εις 
τον  παρόντα  κόσμον,  άλλα  καί  είς  τόν  μέλλοντα»”. 
Πράγματι  είναι  κατάλληλος  στιγμή  τώρα  νά  είποϋμεν' 
«Ποιος  θά  διηγηθη  καί  θά  έξυμνήση  τά  θαυμαστά  έργα 
σου  καί  θά  κάμη  άκουστά  τά  άξια  έπαίνου  έργα  σου;»30. 
Καί  εκείνο  πάλιν"  «Τί  ν’  άνταποδώσω  εις  τόν  Κύριον  δΓ  ό¬ 
λα  έκεϊνα  πού  μοϋ  έχάρισεν; »".  Τί  λοιπόν  θά  ήμποροΰσε 
νά  έΕισωθή  μέ  αύτήν  τήν  τιμήν,  όταν,  ή  άπαρχή  του  γέ¬ 
νους  μας  πού  ύπέπεσεν  εις  τέτοιαν  παράβασιν,  πού  εϊχεν 
άτιμασθή,  τώρα  κάθηται  εις  τόσον  ύψος  καί  άπολαμθάνει 
τόσην  τιμήν;».  Μή  λογαριάζπς  δέ  μόνον  τάς  κοινός  εύερ- 
γεσίας,  άλλά  καί  έκείνας  πού  έγιναν  ιδιαιτέρως  εις  έσένα, 
όπως  παραδείγματος  χάριν  έάν  κάποτε  έσυκοφαντήθης 
καί  άπηλλάγης  τής  κατηγορίας*  έάν  κάποτε  παράκαιρα  καί 
έν  α)ρα  μεσονυκτίου  έπεσες  εις  τά  χέρια  των  ληστών  καί 
διέψυγες  τάς  επίβουλός  των"  έάν  κάποτε  άπηλλάγης  άπό 
ζημίαν  πού  σέ  εύρεν’  έάν  περιέπεσες  εις  φοβερόν  ασθέ¬ 
νειαν  καί  έτυχες  θεραπείας. 

5.  Νά  σκέπτεσαι  όλα  τά  εύεργετήματα  τοΰ  Θεού  πού 
έγιναν  προς  έσένα  εις  όλην  τήν  ζωήν  σου,  καί  οπωσδή¬ 
ποτε  θά  εϋρης  πολλά  νά  σου  έγιναν,  όχι  μόνον  είς  όλην 
τήν  ζωήν  σου,  άλλά  καί  έντός  μιας  ήμέρας’  καί  έάν  ήθε- 
λεν  ό  Θεός  νά  θέση  έμπρός  μας  όλας  τάς  εύεργεσίας  μέ 
τάς  όποιας  μάς  εύεργετεϊ  καθημερινά,  καί  τάς  οποίας  ά- 
γνοοΰμεν  καί  δέν  γνωρίζομεν,  δέν  θά  ήμπορούσαμεν  ούτε 
νά  τάς  μετρήσωμεν.  Πόσοι  δαίμονες  περιφέρονται  είς  αύ- 
τόν  τόν  άέρα;  πόσαι  ένάντιαι  δυνάμεις;  Έάν  μόνον  έπέ- 
τρεπεν  είς  αύτούς  νά  μάς  δείΕουν  τήν  φοβερόν  έκείνην 
καί  άηδιαστικήν  όψιν  των,  δέν  θά  έχάναμεν  τά  λογικά  μας; 
δέν  θά  έχανόμεθα;  δέν  θά  κατεστρεφόμεθα;  Άναλογιζό- 
μενοι  λοιπόν  όλα  αυτά  καί  τά  άμαρτήματά  μας,  όσα  διε- 
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αγνοούντες  οιραλλόμε&α  (και  γάρ  τούτο  ον  μικρόν  εις  ενερ- 
γεοίας  λόγον.,  μη  καΡ  έκάοτην  ημέραν  έπείιέναι  τον  Θεόν 
ιοίς  πλημμέλημα  οι  τ  οΐς  ήμετέροις) ,  δννηοόμεύ  α  φιλεϊν  τον 
Θεόν.  "Οταν  γάρ  εννόησες,  οσα  κα&  έκάοτην  αμαρτάνεις 
5  Ίι)ν  ημέραν ,  οοα  καί/'  έκάοτην  ενεργεί  η  την  ημέραν,  όσης  απο¬ 
λαύεις  μακροΰνμίας ,  δοης  άνέσεως ,  και  δτι  εϊ  χαίΡ  έκάοτην 
ό  θεός  έπεξήει,  ουδέ  βραχνν  άν  εζησας  χρόνον  ( κατά  τόν 
προφή την  τόν  λέγοντα ,  «Εάν  ανομίας  παρατηρήσης,  Κύριε , 
τις  νποοτήσεται;») ,  αντώ  χάοιτ-ας  εϊοη,  και  επ'  ονδεν }  δνοχε- 
Τθ  ράνεις  :βπ·  προσπιπτόνιων  άλλ'  δψει,  δτι  κάν  μύρια  πάϋη ς , 
ονδέπω  την  αξίαν  άπέδτοκας  δίκην,  κα\  οντοο  διακείμετχτς 
πολ'νν  τόν  πού  ον  ανάψεις,  κα\  δννήοη  κατά  τόν  προφήτην 
λέγειν  «ηΟν  τρόπον  έπιπούεΐ  ή  ελαφος  επί  τάς  πηγάς  των 
νδάτ τον,  ονττο  έπιποϋεΐ  ή  χμνγύ)  μον  ποός  σέ,  ό  Θεός». 

^-5  Αξιόν  δέ  έζετάοαι,  τί  δήποτε  τον  το  το  ζίΤτον  εις  μέσον 
παρήγαγε.  Δ ιφαλέον  πώς  έστιν  ή  ελαφος  >  και  διά  τούτο  σν- 
νεχώς  τρέχει  έπϊ  τάς  πηγάς  των  νδάτων.  Διψαλέον  δέ  γί- 

♦  < 

νεναι  και  από  τής  φύοεοτς  και  από  τού  τούς  όψεις  κατεοϋίειν, 
,  και  τοϊς  εκείνων  τρέψεούαι  σώμασι.  Και  ού>  τοίννν  ί οντο 
20  π οίηοον'  τόν  νοητόν  δφιν  κατάγαγε’  έδάφισον  την  αμαρτίαν 
και  δννήοη  διψάν  ιόν  τον  Θεού  πόύον.  Καύάπερ  γάρ  το  πο¬ 
νηρόν  αν ν είδος  ρνπαρονς  ημάς  έργάξεται,  καί  εις  άπόγνω- 
οιν  ημάς  εμβάλλει,  οντοις,  άν  έδαψίσωμεν  ημών  <τάς  αμαρτί¬ 
ας.  άν  έκκαύάρωμεν  την  πονηριάν,  δννη αόμεύα  διαβλέτραι  εις 


32.  Ψαλμ.  129,3. 
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πράζαμεν  μέ  την  θέλησίν  μας  καί  όσα  έν  άγνοια  μας 
(καθ’  όσον  καί  αυτό  δέν  αποτελεί  μικρόν  δείγμα  εύεργε- 
σίας  προς  ήμας,  τό  νά  μή  μας  τιμωρή  ό  Θεός  καθημερινά 
διά  τά  πλημμελήματά  μας),  θά  ήμπορέσωμεν  νά  άγαπώ- 
μεν  τόν  Θεόν.  Διότι,  όταν  κατανόησης  πόσας  άμαρτίας  δια- 
πράττεις  καθημερινά,  πόσας  εύεργεσίας  δέχεσαι  καθημε¬ 
ρινά,  πόσην  μακροθυμίαν  άπολαμβάνεις,  πόσην  άνεσιν, 
καί  ότι,  εάν  καθημερινά  ό  Θεός  σέ  έτιμωροϋσε  δΓ  όλα  αύ- 
τά,  δέν  θά  ήμποροϋσες  οϋτε  έλάχιστον  χρόνον  νά  Ζήσης 
(σύμφωνα  μέ  τόν  προφήτην  πού  λέγει,  «Έάν,  Κύριε,  Κύ¬ 
ριε,  έξετάσης  μετά  προσοχής  τής  άνομίας  μας,  ποιος  θά 
ήμπορέση  νά  σταθή  ένώπιόν  σου;»),  θά  άποδώσης  εις  αυ¬ 
τόν  εύχαριστίας  καί  δέν  θά  δυσανασχετήσης  διά  κανένα 
άπό  τά  όσα  σοΰ  συμβαίνουν*  άλλ’  έχε  ύπ'  όψιν  σου,  ότι 
καί  άν  άκόμη  ύποστής  μύρια  παθήματα,  οϋτε  έτσι  είναι 
ίσαξία  ή  άνταπόδοσίς  σου,  καί  έφ’  όσον  διακατέχεσαι  άπό 
τέτοιας  διαθέσεις  θ*  άνάψη  πάρα  πολύ  ό  πόθος  σου  διά 
τόν  Θεόν  καί  θά  ήμπορέσης  σύμφωνα  μέ  τόν  προφήτην 
νά  λέγης’  «  Όπως  ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον 
προς  τάς  πηγάς  των  ύδάτων,  έτσι  σέ  ποθεί,  Θεέ  μου,  ή 
ψυχή  μου». 

Άλλ’  άξίΖει  νά  έζετάσωμεν  διατί  τέλος  πάντων  έφε- 
ρεν  ώς  παράδειγμα  αύτό  τό  Ζώον.  Ή  έλαφος  είναι  Ζώον 
πού  διψά  κάπως  περισσότερον  καί  διά  τούτο  συνεχώς 
τρέχει  πρός  τάς  πηγάς  των  ύδάτων.  Νοιώθει  δέ  περισσό¬ 
τερον  τήν  δίψαν  καί  έξ  αιτίας  τής  φύσεώς  της  καί  έπειδή 
κατατρώγει  τά  φίδια  καί  τρέφεται  μέ  τά  σώματα  έκείνων. 
Καί  σύ  λοιπόν  αύτό  κάμε  κατάφαγε  τό  νοητόν  φίδι*  κατά- 
στρεψε  τήν  άμαρτίαν  καί  θά  ήμπορέσης  νά  νοιώθης  δίψαν 
διά  τήν  άγάπην  πρός  τόν  Θεόν.  Διότι,  όπως  άκριβώς  ή  πονη¬ 
ρά  συνείδησις  μας  καθιστά  άκαθάρτους  καί  μας  οδηγεί  εις 
άπόγνωσιν,  έτσι,  έάν  έξαφανίσωμεν  τάς  άμαρτίας  μας, 
έάν  καθαρισθώμεν  άπό  τήν  πονηριάν,  θα  ήμπορέσωμεν 
νά  στρέψωμεν  τήν  ψυχήν  μας  πρός  τόν  πνευματικόν  πό- 
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τον  πνευματικόν  πόϋον,  και  μετά  πολλής  τής  προθυμίας  κα- 
λείν  τόν  Θεόν ,  και  ιό  φίλτρου  σφοδρότερου  άυάπτευ\  και  μη 
διά  ρημάτων  μόνον ,  αλλά  και  δι  ανιών  ιών  έργων  τούτην 
νποψάλλειν  την  νπακοήν.  Καί  γάρ  διά  τούτο  τους  φαλμονς 
5  ή,μϊν  ήοεν  ό  μακάριος  εκείνος,  μάλλον  δε  ή  τον  Πνεύματος 
χάρις,  ονχ  ίνα  τα  ρήματα  λέγω  μ  εν  μό)Όν,  άλλ'  ίνα  και  δί 
αυτών  ιών  έργοτν  αύτούς  μελετώ  μεν. 

Μή  τοίννν  οίηϋής  διά  τούτο  έντανϋα  εϊσιέναι,  Ινα  τα 
ρήματα  εΊ.πιης  μόνον,  άλλ°  ίνα,  όταν  νποφάλλης  συνϋήκας  εί- 
10  να ι  νομίοης  την  νπακοήν.  Οταν  γάρ  είπρς'  <ά'Ον  τρόπον 
έπίποϋεί  ή  ελαφος  έπι  τάς  πηγάς  τών  νδάτων,  ούτως  έπι- 
ποδ'βΐ  ή  ψυχή  μου  πρός  οέ ,  ό  θεός»,  συνέΰου  τφ  Θεφ,  γραμ¬ 
ματέων  εγραψας  ανεν  χάρτου  και  μελανός,  διά  τής  φωνής 
ώμολόγηοας  πάνττον  αυτόν  μάλλον  φιλείν ,  καί  ουδόν  αύτού 
15  προκρίνεσάαι,  και  καίεσάαι  τω  περί  ανιόν  ερωτι.  "Αν  τοί¬ 
ννν  εξελϋτον  Ίδης  γυναίκα  εϋμορηόν  τινα  καί  άκόλαοτον  δε- 
λεάζουοάν  σε  και  πρός  -ιόν  έρωτα  τον  έ αυτής  καλονσαν,  είπε 
πρός  αυτήν ,  ου  δύναμαι  οοι  άκολονύήσαι,  σννίλήκας  έδ'έμην 
πρός  τον  θεόν ,  παρόντων  τιον  αδελφών ,  τών  Ιερέων  τών 
20  διδασκάλων .  (ομολόγησα  καί  υπεογόμ.ην  διά  τής  νπακοής  ού¬ 
τως  αύτόυ  φιλείν ,  <ά'Ον  τρόπον  έπ ιττοάεί  ή  ελ.αφος  επί  τάς 
πηγάς  τ<7)ν  ύδάτων ».  Λέδοικα  παραβήναι  τάς  σνν&ήκας,  ε¬ 
κείνον  λοιπό ν  μελετοι  τον  έρωτα.  Ε άν  Ιδης  άργνριον  έπ ί 
τής  αγοράς  κείμενον ,  ή  ί μάτια  γονσά,  ετέρους  σοβούν τας,  οί- 
25  κέτας  έχοντας,  καί  ίππους  γυνοοχαλίνους  μηδέν  πάϋης  υπό 
τής  φαντασίας  εκείνης,  άλ)Λ  πάλιν  επαδε  σεαναω,  καί  είπε 
πρός  την  ψυχήν  την  οήν’  προ  μικρού  νπεψάλαμεν,  <ώΟν  τρό¬ 
πον  έπιπο&εί  ή  ελαφος  επί  τάς  πηγάς  τών  νδάτων ,  ούτως  έ- 
πιποίλεί  ή  ψυχή  μου  πρός  οέ ,  ο  θεός)) *  καί  ωκειωσάμεΰα  τό 
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θον  και  νά  καλοϋμεν  εις  βοήθειαν  τόν  Θεόν  μέ  μεγάλην 
προθυμίαν,  καί  ν’  αύζάνωμεν  περισσότερον  τήν  αγάπην 
μας  πρός  αύτόν,  καί  όχι  μόνον  μέ  λόγια,  αλλά  καί  μέ  τά 
ίδια  τά  έργα  μας  νά  ψάλλωμεν  αύτήν  τήν  ύπακοήν.  Καθ’ 
όσον  διά  τοϋτο  συνέθεσεν  ό  μακάριος  εκείνος  τούς  ψαλ- 
μούς,  μάλλον  δέ  ή  χάρις  τού  Πνεύματος,  όχι  διά  νά  λέ- 
γωμεν  μόνον  τά  λόγια,  άλλά  καί  δια  να  μελετώμεν  αυτούς 
καί  έμπρακτα. 

Μή  νομίοης  λοιπόν  ότι  διά  τοϋτο  έρχεσαι  έδώ  μέσα, 
διά  νά  είπής  μόνον  τά  λόγια,  αλλά  διά  νά  θεωρήσης  τήν 
ήπακοήν,  όταν  ύποψάλλης,  ώσάν  συμφωνίαν.  Διότι,  όταν 
είπής,  «  Όπως  ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  προς 
τάς  πηγάς  των  ύδάτων,  έτσι  σέ  ποθεί  ή  ψυχή  μου,  Θεέ 
μου»,  έκαμες  συμφωνίαν  μέ  τόν  Θεόν,  ύπέγραψες  συμφω- 
νητικόν  χωρίς  χαρτί  καί  μελάνην,  μέ  τήν  φωνήν  σου  (ομο¬ 
λόγησες  ότι  άγαπας  αύτόν  περισσότερον  άπό  κάθε  τι  καί 
ότι  δέν  θεωρείς  προτιμώτερον  άπό  αύτόν  τίποτε  άλλο  καί 
ότι  καίγεται  ή  ψυχή  σου  άπό  τόν  έρωτα  πρός  αύτόν.  ’Αν 
λοιπόν  έΕερχόμενος  ίδής  κάποιαν  όμορφην  καί  άκόλαστον 
γυναίκα,  πού  σέ  δελεάζει  καί  σέ  καλεϊ  νά  κάμπα  έρωτα 
μαζί  της,  είπέ  πρός  αύτήν*  δέν  ήμπορώ  νά  σέ  άκολουθή- 
σω,  έκαμα  συμφωνίαν  μέ  τόν  Θεόν,  παρουσία  των  άδελ- 
φών,  των  ιερέων  καί  των  διδασκάλων  ώμολόγησα  καί  ύπε- 
σχέθην  μέ  τήν  ύπακοήν  τόσον  πολύ  νά  τόν  άγαπώ,  «όπως 
ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  πρός  τάς  πηγός 
των  ύδάτων».  Φοβοϋμαι  νά  παραβώ  τήν  συμφωνίαν  καί 
άσχολοϋμαι  πλέον  μέ  τόν  έρωτα  εκείνου.  Έάν  ίδης  άργύ- 
ριον  εις  τήν  άγοράν,  ή  χρυσά  ενδύματα,  άλλους  κομψευο- 
μένους,  πού  νά  έχουν  ύπηρέτας  καί  ίππους  μέ  χρυσά  χα¬ 
λινάρια,  μή  πάθης  τίποτε  άπό  τά  φανταστικό  έκεϊνα  πρά¬ 
γματα,  άλλά  πάλιν  ψάλε  χαμηλόφωνα  καί  είπέ  εις  τήν 
ψυχήν  σου*  προ  ολίγου  έψάλαμεν,  «"Οπως  ή  διψασμένη 
έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  πρός  τάς  πηγάς  τών  ύδάτων,  έτσι 
οέ  ποθεί  ή  ψυχή  μου,  Θεέ  μου»,  καί  οίκειοποιηθήκαμε  τά 
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γράμμα ,  και  ημών  αντό  έποιήσ αμεν  είναι.  Μηδέν  ονν  φι¬ 
λώ  μεν  τών  βιωτικών  τούτων,  ϊνα  άκρατος  ήμΐν  ό  έρως  ε¬ 
κείνος  μείνη,  χαϊ  μη  σχιζόμενος  άο&ενέστερος  γένηται.  θε¬ 
τός  ό  πλούτος  άπαντα  πλούτον ,  άπανα  άηοανρόν,  πάσαν  εν- 
5  δοκίμηοιν,  πάσαν  δόξαν,  πάσαν  περιφάνε ιαν  ημϊν  χαρίσα - 
σθαι  δννήσεπαι . 

Τούτον  καιέχωμεν,  και  ονδενός  ετέροτ'  δεησόμεθα.  Εϊ 
γάρ  οί  τον  αισχρόν  τούτον  έρωτα  φιύ.&νντες.  καί  κόρης  περί - 
κα ιόμενοι  πολλάκις  ενμόρη,ον  τίνος,  κα\  πατέρτον  απειλώ  ν- 
10  το)ν  καί  φίλων  ονειδιζόντανε,  και  έτ έοο)ν  πολλών  διαδαλλόν- 
των,  ονδέ  επ (στρέφονται,  αλλά  προς  εκείνην  εισι  τετ ραμμέ¬ 
νοι,  και  οικίας  καταη  ροιννοι,  και  κλτ'ιροτ'  πατρώου  και  δό~ 
ξης,  και  εύδοκιμήοεως ,  και  φίλων  παραινέοεως,  μεγάλ,ην 
νομίζον τες  εχειν  παραμυθίαν  τούτων  απάντων ,  αν  ενδοκιμώσι 
15  παρά  τη  έρωμένη  μόνη ,  καν  εντελής  7},  καν  άτιμος,  καν  ψι- 
σονν  έκείνη,  οί  τον  θεόν  φιλαύντες  ώς  χρή,  πότε  αίοάήσον- 
ται  τών  άνΟ ρτοπίνων,  η  τών  λαμπρών,  ή  τών  λυπηρών;  Ουδέ 
οητονιαι  μέν  ονν  τάς  φαντασίας  τού  παρόντος  6ίοι\  τιρός  ε¬ 
κείνον  τεταμένοι  τον  έρωτα,  άλλα  πάσης  μέν  καταγελάσονσι 
20  της  ευημερίας ,  πάσης  όέ  νπεράιμονται  δυσπραγίας,  προσδε- 
δεμένοι  τω  πόϋω  τού  θεόν,  και  ονδέν  άλλο  όρώντες,  άλλ' 
η  έκεϊνον  μόνον,  και  πανί αχόν  αυτόν  (μανιαζόμενοι ,  και  τνίν- 
τ (ον  μακα ριωτέρους  έαντονς  είναι  νομίζοντες.  Καν  εν  πε¬ 
νία,  καν  έν  ατιμία,  καν  έν  δεσμοΐς,  καν  έν  ϋλίψεσι,  καν  έν 
25  τ οϊς  έσχάτοις  ώοι  κακοϊς 9  των  βασιλευόντων  αυτών  άμεινον 
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λόγια  καί  τά  έκάμαμεν  κτήμα  μας.  Τίποτε  λοιπόν  άς  μή 
άγαπώμεν  από  τα  κοσμικά  πράγματα  διά  νά  παραμείνπ 
μέσα  μας  άνόθευτος  ό  έρωτας  έκεϊνος  καί  νά  μή  γίνη 
άσθενέστερος  κατατεμαχιζόμενος.  Αυτός  ό  πλούτος  ήμπο- 
ρεΐ  νά  μας  χαρίση  όλον  τον  πλούτον,  όλον  τον  θησαυρόν, 
όλην  τήν  εύημερίαν,  όλην  τήν  δόξαν  καί  όλην  τήν  λαμπρό¬ 
τητα. 

Αυτόν  τόν  πλούτον  άς  κατέχωμεν  και  δέν  θά  χρεία- 
σθώμεν  τίποτε  άλλο.  Διότι,  έαν  έκεΤνοι  πού  άγαποϋν  αυ¬ 
τόν  τόν  αισχρόν  έρωτα  και  φλέγονται  πολλές  φορές  άπό 
τόν  έρωτα  διά  κάποιαν  όμορφην  κόρην,  καί  ένω  δέχονται 
τάς  όπειλάς  των  πατέρων  καί  τούς  όνειδισμούς  των  φί¬ 
λων  καί  τάς  κατηγορίας  πολλών  άλλων,  δέν  άλλάσσουν 
γνώμην,  άλλά  έχουν  έστραμμένην  όλην  τήν  προσοχήν 
των  πρός  έκείνην,  καί  τήν  οικίαν  των  περιφρονοΟν  καί 
τήν  πατρικήν  κληρονομιάν  καί  τήν  δόξαν  καί  τήν  εύημε¬ 
ρίαν  καί  τάς  συμθουλάς  των  φίλων,  θεωροϋντες  ότι  έχουν 
μεγάλην  παρηγοριάν  δΓ  όλα  αύτά,  έάν  εύτυχοΰν  κοντά 
εις  τήν  μοναδικήν  έρωμένην  των,  είτε  αύτή  είναι  άσημος, 
είτε  άναξία  τιμής,  είτε  ό,τιδήποτε  άλλο,  αύτοί  πού  άγαποϋν 
τόν  Θεόν,  όπως  πρέπει,  πότε  θά  συγκινηθοΰν  άπό  τά  άν- 
θρώπινα  πράγματα,  τά  εύχάριστα  ή  τά  λυπηρά;  ούτε  κάν 
βέβαια  θά  προσέξουν  τά  φαντασιώδη  πράγματα  τής  πα- 
ρούσης  ξωής,  έχοντες  έστραμμένην  τήν  προσοχήν  των 
πρός  έκεϊνον  τόν  έρωτα,  άλλά  θά  θεωρήσουν  κάθε  εύημε¬ 
ρίαν  άξίαν  διά  γέλια,  θά  παραβλάψουν  δέ  κάθε  δυσκολίαν, 
έχοντες  δεμένον  τόν  έαυτόν  των  μέ  τόν  πόθον  τού  Θεού, 
καί  μή  βλέποντες  τίποτε  άλλο,  παρά  μόνον  έκεϊνον,  καί 
παντού  αύτόν  θα  σκέπτωνται  καί  θά  θεωρούν  τούς  έαυτούς 
των  μακαριωτέρους  άπό  όλους.  Καί  είτε  εύρίσκονται  εις  κα- 
τάστασιν  πτωχείας,  είτε  περιφρονοϋνται,  είτε  είναι  φυλα¬ 
κισμένοι,  είτε  δοκιμάζουν  θλίψεις  καί  άντιμετωπίξουν  τά 
χειρότερα  κακά,  θεωρούν  τούς  έαυτούς  των  ότι  εύρίσκσν- 
ται  είς  καλυτέραν  κατάστασιν  άπό  αύτούς  πού  τούς  κυβερ- 
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ήγήσυνταν  διακειοϋαι>  εν  πάπιν  οϊς  αν  ι ιάοχωοι  θαυμαστήν 
τι  να  παραμυθίαν  εγοντες,  το  διά  τον  πσθονμενον  ιαντα  πά- 
οχειν. 

β.  Διά  τοΓ’το  και  ΓΙ αυλός  εν  καί));μερινοϊς  θανάιοις  ών, 
5  εν  δεομ(οτ ηρίοις,  εν  ναναγίοις,  εν  έοημίαις,  έν  μάοτιξιν ?  εν 
μνρίαις  κολάσεοινΡ  εχαιρε  και  ή γαλλιάιο,  και  έοκίρ τ«  καί 
έκανχάτΟ'  και  νυν  μεν  'έλεγεν,  υτι  «Ου  μόνον  δε  επ  έλπίδι 
της  δόξης  του  θεού ,  αλλά  καί  έν  ταΐς  θλίψεσι  κανχώμεθα» , 
νυν  δε  πάλιν,  δτι  «Χαίρω  έν  τ οις  π<ι θήμασι,  και  άντ ανατύνηρώ 
10  τα  νοτερήμα τα  ιών  ϋλίφεατν  τον  Χρίστον  έν  τη  οαρκί  μον»' 
και  χάριν  τό  πράγμα  καλεϊ,  ομολογώ ν  ο ντω  και  λέγων ι  διι 
«Ημίν  όντως  έγαρίοθη  από  του  Χρίστον,  ον  μόνον  το  εις  αν¬ 
ιόν  πιστενειν,  άλλα  και  τό  υπέρ  αυτόν  πάσχειν.  Τοιαντην 
ονν  και  ημείς  σπουδάσω  μ  εν  γνώμην  έχει\η  και  μεθ'  ηδονής 
15  πάντα  φέρνομε  ν  τά  π  ροοπίπτοντα  λυπηρά.  Δννηοόμεΰα  δε  φέ¬ 
ρει  ν,  άν  τον  Θτόν  φιλ ήσωμεν,  ώς  6  προφήτης  έφίλησεν .  Ον 
γάρ  δη  υέτνον  άπό  τής  νπακοής  ταντης  εστίν  Ιδείν  αυτόν  τό 
φίλτρον,  αλλά  και  άπό  τ  ών  έξης  ρημάτων .  ΕΙπών  γάρ ,  η  "  Ο  ν 
τρόπον  έπιποϋεΊ  ή  ελαφος  έπι  τάς  πηγάς  ιών  νδάιων ,  ούτως 
20  έπιποθεΐ  τ)  ψυχή  μον  προς  σέ  ό  Θεός  μον »,  έπήγαγε  λέγω  · 

«  Εδίψησεν  ή  η>νχή  μου  προς  τον  Θεόν  'τόν  ισχυρόν ,  τον  ζών- 
τα'  πότε  ήέω  και  όφϋήοομαι  τώ  πρόσωπα)  τον  Θεόν;».  Ονκ  εΐ- 
πεν,  έφίλ//θεν  ή  ψυχή  μον  τον  Θεόν  τον  ζώντα,  ονδ’  ήγάπη- 
οεν  ή  ψυχή  μον  τον  Θεόν  τόν  ζώντα,  άλλ*  Ίνα  την  διάϋεσιν 
25  ένδείςητ αι,  δίφος  έκάλεοε  τό  φίλτρον,  άμφότερα  ήμιν  δη- 
λών ,  τό  νε  διακαές  τής  αγάπης ,  και  τό  διηνεκές  τον  έρωτος . 


33.  Β'  Κορ.  11,  25-  27. 

34.  Ρωμ.  5,  2-3. 

35.  Κολ.  1,24. 

36.  Φιλιπ.  1,  29. 
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νοϋν,  έχοντες  κάποιαν  άξιοθαύμαστον  παρηγοριάν  δι'  όλα 
έκεϊνα  από  τά  όποια  πάσχουν,  την  σκέψιν,  ότι  αύτά  τα 
ύπομένουν  δΓ  έκείνον  πού  ποθούν, 

6,  Δια  τούτο  και  ό  Παύλος  άντιμετωπίζων  καθημερι¬ 
νούς  θανάτους,  δεσμωτήρια,  ναυάγια,  έρημίας,  μάστιγας 
καί  άμέτρητα  άλλα  βάσανα,  έχαίρετο  καί  ηγαλλιατο,  καί 
έσκιρτοϋσεν  άπό  χαράν  καί  έκαυχάτο33,  καί  άλλοτε  μέν 
έλεγεν,  ότι  «Δεν  καυχόμεθα  μόνον  πού  έλπίζομεν  ν’  άπο- 
λαύσωμεν  τήν  δόξαν  τού  Θεού,  άλλά  καί  όταν  εύρισκό- 
μεθα  μέσα  είς  τάς  θλίψεις»34,  άλλοτε  δέ  πάλιν,  «Χαίρομαι 
διά  τά  παθήματά  μου  καί  άναπληρώνω  είς  τό  σώμα  μου 
τά  ύπολείμματα  των  θλίψεων  τού  Χριστού»*5,  άλλά  καί  ονο¬ 
μάζει  τό  γεγονός  αύτό  τών  θλίψεών  του  χάριν  τού  Χρι¬ 
στού,  διακηρύσσουν  αύτήν  μέ  τά  έξης  λόγια*  «Είς  ήμάς 
τέτοιο  δώρον  έδόθη  ύπό  τού  Χριστού,  όχι  μόνον  τό  νά 
πιστεύωμεν  είς  αύτόν,  αλλά  καί  τό  νά  πάσχωμεν  ύπέρ 
αύτού»36.  Ας  προσπαθήσωμεν  λοιπόν  και  ημείς  νά  έχω- 
μεν  αύτήν  τήν  γνώμην  και  νά  ύπομένωμεν  μέ  εύχαρίστη- 
σιν  όλα  τά  δυσάρεστα  πού  μάς  εύρίσκουν.  Θά  ήμπορέσω- 
μεν  δέ  νά  τό  ύπομένωμεν,  άν  άγαπήσωμεν  τον  Θεόν,  όπως 
τον  ήγάπησεν  ό  προφήτης.  Καθ'  όσον  βέβαια  είναι  δυνα¬ 
τόν  νά  διαπιστώσωμεν  τήν  άγάπην  του  όχι  μόνον  άπό  αύ¬ 
τόν  τόν  πρώτον  στίχον  τού  ψαλμοϋ,  άλλά  καί  άπό  τά  λό¬ 
για  είς  τήν  συνέχειαν.  Διότι,  αφού  είπεν,  «"Οπως  ή  διψα- 
σμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  προς  τάς  πηγάς  τών 
ύδάτων,  έτσι  σέ  ποθεί  ή  ψυχή  μου,  Θεέ  μου»,  έπρόσθεσε 
τα  έξης  λόγια"  «Έπόθησε  μέ  δίψαν  ή  ψυχή  μου  τόν  Θεόν 
πού  είναι  ισχυρός  καί  ζωντανός"  πότε  θά  ψθάσω  καί  θά 
ίδώ  τό  πρόσωπον  τού  Θεού;».  Δέν  είπεν,  έσυμπάθησεν 
ή  ψυχή  μου  τόν  ζωντανόν  Θεόν,  ούτε  ότι  ήγάπησεν  ή  ψυ¬ 
χή  μου  τόν  ζωντανόν  Θεόν,  άλλά  θέλων  νά  δείξη  τήν 
διάθεσίν  του,  ώνόμασε  δίψαν  τήν  άγάπην,  διά  νά  δήλω¬ 
σή  είς  ήμδς  καί  τά  δύο,  καί  τήν  ύπερβολικήν  άγάπην  του, 
καί  τόν  αιώνιον  έρωτά  του. 
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:  '  Καθάπερ  γάρ  οί  διψώντες  ονχ  έν  μια  τ οντο  πάσχονοιν 
'  ήμερα  και  δύο  και  τρισίν,  αλλά  και  διά  παντός  τ ον  βίου , 
τής  (ρύσεως  επί  τούτο  αυτούς  άγούσης,  υντω  δή  και  ό  μακά¬ 
ριος  εκείνος ,  και  πάντες  οι  άγιοι ,  ούκ  έν  μια  μόνον  ημέρα 
5  έν  καταννξει  έγένοντο,  καθάπερ  πολλοί  των  άνθρώπ ο>ν,  ον- 
.  δέ  έν  δνοϊ  και  τρισϊ  ( τούτο  γάρ  ονδέν  θαυμαστόν) ?  άλλα 
■  και  δ ιηνεκώς  καί  καθ’  έκάοτην  ημέραν  έρώντες  διετέλονν 
μετ’  ενλαδείας ,  και  την  αγάπην  έπέτεινον.  " Απερ  οΰν  καί 
αντός  έμφαίνων  έλεγεν *  « ’Εδίψησεν  ή  ψυχή  μον  προς  τόν 
10  Θεόν  ιόν  ίοχνρόν  τόν  ζώντα»,  όμον  καί  την  αιτίαν  θέλων 
είπείν,  και  διά  οέ  δουλόμείΌς  δείξαι,  πώς  <ίν  τις  τόν  Θεόν 
.  όντως  (/ιλήοειε.  Λιά  γάρ  των  έξης  τ οντο  έδήλωοεν,  είπέον 
ότι  «’ Εδίψηοεν  ή  ψυχή  ιιον  πρός  τόν  Θεόν ,  και  έπαγαγών, 

Α 

« Τόν  ζώνταν  μο)Χ>νονχι  παραινών  και  έμβοών  πάσι  τοις  προς 
15  τα  διωιικά  πράγματα  κεχηνόσυ  τι  περί  σώματα  μαίνεστε; 
τί  σωμάτων  έράιε;  τί  δόξης  επιθυμείτε ;  τί  τρυφής  έφίεοθε; 
Ονδέν  τούτων  μένει  καί  ζή  διηνεκώς,  αλλά  διαρρεϊ  και  πα- 
.  ,ρέρχεται,  και  σκιάς  εϊσιν  ονδαμινώ τέρα,  και  ονείρων  άπατη- 
λότερα,  και  ιών  εαρινών  ανθών  έψθαρτότερα ,  τά  μεν  με- 
20  τά  τής  παρούα)]ς  κατ αλιμπάνοντα  ζωής,  τα  δέ  καί  προ  των 
ενταύθα  κα ταλνόμενα.  Απιστος  αθιών  ή  χτήσις,  άδέδαιος  ή 
άπόλανοις,  όξνρραπος  ή  μεταβολή ,  έπ I  τον  Θεόν  δέ  ονδέν 
τοιούιόν  έστιν,  αλλά  ζή  και  μένει  διηνεκώς  έκεϊνος ,  οντε  άλ - 
λοίωοιν,  οντε  τροπήν  τη·α  δεχόμενος . 

25  Αφέντες  τοίινν  τα  πρόσκαιρα  και  έφήμερα ,  τόν  αιώ - 
νϊον  καί  διηνεκή  ηολώμεν.  Ον  γάρ  έστιν  εκείνον  φιλούν  τα 
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Διότι,  όπως  άκριβώς  αυτοί  που  διψούν  δέν  τό  νοιώ¬ 
θουν  αύτό  μόνον  μία,  δύο  ή  τρεις  ήμέρας,  αλλά  είς  δλην 
τήν  ζωήν  των,  συντελούσα  εις  αύτό  αύτή  ή  ιδία  ή  φύσις 
των,  έτσι  λοιπόν  καί  ό  μακάρισα  έκεϊνος  και  όλοι  ο!  άγιοι, 
δέν  ήσθάνθησαν  κατάνυξιν  μόνον  μίαν  ήμέραν  της  ζωής 
των,  όπως  ακριβώς  πολλοί  από  τούς  άνθρώπους,  ούτε  δύο 
καί  τρεις  (καθ’  όσον  αύτό  δέν  είναι  καθόλου  άξιον  θαυ¬ 
μασμού),  άλλα  συνεχώς  καί  καθημερινά  έπερνοϋσαν  τήν 
ζωήν  των  μέ  έρωτα  και  εύλάθειαν  καί  ηϋζηναν  τήν  άγάπην 
των.  Θέλων  λοιπόν  καί  αύτός  νά  δηλώση  αύτά,  έλεγεν 
«Έδίψασεν  ή  ψυχή  μου  τον  Θεόν  τόν  ισχυρόν  καί  ζωντα¬ 
νόν»,  θέλων  συγχρόνως  καί  τήν  αιτίαν  νά  είπη  καί  νά 
δείΕη  εις  έσένα,  πώς  θά  ήμπορούσε  κανείς  νά  αγαπήση 
τόσον  πολύ  τόν  Θεόν.  Διότι  μέ  τά  έξης  λόγια  έδήλωοεν 
αύτό,  μέ  τό  νά  είπη,  «Έδίψασεν  ή  ψυχή  μου  τόν  Θεόν», 
και  μέ  τό  νά  προσθέση,  «τόν  ζώντα»'  σχεδόν  ώσάν  νά 
προτρέπη  καί  βροντοψωνάζη  προς  όλους  πού  καταγοητεύ¬ 
ονται  άπό  τά  κοσμικά  πράγματα.  Διατί  κυριεύεσθε  άπό 
τόσην  μανίαν  διά  τά  σώματα;  διατί  δείχνετε  τόσην  άγά¬ 
πην  διά  τά  σώματα;  διατί  έπιθυμεϊτε  τήν  δόξαν;  διατί 
παραδίδεσθε  είς  τήν  ύλικήν  άπόλαυσιν;  Τίποτε  άπό  αυτά 
δέν  μένει  καί  δέν  ζή  αιώνια,  άλλά  έξαφανίζεται  καί  χάνε¬ 
ται  καί  είναι  μηδαμινώτερα  καί  άπό  τήν  σκιάν,  καί  άπατη- 
λότερα  άπό  τά  όνειρα,  καί  πιο  εΰφθαρτα  καί  άπό  τά 
άνοιξιάτικα  άνθη,  καί  άλλα  μέν  εγκαταλείπουν  τόν  άνθρω¬ 
πον  μαζί  μέ  τό  τέλος  τής  παρούσης  ζωής,  άλλα  δέ  έξα- 
φανίζονται  καί  πριν  άπό  τό  τέλος  τής  εδώ  ζωής.  Είναι 
αμφίβολος  ή  απόκτησις  αύτών,  άβέβαιος  ή  άπόλαυσις, 
αιφνίδιος  ή  μεταβολή,  ενώ  είς  τήν  περίπτωσιν  τού  Θεού 
τίποτε  άπό  αύτά  δέν  συμβαίνει,  άλλά  ζή  καί  παραμένει 
έκεϊνος  αιώνιος,  μή  δεχόμενος  ούτε  άλλοίωσιν,  ούτε  κά¬ 
ποιαν  μεταβολήν. 

Αφού  λοιπόν  άφήσωμεν  τά  πρόσκαιρα  καί  έφήμερα, 
ας  αγαπώμεν  τόν  αιώνιον  καί  παντοτινόν.  Διότι  δέν  είναι 
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καταισχννϋήναί  ποτέ/  ονκ  έστίν  έχπεοειν  σνκ  έοτιν  έρημον 
γενέοέϋ'αι  \τοΰ  φιλουμένον.  Χρήματα  μεν  6  φιλών ,  ή  τελευ¬ 
τής  εηελϋονσης,  η  και  προ  της  τελευτής  γνμνοΰται  των  πο - 
.  ΰσνμένων'  καί  δόξης  τις  ετών  ιής  παρ ονοηζ  τό  αν  ιό  πάσχει9 
5  πολλάκις  δε  και  τό  ιών  σωμάτων  κάλλος  πολό  των  ειρτιμέ- 
των  κατασβέτνντ αι  ΰ'άττον ,  και  πάντα  άπλαις  τά  βιωτικά1 
πρόσκαιρα  και  εφήμερα ,  καί  πριν  ή  παραγενέσέϋαι  και  φα- 
νή ναι}  ενΟ’έίοζ  άποπηδα.  Ό  δε  τών  πνευματικών  έρως  του¬ 
ναντίον  άπατη  ακμάζει  διηνεχώς  και  άν9εϊ,  και  γήρας  ονκ 
10  οίδεν,  ονδε  παλαιότ ητα  δέχεται ,  ουδέ  μεταβολή  ιινι  καί  τρο¬ 
πή  και  άδηλία  τον  μέΛλονιός  έσιιν  υπεύθυνος·  άλλα  καί  έι- 
ταϋϋα  τους  κεκτημένους  ώφελεϊ,  και  περιβάλλει  πάντοϋειη 
και  άπελ&όντας  έντενϋεν  ονκ  άφίησιν,  αλλά  και  σνναποδι;- 
μει  και  σνμμεθίσταται  τοντοις,  και  των  φωσι ήρων  αυτιών  λαμ- 
15  προτέρονς  αυτούς  άπ υφαίνει  κατά  την  ημέραν  εκείνην.  Α- 
περ  συν  είδώς  και  ό  μακάριος  Δαυίδ ,  φιλών  δ ιειέλει,  και 
τον  έρωτα  ονκ  ή νέ αχεπό  κατέχειν  ένδον*  άλλα  παντί  τρόπφ 
δεϊζαι  ιοϊς  άκονονσιν  ήπείγετο  τό  πνο>  οπερ  ένδον  αυτόν 
υυνεΤχεν.  ΕΙπών  γιίυ,  <( Έδίψησεν  ή  ψυχή  μου  προς  τον  Θε- 
20  ον  ιόν  ισχυρόν  \τόν  ζώντ ·α»,  επήγαγε,  «Πότε  ήζω  και  όφΰ-ή- 
σομαι  τω  προσώπφ  τον  Θεόν;». 

'Όρα  καιόμεΐΌν  τον  άνϋρωπον'  όρα  έμπιπράμενον.  ΕΙδώς 
οιι  ένιενϋεν  άπελ  Ιλιον  αία  ον  όψεται,  ουδέ  την  αναβολήν  άνα- 
μένεν  αν  στέγει  την  νπέρΟεσιν,  αλλά  άποοτολικόν  ήμϊν  έν~ 
25  τ αν ίλα  δείκνυα  ι  φρόνημα .  Και  γάρ  εκείνος  εοτενεν  έπι  τή 
μελλήαει  τής  έντεϋϋεν  αποδημίας *  και  οϋτος  τό  αυτό  τούτο 
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δυνατόν,  εάν  άγαπώμεν  εκείνον,  νά  νοιώσωμεν  ποτέ  εν¬ 
τροπήν"  δεν  είναι  δυνατόν  νά  πέσωμεν  έξω*  δεν  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  έγκαταλειφθώμεν  άπό  εκείνον  πού  άγαπώμεν. 
Εκείνος  μέν  πού  άγαπδ  χρήματα,  έρχόμενος  ό  θάνατος 
η  καί  πριν  άπό  αύτόν  άπογυμνώνεται  άπό  αύτά  πού  ποθεί" 
καί  εκείνος  πού  άγαπδ  τήν  δόξαν  τής  παρούσης  Ζωής  πα¬ 
θαίνει  τό  ίδιο*  πολλές  φορές  δέ  καί  τό  κάλλος  των  σωμά¬ 
των  πολύ  πιο  γρήγορα  χάνεται  άπό  αύτά  πού  έλέχθησαν, 
καί  όλα  γενικά  τά  κοσμικά  πράγματα  είναι  πρόσκαιρα  καί 
έφήμερα,  καί  πριν  καλά  -  καλά  έλθουν  καί  έμφανισθοΰν, 
άμέσως  χάνονται.  Ό  έρωτας  όμως  των  πνευματικών 
πραγμάτων  είναι  κάτι  τό  έντελώς  αντίθετον,  άκμάΖει  συνε¬ 
χώς  καί  άνθίΖει  καί  γηράματα  δέν  γνωρίΖει,  ούτε  δέχεται 
παλαιότητα,  ούτε  είναι  ύπεύθυνος  διά  κάποιαν  μεταβολήν 
καί  μετατροπήν  καί  άβεβαιότητα  του  μέλλοντος,  αλλά  καί 
είς  τήν  έδώ  Ζωήν  ώφελεί  εκείνους  πού  τον  κατέχουν  καί 
τούς  φυλάσσει  άπό  παντού,  καί  όταν  φύγουν  άπό  αύτόν 
τον  κόσμον  δέν  τούς  έγκαταλείπει,  άλλά  άναχωρεϊ  μαΖί 
μέ  αύτούς  καί  άλλάσσει  τόπον  καί  καθιστά  αύτούς  κατά 
τήν  ήμέραν  έκείνην  λαμπροτέρους  καί  άπό  τούς  φωστή¬ 
ρας  αύτούς.  Γ νωρίΖων  λοιπόν  αύτό  καί  ό  μακάριος  Δαυίδ, 
ήγάπα  αύτόν  καί  δέν  ήνέχετο  νά  κρατή  μέσα  του  τον  έρω¬ 
τά  του,  άλλά  ήθελε  μέ  κάθε  τρόπον  νά  δείξη  είς  τούς  ά- 


κροατάς  του  τήν  φλόγα  πού  είχε  Ζωσμένον  τον  έσωτερι- 
κόν  του  κόσμον.  Διότι,  άφοΰ  είπεν,  «Έδίψασεν  ή  ψυχή 
μου  τον  Θεόν  τον  ισχυρόν  καί  Ζωντανόν»,  έπρόσθεσε* 
«πότε  θά  φθάσω  διά  νά  ίδώ  τό  πρόσωπον  τού  Θεού;». 

Πρόσεχε  τον  άνθρωπον  πού  πνίγεται  άπό  αύτήν  τήν 
δίψαν,  πρόσεχε  ψυχήν  καταφλογιΖομένην.  Γ νωρίΖων  ότι 
θά  ίδη  αύτόν  όταν  φύγη  άπό  τήν  έδώ  Ζωήν,  δέν  αναμένει 
ούτε  τήν  αναβολήν"  δέν  ύποφέρει  τήν  μετάθεσιν,  άλλά 
μδς  δείχνει  είς  τήν  περίπτωσιν  αύτήν  άποστολικόν  φρόνη¬ 
μα.  Καθ’  όσον  καί  ό  Παύλος  έστέναΖε  διά  τήν  καθυστέρη- 
σιν  τής  άναχωρήσεώς  του  άπό  τήν  έδώ  Ζωήν,  καί  ό  Δαυίδ 
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έπασχε.  Διά  τούτο  ελεγε,  «Πάτε  ήξω  και  όφϋήσομαι  τψ  προ¬ 
σώπου  τ ου  θεόν;».  Καί  εί  μέν  ιδιώτης  τις  ήν  καί  εντελής,  καί 
ταπεινός,  και  εν  πενία  ζών,  μέγα  μεν  και  όντως  ίο  τής  πα- 
ρούσης  καταφρονήσαι  ζοτής'  πλήν  ονχ  συτω  μέγα  κα&άπερ 
5  νύν  τον  βασιλεύοντα  καί  τοσαύιης  άπολανον τα  τρυφής ;  τοσαν- 
της  μετέχοντα  δόξης,  νικάς  άνηρημένον  μυρίας,  καί  πολλούς 
νικήσαντ-α  πολέμους }  καί  λαιιπρόν  όντα  καί  επίδοξον  παντα- 
γοι\  πάντων  μέν  καταγελάν  τούτων,  και  πλούτον  και  δόξης 
καί  τρυφής  άπάσης,  κεχηνέναι  όέ  πρδς  τα  μέλλοντα *  ηοντο 
10  μεγαλοψύγον  τινός  έστι  διάνοιας,  τούτο  φιλοσόφου  ψυχής  και 
προς  τον  ουράνιον  έπτερωμένης  έρωτα . 

7.  Τούτον  07}  καί  ημείς  μιμησώμε ίλα,  καί  μη  ϋανμάοωμεν 
τα  παρόντα,  ινα  ϋανμάσωμεν  τα  μέλλον  τα*  μάλλον  6έ  &αυμά- 
σωμεν  τά  μέλλοντα,  ϊνα  μη  ϋ'αυμάοωμεν  ιτά  παρόντα.  * Αν  γάρ 
1  $  όιηνεκώς  ταΐς  περί  έκείνοτν  έννοίαις  ενδιατρίβω  μεν,  καί  την 
βασιλείαν  ιών  ουρανών >  την  αθανασίαν,  την  ζωήν  την  άιτε- 
λεύτηιον,  την  μετά  αγγέλων  χορείαν,  την  μετά  Χρίστον  δια¬ 
τριβήν,  την  άκήρατ ον  δόξαν  εκείνην ,  την  πάσης  άπηλλαγ μέ¬ 
ν  ην  οδύνης  ζωήν  άναλογιοώμεϋα  πρδς  έαντούς,  και  ένορώ- 
20  μεν,  οτι  καί  δάκρυα,  καί  ονείδη,  καί  λοιδορίαι,  καί  θάνατος, 
καί  άϋνμίαι,  καί  πόνοςγ  καί  γήρας ,  καί  νόσος ,  καί  αρρώστια , 
καί  πενία,  και  συκοφαντία,  καί  χηρεία,  και  αμαρτία,  καί  κα- 
τάγνωσις,  καί  κόλασις,  καί  τιμωρία,  καί  εί  τι  έτερον  καπά 
τον  παρόντα  6  Ιον  έστϊ  λυπηρόν  καί  αηδές ,  ταυ  τα  πάντα  άπε- 
25  λήλαται ,  άντεισενήνεκται  δέ  αντί  τούτων  είρήντ],  τιραότης, 
επιείκεια ,  αγάπη,  χαρά,  δόξα,  τιμή,  λαμπροΊης,  τά  άλλα,  όσα 
ουδέ  ?>όγος  παραστ ήσαι  δυνήσεται,  ούδέν  ημάς  ϊΐών  παράτα ων 
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τό  ίδιο  πράγμα  έπασχε.  Διά  τοΰτο  έλεγε,  «Πότε  θά  φθά- 
οω  διά  νά  ίδώ  τό  πρόσωπον  τοΰ  Θεού;».  Και  έάν  μέν  ήτο 
κάποιος  άπλοΰς,  άσήμαντος  και  ταπεινός  άνθρωπος,  ζών 
μέσα  εις  τήν  πτωχείαν,  θά  ήτο  και  τότε  σπουδαϊον  πράγμα 
τό  νά  περιφρονήσπ  τήν  παρούσαν  ζωήν,  πλήν  δμως  δέν  εί¬ 
ναι  τόσον  σπουδαϊον  όπως  άκριθώς  τώρα  αυτός  πού  ήτο 
βασιλεύς  καί  άπελάμβανε  τόσον  απολαυστικήν  ζωήν,  πού 
ήτο  μέτοχος  τόσον  μεγάλης  δόξης,  πού  έπέτυχεν  άμετρή- 
τους  νίκας  και  ένίκησεν  εις  πολλούς  πολέμους,  και  ήτο 
λαμπρός  και  δοξασμένος  παντού,  όλα  μέν  αύτά  νά  τά  πε- 
ριφρονη,  καί  πλούτον  καί  δόξαν  καί  όλην  τήν  τρυφηλήν 
ζωήν,  νά  έχη  δέ  έστραμμένην  όλην  τήν  προσοχήν  του 
προς  τά  μέλλοντα*  αύτό  είναι  γνώρισμα  μιας  μεγάλο- 
ψύχου  διανοίας,  αύτό  είναι  δείγμα  φιλοσόφου  ψυχής,  πού 
φτερουγίζει  πρός  τον  ούράνιον  έρωτά  της. 

7.  Αύτόν  λοιπόν  καί  ήμεϊς  άς  μιμηθώμεν  και  άς  μή 
θαυμάσωμεν  τά  παρόντα,  διά  νά  θαυμάσωμεν  τά  μέλλοντα* 
μάλλον  δέ  άς  θαυμάσωμεν  τά  μέλλοντα,  διά  νά  μή  θαυμά¬ 
σωμεν  τά  παρόντα.  Διότι,  έάν  ζώμεν  μέ  τήν  σκέψιν  μας 
συνεχώς  πρός  τά  μέλλοντα  εκείνα  καί  σκεπτώμεθα  τήν 
βασιλείαν  των  ούρανών,  τήν  άθανασίαν,  τήν  αιώνιον  ζωήν, 
τήν  συναναστροφήν  μέ  τούς  άγγέλους,  τήν  έπικοινωνίαν 
μέ  τόν  Χριστόν,  τήν  αθάνατον  έκείνην  δόξαν,  τήν  ζωήν 
πού  είναι  άπηλλαγμένη  άπό  κάθε  οδύνην,  καί  έάν  άναλογι- 
ζώμεθα  ότι  τά  δάκρυα  καί  οι  όνειδισμοί  καί  αί  ύβρεις  καί 
ό  θάνατος  καί  αί  λύπαι  καί  ό  πόνος  καί  τά  γηρατειά  και  αί 
άσθένειαι  καί  αί  άρρώστιαι  καί  ή  πτωχεία  καί  ή  συκοφαντία 
καί  ή  χηρεία  καί  ή  αμαρτία  καί  ή  περ/φρόνησις  καί  ή  κόλα- 
σις  καί  ή  τιμωρία  καί  ό,τιδήποτε  άλλο  τής  παρούσης  ζωής 
είναι  λυπηρόν  καί  άηδιαστικόν,  όλα  αύτά  έξαφανίζονται, 
έγκαθίσταται  δέ  είς  τήν  θέσιν  αύτών  ή  ειρήνη,  η  πραότης, 
ή  έπιείκεια,  ή  αγάπη,  ή  χαρά,  ή  δόξα,  ή  τιμή,  ή  λαμπρότης 
καί  όλα  τα  άλλα,  όσα  ούτε  ό  λόγος  θά  ήμπορέση  νά  παρα- 
στήση,  τίποτε  από  τά  τής  παρούσης  ζωής  δέν  θα  μας 
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αΐυήοεται,  αλλά  και  ημείς  δ υνησόμεθα  λέγειν  κατά  τον  προ¬ 
φήτην.  {(.Πότε  ήξω  και  όφθήοομαι  τ φ  προσώπφ  (τ ον  Θεόν;» 
και  οντω  διακείμενοι ,  οντε  εϊς  άτι άνοιαν  από  των  τον  βίον 
λαμπρών,  οντε  εις  άθνμίαν  άπό  των  λνπηρών  έιιπεσονμεϋα, 
5  αι»  φθόνος ,  ον  κενοδοξία,  ονκ  άλλο  τι  τών  τοιούτων  ημάς 
αι ρήσεταί  ποτέ. 

Μή  ι  οίνον  απλώς  ενταύθα  είσίωμεν,  μη  δε  τάς  νπακοάς 
ά φωσιωμένοι  νπακονωμεν,  αλλά  άντι  βακτηρίας  αντάς  λα¬ 
ό  ό  ντε  ς  έξέλθωμεν.  Αρκεί  δε  έκαστος  στίχος  πολλή ν  ήμίν 
10  ενθεΐται  φιλοσοφίαν,  και  εις  τά  δόγματα  διορθώσαι,  και  εις 
τό  βίον  (όφελήσαι  ιά  μέγιστα'  καν  μετά  ακρίβειας  έκάατην 
διερεννήσωμεν  ρήσης  μεγάλα  καρποσόμεθα  αγαθά.  Οντε  γάο 
πενίαν  οντε  ασχολίαν ,  οντε  οκνηρίαν  δει  ενταύθα  προβάλ- 
λεσθαι.  Καν  γάρ  πένης  ής,  και  διά  την  πενίαν  άπορης  βιβλί- 
15  ων ,  ή  βιβλία  μεν  έχης,  σχολής  δε  μή  άπολαύοης ,  τάς  νπακο¬ 
άς  μόνον  διατή ρήσον  μοι  τών  ψ αλμών,  άς  ενταύθα  νποψά λ- 
λεις  ονχ  άπαξ ,  ον  δίς,  ον  τρις ,  άλλα  και  πολλάκις ,  και  με- 
γά.κην  άπελϋών  λήηη]  την  παραμυθίαν.  "Ορα  γονν  ή  νπακο'η 
αν'η  πόσον  ήμίν  ή ν έταξε  θησαυρόν .  Και  μή  μοι  λεγέτω  τις , 
20  ότι  προ  τής  ερμηνείας  ονκ  είδεν  αντής  την  δνταμιν.  Και  γάρ 
προ  τής  έομηνεί  ας  π  αντί  τφ  άκονοντι  και  όπ  οασουν  βονλομέ- 
νι α  π υοσέχειν  ευσύνοπτος  τ)  υπακοή .  ΕΙ  γάρ  μόνον  έπαίδεν- 
σας  σαντόν  λέγειν ,  «"Ο  τρόπον  έπι ποθεί  ή  ελαψος  επί  τάς 
πηγάς  τών  νδάτονς  ούτως  έπιποΰεϊ  ή  ψυχή  μον  πρός  οέ,  ό 
25  Θεός ’  έδίψιισεν  ή  ψυχή  / ων  πρός  τον  Θεόν  τόν  ισχυρόν  τον 
ζώντα'  πότε  ήξω  και  όφθήοομαι  τώ  πυοσώπω  \ιον  Θεόν;»  καί 
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προαελκύση,  άλλα  καί  ήμεϊς  θά  ήμπορέσωμεν  νά  λέγωμεν 
μαζί  μέ  τόν  προφήτην*  «Πότε  θά  φθάσω  διά  νά  ίδώ  τό 
πρόσωπον  τοϋ  Θεού;»,  καί  ξώντες  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον, 
ούτε  είς  παραλογισμούς  θά  φθάνωμεν  έξ  αιτίας  των 
λαμπρών  πραγμάτων  τής  παρούσης  £ωής,  ούτε  θά  περκιέ- 
σωμεν  εις  λύπην  έξ  αιτίας  των  λυπηρών  πραγμάτων,  ούτε 
φθόνος,  ούτε  κενοδοξία,  οϋτε  τίποτε  άλλο  άπό  τά  παρό¬ 
μοια  θά  μάς  έλκύση  ποτέ. 

“Ας  μή  είσερχώμεθα  λοιπόν  άπλώς  εδώ  ούτε  μόνον 
νά  άκούωμεν  μέ  άφοσίωοιν  τάς  ψαλμωδίας,  άλλά  νά  φεύ- 
γωμεν  άφοϋ  λάβωμεν  αύτάς  ώσάν  βακτηρίας.  Αρκεί  δέ 
ό  κάθε  στίχος  νά  γεμίση  την  ψυχήν  μας  μέ  πολλήν  ευσέ¬ 
βειαν,  και  τό  νά  διορθώση  τά  περί  πίστεως  δόγματα,  καί 
νά  ώφελήση  τήν  £ωήν  μας  τά  μέγιστα  καί  άν  έξετάσωμεν 
μέ  προσοχήν  κάθε  λόγον,  θά  καρποθοΰμεν  μεγάλα  άγαθά. 
Καθ’  όσον  ούτε  πτωχείαν,  οϋτε  άσχολίαν,  οϋτε  όκνηρίαν 
πρέπει  νά  προβάλλωμεν  έδώ.  Διότι  και  άν  άκόμη  είσαι 
πτωχός  καί  έξ  αιτίας  τής  πτωχείας  σου  στερήσαι  τών  βι¬ 
βλίων,  ή  βιβλία  μέν  έχεις,  δέν  έχεις  όμως  τήν  άπαιτουμένην 
γνώσιν,  τάς  ύπακοάς  διατήρησε  μόνον,  σέ  παρακαλώ,  τών 
ψαλμών,  τάς  οποίας  ύποψάλλεις  έδώ  όχι  μίαν,  οϋτε  δύο, 
οϋτε  τρεις  φοράς,  άλλά  καί  πολλές  φορές,  και  θά  λάβης 
φεύγων  άπό  έδώ  μεγάλην  παρηγοριάν.  Πρόσεχε  λοιπόν 
αύτή  ή  ύπακοή  πόσον  θησαυρόν  ήνοιξεν  εις  ήμας.  Καί  άς 
μή  μοϋ  λέγη  κανείς,  ότι  πριν  άπό  τήν  έρμηνείαν  δέν  έγνώ- 
ριζε  τήν  δύναμιν  αύτής.  Καθ’  όσον  και  πριν  άπό  τήν  έρμη¬ 
νείαν  ή  ύπακοή  ήτο  ευκολονόητος  εις  τόν  καθένα  άκροα- 
τήν  καί  είς  έκεϊνον  πού  θέλει  ολίγον  νά  προσέχη.  Διότι, 
έάν  μόνον  έσυνήθισες  τόν  έαυτόν  σου  νά  λέγη,  «“Οπως 
ή  διψασμένη  έλαφος  τρέχει  μέ  πόθον  προς  τάς  πηγός  τών 
ύδάτων,  έτσι  σέ  ποθεί  ή  ψυχή  μου.  Θεέ  μου*  έδίψασεν  ή 
ψυχή  μου  τόν  Θεόν  τόν  ισχυρόν  καί  Ζωντανόν*  πότε  θά 
φθάσω  διά  νά  ίδώ  τό  πρόσωπον  τοϋ  Θεού;»,  ήμπορείς  καί 
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."700  τής  ερμηνείας  δννασαι  πάσαν  φιλοσοφίαν  ένθεϊναι. 

Ονχ  αντη  δε  μόνον,  άλλα  και  έκαστη  νπακοή  τον  ανιόν 
ημίν  παρέξεται  πλονκον.  Καν  είπης  πάλιν,  « Μακάριος  άνηρ 
ό  φοβούμενος  τον  Κύριον »,  και  δννηϋής  ίδεΐν  τι  έστιν  δ  λέ- 
5  γεις,  ον  ιόν  πλοντονντα,  ον  τόν  άρχοντα,  ον  ιιόν  εύμορφον, 
ον  ιόν  ρώμη  κεκοσμημένον,  ον  ιόν  οικίας  εχοντα  λαμπρός , 
ον  τον  εν  δννα οτείαις  όντα ,  ον  ιόν  έν  βασιλείοις  τρεφόμε)>ον, 
ονκ  άλλον  ονδενα  αλλά  τον  εν  ενλαβεί α,  τόν  εν  φιλοσοφία , 
τον  έν  9  ·όβφ  Θεόν  ζώντα  ζηλώσεις,  οτ)  μόνον  διά  τα  μέλλον- 
10  γ«,  αλλά  καί  δ ι  αντά  τα  παρόντα.  Καί  γάρ  καί  έντανϋα  οντος 
εκείνον  δννατώτερος .  Εί  γάρ  δ  ή  πόνε  νόσος  έπιστή,  6  μεν 
την  άλονογίδα  έγων  ονδέν  από  των  δορυφόρων  και  τής  πολ¬ 
λής  φαντασίας  εις  την  παραμυθίαν  ωφελείται  τής  αρρώστιας, 
αλλά  και  οΙκειο>ν,  καί  πατέρων,  κα]  πάντων  παρόντα»*,  καί 
15  χρυσών  ίματίων  επικειμένων  καί  υποκειμένων ,  οτσπερ  έν  κά¬ 
μινο)  κείται  καιό  μένος,  ό  δέ  έν  ενλαβεί  α  ζών  και  τόν  Θεόν 
φοβούμενος ,  ον  πατέρος,  ονκ  ο  ικέτου,  ονκ  άλλον  τινός  παρόν- 
τ ας,  άναβλέτρας  εις  τόν  ουρανόν  ον  πολλάκις ,  αλλά  καί  δις 
καί  τρίς,  πάσαν  την  κάμινον  εκείνην  εσβεσε. 

20  Τονιο  δέ  καί  έν  ταΐς  περιστάσεσι  καί  έν  τοΐς  άδοκήτοις 
πά σι  σνμβαΊχΌν  'ίδοι  τις  άν,  τους  έν  πλοντω  καί  περιφανεία 
ϋ  ορνβον  μένους ,  τους  δέ  έν  ενλαβεία  καί  φιλ.οσοτρία  άταράχως 
άπαντα  φέροντας.  Καί  προ  τούτων  δέ  πάντοη -,  καν  μηδέν 
ονμπέοη  δεινόν ,  πλείονος  τό  σννειδός  τον  φοβονμένον  τόν  Θι  - 
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πριν  όπό  τήν  ερμηνείαν  νά  θέσης  μέσα  σου  κάθε  φιλο¬ 
σοφίαν. 

’Αλλ’  όχι  μόνον  αύτή,  αλλά  καί  κάθε  μία  ύπακοή  θά 
μάς  χαρίση  τον  ίδιον  πλοϋτον.  Καί  άν  είπής  πάλιν,  «Είναι 
μακάριος  ό  άνθρωπος  πού  φοβείται  τόν  Κύριον»37,  καί 
ήμπορέσης  νά  άντιληφθής  τί  σημαίνει  αύτό  πού  λέγεις,  θα 
ζηλεύσης  όχι  τόν  πλούσιον,  ούτε  τόν  άρχοντα,  ούτε  τόν 
όμορφον,  ούτε  τόν  στολισμέ νον  με  γενναιότητα,  ούτε  έκεί- 
νον  πού  έχει  λαμπρός  οικίας,  ούτε  έκείνον  πού  κατέχει 
εξουσίας,  ούτε  έκείνον  πού  ξη  εις  τά  βασιλικά  άνάκτορα, 
ούτε  άλλον  κανένα,  άλλα  έκείνον  πού  ξή  με  εύλάβειαν, 
με  φιλοσοφίαν,  με  φόβον  Θεού,  όχι  μόνον  διά  τά  μελλοντι¬ 
κό  πράγματα,  άλλα  καί  δΓ  αύτά  τα  παρόντα.  Καθ’  όσον 
καί  έδώ  αύτός  ό  δεύτερος  είναι  δυνατώτερος  άπό  τόν 
πρώτον.  Διότι,  έαν  κάποτε  συμβή  κάποια  άσθένεια,  εκείνος 
μέν  πού  φορεϊ  τήν  βασιλικήν  στολήν,  δεν  ώφελεϊται  καθό¬ 
λου,  είς  τό  νά  παρηγορήση  τήν  άσθένειάν  του,  άπό  τούς 
δορυφόρους  του  καί  πολλά  φαντασιώδη  πράγματα  πού  τόν 
περιβάλλουν,  άλλα  καί  άν  άκόμη  είναι  παρόντες  οί  συγγε¬ 
νείς  του,  οί  γονείς  του  καί  όλοι  γενικώς  καί  έχει  στρώμα¬ 
τα,  καί  σκεπάσματα  χρυσοστόλιστα,  είναι  ώσάν  νά  φλέγε¬ 
ται  μέσα  είς  κάμινον,  ένω  αύτός  πού  Ζγ\  με  εύλάβειαν  καί 
φοβείται  καί  σέβεται  τόν  Θεόν,  χωρίς  νά  είναι  παρών  ούτε 
ό  πατέρας,  ούτε  ό  ύπηρέτης,  ούτε  κάποιος  άλλος,  άναση- 
κώσας  τό  βλέμμα  του  είς  τόν  ούρανόν  όχι  πολλές  φορές, 
άλλά  δύο  -  τρεις  φορές,  έσβησεν  όλην  τήν  φλόγα  τής  κα¬ 
μίνου. 

Αύτό  δε  θά  ήμποροϋσε  κανείς  νά  ίδή  νά  συμβαίνη 
καί  είς  τα  καθημερινά  συμβαίνοντα  καί  είς  τά  άπροσδό- 
κητα,  αύτούς  πού  είναι  πλούσιοι  καί  ένδοξοι  νά  καταθο- 
ρυβοϋνται,  ένφ  αύτοί  πού  ξοϋν  με  εύλάβειαν  καί  ευσέ¬ 
βειαν  νά  τά  ύποφέρουν  όλα  με  αταραξίαν.  Καί  εκτός  άπό 
όλα  αύτά,  καί  άν  άκόμη  δεν  τούς  εύρη  κανένα  κακόν,  ή 
συνείδησις  αύτοϋ  πού  σέβεται  καί  φοβείται  τόν  Θεόν 
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ον  και  καθαρω τέρας  ηδονής  γέμει  τής  τ ον  πλοντοννιος  ψυχή ς . 

Εκείνος  ιιέν  γάο,  εΐ  και  τής  έξωθεν  απολαύει  τροφής ,  ιών 
έΐ'  λιμώ  ζώντο»  απάντων  χαλεπώτερον  διακείσεται,  τά  οι¬ 
κεία  έαιπόν  άναμιμνήοκων  κακά  και  ττονηρω  ονζών  σννειδότι, 
5  όντας  δέ,  κάν  τής  αναγκαίας  άπορή  τροφής ,  των  πάσης  άπο- 
λαυόνχων  ιρντμής  ενϋυμότ ερος  εοιαι ,  έλπίσι  γρησταίς  σνντρε- 
φόμενος,  κα]  ιάς  άμοιβάς  των  οικείων  κατορθωμάτων  και^’ 
έκάστην  προσδοκά  την  ημέραν, 

"ϊνα  δε  μη  μακρύνων  τον  λόγον  δόίω  ένοχλείν,  τοϊς  φι- 
10  λοπονωτέροις  καταλιπων  έκάστην  έκλέγειν  νπακοήν,  και  την 
έναπ οκειμένην  αυτή  δνναμίν  διερεννάσθαι,  ενταύθα  καταλν - 
οο)  τον  λόγον ,  εκείνα  παραίνεσης  υμών  τή  αγάπη .  μη  απλώς 
έντανθα  εϊσιέναι /  άλ/λ  ό>σπερ  μαργαρίτας  τάς  νπακοάς  λα  μ 
βά  ι όντας  διατηρεϊν  και  μελετάν  οίκοι  διηνεκώς,  και  προς 
15  φίλους  και  προς  γυναίκας  άπαντα  ταντα  λέγειν  κάν  πάθος 
διενοχλή,  κάν  επιθυμία  διανασ τή,  κάν  θυμός,  κάν  άλλο  ότιονν 
έτερον  πάθος  άλογο>ΐατον  γ  αν  τάς  έπάδειν  συνεχώς·  ϊνα  και 
κατά  ιόν  παρόντα  βίαν  γαλήνης  πολλής  άπολαύσωμεν,  και  εϊς 
την  μέλλουσαν  ζωήν  των  αιωνίων  αγαθών  έππνχομηεν  χάριτι 
20  και  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών  Ίησον  Χρίστον,  δι'  ου 
και  ιιεθ*  ον  τώ  Πατοι\  άμα  τω  άγιο)  Πνενματι  δόξα,  κράτος, 
τιμή,  νυν  και  αεί,  κα\  εις  τους  αιώνας  των  αιώνων.  "Αμήν. 
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είναι  γεμάτη  άπό  καθαρωτέραν  ηδονήν  άπό  την  ψυχήν 
τοϋ  πλουσίου.  Διότι,  ό  μέν  πλούσιος,  καί  άν  ακόμη  άπο- 
λαμδάνη  τήν  ύλικήν  άπόλαυσιν,  εύρίσκεται  εις  χειροτέραν 
κατάστασιν  άπό  όλους  εκείνους  πού  Εοϋν  μέσα  εις  τήν 
στέρησιν,  ύπενθυμίζων  εις  τον  εαυτόν  του  τάς  πονηρός 
πράξεις  του  καί  συξών  μέ  πονηρόν  συνείδησιν,  ένω  ό  σε¬ 
βόμενος  τόν  Θεόν,  καί  άν  ακόμη  στερήται  τής  αναγκαίας 
τροφής,  αισθάνεται  πιο  ευτυχής  άπό  εκείνους  πού  άπο- 
λαμβάνουν  κάθε  άπόλαυσιν,  τρεφόμενος  άπό  χρηστός  ελ¬ 
πίδας  καί  άναμένει  καθημερινό  τάς  άμοιβάς  των  κατορ¬ 
θωμάτων  του. 

Αλλά  διά  νά  μή  φανώ  ενοχλητικός,  μακραίνων  τόν 
λόγον,  άφήνων  είς  τούς  πιο  φιλοπόνους  άκροατάς  μου 
νά  εκλέγουν  κάθε  μίαν  ύπακοήν  καί  νά  διερευνούν  τήν  δύ- 
ναμιν  πού  ύπάρχει  είς  αύτήν,  έδώ  θά  τερματίσω  τήν  ομι¬ 
λίαν,  άφοϋ  συμβουλεύσω  είς  τήν  άγάπην  σας  τά  εξής, 
νά  μή  είσέρχεσθε  άπλώς  έδώ,  αλλά,  λαμβάνοντες  τάς 
ύπακοάς  ωσάν  μαργαριτάρια,  νά  τάς  διατηρήτε  καί  νά  τάς 
μελετάτε  διαρκώς  είς  τήν  οικίαν  σας,  καί  νά  λέγετε  όλα 
αύτά  προς  τούς  φίλους  και  προς  τάς  γυναίκας  σας*  καί 
άν  σάς  ένοχλή  κάποιο  πάθος,  καί  άν  γεννηθή  μέσα  κάποια 
επιθυμία,  ή  θυμός  η  όποιοδήποτε  άλλο  πάθος,  συνεχώς  νά 
ψάλλετε  αύτάς  τάς  ύπακοάς,  ώστε  καί  κατά  τήν  παρούσαν 
£ωήν  ν’  άπολαύσωμεν  πολλής  γαλήνης,  καί  είς  τήν  μέλ- 
λουσαν  Εωήν  νά  έπιτύχωμεν  τά  αιώνια  άγαθά,  μέ  τήν  χά- 
ριν  καί  φιλανθρωπίαν  τοϋ  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού, 
διά  τοϋ  όποιου  καί  μετά  τοϋ  όποιου  είς  τόν  Πατέρα,  συγ¬ 
χρόνως  καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα  άνήκει  ή  δόξα,  ή  δύναμις 
καί  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τους  αιώνας  τών 
αιώνων.  Αμήν. 
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Τ  ώ  ν  ι  κ  ο  π  πιο)  τ  ο  ϊ  ς  ν  I  ο  I  ς  Κ  ο  ο  έ. 

ί  *  ^ 


«'Ο  Θεός  ημών,  έν  τοις  ώοιν  ημών  ήκούσαμεν ,  οϊ  πα - 
5  τέρες  ημών  άνήγγειλαν  ήμϊν  εργον  ο  ειργάοω  έν  ταϊς 
ημέρα ις  ανιών ,  έν  ήμέραις  άρχαίαις».  ν Αλλος  ερ¬ 
μηνευτής  ψησιν ,  ώΈν  ήμέραις  ιαϊς  πριν).  "Αλλος. 
κΤαϊς  άρχήΟεν», 

1.  Τον  ψαλμόν  τούτον  λέγει  μέν  ο  προφήτης ,  λέγει  δέ 
10  ονκ  έκ  ποοσώπον  οικείου,  άλλ’  έκ  ποοσώπον  τών  Μακκαβαί- 
ο>ν,  τά  έν  εκεί  ντο  τώ  χρόνο)  έοόμενα  διηγούμενος  και  προ- 
αναφωνών.  Τοιοντοι  γάρ  οί  προφήτην  άπαντας  περιτρέχω- 
οι  τους  χρόνους,  τους  παρελϋόντας,  τους  παρόντας ,  τους 
μέλλοντας.  Τίνες  δέ  οϋτοι  οί  Μακκαβαιοι  και  τι  πεπ όνϋυυσι, 
15  και  τι  κατώοϋωηαν,  άναγκαϊον  τιρώτον  εϊπεϊν,  ώοτε  καί  τής 
νποϋέσεως  τα  λεγάμενα  γενέσϋαι  σαφέστερα.  Οντοι  γάρ ·, 
έπελϋάντος  Άντιόχον  τον  λεγομένου  'Επιφανονς,  και  πάντα 
διαφϋείραντας ,  καί  πολλούς  τών  τότε  βιασαμένον  την  πολι¬ 
τείαν  έζοργήαασύαι  την  πατρώαν ,  διέμειν αν  ονδέν  υπό  τών 
70  πειρασμών  παραβλαβέντες  έκεινιον  και  8τε  μεν  βαρύς  ό 
πόλεμος  έπνει,  και  ονδέν  πλέον  έργάσασϋνιι  ήδνναντο,  έκρυ¬ 
πταν  εαυτούς.  Έπεί  καί  οί  απόστολοι  τούτο  έποίονν.  Ου  γάρ 
αεί  φ>α ινόμενοι  έν  τ φ  μέσω  έπεπήδτον  τοΐς  κινδύνοις,  άλϊέ 
εστίν  οτε  και  φενγοντες  καί  λαιΦάνοντες  νπε  χώρον  ν. 

Έπειόή  δέ  μικρόν  άνέπνευσαν,  καίίάπεσ  τινές  σκν λάκες 


1.  Πρόκειται  περί  διδακτικού  ψαλμοΰ,  πού  συνετάχθη  ΰπό  ποιητοΰ 
τής  οικογένειας  Κορέ.  Είναι  ποίημα  πατριωτικόν  συντοχθέν  έ£  οίτίος 
τής  τρομερός  ήττης  τών  Ισραηλιτών,  οπότε  ή  γή  των  έλεηλατήθη,  οί 
ίδιοι  δέ  ήχμαλωτίσθησαν  καί  έΕηνδραποδίοθηοαν.  Πιθανώτατα  συνετάγη 
κατά  τούς  χρόνους  τού  Δαυίδ,  ότον  έμάχετο  πρός  τούς  Άμμωνίτας 
καί  Σύρους  καί  εΰρον  τήν  εύκαιρίον  να  είοβάλουν  οι  Ίδουμοϊοι  εις 
την  Παλαιστίνην  (Πρ6λ.  Β’  Βασ.  8,13  καί  Α’  Παρολ.  18,12),  προ* 
λέγει  δέ  έκεϊνα  πού  έπρόκειτο  να  συμβοΰν  κατά  τούς  χρόνους  τών 
Μακκαβαίων. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΜΓ'  ΨΑΛΜΟΝ' 


Είναι  αφιερωμένος  από  τούς  υιούς 
τού  Κορέ  είς  τον  αίτιον  τής  νίκης. 

«Θεέ  μας,  μέ  τά  αύτιά  μας  ήκούσαμεν,  οί  πατέρες 
μας  μας  διηγήθηκαν  τό  έργον  πού  έπετέλεσες  κα¬ 
τά  τάς  αρχαίας  ήμέρας».  Αλλος  έρμηνευτής  λέ¬ 
γει*  «Κατά  τάς  προηγουμένας  ήμέρας».  "Αλλος 
δέ*  «Κατά  τάς  πρώτας  ήμέρας  τού  άνθρώπου». 

1.  Αύτόν  τον  ψαλμόν  τον  συνέθεσε  μέν  ό  προφήτης, 
άναφέρεται  δέ  όχι  είς  προσωπικά  γεγονότα,  άλλά  διηγεί¬ 
ται  και  προλέγει,  ώς  έκπρόσωπος  των  Μακκαβσίων,  τά 
γεγονότα  πού  θά  συνέβαινον  κατά  τον  χρόνον  έκείνον. 
Διότι  τέτοιοι  είναι  οί  προφήταΓ  έζετάζουν  όλους  τούς  χρό¬ 
νους,  τούς  παρελθόντος,  τούς  παρόντας  καί  τούς  μέλλον¬ 
τας.  Ποιοι  δέ  ήσαν  αύτοί  οί  Μακκαβαϊοι,  τί  έπαβον  καί 
τί  κατώρθωσαν,  είναι  άνάγκη  νά  τό  είποϋμεν  κατά  πρώ¬ 
τον,  ώστε  νά  γίνουν  πιό  σαφή  καί  τά  λεγάμενα  τής  ύπο- 
θέσεως.  Διότι  αύτοί,  όταν  εισέβαλαν  είς  την  χώραν  των 
ό  Άντίοχος,  ό  λεγόμενος  Επιφανής,  και  διέφθειρε  τά 
πάντα  καί  έξεβίασε  πολλούς  άπό  τούς  τότε  Ιουδαίους  να 
άρνηθοϋν  την  πατρικήν  θρησκείαν  των,  έμειναν  άκλόνητοι 
είς  την  πίστιν  των  καί  δεν  ύπέστησαν  καμμίαν  βλάβην  άπό 
τάς  δοκιμασίας  έκείνας,  καί  όταν  δέ  ό  πόλεμος  εναντίον 
των  εϊχεν  ένταθή  πάρα  πολύ  και  δέν  ήμποροϋσαν  νά  κά¬ 
μουν  τίποτε,  αύτοί  έκρύπτοντο.  Καθ'  όσον  καί  οί  άπόστο- 
λοι  τό  ίδιο  έκαμον.  Διότι  δέν  ένεφανίζοντο  πάντοτε  καί 
δέν  έρρίπτοντο  είς  τούς  κινδύνους,  άλλά  συνέβαινε  καί 
νά  φεύγουν  καί  νά  άποχωροϋν  κρυφά. 

Άφοΰ  δέ  άνέπνευσαν  ολίγον,  ώσάν  κάποια  γενναία 
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γενναίοι,  έκπηδήοαντες  εκ  κον  σπηλαίων  και  προκύψαν τες 
εκ  των  καταδύσεων,  έγνωσαν  κηκέτι  μόνους  έανιονς  διασώ- 
έεπ\  άλλα  καί  ετέρους,  υυονς  οΐοί  τ’  άν  ώσΓ  και  την  πόλη 
καί  την  χώραν  πευιιόν ιες  άπασαν,  άνελέγοντο  ττάντας ,  όσους 
ηυρισκον  ΰγιώς  διακειμένονς'  πολλούς  δέ  και  ιών  κεκμηκό- 
ιων  και  όιεφϋ αρμένων  ά νεκτώντο  πάλιν ,  πείϋοντες  επί  ιόν 
πα τρώαν  νόμον  έπατ  αδραμεϊν.  Τον  γάρ  θεόν  φιλάνθρωπον 
είναι  εηασκον,  και  μηδέποτε  την  έκ  τής  μετάνοιας  άναιρεϊν 
οιοιηρί αν.  Ταυ  τα  δέ  λέγοντες ,  στρατόπεδα  κατέλεγον  άνδρών 
γέννα  ίων.  Ουδέ  γάρ  υπέρ  γυναικών  και  παίδων  και  παιδι¬ 
σκών  και  άπαναοτάσεως  και  ανδραποδισμού  τής  πατρίδας, 
άλλ'  υπέρ  νόμον  και  πολιτείας  έμάγοντο  πατρώας *  έστρατή- 
γει  δέ  αντοΐς  ό  θεός.  II αραταζάμενοι  τ οίνον  και  τάς  ψνχάς 
ανιών  έπιδιδόντες,  κατέλνον  τούς  εναντίους ,  ονγ  δπλοις  ϋαρ- 
οοΰντες,  άλλ'  αντί  πάσι/ς  παντευχίας  άρκονσαν  εχοντες  την 
τής  μάχης  νπόϋεσιν.  Ίόντες  τυίτ’νν  εις  τόν  πόλεμον,  ονκ  έ- 
τραγώδονν,  ον  παιάνας  ήδον,  καίΐάπερ  τινές  ποιονσιν,  ουδέ 
τους  ανλονντ ας  προσκαϋίεσαν,  καϋάπερ  έν  άλλοις  στρατοπέ- 
δοις,  άλλα  τόν  θεόν  άνωθεν  έκάλουν  παρειναι  και  σνμιια- 
χεΐν,  καί  χεϊρα  ορέγειν,  δέ  ον  έπολεμονντο,  υπέρ  ον  τής 
δόςης  ήγωνίζοντο.  *' Ιδωμεν  τοίννν  τί  ηώέγγεται  τό  τον  θε¬ 
όν  τοντο  αίρατόπεδον ,  τό  τή  πνευματική  φραττ όμενον  βοη&εία, 
μέλλον  έπιέναι  τοϊς  πολεμίοις . 

«Ο  θεός?  έν  τοΐς  ώσίν  ίμιών  ήκονοαμεν» ,  Επειδή  γάρ 
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λεοντάρια,  άφοϋ  έξεπήδησαν  άπό  τά  σπήλαια  καί  έπρόβα- 
λον  άπό  τά  κρησφύγετα,  άπεφάσισαν  νά  μη  διασώζουν 
πλέον  μόνον  τούς  έαυτούς  των,  άλλα  καί  άλλους,  όσους 
πιο  πολλούς  ήμποροϋσαν'  καί  περιτρέχοντες  την  πόλιν  καί 
όλην  τήν  χώραν,  διήγειρον  εις  έπανάστασιν  όλους,  όσους 
εϋρισκον  νά  είναι  πιστοί  είς  τήν  προγονικήν  θρησκείαν· 
έπαιρναν  δέ  καί  πάλιν  μέ  τό  μέρος  των  καί  πολλούς  άπό 
εκείνους  πού  εϊχον  λυγίσει  λόγω  των  διώξεων  καί  εϊχον 
άπαρνηθή  τήν  θρησκείαν  των,  πείθοντες  αυτούς  νά  επι¬ 
στρέφουν  είς  τήν  πίστιν  των  πατέρων  των.  Διότι  έλεγον, 
ότι  ό  Θεός  είναι  φιλάνθρωπος  καί  ποτέ  δέν  στερεί  τήν 
σωτηρίαν  είς  εκείνους  πού  μετανοούν.  Λέγοντες  δέ  αύτά 
έσυγκέντρωναν  στρατόπεδα  γενναίων  άνδρών.  Διότι  δέν 
έμάχοντο  ύπέρ  γυναικών  καί  παίδων  καί  κορασίδων,  καί 
διά  νά  σώσουν  τήν  πατρίδα  άπό  τήν  καταστροφήν  καί 
τήν  δουλείαν,  άλλα  έμάχοντο  ύπέρ  τής  πίστεως  καί  τής 
θρησκείας  των  πατέρων  των,  στρατηγός  δέ  αύτοϋ  τοϋ 
άγώνος  ήτο  ό  Θεός.  Αφοϋ  λοιπόν  έτοψάσθησαν  διά  τόν 
άγώνα  καί  άφιέρωσαν  είς  αύτόν  καί  τάς  ψυχάς  των,  έξω- 
λόθρευον  τούς  έχθρούς  των,  έχοντες  ώς  στήριγμα  όχι  τά 
όπλα  των,  άλλ’  άντί  οποιοσδήποτε  άλλης  πανοπλίας  έχον- 
τες  ώς  ένθαρρυντικόν  όπλον  τόν  δίκαιον  άγώνα  των.  Ρι- 
πτόμενοι  λοιπόν  είς  τόν  πόλεμον  δέν  έτραγουδοϋσαν,  ού¬ 
τε  έψαλλον  πολεμικά  άσματα,  όπως  ακριβώς  κάνουν  με¬ 
ρικοί,  ούτε  έβαζον  νά  καθίσουν  αύτούς  πού  έπαιζον  τούς 
αύλούς,  όπως  συμβαίνει  είς  άλλα  στρατόπεδα,  άλλά  έκα- 
λοϋσαν  τόν  Θεόν  νά  σταθή  έπάνω  άπό  αύτούς  καί  νά  γίνη 
σύμμαχός  των  καί  νά  τούς  βοηθήση,  καθ’  όσον  έπολεμοϋ- 
σαν  πρός  χάριν  των  καί  ήγωνίζοντο  ύπέρ  τής  δόξης  του. 

Ας  ίδοϋμεν  λοιπόν  τί  λέγει  αύτό  τό  στρατόπεδον  τοϋ 
Θεοϋ,  πού  ήτο  περιφραγμένον  άπό  τήν  πνευματικήν  βοή¬ 
θειαν,  τήν  στιγμήν  πού  έπρόκειτο  νά  βαδίση  έναντίον 
των  έχθρών. 

«Θεέ  μας,  μέ  τά  αύτιά  μας  ήκούσαμεν».  Επειδή  δη- 
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ττνες  τών  συντεταγμένο))*  αντοΐς ,  ιό  τε  πλήθος  καί  την  παρά- 
τ  αζιν  όροηπες  τήν  *  Ανιιόχον,  καί  την  νίκην ,  καί  οτί  πάντα 
έζ  επιδρομής  έλάμβανον,  την  τε  οικείαν  ασθένειαν  και  ολι- 
γόιητα  λογιζόμενοι ,  μαλακώτ εροι  ήσαν  καί  ασθενέστεροι,  διε- 
'  -5  γείσων  αστών  τό  φρόνημα  καί  δεικνύς,  οτι  τδ  παν  επί  τη 
στρατηγία  κεΐται  του  θεόν ,  και  χωρίς  στρατοπέδων,  ονμμα - 
•  χούνιος  αυτόν,  δυνατόν  περιγενέσθαι  ^  εν  ευχής  τάζει  τ ινά 
πα ραίνεσίν  καί  συμβουλήν  ποιείται  πρδς  τους  στρατιώτας, 
.  καί  τώ  Θεώ  διαλεγόμενος  προθνμοτέρονς  εκείνους  εργάζεται. 
ίΟ  Ου  μικρόν  δέ  τούτο  παοακλήσεως  μέρος .  Ουδέ  γάρ  αν  ίσχν- 
σεν  ομοίως  ό  λόγος  πρός  εκείνους  ιετραμμένος,  καί  πρός  ιόν 
Θεόν  αποτεινόμενος.  Λ  ιό  δή  καί  τούτο  προϊών  ελεγεν'  αΟνκ 
επί  τή  ρομφαία  αυτών  έκληρονό μησαν  γην,  καί  ή  δεζιά  αυ¬ 
τών  ονκ  εοωσεν  αυτούς ».  Τούτο  γάρ  τούς  ασθενέστερου  πρός 
15  τούς  πόνους  όιακειμένονς  ήν  άνακτ ωμένον,  τους  κατά  άνθρω- 
πίνην  ακολουθίαν  ζητούν  τας  την  νίκην.  Πάσα  τ  οίνον  ή  ευχή 
αυτή  προτροπΐ]  τοίς  στρατ οπέδοις  έστί,  ιό  παν  επί  τον  Θεόν 
-»  ρΐψαι  κελενονσα ,  καί  έξαρτήσαι  τής  έκεΐθεν  έλπίδος  την 
νίκην. 

20  Διά  τί  δέ  ονκ  είπεν,  ήκούσαμεν,  απλώς ,  άλλ’,  «Εν  ΐοϊς 
ώσίν  ημών  ήκούσαμεν ;» .  Ποίω  γάρ  έτέρω  μέρει  τις  ακούει 
τού  σώματος;  ~Αρα  μή  περιττολογία  τά  λεγάμενα;  Μ  ή  γένοι- 
τ  ο*  άλλα  κοινόν  έθος  ιών  ανθρώπων  έστίν,  όταν  τ  ινά  διηγών- 
ται,  υπέρ  ών  είσι  πεπληροφουημένοι,  καί  περί  μεγάλων  ιι- 
25  νών  καί  υπέρογκων  ποιώνται  τήν  διήγησιν,  πρός  τούς  ονπω 
μή  σφοδρά  πεπληοοφορη  μένους,  προστιθέασιν  αεί  ιά  ώτα, 
φάσκοντες  τοίς  ώοϊν  άκηκοέναι.  Ονκ  έπι  ταντησί  δέ  τής  έν- 
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λαδή  ώρισμένοι  άπό  τούς  συγκεντρωθέντας  συμπολεμι¬ 
στές  των,  βλέποντες  και  τό  πλήθος  καί  την  παράταΕιν 
του  ’Αντιόχου,  καί  την  νίκην  καί  ότι  όλα  τά  έλάμβανον  άπό 
τάς  έπιδρομάς,  σκεπτόμενοι  τήν  ίδ]κήν  των  αδυναμίαν  και 
τόν  μικρόν  άριθμόν  των  συμπολεμιστών  των,  όλιγοψυχοΰ- 
σαν  καί  έγίνοντο  άσθενέστεροι,  διεγείρων  τό  φρόνημα  αύ- 
τών  καί  δεικνύων,  ότι  τό  παν  έΕαρτόται  άπό  την  στρατη¬ 
γίαν  τού  Θεοϋ,  καί  όταν  αύτός  είναι  σύμμαχος,  καί  χωρίς 
στρατόν  είναι  δυνατόν  νά  ύπερισχύσουν,  ύπό  μορφήν 
προσευχής  δίδει  κάποιαν  προτροπήν  καί  συμβουλήν  προς 
τούς  στρατιώτας,  καί  συνομιλών  μέ  τόν  Θεόν,  κάμνει 
έκείνους  προθυμοτέρους.  Γίνεται  δέ  αύτό  αίτια  οχι  μικρός 
ένθαρρύνσεως.  Διότι  δεν  θά  είχε  τά  ίδια  άποτελέσματα  ό 
λόγος  εάν  καί  πρός  έκείνους  έστρέφετο  καί  πρός  τόν 
Θεόν  άπευθύνετο.  Διά  τούτο  λοιπόν  εις  τήν  συνέχειαν  έ¬ 
λεγε  καί  αύτό*  «Δέν  έκληρονόμησαν  μέ  τά  όπλα  των  καί 
τήν  δύναμίν  των  τήν  γήν  τής  έπαγγελίας,  ούτε  ή  δύναμίς 
των  έσωσεν  αύτούς  άπό  τούς  έχθρούς  των».  Διότι  τά  λό¬ 
για  αύτά  ένεθάρρυναν  έκείνους  πού  ήσαν  άπροθυμώτεροι 
πρός  τούς  κινδύνους,  έκείνους  πού  έπεδίωκαν  νά  επιτύ¬ 
χουν  τήν  νίκην  μέ  ανθρώπινα  μέσα.  Ολόκληρος  λοιπόν 
αύτή  ή  προσευχή  είναι  προτροπή  πρός  τούς  στρατιώτας, 
προτρέπουσα  νά  αναθέσουν  τό  παν  εις  τόν  Θεόν  καί  νά 
έΕαρτήσουν  τήν  νίκην  άπό  τήν  έλπίδα  των  πρός  αύτόν. 

Διατί  όμως  δέν  εϊπεν,  άπλώς  ήκούσαμεν,  άλλά  λέγει, 
«Μέ  τά  αύτιά  μας  ήκούσαμεν»;  Διότι  μέ  ποιο  άλλος  μέ¬ 
ρος  τού  σώματος  άκούει  κανείς;  Μήπως  αρά  γε  τά  λεγά¬ 
μενα  άποτελοϋν  περιττολογία;  Μή  γένοιτο,  άλλ’  είναι  κοινή 
συνήθεια  των  άνθρώπων,  όταν  διηγούνται  κάποια  γεγονό¬ 
τα  πολύ  σπουδαία  καί  πολύ  μεγάλα,  τά  οποία  γνωρίζουν 
πάρα  πολύ  καλά  καί  ή  διήγησις  αύτή  γίνεται  πρός  άλλους 
πού  δέν  τά  γνωρίζουν  άκόμη  καλά,  προσθέτουν  πάντοτε 
τήν  λέΕιν,  τά  αύτιά,  λέγοντες,  ότι  τά  έχομεν  άκούσει  μέ 
τά  αύτιά  μας.  Καί  όχι  μόνον  εις  αύτήν  έδώ  τήν  περίπτω- 
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εογείας  μόνον,  άλλα  και  έπι  τών  άλλων  ιό  αντό  ποιειν  εϊώ- 
θαμενλ  μάρτυρας  καλόν ντες  ανίας  ιάς  αίνθησεις.  Πισιονμέ- 

4  ν(υν  τοίννν  εατί  τόν  ακροατήν,  ιό  των  ωχ  (Ον  τήν  προσθήκην 
ποιεΐν.  "Επεί  κα\  έπι  οφθαλμών  καί  χειρών  το  αυτό  ποιον- 

5  μεν,  ώς  όταν  λέγοομεν,  ταις  χερσϊν  ημών  έψηλ,αψήοαμεν.  Και 
οί  απόστολοι  <)ε  ελεγον,  «'  /I  έωράκασιν  οι  οφθαλμοί  ημών* 
ά  αί  γ^είρες  ημών  έφηλάφησαν ». 

Ορα  δε  ανιών  εκ  προοιμίων  καντ  ενθεν  τήν  αρετήν *  το- 
οαντα  και  τηλ ικαντα  παϋόντες  δεινά  διά  τόν  θεόν ,  πατρίδος 
10  έκπεοόν τες,  έλενϋερίας,  κινδύνοις  π εριπεπτ αικόιες,  άλλοι  δε 
και  φνγάδες  γενόμενοι,  τά  όρη  και  τάς  ερημιάς  διώκοντεζ, 
ονδεν  τούτων  φα οι  τέτος^  ότι  το  και  το  έπάϋομεν  διά  οί, 
βοήθησον  ήμϊν,  άλλ'  εως  έρημοι  των  δικαιολογιών  τούτων, 
καί  ονκ  εχοντες  έξ  οικείων  κατορθωμάτων  παρρησίαν,  όντως 
15  εις  τά  τοίς  προγόνοις  νπηργ  μένα  παρά  τον  Θεόν  καταφενγον- 
οι.  Τό  μεν  γάρ  τούς  ονκ  έχοντας  παρρησίαν  ταντα  ποιειν, 
Ταιριαστόν  ονδεν ,  τής  ανάγκης  ανιόν ς  εις  τούτο  έλκούσης,  τό 
δέ  εκείνους  τούς  δντχιμένονς  μεγάλα  φθέγξασθαι  από  ιών 
εαυτών  κατορθωμάτων ,  μη  από  τούτων  άζιονν  οώζεσΟαι, 
20  άλλύ  από  τής  τον  Θεού  φιλανθρωπίας,  ής  καί  οϊ  πατέρες  α- 
πέλανσαν,  τοντό  έστι  τής  πολλής  ταπεινοφροσύνης  ανιών  ση~ 
μεϊον  ον  μικρόν  δε  κάντεϋθεν  έαντοΐς  προθυμίας  κατασκενά- 
Ζουσιν  νπόθεσιν.  Αρκεί  γάρ  χοΰ  θεού  και  ή  προσηγορία  μόνη 
μνυίονς  καταλνσ αι  πολέμους. 

25  2.  «Οί  πατέρες  ημών  διηγήσαντο  ήμϊνν.  5 Ακούσατε  όσοι 

τών  παίδων  αμελείτε  τών  νμετέοων,  όσοι  διαβολικά  μελίσμα¬ 
τα  αδοντες  περιοράτε,  ιών  δέ  θείων  διηγημάτων  αμελείτε . 
Ά)Χ  ονχ  ούτοι  τοιοντοι ,  άλλα  διηνεκούς  έν  τοίς  διηγήμασι 


2.  Α*  Ίω.  1,  1. 
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σιν,  αλλά  καί  εις  τάς  άλλας  συνηθίζομεν  το  ίδιο  νά  κά- 
μνωμεν,  έπικαλούμενοι  ώς  μάρτυρας  τάς  ιδίας  τάς  αισθή¬ 
σεις  μας.  Χρειάζεται  λοιπόν  ό  ακροατής  προς  έπιβεβαίω- 
σιν  των  όσων  λέγει,  νά  προσθετή  καί  τήν  μαρτυρίαν  των 
αύτιών.  "Αλλωστε  τό  ίδιο  κάμνομεν  καί  είς  τήν  περίπτω- 
σιν  των  οφθαλμών  καί  των  χεριών,  όπως  όταν  λέγωμεν, 
μέ  τά  χέρια  μας  τά  έψηλαφήσαμεν.  Καί  οί  άπόστολοι  δέ 
έλεγον,  «Αύτά  πού  είδαν  τά  μάτια  μας,  αύτά  πού  έψηλά- 
φησαν  τά  χέρια  μας»2. 

Πρόσεχε  δέ  τήν  άρετήν  αύτών  άπό  αύτοΰς  έδώ  τούς 
πρώτους  στίχους·  αν  καί  έπαθσν  αύτοί  τόσα  πολλά  και  τό¬ 
σον  μεγάλα  δεινά  χάριν  τού  Θεού,  έχασαν  τήν  πατρίδα 
των,  τήν  έλευθερίαν  των,  περιέπεσαν  είς  κινδύνους,  άλλα 
δέ  έγιναν  φυγάδες,  τρέχοντες  είς  τά  όρη  καί  τάς  ερημιάς, 
τίποτε  άπό  αύτά  δεν  άναφέρουν  είς  τήν  άρχήν,  ότι  δηλαδή 
αύτό  καί  αύτό  έπάθομεν  προς  χάριν  σου,  βοήθησέ  μας 
λοιπόν,  άλλ’  ώς  νά  έστεροϋντο  αύτών  τών  δικαιολογιών 
καί  νά  μή  εϊχον  παρρησίαν  άπό  κατορθώματά  των,  έτσι 
καταφεύγουν  είς  εκείνα  πού  έκαμεν  ό  Θεός  είς  τούς  προ¬ 
γόνους  των.  Διότι,  τό  νά  κάμνουν  αύτά  έκεϊνοι  πού  δεν 
έχουν  παρρησίαν,  δεν  είναι  καθόλου  θαυμαστόν,  καθ’  ό¬ 
σον  ή  άνάγκη  τούς  οδηγεί  είς  αύτό,  τό  νά  ήμποροϋν  όμως 
έκεϊνοι  νά  προβάλουν  μεγάλα  επιχειρήματα  έξ  αιτίας  τών 
κατορθωμάτων  των,  καί  όμως  νά  μή  ζητούν  νά  σωθούν 
εξ  αιτίας  αύτών,  άλλά  νά  ζητούν  νά  σωθούν  άπό  τήν  φι¬ 
λανθρωπίαν  τού  Θεού  τήν  όποιαν  καί  οί  πατέρες  των  άπή- 
λαυσαν,  αύτό  είναι  γνώρισμα  τής  μεγάλης  ταπεινοφροσύ¬ 
νης  των*  δεν  είναι  δέ  μικρόν  τό  θάρρος  πού  αποκομίζουν 
άπό  αύτό  τό  πράγμα.  Διότι  αρκεί  καί  μόνον  ή  έπίκλησις 
τού  ονόματος  τού  Θεού  διά  νά  συντρίψη  μυρίους  έχθρούς. 

2.  «Οί  πατέρες  μας  μας  διηγήθησαν».  Ακούσατε  τά 
λόγια  αύτά  όσοι  παραμελείτε  τά  παιδιά  σας,  όσοι  τά  πα¬ 
ραβλέπετε,  όταν  αύτά  τραγουδούν  διαβολικά  άσματα,  καί 
άδιαφορεϊτε  διά  τά  θεία  διηγήματα.  "Ομως  αύτοί  δεν  είναι 
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των  τ ον  Θεόν  κατορθωμάτων  τον  βίον  άνήλιοχον'  και  διπλονν 
έ  τιο  ίο  ον  ίο  κέρδος,  Οϊ  τε  γάρ  εν  παθόντες,  εν  μνήμη  των 
ευεργεσιών  όντες,  βελτίονς  έγίνοντο,  οϊ  τε  εκείνοιν  εκγονοι 
ον  μίκράν  θεογνωσίας  νπόθεσιν  έκ  τ ών  διηγημάτων  έλάμβα- 
5  νον  τούτων,  και  προς  αρετής  ζήλον  ένήγοντο.  Βιβλία  γάρ 
»  ήν  αντοϊς  ιά  στόματα  των  γεγεννηκότων,  και  πάσα  σχολή  και 
πάσα  διατριβή  ταντα  είχε  τά  διηγήματα ,  ών  ούδεν  τεριινότε- 
ρον,  ον  τε  κερδα  λεώτερον  ήν.  Εί  γάρ  απλώς  διηγήματα  πρα¬ 
γμάτων ·,  και  μύϋοι ,  και  πλάσματα  ψνχαγωγεϊν  είώθασι  πολ- 
10  λάκις  τους  άκροαιάς ,  πολλψ  μάλλον  ταντα  πολλήν  έδείκννιο 
την  ευεργεσίαν,  την  δνναμιν,  τήν  σοφίαν,  την  κηδεμονίαν , 
καί  μετά  τής  ηδονής  ανίατα  τον  ακροατήν,  και  σπονδαιότε- 
.·.  ρον  έποίει.  Οί  γάρ  παρόντες  τοΐς  γινομένοις  και  σιμει  πα- 
ραλ.αβόντες,  ακοή  παρέδωκαν ,  και  ήν  ή  ακοή  τής  ο  φέτος  ό- 
15  μοίως  προς  πίστιν  ίση .  Τών  γάρ  παρόντων  και  θεωμένων 
'  ονχ  [μ τον  έπίστενον  οί  μή  παρόντες  και  θεώμετνι.  Ον  μικρόν 
δε  αντοϊς  και  τοντο  εις  πίστιν  άλειμμα  ήν . 

Ιδωμεν  δέ  τί  διιμγήσαντο,  και  εϊ  νποθέσεως  όμοιας 

.*■  μέμνηντ αι.  Και  γάρ  τον  μέλλοντά  τίνος  δεΐσθαι,  καί  τής  αϊ- 

Ζ0  τήσεως  έπιτνγχάνειν,  έκ  τής  έτέροις  δοθείσης  χάριτος  όμοια 
* 

αϊτεϊν  εκείνο ο  χοή .  °0  δε  λέγω,  τοιονηόν  έοτιν *  οϊον ,  αιτεί 
τις  ημάς  οϊκέτης  δωρεάν *  άν  δείξη  και  έτερον  είληφότα  τήν 
αυτήν,  μέγ ιστόν  δικαίωμα  τήν  αυτήν  τον  λαβεϊν  προβάλλεται, 
πλήν  εάν  μή  τή  διάφορή  το  παράδειγμα  δλάπτηται.  Αιαφο- 
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τέτοιοι,  άλλ’  έπερνοϋσαν  όλην  τήν  ζωήν  των  διηγούμενοι 
τά  κατορθώματα  τοϋ  Θεοϋ'  και  ήτο  διπλοϋν  τό  κέρδος  των. 
Διότι  καί  οΐ  εύεργετηθέντες,  ενθυμούμενοι  τάς  εύεργεσίας, 
έγίνοντο  καλύτεροι,  καί  οί  απόγονοι  έκείνων  έλάμβανον 
άπό  τάς  διηγήσεις  αύτάς  όχι  μικρόν  αφορμήν  θεογνωσίας 
και  παρεκινοϋντο  εις  τό  νά  γίνουν  μιμητοί  τής  αρετής  των. 
Καθ’  όσον  6ι6λία  δΓ  αύτούς  ήσαν  τά  στόματα  των  πατέρων 
των  καί  κάθε  πνευματική  έργασία  των  καί  κάθε  άπασχό- 
λησίς  των  αύτάς  τάς  διηγήσεις  εΐχεν  ώς  θέμα,  άπό  τάς 
όποιας  τίποτε  δέν  ύπήρχε  πιό  εύχάριστον  οΰτε  πιο  ώφέλι- 
μον.  Διότι,  εάν  συνήθως  ψυχαγωγούν  πολλές  φορές  τούς 
άκροατάς  άπλώς  διηγήσεις  διά  διάφορα  πράγματα,  καί 
μύθοι  καί  φανταστικά  διηγήματα,  πολύ  περισσότερον  αυ¬ 
τοί  έδείκνυον  μεγαλυτέραν  τήν  εύεργεσίαν,  τήν  δύναμιν, 
τήν  σοφίαν,  τήν  κηδεμονίαν  καί  μαζί  μέ  τήν  εύχαρίστησιν 
διήγειρον  τον  άκροατήν  καί  τον  έκαμνον  σπουδαιότερον. 
Καθ’  όσον  εκείνοι  πού  ήσαν  παρόντες  εις  τά  γεγονότα  καί 
τά  είδαν  μέ  τά  μάτια  των,  τά  παρέδωσαν  εις  τούς  μεταγε¬ 
νεστέρους  διά  τής  άκοής  και  ήτο  ή  άκοή  ώς  προς  τήν 
άξιοπιστίαν  ίση  μέ  τήν  όρασιν.  Διότι  έΕ  ίσου  μέ  έκείνους 
πού  ήσαν  παρόντες  καί  τά  είδαν  μέ  τά  μάτια  των  έπί- 
στευον  καί  έκεϊνοι  πού  δέν  ήσαν  παρόντες  καί  δέν  τά  είδαν 
μέ  τά  μάτια  των.  Καί  αύτό  δέν  ήτο  δΓ  αύτούς  μικρόν  κί- 
νητρον  διά  νά  πιστεύσουν. 

"Ας  ίδοϋμεν  δέ  τί  διηγήθησαν  οί  πατέρες  καί  έάν 
αύτοί  ένθυμούνται  τά  ίδια  πράγματα.  Καθ’  όσον  έκεϊνος 
πού  πρόκειται  νά  ζητήση  κάτι  διά  τής  προσευχής  καί  νά 
έπιτύχη  τήν  έκπλήρωσιν  τού  αιτήματος  του,  πρέπει  νά 
ζητή  όμοια  μέ  έκεϊνα  πού  έδόθησαν  άπό  τήν  θείαν  χάριν 
εις  άλλους.  Αύτό  πού  λέγω  σημαίνει  τό  έΕής’  έπί  παρα- 
δείγματι,  ζητεί  κάποιος  άπό  ήμάς  δωρεάν*  αν  δείΕπ  καί 
άλλον  πού  έλαβεν  τήν  ιδίαν  δωρεάν,  προβάλλεται  μέγιστον 
τό  δικαίωμά  του  νά  λάβη  καί  αύτός  τήν  ιδίαν  δωρεάν, 
άρκεϊ  νά  μή  ύπάρχη  διαφορά  εις  τό  πράγμα.  Λέγων  δέ 
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ράν  δέ  λέγω  προσώπου  η  πράγματος.  Έάν  μέν  γάρ  δ  ειληφώς 
ή  τοιοϋτος,  οϊος  ό  αϊτών,  και  τδ  αίτονμετ*ον  όμοιον ,  έστηκε 
τδ  υπόδειγμα*  αν  δέ  εκείνος  δίκαιος  μέν  λαβειν,  οντος  δε 
ονκ  ετ ι,  μείζονος  χρεία  της  παρακλήσεως .  Άναγκαΐ ον  δέ  και 
5  έκ  τών  Γραφών  ο  λέγω  ποιήσαι  σαφές.  'Η  Χαναν αία,  επει¬ 
δή  ήκουσεν,  «Ονκ  έστι  καλόν  λαδεϊν  τόν  άρτον  τών  τέκνων, 
και  δούναι  τοϊς  κννα ρίοις»,  φησί,  «Ναι,  Κύριε *  και  γάρ  τά 
κννάρια  έσϋίει  έκ  τών  ψνγίων  τής  ιραπέζης  τών  κυρίων  αν- 

1  ' 

ιών)).  Και  Ιΐανλος  πάλιν  γραφών  ελεγεν'  « Εϊ  άλλοι  τής  έ- 
10  ξονοίας  νικών  μετ έχουσι,  πολλφ  μάλλον  ήμεϊςυ'  έντανϋα  μεί- 
'λον  τό  δικαίωμα  άπδ  τής  τον  προσώπου  διαφοράς  ττοκον .  Καί 
πάλιν  Φιλήμονι  γραφών  ελεγεν'  «Ότι  ιά  σπλάγχνα  τών  άγι- 
.  (.ον  άναπέπανται  διά  σου,  άδελφέ'  διό  πολλή ν  εν  Χριστώ  παρ¬ 
ρησίαν  έγων  έπιτάσσειν  σοι  ιό  άνήκον ,  διά  τήν  αγάπην  μάλ- 
15  λον  παρακαλώ»).  Έντανϋα  έκ  τον  ίσον  τδ  παράδειγμα.  ' Όταν 
γάρ  πρώτος  ή  τις  ειληφώς,  ώσπερ  τινά  τώ  δεντέρω  ϋνραν 
άινίγννσιν,  άν  ή  όμοιος  6  ιιέλλων  αϊτεϊν,  ή  τά  αυτά  αϊτοίη. 

Ον  μόνον  δέ  έκ  τών  έτέυοις  δεδομένων }  αλλά  και  έκ  τών 
ήμιν  αν ιοΐ ς  ήδη  νπαρξάντων  ή  παράκληοις  πολλάκις  Ισχυρά 
20  γίνεται ’  δ  καί  Παύλος  έποίει  Φιλιτιπησίοις  γραφών  καί  )έ- 
γωνΛ  «Ότι  καί  έν  Θεσσαλονίκτη  καί  άπαξ  καί  δίς  τά  εις  τήν 
χρείαν  μοι  έπέμψατε».  Διά  τ οι  τοντο  πολλοί  πολλοϊς  διδόν- 
..  τες  τούτο  παρεγγνώσι,  μή  έξειπειν  έτέροις,  ίνα  μή  ή  εϊς  τον 


3.  Ματθ.  15,  26-  27. 
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διαφοράν  εννοώ  τήν  διαφοράν  τοϋ  προσώπου  ή  τοϋ  πράγμα¬ 
τος.  Διότι  εάν  μέν  εκείνος  πού  έλαβεν  είναι  τέτοιος  πού 
είναι  καί  εκείνος  πού  Ζητεί  καί  είναι  όμοιον  τό  Ζητούμενον, 
τότε  εύσταθεϊ  τό  παράδειγμα,  άν  όμως  εκείνος  μέν  δι¬ 
καιούται  νά  λάβη,  αύτός  δέ  όχι  άκόμη,  τότε  έχει  άνάγκην 
μεγαλυτέρας  παρακλήσεως.  Είναι  δέ  άνάγκη  νά  κάμω 
σαφές  αύτό  πού  λέγω  καί  άπό  τάς  Γραφάς.  Ή  Χαναναία, 
όταν  ήκουσεν,  «Δέν  είναι  σωστόν  νά  πάρπ  κανείς  τον 
άρτον  τών  παιδιών  του  καί  νά  τον  δώση  εις  τά  σκυλιά», 
λέγει'  «Ναι,  Κύριε*  όμως  καί  τά  σκυλιά  τρώγουν  άπό  τά 
ψίχουλα  πού  πέφτουν  άπό  τό  τραπέζι  του  κυρίου  των»*. 
Και  ό  Παύλος  πάλιν  γραφών  προς  τούς  Κορινθίους,  έλε- 
γεν*  «Έάν  άλλοι  χρησιμοποιούν  τό  δικαίωμα  νά  μετέχουν 
είς  τά  άγαθά  σας,  πολύ  περισσότερον  τό  έχομεν  αύτό  τό 
δικαίωμα  έμεΐς»4'  έδώ  παρουσιάζει  μεγαλύτερον  τό  δικαίω¬ 
μα  άπό  την  διαφοράν  πού  ύπάρχει  είς  τό  πρόσωπον.  Καί 
πάλιν  γράφων  προς  τον  Φιλήμονα,  έλεγεν'  «Διότι  τά  σπλάγ¬ 
χνα  τών  άγιων  έχουν  άνακουφΓσθή  έζ  αιτίας  σου,  άδελφέ* 
διά  τούτο,  άν  καί  έχω  πολύ  θάρρος  έν  όνόματι  του  Χρι¬ 
στού  νά  σοΰ  διατάσσω  έκεϊνο  πού  πρέπει  νά  κόμης,  άλλ* 
όμως  έξ  αίτιας  τής  άγάπης  μάλλον  σέ  παρακαλώ»3.  Είς 
τήν  περίπτωσιν  αύτήν  τό  παράδειγμα  άναφέρεται  είς  ίσα 
πράγματα.  Διότι,  όταν  κανείς  έχει  λάθει  πρώτος,  άνοίγει 
εις  τον  δεύτερον  κατά  κάποιον  τρόπον  κάποιαν  θύραν, 
έάν  καί  έκεϊνος  πού  πρόκειται  νά  Ζητήση  είναι  όμοιος, 
ή  ήθελε  Ζητήσει  τά  ίδια. 

’Αλλ’  όμως  ή  παράκλησίς  μας  πολλές  φορές  γίνεται 
ισχυρά  όχι  μόνον  άπό  έκεϊνα  πού  έδόθησαν  είς  άλλους, 
άλλά  καί  άπό  έκεϊνα  πού  ήδη  συνέβησαν  εις  ήμάς  τούς 
ίδιους,  πράγμα  πού  έκαμνε  καί  ό  Παύλος  γράφων  είς 
τούς  Φιλιππησίους  καί  λέγων*  «Διότι  καί  είς  τήν  Θεσσαλο¬ 
νίκην  μίαν  καί  δύο  φορές  έστείλατε  θοήθειαν  διά  τάς  ά- 
νάγκας  μου»β.  Διά  τούτο  λοιπόν,  όταν  δίδουν  είς  άλλους, 
αύτό  Ζητούν  ώς  έγγύησιν,  νά  μή  τό  είπούν  είς  άλλους,  διά 
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ενα  γενομένη  χάρις  πολλούς  έπεγείρη  τώ  δεδωκότι  χούς  αϊ¬ 
τού  νιας .  ώσπερ  ονν  ονκ  εγονιος  καχαφνγεϊν  εϊς  χινα  άνα- 
γώρηοίν  τού  δόνχος  άπαξ,  εϊ  μη  καί  εχέροις  δοίη.  ’ Αλλ'  άν- 
ΐίρχοποι  μεν  εικότως,  ατε  εκ  τον  όιόόναι  γενόμενοι  πενέσχε- 
5  οοι,  τούτο  κελεύουαιν,  ο  δε  θεός  τουναντίον  καί  άνακηρνχιει 
καί  δοα  χά  εχέροις  διδόμενα,  εϊς  χό  και  εχέροις  παραοχεϊν 
πο όφασιν  τον  πάλιν  αυτόν  αϊτήσαι.  Τώ  γάρ  διδόναι  μείζίον 
αν  τον  ό  πλούτος  δείκννχαι.  Διό  φηοιν  6  11  αν  λος'  (λ  Ο  π /.θυ¬ 
τών  εϊς  πάντας,  και  επί  παντας  τούς  έπικαλον μένους  αυτόν ». 

10  Είδες  καινήν  χινα  φνσιν  πλούτον;  Τ αυτήν  καί  ον  μίμον  την 
φιλοτιμίαν.  " Οταν  γάρ  άναλώαης  χόν  άποκείμενον  πλούτον , 
τότε  μάλλον  αυτόν  αυξήσεις *  άν  δε  καχορνξης,  τότε  μάλλον 
ήλάτχωσας.  Καί  χί  ϋ  αν  μαστόν,  εϊ  επί  των  πνευματικών  τού¬ 
το  συμβαίνει .  οπού  γε  καί  έπί  των  σαρκικών  ον χω  γίνεται; 
Καί  γάρ  άν  φ.ειδόμενός  τις  χόν  οϊχον  οίκοι  κείμενον  μη  δα- 
πανήση  μηδέ  εϊς  τάς  άρουρας  έκ6άλη}  χω  στομάχι  χών  οκω- 
λχ)κων  αυτόν  παρέδωκεν’  άν  δέ  σκορπίση,  πλείονα  χόν  αμη¬ 
τόν  εργάζεται. 

ο.  Ακούσατε  όσοι  πρός  ιήν  ελεημοσύνην  έσχε  οκνηροί. 

20  "Ακούσατε  οι  χόν  πλούτον  νμϊν  ίλατ  χούντες  τη  φυλακή.  "Α¬ 
κούσατε  οί  των  οναρ  πλουτούντοον  ον  δεν  διαχείαενοι  άμεινον. 
Όνείρατος  γάρ  ου  δεν  άμεινον  χά  παρόντα *  άλλλ  ώσπερ  οί 
καδ·  νπνους  μανιαζόμενοι  χρήματα  έχειν,  καν  τών  ταμ ιε ίων 


.  ι 
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νά  μή  γίνη  ή  χάρις,  πού  έγινεν  είς  τον  ένα,  αίτια  νά  προσ- 
έλθουν  καί  άλλοι  εις  τον  εύεργέτην  καί  τού  ζητούν  εύερ- 
γεσίαν,  οπότε  βέβαια  αύτός  πού  εύεργέτησε  μίαν  φοράν 
μή  ήμπορών  νά  καταφύγη  εις  κάποιον  άλλον  τρόπον  ενέρ¬ 
γειας,  θά  ύποχρεωθή  νά  εύεργετήση  και  τούς  άλλους. 
’Αλλ’  οί  μέν  άνθρωποι  τό  λέγουν  αύτό  προς  έκείνους  πού 
εύεργετοϋν  κατά  πολύ  φυσικόν  λόγον,  επειδή,  κάμνοντες 
εύεργεσίαν,  γίνονται  πτωχότεροι,  ό  Θεός  δμως  αντιθέτως 
και  διακηρύσσει  καί  διαλαλεϊ  τας  εύεργεσίας  πού  κάμνει 
εις  άλλους,  ώστε  να  γίνουν  αιτία  καί  εις  άλλους  καί  πά¬ 
λιν  να  ζητήσουν  άπό  αύτόν  εύεργεσίαν.  Διότι  με  τό  νά 
δίδπ  άποδεικνύεται  μεγαλύτερος  ό  πλούτος  αυτού.  Διά 
τούτο  λέγει  ό  Παϋλος'  «Ό  Κύριος  πού  είναι  πλούσιος  πρός 
όλους  καί  δίδει  πρός  όλους  έκείνους  πού  τον  έπικαλούν- 
ται»7.  Είδες  μίαν  κάποιαν  νέαν  μορφήν  πλούτου;  Αύτήν 
τήν  γεναιοδωρίαν  νά  μιμήσαι  καί  σύ.  Διότι,  όταν  δαπανή- 
σπς  τον  άποθπκευμένον  πλούτον,  τότε  περισσότερον  θά 
τον  αύζήσπα,  ένω,  έάν  τον  παραχώσης  μέσα  εις  τήν  γην, 
τότε  περισσότερον  τον  έλιγόστευσες.  Καί  τί  τό  άζιοθαύ- 
μαστον,  έάν  αύτό  συμβαίνπ  εις  τά  πνευματικά  πράγματα, 
τήν  στιγμήν  βέβαια  πού  συμβαίνει  τό  ίδιο  καί  μέ  τά  υλικά 
πράγματα;  Καθ’  όσον  άν  κανείς  λυπούμενος  τον  σίτον, 
πού  έχει  άποθηκευμένον  εις  τό  σπίτι  του,  δεν  τον  δαπα- 
νήσπ,  ούτε  τον  σπείρη  εις  τούς  αγρούς,  τον  παρέδωσεν  είς 
τό  στόμα  τών  σκωλήκων,  άν  όμως  τον  σκορπίσπ,  τότε  προ¬ 
ετοιμάζει  μεγαλυτέραν  αφθονίαν  πλούτου. 

3.  Ακούσατε  όσοι  δέν  δείχνετε  προθυμίαν  πρός  τήν 
έλεημοσύνην.  Ακούσατε  σύτοί  πού  ολιγοστεύετε  τόν  πλού¬ 
τον  σας  κλειδώνοντες  αύτόν  είς  τάς  άποθήκας.  Ακούσατε 
αύτοί  πού  δέν  εύρίσκεσθε  είς  καλυτέραν  κατάστασιν  άπό 
έκείνους  πού  πλουτίζουν  μόνον  είς  τό  όνειρόν  των.  Διότι 


τά  παρόντα  πράγματα  δέν  είναι  καθόλου  χρησιμότερα  καί 
σταθερότερα  άπό  τά  όνείρατα,  άλλά  όπως  άκριβώς  αύτοί 
βλέπουν  είς  τόν  ύμνον  των  ότι  έχουν  χρήματα,  καί  άν 
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γένωπαι  των  βασιλικών  κύριοι ,  πάντων  εϊσ'ι  πενέοτεροι,  γε- 
νομέ)Ί}ς  ημέρας,  οέτω  και  επί  τον  6 (ον  τον  παρόντος „  6  μη- 
-  δέν  άγαγεϊν  εκεί  δννηΰείς,  πάντων  εοτ.αι  πενέοτ εαος,  καν  τά 
πάντων  η  χεκιημέπ*ος'  ον αρ  γάρ  έπλονιηηε  μόνον .  Ει  τοίννν 
5  βονλει  οα  δεΐξαι  ιόν  ενπορον ,  τότε  μοι  δειςον,  όταν  ημέρα 
γένηται,  όταν  εις  την  πατρίδα  σπέλΰωμεν  εκείνην *  νυν  δέ 
ονκ  άνέξοιιαι  τόν  πλούοιον  διαγινώοκειν  καί  τον  πένητα.  Ον 
γάρ  έ.οτιν  αλήθεια  ποα γμάτων,  <\)Χ  ονομάτων  χάρις  και  εν- 
■  ψημία  μάλλον.  Καϋάπερ  γάρ  τους  τνγλονς  καλονοιν  οι  πολ- 
10  Χο }  πολνβλέποντας,  άλλ'  ού'χ  ακολουθεί  τφ  όνόματι  ιό  πράγμα, 
άλλ  οΐποι  μάλιστα  εϊοίν  οι  μη  υρώΐ'τες,  οόκο  δη  καί  τό  τώ)’ 
7 τλονπίων  όνομα  περιρ  έρεοθαι  έντανθά  ψημι  των  ον  δ  εν  εκεί 
κεκτημένων.  " Οταν  γάρ  έντανΟα  πλουτη,  τότε  μά/.ιοτα  οΐδα 
ότι  πένης  έοτίν.  Ει  γάρ  μη  οψόδρα  πένης  ην,  ονκ  άν  οφόδρο. 
15  έπ/οντει.  "Ωοπερ  γάρ  τόν  τιηρόν,  ει  μη  καϋόλον  τετνφλωται, 
ονκ  άν  αυτόν  πολνβλέποντα  έκάλεσαν,  ου τω  δη  καί  ενταύθα, 
λογιοτέον. 

VI ποθέμενοι  ονν  ιών  ονομάτων  την  απάτην,  άντ  ιλάβτο- 
μεν  των  πραγμάτων  την  αλήθειαν.  Ον  γάρ  έν  ονόμαοι  τά 
20  πράγματα  έπτηκεν,  α/Χ  αΐ  των  πραγμάτων  ψύοεις  τά  ονό¬ 
ματα  κατά  την  οίκείαν  νπόσταπιν  πλαττονοιν .  Ο  δείνα  πλού¬ 
σιος  καλείται ,  άλλ'  ονκ  έπτι.  Και  πώς  ονκ  εοτιν,  όταν  πολύς 
μέν  άργυρος ,  πολύ  δέ  χονοίον,  και  λίθοι  τίμιοι ,  και  ί μάτια 
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ακόμη  γίνουν  κύριοι  των  βασιλικών  ταμείων,  είναι  πτωχό¬ 
τεροι  άπό  όλους,  όταν  ξημερώση,  έτσι  συμβαίνει  και  μέ 
τα  πράγματα  τής  παρούσης  ζωής,  εκείνος  πού  δέν  θά 
ήμπορέση  τίποτε  νά  μεταφέρη  εις  τόν  άλλον  κόσμον,  θά 
είναι  πτωχότερος  άπό  όλους,  και  άν  άκόμη  έχη  αποκτή¬ 
σει  τά  πάντα  εις  την  εδώ  ζωήν'  διότι  έπλούτισε  μόνον  εις 
τό  όνειρόν  του.  Έάν  λοιπόν  θέλης  νά  μου  δείξης  τόν 
πλούσιον,  τότε  νά  μου  τόν  δείξης,  όταν  θά  γίνη  ήμερα, 
όταν  θά  άπέλθωμεν  εις  την  πατρίδα  εκείνην,  ένω  τώρα 
δέν  θά  ήμπορέσω  νά  διακρίνω  τόν  πλούσιον  και  τόν 
πτα^χόν.  Καθ’  όσον  δέν  είναι  άληθινά  τά  πράγματα  τοϋ 
κόσμου  αύτοΰ,  άλλ’  άπλώς  ονόματα  και  εύφημοι  λέΕεις 
μάλλον.  Διότι  όπως  άκριβώς  ονομάζουν  οί  πολλοί  άνθρω¬ 
ποι  τούς  τυφλούς,  πολυομμάτους,  άλλ’  όμως  δέν  άντα- 
ποκρίνεται  τό  όνομα  εις  την  πραγματικότητα,  άλλ*  αύτοι 
είναι  εκείνοι  πρό  πάντων  πού  δέν  βλέπουν,  έτσι 
λοιπόν  και  αύτοι  πού  φημολογοΟνται  είς  την  εδώ  ζωήν 
ώς  πλούσιοι,  πιστεύω  ότι  αύτοί  είναι  άπό  έκείνους  πού 
δέν  θά  έχουν  τίποτε  είς  τόν  άλλον  κόσμον.  Όταν  δηλα¬ 
δή  είναι  πλούσιος  εδώ,  τότε  πρό  πάντων  είμαι  σίγουρος 
ότι  είναι  πτωχός.  Διότι,  έάν  δέν  ήτο  πάρα  πολύ  πτωχός, 
δέν  θά  έπλούτιζε  πάρα  πολύ.  "Οπως  άκριβώς  δηλαδή  τόν 
τυφλόν,  έάν  δέν  ήτο  τελείως  τυφλός,  δέν  θά  τόν  ώνόμα- 
ζαν  πολυόμματον,  έτσι  λοιπόν  πρέπει  νά  σκεφθώμεν  και 
είς  τήν  περίπτωσιν  αυτήν. 

’Αφοϋ  λοιπόν  άποβάλωμεν  τά  άπατηλά  ονόματα,  άς 
λάβωμεν  είς  τήν  θέσιν  αύτών  τήν  άλήθειαν  τών  πραγμά¬ 
των.  Διότι  δέν  κάμνουν  τά  ονόματα  τά  αληθινά  πράγμα¬ 
τα,  άλλ’  αί  φύσεις  τών  πραγμάτων  καθορίζουν  τά  ονόματα 
σύμφωνα  μέ  τήν  πραγματικήν  ύπόστασίν  των.  Ό  τάδε  ο¬ 
νομάζεται  πλούσιος,  αλλά  δέν  είναι.  Καί  πώς  δέν  είναι, 
όταν  περιβάλλουν  αύτόν  καί  πολύς  άργυρος  καί  πολύς 
χρυσός  καί  λίθοι  πολύτιμοι  καί  ενδύματα  χρυσοστόλιστα 
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χρυσά,  και  ιά  άλλα  πάντα  αντώ  περί  ορέ η;  Οτι  ον  /ονσίον, 
ον  δε  ίιιάτια,  ουδέ  χρήματα,  άλλ’  ελεημοσύνη  ποιεί  πλούσιον. 
Ταύτα  γάο  χόοιος,  ταύτα  ξύλα  και  καλά  μη.  ΈπεΙ  ποιον  ί- 
ιιάτιον  είπε  ιιοι  τότε  ιόν  γνιινόν  έστώτα  επί  τον  φοβερού 
5  βήματος  εκείνον  περιβαλεΐν  δννήσεται ;  Γ'Οπερ  και  Παύλος 
δεδ οίκτος  ελεγεν'  «Είπερ  και  ένΟνσάμενοι ,  ον  γυμνοί  ενρεθη- 
σό  μεθάν.  Ποια  χρήματα  τον  κινδννενοντα  έξελέσθαι  δννήοε- 
7αι ;  ποιοι  οΐκέται  μαστιζόμενα)  παρσ,στή  σεσθαι  τώ  δεσπότη; 
ποιαι  οικίαι;  ποιοι  λίθοι  τιολύτιμοι;  ποία  βαλανεία  τόγ  ρύπον 
10  άποσμηξαι  δννήσεται  τον  εκ  των  αμαρτημάτων;  Μέχρι  τίνος 
εαυτούς  άπατάτε;  μέχρι  τίνος  ον  διαβλέπετε  των  πραγμάτων 
την  άλήύειαν,  άλλ’  έπι  τά  δνείρατ α  κεχήνατε ,  εγγύς  καί  έπι 
θνραις  της  κρίσεως  ονσης;  9Αλλ*  έπι  τά  προκειμένη  έπα- 
νίωυεν. 

ι 

1  5  «Οι  πατέρες  ημών  ανήγγειλαν  ήμίν  έργον  ο  εΐργάσο)  έν 
ταΐς  ήμέραις  αντών,  έν  ήμέραις  άρχαίαις ».  'Έξεστι  και  ή¬ 
μίν  τούτο  είπεϊν  κατά  αναγωγήν  τά  ρήμα.  Εΐ  μεν  και  έκείνοις 
οί  πατέρες  διηγήσαντο,  αλλά  και  ήμίν  ή  τον  θεού  χάρις  έ- 
δοτκε  διά  τής  έπιφοιτήσεως  τ ον  Πνεύματος  μάθει  ν  τά  εκεί- 
20  νων.  Πώς  δέ  άν  τις  κοηά  αναγωγήν  αντά  έκλάβοι;  Εις  τά 
τής  καινής  χάριτος  έλκων  κατορθώματα _  ότι  προς  τόν  ουρα¬ 
νόν  άνενήχθημεν,  οτι  βασιλείας  ήξιώθημεν,  οτι  Θεός  άν¬ 
θρωπος  γέγονε ,  ιό  μεσότοιχον  τον  φραγμού  λύσας.  Άλλ*  ί<ο- 
μεν  έπι  την  ιστορίαν  λοιπόν .  'ώ Εργον  ο  ειργάσω  έν  ταϊς  ή- 
25  μέραις  αυτών,  έν  ήμέραις  άρχαίαις ».  Παλαιού  τίνος  διηγή¬ 
ματος  μέμνηται,  και  αρχαία  παράγει  κατορθώματα.  Καί  τί- 
*  ος  ένεκεν  ον  νέου  τίνος  μέμνηται  καί  πρόσφατόν ;  Οτι  π  ι- 


8.  Β'  Κορ.  5,  3, 
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καί  όλα  τά  άλλα;  Καθ'  όσον  δέν  κάμνουν  τον  πλούσιον 
ούτε  τό  χρυσάφι,  ούτε  τά  ένδύματα,  ούτε  τά  χρήματα, 
άλλα  ή  ελεημοσύνη.  Διότι  αύτά  είναι  χόρτος,  αύτά  είναι 
ζύλα  και  καλόμη.  Διότι,  είπε  μου,  ποιο  ένδυμα  θά  ήμπο- 
ρέση  νά  φορέση  τότε  εκείνος  πού  θά  στέκεται  γυμνός 
προ  τού  φοβερού  εκείνου  βήματος;  Αύτά  άκριβώς  φο¬ 
βούμενος  καί  ό  Παύλος,  έλεγεν*  «Έάν  λοιπόν  ένδυθοΰ- 
μεν  αύτήν  τήν  ούράνιον  κατοικίαν  μας,  δέν  θά  εύρεθώμεν 
γυμνοί»8  Ποια  χρήματα  θά  ήμπορέσουν  νά  σώσουν  έκεϊ- 
νον  πού  θά  κινδυνεύη  τότε;  Ποιοι  δούλοι  θά  συμπαραστα¬ 
θούν  τον  κύριον  πού  θά  μαστιγώνεται  τότε;  ποια  οικία; 
ποιοι  λίθοι  πολύτιμοι;  ποια  λουτρά  θά  ήμπορέσουν  νά  κα¬ 
θαρίσουν  τήν  βρωμιάν  άπό  τά  αμαρτήματα;  Μέχρι  πότε 
θά  έΕαπατατε  τούς  έαυτούς  σας;  μέχρι  πότε  δέν  θά 
βλέπετε  τήν  αλήθειαν  των  πραγμάτων,  άλλα  θά  χάσκετε 
έμπρός  εις  τά  όνείρατα,  τήν  στιγμήν  ποή  ή  ήμέρα  τής 
κρίσεως  εύρίσκεται  κοντά  εις  τά  πρόθυρα;  ’Αλλ’  άς  έπι- 
στρέψωμεν  εις  τά  ύπό  έζέτασιν. 

«Οι  πατέρες  μας  μάς  διηγήθησαν  τό  έργον  πού  έπε- 
τέλεσες  κατά  τάς  ημέρας  των,  κατά  τάς  άρχαίας  ήμέρας». 
Ήμποροϋμεν  νά  είποϋμεν  κατ’  άναλογίαν  και  εις  ήμάς 
αύτά  τά  λόγια.  "Αν  καί  δηλαδή  καί  εις  έκείνους  διηγήθησαν 
οι  πατέρες  των,  άλλ*  όμως  και  εις  ήμάς  ή  χάρις  τού  Θεού 
έδωσε  τήν  δυνατότητα  διά  τής  έπιφοιτήσεως  τού  άγιου 
Πνεύματος  νά  γνωρίσωμεν  τά  όσα  συνέβησαν  εις  έκείνους. 
Πώς  δέ  θά  ήμποροϋσε  κανείς  νά  έκλάβη  αύτά  κατ’  ανα¬ 
λογίαν;  Μέ  τό  νά  άντιπαραβάλλη  προς  έκεϊνα  τά  κατορ¬ 
θώματα  τής  νέας  χάριτος,  διότι  μετεφέρθημεν  πρός  τόν 
ούρανόν,  διότι  ήΕιώθημεν  τής  ούρανίου  βασιλείας,  διότι  ό 
Θεός  έγινεν  άνθρωπος,  καταργήσας  τό  μεσότοιχον  τού 
φραγμού.  Άλλ*  άς  έλθωμεν  πλέον  είς  τήν  Ιστορίαν.  «Τά 
έργον  πού  έκαμες  κατά  τάς  ήμέρας  αύτών,  κατά  τάς  άρ¬ 
χαίας  ήμέρας».  Ενθυμείται  κάποιαν  παλαιόν  διήγησιν  καί 
άναφέρει  άρχαϊα  κατορθώματα.  Καί  διρτί  δέν  ενθυμείται 


ΙΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ  , 


) 


οά  μέν  άνθρώποις  εικότως  των  προσίμάτων  π οιούμεϋα  την 
διήγηοιν,  καί  από  τούτων  (/.έτους  έπισπώμεϋα,  ατε  τής  μνή- 
μης  αυτοί ς  έξαοίλενονσης,  παρά  δε  Θεώ  πάντα  γνωστά ,  ο¬ 
μοίως  καί  τά  παλαιά  καί  τά  νέα .  «Ιδού »  γάρ,  φηοί,  «συ  έ- 
γνως  πάντα,  τά  έσχατα  καί  τά  αρχαία».  Ονδέν  διαφέρει  άν 
τε  παλαιόν  τις,  αν  τε  νέον  είπη  διήγημα,  μόνον  οιχεϊον  τώ 
υποκείμενο)  έστο).  ΙΙοΊον  ον ν,  φηηί,  διήγημα  άρχαϊον  λέγειν 
βούλεται ;  " Λ  κον σο>μ εν . 

«  Η  χειρ  σαν  έθνη  έ  ξω/ώθ  ρεύσε» ,  φηοί,  « καί  κα- 
τεφύιενσας  α  ντούς'  έκάκωοας  λαούς  καί  εξέβαλες  αυ¬ 
τούς ».  *  Αρη  έπέγνωτε  ποιον  λέγει  πόλεμον ,  ποιαν  νίκην, 

ποίον  τρόπαιο  νΛ  ή  της  παρ'  λιμών  έιι  δεϊσθε  σαφήνειας ;  'Ή- 
δη  μεν  οίμαι  πολλούς  σννεωρακένα ι  τδ  λεγόμενον  διά  δέ 
τούς  αγνοούν τας  άναγκα Ίον  καί  τά  παρ'  ημών  προσθεϊναι . 
Τ1οίθ)ν  ουν  τροπαίων  μέμνηται;  ποιων  κατορθωμάτων;  Τών 
εν  Αιγύπ τω,  τών  έν  τη  έρημα),  τών  έν  τη  γη  της  επαγγελίας * 
μάλλον  δε  τών  έν  τη  επαγγελία .  Ον  γάρ  οι  έξ  Αίγυπτον  έξελ- 
Οόντες,  ουτοι  καί  τής  Παλαιστίνης  επέτυχαν ,  άλλα  πάντες 
επεσον  έν  τή  έρημο).  Οτε  γονν  οί  έξ  εκείνων  τεχ&έντες,  καί 
οί  έν  τή  έρήμω  τραη  έντες ,  εϊσήεσαν  εις  Παλαιστίνην ,  φηοίν, 
ονκ  έδέ)]οεν  αϋτοτς  όπλων  άλλ'  αντοδοεί  τάς  πόλεις  εϊλον, 
καί  διαΰάντες  τον  Ίουδάνην,  την  πρώτη ν  αώζοίς  άπαντήσα- 
σαν  πόλιν  την  Ιεριχώ,  καθάπερ  χο ρεύοντες  μάλλον  ή  πολέ¬ 
μου  ντες  κα τήνεγκαν.  Κεκοσμημένοι  γάρ  οπλοις  ονχ  ώς  έν 
μά/αις ,  άλλ'  ώς  έν  πανηγύρει  και  χορεία  έξήεσαν,  άντϊ  καλ- 


9.  Ψαλμ.  138,  5. 

10.  Άριθμ.  14,23  καί  Έβρ.  3,17. 
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κάποιο  νέον'  καί  πρόσφατον  γεγονός;  Διότι,  όταν  άπευθυ- 
νώμεθα  πρός  ανθρώπους,  φυσικόν  είναι  νά  διηγούμεθα 
πρόσφατα  γεγονότα  καί  νά  προσελκύωμεν  την  προσοχήν 
αύτών  μέ  αύτά,  έπειδή  ή  μνήμη  αυτών  αδυνατεί  νά  ένθυ- 
μήται  παλαιά  γεγονότα,  εις  τον  Θεόν  όμως  τά  πάντα  είναι 
γνωστά,  ομοίως  και  τά  παλαιό  καί  τά  νέα.  Διότι  λέγει, 
«Νά  σύ  τά  γνωρίζεις  όλα,  και  τά  πρόσφατα  και  τά  πα¬ 
λαιό»3.  Δέν  έχει  καμμίαν  διαφοράν,  έάν  άναφέρπ  κανείς 
παλαιόν  η  νέαν  διήγησιν,  άρκεϊ  μόνον  νά  είναι  γνωστή 
είς  αυτόν  πού  τήν  διηγείται.  Ποιαν  λοιπόν,  λέγει,  διήγη- 
σιν  άρχαίαν  θέλει  νά  είπή;  *Άς  άκούσωμεν. 

«Τό  παντοδύναμον  χέρι  σου  έζωλόθρευσεν  έθνη», 
λέγει,  «καί  έγκατέστησες  τούς  πατέρας  μας  είς  τόν  τόπον 
αύτών*  έκακοποίησες  λαούς  καί  έξεδίωΕες  αυτούς».  "Αρά 
γε  άντελήφθητε  ποιον  πόλεμον  έννοεϊ,  ποιαν  νίκην,  ποιον 
τρόπαιον,  ή  χρειάζεσθε  άκόμη  τήν  διασάφησιν  έκ  μέρους 
μου;  Αλλά  νομίζω  πλέον  ότι  οί  περισσότεροι  άντελήφθη- 
σαν  τό  λεγόμενον,  χάριν  όμως  εκείνων  πού  δέν  άντελή- 
φθησαν  αύτό,  είναι  ανάγκη  νά  προσθέσω  καί  τάς  ίδικάς 
μου  σκέψεις.  Ποια  λοιπόν  τρόπαια  ένθυμεϊταί;  ποια  κα¬ 
τορθώματα;  Τά  όσα  συνέβησαν  είς  τήν  Αίγυπτον,  είς  τήν 
έρημον,  είς  τήν  γην  τής  έπαγγελίας*  πρό  πάντων  δέ  τά  δσα 
συνέθησαν  είς  τήν  γην  τής  έπαγγελίας.  Διότι  έκείνοι  πού 
έΕήλθον  άπό  τήν  Αίγυπτον,  δέν  έπέτυχον  νά  φθάσουν  είς 
τήν  γην  τής  έπαγγελίας,  άλλά  όλοι  άπέθανον  είς  τήν  έρη¬ 
μον10.  "Οταν  λοιπόν  έκείνοι  πού  έγεννήθησαν  άπό  έκεί- 
νους  πού  έΕήλθον  άπό  τήν  Αίγυπτον  καί  έτράφησαν  είς 
τήν  έρημον,  είσήλθον  είς  τήν  Παλαιστίνην,  λέγει,  δέν 
έχρειάσθησαν  αύτοί  όπλα,  άλλ’  έκυρίευσαν  τάς  πόλεις 
διά  τής  κραυγής,  και  άφοΰ  διέβησαν  τόν  Ίορδάνην,  τήν 
πρώτην  πόλιν  πού  συνήντησαν,  τήν  Ιεριχώ,  έκυρίευσαν 
αύτήν  ώσάν  νά  έχόρευαν  μάλλον,  παρά  νά  έπολεμοϋσαν11. 
Διότι  στολισμένοι  μέ  τά  όπλα  ήτο  ώς  νά  έπορεύοντο  όχι 
πρός  μάχας,  άλλά  προς  πανήγυριν  καί  χορόν,  περιβεβλη- 
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λωπισμού  μάλλον  ή  άοφαλείας  τά  όπλα  πεοιθέμενοι,  και  ιάς 
ιεράς  οτο/ ίας  περικείμενοι,  καί  προηγούμενους  έχοντες  ίου 
στρατοπέδου  τους  Λενίτας,  έκυκλουν  το  τείχος.  Και  ήν  Ιδεϊν 
θέαμα  θαυμαστόν  και  παράδοξον,  χιλιάδας  τοσανιας  στρατο¬ 
πέδων  έν  τάζει  και  ννθμώ  βαινοντων,  εν  ήσυχοι  και  κόσμο) 
πολλψ,  ιός  ονδενός  παρόντος ,  μετά  τής  αρμονίας  εκείνης  ιών 
σαλπίγγων  το  παν  κατ ορθονντιον. 

ΑΙοχυνέσθιοοαν  οι.  θορυβούν τες  έν  εκκλησία .  ΕΙ  γάρ  ένθα 
σάλπιγγες  ήχσυν,  τοσανυη  ήν  εύταζία ,  ένθα  αννός  ό  Θεός 
ηθέγγετ αι,  τίνος  τεύάονται  συγγνώμης  οί  διά  των  οικείων 
§ο ονΰιον  τής  εκείνων  ακοής  ιήν  ακρίβειαν  εκ  κρούω  ντε  ς ;  Άλ¬ 
λα  τίνος  'ένεκεν,  ψηοίν ,  ονκ  έ μνημόνευσε  των  έξ  Αίγυπτον; 
Επειδή  πάντες  έπεσον,  επειδή  δίκην  έδοσαν.  Τίνος  δέ  ένε- 
κεν  πάντες  όιπώλοντο;  '  Επειδή  τά  μεγάλα  ήμαρτον.  Εντεύθεν 
δέ  καί  έτερον  ωκονάμει,  ιό  τους  μέλλοντας  τήν  Παλαιστίνην 
απολάμβανε  ΐν  ά θεατούς  είναι  τών  ές  Αίγυπτου  κακών ,  τής 
δεισιδαιμονίας,  τής  άοεΰείας  άπάσης ,  καί  μη  δ  ένα  διδάσκαλον 
έχε ιν  τής  τοοαύτ  ης  πονηριάς.  Ο  όπιο  γάρ  πσοκατείχονίο  τη 
τών  Αιγυπτίων  συν)} θεία,  ούτως  ήσαν  άλόντες,  ώς  μετά  το- 
οαντα  θαύματα  μηδέ  έν  τή  έρήμω  άπ οτρίψαοϋαι  καϋαρώς 
τής  πλάνης  τόχ  λείψσπκι.  Εί  δέ  καί  Χα ναναίους  ελαβον  διδα¬ 
σκάλους  τών  προ  τερών  χαλεπωτ  έρονς ,  πού  ονκ  άν  έξώκειλε 
τά  τής  άοεΰείας  αύιοίς;  Αιά  όή  τούτο  καιεΐχεν  αυτούς  επί 
τής  ερήμου  τους  τεχθέντας,  έως  εις  άνδρών  ήλικίαν  ήλθε 
τά  έγγονα  τών  εκείνων. 

4.  Καί  ταντα  ονκ  οίκοθεν  φθεγγόμενοι  λέγομεν ,  άλλ 9  α¬ 
πό  τοη’  Γραφών  άποδεικνύονιες .  Αιά  γάρ  του  Ιεζεκιήλ  τονιο 
αίηό  ό  Θεός  ονειδίζει  αύιοίς,  οτι  εις  τήν  έρημον  αυτόν ς  ά- 
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μένοι  τα  όπλα  των  μάλλον  ώς  είδος  καλλωπισμού,  παρά 
ώς  μέσον  ασφαλείας,  και  φέροντες  τάς  ίεράς  στολάς  καί 
έχοντες  προπορευομένους  τού  στρατού  τούς  Λευίτας,  περι- 
εκύκλωναν  τό  τείχος.  Καί  ήμπορούσε  νά  ίδή  κανείς  θέαμα 
θαυμαστόν  και  παράδοΕον,  τόσας  χιλιάδας  στρατού  νά 
βαδίζουν  με  τάΕιν  καί  ρυθμόν,  μέ  ησυχίαν  καί  πολλήν  κο¬ 
σμιότητα,  ώσάν  νά  μη  υπήρχε  κανείς  παρών,  καί  τό  παν 
νά  κατορθώνουν  μέ  την  άρμονίαν  έκείνην  των  σαλπίγγων. 

"Ας  έντραποΰν  έκείνοι  πού  θορυβούν  εις  την  εκκλησίας 
Διότι,  εάν  ύπήρχε  τόση  εύταΕία  έκεϊ  όπου  ηχούσαν  αί 
σάλπιγγες,  εκεί  όπου  όμιλεί  ό  Θεός,  ποίαν  συγγνώμην  θά 
τύχουν  έκεϊνοι,  πού  μέ  τούς  θορύβους  των  έμποδίΖουν 
την  άκριβή  άκοήν  των  λόγων  έκείνων;  Αλλά  διατί,  λέγει, 
δέν  έμνημόνευσεν  έκείνους  πού  έΕήλθον  άπό  τήν  Αίγυ¬ 
πτον;  Επειδή  όλοι  άπέθανον,  έπειδή  όλοι  έτιμωρήθησαν. 
Διά  ποιον  δέ  λόγον  όλοι  έχάθησαν;  Επειδή  διέπραΕαν 
πολύ  μεγάλα  αμαρτήματα.  Μέ  αύτό  τό  γεγονός  έπετύγχα- 
νε  καί  κάτι  άλλο,  έκεϊνοι  δηλαδή  πού  έπρόκειτο  νά  άπο- 
λαύσουν  τήν  Παλαιστίνην  νά  μή  έχουν  ίδεϊ  τά  κακά  τής 
Αίγύπτου,  τήν  δεισιδαιμονίαν,  τήν  όλην  ασέβειαν,  καί  νά 
μή  έχουν  κανένα  διδάσκαλον  τής  τόσον  μεγάλης  κακίας. 
Διότι  τόσον  πολύ  κατείχοντο  άπό  τάς  συνήθειας  των  Αι¬ 
γυπτίων,  τόσον  πολύ  ήσαν  κυριευμένοι,  ώστε  καί  μετά  τά 
τόσα  πολλά  θαύματα  δέν  ήμπορούσαν,  ούτε  εις  τήν  έρη¬ 
μον  ν’  άποβάλουν  πλήρως  τά  λείψανα  τής  πλάνης.  Έάν 
δέ  έλάμβανον  καί  Χαναναίους  διδασκάλους  χειροτέρους 
άπό  τούς  προηγουμένους,  πού  δέν  θά  έφθανον  τά  τής  άσε- 
βείας  αύτών;  Διά  τούτο  λοιπόν  έκράτει  τούς  γονείς  αύ- 
τών  εις  τήν  έρημον,  μέχρις  ότου  έφθασαν  είς  άνδρικήν 
ήλικίαν  τά  τέκνα  έκείνων. 

4.  Καί  αύτά  πού  λέγομεν  δέν  τά  λέγομεν  άπό  μόνοι 
μας,  άλλά  τά  άποδεικνύομεν  άπό  τάς  Γραφάς.  Διότι  διά 
τού  ΊεΖεκιήλ  δΓ  αύτό  τό  πράγμα  τούς  κατηγορεί  ό  Θεός, 
ότι  δηλαδή,  άν  καί  τούς  ώδήγησεν  είς  τήν  έρημον  και 
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γαγών  καί  τιολλά  <3 ιαλεχϋείς  ονκ  ήκονετο .  Άλλα  τίνος  &>>εκεν 
όπλα  αντ ονς  π ερικεΐσθαι  έκέλενσε  μέλλοντας  τιροσιέναι  τή 
Ιεριχώ;  Θανμαστότερον  γάρ  ήν1  εϊ  χωρίς  δπλων  τοΐίτο  έ- 
ποίονν.  Μάλιστα  μέν  ονν  κάν  κελενη  τι  ποιεϊν  ά νθρώπινον, 
5  και  προσλαμβάνειν  τινά  σνμμαχίαν  αϊοθητήν,  σνγκατ ιών  αυ¬ 
τών  τγι  άσθενεία  τούτο  ποιεί .  Τί  γάρ  ήδννατο  δπλων  περιβό¬ 
λι}  προς  τείχους  καταβολήν;  τί  δέ  σαλπίγγων  ήχή;  Εί  μέν 
γάρ  προς  ανθρώπους  ό  πόλεμος  ήν,  ειχέ  τις  τ ινά  ροπήν  και 
τ οις  δπλοις  λογίζεοθαϊ  εί  δέ  τείχος  έμελλε  καταπίπτειν,  τί- 
10  νος  ένεκεν  όπλα  πεοίκεινται ;  Καί  έπϊ  τον  Εεδεών  δέ  πάλιν 
οϊ  ειλημμένοι  των  μη  ειλημμένων  η  σαν  ίσοί'  π/ιντες  γάρ  ή- 
οαν  δ  ήλοι.  Τίνος  ονν  ένεκεν  ταντα  γίνεται ;  '  Ωστε  εϊς  πι¬ 
οτί  ν  αυτούς  άγεσθαι  τους  ταντα  κελενομένονς.  Η  γάρ  ψυχή 
σνντραφεΐσα  σώ ματ ι  και  ονδέν  άστοματον  ίδονσα  ποτέ,  και 
15  προς  τά  αΐσϋητά  κεχηννΐα,  από  τών  όρω/ιένων  επί  τά  νοητά 
χειραγώγηση  ναι  έδεϊτο.  “Οθεν  καί  τοίς  προφήταις  περί  θε¬ 
όν  διαλεγομένοις  έγ ενετό  χρεία  ανθρωπίνων  μνησθήναι  με¬ 
λών,  ονχ  'ίνα  την  άκήρατον  εκείνην  φνσιν  εις  μελών  οχήμα¬ 
τα  ονμπλάσωοιν,  άλλ'  ϊνα  την  αίοθητοίς  ονν τραφείσαν  ψυχήν 
20  έκ  τών  άνθρωπίνων  τά  ύπέο  άνθρωπον  παιδενσωοι  δόγματα. 

Έπεί  οέν  καί  ή  ενέργεια  τ  ον  Θεόν  νοητόν  τί  έοτιν,  Ίνα 
μ  ή  άπιοτήσωσιν  οί  τότε,  τίθησί  τι  αισθητόν.  Εί  γάρ  είπεν, 
ότι  έν  επτά  ήμέραις  καταστραφήσεται  ή  πόλις,  ήσνχαζόνων 
ημών  καί  μηδέν  εργαζομένων,  ίσως  άν  πολλοί  ήπίστησαν,  νν- 
25  νί  δέ  καθάπερ  νποβάθρ αν  τ  ινά  τη  διανοία  τή  ανθρώπινη  τά 
έπιτάγμαια  ταντα  ΰπστίθησι.  Καί  ίνα  μή  νο μισητέ  στοχασμόν 


12.  Ίεζ.  20,  10.  . 

13.  Ιουδίθ  κεφ.  7. 
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τούς  είπε  τόσα  πολλά,  όμως  δεν  είσηκούετο1·.  Αλλά  διατί 
διέταζεν  αύτούς  νά  όπλισθοϋν  με  όπλα,  όταν  έπρόκειτο  νά 
κυριεύσουν  τήν  Ιεριχώ;  Διότι  θαυμαστότερον  ήτο,  εάν 
τό  έκαμνον  αύτό  χωρίο  όπλα.  Μολονότι  βέβαια  τούς  δια- 
τάσσει  νά  κάνουν  κάτι  τό  άνθρώπινον  καί  νά  λάβουν  μα£ί 
των  κάποιαν  αισθητήν  συμμαχίαν,  τό  κάμνει  αύτό  δέ  άπό 
συγκατάβασιν  προς  τήν  άδυναμίαν  των.  Διότι  τί  θά  ήμπο- 
ροϋσε  νά  προσφέρη  ή  περιβολή  των  όπλων  είς  τήν  έκπόρ- 
θησιν  τοϋ  τείχους;  τί  δέ  ό  ήχος  των  σαλπίγγων;  Καθ’  ό¬ 
σον,  έάν  μέν  ό  πόλεμος  έπρόκειτο  νά  γίνη  έναντίον  άν- 
θρώπων  θά  ήμποροϋσε  κανείς  νά  ύπολογίΖη  κάπως  καί  εις 
τήν  δύναμιν  των  όπλων,  έφ’  όσον  όμως  έπρόκειτο  διά 
τήν  κατάπτωσιν  τοϋ  τείχους,  διά  ποιον  λόγον  όπλί£ονται 
μέ  όπλα;  Και  κατά  τούς  χρόνους  πάλιν  τοϋ  Γεδεών  οί 
ώπλισμένοι  έθεωροϋντο  ίσοι  μέ  τούς  άοπλους15"  διότι  όλοι 
ήσαν  φανεροί.  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  γίνονται  αύτά; 
Διά  νά  όδηγήση  είς  τήν  πίστιν  αύτούς  πού  διετάσσοντο 
νά  πράΕουν  αύτά.  Διότι  ή  ψυχή  έπειδή  έτράφη  μαΓι  μέ 
τό  αώμα,  καί  έπειδή  δέν  είδε  ποτέ  τίποτε  τό  άσώματον, 
καί  καταγοητεύεται  άπό  τά  αισθητά,  έχρειάΖετο  νά  καθο- 
δηγηθή  άπό  τά  ορατά  προς  τά  νοητά.  Διά  τοϋτο  καί  οι 
προφήται  όταν  ώμίλουν  περί  τοϋ  Θεοϋ,  ήσαν  άναγκασμέ- 
νοι  νά  μνημονεύουν  μέλη  άνθρώπινα,  όχι  διά  νά  παραστή¬ 
σουν  τήν  αιώνιον  έκείνην  φύσιν  μέ  σχήματα  άνθρωπίνων 
μελών,  άλλά  διά  νά  παιδαγωγήσουν  άπό  τά  άνθρώπινα  είς 
τά  ύπερφυσικά  δόγματα  τήν  ψυχήν  πού  έτράφη  μέ  τά 
αισθητά. 

Έπειδή  λοιπόν  καί  ή  ένέργεια  τοϋ  Θεοϋ  είναι  κάτι  τό 
νοητόν,  διά  νά  μή  απιστήσουν  οί  τότε  άνθρωποι,  μεταχει¬ 
ρίζεται  κάτι  τό  αισθητόν.  Διότι,  έάν  έλεγεν,  ότι  είς  έπτά 
ήμέρας  θά  καταστροφή  ή  πόλις,  ένω  έσείς  θά  ήσυχά£ετε 
καί  δέν  θά  κάμνετε  τίποτε,  ίσως  πολλοί  νά  άπιστοϋσαν, 
τώρα  όμως  θέτει  αύτά  τά  προστάγματα  κάτω  άπό  τήν  άν- 
θρωπίνην  σκέψιν  ώσάν  κάποιο  ύπόβαθρον.  Καί  διά  νά  μή 
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*  τ ινα  είναι  ιό  λεγόμενον ,  ιστορίαν  τ ινά  νμϊν  τκύαιάν  πιστόν - 
μένην  τον  λόγον  διηγήσασθαι  βούλομαι.  Νεαιμάν  τις  ήν  Σύ¬ 
ρος.  Οντος  υπό  λ.έπρας  άλονς  και  αϊσχννόμενος  τφ  πάθει, 
ώς  υπέρ  μεγίστων  κινδννενων,  έρχεται  εις  Παλαιό τίνην( 0εϊ 

*  5  γαρ  έπιτεμειν  τον  λόγον) ,  λνοιν  βονλόμενος  ενρείν  τού  κακού 

παρά  τον  προφ  ήτου.  Έλθών  το  ίου  ν,  και  πρός  τη  θνρα  τού 
άνδρός  στάς .  έκάλει  τον  Ιατρόν.  Ό  δε  νπήκονσε  μέν}  ον  μην 
"*·  έςήλθεν,  άλλ'  άπέστ εώε  προς  αυτόν  κελενων  βαπτ ίζεσ&αι  εν 
τώ  Ιορδάνη  ποταμω .  Ό  <5έ  επειδή  το  πρόσταγμα  ήν  κουφοί1, 
10  πολύ  το  αισθητόν  εχον ,  και  ούχ  υψηλής  δεόμενου  διάνοιας, 
ούκ  έπείσ&η.  Άλλα  τί  φηοιν;  «Εγώ  έλεγαν,  δτι  έζελενσετα ι 
και  έπιθ·ήοει  αυτού  την  χείοα,  και  έπικαλέσεται  τον  Θεόν 
αυτού,  και  άποσννάςει  την  λέπραν ». 

'Ορας  την  ψυχήν,  πώς  αισθητού  τίνος  έδεήθη  σχήμα- 

*Ί 

Τ5  τ  ος;  Τό  γάρ  μ  ή  νομίσα  ι  τον  Ιατρού  τό  πρόσταγμα  άρκεϊν,  αλλά 
δεηϋή ναι  χειρός,  τής  άσΰενείας  ήν  τον  θεραπευόμενου.  Πολ¬ 
λά  δέ  καί  ετερα  εντεύθεν  ήμϊν  λύεται.  Διά  τούτο  και  ό  Χριστός 
■  '  ον  πανί  αχού  λόγω  ίάται,  άλλα  και  τη  χειρί'  και  γάρ  έβαλε  την 
χεΐρα  εις  τό  στόμα  και  εις  την  γλώττον  και  αλλαχού  μέν  λόγφ 
μόνφ,  αλλαχού  (5έ  θελήματι  πάντα  ποιων ,  τούς  προσιόντας  ίάιο. 
Τίνος  ονν  ένεκεν  τούτο  έποίει;  Διά  την  ασθένειαν  ιών  προσ- 
ιόντων.  Και  ϊνα  μάθης,  οιι  διά  την  άοθένειαν  αυτών  τούτο 
έγίνετο,  τούς  μή  δεόμενους  των  τοιούτων  έπήνει.  « Αμήν  γάρ 
λέγω  νμϊνυ,  φηοιν,  «ότι  ουδέ  έν  τώ  Ισραήλ  τοσαντην  πίστιν 


14.  Δ'  Βασ.  5,  1 1. 

15.  Μάρκ;  7,33. 

16.  Ματθ.  8,  10. 
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νομίσετε  τα  λόγια  αυτά  ώσάν  κάποιον  στοχασμόν,  θέλω 
νά  σάς  διηγηθώ  μίαν  παλαιόν  ιστορίαν  που  επιβεβαιώνει 
τά  λεγάμενα.  Υπήρχε  κάποιος  όνόματι  Νεαιμάν  ό  Σύρος. 
Αυτός  κυριευθείς  άπό  λέπραν  καί  έντρεπόμενος  διά  τό 
πάθος  του,  διατρέχων  μέγιστον  κίνδυνον,  έρχεται  εις  την 
Παλαιστίνην  (διότι  πρέπει  νά  συντομεύσω  τόν  λόγον), 
θέλων  νά  εύρη  άπό  τόν  προφήτην  άπαλλαγήν  άπό  τό  κα¬ 
κόν.  Αφού  λοιπόν  ήλθε  καί  έστάθη  προ  τής  θύρας  τοϋ 
προφήτου,  έφώναΖε  τόν  ιατρόν.  Αύτός  δέ  τό  ακούσε  μέν, 
όμως  δέν  έβγήκεν  έξω,  άλλ’  έστειλε  κάποιον  προς  αύτόν 
καί  τόν  παρήγγειλε  νά  ύπάγη  και  νά  βαπτισθή  εις  τόν 
Ιορδάνην  ποταμόν.  Εκείνος  δέ,  έπειδή  ή  παραγγελία  ήτο 
όχι  σοβαρά  καί  περιείχε  πολύ  τό  αισθητόν  καί  δέν  έταί- 
ρια£εν  εις  άνθρωπον  ύψηλής  πνευματικής  διανοίας,  δέν 
έπίστευσεν  εις  τά  λόγια  του.  Αλλά  τί  λέγει;  «Έγώ  έπί- 
στευα,  ότι  θα  έξέλθη,  θά  θέση  επάνω  μου  τό  χέρι  του,  θά 
έπικαλεσθή  τόν  Θεόν  του  καί  θά  καθαρίση  την  λέπραν»14. 

Βλέπεις  τήν  ψυχήν,  πώς  έχρειάσθη  κάποιο  αισθητόν 
πράγμα;  Διότι  τό  νά  μή  θεωρήση  άρκετόν  τό  πρόσταγμα 
τοϋ  ίατροϋ,  άλλα  νά  έχη  άνάγκην  καί  άπό  τό  χέρι  τοϋ 
προφήτου,  ώφείλετο  εις  τήν  άδυναμίαν  τοϋ  θεραπευομέ- 
νου.  Αλλά  καί  πολλά  άλλα  έξηγοϋνται  μέ  τό  παράδειγμα 
αύτό.  Διά  τοϋτο  καί  ό  Χριστός  δέν  θεραπεύει  εις  ολας 
τάς  περιπτώσεις  μέ  τόν  λόγον  του,  άλλα  καί  μέ  τό  νά 
θέτη  τό  χέρι  του*  καθ'  όσον  έθεσε,  λέγει,  τό  χέρι  του  εις 
τό  στόμα  καί  εις  τήν  γλώσσαν  τοϋ  άσθενοϋς15,  καί  άλλοτε 
μέν  έθεράπευε  τούς  προσερχομένους  μέ  τόν  λόγον  του 
μόνον,  άλλοτε  δέ  έκαμνε  τά  πάντα  μέ  τό  θέλημά  του.  Διά 
ποιον  λόγον  λοιπόν  τό  έκαμνεν  αύτό;  Έξ  αιτίας  τής  άδυ- 
ναμίας  τών  προσερχομένων.  Καί  διά  νά  μάθης,  ότι  αύτό 
έγίνετο  έξ  αιτίας  τής  πνευματικής  άδυναμίας  των,  μάθε 
ότι  έπαινοϋσεν  έκείνους  πού  δέν  είχον  άνάγκην  άπό  αισθη¬ 
τά  πράγματα.  Διότι  λέγει*  «Αλήθεια  σάς  λέγω,  ότι  οΰτε 
μεταξύ  τών  Ισραηλιτών  εΰρον  τόσον  μεγάλην  πίστιν»14, 
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ενρον»*  έηειδ?]7νερ  ανιόν  ονκ  έίλκνσεν  εις  την  οικίαν  ό  εκα¬ 
τόνταρχος,  ά λλ’  εφησεν  άοκεΐν  αντον  τό  τιρόσταγμα .  Έπϊ  οϋν 
τον  *Ε'~εκίον  ούδέν  τοιοντον  γίνεται ,  άλλα  πρόρρησις  μόνη , 
και  ονδέν  άν&ρώτιιΐΌν  παρελαμδ  άνετο*  διά  τοι  τοντο  και  επί 
5  τον  την  γυναίκα  ζηλοτυπονντος  παχντερόν  τι  ττράγμα  έπετάτ - 
τ £το.  ΕΙ  δε  βονλει  κατά  αναγωγήν  έκλαδειν  τοντο  («Πάν¬ 
τα  γάρ  ταντα  τύποι  ουνέδαινον  έκείνοις »,  φησί)**  « έγράφι ]  δε 
'"·  προς  νονϋ'εοίαν  ημών ,  εις  τά  τέλη  ιών  αιώνων  κατήντη- 
σεν»)  /  έννόει  τους  άρίστονς  των  διδασκάλων  τής  Εκκλησία ; 
10  άνιι  σάλπιγγος  τω  λόγφ  χρωμένονς ,  καί  τά  των  εναντίων 
τείχη  καταδάύλοντ ας ,  και  τους  λαούς  ώ πλι σμένονς  τή  τον  *Ιη- 
σον  παντευχία.  Ό  δέ  τ ώγ  επτά  ημερών  άρι&μός  τό  Σάδδαπον 
ήμίν  προδιαλνει .  Ον  γάρ  προηγουμένως  έδόΰησαν  αί  τοιανται 
τον  νόμον  έντολαί.  Διά  τοντο  περί  μέν  των  ϋνσιών  φησι* 
15  «Τις  γάρ  έξεζήτησε  ταντα  εκ  ιών  γειρών  υμών ;».  Και  πά¬ 
λιν*  «Μη  εύχαι  καί  κρέα  άγια  άψα ιρονσι  τάς  αμαρτίας  σου»». 
Και  πάλιν *  «Μη  σφάγια  καί  θυσίας  προσηνέγκα τέ  μοι  έν  τή 
έρημο)  ετί}  τεσσαράκοντα;».  Καί  πάλιν *  «Ίνα  τί  μοι  λίδανον 
έκ  Σαδά  φέρεις,  καί  κινάμοονον  έκ  γης  μακρό&εν  ;» .  Καί 
20  πάλιν*  «Θυσίαν  και  προσφοράν  ονκ  ή&έλησας».  Και  πάλιν ' 
«Μ ή  ολοκαυτώματα  καί  ϋνσίας  ίϊέλει  6  Θεός ,  ή  τό  νπακούειν 
αντφ;»,  Καί,  «Ει  ή  θ' έλη  σας  ϋνσίαν,  έδωκα  άτο) .  Καί  πάλιν* 
«*Ακοή  άγαϋά]  υπέρ  ι%σ /αη>.  Καί  τάς  έορτάς  εκδάλλων  φη- 
σί*  «Μεαίσηκα.  άπώσμαι  τάς  έορτάς  υμών.  Άπόστησον  άπ' 
25  έμον  ήχον  ωδών  σου /  και  ψαλμών  οργάνων  σου  ονκ  άκονσο- 
μαι».  Καί ,  «Ημέραν  μεγάλη ν  ονκ  ανέχομαι,  καί  νηστείαν  καί 
αργίαν  ιιισει  ή  ψνχτ}  νον».  Καί  πάλιν *  «Ονχ  αυτή  ή  νηστεία , 


16.  Α'  Κορ.  10,  11.  * 

17.  Ήσ.  1,  12. 
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έπειδή  άκριβώς  ό  εκατόνταρχος  δέν  έκάλεσεν  αυτόν  εις 
την  οικίαν  του,  άλλ’  έθεώρησεν  αρκετόν  τό  πρόσταγμα 
αύτοϋ.  Είς  τήν  περίπτωσιν  βέβαια  τοϋ  Έ£εκίου  τίποτε 
παρόμοιον  δέν  συμβαίνει,  άλλ’  απλώς  καί  μόνον  προελέ- 
γετο  καί  δέν  περιελαμβάνετο  τίποτε  τό  ανθρώπινον"  διά 
τοϋτο  λοιπόν  έδιδε  πρός  έκεϊνον,  πού  έΖήλευε  τήν  γυναίκα 
του,  κάποιαν  εντολήν  πιό  χονδροειδή.  Έόν  δέ  θέλης  νά 
έκλάβωμεν  αύτό  κατά  τρόπον  άναγωγικόν  (διότι  λέγει* 
«  Ολα  αυτά  πού  συνέβαινον  είς  έκείνους  ήααν  συμβολικά 
και  έγράφησαν  διά  νά  νουθετήσουν  έμάς,  είς  τούς  όποι¬ 
ους  έφθασε  τό  τέλος  των  αιώνων»16),  ακέψου  τούς  άρί- 
στους  άπό  τούς  διδασκάλους  τής  εκκλησίας  πού  έχρησι- 
μοποιοϋσαν  τόν  λόγον  του  άντί  σάλπιγγος  και  κατέβαλλον 
τά  τείχη  των  άντιπάλων  των  και  τούς  λαούς,  ώπλισμένοι 
μέ  τήν  πανοπλίαν  τοϋ  Ίησοϋ.  Ό  δέ  άριθμός  των  έπτά  ή¬ 
μερων  αποτελεί  δΓ  ήμας  σύμβολον  τής  καταργήσεως  τοϋ 
σαββάτου.  Διότι  δέν  έδόθησαν  προηγουμένως  αί  τοιαϋται 
έντολαί  τοϋ  νόμου.  Διά  τοϋτο  διά  μέν  τάς  θυσίας  λέγει* 
«Ποιος  λοιπόν  έΖήτησεν  αυτά  άπό  τά  χέρια  σας,*»17.  Καί 
πάλιν*  «Μήπως  εύχαί  καί  κρέατα  ήγιασμένα  άφαιροϋν  τάς 
αμαρτίας  σου;»1Η.  Καί  πάλιν*  «Μήπως  μοϋ  προσφέρατε 
σφαγμένα  Ζώα  καί  θυσίας  έπί  σαράντα  χρόνια  είς  τήν 
έρημον;»1*.  Καί  πάλιν"  «Πρός  τί  μοϋ  φέρεις  λίβανον  έκ 
Σαβά  καί  κινάμωνον  άπό  μακρυνήν  χώραν;  »ϊβ.  Καί  πάλιν* 
«Θυσίαν  καί  προσφοράν  δέν  ήθέλησες»51.  Καί  πάλιν*  «Μή¬ 
πως  ό  Θεός  θέλει  ολοκαυτώματα  καί  θυσίας  καί  όχι  ύπα- 
κοήν  είς  αύτόν;»**.  Καί*  «Έάν  ήθελες  θυσίαν,  θά  σοϋ  τήν 
προσέφερα  εύχαρίστως»15.  Καί  πάλιν*  «  Η  ύπακοή  είς  τόν 
Θεόν  είναι  προτιμοτέρα  άπό  τήν  θυσίαν»24  Καί  καταργών 
τάς  έορτάς,  λέγει*  «Έμίσησα  καί  έπεριφρόνησα  τάς  έορ- 
τάς  αας.  Άπομάκρυνε  άπό  έμένα  τόν  ήχον  των  ώδών  σου 
καί  δέν  θέλω  ν’  άκούσω  τάς  μελωδίας  των  μουσικών  όρ- 
γάνων  σου»*5.  Καί*  «Εορτήν  μεγάλην  δέν  άνέχομαι  καί 
νηστείαν  καί  άργίαν  μισεί  ή  ψυχή  μου»ίβ.  Καί  πάλιν’  «Έγώ 
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ήν  έξελεξάμην».  Καί  6  Ιεζεκιήλ  πάλιν  έλεγε·  « Δώσω  νμιν 
προστάγματα  ον  καλά}  έν  οις  ον  ζήσεσ&ε  εν  αντοις ».  Ον το> 
και  τό  Σάδδατον  έντανΰα  λύεται .  3 Αλλά  διά  τι  λέγει ,  «Τις 
έξεζήτησε  ταύτα  εκ  των  γειρών  υμών» ;  Τον  το  νμιν  καταλιμ- 
5  π έτν (ο  λνσαΓ  δυνήσεσίλε  δέ  τά  τοιαντα  ενρίσχειν,  αν  δίον  έπι- 
δείξησ&ε  καϋαρόν. 

5.  Εϊ  γάρ  τον  Κορνήλιον  διά  δίον  άρισιον  έχάλεσεν  επί 
την  των  άπορρή τοον  γνώοιν,  και  τον  ευνούχον  διά  τό  άνα- 
γινώσκειν  υμάς  τους  η  δη  τής  π  ίσιε  ως  άπολαύοαντας 1  δίον 
10  όαϋόν  επιδειζαμένονς ,  διδάξει  τά  σαφέστερα.  "Ωστε  γάρ  6 
ακάθαρτος  βίος  εμποδίζει  την  τούτων  γνώοιν  (καδάπερ  ό 
ΤΊ  αυλός  φησιν*  «Ονκ  η  δόνησην  νμιν  λαλήσαι  ώς  πνευματικούς, 
επειδή  ερεις  έν  νμιν  είσι  και  ζήλοι»*  και  6  Ήοαιας  πάλιν * 
« Γνώναί  μου  τάς  οδούς  έπιϋνμήσονσιν,  ώς  λαός  δίκαιο ύνην 
15  πεποιηκώς »),  ούτως  ό  καθαρός  βίος  Οδηγεί  καί  ή  σπονδή  ή 
περί  τό  ζητεΐν.  Ζητείτε  γάρ ,  φησί,  και  ενρήσετε ,  Καί  ή  πα¬ 
ραβολή  δε  ή  τον  τούς  άρτους  αΐτονντος  παρά  ζοί>  καχλενδήσαχ- 
τος  ήδη  φίλον,  τούτο  δείκνυσι.  Διά  τούτο  καί  ό  Σολομών ,  ε¬ 
πειδή  πνευματικά  ήτησε,  καί  άτνερ  ούκ  ήτηοεν  έλαδεν.  Ο - 
20  ιαν  δέ  καί  προσεδρία,  καί  πνευματική  αϊτησις τ  καί  βίος  κα¬ 
θαρός  παρή ,  έννόηοον  πόση  έσται  ευκολία  τιρός  τό  λαδεϊν’ 
καίτοι  γε  προσεδρία  καί  κα έαντήν  ϊσχνσε  μόνον *  « Λέγο ) 
γάρ  νμΐιο),  φησιν ,  «ει  καί  μή  διά  τό  είναι  αυτού  φίλον  μή 
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δέν  εξέλεξα  καί  δεν  ένέκρινα  αύτήν  τήν  νηστείαν»27.  Καί 
ό  Ίεξεκιήλ  πάλιν  έλεγε*  «Θά  σδς  δώσω  προστάγματα  όχι 
ευχάριστα,  διά  των  οποίων  δέν  θά  ξήσετε  μέ  άσφάλειαν»2*. 

Ετσι  καί  τό  Σάββατον  καταργεϊται  έδώ.  Αλλά  διατί 
λέγει,  «Ποιος  έζήτησε  τάς  θυσίας  αύτάς  άπό  τά  χέρια 
σας;».  Αύτό  τό  άφήνω  εις  έσδς  νά  δώσετε  όπάντησιν’ 
θά  ήμπορέσετε  δέ  νά  δίδετε  άπάντησιν  εις  παρόμοια  έρω- 
τήματα,  έάν  έπιδείξετε  βίον  καθαρόν. 

5.  Έάν  λοιπόν  προσκάλεσε  τον  Κορνήλιον  έξ  αιτίας 
τής  καθαρότητος  του  βίου  εις  τό  νά  γνωρίση  τάς  απορ¬ 
ρήτους  άληθείας2®,  καί  τον  εύχοϋχον  τοϋ  έδωσε  τήν  δύνα- 
μιν  έξ  αιτίας  τής  άναγνώσεως,  νά  γνωρίση  πάρα  πολύ  κα¬ 
λά  τάς  χριστιανικός  άληθείας20,  πολύ  περισσότερον  θά  δι- 
δάξη  εις  έσδς,  πού  ήδη  άπηλαύσατε  την  πίστιν,  τάς  ακρι¬ 
βείς  άληθείας,  έάν  έπιδείξετε  βίον  καθαρόν.  Διότι,  όπως 
άκριβώς  ό  άκάβαρτος  Βίος  εμποδίζει  τήν  γνώσιν  αύτών 
καθώς  ό  Παύλος  λέγεΓ  «Δέν  ήμπόρεσα  νά  ομιλήσω  πρός 
έσδς  όπως  θά  ήρμοΖε  πρός  πνευματικά  ώριμους  ανθρώ¬ 
πους,  έπειδή  υπάρχουν  μεταξύ  σας  φιλονεικίαι  καί  ξηλο- 
τυπίαι»"*  καί  ό  Ήσαίας  πάλιν  λέγεΓ  «Θά  έπιθυμήσουν  νά 
γνωρίσουν  τάς  οδούς  μου,  ώσάν  λαός  πού  έπέδειξε  δικαι¬ 
οσύνην»32,  έτσι  ό  καθαρός  βίος  οδηγεί  εις  τήν  γνώσιν  τής 
άληθείας,  καθώς  καί  τό  ένδιαφέρον  πρός  άναξήτησιν  αύ- 
τής.  Διότι  λέγεΓ  «Ζητείτε  καί  θά  εϋρετε»1*.  Καί  ή  παρα¬ 
βολή  δέ  περί  έκείνου  πού  έξήτει  τούς  άρτους  άπό  τον 
φίλον  του  πού  είχεν  ήδη  κοιμηθή34,  αύτό  φανερώνει.  Διά 
τούτο  καί  ό  Σολομών,  έπειδή  έξήτησε  πνευματικά  πράγμα¬ 
τα,  έλαβε  καί  έκεϊνα  πού  δέν  έξήτησεν3*.  "Οταν  δέ  καί 
έπιμονή  ύπάρχη  καί  ή  αιτησις  άναφέρεται  εις  πνευματικά 
πράγματα,  καί  ό  βίος  είναι  καθαρός,  σκέψου  πόση  εύκολία 


θά  ύπάρξη  εις  τό  νά  λάθωμεν  έκεϊνο  πού  ξητοϋμεν*  αν 
καί  βέβαια  ή  έπιμονή  καί  μόνη  της  έπέτυχεν  έκεϊνο  πού 
ήθελε*  διότι  λέγεΓ  «Σδς  λέγω,  ότι  καί  άν  ακόμη  δέν  τοϋ 
δώση  έπειδή  είναι  φίλος  του,  όμως  θα  τού  δώση  έξ  αιτίας 


650 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


δώσει  αντώ,  διά  γε  την  αναίδειαν  ανιόν  δώσει  αντ φ».  Άλλ' 
έπανίωμεν  επί  τδ  προκείμενον. 

'Έργον  ο  είργάοο)  έν  ταϊς  ήμερα ις  αιη ών,  εν  ήμερα ις 
άρχαίαις.  ΤΙ  χειρ  σον  έθνη  έξωλό9ρενοε  και  κατεφντενσας 
-  5  αντονςο.  'Όρα  πώς  τή  λέξει  κνρίως  κέχρητ αι.  Ον  γάρ  μέχρι 
νίκης  καί  ήττης  τα  τιράγματα ,  φηοίν ,  έστησας  τότε,  άλλα  πε- 
ραιτέρα)  πάντα  προήεΐ'  καίτοι  γε  προ  τούτον  ονκ  Ίσα  τά  τής 
παρατάξεως  ήν.  ΟΙ  μέν  γάρ  κατείχαν,  οι  δέ  έπήλνβες  ή- 
σαν,  άλλ'  όμως  τοσανιη  γέγονεν  ή  μεταβολή ,  ώς  τονς  μέν 
10  προρρίξους  άναοπασθήναι ,  τονς  δέ  γενέσθαι.  πολίτας  καί  οι. - 
κήτορας.  Λιά  τούτο  έπ  εκείνων  μέν  φηοιν ,  «Ή  χειρ  οον  έ¬ 
θνη  έξω/ωθρευσεν» ,  επί  δέ  τών  Ιουδαίων ,  <( Κατεφντενσε ». 
Χειρα  δέ  την  δνναμιν  αύτον  φηοιν.  Εϊ  δέ  εκείνους  έξωθεν 
έπιόντας,  κα)  ον  πάλιν,  ονκ  οικίαν  έχοντας  ονχ  οπού  ορμή - 
15  σωσι  και  στώοιν,  οντοτ  ταχέως  απέδειξε  ιών  ένδον  οίκον ν- 
των  δννατ ωτέρονς,  πολλφ  μάλλον  ημάς  των  πατρώων  εκβε¬ 
βλημένους  ον  περιόφεται,  φηοί.  Τί  δέ  έστι  τό  ώΕφντενοαςυ ; 
'Έπηξας.  Τό  γάρ  πεφντ ειψένοΐ'  μόνιμον  και  πεπηγός  γίνεται. 
Τί  ονν ;  ου  μετέστησαν,  είπέ  μοι;  ονκ  άπήγθησαν  εις  άλ/.ο- 
20  ιρίονς  τόπους;  Ναι,  άπήχθησαν ,  άλλ*  ον  παρά  τήν  ασθένει¬ 
αν  τον  κατ αθ  εντός,  άλλα  παρά  ζην  κακίαν  των  ψνιενθέντων. 
Εϊ  γάρ  μή  τά  παρ'  ανιών  ένεπόδισεν,  ονδέγ  άν  έκώλνσε  μει- 
ναι  επί  τής  οικίας. 

« Εκάκωσας  λαονς ,  και  εξέβαλες  αντονςν.  Τινές  π εοί 
25  τοτν  Αιγυπτίων  τοντό  φασι  λέγεσθαι,  έμοϊ  δέ  δοκει  καί  πεοι 
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τής  άδιάντροπιάς  του»*6.  Αλλ'  όμως  άς  έπανέλθωμεν  είς 
τό  ύπό  έξέτασιν  θέμα  μας. 

«  Έργον  πού  έκαμες  κατά  τάς  ήμέρας  τής  ζωής  των, 
κατά  τάς  αρχαίας  ήμέρας.  Τό  χέρι  σου  έξωλόθρευσεν  έθνη 
καί  έγκατέστησες  αυτούς  είς  τήν  χώραν  των».  Πρόσεχε 
πώς  χρησιμοποιεί  λέξεις  πρός  δήλωσιν  όλων  των  λεπτο¬ 
μερειών.  Διότι,  λέγει,  δεν  έσταμάτησες  τότε  τά  πράγματα 
μέχρις  εις  τήν  νίκην  καί  τήν  ήτταν,  άλλά  πάντοτε  προχω¬ 
ρείς  πιο  πέρα'  άν  και  βέβαια  πριν  άπό  αύτό  δεν  ήσαν  ΐσαι 
αί  άντιμαχόμεναι  παρατάξεις.  Διότι  οί  μέν  έντόπιοι  κατεϊ- 
χον  τήν  γήν,  ένω  οί  Ίσραηλϊται  ήσαν  άλλοδαποί,  άλλ’  όμως 
τόσον  μεγάλη  μεταβολή  συνέβη,  ώστε  οί  μέν  πρώτοι  νά 
ξερριζωθοϋν  καί  νά  καταστραφοϋν,  οί  δέ  Ίσραηλϊται  νά 
γίνουν  πολϊται  καί  κάτοικοι  τής  πόλεως.  Διά  τούτο  δΓ  έκεί- 
νους  μέν  λέγει,  «Τό  χέρι  σου  έξωλόθρευσεν  έθνη»,  διά 
δέ  τούς  Ιουδαίους  λέγει,  «κατεφύτευσε».  Χεϊρα  δέ  ονο¬ 
μάζει  τήν  δύναμιν  αύτοϋ.  Έάν  δέ  έκείνους,  πού  ήλθον  άπό 
μακρυνήν  χώραν  και  δέν  ειχον  ούτε  πόλιν  οΰτε  οικίαν, 
οΰτε  καί  τήν  δυνατότητα  νά  έγκατασταθοΰν  όπου  θά  όρ- 
μοϋσαν,  τόσον  γρήγορα  άπέδειξεν  αύτούς  δυνατωτέρους 
άπό  έκείνους  πού  έκατοικοΰσαν  μονίμως  εκεί,  πολύ  πε¬ 
ρισσότερον,  λέγει,  δέν  θά  παραβλέψη  ήμάς  πού  έκδιωκό- 
μεθα  άπό  τήν  πατρικήν  μας  κληρονομιάν.  Τί  σημαίνει  δέ 
τό  «Έφύτευσας»;  Έγκατέστησες  σταθερά.  Διότι  έκεϊνο 
πού  φυτεύεται  καθίσταται  μόνιμον  καί  άμετακίνητον.  Τί 
λοιπόν;  είπέ  μου'  δέν  μετώκησαν;  δέν  ώδηγήθησαν  είς 
ξένους  τόπους;  Ναι,  ώδηγήθησαν,  άλλ'  όχι  άπό  άδυναμίαν 
έκείνου  πού  τούς  έγκατέστησεν  έκεϊ,  άλλά  άπό  τήν  κακίαν 
τών  έγκατασταθέντων.  Διότι  έάν  δέν  ήμπόδιζον  είς  αύτό 
τά  ίδια  τά  έργα  των,  δέν  θά  ήμποδίζοντο  νά  μείνουν  είς 
τάς  οικίας  των. 

«Έκακοποίησες  λαούς  καί  έξεδίωξες  αύτούς».  Ώρι- 
σμένοι  λέγουν  ότι  αύτό  λέγεται  περί  τών  Αιγυπτίων,  έγώ 
όμως  έχω  τήν  γνώμην  ότι  αύτό  έλέχθη  και  περί  τών  έθνι- 
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τώ>ν  έθνώ)ν  τούτο  εϊρήσΟαι.  Και  γάρ  κάκείνονς  τιμωρίας  άπή- 
ιηοεν  εν  έκατέρω  την  εαυτόν  δνναηιν  έπιδεικνύμενος,  και  εν 
τώ  τους  πολεμίους  άναιρεϊν,  καί  εν  τω  τονς  οικείους  συγ¬ 
κροτεί)*.  «Ον  γάρ  εν  τή  ρομφαία  αυτών  κληρονόμησαν  γην» . 
5  '' Αλλος  φηο'ηη  «Ον  γάρ  έν  τή  μαγαίρα  αυτών  έκληοονόμησαν 
την  γην),  «Ουδέ  ό  βραχίων  ανιών  έσιοσεν  αυτούς *  άλλ'  ή  δε¬ 
ξιά  σου,  καί  ό  βραχίων  σου,  και  ό  φωτισμός  τ ον  προσώπου 
σου».  Αλλος  φησι ,  «Τό  φαις».  «Ότι  ηύδόκησας  έν  ανιοϊς». 
Και  μην  (οπλισμένοι  τυάντες  έκράτονν  έν  τοϊς  π ολέμοις-  ώπλι- 
10  ομένοι  μέν,  άλλ'  ονκ  ήν  όπλων  τό  έργον,  άλλα  του  στρατη - 
γονντος  Θεόν.  Όρφς  πώς  έν  τάξει  ευχής  φαίνει  την  σνιιδον- 
•  λήν,  παραινώ) ν  τό  παν  έπι  τον  Θεόν  ρίπτειν;  Γίοις  δέ  τό  πρά¬ 
γμα  κληρονομιάν  καλεϊ  ταιν  πατέρων  καί  ιών  πάππων  κ  τι 
τώ)ν  έπιπάππων  ον  κατεσχηκότων  την  γην ,  άλλ 5  έν  έτέριρ 
15  δαπανηϋέντοτν  καιρώρ;  "Οτι  πρός  τους  πατέρας  ήν  ή  υπό - 
.  σχεσις.  «Δεύρο»  γάρ ,  φησίν ?  «εϊς  την  γην,  ήν  Ιίν  σοι  δείξτυν 
καί,  «Σοι  δώσω  την  γην ,  και  τω  σπέρματί  σου ». 

Ειπών  δέ  δεξιάν  και,  βραχίονα,  επειδή  παχύτερων  έμνή- 
σϋη  λέξεων,  δρα  πώς  ανάγει  τον  λόγον }  πάλιν  έπάγοον,  και 
20  λέγων ,  «Και  6  φο οτισμός  τον  προσώπου  σου»,  τ οντέστιν,  ή  άν- 
τ ίλητρις,  ή  πρόνοια.  Τό  γάρ  βοτιλητλήναι,  τό  παρείναι  ήρκεσε 
μόνον  αίποϊς.  Είτα  και  ή  αίιία'  «"Οι ι  ηνδόκησας  έν  αντοϊςυ' 
τ  οντέστιν,  ότι  ήγάπησας  αυτούς,  ότι  ήβουλή^ς.  'Ώστε  χά¬ 
η  ιτος  ήν ,  ον  κατορΰ(θμάτ<ον  τα  πράγματα,  ούτδέ  έξ  οϊκείας  ά- 
25  ρεχής  επέτυχαν,  άλκ  έκ  τής  του  θεού  φιλανθρωπίας.  «Συ  εί 
αυτός  ό  βαοιλενς  μου  και  ό  Θεός  μου ,  ό  έντ ελλόιιενος  τάς  σο> - 


37.  Γεν.  12,  1. 

38.  Γ εν.  13,  5. 
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κών.  Καθ’  όσον  έζήτησε  και  εκείνοι  νά  τιμωρηθούν,  φα- 
νερώνων  με  τό  καθένα  από  αυτούς  την  δύναμίν  του,  καί 
μέ  την  καταστροφήν  των  έχθρών,  και  μέ  την  έγκατάστα- 
σιν  εκεί  των  ίδικών  του.  «Διότι  δεν  έκληρονόμησαν  την 
γην  μέ  την  ρομφαίαν  των».  Αλλος  λέγει,  «Διότι  δέν  έκλη¬ 
ρονόμησαν  τήν  γην  μέ  τήν  μάχαιράν  των».  «Ούτε  ή  δύνά- 
μις  τού  θραχίονός  των  έσωσεν  αυτούς,  άλλ’  ή  δεξιά  σου 
καί  η  δύναμις  τού  βραχίονός  σου  και  ό  φωτισμός  τού  προ¬ 
σώπου  σου».  Αλλος  λέγει,  «Τό  φως».  «Διότι  έδειξες  όλην 
τήν  συμπάθειαν  σου  προς  αυτούς».  Επομένως  ύπερίσχυαν 
εις  τούς  πολέμους  έπειδή  ήσαν  όλοι  των  ώπλισμένοι*  ήσαν 
μέν  ώπλισμένοι  άλλά  τό  έργον  τής  νίκης  δέν  ήτο  άποτέλε- 
σμα  των  όπλων,  άλλά  τού  Θεού  πού  διηύθυνεν  ώσάν  στρα¬ 
τηγός  τάς  μάχας.  Βλέπεις  πώς  παρουσιάζει  τήν  συμβου¬ 
λήν  ώσάν  είδος  προσευχής,  προτρέπων  νά  έξαρτώμεν  τό 
παν  άπό  τόν  Θεόν;  Πώς  όμιος  ονομάζει  τό  πράγμα  κλη¬ 
ρονομιάν  τών  πατέρων  των,  τών  πάππων  και  τών  προπάπ¬ 
πων,  άφοϋ  αύτοί  δέν  κατάκτησαν  αύτήν  τήν  γήν,  άλλ'  έψη¬ 
σαν  αύτοί  και  οπέθανον  εϊς  άλλην  έποχήν;  Διότι  ή  ύπό- 
σχεσις  έδόθη  προς  τούς  πατέρας  των.  Διότι  λέγει"  «Ελα 
εις  τήν  γήν  πού  θά  σοϋ  δείξω37,  καί*  «Εις  έσένα  θά  δώσω 
τήν  γήν  και  είς  τούς  άπογόνους  σου»38. 

Άφοϋ  δέ  άνέφερε  τάς  λέξεις  «δεξιάν  καί  βραχίονα», 
έπειδή  έκαμε  χρήσιν  ύλικών  πραγμάτων,  πρόσεχε  πώς 
άνυψώνει  τόν  λόγον,  προσθέτων  καί  πάλιν  τά  λόγια,  «Καί 
ό  φωτισμός  τού  προσώπου  σου»,  δηλαδή  ή  βοήθεια  σου, 
ή  πρόνοια  σου.  Διότι  ήτο  άρκετόν  καί  μόνον  ή  θέλησις  του 
Θεού  καί  ή  παρουσία  του.  "Επειτα  άναφέρεται  καί  ή  αιτία" 
«  Ότι  ηύδόκησας  έν  αύτοϊς»"  δηλαδή,  διότι  ήγάπησες  αυ¬ 
τούς,  διότι  σύ  τό  ήθέλησες.  Ωστε  ή  νίκη  ήτο  αποτέλεσμα 
χάριτος,  καί  όχι  ίδικόν  των  κατόρθωμα,  ούτε  έπέτυχον  αύ¬ 
τήν  μέ  τήν  γενναιότητά  των,  άλλά  προήρχετο  άπό  τήν 
φιλανθρωπίαν  του  Θεού.  «Σύ  ό  ίδιος  είσαι  ό  βασιλεύς  μου 
καί  ό  Θεός  μου,  ό  προστάζων  τήν  σωτηρίαν  τού  Ιακώβ». 
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τηρίας  Ιακώβ».  ν Αλλος ,  «Έντειλαι  περί  της  οωτηρίας  τον 
Ιακώβ».  Καί  ποια  αν  τη  ή  ακολουθία;  Πολλή  μέν  πρός  τά 
ειρημένα.  'Ό  γάρ  λέγει ,  τ ο Γί γ 6  έοτιν*  ημείς  εκείνοι  έγγονοι, 
και  ον  ό  θεός  ό  αυτός,  ό  καί  τότε  καί  νύν  εκείνα  έργασάμε- 
5  νος.  Πόϋεν  ονν  η  τοσαντη  μεταβολή;  Ον  γάρ  δ ή  άλλος  μεν 
εκείνος  ό  Θεός,  άλλος  δέ  ον,  αλλά  ον  εϊ  ό  αντός. 

β.  Ουδέ  αν  πάλιν  συ  μεν  εϊ  ό  αντός ,  εγώ  δέ  άλλον  επι¬ 
γράφομαι  Θεόν,  αλλά  «Συ  εϊ  ό  βασιλεύς  μον  και  ό  θεός  μου». 
Ονκ  άπεπηδήοαμέν  οον  τής  αρχής,  ονκ  έπεγρ αψά με ϋα  προο- 
10  τάτην  έτερον.  «Ό  ένιελλόμενος  τάς  οωτηρίας  Ιακώβ»*  τον- 
τέσιι,  και  ό  Θεός  ό  αντός,  καί  ή  πρόνοια  ή  αντή.  Πόϋεν  ονν 
μεταβολή  των  πραγμάτων;  ΤΙ  δέ  έστιν,  «Ο  έντ ελλόμενος» ; 
Ό  κελεύω  ν,  ό  πα  ραγγέλλων  οώζεοϋαι  τον  Ιακώβ.  Έντανίλα 
πάλιν  την  ευκολίαν  τής  ονμμαχίας  παρίοτησι,  και  την  έςον- 
15  αίαν  την  πολλήν.  καί  ουδέ  άπλώς  τού  προγόνου  μέμνητ αι,  άλλ* 
αντί  δικαιώματος  την  αρετήν  αυτού  προβάλλεται,  δνοωπήοαι 
τον  θεόν  βονλόμενος.  «Εν  οοϊ  τους  έχϋρους  ημών  κερατίου- 
μεν».  Καί  ον  ό  αυτός ,  φηοί,  καί  ή  πρόνοια  ή  αυτή,  και  ημείς 
σε  έπιγραφόμεϋα.  και  τοίς  αντοΐς  όπλοις  κεχρήμεΰα.  Τούτο 
ϊ^γάρ  έστιν,  «Εν  σοί,  τούς  έχϋρους  ημών  κερατ  ιονμεν» .  ν Αλλος 
όέ  φηοι ,  «Τους  ϋλίβον τας  ημάς  κερατ  ιονμεν».  «, Καί  έν  τώ 
όνόματί  οον  έςονδενώοομεν  τους  έπαννοτ αμένονς  ήμΐν ».  Αλ¬ 
λος  φηοί,  «Σνμπατ ήσομεν».  Τί  λέγω}  φησίν,  «Έν  σοί»;  Αρ¬ 
κεί  70  όνομά  οον  καλέσαι  ιιόνον,  καί  πάντα  άνύσαι  ιιεϋ'  νπεο- 
25  βολής.  Ουδέ  γάρ  είπε,  κρατήσομεν>  ή,  περιεσόμεϋα,  άλλ\ 
«Έξονδενώσομεν».  Ουδέ  ήγηοόμεϋα  αυτούς  τι  είναι  φησίν, 
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Άλλος  λέγει"  «πρόσταζε  την  σωτηρίαν  τού  Ιακώβ».  Καί 
ποιαν  σχέσιν  έχουν  αυτά  προς  τά  προλεχθέντα;  Εχουν 
μεγάλην  σχέσιν  προς  όσα  έλέχθησαν.  Διότι  αυτό  πού  λέ¬ 
γει  σημαίνει  τό  έζής'  ήμεϊς  εϊμεθα  απόγονοι  έκείνων  καί 
σύ  ό  ίδιος  ό  Θεός  πού  έπετέλεσες  τά  κατορθώματα  καί 
τά  παλαιά  καί  τά  σημερινά.  Άπό  ποϋ  λοιπόν  ή  τόσον  με¬ 
γάλη  μεταβολή;  Άπό  τό  ότι  δέν  είναι  έκεϊνος  μέν  άλλος 
Θεός,  άλλος  δέ  σύ,  άλλά  σύ  είσαι  ό  ίδιος. 

6.  Καί  άκόμη  ούτε  πάλιν  σύ  μέν  είσαι  ό  ίδιος  ό  Θεός, 
ενώ  εγώ  αποδέχομαι  άλλον  Θεόν,  άλλά  «Σύ  είσαι  ό  βασι¬ 
λεύς  μου  καί  ό  Θεός  μου».  Δέν  άπερρίψαμεν  τήν  έζουσίαν 
σου,  ούτε  άπεδέχθημεν  άλλον  προστάτην.  «Ό  παραγγέλ- 
λων  τήν  σωτηρίαν  τού  Ιακώβ»*  δηλαδή,  καί  ό  Θεός  είναι 
ό  ίδιος  καί  ή  πρόνοια  ή  ιδία.  Άπό  ποϋ  λοιπόν  προέρχεται 
ή  μεταβολή  των  πραγμάτων;  Τί  σημαίνει  δέ  «Ό  έντελλό- 
μενος» ;  Ό  προστάσσων,  ό  παραγγέλων  τήν  σωτηρίαν  τοϋ 
Ιακώβ.  Έδώ  πάλιν  δείχνει  τήν  εύκολίαν  τής  συμμαχίας 
καί  τήν  έζουσίαν  τήν  μεγάλην,  καί  δέν  μνημονεύει  άπλώς 
καί  τυχαίως  τον  πρόγονόν  του  Ιακώβ,  άλλά  παρουσιάζει 
τήν  άρετήν  αύτοϋ  ώσάν  νά  τήν  δικαιούται  καί  ό  ίδιος,  βέ¬ 
λων  ν'  άποσπάση  τήν  εύνοιαν  τοϋ  Θεού.  «Μέ  τήν  ίδικήν 
σου  βοήθειαν  θά  καταβάλωμεν  τούς  εχθρούς  μας».  Καί 
σύ,  λέγει,  είσαι  ό  ίδιος  καί  ή  πρόνοιά  σου  ή  ιδία  καί  ημείς 
εσένα  άναγνωρίζομεν  ώς  Θεόν  καί  τά  ίδια  όπλα  μεταχει- 
ριζόμεθα.  Αύτό  δηλαδή  σημαίνει,  «Έν  σοί  τούς  έχθρούς 
ήμών  κερατιοϋμεν».  Άλλος  δέ  λέγει,  «Θά  καταβάλωμεν 
εκείνους  πού  μάς  καταθλίβουν».  «Καί  έπικαλούμενοι  τό 
όνομά  σου  θά  έκμηδενίσωμεν  έκείνους  πού  έζεγείρονται 
έναντίον  μας».  Άλλος  λέγει,  «Θά  τούς  ποδοπατήσωμεν 
μαζί».  Διατί,  λέγει,  λέγω,  «Μαζί  μέ  έσένα»;  Αρκεί  καί 
μόνον  τό  όνομά  σου  νά  έπικαλεσθώ  καί  νά  τά  έπιτύχω 
όλα  μέ  ύπερβολικήν  εύκολίαν.  Διότι  δέν  είπε,  θά  ύπερισχύ- 
σωμεν,  ή,  θά  έπικρατήσωμεν,  άλλά  «Θά  τούς  έκμηδενίσω¬ 
μεν».  Δέν  θά  τούς  θεωρήσωμεν,  λέγει,  ώσάν  κάτι  τό  οπού- 
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ουδέ  φοδηϋησόμεθα,  άλλ’  ώς  ονδέν  όντας  διώξομεν.  "Οπερ 
δηλών  έτερος  ερμηνευτής  έλεγε:  ο.Καταπατήσομεν» ,  την  κατά 
κράτος  νίκην,  την  χοτοίς  αγωνίας  παράταξιν ,  την  χωρίς  φό¬ 
βον  μάχην  δεικννς. 

5  « Ον  γάρ  επί  τώ  τόςομ  μου  έλπ ιώ».  ν Αλλος  η  ησί,  «Πέποι- 

ϋα^\  «Καί  ή  ρομφαία  μον  ον  οώοει  με ».  Καί  τίνος  ενεκεν  κέ- 
χρηοαι  τούτοις;  τί  δε  καθοπλίζη,  καί  τόξον  καί  μάχαιραν  με - 
τ αχειρίζη;  'Ότι  όντως  έκέλενοεν  ό  Θεός *  διά  δη  τούτο  κέχρη- 
μαι  μεν  αντοϊς,  τδ  δε  παν  έπ  αύτόν  ρίπτοο.  Οντω  πολεμείν  ι οϊς 
10  αισθητοίς  έχθροίς  έπαιδεύοντο  άτια  τής  άνωθεν  ροπής  ψρατ- 
τόμενοι,  οτπω  τ  οϊς  νοητοις.  Καί  οί'  τοίννν,  όταν  τω  διαδόλφ 
η  πολεμής,  λέγε,  ον  τ  οϊς  υπλοις  μον  θαρρώ*  τ  οντέοτιν,  ού  τή  έμή 
■  ίοχνί,  ουδέ  ιαΐς  έμαίς  δικά  ιοονναις,  αλλά  τω  έλέει  τ  ον  Θεόν . 
Οντω  καί  Δανιήλ  ελεγεν*  «Ονκ  εν  τ αϊς  δικαιοούναις  ηιιών 
15  έπιρρίπτομεν  ημείς  ιόν  έλεοι  ημών  έμπροσθεν  σον ».  «Έστοοας 
γάρ  ημάς  έκ  των  θλιβόντων  ημάς,  καί  τους  μ  ίσον  ντ  ας  τιμάς 
κατήσχνναςσ.  * Άλλος ,  «<  Οτι  έσωοας  ημάς ».  Τί  δεί  λέγειν  τά 
παλαιά,  φηοί.  καί  τά  τών  προγόνων;  Ημείς  αντοί  πολλά  τής 
σής  π ρονοίας  ενέχυρα  έχομεν,  καί  τρόπαια  λαμπρά  άπαριϋμεϊν, 
;20  και  νικάς  επαλλήλους  καί  ϋανμαστάς  καί  παραδόξους  δυνάμε¬ 
ι)  α.  Διά  γάρ  τούτο  είπε,  «Κατ  ήσχννας»,  εμφαίνω  ν  ότι  ονχ  α¬ 
πλώς  ημάς  έξείλου,  ουδέ  άπλτος  έξήρπαοας ,  αλλά  μετά  τής 
αισχύνης  τών  έπιόν των  ήμίν. 

Εν  τω  Θεώ  έπαινεθησόμεθ α  ολην  την  ημέραν *  και  έν  τ φ 
>25  όνόματί  σον  έξομολογησόμεθα  εις  τον  αιώναν.  ν Αλλος  φηοί, 


39.  Δαγ.  9,  18. 
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δαϊον,  οϋτε  θά  τούς  φοβηθώμεν,  άλλα  θά  τούς  καταδιώξω- 
μεν  ωσάν  νά  μή  είναι  τίποτε.  Αύτό  άκριθώς  θέλων  νά 
δηλώση  άλλος  ερμηνευτής,  έλεγε,  «Θά  τούς  ποδοπατήσω- 
μεν»,  διά  νά  δείξη  τΠν  κατά  κράτος  νίκην,  την  χωρίς  άγω- 
νίαν  παράταξιν  άπέναντί  των,  την  χωρίς  φόβον  μάχην. 

«Διότι  δεν  θά  στηρίξω  την  ελπίδα  μου  εις  τό  τόξον 
μου».  Αλλος  λέγει,  «Δεν  στηρίζω  την  ελπίδα  μου  εις  τό 
τόξον  μου».  «Καί  ή  ρομφαία  μου  δεν  θά  με  σώοη».  Καί 
διατί  χρησιμοποιείς  αύτά;  διατί  οπλίζεσαι  καί  χρησιμοποιείς 
τόξον  καί  μάχαιραν;  Διότι  έτσι  διέταξεν  ό  Θεός"  διά  τούτο 
λοιπόν  χρησιμοποιώ  μέν  αύτά,  άλλά  τό  παν  εξαρτώ  άπό 
αύτόν'  έτσι  έδιδάσκοντο  νά  πολεμούν  τούς  αισθητούς 
εχθρούς  των,  περκρρορούμενοι  ύπό  τής  θείας  δυνάμεως,  έ¬ 
τσι  καί  τούς  πνευματικούς  έχθρούς.  Καί  σύ  λοιπόν,  όταν 
πολεμής  τον  διάβολον,  λέγε,  δέν  στηρίζω  τήν  δύναμίν  μου 
εις  τά  όπλα  μου*  δηλαδή  δέν  ύπερισχύω  μέ  τήν  δύναμίν 
μου,  οϋτε  μέ  τάς  ίδικάς  μου  άρετάς,  άλλά  μέ  τό  έλεος  τού 
Θεού.  "Ετσι  καί  ό  Δανιήλ  έλεγε*  «Δέν  σέ  παρακαλούμεν 
νά  μάς  λυπηθης  στηριζόμενος  εις  τάς  άρετάς  μας,  άλλά 
είς  τό  άπειρον  έλεος  σου»**.  «Διότι  μας  έσωσες  άπό  έκεί- 
νους  πού  μάς  καταθλίβουν  καί  κατεξευτέλισες  τήν  δύνα- 
μιν  έκείνων  πού  μάς  μισούν».  "Αλλος  λέγει,  «Διότι  μάς 
έσωσες».  Διατί,  λέγει,  πρέπει  νά  άναφέρωμεν  τά  παιδιά 
καί  τά  όσα  θαυμαστά  συνέθησαν  είς  τούς  προγόνους  μας; 
Ημείς  οί  ίδιοι  έχομεν  πολλάς  άποδείξεις  τής  προνοίας  σου 
καί  ήμποροϋμεν  ν’  άπαριθμήσωμεν  λαμπρά  τρόπαια  καί 
νίκας  θαυμαστός  καί  παραδόξους  πού  διαδέχονται  ή  μία 
τήν  άλλην.  Διά  τούτο  λοιπόν  είπε,  «κατήσχυναι»,  διά  νά 
δείξη  ότι  όχι  άπλώς  έσωσες  ήμάς,  οϋτε  άπλώς  μάς  έξήρ- 
πασες  άπό  τά  χέρια  των,  άλλά  συνέβη  αύτό  μαζί  μέ  τον 
κατεντροπιασμόν  τών  έχθρών  μας 

«  Εχοντες  τέτοιον  Θεόν  θά  καυχώμεθα  όλας  τάς 
ήμέρας  της  ζωής  μας  καί  θά  δοξάζωμεν  τό  όνομά  σου 
είς  όλους  τούς  αιώνας».  "Αλλος  λέγει*  «Τόν  Θεόν  έξυ- 
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«Τον  θεόν  νμΐΌνμεν  κατά  πάσαν  ημέραν)).  Τά  μεν  γάρ  της  νί¬ 
κης,  φησί ,  παοελήλνθε^  τά  δε  της  ευχαριστίας  ημϊν  μένει.  "Ο- 
λην  γάρ  ζην  ημέραν,  πάσαν  λέγει  την  ζωήν .  Ον  γάρ  πανόμεθα 
ύμνον ντες  καί  έγ. καλλώπιζα με νοί  σου  ιαϊς  ονμμαχίαις.  Τον τσ 
.5  γάρ  ημών  δόξα ,  τοντο  καύχημα ,  έν  τοντω  προς  άπαντας  φι¬ 
λοτιμούμε^  ονχ  ότι  πά/αν  έχομεν  μεγάλην  και  $  αν  μα  στ  ήν, 
οί«Υ  οτι  τιρώτοι  νικώμεν ,  ον< 5’  ότι  ρώμη  σώματος  περιγινόμεϋα’ 
άλλ'  ότι  Θεόν  εχομεν  άληϋη,  έν  ιονιω  κανχώμεϋα'  ονχ  όταν 
ΰοηϋης  ήμιν  μόνον  αλλά  καί  όταν  έγκαταλιμπάνης.  Τοντο  γάρ 
10  έσιιν,  «Όλιμ'  την  ήμέροπν'  καΟάπερ  καί  Π  αυλός  φησιν'  «Ε- 
μοί  3έ  μ  ή  γένοιιο  κανχάσί 9αι%  εϊ  μ  ή  έν  τω  οτανρφ  τον  Χρι- 
*·  στο&>.  Ον  γάο  έσιιν,  ονκ  εστιν  έτέρα  δόξα  τοιαντη.  Διό  καί 
πάλιν  έλεγεν ,  «Ον  μόνον  δέ ,  αλλά  καί  κανχώμ ενοι  έν  τφ  Θεφ». 
Ονδέν  γάρ  ίσον  τούτον  τον  καυχήματος .  Μηδεϊς  τοΙνυν  επί 
1 5  πλούτο)  μεγα λοφρονείπο,  μηδεϊς  επί  τινι  ιών  βιωιικών,  άλλ* 
επί  τούτο)  μόνον ,  επί  τω  ιόν  Θεόν  έχεις  Δεσπότην.  Τοντο  πά- 
:  07] ς  ελευθερίας  άμεινον,  τοντο  τών  ουρανών  αοζόόν  δέλτιον. 

;  ΕΙ  γάρ  το  άκονειν  τον  δεϊνος  καί  τον  δείνος  καύχημα  πολλά - 
κις  ήνέγκε  παρ'  άνθρώπο ις,  έννόησον  τό  άκονειν  τσύ  Θεόν  ή- 
20  λίκην  φέρει  δόξαν .  Διό  καί  ό  Παύλος  αντί  μεγάλου  αξιώμα¬ 
τος  τέθεικε  ιού  το  λέγων'  «Οι  δέ  τον  Χρίστον ,  την  σάρκα  έσταν- 
ρωσαν.  «Διάψαλμα».  *  Αλλος,  «Αεί».  Ο  δέ  ΓΕ6ραϊος  τοντο 
.  « Σέλ »  λέγει. 

«Νυνί  δέ  άτιώσω  καί  κατήσχννας  ημάς».  'Άλλος  φηοί, 
25  «Καίπερ  άπώοιο».  ν Αλλος ,  « Καί  γε  άπώοω»,  ν Αλλος,  «Αλλά 


40:  Γαλ.  6,  1 4. 

41.  Ρωμ.  5,  11.  . 

42.  Γαλ.  5,  24. 
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μνοϋμεν  καθ’  έκάστην  ημέραν».  Τά  μέν  λοιπόν  τής  νίκης, 
λέγει,  έπέρασαν,  μας  μένουν  όμως  τά  τής  εύχαριστίας. 
Λέγων  βέβαια  όλην  τήν  ήμέραν,  έννοεϊ  όλην  τήν  ζωήν. 
Διότι  δεν  παύομεν  νά  σε  ύμνοϋμεν  καί  νά  έγκωμιάζωμεν 
τήν  συμμαχίαν  σου.  Καθ’  όσον  αυτό  είναι  δόξα  μας,  αυτό 
καύχημά  μας,  μέ  αυτό  ύπερηφανευόμεθα  προς  όλους·  όχι 
επειδή  έχομεν  μεγάλην  καί  θαυμαστήν  πόλιν,  ούτε  έπειδή 
πρώτοι  νικώμεν,  οϋτε  επειδή  καταβάλλομεν  τούς  εχθρούς 
μας  μέ  τήν  δύναμιν  τοϋ  σώματός  μας,  άλλα  καυχώμεθα 
επειδή  έχομεν  Θεόν  άληθινόν*  όχι  όταν  μόνον  μας  βοηθής, 
άλλά  καί  όταν  μας  έγκαταλείπης.  Διότι  αύτό  σημαίνει  «όλην 
τήν  ημέραν»*  όπως  άκριβώς  λέγει  καί  ό  Παύλος·  «Είθε 
νά  μή  συμβή  εις  εμένα  νά  καυχηθώ  διά  τίποτε  άλλο,  παρά 
μόνον  διά  τον  σταυρόν  τοϋ  Χριστού»40.  Διότι  δεν  ύπάρχει, 
δέν  ύπάρχει  άλλη  τέτοια  δόξα.  Διά  τούτο  καί  πάλιν  έλεγεν* 
«"Οχι  μόνον  θά  σωθώμεν,  άλλά  καί  καυχόμεθα  διά  τόν 
Θεόν»41.  Πράγματι  δέν  ήμπορεϊ  τίποτε  νά  έξισωθή  μέ  αύ¬ 
τό  τό  καύχημα.  Κανείς  λοιπόν  άς  μή  ύπερηφανεύεται  διά 


τόν  πλούτον  του,  κανείς  νά  μή  ύπερηφανεύεται  διά  κάτι 


άπό  τά  κοσμικά,  άλλά  δι' 


αύτό  καί  μόνον,  επειδή  έχει  Κύ¬ 


ριον  τόν  Θεόν.  Αύτό  είναι  προτιμότερον  άπό  κάθε  έλευθε- 


ριαν,  αυτό  είναι 


καλύτερον  καί  άπό  αύτούς  τούς  ίδιους 


τούς  ούρανούς.  Διότι,  έάν  πολλές  φορές  άποτελη  καύχημα 

Τ/'  Γ  ’  . 

διά  πολλοί  άπό  τούς  άνθρώπους  Ϋά  είναι  άκροαταί  τού 
τάδε  καί  τού  τάδε,  σκέψου  πόσην  δόξαν  δημιουργεί  τό 
νά  είναι  κανείς  άκροατής  τών  λόγων  τοϋ  Θεού.  Διά  τούτο 


καί  ό  Παύλος  άπό  άλλου  μεγάλου  άξιώματος  άνέφερεν 
αυτά  τά  λόγια*  «Οι  δέ  πιστεύοντες  εις  τόν  Χριστόν,  έσταύ- 
ρωσαν  τά  σαρκικά  πάθη  των»4-  Ακολουθεί  τό  «διάψαλμα». 
Άλλος  έΕηγεϊ  «πάντοτε».  Ό  δέ  έβραίος  αύτό  τό  ονομά¬ 
ζει  «Σέλ». 


«Τώρα  όμως  μάς  έσπρωξες  μακριά  σου  καί  μάς  κατεν- 
τρόπιασες».  Άλλος  λέγει,  «Άν  καί  μάς  άπώθησες  μα¬ 
κριά  σου».  Άλλος,  «Καί  βέβαια  μάς  άπώθησες  μακριά 
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((Τον  Θεόν  νανουμεν  κατά  πάοαν  ημέραν».  Τά  μεν  γάρ  της  νί¬ 
κης,  φηοί,  π αρεέλήλνθε  τά  δέ  τής  ευχαριστίας  ήμίν  μένει .  Ο- 
λ)/ν  γάρ  την  ημέραν,  πάσαν  λέγει  την  ζωήν .  Ον  γάρ  παυόμενα 
ύμνον ν τες  και  έγκαλλωπιζόμενοί  σου  ταϊς  ονμμαχίαις.  Τούτο 
5  γάρ  ημών  δόξα,  τοντο  καύχημα ,  έν  τούτω  προς  άπαντας  φι- 
λοτ ιμούμεθα'  ονχ  ότι  πάλιν  έχομεν  μεγάλη  ν  καί  θαυμαστήν, 
ονδ’  ότι  τιρώτοι  νικώ) μεν,  ονδ’  οτι  ρώμη  σώματος  περιγινόμεϋα' 
άλλ9  όι ι  Θεόν  εχομεν  αληθή,  έν  τοντω  κανχώμεΟα'  ονχ  όταν 
βυηϋής  ήμίν  μόνον  άλλα  καί  όταν  έγκατ αλι^ιπάνης .  Τοντο  γάρ 
10  εοτ ιν,  <ιΌλην  την  ημέραν »'  καΰάπερ  καί  Παύλος  φησιν *  «Ε- 
.  μοί  δέ  μή  γένοιτο  κανχάσϋαι,  εϊ  μ  ή  έν  τ  φ  στανρφ  τον  Χρί¬ 
στον».  Ον  γάρ  έστιν,  ονκ  εστιν  έτέρα  δόξα  τοιαύιη.  Διό  και 
πάλιν  έλεγεν,  « Ον  μόνον  δέ ,  αλλά  καί  κανχώμενοι  έν  τω  Θεψ ». 
Ονδέν  γάρ  Ίσον  τούτον  τον  καυχήματος.  Μηδείς  τοίννν  επί 
15  τιλοντω  μεγαλοψρονείτω,  αηδείς  επί  τινι  τών  6ιωτικώ)ν,  άλλ' 
επί  τού τω  μόνον,  επί  τω  ιόν  Θεόν  έχεις  Δεσπότην.  Τούτο  πά - 
οης  ελευθερίας  άμεινον,  τούτο  τών  ουρανών  αντοον  βέλτιον . 
Εϊ  γάρ  τό  άκούεΐν  τον  δεινός  καί  τού  δεινός  καύχημα  πολλά- 
κις  ή νεγκε  παρ  άνθρώποις,  έννόησον  τό  άκούειν  τον  Θεού  ή- 
20  λίκην  φέρει  δόξαν .  Διό  καί  ό  Παύλος  αντί  μεγάλου  άξ κάμα¬ 
τος  τέθεικε  τούτο  λέγοιν'  «Οί  τού  Χρίστον,  την  σάρκα  έσταν- 
ρωσαν.  «Δ ιάψαλμα».  3/ Αλλος,  «Αεί».  Ο  δέ  Εβραίος  τοντο 
«Σέλ»  λέγει. 

«Νννί  δέ  άπώσω  καί  καχήσχννας  ημάς».  "Άλλος  φηοί, 
25  «Καίπερ  άπώοω».  ’ Άλλος ,  « Καί  γε  άπώσω».  3 Άλλος ,  «Αλλά 


40.  Γαλ.  6,  14. 

41 .  Ρωμ.  5,  1 1 . 

42.  Γαλ.  5,  24. 
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μνοϋμεν  καθ’  έκάστην  ημέραν».  Τά  μέν  λοιπόν  της  νίκης, 
λέγει,  έπέρασαν,  μάς  μένουν  όμως  τά  της  ευχαριστίας. 
Αέγων  βέβαια  ολην  την  ημέραν,  εννοεί  ολην  την  ζωήν. 
Διότι  δεν  παύομεν  νά  σέ  ύμνοϋμεν  και  νά  έγκωμιάζωμεν 
τήν  συμμαχίαν  σου.  Καθ’  όσον  αύτό  είναι  δόξα  μας,  αυτό 
καύχημά  μας,  μέ  αύτό  ύπερηφανευόμεθα  προς  όλους*  όχι 
έπειδή  έχομεν  μεγάλην  καί  θαυμαστήν  πόλιν,  ούτε  έπειδή 
πρώτοι  νικώμεν,  ούτε  επειδή  καταβάλλομεν  τούς  εχθρούς 
μας  μέ  τήν  δύναμιν  τού  σώματός  μας,  άλλά  καυχώμεθα 
έπειδή  έχομεν  Θεόν  άληθινόν'  όχι  όταν  μόνον  μάς  βοηθής, 
άλλά  και  όταν  μάς  έγκαταλείπης.  Διότι  αύτό  σημαίνει  «ολην 
τήν  ήμέραν»'  όπως  άκριβώς  λέγει  και  ό  Παϋλος'  «Είθε 
νά  μή  συμβή  είς  εμένα  νά  καυχηθώ  διά  τίποτε  άλλο,  παρά 
μόνον  διά  τον  σταυρόν  τού  Χριστού»10.  Διότι  δεν  ύπάρχει, 
δέν  ύπάρχει  άλλη  τέτοια  δόξα.  Διά  τούτο  καί  πάλιν  έλεγεν* 
«’Όχι  μόνον  θά  σωθώμεν,  άλλά  καί  καυχόμεθα  διά  τον 
Θεόν»41.  Πράγματι  δέν  ήμπορεϊ  τίποτε  νά  έξισωθη  μέ  αύ¬ 
τό  τό  καύχημα.  Κανείς  λοιπόν  άς  μή  ύπερηφανεύεται  διά 
τον  πλούτον  του,  κανείς  νά  μή  ύπερηφανεύεται  διά  κάτι 


άπό  τά  κοσμικά,  άλλά  δΓ  αύτό  καί  μόνον,  έπειδή  έχει  Κύ¬ 


ριον  τον  Θεόν.  Αύτό  είναι  προτιμότερον  άπό  κάθε  ελευθε¬ 


ρίαν,  αύτό  είναι  καλύτερον  καί  άπό  αύτούς  τούς  ίδιους 


τούς  ούρανούς.  Διότι,  έάν  πολλές  φορές  άποτελή  καύχημα 
διά  πολλοί  άπό  τούς  άνθρώπους  τά  νά  είναι  άκροαταί  τού 
τάδε  καί  τού  τάδε,  σκέψου  πόσην  δόξαν  δημιουργεί  τό 
νά  είναι  κανείς  άκροατής  των  λόγων  τού  Θεού.  Διά  τούτο 


καί  ό  Παύλος  άπό  άλλου  μεγάλου  άξιώματος  άνέφερεν 
αύτά  τά  λόγια·  «Οί  δέ  πιστεύοντες  είς  τον  Χριστόν,  έσταύ- 
ρωσαν  τά  σαρκικά  πάθη  των»4ί.  Ακολουθεί  τό  «διάψαλμα». 
"Αλλος  έξηγεϊ  «πάντοτε».  Ό  δέ  έβραΐος  αύτό  τό  ονομά¬ 
ζει  «Σέλ». 


«Τώρα  όμως  μάς  έσπρωξες  μακριά  σου  καί  μάς  κατεν- 
τρόπιασες».  "Αλλος  λέγει,  «"Αν  καί  μάς  άπώθησες  μα¬ 
κριά  σου».  "Αλλος,  «Καί  βέβαια  μας  άπώθησες  μακριά 
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*  προς  ιοντοις  άπεβάλον ».  «Και  ονκ  έξελενση  ο  θεός,  εν  ταϊζ 
δννάμεσιν  ημών».  '' Αλλος  « Και  ον  π ροέρχη  εν  τ αϊς  στοατεν- 
οεσιν  ήμουν».  Τφ  γάρ  άπουσμώ  αισχύνη  ενίλέως  επεται,  και 
τό  ά άοι  προκεΐσύαι  προς  χ ό  πάσχειν  κακώς.  Δυνάμεις  δε  έν- 
5  τ ανΰα  τα  στρατόπεδα  αότών  καλει,  επειδή  εν  ανταϊς  ή  τον  δα- 
σιλέως  δνναμις,  καί  τούτο  καλώς  τον  Θεόν  οϊκονομήσατηος , 
νόστε  σύνδεσμον  είναι  ιώ  άρχοντι  και  τοις  άρχομένοις.  Ο  τε 
γάρ  βασιλεύς  δειιαι  των  υπηκόων,  και  ούτοι  τον  7ΐροοτάτον, 
και  άλλήλων  εν  χρεία  καϋεσι ήκασι  πολλή.  "Ωοτε  γάρ  μη  είναι 
τ ιν α  άπόνοιαν  τα  μεγάλλα  πολλάκις  ιών  μικρών  δεϊσϋ-αι  ό  θε¬ 
ός  παρεσκενασεν,  Τούτο  καί  έπ ί  των  αψύχων  εποίηοε.  Πολ¬ 
λάκις  γουν  κίονα  οα λενόμενον  ψηψϊς  νποτεάεΐσα  εστησε,  και 
μνριαγωγύν  πλοίο  ν  μικρόν  π  η  δόλιον  ϊ&ννει,  και  κινδύνων  ά- 
παλλάττει.  Τί  δε  εσι ι,  «Καίπερ  άπώσω  ημάς»;  'Ότ ι  και  ιοι- 
15  αντ α,  ψηοί,  πα&όντες,  ονκ  άφιστάμεϋ'ά  σου ,  δοξολογούν τες,  ύ - 
/πούντες,  εν  σοί  καλλωπ ιζόμενοι.  «  Απέοτρεψας  ημάς  εις  τα 
όπιο  ο)  παρά  τους  έχϋρονς  ήμουν,  και  οι  μισονντες  ημάς  διήρ- 
παζον  έ  αυτοί  ς».  Αλλος  φησίν,  « Έταξας  ημάς  εσχάτους  παν¬ 
τός  εναντίον ».  "Ορα  πώς  επαίρει  τά  δεινά  τώ  λόγοο  και  έκ- 
20  τραγωδεί  την  συμφοράν,  δεικννς ,  6τι  εί  και  αμαρτωλοί  σψόδρα 
ή  σαν,  δμως  δίκην  δεδώκαοιν  ικανήν. 

7.  Τούτο  και  οί  παΐδες  εκ  περιουσίας  ποιονσίν  έν  τη  κα¬ 
μίνου  αδοντες  και  λέγοταες'  «Π αοεδοικας  ήττάς  εϊς  χεϊρας  έ- 
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σου».  "Αλλος,  «  Αλλά  μαζί  μέ  τά  άλλα  μας  άπεμάκρυνες 
από  κοντά  σου».  «Καί  δεν  θά  βαδίσης,  Θεέ  μου,  μαζί  μέ 
τάς  δυνάμεις  μας  τάς  στρατιωτικός  ώς  σύμμαχος».  "Αλ¬ 
λος,  «Καί  δέν  βαδίζεις  εμπρός  άπό  τά  στρατεύματά  μας». 
Διότι  την  άπομάκρυνσιν  άκολουθεϊ  άμέσως  ό  κατεντροπια- 
σμός,  καί  ό  έξευτελισμός  ένώπιον  όλων  γίνεται  ή  άρχή 
των  κακοπαθημάτων  μας.  Δυνάμεις  δέ  έδώ  ονομάζει  τά 
στρατεύματά  των,  επειδή  εις  αύτά  στηρίζεται  ή  δύναμις 
του  βασιλέως,  και  αύτό  είναι  κάτι  πού  έρρυθμίσθη  καλώς 
ύπό  τοϋ  Θεοΰ,  ώστε  ν’  άποτελή  τρόπον  συνδέσεως  μεταξύ 
τοϋ  άρχοντος  καί  των  άρχομένων.  Διότι  και  ό  βασιλεύς 
χρειάζεται  τούς  υπηκόους  του  κσί  αύτοί  τον  προστάτην 
των,  καί  χρειάζονται  πάρα  πολύ  ό  ένας  τόν  άλλον.  "Ωστε 
λοιπόν  διά  νά  μή  συμβαίνη  κανένας  παραλογισμός,  ό  Θεός 
έρρύθμισε  τά  πράγματα  έτσι,  ώστε  τά  μεγάλα  πολλές  φο¬ 
ρές  νά  έχουν  άνάγκην  άπό  τά  μικρά.  Αύτό  τό  έκαμε  και 
μεταξύ  των  άψύχων.  Πολλές  φορές  δηλαδή  μίαν  κολώναν 
σαλευομένην  την  έστήριξε  μία  μικρή  πέτρα  πού  έτοποθε- 
τήθη  εις  τήν  βάσιν  της,  και  τό  τεράστιον  πλοίον  τό  διευ¬ 
θύνει  ένα  μικρόν  πηδάλιον  καί  τό  προφυλάσσει  άπό  τούς 
κινδύνους.  Τί  σημαίνει  δέ,  «Καίπερ  άπώσω  ήμας»;  "Οτι 
δηλαδή,  λέγει,  άν  καί  έπάθαμεν  τέτοια  καί  τόσα  πολλά, 
δέν  φεύγομεν  άπό  κοντά  σου,  άλλά  σε  δοξολογοϋμεν,  σέ 
έξυμνοϋμεν  και  καυχώμεθα  δΓ  εσένα.  «Έπέτρεψες  νά 
στραφώμεν  νικημένοι  προ  των  εχθρών  μας  καί  έκεϊνοι 
πού  μάς  μισούν  διήρπαζον  τά  ύπάρχοντά  μας  διά  λογα¬ 
ριασμόν  των».  "Αλλος  λέγει,  «Μάς  έκαμες  κατωτέρους 
άπό  κάθε  έχθρόν  μας».  Πρόσεχε  πώς  διογκώνει  τά  δεινά 
μέ  τόν  λόγαν  καί  διεκτραγωδεί  τήν  συμφοράν,  διά  νά  δεί- 
ξπ,  ο, τι  καί  άν  άκόμη  ήσαν  πάρα  πολύ  άμαρτωλαί,  όμως 
έτιμωρήθησαν  ικανοποιητικά. 

7.  Αύτό  κάμνουν  εις  ύπερβολικόν  βαθμόν  και  οΐ  τρεις 
παϊδες  μέσα  εις  τήν  κάμινον  τότε  ψάλλοντες  καί  λέγον- 
τες'  «Μάς  παρέδωσες  εις  τά  χέρια  τών  παρανόμων 
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χθριόν  ά νόμων,  έγϋ'ίστοτν,  άποστατών μ  και  βασιλεϊ  άδίκφ  και 
πονηροτάτω  παρά  πάσαν  την  γψν.  Και  π άλιν'  «ΕσμικρντΦη- 
μεν  παρά  πάντα  τά  έθνη,  και  έσμέν  ταπεινοί  εν  τιάση  τη  γψκ 
Τονιο  και  ενταύθα  δηλοϊ,  μονονονχι  λέγων*  πάντων  γεγόναμεν 
5  ατιμότεροι,  επειδή  της  σής  έγνμνώ'θημ-εν  προνοίας'  και  ονδέ 
,  μέχρι  τούτων  έστη  τά  δεινά ,  αλλά  και  νομή  γεγόναμεν  τοϊς 
πολέμιας ,  κατ'"  εξουσίαν  ημάς  διανεμομένοις .  Τούτο  γάρ  έστ ί, 
'ίΑιήρπαξον  έαντοις»,  τοντέοτημ  ονδενδς  δντος  τον  κωλύοντος. 
<ά  Εδωκας  ημάς  ώς  πρόβατα  βρώσεως,  και  έν  τοϊς  εθνεσι 
ίο  δ  ιέ  απε  ιρας  ή  μας» .  "Λ  λλος  φη  σίν,  (έΕλ  ίκμησας  ημάς)}.  ΤΙ  έστ  ι  ν 
ιέ  Ως  πρόβατα  βρώσεοις» ;  Ενεπιγει  ρητούς  ποιήσας ,  εντελείς 
δεις  ας,  "Έστι  γάρ  και  πρόβατα  κτήσεως,  ιά  προς  γονην  έπι- 
' '  τήδεια,  τά.  δε,  διά  τό  γήρας  ή  τό  άγονον,  εις  βρώοιν  μόνον 
έστί  χρήσιμα.  Και  τό  δ  ή  γαλεπ  ώιερον,  τό  και  εις  τά  έθνη  διαι- 
15  'οεθήναι ,  ο  πάντων  ανιοϊς  βαρυτερον  ήν,  τό  μηδέ  τον  νόμον 
δ ν»ασθαι  μετά  ακρίβειας  φνλάιτειν  έκεϊ,  και  τής  πατρώας 
.  έκπεπτ  ωκέναι  πολιτείας.  Και  ον  δε  εϊς  εν  έθνος,  άλλα  παντα- 
7ο\τ,  ψησί,  και  προς  έν  μόνον  έσμέν  έτοιμοι,  τό  πάσχειν  κα¬ 
κώς,  άμννεσθαι  δέ  ή  άνταίρειν  χεϊοας  ουδέ  ισχνού  εν.  Τον- 
20  το  γάρ  ή  τών  προβάτων  εϊκών  δηλοΐ. 

«Άπέδον  ιόν  λαόν  σου  άνεν  τιμής».  ’ Άλλος  φηοίν,  ώΕν 
ονχ  υπάρξει».  "Άλλος,  «Ονχ  νπάρξεως».  « Και  ονκ  ήν  πλήθος 
έν  τοϊς  άλλάγμααιν  ημών».  "Άλλος  η  ησν  «Και  ον  πολλήν  έ- 
ποιΊ/οας  τήγ  τιμήν  αυτών».  ηΟ  δέ  λέγει  τοιουτόν  έοτί’  και  γάρ 
25  οτρόδοα  ασαφές  είναι  δοκεϊ  τό  ρητόν,  άλλα  προοέχετε,  ϊνα  μετά 
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εχθρών,  τών  πιο  χειροτέρων,  των  αποστατών,  καί  εις  βα¬ 
σιλέα  άδικον  και  πιο  πονηρόν  άπό  όλους  τούς  άλλους  βασι¬ 
λείς  τής  γης»43.  Και  πάλιν"  «Έγίναμεν  μικρότεροι  άπό  όλα 
τά  έθνη  και  περιφρονούμεθα  άπό  όλην  την  γην»44.  Αυτό 
και  έδώ  δηλώνει,  ώσάν  δηλαδή  νά  λέγη*  έγίναμεν  ατιμό¬ 
τεροι  άπό  όλους,  επειδή  έστηρήθημεν  την  πρόνοιαν  σου’ 
και  δέν  έσταμάτησαν  τά  δεινά  μέχρις  αύτά,  άλλ’  έγίναμεν 
και  άντικείμενον  διανομής  μεταξύ  τών  έχθρών  μας,  πού  μας 
διανέμονται  όπως  αυτοί  θέλουν.  Διότι  αύτό  σημαίνει  τό, 
«Διήρπαξον  έαυτοϊς»,  δηλαδή,  χωρίς  νά  ύπάρχη  κανείς 
νά  τούς  έμποδίζη.  «Μάς  παρέδωσες  εις  τούς  έχθρούς  ώσάν 
πρόβατα  διά  νά  μάς  φάγουν  καί  μας  διεσκόρπισες  μεταξύ 
τών  έθνικών».  Άλλος  λέγει,  «Μάς  διεσκόρπισες  ώσάν  τό 
άχυρον».  Τί  σημαίνει,  «Ώς  πρόβατα  βρώσεως»;  Μας  κατέ¬ 
στησες  εύκολοκατ αβλήτους,  μας  έκαμες  άσημάντους. 
Διότι  ύπάρχουν  και  πρόβατα  άναπαραγωγικά,  πού  εί¬ 
ναι  κατάλληλα  πρός  γέννησιν  άλλων,  ένω  άλλα  είναι,  έξ 
αιτίας  τού  γήρατος  καί  τής  στειρότητός  των,  χρήσιμα 
μόνον  διά  τροφήν.  Καί  τό  χειρότερον  βέβαια  είναι  τό  ότι 
διεμοιράσθησαν  εις  τά  έθνη,  πράγμα  πού  ήτο  δΓ  αύτούς 
βαρύτερον  άπό  όλα,  διότι  δέν  ήμποροϋν  εκεί  ούτε  τον 
νόμον  νά  φυλάξουν  μέ  άκρίβειαν,  καί  έξέπεσαν  άπό  τον 
πατροπαράδοτον  τρόπον  ξωής.  Καί  δέν  διεμοιράσθημεν 
εις  ένα  μόνον  έθνος,  αλλά,  λέγει,  διεσκορπίσθημεν  εις 
όλα  τά  έθνη,  καί  δι’  ένα  μόνον  πράγμα  εΐμεθα  έτοιμοι,  τό 
νά  κακοπαθοΰμεν,  μή  έχοντες  τήν  δύναμιν  νά  άμυνθώμεν 
ή  νά  σηκώσωμεν  τά  χέρια  μας  έναντίον  των.  Διότι  αύτό 
φανερώνει  ή  είκών  τών  προβάτων. 

«Έπέτρεψες  νά  πωληθή  ό  λαός  σου  χωρίς  καμμίαν 
άξίαν».  "Αλλος  λέγει,  «ώς  νά  είναι  άνύπαρκτος».  "Αλλος, 
«τον  κατέστησες  άνύπαρκτον».  «Καί  δέν  ήσαν  πολλοί  έ- 
κεΐνοι  πού  έπεσαν  έπάνω  μας  μέ  άλλαλαγμούς  καί  μας 
έ νίκησαν».  ’Άλλος  λέγεΓ  «Και  κατέστησες  όχι  μεγάλην 
τήν  τιμήν  αύτών».  Αύτό  δέ  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξης· 
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ουνέσεως  ψάλλητε.  ΤΙ  ούν  έστι  τό  λεγόμενον;  Τό  εντελές  αυ¬ 
τών  και  ούδαμινόν  π  αρίσιησιν,  ώς  ον  δ  ενός  όντας  άξιους ,  ώς 
ενώ  νους  και  ευκαταφρόνητους ,  ούτως  ημάς  εΐασας.  Και  τούτο 
από  της  συνήθειας  τής  ανθρώπινης  φησί,ν .  ’Έθος  γάρ  ήμιν 
5  τα  άτιμα  και  τά  εντελή  και  άνεν  τιμής  διδόναΐ'  ών  δε  πολύς 
ήμιν  ό  λόγος ,  καν  αποδώ  μέθα  ^  πολλής  άποδιδόμεθα  τιμής *  ών 
δέ  ον  πολύς  λ.όγος  ήμιν ,  τανια  και  δοορεάν  παοέγομεν.  Των 


γονν  οικείων  τους  άγνώμονας  οι  μεν  τάς  ήμιοείας  τής  τιμής, 
οι  δε  τούτους  άπέδονιο  μή  λαδόντες  μηδέν.  Ει  δέ  ιό  έλάιτο- 
νος  παραχωρήοαι  τιμής  δείκννοι  την  εντέλειαν  τον  πιπρασκο- 
μένον.  τό  μηδέ  τιμής  λαδεϊν,  άλλ ’  άνεν  τιμής,  πολλώ  μάλλον . 
Τούτο  ούν  φηοιτ'  ώσπερ  αν  εϊ  τις  άνθροτπος  άνεν  τιμής  έκσταίη 
τώγ  ανιόν,  ούτω  και  αυτός  ώς  άτιμους  ημάς  ε'ίασας,  κατε- 
φρόνηαας  ημών  σφοδρά.  Τούτο  γούν  και  έν  τή  έπ αγωγή  0η- 

15  λοι  είπών  « Και  ονκ  ήν  πλήθος  έν  τοϊς  άλλ άγμασιν  ημών»* 
τοντέοτιν,  έν  τή  ιόν  ή  ημών.  Διό  και  έτερός  φησιν,  «Εν  τή  τι¬ 
μήσει  ήμώτ^’  τοντέοτιν ,  έν  τή  πράοει  ημών .  II  γάρ  τιμή  άλ¬ 
λαγμά  έοιί'  διό  ο  μεν  γάρ  οΐκέτην  πολλάκις ,  και  λαμδάνομεν 
άργνριον  ή  χρυσών. 

20  ιώΕΟον  ημάς  όνειδισμόν  τοΐς  γείτοσιν  ημών ,  μυκτηρισμόν 
και  χλευασμόν  τοΐς  κύκ/.φ  ήμώτοτ.  Λ λλος  λέγει  « Πομπήν 
τοϊς  κύκλοι  ημών ».  ώ'Εθον  ημάς  εις  παραβολήν  εν  τοΐς  έθνε- 
ποκ  Χαλεπή  αν  τη  τιμωρώ  καί  αφόρητος ,  μάλιοτα  τό  παρά  των 
άοεδών  όνειδί-εοϋαι ,  τό  παρ'  έχθρτον  ταντα  πάσχειν ,  και  κν- 
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6έ6αια  φαίνεται  πάρα  πολύ  ασαφές  τό  ρητόν,  άλλα  προσέ- 
χετε,  ώστε  μέ  σύνεσιν  νά  ψάλλετε  τον  ψαλμόν.  Τί  σημαί¬ 
νει  λοιπόν  τό  λεγόμενον;  Π  άριστά  τό  εύτελές  αύτών  και 
τό  μηδαμινόν,  ώσάν  νά  μή  έχωμεν  καμμίαν  άξίαν,  μάς  έγ- 
κατέλειψες  ώσάν  φθηνούς  καί  εύκαταφρονήτους.  Και  αύ- 
τό  τό  λέγει  λαμβάνοντάς  το  άπό  την  άνθρωπίνην  συνήθειαν. 
Διότι  συνηθίξομεν  νά  δίδωμεν  τά  άχρηστα,  τά  εύτελή  καί 
έκεϊνα  πού  δέν  έχουν  καμμίαν  άξίαν,  έκεϊνα  όμως  πού  τά 
θεωροΰμεν  σπουδαία,  και  άν  άκόμη  τά  δώσωμεν,  τό  δίδο- 
μεν  μέ  μεγάλην  τιμήν,  ένω  έκεϊνα  πού  δέν  είναι  πράγμα¬ 
τα  μεγάλης  άξίας,  αύτά  τά  δίδομεν  καί  δωρεάν.  Από  τούς 
δούλους  έκείνους  πού  είναι  άχάριστοι,  άλλοι  μέν  τούς 
πωλοϋν  εις  τό  ήμισυ  τής  τιμής,  άλλοι  δέ  τούς  έδωσαν 
πολλές  φορές  και  χωρίς  νά  λάβουν  τίποτε.  Έάν  δέ  ή  πώ- 
λησις  εις  μειωμένην  τιμήν  φανερώνη  την  εύτέλειαν  του 
πωλουμένου  πράγματος,  πολύ  περισσότερον  μηδαμηνόν 
είναι  έκεϊνο  πού  τό  δίδει  κανείς  χωρίς  νά  λάθη  κάτι,  δη¬ 
λαδή  χωρίς  τιμήν.  Αύτό  λοιπόν  έννοεϊ'  όπως  άκριβώς  έάν 
ένας  άνθρωπος  ήθελεν  έγκαταλείψει  τά  πράγματά  του 
χωρίς  τιμήν,  έτσι  καί  σύ  μάς  έγκατέλειψες  ώς  άχρήστους, 
μάς  περιεφρόνησες  πάρα  πολύ.  Αύτό  λοιπόν  κατ'  άναλο- 
γίαν  δηλώνει  καί  έδώ;  λέγων*  «Καί  δέν  ήσαν  πολλοί  εκεί¬ 
νοι  πού  έπεσαν  έπάνω  μας  μέ  άλλαλαγμούς  καί  μάς  ένίκη- 
σαν»-  δηλαδή  διά  νά  μάς  άγοράσουν.  Διά  τούτο  καί  άλλος 
λέγει,  «διά  τήν  έκτίμησίν  μας»  δηλαδή,  διά  τήν  πώληοίν 
μας.  Διότι  ή  τιμή  είναι  άντάλλαγμα*  δίδομεν  δηλαδή  πολ¬ 
λές  φορές  δοΰλον  καί  παίρνομεν  άργυρον  ή  χρυσόν. 

«Έπέτρεψες  νά  γίνωμεν  άντικείμενον  όνειδισμοϋ  εις 
τούς  γείτονάς  μας,  καί  έμπαιγμοΰ  καί  χλευασμού  είς  τά 
τριγύρω  μας  έθνη».  Αλλος  λέγει-  «Νά  διαπομπευθοΰμεν 
είς  τά  τριγύρω  μας  έθνη».  «Έπέτρεψες  νά  γίνωμεν  μετα¬ 
ξύ  των  έθνικών  άντικείμενον  συζητήσεως  καί  όνειδισμοϋ». 
Είναι  φοβερή  αύτή  ή  τιμωρία  καί  άνυπόφορος,  πρό  πάν¬ 
των  ό  έξευτελισμός  έκ  μέρους  τών  άσεβών,  τό  νά  πάσχουν 
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κλω  περικεϊσϋαι  τονς  έπεμβ αίνο ντας  αιποϊς,  και  ηαπαχόθεν 
αντονς  ηεριβεβλήσθαι  υπό  των  ονειδιζόντων.  Τί  δέ  εοχι  «7&α- 
οαβολή» ;  Διήγημα ,  όνειδος.  Και  γάρ  μιαροί  τινες  και  αναί¬ 
σθητοι  ήσαν  οί  κνκλφ,  ον  μόνον  ονκ  έλεουν χες,  άλλα  καί  όνει - 
5  δίζοντες,  ο  όή  μάλιστα  αντονς  εδακνεν.  Έντανθα  δε  μοι  τους 
'' Αραβας  λέγειν  δοκεϊ,  τονς  εκ  γεπόνοη'  αύτοϊς  οίκονντας. 
α Κίνησιν  κεφαλής  εν  τοϊς  λαοις ».  ν Αλλος  φησί  « Μετακίνημσ » 
Ό  δε  *  Εβραίος,  « Μανονδ ».  //  τοτ^το  φηοιν ,  οτι  μετεκίνησας 
ημάς ,  //  <$*«  το£  οχήματος  της  κινήοεως  τής  κεφαλής  τον  σφό- 
10  έη  )}δομένον  την  παροινίαν  ένδείκνυται.  ώ'Ολην  την  ημέ¬ 
ραν  ή  εντροπή  μου  κατ εναντίον  μου  έστ ί».  ^ Αλλος  φηοιν,  <έί! 
άοχημοοννΐ]  μον».  « Καί  ή  αισχύνη  τον  προσώπου  μον  έ κάλυψε 
με,  άπδ  φτηνής  όνειδίζοντος  και  κα  τ  αλ  αλ  ον  νιος».  Άλλος  φηοί, 
« Και  βλασφημονντος ».  ώΑπό  προσώπου  εχθρόν  καί  έκδ ιώκον- 
15  τος ».  Ταντα  των  τ ιμοτριών  μάλλον  αντονς  εδακνεν.  Επειδή 
γάρ  άει  καί  συνεχώς  ευημερίας  άπήλανον .  καί  τώ)ν  πολεμίων 
έκράτονν.  τα  πάντων  τότε  ήνοίχβη  στόματα ,  πεσόντων  α  υιών 
καί  νποσκελισθέντων.  καί  ουδέ  άνακνψαι  εΐχον,  αλλά  διηνε¬ 
κή  τιμωρίαν  ύπέμενον. 

20  « Ταντα  πάντα  ήλθεν  έφ 5  ημάς ?  καί  ούκ  έπελαθόμεθά  οον , 

καί  ουκ  ήδικήσαμεν  έν  διαθήκη  σου».  ”  Αλλος,  νΟνδέ  παρελο- 
γιαάμεθα  τί)ν  συνθήκην  σου»,  α  Απεναντ ίας  τοίς  άλλοις,  φησίν. 
ήμεΐς  ήλθομεν.  Έκεϊνοι  μέν  γάρ  καί  προ  των  δεινών  νπε- 
σκελίσθησαν,  ήμεΐς  δέ ,  φησί,  καί  μετά  τ ά  δεινά  έστήκαμεν 
25  άπερίτρεπτον  την  γνώμην  έχοντες.  Ταντα  δέ  λέγονσιν  εύέλπι- 
δας  ποιούν τες  τονς  βντας  μετ'  αυτών .  Διό  δή  τον  Δανιήλ  και 


*  ·* 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΜΓ  ΨΑΑΜΟΝ 


667 


όλα  αυτά  από  τους  έχθρούς  των,  νά  εύρίσκωνται  τρι¬ 
γύρω  των  οί  ποδοπατούντες  αύτούς  καί  νά  περιβάλλων- 
ται  άπό  παντού  άπό  τούς  χλευαστές  των.  Τί  σημαίνει  δε 
«παραβολή» ;  Διήγησις,  όνειδισμός.  Καθ’  όσον  οί  εύρισκό- 
μενοι  τριγύρω  των  έθνικοί  ήσαν  βδελυροί  και  αναίσθητοι, 
πού  όχι  μόνον  δεν  τούς  ελεούσαν,  άλλα  καί  τούς  έχλεύα- 
ζον,  πράγμα  πού  κατ’  έΕοχήν  τούς  έπλήγωνεν.  Έδώ  δέ 
νομίζω  ότι  εννοεί  τούς  Άραβας,  που  έκατοικοϋσαν  τότε 
εις  τά  γειτονικά  μέρη.  «Έπέτρεψες  εις  τούς  λαούς  νά 
κινούν  ειρωνικά  καί  χλευαστικά  τήν  κεφαλήν  των».  /Άλ¬ 
λος  λέγει,  «μετακίνημα»,  ό  δέ  έβραϊος,  «Μανούδ».  ’Ή  αύ- 
τό  έννοεϊ,  ότι  μάς  μετετόπισες,  ή  μέ  τό  σχήμα  τής  κινή- 
σεως  τής  κεφαλής  φανερώνει  τήν  κακήν  συμπεριφοράν 
τού  πάρα  πολύ  χαιρέκακου  άνθρώπου.  «Συνεχώς  ή  εν¬ 
τροπή  μου  εύρίσκεται  έμπρός  μου».  Άλλος  λέγει,  «Ή 
άσχημοσύνη  μου».  «Και  ή  εντροπή  διά  τό  κατάντημά  μου 
έκάλυψε  τό  πρόσωπόν  μου,  έΕ  αιτίας  εκείνων  πού  μέ  ονει¬ 
δίζουν  καί  μέ  χλευάζουν».  Άλλος  λέγει  «έΕ  αιτίας  έκεί- 
νων  πού  βλασφημούν».  «Καί  έΕ  αιτίας  τής  συμπεριφοράς 
των  έχθρών  και  των  διωκτών  μου».  Αύτά  τούς  έπλήγωναν 
περισσότερον  άπό  τάς  τιμωρίας.  Διότι,  έπειδή  πάντοτε  καί 
συνεχώς  εύημεροϋσαν  καί  ύπερίσχυον  τών  έχθρών  των, 
ήνοιΕαν  τότε  τά  στόματα  όλων,  όταν  έΕέπεσαν  αύτοί  καί 
ύπεσκελίσθησαν,  καί  δέν  ήμποροϋσαν  ούτε  τό  κεφάλι  νά 
σηκώσουν,  άλλά  ύπέμενον  συνεχή  τιμωρίαν. 

«"Ολαι  αύταί  αί  συμφοραί  ήλθον  εναντίον  μας  καί  ό¬ 
μως  δέν  σέ  έλησμονήσαμεν  καί  δέν  παρεβιάσαμεν  τήν  δια¬ 
θήκην  πού  έκαμες  μέ  τούς  προγόνους  μας».  Άλλος,  «Και 
ούτε  περιεφρονήσαμεν  τήν  διαθήκην  σου».  Ημείς,  λέγει, 
έπράΕαμεν  αντίθετα  άπό  τούς  άλλους.  Διότι  έκεϊνοι  μέν 
ύπεσκελίσθησαν  καί  προ  τών  συμφορών,  ένω  ημείς,  λέγει, 
και  μετά  τάς  συμφοράς  παρεμείναμεν  μέ  άμετακίνητον  τήν 
γνώμην  μας.  Αύτά  δέ  τά  λέγουν  διά  νά  ένθαρρύνουν  έκεί- 
νους  πού  ήσαν  μαζί  των.  Διά  τούτο  λοιπόν,  ένω  ό  Δανιήλ 
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τ  ο)  ν  τ  ο  ιών  π  αίδοη’  λεγόντων,  «'  Ημάρτομεν,  ήνομήο  αμετστ,  ου- 
τ οι  λέγονοιν,  ο Ονκ  ήδικήσαμεν  εν  διαθήκη  σου».  έπαίροντες  τά 
ηοονήματα  τών  σνστρατ  αυτών.  Κι  γάρ  τά  μέγιστα  πεπόνΰα- 
μεν,  ψηοί,  κα I  έγγονοι  ιών  τά  μεγάλο,  ενηργετημένων  έσμέν, 
5  καί  εν  ταΐς  σνμρχχραις  ονκ  έξεκλίναμεν,  πολλής  σωτηρίας  ή- 
μιν  εοται  ελπίς. 

8.  'Οπερ  ονν  έέ  αρχής  έλεγον ,  τούτο  και  νυν  φημι,  οτι 
εν  ενχής  τάςει  τά  η ρονήμα τα  ανιών  ά λείφονπιν,  ώσανεϊ  προς 
αντονς  ελεγον  τίνος  ενεκεν  άπ εγνώκατε  τής  οωτηοίας ;  θεόν 
10  εχομεν  τον  προϊστάμενον  ημών  ει  καί  τι  ή  μιν  ήμάοτηιαι,  δί¬ 
κην  εδομεν  Ικανήν *  εν  τ οϊς  πειραομοις  εοιήκαμεν  γενναίος 
ιόν  άει  και  αμαρτωλών  προϊστάμενον  οδηγόν  εχομεν'  διό  πάν- 
7 οϋεν  δει  τό  7 έλος  προσδοκάν  χρηστόν.  Τί  δέ  έστιν1  «Ονκ  ήδτ- 
κήοαμεν  έν  διαϋήκτ]  σου»;  Τονιέσην,  ονκ  ήδικήσαμεν  περί 
15  ταίπα,  ά  ί.πιστενδημεν,  άλΚ  έφνλάςαμεν  μετά  ακρίβειας.  Καί 
γάρ  μεγίστη  αδικία  έστίν,  όταν  τον  νόμον  τις  παραδαίνη  τον 
ά μύνοντα,  τον  ονκ  έώντα  ουδέ  παρά  των  πλησίον  άδικείσΰαι , 
καί  την  κακίαν  κωλνοντα,  όταν  περί  τον  τοσαντα  πασέχοντα 
άγαδά  άγ  νοτμονή.  « Καί  ονκ  άπέστη  εις  ιά  όπίσω  τ)  καρό  ία  ή- 
20  μο)το).  ν Αλλος  η·ηοίν,  νΟνκ  άπεχώρηοε».  «Καί  ονκ  έςέκλινας 
τάς  τρίβονς  ημών  από  της  όδον  σου».  ν Αλλος  γησίν,  «Ουδέ 
μετεκλίΰη  τά  νπορΰοΰντα  ημάς».  ”  Αλλος,  κ Καί  ονκ  άπεσιρά- 
φη  εις  τά  όπίτκο  ή  καρδία  ημών  καί  ονκ  έκλινε  βήματα  ημών». 

" Ο περ  έμπροσθεν  είρηκε7  τούτο  καί  ένιανϋα  λέγει ,  ό~τ 
25  τοοον: ω  κλνδωνι  κακών  ουδέ  μικρόν  παρεσαλ ενϋηοαν.  Κα¬ 

λιάς  δέ  όντως  είπεν.  "Ωσπερ  γάρ  6  νόμος  εις  τά  έμπροσθεν  ά- 


\ 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΜΓ  ΨΑΛΜΟΝ 


669 


καί  οί  τρεις  παϊδες  λέγουν,  «Ήμαρτήσαμεν  καί  παρενομήσα- 
μεν»,  αυτοί  λέγουν,  «Δέν  παρε6ιάσαμεν  τήν  διαθήκην  σου», 
διά  νά  έξυψώσουν  τό  φρόνημα  των  συστρατιωτών  των. 
Διότι,  λέγει,  έφ’  όσον  έπάθαμεν  τά  πιό  χειρότερα  καί  εϊμε- 
θα  απόγονοι  έκείνων  πού  έδέχθησαν  τάς  πιό  μεγάλας  εύερ- 
γεσίας  και  δέν  ύπεκύψαμεν  εις  τάς  συμφοράς,  άρα  ύπάρχει 
μεγάλη  έλπίς  πρός  σωτηρίαν  μας. 

8.  Εκείνο  λοιπόν  πού  έλεγον  άπό  την  άρχήν,  αύτό  καί 
τώρα  θά  είπώ,  προγυμνάζουν  τό  φρόνημα  αύτών  ύπό  μορ¬ 
φήν  προσευχής,  και  είναι  ωσάν  νά  έλεγον  πρός  αύτούς* 
διατί  άπεγοητεύθητε  διά  τήν  σωτηρίαν  σας;  "Εχομεν  τόν 
Θεόν  προϊστάμενόν  μας*  καί  άν  άκόμη  έπράξαμεν  κάποιο 
αμάρτημα,  έτίμωρήθημεν  άρκετά"  εις  τούς  πειρασμούς  έ- 
στάθημεν  μέ  γενναιότητα"  έχομε ν  οδηγόν  τόν  αιώνιον  προ¬ 
στάτην  των  άμαρτωλών*  διά  τούτο  πρέπει  νά  περιμένωμεν 
άπό  παντού  εύχάριστον  τέλος  των  συμφορών  μας.  Τί  ση¬ 
μαίνει  δέ,  «Ούκ  ήδικήσαμεν  έν  διαθήκη  σου»;  Δηλαδή  δέν 
παρέβημεν  αύτά  πού  μας  ένεπιστεύθησαν  οί  πατέρες  μας, 
άλλά  τά  έφυλάξαμεν  μέ  άκρίβειαν.  Καθ’  όσον  μεγίστη  αδι¬ 
κία  είναι,  όταν  κανείς  παραβαίνη  τόν  νόμον  πού  τόν  προ- 
φυλάσσει,  τόν  νόμον  πού  δέν  τόν  άφήνει  νά  άδικηθή,  ούτε 
άπό  τούς  πλησίον  του,  καί  έμποδί£ει  τήν  κακίαν,  όταν  δεί- 
χνη  άχαριστίαν  πρός  έκείνον  πού  τού  παρέχει  τόσα  πολλά 
άγαθά.  «Καί  δέν  άπεμακρύνθη  ή  καρδία  μας  άπό  κοντά  σου». 

Αλλος  λέγει,  «Δέν  άπεχώρησε».  «Καί  δέν  μας  άφησες 
νά  παρεκκλίνωμεν  άπό  τάς  οδούς  σου».  Άλλος  λέγει, 
«Δέν  άνεκλήθησαν  άπό  έμας  αί  εποικοδομητικοί  έντολαί 
σου».  "Αλλος  λέγει"  «Και  δέν  έστράφη  όπίσω  ή  καρδία  μας 
καί  δέν  έξέκλιναν  τά  βήματά  μας  άπό  τάς  οδούς  σου». 

Εκείνο  πού  είπε  προηγουμένως,  αύτό  λέγει  καί  έδώ, 
ότι  ούτε  κατ’  έλάχιστον  έξέκλιναν  άπό  τάς  έντολάς  του 
άν  καί  εύρέθησαν  μέσα  εις  μίαν  τόσον  μεγάλην  τρικυμίαν 
κακών.  Καλώς  δέ  ώμίλησεν  έτσι.  Διότι,  όπως  άκρι6ώς  ό 
νόμος  οδηγεί  πρός  τά  έμπρός,  έτσι  ή  παρανομία  μεταφέ- 
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γει ,  ούτως  η  παρανομία  εϊς  τά  όπίοω  μεϋίσιηοι'  και  ώσπερ 
ο  νόμος  την  όρϋην  οδόν  βαδίζει ν  κελεύει ,  ούτως  ή  παρανομία 
προς  την  έρημον  και  ά βατόν  τον  άνϋρωπον  μεϋίοτησιν.  Όδόν 
ονν  τον  νόμον  φηοιν  ενταύθα.  Το  δέ,  ΤΕζέκλινας»,  οπερ  σί 


5  άλλοι  λέγονσιν,  «Ουδέ  μετεκλίϋη  τά  νπορϋονντα  ημάς  άπο  της 
6 δον  οο ν»,  ό  ' Εδραίος  η  ησιν.  « Οναϋέι  ά οονρενον  μενί  οραχ»’ 
ει  δε  κατά  τους  έβδομη  κοντά  βονληϋείη  τις  έρμηνεύοαι,  και 
ον  κατά  τούς  άλλους ,  τό,  ^Εςέκλιν ας  τάς  τρίβονς  ημών  από 
της  ο  δον  σου»,  τούτο  έστπ\  οτι  άπώκιοας  τον  ναού  οον,  και  εν 
10  άλλοτρία  είναι  πεποίηκας'  οπερ  ονκ  εια  τάς  λατρείας  έπιτε- 
λεΐσϋαι. 

π'Όΐί  έταπείνοτσας  ημάς  έν  τόπο)  κακώσεως» .  Αλλος  φη- 
σίν,  ΓΑοικητω».  ”  Αλλος,  ΤΕν  τόπο ο  Σειοήνο)}*».  « Καί  έπε κά¬ 
λυψε  ν  ημάς  σκιά  ϋανάτον ».  Άλλος  λέγει,  « Έπώμασας  ή  μας». 
15  Ανιη  μοι  δοκεΊ  η  άνταπόδοοις  προς  τα  άνω  είναι ,  έν  οίς  τά 
κακά  διηγούνται  λέγοντες,  ΓΗ  αισχύνη  τον  προσώπου  μου  έ- 
κάλ.νψέ  με ,  από  φωνής  ονειδίζοντας  και  κατ  αλαλον  νι  ο  ς»ψ  Γ'Οτι 
έταπείνοιοας  ημάς».  Εί  μέντοι  προς  το,  ΓΕξέκλ ινας  τάς  τρί¬ 
βονς  τιμών  από  της  οδού  σου»,  λάβοι  τις  αντό ,  ένταϋϋα  άκολον- 
20  ϋίαν  έχει  κατά  την  έννοιαν,  ην  εϊρήκαμεν.  Δήλοι  γάρ  πώς  έκ 
τών  τριβών  αυτών  άπώοατο  αυτούς,  της  πολιτείας  λέγω  κα'ι 
τών  νομίμων,  τό  εις  τ ότιους  έρημους  άπαγαγεΐν,  και  μεταζν 
πολεμίων  άφ είναι.  Τούτο  γάρ  έστι  το,  α’Εκάλντμεν  ημάς  σκιά 
ϋανάτον» ’  τους  κινδύνους  λέγίον  τους  ϋάνατον  τίκτοντας,  και 
25  ών  πλησίον  οι  ϋάνατοι 9  ώσπερ  και  ωδίνας  ϋανάτον ’  καί  Χπύ- 
λας  αδον’  ή  Γραφή  καλεΐ.  Καί  τό  άφνκτον  τών  δεινών  διά 
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ρει  εις  τά  όπίσω'  καί  όμως  6  νόμος  προοτάοσει  νά  δαδί- 
Ζωμεν  την  ορθήν  οδόν,  έτοι  ή  παρανομία  μεταφέρει  τον 
άνθρωπον  πρός  τόν  έρημον  καί  άδιάβατον  δρόμον.  Όδόν 
λοιπόν  έδώ  όνομάΖει  τόν  νόμον.  Τό  δέ  «Έξέκλινας»,  που 
οί  άλλοι  έξηγοϋν  με  τό  «Οϋτε  μετεκλήθησαν  αί  έντολαί 
σου  έκεΐναι  πού  συντελούν  εις  την  έποικοδόμηοίν  μας», 
ό  εδραίος  τό  λέγει  «Ούαθέτ  άσουρενοΰ  μενή  όραχ»*  έάν 
δέ  θελήση  κανείς  νά  έρμηνεύση  σύμφωνα  μέ  τούς  έβδο- 
μήκοντα,  καί  οχι  ούμφωνα  μέ  τούς  άλλους,  τό  «έξέκλινας 
τάς  τρίβους  ημών  από  τής  όδοϋ  σου»,  σημαίνει  αύτό,  άτι 
μάς  άπεμάκρυνες  από  τόν  ναόν  σου  καί  μας  μετέφερες 
είς  Εένην  χώραν,  πράγμα  πού  δέν  έπέτρεπε  την  τέλεσιν 
των  λατρευτικών  καθηκόντων. 

«Διότι  μάς  έταπείνωσες  εις  τόν  τόπον  τής  κακοπαθεί- 
ας  μας».  "Αλλος  λέγει  «εις  τόπον  άκατοίκητον».  "Αλλος, 
«Είς  τόπον  Σειρήνων»,  «Καί  μάς  έσκέπασεν  ή  σκιά  τού 
θανάτου».  Αλλος  λέγει,  «Έσκόρπισες  γύρω  μας  φρίκην 
καί  τρόμον».  Αύτή  ή  φράσις,  κατά  την  γνώμην  μου,  άπο- 
τελεϊ  στροφήν  προς  τά  προλεχθέντα,  μέ  τά  όποϊα  περι¬ 
γράφουν  τάς  συμφοράς  των,  λέγοντες,  «Ή  έντροπή  έκά- 
λυψε  τό  πρόσωπόν  μου,  έξ  αίτιας  τού  όνειδισμοϋ  καί  τού 
χλευαομοϋ  τών  έχθρών  μου».  «Διότι  μάς  έταπείνωσες». 
Έάν  όμως  ήθελεν  έκλάβει  κανείς  αύτό  σύμφωνα  μέ  τό 
«Άπεμάκρυνες  τά  βήματά  μας  6πό  τήν  οδόν  σου»,  τότε 
έρχεται  είς  πλήρη  ουμφωνίαν  μέ  τήν  έννοιαν  πού  προανε- 
φέραμεν.  Διότι  δείχνει  πώς  άπεμάκρυνεν  αύτούς  άπό  τάς 
οδούς  των,  άπό  τόν  τρόπον  πού  έΖων  και  άπό  τάς  συνή¬ 
θειας  των,  καί  τούς  ώδήγησεν  είς  τόπους  έρήμους  καί 
τούς  έγκατέλειψε  μεταξύ  τών  έχθρών  των.  Διότι  αύτό 
σημαίνει  τό  «Έκάλυψεν  ήμδς  σκιά  θανάτου»"  έννοών  τούς 
κινδύνους  πού  προκαλοϋν  τόν  θάνατον,  πλησίον  τών  ο¬ 
ποίων  εύρίσκονται  οί  θάνατοι,  καί  τούς  όποιους  ή  Γραφή 
όνομάΖει  ώδϊνας  θανάτου'  καί  'πύλας  'Άδου*.  Καί  ακόμη 
παριστά  έδώ  διά  τών  φράσεων  τής  σκιάς  τής  έπικαλύψεως 
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τε  τής  οχιάς  χα!  της  έ.τικαλνψετος  ενταύθα  παρίοτηοιν,  ουθε 

*■  ► 

ήντινα  διάλνσιν  ενρεΊν,  ουδέ  αναπνοήν  μικρήν  δννάμενα. 

(( Εϊ  έπ&λαθόμεϋα  τον  ονόματος  τον  Θεόν  ημών,  και  ει 
διεπετάσα μεν  τάς  χεΐρας  ημών  προς  Θεόν  άλλότριον,  ονγΐ  ό 
•5  Θεός  εκτιμήσει  ταντα;  Λυτός  γάρ  γινώοκει  ία  κούφια  τής  καρ1 
δίας ».  Τούτο  οϊκετών  ευγνωμονούν,  ιό  κακώς  τιάοχοντας  μέ- 
νειν  τόν  δεοπότην  θεραπεύοντας"  ταντα  φιλοοοφίας  δίδαγμα ταΧ 
Ενταύθα  και  τους  ά κούνιας  παιδεύονοι 7  μη  νποκρίνεοθαι ,  αλκ 
εν  ολμ  καρό  ία  τόν  Θεό)·  θεραπεύειν.  Οι  δε  γάρ,  η  ηοί}  τά  ά- 
10  τχόρρητα  τής  διανοίας.  Ταντα  δε  λέγονοι  φοδονντες  αυτούς , 
άδοτε  μηδέν  λογίοαοθαι  ανάξιον  θεού.  Ορα  και  τήν  έπίδοοιν 
αρετής  πολλή)”  έπάγει  γάρ  λέγο «Ότι  ενεκέν  οον  θανατον- 
μεθα  όλην  την  ημέραν *  έλογίοθημεν  ώς  πρόβατα  οφαγής ».  Με- 
'  γα  μεν  γάρ  και  τό  μένειν  θεραπεύοντας  τόν  Θεόν,  καί  μή  προς 
15  έτερον  άποπηδήοαι ,  τό  δέ  πολλώ  μειζον,  τό  οννεχών  θανάτων 
.  και  καθημερινών  κινδύνων  επικειμένων  δια τηρειν  τήν  τοι- 
αντην  αγάπην .  Και  εννόηοον  όοογ  φιλοοοφί ας  είδος  έστιν,  ό¬ 
που  γε  και  6  Παύλος  αύτφ  κέχυητ αΐ,  τάς  νιφάδας  τών  άπο- 
οτολικών  κινδύνων  άπαριθμού μένος  έν  τή  προς  Ρωμαίους  έπι - 
20  οτολή.  Πόοων  ονν  άν  ειεν  άξιοι  οτεφάνων  ουτοι ,  όταν  έν  τή 
Παλαιμ  φαίνωνιαι  προς  τό  μέτ οον  φθάσαντες  τών  έν  τή  Και - 
-  νή  άγωνιομά των;  *Ό  γάρ  φησιν  6  Παύλος }  «Καθ'  ημέραν 
άποθνήοκωυ,  τούτο  και  ουτοι ,  ονγϊ  τή  πείρα,  ον  τε  τώ  τέλει, 
αλλά  τή  γνώμη.  Διά  τί  δέ  φηοιν „  «  Ενεκέν  οου» ;  Οτι  έξην 
25  ήμιν,  η  ηοί)  μεταιάξαοθαι,  και  άφεϊναι  τήν  πατρώαν  πολιτεί - 


45.  Ρωμ.  8,  36. 

46,  Α*  Κορ  15.31. 
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τό  άναπόφευκτον  των  ουμψορών,  αί  όηοίαι  δέν  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  τερματιοθοϋν  οϋτε  νά  έχουν  κάποιαν  μικρόν 
διακοπήν. 

«/Εάν  είχαμεν  λησμονήσει  τό  όνομα  ίου  Θεού  μας 
και  έάν  είχαμεν  ύψώσει  ικετευτικά  τά  χέρια  μας  πρός  ξέ¬ 
νον  θεόν,  δέν  θά  μας  έζήτει  ό  Θεός  λόγον  δι'  αύτά; 
διότι  αύτός  γνωρίζει  τάς  άποκρύφους  σκέψεις  της  καρ¬ 
διάς  μας».  Αύτό  είναι  γνώρισμα  εύγνωμόνων  δούλων,  τό 
νά  έξακολουθοϋν  νά  ύπηρετοϋν  τον  κύριόν  των  άν  και 
κακοπαθοϋν,  αύτά  είναι  διδάγματα  εύσεβείας.  Αύτά  διδά¬ 
σκουν  καί  τούς  άκροατάς  νά  μή  ύποκρίνωνται,  άλλά  νά 
λατρεύουν  τον  Θεόν  μέ  ολην  την  καρδίαν  των.  Διότι,  λέ¬ 
γει,  γνωρίζει  ό  Θεός  τά  άπόκρυφα  τής  διανοίας,  Αύτά 
δέ  τά  λέγουν  διά  νά  φοβίσουν  αύτούς,  ώστε  νά  μή  σκε- 
φθοΰν  τίποτε  άνάξιον  περί  του  Θεοϋ.  Πρόσεχε  καί  την 
μεγάλην  έπίδοσίν  των  είς  τήν  άρετήν’  διότι  προσθέτει  τά 
έξης  λόγια*  «Διότι  έξ  αιτίας  τής  πίστεώς  μας  πρός  έσένα 
θανατούμεθα  καθημερινά*  έθεωρήθημεν  ώσάν  πρόβατα 
πρός  σφαγήν».  Βέβαια  είναι  πολύ  σπουδαϊον  τό  νά  παρα¬ 
μένουν  λατρεύοντες  τον  Θεόν  καί  νά  μή  άποσκιρτήσουν 
πρός  άλλον,  άκόμη  όμως  πολύ  περισσότερον  σπουδαϊον 
είναι,  τό  νά  διατηρούν  αυτήν  τήν  αγάπην  παρά  τούς  συνε¬ 
χείς  θανάτους  καί  τούς  καθημερινούς  κινδύνους  πού  τούς 
περιέβαλλον.  Καί  άναλογίσου  πόσον  μεγάλον  δείγμα  εύσε¬ 
βείας  είναι,  άφοΰ  καί  ό  Παύλος  αύτό  προβάλλει,  άπαριθμών 
είς  τήν  πρός  Ρωμαίους  έπιστολήν  του  τήν  πληθώραν  των 
άποστολικών  κινδύνων45.  Πόσων  λοιπόν  στεφάνων  δέν  θά 
ήσαν  αύτοί  άξιοι,  όταν  φαίνωνται  νά  φθάνουν  οί  τής  πα¬ 
λαιός  Διαθήκης  τό  μέτρον  των  άγωνισμάτων  τής  Νέας 
Διαθήκης;  Διότι  αύτό  πού  λέγει  ό  Παύλος,  «Καθημερινό 
άποθνήσκων»46,  αύτό  παθαίνουν  καί  αύτοί,  όχι  ώς  πρός 
τήν  πραξιν  καί  τό  τελικόν  άποτέλεσμα,  άλλά  ώς  πρός  τήν 
διάθεσιν.  Διατί  δέ  λέγει,  «Έξ  αιτίας  σου»;  Διότι,  λέγει, 
ήμπορούσαμεν  νά  μεταπηδήσωμεν  είς  άλλην  παράταξιν  καί 
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ι/ν  και  είναι  εν  άοεραλεία,  άλλ *  αίρονμεΰα  πάσχει  ν  κακώς 
μάλλον  και  ία  πατρώα  φνλάττειν,  ή  ειρήνης  άπολανειν  μετά 


τ  ο  τ  ώ  ν  πα  7  οοηον  έκηε  σεϊν. 
^  * 


έ  Ελογ  ίσθη  μεν  ώς  τιρόδατα  σφαγής ».  Οντως  ήιισ.ς  ενκό- 
5  λως.  ιμησίν,  άναιοονοιν.  Ενταύθα  δέ  και  *ήν  Επιείκειαν  αΰ- 
τών  ένδείκννιΟΛ.  Αλλ'  όμως  όντως  ευκόλως  προκει  μενοι,  μέ- 
•  *  νομέ  ν  άπερίτρεπτον  την  γνώμην  έχοντες.  9  Ενταύθα  και  τ  ον 
θεόν  την  δνναμιν  αςιον  έκπλαγήναι ,  διι  τους  ον τω  τιροκει- 
μένονς  ώς  πρόβατα  σφαγής  διετή  ρήσε,  και  καθ'  ημέραν  άπο- 
10  θνήσκοντας  ούκ  άηήκεν  έμιιεοεϊν  εις  θάνατον.  ώΕξεγέρϋητι , 
7 να  τί  νπνιης,  Κύριε;».  Αλλ ος  φηοίν,  ι<  Ίνο.  τι  ώς  νπνών  εϊ;σ. 
”  Αλλος,  «έΕξνπνισΰητο).  Αλλος,  ώΕξνπνιοον».  «Ανάσιηθι, 
και  μη  άπωση  εις  τέλος.  I να  τί  το  πρόσωπό ν  σου  άποσ τρέ¬ 
ψεις;».  " Ενευος ,  « Κρύπτεις».  «Επιλο ινθάνη  τής  πτωχείας  ή - 
15  μών  και  τής  θλίψεως  ημών;».  ν Αλλος,  « Τής  κακίας  ημών ;» . 
Ό  δέ  λέγει  τ  σωστόν  εοττ  δόναοαι  λνσαι  τά  κακά'  ουδέ  γάρ 
παρά  ασθένειαν  οήν  τανια  γίνεται,  άλλα  παρά  την  ονγχοιρη- 
σιν.  Γ Ύπνον  γάρ  ενταύθα  την  ησυχίαν  ορτ\οί,  και  άνάοταοιν  ζην 
άντ απόδοσιν,  και  ποόοωπον  την  άνιίληψιν,  την  πρόνοιαν,  την 
20  χ  η  δε  ιωνίαν,  την  ονμμαχίαν. 

/λ  ΕΊνα  τί  έπιλανΰάνη  τής  πτωχείας  ημών;».  'Ορα  πάλιν 
ευγνωμοσύνην.  Ούκ  εϊπε}  ιών  κατορθωμάτων,  ονκ  είπε,  ιης 
(Ιπεριιρέπτου  γνώμης,  ονκ  είπε,  τής  εν  πειρασμοϊς  δ οκιμασθε ί¬ 
σης  ψυχής ,  άλλ '  οτε  μέν  υπέρ  εαυτών  άπολογούτπαι ,  εκείνα 
25  τιθεαοιν,  όταν  δέ  τήν  σνμμαχίαν  ςητώσιν,  άηέ  ών  οί  κατ άδικοι, 
απο  τούτων  άξιονοι  σώζεοθαι.  Επειδή  δίκην  έδοσαν,  φηοίτ , 
επειδή  τά  έσχατα  π επόνθασι.  Τοντο  και  Παύλος  ποιεί  πολλά- 
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νά  έγκαταλείψωμεν  τόν  τρόπον  ζωής  των  πατέρων  μας 
και  νά  εϊμεθα  ασφαλείς,  άλλα  έπροτψήσαμεν  μάλλον  νά 
ύποφέρωμεν  και  νά  φυλάσοωμεν  τήν  πατρικήν  κληρονο¬ 
μιάν,  παρά  νά  άπολαμβάνωμεν  ειρήνην  μετά  τήν  άπομάκρυν- 
οίν  μας  από  τήν  πατρικήν  κληρονομιάν. 

«Έθεωρήθημεν  ώσάν  πρόβατα  προς  σφαγήν».  Μέ  τό¬ 
σην,  λέγει,  εύκολίαν  μάς  φονεύουν.  Έδώ  δέ  δείχνει  και  τήν 
έπιείκειαν  αύτών.  ’Αλλ’  όμως  άν  καί  εϊμεθα  τόσον  εύκολη 
λεία  αύτών,  παραμένομεν  άμετακίνητοι  εις  τήν  γνώμη  μας. 
Έδώ  άζίζει  νά  θαυμάσωμεν  καί  τήν  δύναμιν  τοϋ  Θεού,  διότι 
διεφύλαξεν  αύτούς,  άν  καί  ήσαν  εκτεθειμένοι  έμπροσθεν  αύ¬ 
τών  ώσάν  πρόβατα  πρός  σφαγήν,  καί  μολονότι  καθημερινά 
έπέθαιναν,  δεν  τούς  άφησε  νά  πεθάνουν.  «Σήκω  έπάνω, 
διατί  φαίνεσαι  ώσάν  νά  κοιμάσαι,  Κύριε;».  Αλλος  λέγει, 
«Διατί  φαίνεσαι  ώσάν  κοψώμενος;».  Αλλος,  «Ξύπνα».  "Αλ¬ 
λος,  «Ξύπνισε».  «Σήκω  καί  μή  μάς  άπομακρύνης  άπό  κοντά 
σου  διά  νά  καταστραφώμεν  τελείως.  Διατί  στρέφεις  άπό 
έμάς  άλλου  τό  πρόσωπόν  σου;».  "Αλλος  λέγει,  «κρύπτεις». 
«Διατί  λησμονείς  τήν  πτωχείαν  καί  τήν  θλϊψιν  μας;».  "Αλλος 


λέγει,  «τά  κακοπαθήματά  μας;».  Αύτό  δέ  πού  λέγει  σημαίνει 
τό  έΕής*  Ήμπορεϊς  νά  μάς  άπαλλάξης  άπό  τά  κακά*  διότι 
αύτά  δεν  γίνονται  άπό  ίδικήν  σου  άδυναμίαν,  άλλά  άπό  ίδι- 
κήν  σου  παραχώρησιν.  Καθ'  όσον  ύπνον  έδώ  ονομάζει  τήν 
ήσυχίαν,  τήν  άνάστασιν  καί  τήν  άνταπόδοσιν,  καί  πρόσωπόν 
τήν  βοήθειαν,  τήν  πρόνοιαν,  τήν  κηδεμονίαν,  τήν  συμμαχίαν. 

9.  «Διατί  λησμονείς  τήν  άθλιότητά  μας  καί  τήν  θλϊψιν 
μας;».  Πρόσεχε  πάλιν  εύγνωμοσύνην.  Δέν  είπε,  τά  κατορ- 
θώματά  μας,  δέν  είπε,  τήν  άμετακίνητον  γνώμην  μας,  δέν 
είπε,  τήν  ψυχήν  μας  πού  έδοκιμάσθη  εις  τούς  πειρασμούς, 
άλλ’  όταν  μέν  απολογούνται  διά  τόν  έαυτόν  των,  έκεΐνα  ανα¬ 


φέρουν,  όταν  όμως  ζητούν  τήν  συμμαχίαν,  ζητούν  νά  σω¬ 
θούν  άπό  αύτά  πού  προβάλλουν  οι  κατάδικοι.  Επειδή,  λέγει, 
έτιμωρήθησαν,  επειδή  ύπέστησαν  τά  πιο  φοβερά  παθήματα. 
Αύτό  κάμνει  πολλές  φορές  καί  ό  Παύλος  και  άλλοι  άπό 


676 


ΙΩΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


κις,  και  έτεροι  των  προφητών.  Και  τανχα  Ζλεγον  οντοι ,  ονδέ- 
πω  περί  γεέννης  είδότες  ονδέν,  ουδέ  περί  βασιλείας }  ονδέ  ι οι- 
ανία  διδαχΟέν τες  φιλοσοφεϊν,  καί  πάντα  εφερον  ραδίως.  «Ό¬ 
τι  έτα πεινώ!)  η  εις  γονή*  ή  φνχη  ημών -  έκολλήθη  εις  γην  ή 
5  γαστήρ  ημών».  Επειδή  γάρ  ειπεν  «Επιλανθάνη  της  πτωχείας 
•ημών»,  τουτέοτι,  της  κακώσεατς,  λέγει  λοιπόν  την  κάκωοιν. 

Ο  δέ  λέγει,  τούτο  έοτιν'  άπολώλαμεν \  καιωρνγημεν 7  των  νε¬ 
κρών  ονδέν  Ζμεινον  διακείμεϋα. 

Δικαίως  <3’  αν  τις  εϊποι  και  τώ)ν  τοΊς  πάροδοι  προοτετ);- 
10  κόχών  την  ψυχήν,  εις  χονν  τετ απεινώοθαι,  καί  τών  γαοτρι- 
μάργων  εις  την  γην  την  γαοτέρα  κεκολλήσθαι .  Καί  γάρ  ό  έ- 
ρωτι  π ροοδεδεμένος,  καί  προς  τον  πηλόν  κεχηνώς,  καί  την 
άοώματον  δνναμιν  την  έν  αυτώ  κατ αδονλών  τη  οποδφ,  εικό¬ 
τως  άν  ταντα  λέγοιτο  πάοχειν .  Τί  γάρ  έοτιν  άλλο  κάλλος 
15  σώματος ,  αλλ*  ή  χονς  καί  πηλός ;  μάλλον  δέ  τούτων  είδε χϋ ύ¬ 
στερον;  Εί  δέ  άπιστεΐς,  περιεργάζον  τους  τάφους  τών  ανθρώ¬ 
πων,  καί  οψει  τον  πηλόν  καί  την  κόνιν,  "Οταν  γάρ  ά ποθήται 
το  π ρόσωπον  την  παρούσαν  ζοοήν,  τότε  ηχχίνετα ι  όπερ  έστί 
μάλλον  δέ  καί  τιρό  της  τελευτής .  Γ Όταν  γάρ  το  γήρας  έπέλϋη) 
20  όταν  ή  νόσος  έπιοχτμρη,  τότε  οψει  τό  φαινόμενον  πηλός  γάρ 
έοτιν'  άλλ"  ώς  άοσμος  δημιουργός ,  καί  ές  εντελούς  νλης  κάλ- 
λος  άμήγανον  έποίησεν  έπιγενέοϋαι ,  ονχ  ? να  πορνενσης ,  άλΧ 
Ίνα  τής  οίκ-είας  σοφίας  ά πόδειξίν  σοι  παράσχηται. 

Μ  ή  τ οίνον  υβρίσης  τον  τεχνίτην *  μηδέ  ιό  εργον  αυτού 
25  τής  σοφίας ,  άσελγείας  καί  πορνείας  νπ όθεσιν  ποιον.  Μέχρι 
ι οσοντον  ϋανμαςε  την  ώραν,  μέγνρι  τον  δοξάσαι  ιόν  τεχνίτην , 


\  %  · 
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τούς  προφήτας.  Καί  αύτά  τά  έλεγον  αυτοί,  μη  γνωρίζοντες 
άκόμη  τίποτε  περί  της  γεέννης,  ούτε  περί  τής  ούρανίου  Βα¬ 
σιλείας,  καί  ούτε  διδαχθέντες  νά  αντιμετωπίζουν  αύτά  μέ 
τέτοιαν  φιλοσοφικότητα,  καί  όμως  όλα  τά  ύπέφερον  μέ  γεν¬ 
ναιότητα.  «Διότι  κατέπεσεν  εις  τό  χώμα  ή  ψυχή  μας  και  έ- 
κόλλησαν  τά  σπλάγχνα  μας  εις  τήν  γην».  Επειδή  δηλαδή 
είπεν,  «Διατί  λησμονείς  τήν  άθλιότητά  μας»,  δηλαδή,  τά 
κακοπαθήματά  μας,  αναφέρει  πλέον  καί  τό  κακοπάθημά 
τους.  Αύτό  δέ  πού  λέγει  σημαίνει  τό  έξής'  Έχάθημεν,  έτά- 
φημεν  εις  τήν  γην,  ή  κατάστασίς  μας  δεν  είναι  καθόλου 
καλυτέρα  άπό  τήν  των  νεκρών. 

Δικαίως  θά  ήμποροΰσε  κανείς  νά  ειπή  καί  δ/’  εκεί¬ 
νους  πού  λειώνει  ή  ψυχή  των  διά  τά  πράγματα  τής  παρού- 
σης  ζωής,  ότι  κατέπεσεν  αύτή  εις  τήν  γήν,  και  διά  τούς 
γαστριμάργους  οτι  έκόλλησεν  ή  κοιλία  των  εις  τήν  γήν. 
Καθ’  όσον  έκεϊνος  πού  είναι  προσκολλημένος  είς  τόν  σαρ¬ 
κικόν  έρωτα  και  είναι  άπορροφημένος  άπό  τόν  πηλόν  καί 
ύποδουλώνει  είς  τήν  στάκτην  τήν  άσώματον  δύναμιν  πού 
υπάρχει  μέσα  του,  πολύ  εύλογον  θά  ήτο  έάν  έλέγαμεν  οτι 
πάσχει  αύτά.  Διότι  τί  άλλο  είναι  τό  κάλλος  τοΰ  σώματος, 
παρά  χώμα  κα)  πηλός;  μάλλον  δέ  και  άκόμη  πιο  χειρότε¬ 
ρον  άπό  αύτά;  Έάν  δέ  δέν  τό  πιστεύης,  έΕέτασε  τούς 
τάφους  τών  ανθρώπων  καί  θά  ίδής  τόν  πηλόν  καί  τήν 
σκόνην.  Διότι,  όταν  τό  πρόσωπον  χάση  τήν  παρούσαν 
ζωήν,  τότε  φαίνεται  αύτό  πού  είναι*  μάλλον  δέ  καί  πριν 
άπό  τόν  θάνατον.  Διότι,  όταν  έλθουν  τά  γηρατειά,  όταν 
έλθη  ή  άσθένεια,  τότε  θά  διαπιστώσης  αύτό  πού  είναι 
πράγματι*  διότι  είναι  πηλός.  Άλλ’  ό  σοφός  δημιουργός 
έκαμε  καί  άπό  εύτελή  ύλην  νά  παραχθή  άπερίγραπτον  κάλ¬ 
λος,  όχι  διά  νά  πορνεύσης,  άλλα  διά  νά  σοΰ  άποδείξη 
τήν  σοφίαν  του. 

Μή  λοιπόν  ύβρίσης  τόν  τεχνίτην,  ούτε  τό  έργον  τής 
σοφίας  του  νά  τό  κάμνης  αιτίαν  άσελγείας  και  πορνείας. 
Μέχρι  τόσον  μόνον  θαύμαζε  τήν  ώραιότητα,  μέχρι  τό  νά 
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περαιτέρω  δέ  η  η  προέλϋης,  τδ  πάθος  άλείφων.  Καλδν  τδ  έρ- 
γον  ονχονν  ιόν  έργτχοάμενον  προσχννεϊν ,  άλλ*  ονχ  ύβριζε  η* 
χ ωη.  ΚΊ  τις ,  ευ ιέ  ιιοι ,  χονσουν  ανδριάντα  τίνος  και  εικόνα  βα¬ 
σιλίκι}  ν  λαβών ,  καιησχννε  δορβόρφ  και  έτέοοις  τσιοντοις ,  οι’κ 
5  τί/Γ  έογάτην  εδωκε  δίκην ;  Ε7  ό  τοις  άνϋ'ρωπίνοις 
αγνώιιθ)ν  τ οσηντης  υπεύθυνός  έστι  τ ι  μωρίας,  ό  τδ  έργον  τον 
Θεού  τοοαντη  περιδ αλών  ατιμία^  τί  πείσεται,  καί  μάλιστα  α¬ 
ίαν  και  γυναίκα  εγων  γαίνηται  ό  ταντα  ποιων;  Μη  γάρ  μοι 
λέγε  της  φύσεως  την  επιθυμίαν.  Διά  τούτο  γάρ  γάμος  έπε- 
10  τροπή,  7 να  μι)  αέρα  των  οικείων  ορών  προδαίνης.  Θέα  γάρ 
όσης  άξιος  έση  τιμωρίας.  Ό  μέν  γάο  θεδς  και  τής  άνατταύ- 
σν.ώς  σου  και  τής  δόξης  προενόησεν,  Ίνα  καί  έκλυσης  την  λντ- 

ταν  τής  ψύσεοις  διά  τής  γυναικός,  καί  άκινδύνως  τούτο  ποιής , 

< 

και  πόσης  απαλλαγής  άσχημοσννης.  Συ  δέ  τον  συτο)  οον  τιρο- 
'  5  γοουν  τα  έκ  περιουσίας  νδσίζεις; 

Είπε  γάρ  μοι ,  εί  μ}}  έβονλήϋη  νομοθετήσαι  γάμον ,  πόσην 
αν  νπέατης  βίαν;  πόσην  κόλασιν;  Δέον  οδν  σε  ενγαρισ τεϊν  καί 
δοξάξειν,  οτι  τδ  πλέον  νπετ έιιετό  οοι  των  πόνων ,  παοαιινθίαν 
ον  την  τνχουσαν  έπινοήσας ,  συ  δέ  έννδρίξεις  άγνωμ.όνως,  και 
20  άναισγνντεΤς,  καί  τους  κειμένους  υπερβαίνεις  ορούς .  καί  την 
έαντου  καταισχύνεις  δόξαν;  Ονκ  ακούεις  Παύλου  λέγοντας 
και  νυν ,  καί  εν  ιω  μέσω  δοώντος ,  « Φεύγετε  την  πορνείαν» ; 
μάλλον  δε  τον  Χρίστου  τ  ου  την  εκείνου  ’ψνχην  κιναΰντος  ϊ  Τί 
καταμανϋάνεις  κάλλος  άλλότριον ;  τί  π εριεργάξη  π ρόσοιπον  ον 
25  πόν;  τί  μέρη  κατά  κρημνών;  τί  τοϊς  δικτνοις  εμβάλλεις  οαν- 
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δοξάσης  τον  τεχνίτην,  πιο  πέρα  μή  προχωρήσης,  άφήνων 
τό  πάθος  νά  σέ  κυριεύση.  Είναι  καλόν  τό  έργον  λοιπόν 
πρέπει  νά  προσκυνής  τον  τεχνίτην  του,  όχι  όμως  και  νά 
τόν  ύβρίΖης.  Έάν  κάποιος,  είπέ  μου,  άφοϋ  έπαιρνε  τον 
χρυσοϋν  ανδριάντα  κάποιου  και  τήν  βασιλικήν  εικόνα,  την 
άτίμαζε  ρίπτων  αυτήν  μέσα  εις  τόν  βούρκον  και  με  άλ¬ 
λους  παρομοίους  τρόπους,  δεν  θά  έτιμωρείτο  μέ  τήν  πιο 
χειροτέραν  τιμωρίαν;  Έάν  δε  έκεϊνος,  πού  δείχνει  άχαρι- 
στίαν  προς  τά  ανθρώπινα  πράγματα,  είναι  ύπεύθυνος  διά 
τόσον  μεγάλην  τιμωρίαν,  εκείνος  πού  άτιμάζει  τό  έργον 
του  Θεού  μέ  τόσην  άτιμίαν,  τί  θά  πάθη,  καί  μάλιστα  όταν 
αύτός  πού  κάμνει  αύτά  συμβαίνη  νά  είναι  και  έγγαμος; 
Μή  μου  προβάλλης  βέβαια  τήν  επιθυμίαν  τής  φύσεως. 
Διότι  διά  τούτο  επετράπη  ό  γάμος,  διά  νά  μή  προχωρής 
πέρα  άπό  τά  επιτρεπτά  όρια.  Πρόσεχε  λοιπόν  πόσον  με¬ 
γάλης  τιμωρίας  άξιος  θά  είσαι.  Διότι  ό  μέν  Θεός  έπρονόη- 
σε  καί  διά  τήν  άνάπαυσιν  των  φυσικών  όρμων  σου  και  διά 
τήν  άξιοπρέπειάν  σου,  ώστε  καί  νά  καταπραΰνης  αύτό 
άκινδύνως  και  νά  αποφυγής  κάθε  άσχημοσύνην,  σύ  όμως 
ατιμάζεις  εκείνον  πού  δείχνει  δΓ  εσένα  τόσην  μεγάλην 
πρόνοιαν. 

Διότι  είπέ  μου,  έάν  δέν  ένομοθετοΰσε  τόν  γάμον, 
πόσην  βίαν  δέν  θά  ύφίστασο;  πόσην  κόλασιν;  Ένω  πρέπει 
λοιπόν  νά  εύχαριστής  καί  νά  δοξάζης  τόν  Θεόν,  διότι  σέ 
άπήλλαξεν  άπό  τό  μεγαλύτερον  μέρος  τών  κόπων,  έπινοή- 
σας  όχι  τυχαίαν  παρηγοριάν,  σύ  όμως  τόν  άτιμάζεις  μέ 
πολλήν  αχαριστίαν  και  διαπράττεις  άσχημοσύνας  και  ύπερ- 
βαίνεις  τάς  διατάξεις  πού  ισχύουν  καί  μειώνεις  τήν  άξιο- 
πρέπειάν  σου;  Δέν  άκούεις  τόν  Παύλον  πού  λέγει  και  σή¬ 
μερα  και  βροντοφωνάζει,  «Αποφεύγετε  τήν  πορνείαν»47, 
μάλλον  δέ  τόν  Χριστόν  πού  κινεί  τήν  ψυχήν  εκείνου; 
Διατί  έξετάζεις  τό  ξένον  κάλλος;  διατί  περιεργάζεσαι  πρό- 
σωπον  πού  δέν  είναι  ίδικόν  σου;  διατί  οδηγείσαι  προς  τόν 
κρημνόν;  διατί  θέτεις  τόν  έαυτόν  σου  μέσα  εις  τά  δίκτυα; 
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ιόν;  Τείχιοόν  οον  τους  οφθαλμούς ,  περίφραξόν  οον  ίο  0μμα, 
7  ίϋει  νόμον  τ  οις  όφθαλμοίς.  "  Ακου  οον  άπειλονντος  τον  Χρι- 
οτον ,  καί  ακοΑαατοκ  όφιν  εν  ίσομ  μοιχείας  κρίνοντος.  ΤΙ 
τής  ηδονής  όφελος,  όταν  σκώληκα  τίκτη;  όταν  διηνεκή  φό- 
.  5  δον;  όταν  άϋάνατον  τώ  δράοανχ ι  τιμωρίαν;  Πόσα)  δέλτιον 
μικρόν  άναογομενον  τής  δίας  τής  άπό  των  ήμετέρων  λογισμών 
διαπαντός  εν  ά νέσει  είναι,  ή  ολίγα  χαρισάμενον  ταϊς  άτόποις 
έπιθνμίαις  άϋάνατα  τιμωρεϊσθαι; 

«Μ  ή,  τέκνα,  μή  ποιείτε  όντως*  ονκ  αγαθή  ή  άκοή,  ήν  έγώ 
10  ακούω  περί  υμών .  Οιόα  προς  τίνας  6  λόγος  αποτείνεται ,  ον 
προς  άπαντας'  άλλ ’  ένθα  άν  εύρη  τό  τραύμα,  έκεΐ  έτιάγει  ιό 
φάρμακον.  Τί  τον  γάμον  υβρίζεις;  ιί  την  εννήν  άδικεϊς;  τί 
τό  τέλος  τό  σόν  επηρεάζεις;  τί  την  δόξαν  σου  καταισχύνεις; 
"Εκκσιρον  τό  πάθος,  άνελε  τάς  τρνφάς.  Τρυφή  και  μέθη  πη- 
*δ  γαΐ  πορνείας.  "Αν  τή  άνέοει  μή  χρήση  εις  δέον,  έπάγει  σοι 
θλίψιν.  Ακουπον  τί  έπαθον  οι  * Ιουδαίοι  πορνεύσαν τες,  οί  μή 
μεταλαδόντες  σώματος  Χρίστον,  οι  ιραπέζης  μή  άπολ ανσαντες 
πνευματικής.  <^Μηδέ  πορνεύω  μεν,  ψησι  καθώς  τινες  αυτών 
έπόρνενσαν,  καί  έπεσον  έν  μια  ημέρα  είκοσι  τρεις  χιλιάδες» . 
20  α'Α  νάστα,  Κύριε,  δοήθησον  ήμϊν,  καί  λύτρωσα ι  ημάς  ένε- 
κεν  ιού  ονόματος  σου».  ν Αλλος ,  «Στήθι  άντιλαμβανόμενος  η¬ 
μών,  και  ρύσαι  ημάς  διά  τό  έλεος  σου».  Ορα  πού  τον  λόγον 
κατέκλεισαν  μετά  μύρια  ανιών  κατορθώματα,  τιόθεν  άςιούσι 
σώζεσθαι;  VI  πό  ελέους ,  άπό  φιλανθρωπίας ,  διά  τό  όνομα  ζβί· 
25  θεού.  Τί  έοιιν,  ώΈνεκεν  ιού  ονόματος  σου»;  (Τνα  μή  αυτό 
ΰεΰηλωθή,  υ  καί  αυτός  πολλάκις  λέγει,  ότι  « Ποιώ  ένεκεν  του 
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Περιτείχισε  τούς  οφθαλμούς  σου,  περίφραξε  τό  βλέμμα 
σου,  θέσε  νόμον  είς  τούς  οφθαλμούς  σου.  “Ακούσε  τον 
Χριστόν  πού  απειλεί  καί  πού  εξισώνει  τό  ακόλαστον  βλέμ¬ 
μα  μέ  την  μοιχεία ν4\  Ποιον  τό  όφελος  τής  ηδονής,  όταν 
γέννα  σκώληκα;  όταν  γέννα  αιώνιον  φόβον;  όταν  γίνεται 
αιτία  αθανάτου  τιμωρίας  εις  τον  δράστην  της;  Πόσον 
προτιμότερον  είναι,  τό  νά  όπομακρύνης  δΓ  ολίγων  από 
τούς  λογισμούς  σου  την  έπιθυμίαν  και  να  άπολαμβάνης 
διά  παντός  άνεσιν,  παρά  δΓ  ολίγον  ν’  άφήσης  τόν  έαυτόν 
σου  νά  κηριευθη  άπό  τάς  άτοπους  έπιθυμίας  και  νά  τιμώ- 
ρήσαι  αιώνια; 

«Μή,  τέκνα,  μη  ένεργήτε  έτοι*  δέν  είναι  εύχάριστα 
αύτά  πού  άκούω  δΓ  εσάς»4*.  Γνωρίζω  προς  ποιους  απευ¬ 
θύνεται  αυτός  ό  λόγος'  δέν  άπευθύνεται  προς  όλους,  άλλά 
όσον  συμβη  νά  εύρη  τό  τραύμα,  έκεϊ  προσθέτει  τό  φάρ- 
μακον.  Διατί  άτιμάζεις  τόν  γάμον;  διατί  άδικείς  την  σύ¬ 
ζυγον;  διατί  προσβάλλεις  τό  ίδικόν  σου  μέλος,  διατί  καται¬ 
σχύνεις  τήν  άξιοπρέπειάν  σου;  Κόψε  τό  πάθος  σου, 
άπόφυγε  τάς  άπολαύσεις.  Ή  τρυφηλή  ζωή  καί  ή  μέθη  είναι 
αί  πηγαί  της  πορνείας.  Αν  τήν  άνεσιν  δέν  τήν  χρησιμο- 
ποιήσης  όπως  πρέπει,  οοΰ  προσθέτει  τήν  θλΐψιν.  Ακούσε 
τί  έπαθον  οί  Ιουδαίοι  πού  έπόρνευσαν,  πού  δέν  μετέλα- 
βον  τού  σώματος  τού  Χριστού,  πού  δέν  άπήλαυσαν  τήν 
πνευματικήν  τράπεζαν.  «"Ας  μή  πορνεύωμεν»,  λέγει,  «ό¬ 
πως  έπόρνευσαν  ώρισμένοι  άπό  αύτούς  κσί  έπεσαν  εις 
μίαν  ήμέραν  είκοσι  τρεις  χιλιάδες»"". 

Σήκω,  Κύριε,  βοήθησέ  μας  καί  έλευθέρωσέ  μας  διά 
τό  όνομά  σου».  Άλλος*  «Σήκω,  Κύριε,  και  βοήθησέ  μας 
καί  λύτρωσέ  μας  έξ  αίτιας  τής  εύσπλαγχνίας  σου».  Πρόσε¬ 
χε  πού  έτελείωοαν  τόν  λόγον*  μετά  τά  άμέτρητα  κατορ- 
θώματά  των,  άπό  πού  ζητούν  νά  σωθούν;  Άπό  τήν  εύ- 
σπλαγχνίαν  του,  άπό  τήν  φιλανθρωπίαν  του,  διά  τό  όνομα 
τού  Θεού.  Τί  σημαίνει,  «ένεκεν  τού  ονόματος  σου» ;  Διά 
νά  μή  βεβηλωθή  αυτό,  πράγμα  πού  καί  ό  ίδιος  λέγει  πολ- 
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Ονόματος  μον ».  ίριδες  ταπεινοφροσύνην  και  συντετριμμένης 
διάνοιαν;  Και  πόϋεν  άξιου  σι  συοδήναι;  'Λ  π  δ  φιλανθρωπίας, 
άπδ  ελέους*  ώς  οι  εςν>]μοι  κατορθωμάτων ,  ώς  οι  μηδέ  τι  έχον~ 
,τες  δικαίωμα  σιοι  ηρίας,  καίτοι  τοσούτοις  κο  μ  ώνιες  πόνοις  καί 
5  κίνδννοις,  εις  ιόν  θεόν  τό  παν  άνέψερον. 

Τούτους  δη  καί  ημείς  οι  έν  τη  χάρη ι  μιμηοώμεθα,  και 


5«γ  άναπέμψωμεν  τώ  Θεώ}  φ  ή  δόξα  εις  τους  αιώνας  των 


αιώνων.  Αμήν. 
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λες  φορές,  ότι  «Αύτό  τό  κάμνω  διά  τό  όνομά  μου». 
Είδες  ταπεινοφροσύνην  καί  συντετριμμένην  διάνοιαν;  Και 
άπό  πού  ζητούν  την  σωτηρίαν  των;  Από  την  φιλανθρω¬ 
πίαν  του,  άπό  τήν  εύσπλαγχνίαν  του'  ώσάν  νά  είναι  γυμνοί 
άπό  κατορθώματα,  ώσάν  νά  μη  έχουν  κανένα  δικαίωμα 
σωτηρίας,  άν  και  φέρουν  μαζί  των  τόσους  πολλούς  κό¬ 
πους  καί  κινδύνους,  εις  τόν  Θεόν  τό  παν  άποδίδουν. 

Αύτούς  λοιπόν  καί  ημείς,  πού  ζώμεν  μέσα  εις  την 
χάριν,  άς  μιμηθώμεν  καί  άς  άναπέμψωμεν  δόΕαν  εις  τόν 
Θεόν,  εις  τόν  όποιον  άνήκει  ή  δόΕα  εις  τούς  αιώνας  των 
αιώνων.  Αμήν. 
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κηδεία 

42. 

κηδεμο\ 

τα  5 

4.  ί 

50. 

160. 

172. 

174. 

178. 

418. 

424. 

426. 

450. 

-38. 

458. 

476. 

540. 

542. 

558. 

596. 

628. 

674 

• 

κινάμωαον  646. 

κίνδυνο; 

;  58. 

60. 

25Η. 

2  Η  2 . 

292. 

3  68. 

482. 

488. 

620. 

626. 

660. 

670. 

672. 

082. 

1  κ?.αυϋμό;  264.  270.  272. 

)  κληρονομιά  56.  68.  200.  202. 

ί  206.  210.  212.  652.  V*. 
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κληρουχία  572.  :  - 

κλοπή  406. 
κοινωνία  422.  434. 
κολακεία  362. 
κόλαξ,  -κες  496. 
κόλασις  168.  220.  248.  250.  252. 
256.  260.  306.  316.  326.  330. 
342.  344.  348.  352.  354.  356. 
378.  398.  412.  420.  464.  486. 
488.  490.  496.  514.  526.  532. 
542.  556.  564.  606.  612.  678. 
ΚορίνΟιος,  -οι.  502.  558.  588. 
Καονηλιος  138.  298.  648. 
κόρυζα  206. 

κραυγή  21  1.  214.  272.  476. 
κρίμα  318.  484.  486.  502. 
κρίαίΓ  322.  328.  462.  464.  494. 


500.  636. 

κρίσις  μελλονσα  260. 


Κύριος 

36. 

96. 

102. 

116. 

166. 

192. 

198. 

210. 

212. 

214. 

218. 

220. 

224. 

230. 

236. 

240. 

246. 

254. 

256. 

260. 

262. 

270. 

212 

276. 

278. 

290. 

292. 

296. 

298. 

314. 

318. 

322. 

324. 

326. 

372. 

380. 

382. 

384 

.  388. 

390. 

,  96. 

424. 

430. 

454. 

440. 

458. 

464. 

466. 

472. 

474. 

478. 

484. 

486. 

492. 

494. 

496. 

498. 

508. 

512. 

516. 

518. 

524. 

528. 

530. 

532. 

534. 

536. 

540. 

542. 

544. 

546. 

548. 

552. 

554. 

558. 

562. 

568. 

570. 

572. 

576. 

580. 

αο 

Ο 

594. 

598. 

600. 

616. 

618. 

630. 

674. 

680. 

Λ 

\ά6αν  24. 
Λάζαρος  544, 


λαιμαργία  478.  *  ν·; 

Λάμεχ  252. 

λαμπρόν η ς  588.  612. 

λατρεία  584.  670. 

λείψανον,  -α  40. 

λέπρα  644. 

λεπρός,  -οΐ  300. 

Λευι.  24.  66.  72.  *  '  · 

Λευίτης,  -αι  640. 
λήθη  554.  556.  558. 
λήρος  404. 

ληστής,  -αί  44.  58.  366.  506. 

530.  598. 
λίθανος  646. 

Λίβανο;  114. 

λιμός  2  **4.  504.  518.  552.  1618. 
λογισμός  148.  164.  258.  .  446* 

584. 

λοιδορία  612. 

Λουξά  4.8.  52. 

λόμη  194.  196.  366.  568. 

λύσσα  678. 

Λώτ  534. 

Μ 

| 

ί  μαγγανεία  482. 

|  ΜακκαΟαίος  620. 

|  μακ  ραθυμία  96.  316.  340.  54  8. 

•  492.  506.  508.  510.  574.  600. 

I 

•  Μανασσης  50.  52.  54.  56.  64. 

.  68. 

I  μανία  378.  396.  404.  492.  494. 

498.  542.  562. 

Μαρία  432. 
μαστιξ  <106. 

ματαιότης  148.  150.  196. 
Μαύρος,  -οι  188. 
μεγαλαυχία  564.  ;·■-  : 

μεγαλόπρεπε  ία  592. 
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μργαλιησυνη  400.  474.  502. 
μεθ-η  580.  582.  : 

Μελχισεδέκ  154.  574. 
μελωδία  582. 
μέριμνα  558. 

μετάνοια  2Γ>2.  260.  208.  270. 

272.  552.  540.  574.  464.  476. 
488.  500.  510.  020. 
μετεωρισμό;  498. 
μήνις  74. 

μιαιφονία  72.  406. 
μικροψυχία  40.  ·  - 

μισθός  440. 

μίσος  108.  220.  242.  280. 
μοιχεία  274.  404.  406.  082.  680. 
μοιχός,  -ο!  182.  378.  530. 
Μονογενής  420.  422.  436.  596. 
μοσχοίτοιΐα  402. 
μύθος  628. 
μυκτηρισμός  664. 
μυστήριον  74.  78.  210. 
μώμος  208. 

Μωϋσής  70.  114.  126.  132.  156. 
160.  212.  246.  248.  298.  302. 
356.  366.  390.  400.  422.  432. 
434.  460.  476.  534.  550.  586. 
•  538.  592. 

« 

Ν 

> 

ΝΥιβαν  102. 

Χει/ιμαν  644. 

νηστεία  260.  646. 

νίκη  306.  384.  414.  458.  468. 

624.  638.  650.  656. 

Νινευή  352. 

Νινευίτης,  -αι  Φ352. 
νομοθεσία  160. 

νόμος  62.  102.  124.  138.  210. 
243.  250.  280.  284.  300.  302. 


306.  3 96.  400.  410.  420.  446. 
522.  646.  662.  668.  670. 

νόσος  234.  240. 
νουθεσία  492.  646. 
νυιΐφαγωγία  210. 
νύμφη  206.  208.  210. 
νυμφίος  206.  208.  210.  · 

Νώε  154.  534. 

ο 

οδύνη  330.  358.  360.  378.  494. 

558.  612. 
όδυρμός  264. 

οικονομία  74.  76.  78.  160.  418. 
438. 

οκνηρία  614. 
οίκτιρμός.  -οί  236.  248. 
όλεθρος  500.  578. 
ολιγωρία  132.  342. 
ολοκαύτωμα,  -τα  646. 
όμοίωσις  550. 
ομόνοια  8. 
όμοοΰσιος  206. 
ονειδισμός,  -οί  664. 
όνειδος  612. 
όνειρσν  608.  636. 

οργή  8.  142.  160.  162.  242.  268. 
288.  306.  314.  316.  328.  340. 
342.  346.  348.  352.  354.  360. 
362.  378.  408.  428.  458.  476. 
498.  504.  530.  556. 

όρΟότης  528. 
όρφονία  512. 

Ουρίας  102. 

ουσία  246.  384,  ·4ίβ«  *88. 

454.  460. 

Οφειλή  440. 

ΟΓΓΡ  λος.  262.  '  ,'. 
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'  Π  *■■. 

πάθημα  00(1.  *·  > 

πάθος  102.  242.  244.  2ξ£,  *6£. 
270.  310.  308.  394.  444.  480. 
490.  018.  078.  080.  .  , 

ι. 

παιδεία  390.  .  ;  . 

παιδοκτονία  402.  .  -  ?  . 

+■  Α  ♦  ·.  ♦  ♦ 

παιδοκτόνος,  -ο»  404. 

παλιγγενεσία  340. 

παγκοάτι  ον  326. 

Παλαιστίνη  638.  640.  644..“/ 

παντευχία  622.  640.  ·  ·  ;; 

πανωλεθρία  458.  514.  *  ,  >: ' 

παράβασις  252.  424.  »  , 

παράδεισος  386.  420. 

παραδοξοποιΐα  154. 

παραίνεσις  118.  140.  154.  168. 

172.  200.  200.  470.  004.  624. 

παοάκλησίς  264.  504. 

π  αρακ  οή  110.  424. 

παραμυθία  16.  34.  00.  84.  280. 

570.  482.  490.  590.  600.  604. 

006.  614.  616.  678. 

ταοανομία  218.  670. 

παραπληξία  642.  562. 

παροίνια  666. 

π(χοοο'ασιιθΓ  508. 

^  '**  ♦  * 


παρρησία  32. 

58. 

00. 

118. 

122. 

142. 

180. 

212. 

262. 

266. 

304. 

324. 

546. 

590. 

620. 

630. 

παρθένο 

ς  356 

. 

Π  ατήρ 

36. 

90. 

142. 

190. 

276. 

390. 

392. 

394. 

396. 

410. 

432- 

434. 

436. 

438. 

618. 

550. 

592. 

πατραλοίας  284. 

300. 

πατραλώης  112. 
πατροκτονία  112. 

ΤΙ  αυλός  22.  40.  44.  4βί  92.  96. 
.  .  122.  134.  156.  15$.  Ϊ60.  1$2. 


190.  194.  202.  206.  208.  210. 


222. 

232. 

230. 

238. 

248. 

252. 

266. 

268. 

270. 

94. 

302. 

310. 

324. 

332. 

338. 

350. 

356. 

368. 

44  0. 

422. 

434. 

464. 

476. 

484. 

502. 

534. 

530. 

538. 

540. 

558. 

.  580. 

586. 

588. 

592. 

596. 

606. 

630. 

6  32. 

030. 

048. 

658. 

672. 

(574. 

078. 

11  αΰλος 

^αμοΓΓατε 

υς  4: 

12.  . 

πειθώ  1 

78. 

πειρασμός,  -οί  36. 

94. 

116. 

130. 

132. 

240. 

254. 

200. 

020. 

608. 

074. 

πενία  1' 

74.  2 

34.  236. 

240. 

324. 

334. 

376. 

490. 

500. 

514. 

524. 

.  604. 

612. 

014. 

περιτομή  432 

- 

περιττολ 

ογία 

024. 

* 

περιφάνι 

ρια  8 

ί.  56. 

58. 

82. 

604. 

616. 

Π  έοσης 

,  -αι 

152. 

- 

Πέτρος 

128. 

160. 

356. 

.  *.·. 

πήρωσις 

508. 

■ 

πικρία 

>04. 

ΓΙ  ιλάτο" 

:  356. 

π  [  στις  10.  3 

6.  40 

►.  40 

.  52. 

54. 

50. 

96.  1 

10.  1 

78. 

232. 

028. 

042. 

644. 

648. 

πλάνη  34.  2: 

28.  3 

32. 

356. 

484. 

640. 

π?  άνος,  -νοι  390.  402.  412. 
πλεονέκτης  378.  404.  498.  514. 
52  ί. 

πλεονεξία  220.  378.  440.  490. 

514.  556. 

πλημμέλημα  166·  208.  600. 
πλησμονή  504. 
πλούσιο-  544. 

πλούτος  172.  178.  186.  224.  234. 
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•  554.  490.  504.  530.  538.  544. 

594.  (>04.  612.  616.  032.  658. 
I  ί  ντύμα,  άγιον  Ιί γιόμα  36.  96. 
270.  294.  380.  400.  438.  440. 
580.  584.  580.  602.  618.  636. 
πσδαλγία  200. 

πόθος  188.  208.  214.  292.  452. 
498.  588.  590.  596.  600,  602. 
604. 

πολυανθρωπία  154. 
πολυπαιδία  178.  / 

ι 

τολνοχλί.α  154. 
πολυπρίο/αοσυνη  328.  .. 


πονηριά 

144. 

146. 

.150. 

154. 

160. 

108. 

186. 

196. 

218. 

220. 

09·> 

^  « 

ΟΟΛ 

Λ* 

228. 

230. 

256. 

274. 

276. 

318. 

322. 

330. 

332. 

534. 

352. 

360. 

486. 

490. 

498. 

500. 

502. 

508. 

526. 

640. 

πο\ ηρός 

242. 

454. 

526. 

Τ. 

πόνος  3 ; 

>8.  362.  3' 

78.  6 

12. 

πορνεία 

274. 

404. 

406. 

542. 

582* 

676. 

67  8. 

680. 

πόρνη  1 

52.  : 

196.  « 

106. 

582. 

·: 

πραότης 

.  140. 

0 1 2. 

I 

ν  ■ 

προαίρεσις  70 

72. 

196. 

232. 

256. 

380. 

442. 

486. 

494. 

584. 

προεδρία  52. 

70. 

72. 

προθυμία  32. 

48. 

440. 

472. 

566. 

574. 

^  Γ»  Λ 

·>  1  Ο. 

584. 

602, 

.  626 

• 

πρόνοια 

18.  30.  36 

.  62. 

152. 

172. 

174. 

!  76. 

178. 

180. 

182. 

184. 

192. 

322. 

398. 

400. 

418. 

430. 

■  438. 

456. 

478. 

510. 

512. 

336. 

542. 

544. 

560. 

652. 

654. 

656. 

662.  674. 
προπέτεια  70. 
προσδοκία  20.  70.  488. 
πρσσεδρία  128.  156.  158.  648. 
προσειτ/ή  136.  138.  142.  270. 


,  προσήνεια  146.  .  . 

ί  προσκόνησις  46.  552. 
ί  , 

5  προφητεία  56.  576. 

•  προφήτης  32.  42.  176.  192,  210. 

244.  294.  310.  328.  360.  362. 
366.  382.  384.  386.  390.  394. 
404.  408.  410.  412.  422.  432. 
452.  460.  464.  470.  486.  494. 
496.  506.  508.  514.  518.  528. 
540.  562.  564.  584.  592.  534. 
596.  600.  606.  614.  620.  642. 
644.  676. 

πρωτότοκος  474.  474 

πτωχεία  170.  172.  174.  504.  512. 
674.  676. 

Ρ  ·.  . 

Λ  ' 

ραθυμία  46.  58.  62.  182.  258. 

278.  440.  456.  478..  514. 
Γαμεσσή  γη  24. 
ραστώνη  130.  132. 

Ραχήλ  50.  ,  , 

Ρουβήν  50.  70. 

|  ρύπος  246. 

I  Ρωμαίος,  -οι  396.  672. 

I 

I  Σ 

1 

I  ^αίίά  «46. 

ί  2Λ66ατον  2,Γ)2.  646.  648.  . 

•  Σαμουήλ  396. 

Σαμψών  196. 

Σαουλ  102.  114.  306.  308.  390; 
480. 

Σαπφείοα  160.  2 54.  356. 
σαρξ  46.  146.  176.  180.  186. 

210.  242.  258.  436.  448.  5$4. 
606.  658.  ...  , 

Σαυοοαάτης,  -αΐ  188..  ..  ·  -  - 

σα»|  ήνρια  638.  ...  ·  . .  ·. 
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Σεμεεί  114.  324. 

Σεραφ'ιμ  384. 

2  ή  κι  μα  24.  64.  66.  β8. 
Σηκιμίτης,  -αι  74. 

Ειδών  78.  80. 

Σίλας  580. 

Σιών  474.  478.  482. 
σκοτομήνη  510.  520.  524.  530. 

σκότος  148.  150.  270.  380.  442. 
Σκυθης,  -αι  188. 

Σολομών  136.  238.  648. 
σοφία  28.  92.  150.  290.  426.  432. 

440.  464.  542.  594.  628.  676. 
Σοφονίας  494. 

σταυρός  44.  74.  76.  78.  200. 

294.  392.  402.  410.  412.  658. 
στεναγμός,  -οι  262.  296.  544. 

546. 

στενοχώρια  26. 

Στέφανος  44. 
στέφανος  238.  240. 
συγγνώμη  138.  146.  198.  246. 
248.  250.  252.  302.  336.  344. 
400.  436.  508.  640. 
συγκατάόασις  242.  436.  438. 

474. 

σόγχυσις  152.  258. 
συμβουλή  624.  652. 
συμπάθεια  34.  146. 
συμμαχία  224.  226.  236.  292. 

294.  338.  470.  516.  524.  526. 
546.  548.  654.  658.  674. 
συιιπόσιον.  -α  580.  582. 
συμφορά  258.  282.  292.  324. 

394.  412.  458.  462.  506.  544. 
556.  570.  660.  668. 

συνήθεια  640. 
συναγωγή  318.  320.  408. 
συνάλλαγμα  444. 
συγειδός  164.  600.  616. 


συνεσις  28.  54.  288.  290.  574. 

578.  580.  664. 
συνουσία  70. 

Συραφοινίκιοσα  298. 


σφαγή 

308. 

372. 

σφάγιο1, 

5  -α 

646. 

Συ/εμ 

72. 

σωτηρ'. 

ί  76. 

80. 

146. 

168. 

194. 

222. 

224. 

260. 

262. 

290. 

328. 

366. 

416. 

400 

466. 

482. 

518. 

546. 

566 

.  568. 

622. 

652. 

654. 

668. 

682. 

σωφρον 

ΐσμός 

368. 

508. 

σωφροσύνη  96.  378.  398.  460. 
542. 

Τ 

ταλαιπωρία  24.  34*  172.  544. 

560.  562. 
ταλανισμός  42. 
τ  άλαν  τον  356. 
τυπεινύτης  242. 

ταπεινοφροσύνη  52.  54.  136.  428. 


436. 

476. 

490. 

542. 

644. 

504. 

626. 

682. 

ταπείνωσις  478. 

480. 

ταραχή 

258. 

262. 

,  268. 

,  278 

ταφή  42 

ί.  74. 

76. 

408. 

τελευτή 

610. 

τελώνης 

136. 

298 

■ 

τερψις 

578. 

τιμή  36. 

.  62. 

96. 

144. 

238. 

276. 

372. 

394. 

396. 

420. 

422. 

424. 

436. 

438. 

540. 

552. 

598. 

612. 

618. 

664. 

τιμωρία 

42. 

44. 

74. 

104. 

110. 

168. 

220. 

224. 

248. 

250. 

252. 

256. 

304. 

316. 

328. 

330. 

332. 

346. 

348. 

350. 

352. 

354. 

356. 

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 


705 


370.  398.  402.  408.  420.  440. 
404.  482.  484.  486.  488.  492. 
496.  500.  526.  528.  532.  644. 
552.  564.  612.  664.  666.  678. 
680. 

τόκος  266.  444. 
τρόμος  362.  420.  426. 
τρυφή  60.  134.  172.  234.  250. 
260.  264.  266.  428.  606.  612. 
680. 

τυραννίς  582. 

Υ 

«Ορις  106.  394. 
υιοθεσία  142,  422. 

Τίός  248.  386.  388.  402.  432. 
434.  436.  596. 

Τίός  θραυ  304.  420.  552. 
υμνολογία  390. 
ύμνος,  -οι,  224.  236. 
υπ<ικοή  78.  576.  002.  606. 
υπερηφανία  540. 
υπεροψία  342. 
υποκριτής  282.  362. 
υπομονή  36.  134.  238.  488*  493. 
506. 

υπόνοια  244.  436. 
ΰπόσνασις  436.  034. 

Φ 

Φαραώ  20.  22.  24.  26.  28.  30. 

86.  94.  360.  550. 

Φαρισαίος  136.  158.  246.  302. 
φθονερός,  -οΐ  524. 
φθόνος  268.  514. 
φθορά  202. 

φιλανθρωπία  16.  30.  50.  02.  90. 
130.  174.  222.  238.  252.  254. 


260.  262.  276.  340.  350.  354. 
366.  380.  398.  40.  418  424. 
430.  438.  488.  532.  564.  566. 
618.  626.  652.  680.  682. 
ψιλαργυρία  312.  442.  444. 
φιλαρχία  280.  286. 
φιλία  108.  272.  280,  284.  326, 
556.  596. 

Φιλήμων  630. 

Φιλιππήσιος,  -οι  630. 

Φίλιππος  422.  592. 
ψιλονεικία  72. 

φιλοσοφία  8.  40.  42.  62.  124. 
146.  160.  174.  186.  190.  228. 
330.  340.  450.  454.  456.  468. 
470.  494.  578.  614.  616.  672. 
φιλοστοργία  20.  48.  66.  68.  86. 
596. 

φιλοτιμία  28.  30.  632. 
φιλοφροσύνη  34.  524. 

Φινεές  396. 
φλυαρία  252.  404. 
φόβος  88.  90.  102.  152.  220. 

222.  224.  254.  260.  268.  284. 
308.  346.  350.  352.  354.  358. 
362.  366.  378.  420.  426.  442. 
458.  494.  498.  500.  502.  504. 
530.  544.  616.  656.  680. 

φόνος  112.  160.  17 6.  188.  228. 

276.  374.  406.  476. 

φορνίτις  334.  494. 

Φρίκη  384.  420. 
φρόνημα  650.  624.  668. 
φροντίς  192.  264.  268.  558. 

Φιλιστιείμ  358. 

φως  146.  150.  158.  170.  174. 

386. 

X 

Χαναάν  10.  26.  48.  $6.  8Θ. 
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Χαναναια  128.  630.  640. 
χαρά  10.  564.  612. 
χάρις  36.  56.  62.  96.  144.  184. 
190.  222.  224.  238.  298  302. 
380.  382.  638.  446.  542.  566. 
570.  580.  602.  606.  618.  628. 
632.  634.  636.  652. 
χάρισμα,  -τα  586.  682. 
χειραγωγία  226. 

Χερουβίμ  384.  486,  410. 
Χετταΐος  84. 
χηρεία  612. 

610.  614.  618.  622.  642.  644. 
646.  676.  678. 
χλευασμός  664. 

Χονσί  278.  280.  284.  286.  288. 
290. 


χρεμετισμός  404. 


χρήμα  188. 

312. 

442. 

406. 

5 1 4 . 

522. 

524. 

526. 

530. 

538. 

542. 

644. 

554. 

0 1 0 

.  636 

► 

». 

χρηστότης  154. 

Χριστός, 

Ίησοϋς 

Χριστός 

36. 

96.  110. 

160. 

190. 

194. 

198. 

204. 

212. 

222. 

232. 

264. 

270. 

274. 

'  276. 

294. 

296. 

302. 

308. 

310. 

*  326. 

342. 

356. 

368. 

380. 

486. 

390. 

394. 

390. 

402. 

404. 

410. 

.  ■  412. 

418. 

420. 

422. 

432. 

434. 

436. 

438. 

462. 

476. 

490. 

532. 

550. 

552. 

572. 

582. 

590. 

594. 

590.  000.  612.  618.  030.  644. 
046.  658.  078.  680. 

Ψ 

■ψευδαπόστολος,  -οι.  310. 


ψευδοπροφήτης,  -αι  110.  310. 


ψευδός 

10. 

12. 

110. 

148. 

184. 

218. 

354. 

406, 

.  530, 

.  546 

• 

■ψυχή  3 

4.  1 

00. 

1  10. 

116. 

118. 

126. 

132. 

134. 

148. 

158. 

164. 

106. 

170. 

186. 

188. 

190. 

198. 

208. 

214. 

216. 

228. 

240. 

254. 

256. 

258. 

200. 

260. 

208. 

272. 

276. 

292. 

298. 

300. 

306. 

328. 

332. 

340. 

308. 

374. 

446. 

450. 

452. 

454. 

466. 

468. 

474. 

496. 

498. 

516. 

518. 

524. 

526. 

530. 

538. 

542. 

544. 

554. 

558. 

560. 

562. 

566. 

568. 

576. 

578. 

584. 

586. 

588. 

594. 

602. 

606. 

608. 

ψώρα  1 

94. 

Ω 

4 

' 

ώδίς  38. 

.  362 

.  30! 

1. 

Ο)  μύτης 

270. 

500. 

·. 

• 

ώραιότης  592. 

Ώσηέ  158. 

ώφελεια  154.  24$.  272.  426. 

446.  578. 


Π  ΕΡΙ  ΕΧΟΜΕΝΑ 


ΟΜΙΛΙΑΙ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΓΕΝΕΣΙΝ 
Ομιλία  ΞΕ' 

Ομιλία  ΞΣΤ' 

Ομιλία  ΞΖ' 

ΟΜΙΛΙΑΙ  ΕΙΣ  ΤΟΥΣ  ΨΑΛΜΟΥΣ 
Ομιλία  ε|ς  τον  Γ'  ψαλμόν 

»  είς  τον  Δ '  ψαλμόν 

»  είς  τόν  Ε'  ψαλμόν 

»  εις  τόν  ΣΤ'  ψαλμόν 

»  είς  τόν  Ζ'  ψαλμόν 

»  είς  τόν  Η'  ψαλμόν 

»  εις  τόν  Θ’  ψαλμόν 

»  είς  τόν  I '  ψαλμόν 

»  είς  τόν  ΙΑ’  ψαλμόν 

»  είς  τόν  ΙΒ’  ψαλμόν 

»  είς  τόν  ΜΑ  ’  ψαλμόν 

"  είς  τόν  ΜΓ'  ψαλμόν 

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 

1 .  Εύρετήριον  χωρίων  της 

2.  Εύρετήριον  ονομάτων  καί 
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


8-97 

8-37 

38-63 

64-97 

100-683 

100-117 

118-199 

200-241 

242-277 

278-381 

382-439 

440-515 

516-533 

534-553 

554-573 

574-619 

620-683 

Γραφής  685  —  692 

πραγμάτων  692  —  706 


Στοιχειοθεσία,  Έκτύπωοια: 


«ΜΙ« 

Πρλιοσαρίου  35  ®  841-623 

Βιβλιοδεσία : 

’ Αφοί  ΒΑΡΟΥΣΙΑΔΗ 

Κεντρική  πώλησις: 

Βιβλίοηωλεϊον  «ΒΥΖΑΝΤΙΟΝ» 
ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΥ  ΜΕΡΕΤΑΚΗ 

’Αρμενοπούλου  19  —  Θεσσαλονίκη  —  Τηλ.  200621 


